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INTRODUCTION. 


There  is  no  part  of  the  history  of  modern  Europe 
anterior  to  the  French  Revolution  of  1789,  to  which  a 
greater  degree  of  interest  attaches  than  to  the  period 
comprehended  between  the  opening  and  the  close  of  the 
reign  of  Louis  XIV.  of  France.  Whatever  can  tend, 
therefore,  to  throw  additional  light  upon  the  transactions 
of  those  times,  and  upon  the  characters  of  the  persons 
who  were  principally  engaged  in  them,  will  long  continue 
to  be  deemed  important  by  all  who  seek  to  derive  either 
instruction  or  amusement  from  the  pages  of  history. 

The  real  value,  however,  of  any  portion  of  history 

depends  upon  the  certainty  of  the  information  which  it 

convevs  :  and  when  it  is  considered  how  small  the  num- 
«/ 

her  is,  even  of  contemporaries,  who  possess  a  tolerably 
accurate  knowledge  of  events  and  of  their  causes,  and 
how  seldom  such  knowledge  flows  in  a  direct  channel 
and  with  an  unpolluted  stream  from  its  first  source  to 
future  times,  the  value  of  a  collection  of  original  docu¬ 
ments  of  ascertained  authenticity  will  be  justly  appre¬ 
ciated. 

A  regular  series  of  the  correspondence  of  the  first 
Duke  of  Marlborough,  from  1702  to  1712,  has  been  in 
existence  ever  since  those  times;  but  it  is  remarkable 
that  access  has  never  been  had  to  that  original  and 
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authentic  source  of  information  by  any  of  the  authois  who 
have  either  published  a  life  of  that  great  man,  or  have 
written  concerning  the  events  in  which  he  bore  so  con¬ 
spicuous  and  so  important  a  part.  This  fact  must  appear 
the  more  extraordinary  when  it  is  adverted  to,  that 
the  celebrated  Sarah,  Duchess  of  Marlborough,  with  a 
natural  and  a  laudable  anxiety  for  the  fame  of  her  illus¬ 
trious  husband,  allotted  a  liberal  sum  of  money  to 
reward  the  labours  of  an  author  then  thought  of  some 
note,  who  had  undertaken  to  write  a  life  of  the  Duke; 
that  at  a  more  recent  period,  a  work  on  the  same 
subject  was  published  in  France,  towards  the  composition 
of  which  every  facility  of  information  was  afforded  which 
the  power  of  the  Emperor  Napoleon  could  command ; 
and  moreover,  that  when  Archdeacon  Coxe  compiled  his 
Life  of  the  Duke  of  Marlborough,  access  was  freely  offered 
him  to  every  requisite  document  then  known  to  be  in  the 
possession  of  his  Grace’s  descendants. 

But  it  seems  not  improbable  that  the  anxiety  felt,  and 
the  pains  taken,  by  the  Duchess  of  Marlborough  to  place 
the  best  materials  in  the  hands  of  the  person  whom  she 
had  selected  to  write  the  Life  of  her  deceased  husband, 
may  have  caused  the  Manuscripts  which  have  lately 
come  to  light  to  be  separated  from  the  general  mass  of 
original  documents  preserved  at  Blenheim.  The  following 
is,  in  a  few  words,  the  history  of  the  recent  discovery  : 

When  the  present  Duke  of  Marlborough  succeeded  to 
the  honours  and  estates  of  his  ancestors,  he  found  that 
the  house  of  Blenheim  was  in  a  condition  which  rendered 
considerable  repairs  and  alterations  necessary.  In  the 
course  of  their  operations  a  place  of  security  for  the 
archives  of  the  family  was  constructed  ;  and  several  deeds 
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and  documents  of  that  nature  having  hitherto  remained 
deposited  in  a  record-room  at  a  house  which  had  been 
occasionally  occupied  by  the  land-steward,  orders  were 
given  by  the  Duke  for  the  transfer  of  such  of  these  as 
should  be  found  to  be  of  any  value,  to  the  room  which 
had  been  recently  prepared  for  that  purpose  at  Blenheim. 
When  these  removals  were  carrying  into  effect,  the  series 
of  Letters  above  alluded  to  was  discovered.* 

The  Letters  and  Dispatches  of  the  Duke,  together  with 
the  letters  also,  almost  equally  numerous,  of  his  Secretary 
Mr.  Cardonnel,  and  a  Journal  written  by  his  Grace’s 
Chaplain,  Doctor  Hare,  afterwards  Bishop  of  Chichester, 
are  contained  in  twenty-eight  manuscript  volumes  in 
folio,  being  the  same  into  which  the  letters  were  trans¬ 
cribed  at  the  time  of  the  originals  being  dispatched.  The 
whole  of  these  volumes,  in  the  exact  state  in  which  they 


*  u  The  Duke  of  Marlborough  having,  amongst  other  improvements 
at  Blenheim,  built  a  muniment-room,  in  the  month  of  October,  1842, 
I  superintended,  as  his  Grace’s  solicitor,  the  removal  to  it  of  the  deeds 
and  documents  from  Hensington,  near  Woodstock.  They  had  been 
deposited  for  a  longer  period  than  any  person  remembers,  in  a  record- 
room  in  the  house  there,  which  had  been  appropriated  to  the  residence 
of  some  former  stewards.  In  the  same  room  were  three  large  chests 
unlocked,  placed  one  upon  another.  I  was  told  by  the  person  who  had 
the  charge  of  the  room,  that  these  chests  merely  contained  old  and 
useless  accounts.  I  thought  it  right,  however,  to  examine  them  myself. 
In  the  two  upper  chests  I  found  old  militia  accounts  and  other  papers 
of  no  value  or  importance ;  in  the  third  and  undermost,  I  found 
eighteen  folio  books  bound  in  vellum.  On  looking  into  them,  I  dis¬ 
covered,  to  my  great  surprise,  that  they  contained  manuscript  copies  of 
dispatches  and  letters  of  John  Duke  of  Marlborough,  in  English, 
French,  and  some  few  in  Latin.  I  delivered  the  books  to  the  Duke, 
who  was  not  aware  of  their  existence,  nor  were  any  of  his  Grace’s 
connexions ;  and  it  is  clear  from  his  work,  that  they  were  equally 
unknown  to  Coxe,  who  wrote  John  Duke  of  Marlborough’s  life.” — 

J.  Welchman  Whateley. 
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were  found,  were  placed  soon  afterwards  by  the  Duke  of 
Marlborough  in  the  hands  of  the  Editor  of  this  work, 
with  full  authority  for  their  publication. 

The  principle  which  the  Editor  has  laid  down  for  his 
own  guidance  has  been,  that  nothing  should  be  withheld 
from  publication  which  can  contribute  to  throw  light  upon 
any  transaction  of  the  period  which  is  deserving  of  notice ; 
that  the  amplest  means  should  be  offered  to  public  men 
in  general,  but  especially  to  those  of  the  military  pro¬ 
fession,  to  derive  instruction  from  the  practical  lessons  I 
furnished  by  the  conduct  of  a  man  remarkable  for  his ! 
ability  and  his  success  in  the  management  of  great  and 
difficult  affairs ;  and  lastly,  that  the  fullest  information 
should  be  exhibited  of  the  true  character  of  the  Duke  of ; 
Marlborough,  by  the  best  of  all  means  of  developing 
character,  namely,  the  perusal  of  a  correspondence  carried 
on  under  circumstances  which  left  no  opportunity  for 
aiming  at  any  other  object  than  the  transaction  of  the 
business  actually  in  hand. 

Much  useful  military  information,  particularly  in 
matters  of  detail,  has,  however,  been  unavoidably 
omitted.  That  information  is  contained,  for  the  most 
part,  in  the  letters  which  were  written  by  Mr.  Cardon- 
nel  under  directions  received  by  him  from  the  Duke  of 
Marlborough ;  for  Mr.  Cardonnel  seems  to  have  dis¬ 
charged,  in  his  character  of  secretary,  several  of  those 
duties  which  would  in  the  present  times  be  assigned  to 
other  branches  of  the  general  staff  of  an  army.  To  have 
embraced,  however,  all  such  matters  of  detail  in  the 
present  publication  would  have  given  a  much  greater 
extension  to  the  work  than  would  have  been  desirable  in 
the  estimation  of  the  generality  of  readers.  The  chief 
regret  which  the  Editor  experiences  from  this  omission  is, 
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that  it  defrauds  the  Duke  of  Marlborough  of  much  of  the 
credit  which  is  deservedly  his  due;  for  a  more  ample 
publication  of  the  details  here  alluded  to  would  have 
shown  that  his  indefatigable  industry,  his  knowledge  of 
and  his  attention  to  the  minutest  matters,  was  not  less 
remarkable  than  the  comprehensiveness  of  his  views  in 
great  affairs. 


It  may  be  for  the  convenience  of  some  of  those  who 
peruse  the  following  Letters,  to  bring  to  their  recollection, 
by  a  brief  sketch,  the  general  state  of  affairs  in  Europe 
at  the  period  immediately  preceding  that,  to  which  the 
Letters  themselves  relate. 

The  northern  kingdoms  of  Europe  were  engaged  at 
that  time  in  wars  of  their  own.  These  had  arisen  out  of 
a  combination  formed  by  the  Czar  Peter,  by  Augustus, 
King  of  Poland,  and  by  the  King  of  Denmark,  against 
Charles  XII.  of  Sweden,  as  yet  only  in  his  eighteenth 
year.  But  that  young  Monarch  dictated  terms  of  peace 
to  the  King  of  Denmark  at  the  gates  of  Copenhagen  in 
the  summer  of  1700,  a  few  weeks  only  after  the  com¬ 
mencement  of  hostilities.  He  next  defeated  the  Czar  at 
Narva  on  the  30th  of  November  of  the  same  year ;  and 
then  proceeded  to  drive  the  King  of  Poland  out  of  his 
kingdom  and  place  a  new  sovereign  on  his  throne. 

The  central  and  southern  states  of  Europe  became 
engaged  soon  after  in  the  war  which  has  generally  re¬ 
ceived  the  appellation  of  the  “  War  of  Succession.”  It 
had  its  origin  in  the  death  of  Charles  II.  of  Spain  without 
children  to  inherit  his  widely  extended  dominions.  An 
expectation  of  that  event  had  long  prevailed,  and  it  had 
naturally  given  occasion  to  various  treaties,  having  for 
their  real  or  their  pretended  object  the  maintenance  of 
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peace,  by  such  an  adjustment  of  the  conflicting  claims  of 
the  competitors  for  the  Spanish  crown  as  might  satisfy 
in  some  measure  the  reasonable  pretensions  of  each,  and 
effect  such  a  distribution  of  the  states  composing  the 
Spanish  monarchy  as  should  afford  a  sufficient  guarantee  ! 
against  too  great  an  accumulation  of  power  in  any  one 
family,  or  the  union  of  too  wide  an  extent  of  empire  in 
the  hands  of  any  single  potentate. 

These  negotiations  and  the  intrigues  arising  out  of 
them,  and  for  which  the  protracted  debility  of  the  King 
of  Spain  had  afforded  ample  opportunities,  were  brought 
to  a  crisis  by  the  demise  of  Charles  at  Madrid,  on  the  1st 
of  November,  1700 ;  for  it  then  became  public  that  by 
the  last  will  of  that  Prince,  the  entire  of  his  dominions 
was  bequeathed  to  Philip,  Duke  of  Anjou,  second  son  of 
the  Dauphin,  and  grandson  of  Louis  XIV. 

The  King  of  France  felt,  or  affected  to  feel,  at  first, 
some  degree  of  hesitation  whether  to  accept  the  large 
inheritance  thus  proffered  to  him  for  his  grandson,  or  to 
abide  by  the  treaties  into  which  he  had  himself  previously 
entered  for  regulating  the  Spanish  succession.  His 
decision  in  favour  of  the  former  of  these  alternatives  was, 
however,  soon  made  ;  and  he  was  led  to  it  in  part  pro¬ 
bably  by  personal  vanity  and  family  pride,  and  in  part 
by  the  reflection  that  in  disputes  likely  to  depend  for 
their  ultimate  decision  upon  force  of  arms,  the  unity  of 
will  and  of  action  which  a  single  authority  possesses  has 
generally  proved  an  overmatch  for  any  combination  of 
different  states,  however  extensive. 

The  Duke  of  Anjou  arrived  in  Spain  in  the  beginning 
of  the  year  1701,  and  was  crowned  at  Madrid  under  the 
name  of  Philip  V.,  not  without  the  seeming  appro¬ 
bation  of  the  Spaniards  in  general,  whose  chief  concern 
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it  then  was  to  avert  every  arrangement  tending  to  effect 
a  dismemberment  of  their  monarchy.  The  Spanish  Ne¬ 
therlands  had  been  early  secured  for  the  new  King  by  the 
Elector  of  Bavaria,  who  was  at  the  time  governor-general 
of  those  important  possessions.  Sardinia,  Naples,  Sicily, 
the  Milanese,  and  the  other  minor  parts  of  the  monarchy 
situated  in  Italy,  acquiesced  in  the  new  order  of  things  ; 
and  the  distant  colonies  of  Spain  followed  likewise  the 
destination  given  to  the  mother  country  by  the  will  of 
the  deceased  monarch. 

Philip  V.  was  soon  acknowledged,  in  point  of  outward 
formality,  by  the  powers  of  Europe  in  general,  but  not 
by  the  Emperor  of  Germany.  That  prince  considered 
his  interests  to  be  too  much  injured,  and  his  pride  was 
too  deeply  wounded,  to  admit  of  his  harbouring  any 
other  than  hostile  thoughts,  or  his  acquiescing,  even  in 
appearance,  in  any  arrangement  which  should  suddenly 
transfer  to  a  rival  family  the  whole,  or  the  greater  part 
even,  of  those  extensive  dominions  which  had  formed  the 
proud  inheritance  of  the  elder  branch  of  his  own  House. 

The  first  step  taken  by  the  Emperor  towards  actual 
war  was  to  lay  claim  to  the  Duchy  of  Milan  as  a  fief  of 
the  empire ;  and  he  supported  his  claim  by  ordering 
troops  to  move  into  Italy  under  the  command  of  Prince 
Eugene  of  Savoy.  On  the  other  hand,  to  oppose  the 
Imperialists  and  uphold  the  pretensions  of  the  King,  Philip 
of  Spain,  in  Lombardy,  an  army  marched  forward  to  the 
Adige,  consisting  of  Spanish  and  French  troops,  and  a  sub¬ 
sidized  corps  of  the  forces  of  the  Duke  of  Savoy,  who  had 
the  title  of  Generalissimo  conferred  upon  him,  the  chief 
authority  being,  however,  in  reality  possessed  by  the 
general  who  commanded  the  French  troops.  The  Duke 
of  Mantua  was  induced  also  to  allow  that  city  to  be  oc- 
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cupied  by  a  French  garrison.  These  measures  led  to  the 
commencement  of  hostilities  in  Italy  in  the  summer  of  j 
1701,  during  which  Prince  Eugene  obliged  his  opponents 
to  fall  back  from  the  Adige  into  the  country  behind  the 
river  Oglio.  But  though  the  contest  had  thus  begun  in 
Italy,  negotiations  were  still  carried  on  at  the  Hague, 
between  France,  England,  and  Holland,  for  the  osten¬ 
sible  object  of  averting  a  general  war ;  but  the  grasping 
ambition  and  arrogant  tone  of  the  French  Monarch  on 
the  one  side,  and  the  just  apprehensions  of  his  increasing 
power  which  were  entertained  on  the  other,  left  little 
room  to  anticipate  that  these  diplomatic  discussions  could 
avail,  in  reality,  for  any  other  purpose  than  that  of 
enabling  each  party  to  seek  for  additional  support, 
and  to  make  additional  preparations  for  the  impending 
contest. 

In  the  month  of  March,  1702,  an  event  occurred, 
which,  had  it  happened  sooner,  might,  perhaps,  have 
abated  the  zeal  and  disturbed  the  unanimity  of  the 
powers  that  were  adverse  to  the  policy  of  France — that 
event  was  the  death  of  William,  King  of  England,  and 
Stadtholder  of  Holland.  But  the  plans  of  that  able 
prince  had  been  brought  to  such  a  degree  of  maturity 
before  his  demise,  and  were  so  promptly  and  so  decidedly 
adopted  by  his  successor  on  the  English  throne,  that  the 
death  of  the  King  produced  no  alteration  in  the  general 
tendency  of  public  affairs  throughout  the  central  and 
southern  parts  of  Europe.  The  alliances  already  formed 
with  the  Emperor  and  the  States-General  of  Holland 
were  confirmed,  and  war  against  France  was  declared  on 
the  part  of  the  three  powers  on  the  4th  of  May,  1702. 

Immediately  on  her  accession  to  the  throne,  Queen 
Anne  had  named  her  husband,  Prince  George  of  Den- 
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mark,  generalissimo  of  her  land-forces,  and  lord  high 
admiral ;  and  had  conferred  upon  the  Earl  of  Marl¬ 
borough  the  appointment  of  captain-general  both  at  home 
and  abroad ;  and  soon  afterwards  that  also  of  master- 
general  of  the  ordnance.  Lord  Marlborough  was  charged 
j  likewise  with  a  mission  as  ambassador  extraordinary  for 
|  the  purpose  of  completing  at  the  Hague  those  arrange- 
i  ments  which  the  evident  approach  of  war  rendered  it 
|  necessary  no  longer  to  delay.  He  returned  from  that 
I  mission  on  the  26th  of  March,  and  his  correspondence 
commences  in  the  following  month. 

The  first  two  letters  of  Marlborough  are  of  a  date  prior 
to  that  of  his  setting  out  a  second  time  for  the  continent 
!  to  assume  his  station  there  as  a  military  commander ; 
and  these  two  letters  may  give  occasion,  perhaps  not 
improperly,  for  the  remark,  that  throughout  the  whole  of 
his  correspondence  it  will  be  found,  that  the  task  of 
keeping  the  several  parties  to  the  alliance  against  France 
firm  to  the  common  cause,  was  one  of  the  most  constantly 

*j 

recurring,  as  well  as  most  arduous,  of  the  duties  which  he 
had  to  perform.  The  ability,  the  temper,  and  the  know¬ 
ledge  of  the  characters  of  men  which  he  evinced  in  the 
discharge  of  that  duty,  form  also  one,  and  not  the  least 
important  one,  amongst  the  many  qualifications  which 
so  eminently  fitted  him  for  the  station  he  was  called  upon 
to  fill. 

The  earliest  act  of  hostilities  in  that  part  of  the  general 
theatre  of  the  war  which  comes  first  under  notice  in  the 
Marlborough  Dispatches,  was  the  attack  made  by  the 
allies  on  the  small  town  of  Kaiserswerth,  a  place  on  the 
right  bank  of  the  Rhine,  belonging  to  the  Elector  of 
Cologne,  but  into  which  a  garrison  of  French  troops  had 
been  thrown  in  consequence  of  that  Elector  being,  like  his 
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brother  the  Elector  of  Bavaria,  entirely  devoted  to  French 
interests.  The  place  surrendered  on  the  15th  of  May. 

But  the  main  French  army  which  was  destined  to  act 
against  the  united  forces  of  England  and  Holland  was 
placed  by  Louis  XIY.  under  the  orders  of  his  grandson 
the  Duke  of  Burgundy,  assisted  by  the  counsels  of 
Marshal  Boufflers.  That  army  moved  forward  in  the 
month  of  May  into  the  Duchy  of  Cleves,  and  it  soon 
became  engaged  with  the  allied  forces  assembled  on  the 
Dutch  frontiers,  but  in  affairs  which  did  not  lead  to  any 
important  consequences. 

The  military  career  of  Lord  Marlborough  in  the  War 
of  Succession  may  be  considered  as  commencing  only  at 
the  time  of  his  arrival  at  Nimeguen  to  assume  the 
command  of  the  army.  From  that  period  the  operations 
of  the  war  will  in  general  be  sufficiently  shown  by  his 
letters  and  dispatches ;  but  some  additional  observations 
will  be  occasionally  introduced  when  it  may  appear  that 
such  brief  notices  may  be  useful  in  bringing  under  the 
reader’s  notice,  without  reference  to  other  works,  a 
general  outline  of  the  contemporaneous  occurrences  of 
the  war. 


%*  Some  brief  notices  respecting  the  personages  to  whom  the 
Letters  and  Dispatches  are  addressed,  as  also  regarding  the 
principal  persons  mentioned  in  them,  together  with  some  other 
explanatory  matter,  will  be  given  in  an  Appendix  to  the  con¬ 
cluding  volume  of  the  work,  immediately  before  the  Index. 
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DUKE  OF  MARLBOROUGH. 


from  1702 — 1712. 


To  THE  KING  OF  PRUSSIA. 


Sire, 


A  St.  James,  ce  17  Avril,  1702. 


! 


Je  recois  avec  le  plus  profond  respect  imaginable  la  lettre  du 
16  de  ce  mois,  dont  il  a  plu  a  votre  Majeste  de  m’honorer ;  et 
comme,  outre  mon  zele  particulier  pour  la  personne  royale  et  le 
service  de  yotre  Majeste,  je  suis  tres-persuade  qu’il  n’y  a  aucun 
moyen  dont  je  puisse  me  servir  avec  plus  de  succes  pour  faire  ma 
cour  aupres  de  la  Heine  ma  maitresse,  qu’en  cherchant  des 
occasions  d’affermir  et  de  cultiver  l’amitie  entre  Elle  et  votre 
Majeste  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  je  prie  votre  Majeste 
aussi  tres-humblement  de  vouloir  bien  croire  qu‘il  n’y  a  personne 
qui  soit  avec  plus  d’attachement  et  de  devotion, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres -humble  et  tres-obeissant  serviteur, 

Marlborough. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  17  Avril,  1702. 

J’ai  appris  avec  beaucoup  de  joie  par  la  lettre  du  11  de  ce 
mois,  dont  il  a  plu  a  votre  Altesse  Electorate  de  m’honorer,  que 
mes  soins  aupres  de  sa  Majeste  le  feu  Hoi  lui  ont  ete  agreables. 
Je  la  prie  aussi  tres-humblement  de  vouloir  bien  etre  persuadee  que 
l  je  tacherai  par  tous  les  moyens  possibles  de  conserver  la  bien- 
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veillance  de  votre  Altesse  Electorate,  et  d’affermir  et  de  cultiver 
de  plus  en  plus  l’amitie  entre  Elle  et  sa  Majeste  la  Reine  ma 
maitresse,  n’ayant  rien  plus  a  coeur  que  de  temoigner  le  zele  et  le 
profond  respect  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorale, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  DYCKVELT. 

Monsieur,  A  Margate ,  ce  17  Mai,  1702, 

Le  grand  desir  que  j’avais  de  me  rendre  au  plus-tot  en  Hol- 
lande,  et  particulierement  de  vous  y  entretenir  avant  votre  depart, 
m’obligea  de  quitter  Londres  avec  le  vent  contraire,  esperant  le 
trouver  plus  favorable  ici,  mais  le  malheur  le  veut  que  par  ce 
moyen  je  vous  ai  manque,  ce  qui  me  rend  inconsolable. 

Je  suis  tres-bien  persuade,  Monsieur,  que  nos  interets  et  incli¬ 
nations  sont  les  memes  pour  le  bien  public,  et  c’est  aussi  sur  ce 
pied  que  j’espere  que  vous  me  permettrez  de  vous  ecrire  en  ami  et 
sans  reserve,  et  pour  le  present  de  vous  supplier  en  mon  absence  de 
vouloir  bien  vous  entretenir  aupres  My  Lord  Godolphin,  avec  la 
meme  confidence  que  vous  le  feriez  avec  moi,  vous  assurant  qu’il 
sera  tres-aise  d’agir  de  concert  avec  vous  dans  toutes  les  occasions 
pour  le  bien  des  deux  etats,  et  en  particulier  sur  ce  que  vous  aurez 
a  me  dire  touchant  son  Altesse  Royale  le  Prince  de  Danemarc, 
comme  etant  tres-bien  persuade  qu’il  en  fera  le  meilleur  usage, 
et  emploiera  volontiers  ses  bons  offices  aupres  de  sa  Majeste  et 
de  ce  Prince  pour  ce  que  vous  aurez  a  soubaiter. 

Enfin,  Monsieur,  je  vous  prie  instamment  que  j’aie  Fhonneur  de 
vos  nouvelles  par  la  premiere  occasion,  adressees  a  la  Haye,  et  de 
vouloir  bien  m’instruire  par  vos  bons  avis  comment  je  m’y  com- 
porterai. 

Je  pars  avec  plein  pouvoir  de  prendre  les  troupes  d’Hanovre 
a  la  solde  de  sa  Majeste,  si  le  traite  avec  le  Roi  de  Pologne  n’y 
apporte  point  d’obstacle ;  et  quand  nous  aurons  ces  troupes, 
j’espere  que  Messeigneurs  les  Etats  me  donneront  Foccasion  de 
leur  etre  utile  quelque  part,  n’y  ayant  personne  qui  hasarderait 
sa  vie  et  tout  ce  qui  lui  est  le  plus  cher  avec  plus  de  satisfaction 
que  moi  pour  le  bien  de  la  cause  commune. 

Au  reste,  Monsieur,  je  vous  prie  de  me  croire  avec  un  zele  et 
attachement  tres-sincere, 

Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Margate,  18 th  May,  1702. 

I  have  had  the  honour  of  yours  of  the  16th,  and  shall  obey 
your  commands  as  soon  as  I  get  to  the  Hague.  I  think  you 
extremely  in  the  right  to  employ  Englishmen  every  where,  and 
particularly  in  Switzerland.  The  wind  is  very  contrary,  but  I 
shall  take  the  first  opportunity,  being  impatient  to  he  on  the  other 
side.  I  am  with  much  truth, 

My  Lord,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  5  Juin,  1702. 

M.  de  Schmettau  vient  de  me  rendre  votre  lettre  du  25 
du  passe,  par  laquelle  j’apprends  Fhonneur  que  sa  Majeste  le 
Roi  de  Prusse  me  fait  d’un  present,  de  son  haras,  et  n’ai  pas  voulu 
perdre  le  moindre  moment  pour  en  temoigner  a  sa  Majeste  mes 
tres-humbles  remerciments.  C’est  aussi,  Monsieur,  ce  que 
je  vous  supplie  de  vouloir  bien  lui  faire  de  ma  part,  et  d‘as- 
surer  sa  Majeste  que  je  Festimerais  le  plus  gTand  bonheur 
qui  me  put  arriver  que  d’avoir  Foccasion  de  meriter  tant  de 
grace. 

Je  vous  suis  aussi,  Monsieur,  infiniment  oblige  en  particular, 
et  serais  ravi  de  vous  le  pouvoir  temoigner  en  personne,  et  de  vous 
dire  en  meme  temps  avec  combien  de  respect  je  suis, 

Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  8  Juin,  1702. 

Comme  sa  Majeste  souhaiterait  d’employer  My  Lord  Strath- 
naver,  qui  commande  un  regiment  Ecossais  a  la  solde  de  FEtat, 
dans  le  royaume  d’Ecosse,  oil  son  service  lui  serait  tres-utile,  Elle 
m’a  ordonne  d’en  fame  part  a  Messieurs  les  Etats,  et  en  meme 
temps  de  recommander  a  leurs  Hautes  Puissances  M.  le  Mar¬ 
quis  de  Lome,  fils  du  Due  d’Argyle,  pom*  commander  le  dit 
regiment  en  sa  place.  C’est  aussi,  Monsieur,  ce  que  je  vous 
supplie  de  vouloir  bien  representer  a  leurs  Hautes  Puissances  afin 
que  la  patente,  ou  commission,  en  soit  expediee. 

Je  suis,  Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  12th  June,  1702. 

I  have,  in  obedience  to  your  commands,  acquainted  the  Pen¬ 
sioner  with  Count  Wratislaw’s  desires  concerning  the  Duke  of 
Savoy  and  the  Elector  of  Bavaria.  He  is  of  opinion  that  the  first 
of  these  princes,  if  not  both,  will  be  desirous  to  see  the  success  of 
this  campaign  before  they  will  take  any  resolution.  He  has 
promised  to  give  me  an  account  of  what  was  offered  by  the 
Emperor  to  the  Elector  of  Bavaria  in  the  late  king’s  lifetime. 
When  I  shall  see  the  Count  Wratislaw,  I  shall  be  sure  to.  observe 
your  Lordship’s  directions  in  this  matter.  The  Pensioner  will 
acquaint  the  States  with  her  Majesty’s  desire  of  leaving  as  many 
Dutch  as  English  in  garrison.  If  we  are  blessed  with  success,  I 
hope  by  my  next  to  give  you  an  account  of  their  resolution,  for  I 
shall  not  leave  this  place  till  Tuesday. 

I  believe  it  a  very  new  thing  to  find  fault  with  your  Lordship’s 
writing,  but  I  cannot  help  complaining  of  the  word  Excellency, 
and  hope  you  will  leave  it  out  for  the  future  as  a  mark  of  your 
good  opinion  as  well  as  kindness  to 

My  Lord, 

Your  Lordship's  most  obedient  humble  servant.  M.* 


To  LIEUT.-GENERAL  FAGEL. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  3  Juillet,  1 702. 

Je  viens  d’arriver  ici  hier  au  soir,  et  comme  je  suis  ravi  de 
renouveler  notre  ancienne  amitie,  je  n’ai  pas  voulu  manquer  de 
vous  en  faire  part  au  plus-tot.  II  faut  aussi  que  vous  me  permettiez 
de  vous  entretenir  en  meme  temps  au  sujet  de  nos  troupes  qui  sont 
en  marche  pour  venir  nous  joindre,  a  savoir,  neuf  escadrons  de 
cavalerie,  deux  bataillons  d’infanterie,  et  dix  pieces  de  campagne 
de  l’artillerie  de  leurs  Hautes  Puissances.  Vous  savez,  sans  doute, 


*  To  Mr.  Cressett. 

Hague ,  ls£  July,  1702. 

“  My  Lord  Marlborough  prays  you  will  excuse  bis  writing  till  be  comes  to  the 
army.  The  States  General  are  to  be  in  conference  with  bis  Excellency  this  after¬ 
noon  at  his  bouse,  and  as  soon  as  that  is  over,  his  Lordship  will  be  gone  for  the 
army,  where  he  intends  to  be  to-morrow  night,  and  hopes  to  have  all  the  troops 
together  in  three  or  four  days. 

“  The  States  have  given  directions  to  all  their  generals  and  other  officers  to  obey 
my  Lord  Marlborough  as  their  general. 


A.  de  Cardonnel.” 
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Monsieur,  qiFils  doivent  marcher  aujourd’hui  de  Bois-le-Duc  pour 
camper  ce  soir  a  moitie  chemin  de  Grave,  oil  ils  se  doivent  rendre 
demain ;  et  comme  par  le  mouvement  que  les  Franqais  viennent 
de  faire,  ils  pourraient  etre  en  danger.de  quelque  surprise,  je  vous 
supplie  de  vouloir  au  plus-tot  avertir  Monsieur  Lumley,  qui  com- 
mande  ce  corps,  de  la  situation  de  Fennemi,  et  de  vouloir  Fassister 
de  vos  bons  avis  et  autrement  comme  vous  le  trouverez  a  propos 
pour  la  surete  de  sa  marche,  ne  doutant  point  que  vous  ne  preniez 
le  meme  soin  quand  ils  vous  auront  joint,  en  disposant  des  troupes 
de  telle  maniere  qu’ils  ne  courent  aucun  risque. 

J’attends  My  Lord  Athlone  chaque  moment,  et  ne  manquerai 
pas  a  son  arrivee  de  vous  avertir  des  mesures  qu’on  prendra  pour 
former  l’armee. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

.  M.  le  Comte  d’ Athlone  est  arrive  et  vous  ecrira  aussi. 


To  M.  FAGEL. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  3  Juillet,  1702. 

J’ai  regu  dans  le  yacht  entre  la  Haye  et  Utrecht,  Fhonneur 
de  votre  lettre  du  1  du  courant,  avec  la  resolution  de  leurs  Hautes 
Puissances  et  les  articles  touchant  la  jonction  des  troupes  et  le 
commandement,  dont  je  suis  extremement  oblige,  et  vous  supplie 
aussi  de  presenter  a  leurs  Hautes  Puissances  le  memoire  ci-joint, 
pour  y  servir  de  reponse,  et  de  me  faire  la  grace  de  croire  que  je 
tacherai  par  tous  les  moyens  de  cultiver  votre  amitie,  etant  avec 
beaucoup  d’estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  6  Juillet,  1 702. 

M.  le  Lieutenant-General  Somerfeldt  vient  d’arriver,  et  m’a 
extremement  surpris  et  meme  mortifie  en  m’apprenant  qu’il  ne 
pouvait  agir  avec  ses  troupes  sans  vos  ordres,  ce  qui  est  de  telle 
consequence  que  si  je  pouvais  me  dispenser  d’ici  je  serais  parti  des 
cette  nuit  pour  la  Haye,  afin  de  vous  prier  de  les  depecher  sans 
le  moindre  retardement.  Vous  savez,  Monsieur,  combien  cela 
importe  a  la  cause  commune  ou  nous  sommes  tous  engages,  et  a 
laquelle  je  sais  que  vous  etes  en  particulier  si  bien  intentionne. 
C’est  pourquoi  j’ose  vous  conjurer,  Monsieur,  de  ne  perdre  pas  un 
moment  de  temps  a  nous  renvoyer  le  courrier  avec  les  ordres 
necessaires  pour  la  marche  de  vos  troupes ;  cela  est  d’autant  plus 
pressant  que  nous  faisons  etat  de  marcher  avec  l’armee  dimanche 
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prochain.  J’attendrai  le  retour  du  courrier  avec  la  derniere  im¬ 
patience,  et  serai  toujours  tres-sincerement, 

Monsieur,  & c.  M.* 

To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  Duckenburg,  ce  9  Juillet,  1702. 

Je  n’ai  re^u  Fhonneur  de  votre  lettre  que  justement  sur  mon 
depart  de  la  Haye ;  je  vous  demande  pourtant  mille  pardons  de 
n’y  avoir  pas  repondu  plus  tot.  Toutes  nos  troupes  sont  enfin  en 
campagne  et  pretes  a  marcher,  mais  il  y  a  quelque  petite  difficulte 
sur  venue  qui  nous  oblige  d’ecrire  aux  Etats,  et  aussitot  que  la 
reponse  viendra,  nous  avancerons ;  et  quand  j’aurai  quelque  chose 
qui  le  merite,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  faire  part  d’abord, 
vous  suppliant  aussi  de  faire  mes  soumissions  les  plus  humbles  a 

sa  Majeste,  et  de  me  croire  avec  beaucoup  de  respect, 

Monsieur,  &c.  M.f 


*  Bulletin.  Nimeguen,  6th  July ,  1702. 

Our  troops  are  marching  from  all  parts  in  order  to  form  the  army ;  those  from 
Kayserswerth  are  come  up,  and  likewise  the  rest  of  the  troops  of  Hesse,  and  to-morrow 
we  expect  the  troops  of  Lunenburg.  Our  horse,  for  the  most  part,  are  as  yet 
encamped  on  the  other  side  of  the  river,  hut  to-morrow  morning  early  they  are  to 
begin  to  pass  over  upon  two  bridges,  and  to  march  to  the  camp  marked  out  for  them 
which  extends  with  the  right  from  the  gates  of  this  place  to  Hettert  about  a  league 
towards  the  Grave. 

Major-General  Lumley  arrived  safe  at  the  Grave  on  Tuesday,  about  three  in  the 
morning,  having  upon  notice  from  Lieut.-Gen.  Fagel,  governor  of  that  place,  of  the 
motions  of  the  French,  hastened  his  march  with  the  troops  all  night.  The  enemy 
had  formed  a  design  to  surprise  him,  and  for  that  end  sent  a  great  body  of  horse  to 
intercept  his  march,  but  they  came  too  late. 

The  enemy  continue  in  their  camp  between  Gennep  and  Goch,  and  for  their 
greater  security  have  opened  the  sluices  at  Genepperhuys  to  let  the  water  into  the 
little  river  that  lies  before  them.  They  have  made  three  bridges  over  the  Meuse, 
whereby  they  have  a  free  inlet  into  the  Mayory  of  the  Bosch  (Bois-le-Duc). 

f  Bulletin.  Camp  at  Duckenburg,  10 th  July,  1702. 

On  Friday  last  all  the  troops  on  the  other  side  the  river  Waal,  except  the  Lunen- 
burgers,  marched  into  this  camp,  as  did  also  the  foot  that  were  encamped  in  the 
works  about  Nimeguen.  The  next  day  his  Excellency  came  out  of  the  town  and  took 
his  quarters  at  this  place,  being  the  right  of  the  line.  The  four  regiments  of  English 
horse,  with  the  regiments  of  foot  of  M.  Gen.  Stewart  and  Col.  Stanley,  under  the 
command  of  M.  Gen.  Lumley,  joined  us  at  the  same  time  from  the  Grave. 

On  Saturday  his  Excellency  called  a  council  of  war  of  all  the  general  officers,  to 
concert  the  further  operations  of  the  campaign,  the  result  whereof  has  been  sent  to 
the  Hague,  and  in  two  or  three  days  we  expect  to  march. 

This  morning  the  troops  of  Lunenburg,  commanded  by  Lieut.-Gen.  Somerfeldt, 
are  likewise  come  over  the  Waal  and  marched  into  the  line. 

The  enemy  continue  in  their  former  camp  between  Goch  and  Gennep,  and  have 
raised  some  works  for  the  security  of  their  bridges  over  the  Meuse.  We  are  informed 
that  Comte  Tallard,  who  lay  with  a  considerable  body  of  troops  about  Rheinberg,  is 
moved  nearer  to  their  army  in  order  to  join  them  upon  occasion. 
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*  To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Duckenburg ,  ce  11  Juillet ,  1 702. 

Je  ne  puis,  sans  manquer  a  mon  devoir  et  a  la  justice,  me 
dispenser  de  temoigner  a  votre  Altesse  Electorate  le  plaisir  et  la 
satisfaction  que  j’ai  eu  de  voir  les  belles  troupes  qu'Elle  nous  a 
envoyees.  J’en  ai  fait  part  d’abord  a  sa  Majeste  ma  maitresse, 
et  supplie  aussi  votre  Altesse  Electorate  de  croire  que  dans  les 
occasions  j’en  ferai  toute  la  distinction  qu’elles  meritent. 

Ce  matin,  j’ai  eu  Thonneur  de  saluer  M.  le  Prince  Auguste, 
qui  est  un  double  temoignage  du  zele  et  de  la  bomie  volonte  de 
votre  Altesse  Electorale  pour  la  cause  commune  ;  et  comme  outre 
l’inclination  particuliere  que  j’ai  a  lui  rendre  mes  devoirs,  je  ne 
puis  mieux  faire  ma  cour  a  sa  Majeste  qu’en  lui  deferant  et  a  toute 
votre  illustre  famille,  les  honneurs  qui  lui  sont  dus,  je  supplie 
tres-humblement  votre  Altesse  Electorale  de  croire  que  je  ne 
manquerai  jamais  a  ce  queje  dois  a  cet  egard,  et  que  je  me  ferai 
toujours  gloire  de  l’assurer  de  1’attachement  et  du  respect  tres- 
profond  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorale, 

Le  tres-humble  et  tres-obelssant  serviteur.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Duckenburg,  ce  13  Juillet,  1702. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  hier  a  hurt  heures  du  soir,  et  suis  fort  aise 
de  voir  qu’elle  a  ete  si  alerte  et  si  bien  sur  ses  gardes  ;  mais 
comme  les  ennemis  ont  pris  leurs  precautions,  je  crois  que  le 
meilleur  sera  que  votre  Altesse  retourne  avec  les  troupes,  si  cela 
se  peut  sans  trop  risquer,  a  Grave :  ou  autrement,  qu’elle  se 
retire  a  Bois-le-Duc,  d'ou  j’attendrai  encore  de  vos  nouvelles. 

Je  suis,  Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 

On  s’est  plaint  a  My  Lord  d’Athlone  que  quelques-uns  de  vos 
gens  ont  tue  un  paysan  et  blesse  d’autres  proche  de  Gemeerts, 
sur  la  difficulty  qu’ils  ont  fait  de  les  servir  de  guides. 


*  To  Mr.  Robinson. 

Sir,  Camp  at  Duckenburg,  10 th  July,  1702. 

We  are  at  length  got  into  the  field  with  a  very  good  army,  and  would  gladly 
venture  a  battle  with  the  French  if  they  were  to  be  come  at  upon  reasonable  terms, 
but  ’twould  be  too  great  a  hazard  to  attack  them  as  they  are  now  posted. 

A.  he  Cardonnel. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Over-Asselen,  13 th  July,  1702, 

I  have  sent  Lord  Treasurer  a  letter  I  have  received  from  the 
Pensioner,  by  which  you  will  see  what  he  desires  to  know  con¬ 
cerning  the  West  India  expedition,  so  that  if  Sir  David  Mitchell 
has  not  a  full  instruction  in  that  point,  you  may  send  it  after  him. 
I  think  the  Queen  has  made  a  very  good  choice  of  Mr.  Poley  ; 
however,  I  hope  it  will  not  he  declared  till  something  be  done^  for 
Mr.  Stanhope,  for  he  has  served  long  and  is  a  very  honest  gentleman, 
his  fault  being  want  of  judgment,  so  that  it  ought  to  be  avoided, 
that  either  himself  or  the  world  should  think  that  he  is  removed 
out  of  any  dislike  her  Majesty  has  to  him  ;  besides,  I  think  it 
might  be  for  the  service,  if  Mr.  Poley  at  his  first  arrival  might  find 
me  at  the  Hague,  that  I  might  inform  him  of  the  several  tempers 
and  interests  of  the  people  there.  You  see  the  freedom  I  take  for 
her  Majesty’s  service  in  speaking  of  Mr.  Stanhope,  which  makes 
me  desire  that  you  will  communicate  this  only  to  the  Queen,  it 
not  being  proper  to  be  read  at  the  cabinet  council. 

As  for  the  Count  de  Frise,  I  think  he  should  not  have  the  forms 
and  powers  of  an  envoy,  but  he  should  he  written  to,  that  her 
Majesty  is  desirous  he  would,  for  this  campaign,  hold  corre¬ 
spondence  with  a  Secretary  of  State  and  with  this  army ;  after,  the 
Queen  may  make  him  a  present  of  500/.,  which,  I  should  think, 
ought  to  satisfy  him.  If  the  Queen  should  approve  of  this,  there 
should  be  no  time  lost  in  writing  to  him. 

I  am,  with  great  truth  and  respect, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 

You  may  see  by  a  memoir  I  send  Lord  Treasurer,  the  measures 
I  am  forced  to  take,  the  people  here  being  very  unreasonably 
apprehensive  for  Nimeguen.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Duckenburg,  13 th  July,  1702. 

On  Tuesday  last,  at  one  in  the  morning,  the  Duke  of  Wirtemberg  was  detached 
from  the  camp  with  a  party  of  2500  horse  and  dragoons,  with  which  he  got,  about 
four  o’clock,  through  Grave,  and  continued  his  march  towards  Louvain.  His 
Highness  was  to  have  been  joined  at  a  proper  rendezvous  by  a  greater  body  both  of 
horse  and  foot  of  the  garrison  of  Maestricht,  in  order  to  intercept  a  great  convoy  of 
provisions  and  ammunition  coming  to  the  French  army  from  Louvain  and  Mechlin ; 
but  being  advanced  as  far  as  Geldorp,  a  league  beyond  Eyndhoven,  he  had  notice 
that  the  enemy  had  taken  their  precautions  to  secure  the  said  convoy,  and  sent  out 
most  of  their  first  line  of  horse  besides  other  troops  to  the  number  of  near  10,000, 
who  were  already  got  before  him  as  far  as  Buckholt  to  meet  it ;  whereupon  his 
Highness  retired  and  came  last  night  to  Middleroy,  from  whence  he  is  returned  with 
his  whole  party  to  the  camp  this  evening. 
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Monsieur, 


To  COMTE  FRISE. 

Au  Camp  de  Duckenburg,  ce  14  Juillet,  1702. 


Par  quelque  meprise  votre  lettre  du  15  du  passe  a  ete  en 
Angleterre,  et  je  n’ai  eu  Fhonneur  de  la  recevoir  que  depuis  deux 
jours,  comme  M.  de  Rebecque  pourra  bien  vous  avoir  informe. 

A  l’egard  de  vos  pretentions,  je  suis  bien  marri  de  vous  dire 
que  comme  cela  tombe  dans  le  gros  des  dettes  du  feu  Roi, 
lesquelles  montent  a  une  si  grande  somme  que  sa  Majeste  la  Reine 
n’ose  s’en  meler,  Elle  se  trouve  obligee  d’en  remettre  le  paiement 
au  public,  qui  avec  le  temps  j’espere  en  aura  soin ;  cependant, 
je  m’en  vais  envoyer  votre  memoire  en  Angleterre,  et  la  recom- 
menderai  autant  que  je  pourrai. 

Je  vous  prie,  Monsieur,  de  faire  mes  compliments  bien  humbles 
a  son  Altesse  M.  le  Prince  de  Bade,  et  de  lui  dire  que  je  me  serais 
donne  Fhonneur  de  lui  ecrire  si  j’avais  eu  la  moindre  chose  a  lui 
mander  qui  le  meritat,  et  que  je  ne  manquerai  pas  de  le  faire  a  la 
premiere  occasion.  Yous  m’obligerez  aussi  beaucoup  de  vouloir 
bien  nf  informer  de  temps  en  temps  de  ce  qui  se  passe  chez  vous. 

Nous  marchons  demain  vers  la  Meuse,  et  nous  nous  porterons 
avec  la  droite  aupres  de  cette  riviere,  ou  nous  ferons  d’abord  deux 
ponts,  et  la  gauche  au  village  de  Wichem ;  mais  cette  marche  ne 
peut  etre  d’aucune  consequence  puisque  notre  artillerie  n’est  pas 
encore  tout-a-fait  prete. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  An  Camp  d’Over-Asselen,  ce  16  Juillet,  1702. 

Je  reqois  avec  le  plus  grand  respect  la  lettre  que  votre  Majeste 
m’a  fait  Fhonneur  de  m’ ecrire  le  11  du  courant,  par  laquelle  Elle 
veut  bien  me  recommander  la  conservation  de  son  pays  de  Cleves, 
avec  ses  interets  dans  la  succession  d’Orange;  et  comme  j’ai  deja 
pris  la  liberte  d’assurer  votre  Majeste  de  l’inclination  particuliere 
qui  me  porte  toujours  a  suivre  les  ordres  de  votre  Majeste  avec  la 
plus  grande  exactitude,  je  la  supplie  encore  de  croire  que  je  ferai 
tout  ce  qui  me  sera  possible  pour  le  temoigner  en  ces  occasions. 

Votre  Majeste  aura  sans  doute  appris  le  dessein  qu’on  medite 
de  faire  le  siege  de  Rheinberg,  ou  bien  de  passer  la  Meuse  avec 
l’armee  ;  et  comme  je  ne  voulais  rien  entreprendre  sans  consulter 
premierement  M.  le  Baron  de  Heiden  sur  les  interets  de  votre 
Majeste,  j’avais  prie  M.  de  Gueldermalsen  et  le  General  Major 
Heukelom  de  l’aller  trouver  a  Eimerick,  ou  ils  sont  convenus 
ensemble  (comme  le  dit  Baron  aura  assurement  informe  votre 
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Majeste),  que  rien  ne  pourrait  etre  plus  avantageux  au  public: 
et  a  la  satisfaction  particuliere  de  votre  Majeste,  que  de  nettoyer 
tout-a-fait  le  Bas  Rhin.  Ainsi  je  crois  qu’on  ne  balancera  point  a 
se  determiner  au  premier  dessein,  ne  doutant  point  de  l’appro- 
bation  entiere  de  votre  Majeste.  Je  suis,  avee  un  zele  et  attache  - 
ment  tres-parfait, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Over-Asselen,  ce  16  Juillet,  1702. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  Fhonneur  de  votre  lettre  du  11 
du  courant,  et  pour  celle  que  vous  m’avez  envoye  de  sa  Majeste  le  j 
Roi  de  Prusse,  a  qui  je  vous  prie  de  vouloir  bien  aussi  presenter 
la  ci-jointe.  C’est  avec  beaucoup  de  plaisir,  Monsieur,  que  je  | 
viens  de  recevoir  une  reponse  de  la  Reine  sur  F  affaire  du  cere¬ 
monial,  et  que  je  puis  vous  assurer  que  tout  cela  se  passera  a 
l’entiere  satisfaction  de  sa  Majeste  votre  maitre. 

Je  ne  veux  pas  repeter  ce  que  vous  aurez  sans  doute  appris  de 
M.  le  Baron  de  Heiden  de  la  conference  qu’il  a  eue  avec  M.  de 
Gueldermalsen  et  le  General  Major  Heukelom  a  Eimerick,  ou  je 
les  avais  prie  d’aller  pour  les  consulter  sur  les  operations  que  nous 
aurions  a  faire,  afin  que  rien  ne  se  fit  que  du  gre  et  pour  l’interet 
commun  de  sa  Majeste,  lequel  sera  toujours  mon  principal  but 
tandis  que  j’aurai  Fhonneur  d’etre  a  la  tete  de  l’armee. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  Au  Cavip  d’  Over-Asselen,  ce  T§  Juillet,  1702.  1 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  d’hier  au  soil* 
avec  la  relation  de  ce  qui  s’est  passe  a  Fouverture  du  cofire-fort 
le  7  de  Juillet,  ou  je  vois  les  demandes  que  M.  Stanhope  a  fait  de 
la  part  de  sa  Majeste  la  Reine  de  tous  les  joyaux  dans  le  dit  coifre, 
dont  je  n’ai  pas  ete  un  peu  surpris,  sachant  tres-bien,  comme  j’ai 
eu  Fhonneur  de  vous  le  dire  a  la  Haye,  que  sa  Majeste  ne  portait 
ses  pretentions  que  sur  les  joyaux  qui  appartenaient  en  propre  a 
sa  soeur  ou  a  la  couronne,  ou  bien  qui  ont  ete  achetees  de  l’argent 
d’Angleterre,  et  nullement  sur  ceux  qui  ont  appartenu  au  Prince 
Frederic  Henri,  ou  a  la  maison  d’Orange  ;  mais  il  y  a  une  autre 
pretention  de  sa  Majeste  dont  M.  Stanhope  ne  fait  aucune  mention, 
et  que  je  ne  doute  point  qu’on  ne  trouve  tres-juste,  c’est  a  l’egard 
des  tableaux  et  tapisseries  appartenants  a  la  couronne  d’ Angle- 
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terre,  qui  ont  ete  apportes  par  ordre  du  feu  Roi  en  ce  pays,  lesquels 
je  crois  que  sa  Majeste  laissera  volontiers  a  la  Reine  ;  ainsi 
j’espere  que  le  Roi  sera  entierement  satisfait  sur  tout  ce  qui  nous 
regarde.  Je  vous  supplie  aussi,  Monsieur,  de  faire  mes  plus 
humbles  obeissances  a  sa  Majeste,  et  de  me  croire  toujours  avec 
beaucoup  d’estime  et  de  respect, 

Monsieur,  &c.  M,* 


To  the  PRINCIPAL  OFFICERS  OF  THE  ORDNANCE. 
Gentlemen,  Camp  at  Over-Asselen,  || th  July,  1702. 

I  am  obliged  to  you  for  your  letter  of  the  30th  past,  and  am 
very  glad  to  see  at  the  same  time  that  the  Queen  has  thought  fit 
to  honour  me  with  an  employment  of  the  greatest  trust.  Her 
Majesty  has  been  pleased  to  place  me  at  a  board  with  gentlemen 
of  so  much  ability  and  experience,  I  do  not  doubt  but  with  your 
advice  and  assistance  the  service  will  be  carried  on  to  her  Majesty’s 
entire  satisfaction,  and  answer  the  great  confidence  reposed  in  us, 
wherein  I  shall  be  always  ready  to  do  my  part. 

I  have  likewise  your  letter  of  the  4th  instant  relating  to  the 


*  Bulletin.  Camp  at  Over-Asselen,  17 th  July,  1702. 

On  Friday  morning  his  Excellency  the  Earl  of  Marlborough  with  the  other 
generals,  went  over  the  Meuse  at  the  Grave,  to  view  the  camp  marked  out  for  the 
army  near  that  place,  and  on  their  return  they  marked  out  another  camp  on  this  side, 
whither  the  army  came  on  Saturday  morning,  and  lies  with  the  left  at  the  village  of 
Wichem,  and  the  right  at  Homen,  about  two  leagues  and  a  half  from  the  enemy’s 
camp.  We  have  laid  two  bridges  over  the  Meuse  upon  our  right,  near  four  miles 
above  Grave,  and  have  posted  a  good  guard  of  foot  and  dragoons  on  the  other  side ; 
and  for  their  further  security  are  casting  up  some  works  at  the  head  of  the  bridges. 

The  enemy  are  fortifying  themselves  in  their  camp  between  Goch  and  Gennep. 

To  Mr.  Blathwayt. 

Camp  at  Over-Asselen,  17 th  July,  1702. 

“  You  will  wonder,  after  what  I  wrote  the  last  post,  to  find  us  on  this  side  the 
Meuse  ;  it  was  then  resolved  to  pass  over,  but  the  Dutch  are  so  timorous  that  they  will 
not  venture  the  army  out  of  their  sight  while  the  French  are  so  near,  and  the  King 
of  Prussia  is  of  the  same  opinion,  for  fear  of  exposing  what  is  left  in  the  country  of 
Cleves.  A.  de  Cardonnel.” 

Bulletin.  Camp  at  Over-Asselen,  20 th  July,  1702. 

On  Tuesday,  the  left  wing  of  the  army  foraged  about  the  villages  of  Great  Lynde 
and  Little  Lynde,  on  the  other  side  the  Meuse,  under  an  escort  of  1 500  foot  and  500 
horse  commanded  by  Major-Gen.  Rantzau.  Yesterday,  the  right  wing  foraged  in 
the  same  place  with  the  like  guard,  under  the  command  of  Major-Gen.  Lumley ;  and 
there  being  some  disorder  at  the  bridges,  by  means  whereof  all  the  foragers  could 
not  get  over,  such  of  the  army  as  did  not  forage  yesterday  and  the  day  before,  are 
this  day  gone  over  the  river  with  an  escort  of  the  same  number  of  horse  and  foot 
commanded  by  Lord  Cutts. 

The  French  continue  in  their  former  camp,  and  have  not  offered  to  molest  us  in 
our  forage.  We  are  informed  they  have  made  a  detachment  to  reinforce  M.  Catinat. 
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employments  that  are  become  void  by  this  new  commission  and  the  i 
vacancies  that  may  happen  by  death  or  otherwise  among  the  | 
gunners  of  the  garrisons,  and  other  small  officers,  and  in  answer,  i 
must  desire  that  for  such  vacancies,  where  her  Majesty’s  service 
may  require  the  present  filling  them  up,  you  will  do  it  without 
expecting  further  notice  from  me ;  but  for  the  others,  where  the 
delay  may  be  of  no  prejudice  to  the  service,  I  should  be  glad  they 
might  be  deferred  till  my  return. 

As  to  the  storekeeper  and  gunner  of  Scarborough,  I  leave  it  to 
you  to  do  therein  as  upon  examination  of  the  complaint  you  shall 
find  the  merit  of  the  case  to  deserve,  either  by  restoring  him  or 
confirming  the  other  who  is  now  acting  in  the  place. 

I  am,  Gentlemen,  & c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Over-Asselen,  ce  24  Juillet ,  1 702. 

Je  suis  parti  de  la  Haye  dans  le  dessein  d’executer  exacte- 
ment  le  plan  qui  avait  ete  projete  et  arrete  de  concert  avec  vos 
Hautes  Puissances  et  les  ministres  du  Roi  de  Prusse,  et  je  ne  puis 
m’empecher  de  croire  qu’en  suivant  ce  plan,  on  aurait  deja  oblige 
1’ennemi  a  abandonner  la  Meuse,  et  a  songer  a  la  defense  de  son 
propre  pays  ;  mais  etant  sur  le  point  de  l’executer,  j’ai  vu  avec 
bien  du  regret  que  quelques  provinces  et  plusieurs  generaux 
n’approuvaient  point  le  passage  de  la  Meuse  :  sur  quoi  je  n’ai  pas 
aussi  balance  a  ceder  a  ce  sentiment,  pour  marquer  que  la  surete 
de  ces  provinces  est  le  premier  de  mes  soins.  Cependant,  on  s’est 
trouve  reduit  par  la  a  ne  pouvoir  rien  entreprendre  avec  des  troupes 
superieures  jusques  a  present ;  qu’on  a  enfin  resolu,  du  consentement 
unanime  de  tous  les  generaux  de  l’Etat,  avec  lesquels  seuls,  comme 
etant  les  plus  interesses  dans  ce  premier  mouvement,  j’ai  voulu 
consulter,  de  laisser  seize  bataillons  et  sept  escadrons  a  Nimegue 
pour  la  surete  de  cette  ville,  et  de  passer  la  Meuse  avec  le  reste 
de  l’armee,  comme  nous  commenQons  a  faire,  afin  de  couper  aux 
ennemis,  s’il  se  peut,  toute  communication  avec  leurs  villes,  et  les 
empecher  de  recevoir  aucun  convoi  de  provisions,  et  par  la  les 
obliger  a  se  retirer  de  ces  quartiers ;  alors  on  prendra  d’autres 
mesures  les  plus  convenables  a  la  situation  des  affaires,  et  pour  cet 
effet  nous  continuer ons  toujours  nos  ponts  sur  la  Meuse,  afin  de 
pouvoir  agir  selon  le  besoin.  C’est  ce  dont  j’ai  cru  devoir  donner 
part  a  vos  Hautes  Puissances,  afin  qu’Elles  voient  que  mon  seul 
but  est  de  rendre  le  plus  de  service  a  la  cause  commune  et  a 
1’etat  en  particulier. 
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Quand  il  se  passera  quelque  chose  dans  l’armee  qui  le  merite, 
je  prendrai  aussi  la  liberte  d’en  informer  vos  Hautes  Puissances, 
et.  serai  toujours  avec  le  respect  que  je  dois, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  d'  Over- Asselen,  ce  24  Juillet,  1702. 

J’apprends  avec  beaucoup  de  joie  par  la  lettre  qne  votre 
Majeste  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  21  du  courant,  que  votre 
Majeste  venait  de  faire  un  traite  provisionnel  avec  la  Princesse  de 
Nassau  touchant  une  partie  de  la  succession  d’  Orange ;  il  faut 
aussi  avouer  que  la  moderation  dont  votre  Majeste  se  fait  si 
justement  gloire,  avec  le  zele  qu’Elle  a  toujours  fait  paraitre  pour 
la  cause  commune,  y  ont  eu  le  meilleur  part.  Je  ne  manquerai 
pas  de  faire  savoir  a  la  Heine  ma  maitresse,  combien  votre 
Majeste  est  sensible  aux  bons  offices  qu’Elle  lui  a  pu  rendre  en 
cette  affaire,  et  que  j’ose  aussi  assurer  que  sa  Majeste  continuera 
avec  plaisir  afin  que  le  tout  soit  finalement  vide  a  l’entiere  satis¬ 
faction  de  votre  Majeste. 

Nous  allons  renforcer  la  garnison  de  Nimegue  jusques  a  seize 
bataillons  et  sept  escadrons  de  cavalerie,  et  demain  le  reste 
de  l’armee  doit  passer  la  Meuse  a  Grave,  dont  j’ai  ete  bien  aise 
de  faire  part  a  votre  Majeste,  et  suis  avec  un  profond  respect, 

Sire,  &c.  M.* 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Uden,  ce  26  Juillet,  1702. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  22  du  courant,  touchant 
les  troupes  de  Prusse  et  de  Hesse  a  la  solde  d’Angleterre  et  de 
l’Etat,  et  me  remets  entierement  a  vous  pour  ce  qui  regarde  la 
repartition  ;  mais  a  l’egard  de  la  paye,  je  crois  que  le  meilleur 
serait  que  nous  paiassions  c-hacun  justement  sa  part  a  leurs  com- 
missaires  tous  les  quarante-deux  jours  :  a  savoir,  pour  la  paye 
ordinaire  des  troupes  de  Prusse  51,976  gild.  6  st.,  et  pour  celles 
de  Hesse  64,340  gild.  10  st. ;  et  que  nous  fissions  la  meme  chose 
aussi  pour  l’extraordinaire,  c’est-a-dire,  que  chacun  donnat  une 


*  Bulletin.  Camp  at  Over- Asselen,  24th  July,  1702. 

Yesterday  our  bridges  at  the  right  of  the  camp  fell  down  to  the  Grave,  where  it  is 
intended  the  army  shall  pass  over  the  Meuse  to-morrow,  and  march  to  the  camp 
marked  out  with  the  right  at  the  village  of  Zeeland,  and  the  left  at  Grave. 

The  English  train,  with  the  three  regiments  of  dragoons  commanded  by  Colonel 
Ross,  will  arrive  from  Breda  to-morrow  night  at  Bois-le-Duc ;  an  express  was  sent 
them  yesterday  to  halt  at  that  place  till  further  order. 
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moitie  du  montant  a  la  fin  de  Fannee.  Si  vous  avez  quelque; 
chose  a  redire,  vous  me  ferez  s’il  vous  plait  Fhonneur  de  me  le 
mander. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

| 

Monsieur,  Au  Camp  de  Geldorp,  ce  28  Juillet,  1702. 

J’ai  recpi  hier  au  soir  Fhonneur  de  votre  lettre  du  25  du 
courant,  et  suis  bien  marri  que  le  delai  que  j’ai  fait  a  repondre  a 
votre  premiere,  vous  ait  cause  la  peine  de  m’ecrire  une  seconde 
lettre  au  sujet  des  Articles  Separes.  J’avais  sans  difficult^  signe 
les  premiers  exemplaires,  et  vous  en  ai  envoye  deux  dans  les 
formes  le  26,  que  je  ne  doute  point  que  vous  n’ayez  retpi ;  c’est 
pourquoi  je  vous  renvoie  ci-joint  les  autres  comme  vous  le  sou- 
haitez. 

Je  reqois  avec  le  respect  que  je  dois  la  lettre  tres-obligeante 
dont  son  Altesse  Monseigneur  le  Due  de  Zell  a  plu  m’honorer. 

Saluez,  je  vous  prie,  Monsieur,  bien  humblement  de  ma  part, 
Messieurs  du  Congres,  et  croyez-moi  avec  passion  et  estime, 

Monsieur,  &c.  M.f 


*  Bulletin.  Camp  at  Nunen,  27th  July,  1702. 

The  ways  were  so  bad  on  Tuesday  by  the  continued  rains,  that  the  generals  thought 
fit  to  defer  the  march  of  the  army  from  Over-Asselen  for  that  day ;  however,  most 
part  of  the  baggage  went  over  the  Meuse  in  the  afternoon  upon  three  bridges,  just 
below  the  Grave,  and  yesterday  the  whole  army  followed,  having  first  reinforced  the 
garrison  of  Nimeguen  to  sixteen  battalions  of  foot  and  seven  squadrons  of  horse. 
The  army  encamped  with  the  left  at  Zeeland  and  the  right  at  Uden,  and  to-day  it 
continued  its  march  about  four  leagues  and  is  now  encamped  with  the  left  at  Lies- 
hout  and  the  right  near  this  place. 

Some  squadrons  of  the  enemy  appeared  yesterday  morning  at  a  good  distance 
while  the  army  was  going  over  the  Meuse,  but  did  not  advance  so  as  to  interrupt  our 
passage. 

Upon  the  march  this  morning  we  had  intelligence  that  the  enemy  decamped  about  | 
ten  o’clock  last  night ;  that  being  come  within  three  leagues  of  Venloo,  they  halted 
for  about  three  hours  and  then  continued  their  march  towards  that  place,  where  it  is 
supposed  they  intend  to  pass  the  Meuse. 

f  Bulletin.  Camp  at  St.  Hubert’s  Lille,  31s£  July,  1702. 

Yesterday  the  army  marched  from  Geldorp  and  encamped  with  the  right  at  Gre- 
venbroeck  and  the  left  at  Leender  Strip,  and  to-day  we  continued  our  march  to  this 
place. 

Upon  coming  to  our  camp  last  night  we  found  a  French  garrison  in  the  castle  of 
Grevenbroeck,  situated  in  a  morass,  with  double  fosses  well  palisaded.  Upon  their 
refusal  to  surrender,  six  pieces  of  cannon  were  brought  against  them  about  eight  this 
morning,  and  after  some  firing,  they  surrendered  at  discretion. 

Intelligence  came  in  this  evening  that  Count  Tallard  has  joined  the  main  army ; 
that  they  have  taken  all  the  troops  they  could  out  of  Venloo  and  Ruremond,  and  are 
come  this  afternoon  to  Brey. 
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To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Lille  St.  Hubert ,  ce  1  Aout,  1 702. 

Je  vous  suis  sensiblement  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre 
du28  du  passe,  et  n’auraispas  differe  la  reponse  jusques  aujourd’hui 
si  la  marche  de  M.  de  Boufflers  hier  proche  de  notre  camp  ne 
m’avait  oblige  a  etre  la  plupart  du  jour  a  cheval.  II  semble  nous 
vouloir  observer  de  pres,  et  nous  allons  poursuivre  le  projet  qui  a 
ete  concerte,  et  que  vous  trouverez  ci -joint.  Je  vous  supplie  de 
me  vouloir  bien  donner  vos  sentiments  la-dessus,  avec  votre  avis 
comment  vous  croyez  que  vos  troupes  pourront  etre  le  plus  utile- 
ment  employees  pour  le  bien  commun,  eu  egard  aux  circonstances 
d’ailleurs  et  a  la  situation  des  ennemis. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOUFFLERS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Petit  Brugel ,  ce  2  Aout,  1702. 

Je  viens  de  renvoyer  a  Weert  ceux  de  la  garnison  de 
Grevenbroeck  qui  Font  souhaite.  A  F egard  du  Sieur  de  Villar, 
le  commandant,  bien  qu’il  devait  avoir  le  meme  sort  que  sa  gar¬ 
nison,  il  m’a  engage  par  sa  bonne  conduite  a  lui  accorder  cette 
distinction  de  ne  le  point  comprendre  dans  le  nombre  des  pri- 
sonniers,  et  de  vous  assurer  qu’il  est  tout-a-fait  digne  de  votre 
protection.  Si  vous  avez  aucun  de  nos  gens  chez  vous,  vous 
m’obligerez  de  me  les  renvoyer,  et  on  en  tiendra  compte  avec 
M.  l’lntendant.  Quelques-uns  de  vos  sauvegardes  ont  couru 
risque  d’etre  mal  traites,  manque  de  sauvegardes  en  ecrit.  Je  vous 
prie  de  vouloir  y  remedier  a  l’avenir,  autrement  je  ne  pourrai 
repondre  des  accidents. 

Je  suis,  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Petit  Brugel,  3rd  August,  1702. 

On  Monday,  in  the  evening,  Major-Gen.  Heukelom  joined  the  army  with  nine  bat¬ 
talions  and  six  squadrons  of  the  troops  left  at  Nimeguen. 

The  same  night  we  had  notice  of  the  march  of  the  French  army  very  near  our 
camp,  insomuch  that  they  were  within  hearing  of  our  out  guards,  some  of  which  were 
driven  in  ;  whereupon,  by  break  of  day,  the  army  was  put  in  order  of  battle,  and 
Count  Tilly,  a  lieut.-gen.,  was  sent  out  with  4000  horse  to  observe  the  enemy,  who 
brought  an  account  that  they  were  between  Peer  and  Brey,  towards  the  Demer,  and 
that  the  horse  that  came  so  near  our  camp  were  only  detached  corps  that  covered 
their  march. 

Yesterday  our  army  advanced  the  right  to  this  place  and  the  left  came  to  St. 
Hubert’s  Lille.  We  sent  out  more  detachments  to  observe  the  enemy,  some  of 
which  fell  in  with  their  rear  and  brought  off  several  waggons. 

The  French  have  continued  their  march  to  Hasselt  upon  the  Demer,  leaving  the 
Spanish  Guelder  open  to  us,  so  that  we  are  at  liberty  to  besiege  any  place  on  the 
Meuse  between  the  Grave  and  Maestricht. 
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To  the  ELECTOR  PALATIN. 


[1702. 


Monseigneur,  Au  Camp  de  Petit  Brugel,  ce  4  Aout,  1702. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorale 
m’a  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  par  le  Comte  de  Lescheraine,  qui 
m’a  aussi  explique  les  sentiments  de  votre  Altesse  Electorale,  et 
a  bien  voulu  se  charger  d’assurer  votre  Altesse  Electorale  de  la 
promptitude  avec  laquelle  je  serai  toujours  pret  a  obeir  a  ses 
ordres,  ay  ant  des  aujourd’hui  ecrit  a  M.  le  Baron  de  Heiden  sur 
ses  mouvements ;  et  il  ne  tiendra  pas  a  moi  que  votre  Altesse 
Electorale  ne  soit  entierement  satisfaite.  Je  la  prie  aussi  de 
croire  que  je  chercherai  avec  empressement  les  occasions  de 
temoigner  le  zele  et  le  respect  tres-profond  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c»  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Petit  Brugel ,  ce  4  Aout,  1702. 

Je  me  suis  donne  Fhonneur  de  marquer  a  vos  Hautes  Puis¬ 
sances  par  ma  lettre  du  24  de  Juillet,  la  marche  que  nous  allions 
faire,  comme  aussi  le  fruit  que  nous  en  esperions,  savoir,  de 
ramener  les  ennemis  des  frontieres  de  FEtat  et  les  contraindre  a 
subsister  a  leurs  propres  depens.  J’ai  une  satisfaction  particuliere 
de  pouvoir  communiquer  par  celle-ci  a  vos  Hautes  Puissances,  que 
le  succes  a  repond  u  a  notre  attente,  puisque  les  ennemis  ont  ete 
obliges  de  pousser  leur  marche  jusques  sur  le  Demer,  et  nous  otant 
par  la  l’espoir  de  les  pouvoir  attaquer.  J’ai  pris  de  nouveau 
l’avis  du  depute  de  FEtat  et  des  generaux  de  vos  Hautes  Puis¬ 
sances,  pour  diriger  les  operations  au  plus  grand  avantage  de  vos 
Hautes  Puissances.  Nous  sommes  convenus  que  le  meilleur  parti 
sera  de  nous  attacher  a  Venloo.  Vos  Hautes  Puissances  con- 
naissent  elles-memes  quelle  en  sera  l’importance  ;  et  comme  M.  le 
Comte  d’Athlone  informera  vos  Hautes  Puissances  du  detail  des 
mesures  que  nous  croyons  devoir  prendre  pour  bien  faire  reussir 
ce  dessein,  je  n’y  ajouterai  rien  que  le  zele  que  je  porterai  toujours 
de  mon  cote  pour  le  service  de  la  cause  commune,  et  en  parti¬ 
cular  de  vos  Plautes  Puissances,  dont  j’ai  Fhonneur  d’etre,  avec 
un  attachement  inviolable, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  &c.  M. 


To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Petit  Brugel,  ce  4  Aout,  1702. 

Je  me  suis  donne  Fhonneur  de  vous  ecrire  le  1  de  ce  mois, 
et  de  vous  envoy er  un  projet  de  ce  qu’on  avait  concerte,  pour  en 
demander  vos  sentiments,  mais  comme  par  la  retraite  des  ennemis 
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sur  le  Demer,  la  situation  des  affaires  a  un  peu  change  de  face, 
nous  avons  consulte  de  nouveau  sur  les  operations  qu’il  y  aurait 
a  present  a  faire,  et  vous  verrez  qu’on  a  resolu  le  siege  de  Venloo, 
et  que  vos  troupes  y  doivent  avoir  la  meilleure  part ;  c’est  pour- 
quoi  je  vous  prie  de  vouloir  bien  les  ramasser,  et  de  faire  les 
dispositions  comme  vous  le  trouverez  le  plus  convenable  pour 
l’utilite  dudesseinetpour  amuser  les  ennemis,  tandis  que,  de  notre 
cote,  on  travaillera  aussi  aux  preparatifs.  Vous  me  donnerez, 
s’il  vous  plait,  vos  pensees  sur  toute  cette  affaire  et  attendrez 
encore  de  mes  nouvelles,  que  je  ne  manquerai  pas  de  vous  envoyer 
de  temps  en  temps  selon  le  besoin. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Peer ,  ce  5  Aout,  1702. 

J-e  suis  infiniment  oblige  a  votre  Majeste  de  ce  qu’Elle  a  bien 
daigne  me  faire  Fhonneur  de  m’avertir  elle-meme  de  son  depart 
de  la  Haye ;  je  n’ai  pas  manque  aussi  de  l’accompagner  de  mes 
vceux  pour  son  heureux  voyage.  Votre  Majeste  aura  su  notre 
passage  de  la  Meuse,  par  lequel  l’ennemi  a  ete  enfin  oblige  de  se 
retirer  sur  le  Demer ;  et  comme  il  n’y  a  plus  d’apparence  de  le 
pouvoir  engager  a  une  bataille,  on  est  convenu  de  faire  le  siege  de 
Venloo,  pour  lequel  on  travaille  aux  preparatifs  necessaires ;  et 
les  troupes  de  votre  Majeste  devant  y  avoir  bonne  part,  je  viens 
d’en  ecrire  au  Baron  de  Heiden,  comme  M.  le  Comte  de  War- 
tenberg  pourra  informer  votre  Majeste,  et  lui  communiquer  en 
meme  temps  le  projet  qu’on  a  forme  pour  cela.  Je  n’ai  pas  voulu 
manquer  aussi  d’en  faire  part  a  votre  Majeste  au  plus-tot  pour  lui 
marquer  le  zele  et  Fattachement  avec  lequel,  je  suis 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M. 


To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Peer,  ce  6  Aout,  1702. 

Par  ma  lettre  d’avant-hier  que  votre  Adjudant-General  vous 
aura  rendu,  je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  marquer  la  situ¬ 
ation  de  notre  armee  et  de  celle  des  ennemis,  comme  aussi  le 
dessein  que  nous  avons  forme.  Je  me  flatte  qu’il  sera  de  votre 
approbation,  et  cela  d’autant  plus  puisque  par  celle-ci  je  dois 
vous  prier,  Monsieur,  d’y  vouloir  cooperer  avec  vos  troupes. 
Ce  matin  nous  venons  de  recevoir  des  nouvelles  de  la  Haye  que 
l’artillerie  pourra  etre  prete  a  Grave,  que  les  derniers  bateaux 
VOL.  i.  c 


18 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1702. 


sont  partis  de  la  le  4  de  ce  mois ;  et  comme  cette  demarche  de- 
couvrira  notre  dessein  aux  ennemis,  il  me  parait  qu’il  est  neces- 
saire  que  nous  nous  hations  a  faire  l’investissement  de  la  place. 
Je  fais  etat  que  vous  pourrez  nous  amener  les  troupes  mentionnees 
dans  le  memoire  ci-joint ;  je  vous  envoie  les  patentes  pour  tirer 
celles  de  FEtat  a  cet  effet,  et  mon  dessein  serait,  de  concert  avec 
les  generaux  de  FEtat,  que  vous  marchiez  de  maniere  pour  vous 
jeter  devant  Venloo  de  dela  la  Meuse  le  13  de  ce  mois.  Le 
detachement  cFici  pour  former  Farmee  du  siege  se  rendra  le  meme 
jour  en  dega  de  la  Meuse.  De  votre  cote,  Monsieur,  vous  serez 
joint  encore  de  quelques  bataillons  des  garnisons  de  Nimegue  et 
Grave. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  SIR  DAVID  MITCHELL. 

Sir*  Camp  at  Everbcek,  14 th  August ,  1702. 

If  I  had  thought  it  might  have  been  of  any  use  to  you  in  your 
negotiations  at  the  Hague,  yousliould  have  heard  from  me  before 


*  Bulletin.  Camp  at  Peer,  1th  August,  1702. 

On  Saturday  the  army  advanced  from  Petit  Brugel  and  came  to  this  place, 
having  the  Dommel  on  the  right,  Erlicum  on  the  left,  and  Peer  in  front. 

The  enemy’s  head  quarters  are  at  Beringen,  not  far  from  Diest  on  the  Demer, 
having  a  small  rivulet  before  them. 

Our  army  will  continue  here  some  days  while  the  necessary  preparations  are 
making  for  a  siege,  which  his  Excellency  is  to  cover  with  the  main  army ;  in  the 
meanwhile  the  troops  will  he  employed  in  dismantling  this  place  and  Brey,  two 
small  walled  towns  which  have  been  of  great  use  to  the  enemy  in  securing  their 
convoys  to  their  army  and  garrisons.  We  shall  likewise  attack  Weert,  another 
walled  town,  lying  between  this  place  and  Venloo,  and  wherein  they  have  constantly 
had  a  considerable  garrison. 

Bulletin.  Camp  at  Peer,  1 0th  August,  1702. 

On  Tuesday  a  detachment  out  of  each  brigade  of  foot  was  brought  to  demolish 
the  walls  round  this  place,  which  they  compassed  before  night. 

The  same  day  the  army  made  a  forage  about  the  villages  of  Wickmal,  Axel, 
and  Hechtel  to  the  right,  under  a  good  guard.  Several  squadrons  of  the  enemy’s 
horse  appeared,  but  did  not  attempt  to  interrupt  the  foragers. 

The  French  army  marched  yesterday  from  Beringen  to  Moll  and  Baelen,  and  we 
have  an  account  that  this  day  they  are  advanced  to  Bergheyk,  in  the  Mayory  of  the 
Bosch  (Bois-le-Duc). 

This  morning  ten  battalions  of  foot  and  seven  squadrons  joined  us  from  Maes¬ 
tri  cht,  with  six  pieces  of  cannon  and  six  mortars,  for  attacking  the  castle  of  Weert. 

This  night  a  thousand  men  are  commanded  to  make  the  roads,  and  all  the  horse 
and  dragoons  are  ordered  to  make  each  a  fascine  to  fill  up  a  bog  which  lies  between 
us  and  the  French ;  and  to-morrow,  as  soon  as  the  roads  are  made,  the  army  will 
march  towards  the  enemy  to  oblige  them  to  decamp. 

To-morrow  morning  Lieut.-Gen.  Schultz  marches  with  four  regiments  of  foot  and 
a  detachment  of  2000  horse  and  dragoons,  with  the  cannon  and  mortars,  to  attack 
Weert. 
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now ;  but  understanding  by  letters  I  received  last  night  from  thence, 
that  your  business  goes  on  very  slowly,  and  that  it  is  attributed 
in  part  to  your  not  explaining  yourself  sufficiently  to  those  you 
are  appointed  to  treat  with,  I  think  it  for  her  Majesty’s  service 
to  advise  you,  in  case  you  have  no  instructions  to  the  contrary,  to 
be  plain  with  the  Dutch  Commissaries,  and  acquaint  them  that 
the  ships  and  landmen  her  Majesty  designs  for  the  intended 
expedition,  are  to  be  taken  out  of  the  fleet  now  abroad  with  Sir 
G.  Rooke  and  the  Duke  of  Ormond,  so  that  in  case  they  cannot,  to 
make  the  same  provision  at  home,  and  not  pretend,  when  it  is  too 
late,  that  they  wanted  timely  notice  to  make  the  necessary  prepara¬ 
tions  for  the  expedition.  You  will  be  informed  at  Mr.  Stanhope’s, 
what  we  are  doing  here,  so  that  I  shall  add  nothing  more  than 
that  I  am  with  great  truth, 

Sir,  your  most  humble  servant,  M.* 


To  M.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Everbeek,  ce  16  Aout,  1702. 

J’ai  ete  presque  tout  le  jour  hier  a  cheval,  mais  il  n’y  a  eu  que 
l’aile  droite  qui  a  marche,  autrement  je  n’aurais  pas  manque  de 
vous  avoir  ecrit.  Nous  attendons  tantot  un  convoi  de  cent 
chariots  de  Maestricht,  et  ce  soir,  ou  demain  matin,  celui  de 


*  Bulletin.  Camp  at  Everbeek,  14 th  August,  1702. 

On  Saturday  the  army  marched  from  Peer  and  came  hack  to  this  camp,  as  lying 
more  convenient  with  regard  to  the  present  situation  of  the  enemy  for  covering  as 
well  our  convoys  from  Maestricht  and  the  Bosch,  as  the  siege  of  Yenloo,  towards 
which  place  ten  battalions  of  foot,  four  English  and  six  Dutch,  with  seventeen 
squadrons  of  horse,  were  detached  this  morning  under  the  command  of  Lieut.-Gen. 
Fagel.  The  States-General  have  sent  to  the  Prince  of  Nassau  to  repair  forthwith 
thither  to  command  in  chief,  and  Lieut.-Gen.  Cohorn  is  to  carry  on  the  siege  under 
him. 

The  place  is  to  he  invested  on  the  other  side  by  the  Baron  de  Heiden,  who  com¬ 
mands  the  Prussian  troops,  and  is  to  be  joined  at  the  siege,  besides  what  are  marched 
from  hence,  by  some  battalions  out  of  Nimeguen  and  the  Grave,  so  that  we  reckon 
there  will  be  about  forty'  battalions  and  fifty  squadrons  at  the  siege. 

The  enemy  have  divided  their  army  into  three  several  camps,  and  lie  between 
Bergheyk  and  Eyndhoven. 

Last  night  we  had  a  convoy  of  300  bread- waggons  from  Maestricht,  besides  100 
more  we  expect  to-day ;  and  yesterday  the  Earl  of  Albemarle  was  detached  with 
twenty  squadrons  of  horse  and  dragoons  to  cover  a  great  convoy  of  bread  and 
money  for  the  army  from  Bois-le-Duc. 

YVe  have  put  200  men  of  the  garrison  of  Maestricht  into  Grevenbroeck,  under  the 
command  of  a  lieut.-colonel,  and  a  battalion  of  foot,  with  a  detachment  of  dragoons, 
into  Brey. 

Lieut.-Gen.  Schultz  is  to  march  this  afternoon  with  four  battalions  and  700  horse 
and  dragoons  to  attack  Weert,  which  lies  now  behind  us. 

c  2 
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Bois-le-Duc  avec  My  Lord  Albemarle  qui  nous  a  donne  un  pen 
de  peine. 

Je  vous  prie  de  me  faire  avoir  toutes  les  deux  ou  trois  heures  de 
vos  nouvelles,  ne  doutant  nullement  que  vous  ne  fassiez  toute  la 
depeche  possible  a  Weert  afin  que  nous  ayons  l’honneur  de  vous 
revoir  bientbt  ici. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Everbeek,  ce  16  Aout,  1702. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  ecrite  a  huit  heures  et  demie 
ce  matin,  que  j’ai  d’abord  communiquee  a  My  Lord  d’Athlone  et 
aux  generaux,  qui  sont  d’avis  qu’il  n’y  a  besoin  d’aucun  change- 
ment  aux  ordres  que  nous  vous  avons  depeches  conjointement 
ce  matin  a  onze  heures,  mais  seulement  de  vous  le  recommander, 
comme  je  le  fais  tres-instamment,  de  tacher  de  joindre  au  plus-tot 
My  Lord  Albemarle  par  la  route  la  plus  sure,  et  de  faire  toute  la 
diligence  possible  pour  amener  le  convoi  a  Tarmee. 

Quand  vous  serez  joints,  et  aurez  confere  ensemble,  je  serai 
toujours  pret,  sur  le  moindre  avis,  a  couvrir  votre  marche  ou  de 
faire  tel  mouvement  que  vous  trouverez  a  propos  pour  la  surete 
des  troupes  et  du  convoi. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Everbeek,  ce  16  Aout,  1702. 

Nous  avons  requ  la  votre,  et  vu  que  vous  etes  avance  avec 
votre  detachement  a  Helmont,  et  que  My  Lord  Albemarle  a 
rebrousse  chemin  jusques  a  Din  them,  ainsi  on  est  ici  du  sentiment 
que  vous  tachiez  de  vous  joindre  a  My  Lord  Albemarle  par  dela 
la  riviere  d’Aa,  et  que  vous  vous  couvriez  de  la  dite  riviere  aussi 
long-temps  que  cela  se  peut,  et  que  vous  reveniez  par  les  derrieres 
par  Marhees  et  Zoerdonck,  laissant  le  defile  de  Geldorp  et 
Heeselen  a  votre  droite  aussi  loin  que  cela  se  peut.  Pourtant, 
comme  on  ne  peut  pas  savoir  ici  quelles  mesures  vous  aurez  peut- 
etre  prises  depuis  que  la  lettre  de  M.  Cox  a  ete  ecrite,  avec  My 
Lord  Albemarle,  on  laisse  a  votre  discretion  de  faire  tout  ce  que 
vous  jugerez  necessaire  pour  la  surete  du  convoi,  qu’il  importe  que 
vous  rameniez  le  plus-tot  possible  au  camp. 

La  seconde  route  qu’on  a  envoye  a  M.  le  Comte  de  Tilly  et 
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My  Lord  Albemarle  etait  de  passer  par  Lieshout,  Marhees,  et 
Zoerdonck  au  camp. 

Le  canon  est  arrive  hier  au  soil*  a  Weert,  et  le  convoi  de 
Maestricbt  est  sorti  hier  au  soir  et  nous  esperons  de  Favorr  a  midi 
a  nous. 

Je  siiis,  Monsieur,  &c.  M. 


P.S.  Donnez-nous  d’heure  en  heure  des  avis  de  votre  marche  et 
oil  vous  etes,  et  ce  que  vous  apprenez  des  ennemis.  My  Lord  Rivers 
a  ordre  de  vous  joindre  du  cote  de  Helmont,  ainsi  vous  enverrez 
quelques  officiers  a  son  rencontre  pour  lui  avertir  de  ce  que  vous 
souhaitez  qu'il  fasse. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Camp  at  Everbeek,  17 th  August,  1702. 

I  have  had  the  favour  of  your  letter  of  the  28th  of  the  last 
month,  and  in  form  you  can  give  no  answer  to  Count  Wratislaw’s 
proposition  till  I  have  consulted  the  ministers  at  the  Hague.  I 
believe  10,000  English  would  live  cheaper  and  he  better  pleased 
with  a  winter’s  quarter  at  Treves  than  in  Holland.  I  do  not 
doubt  but  your  Lordship  sees  the  consequence  of  this  proposition, 
which  would  he  to  send  10,000  men  out  of  this  service  into  the 
Emperor’s  ;  however,  I  beg  you  will  be  pleased  not  to  let  him 
think  that  I  am  against  it,  for  in  truth  I  know  not  what  is  best, 
since  it  will  entirely  depend  upon  the  project  for  the  next  cam¬ 
paign  ;  and  in  order  to  that,  I  should  think  the  Emperor  should 
instruct  his  minister  at  the  Hague,  or  order  Prince  Louis  of  Baden 
to  send  an  officer  thither  by  the  end  of  this  campaign  to  arrange 
what  measures  might  be  taken  in  that  matter  whilst  I  am  at  the 
Ha  sue  :  this  is  what  I  am  confident  Count  Wratislaw  will  think 
reasonable,  and  will  write  if  he  be  desired.  We  made  our  detach¬ 
ment  for  the  siege  of  Yenloo  four  days  ago,  and  I  am  sorry  to  tell 
vou  that  we  have  since  received  advice  that  the  necessary  train  for 
the  siege  is  not  ready,  so  that  M.  Gueldermalsen  is  gone  towards 
Nimeguen  this  morning  to  hasten  the  preparations.  Since  the 
town  is  not  like  to  be  invested  this  five  or  six  days,  we  are  resolved 
to  march  two  or  three  marches  to  our  left,  in  hopes  to  give  some 
jealousy  to  the  enemy,  who  are  but  too  much  at  their  ease  in  the 
Mayory  of  Bois-le-Duc,  and  will  be  able  to  continue  so  when  we 
shall  be  obliged  to  cover  the  siege. 

I  am  with  much  truth,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 
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I  have  this  minute  received  a  letter  from  my  Lord  Albemarle, 
who  commands  the  2000  horse  that  are  to  escort  our  convoy  of 
bread  and  money  from  Bois-le-Duc,  that  he  shall  not  be  able  to 
join  us  till  Saturday,  which  will  oblige  us  to  stay  here  till  that 
time. 

The  castle  of  Weert  surrendered  this  afternoon.* 


To  BARON  DE  LXLIEROOT. 

Monsieuk,  Au  Camp  d’  Everbeek,  ce  18  Aout ,  1702. 

Par  le  dereglement  des  postes  je  n’ai  eu  Fhonneur  de  votre 
lettre  du  13  du  courant  que  ce  matin,  et  celle  que  vous  m’avez 
ecrite  le  8  ne  m’est  pas  encore  parvenue,  autrement  je  n’aurais 
pas  differe  jusques  a  present  a  vous  feliciter  sur  l’heureux  succes 
des  armes  de  sa  Majeste  le  Roi  de  Suede  en  Pologne. 

Je  n’ai  pas  encore  non  plus  les  ordres  d’Angleterre  touchant  la 
poudre  pour  sa  Majeste.  Des  que  je  les  aurai  requ  vous  pouvez 
bien  croire  que  je  les  executerai  avec  plaisir. 

Vous  trouverez  ici,  Monsieur,  le  passeport  que  vous  avez  sou- 
haite.  Je  fais  des  voeux  pour  votre  heureux  voyage  et  celle  de 
Madame,  vous  assurant  que  j’embrasserai  avec  beaucoup  de  joie 
les  occasions  les  plus  essentielles  pour  vous  temoigner  le  respect  et 
1’estime  avec  lequel  je  suis  veritablement, 

Monsieur,  &c.  M. 


[The  Baron  de  Lilieroot  was  an  envoy  of  Charles  XII.  of 
Sweden,  a  prince  whose  designs  and  whose  actions  it  behoved  the 
allies  to  watch  with  much  vigilance ;  for  even  though  he  should 
abstain  from  connecting  himself  with  French  interests,  there  was 
great  reason  to  apprehend  that  his  restless  and  enterprising  spirit 
might  be  the  means  of  hindering  some  portion  of  the  power  and 
resources  of  the  friendly  states  of  Germany  from  co-operating 


*  Camp  at  Everbeek,  1 7th  August,  1702. 

On  Monday,  in  the  afternoon,  Lieut.-Gen.  Schultz  came  with  his  detachment 
before  Weert;  next  evening  the  cannon  and  mortars  arrived,  and  the  batteries  being 
soon  made  within  the  walls  of  the  town,  they  began  yesterday  morning  to  play  upon 
the  castle,  and  continued  firing  till  this  day  about  noon,  when  the  garrison  capi¬ 
tulated. 

Yesterday  we  had  a  convoy  of  bread  from  Maestri cht,  and  are  expecting  another 
to-morrow,  and  that  from  the  Bosch  on  Saturday,  they  being  obliged  to  come  about 
by  the  Grave,  and  for  their  greater  security  the  detachment  for  Venloo  is  halted 
near  Helmont  to  cover  their  march. 
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efficiently  in  the  cause  of  the  allies.  Mr.  Cardonnel  had  already, 
in  a  letter  dated  at  Nimeguen,  July  5th,  1702,  observed  to  Mr. 

Robinson,  the  British  minister  at  - ,  “  We  long  for  peaceable 

news  from  your  parts  that  we  may  have  some  assistance  from  the 
north.  M.  Lilieroot  has  given  in  a  long  memorial  to  the  States 
to  justify  his  master’s  proceedings  with  relation  chiefly  to  the 
French,  but  I  don’t  find  it  gives  much  satisfaction.  ’Tis  a  pity 
we  should  he  deprived  of  so  many  good  troops  in  so  good  a 
cause.  The  stopping  the  Saxons  is  an  irreparable  loss  to  us  in 
Italy.”— Ed.] 


To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Everbeek,  ce  21  Aout ,  1702. 

Je  viens  derecevoir  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant 
par  un  de  vos  officiers,  qui  m’a  appris  la  situation  des  affaires  en 
vos  quartiers  ;  je  lui  ai  de  meme  explique  l’etat  ou  nous  sommes, 
comme  il  aura  l’honneur  de  vous  le  dire.  J’aurais  ete  bien  aise 
de  le  charger  de  quelque  chose  de  plus  particulier,  que  je  ne 
manquerai  pas  pourtant  de  vous  mander  aussitot  que  je  pourrai, 
a  moins  que,  par  rapport  aux  affaires  a  Grave,  vous  ne  soyez 
plus  tot  informe  par  M.  de  Gueldermalsen,  et  en  ce  cas-ci  vous 
pouvez  etre  assure  que  les  troupes  d’ici  s’y  trouveront  a  point 
nomme.  J’aurai  soin  des  passeports  que  vous  demandez,  et  du 
reste,  prends  la  liberte  de  vous  remettre  a  l’officier ;  vous  priant 
de  me  croire  avec  beaucoup  d’estime, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin .  Camp  at  Helchteren,  24 th  August,  1702. 

On  Tuesday  last  tlie  army  decamped  from  Everbeek  and  marched  to  Great 
Brugel,  from  whence  we  continued  our  march  yesterday  morning  to  this  camp, 
having  the  village  of  Helchteren  on  the  right,  which  stretches  out  towards  Peer, 
and  the  village  of  Honthalen  in  the  rear  of  the  left. 

As  soon  as  wre  came  to  our  ground,  the  enemy  appeared  marching  out  of  the 
defiles  of  Hechtel,  and  formed  themselves  behind  several  morasses  and  defiles  that 
lie  between  the  two  camps,  whereupon  our  army  drew  out  in  order  of  battle  and 
marched  towards  them.  Our  artillery  was  likewise  placed  in  several  batteries, 
which  began  to  play  between  three  and  four  in  the  afternoon  and  continued  till 
night ;  the  enemy’s  batteries  firing  likewise  upon  our  advanced  troops  the  whole 
time. 

Both  armies  continued  under  arms  all  night,  as  they  have  also  done  this  whole 
day  till  evening,  when  the  tents  were  brought  up  to  the  lines,  where  his  Excellency 
and  all  the  generals  likewise  encamped,  to  be  ready  upon  any  alarm,  the  armies  con¬ 
tinuing  to  face  each  other. 
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To  BARON  DE  HEIDEN. 

! 

Monsieur,  Au  Camp  de  Helchteren,  ce  25  Aout,  1702. 

Selon  ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  yous  mander  le  21  du 
courant,  je  viens  par  celle-ci  yous  avertir  que  notre  detachement 
pour  Yenloo  doit  marcher  demain  matin,  et  s’y  rendre  lundi 
prochain  pour  investir  la  place  en  de^a  ce  meme  jour,  sur  quoi, 
Monsieur,  vous  prendrez,  s’il  vous  plait,  vos  mesures. 

J’ai  parle  avec  My  Lord  Athlone  touchant  les  passeports  pour 
vos  postilions,  mais  j’y  trouve  de  la  difficult^,  et  en  quelque 
maniere  de  la  part  de  Messieurs  les  Etats,  qui  ne  trouvent  pas  a 
propos  d’augmenter  le  nombre  des  passeports  pour  les  postilions 
Fran^ais ;  si  je  puis  pourtant  obtenir  ceux  que  vous  souhaitez,  je 
vous  les  enverrai  d’abord.  Je  m’attendrai  d’apprendre  bientot 
des  bonnes  nouvelles  de  votre  part,  et  serai  toujours  tres-sincere- 
ment, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES  GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Helchteren,  ce  26  Aout ,  1702. 

My  Lord  d’Athlone  aura  sans  doute  rendu  compte  en  detail 
a  vos  Hautes  Puissances  de  ce  qui  s’est  passe  ici  depuis  trois 
jours.  Sur  notre  arrivee  en  ce  camp  le  23  du  courant  les  ennemis 
commencerent  aussi  a  paraitre  sortant  des  defiles  de  ILechtel ;  sur 
quoi  je  fis  d’abord  mettre  1’armee  en  bataille  et  avancer  le  canon 
en  batterie,  ce  que  Pennemi  fit  aussi,  et  sur  les  trois  heures  apres 
midi  on  commenqa  a  tirer  des  deux  cotes. 

M.  d’Obdam,  avec  le  detachement  pour  Venloo,  etait  a  notre 
droite,  et  observant,  apres  nous  etre  canonnes  bien  pres  de  deux 
heures,  que  la  gauche  de  l’ennemi  semblait  par  leur  marche  et 
contre-marche  etre  en  quelque  confusion,  j  ’ envoy ai  ordre  au  corps 
de  M.  d’Obdam  et  a  toute  la  droite,  d’avancer  et  de  les  charger ; 
mais  la  difficult^  du  terrain  et  quelques  marais  qui  se  trouverent 
entre  deux,  et  la  nuit  aussi  approchant,  en  empeeherent  l’execution ; 
ils  avancerent  pourtant  si  loin  que  l’ennemi  fut  oblige  de  retirer 
les  batteries  qu’il  avait  de  ce  cote-la. 

My  Lord  d’Athlone  se  saisit  en  meme  temps  de  Spypel  a  la 
droite  des  ennemis,  et  qui  leur  aurait  ete  d’un  grand  avantage. 
II  y  plaga  M.  le  Comte  de  Noyelles  avec  huit  bataillons,  et  ainsi 
1’armee  continua  sous  les  armes  toute  la  nuit. 

Le  lendemain  les  ennemis  ne  firent  de  temps  en  temps  que 
changer  de  terrain  et  avancerent  des  troupes  de  la  gauche  pour 


1702.] 


SUDDEN  RETREAT  OF  THE  FRENCH. 


25 


renforcer  leur  droite.  De  notre  cote  la  journee  fut  employee  a 
nous  poster  de  maniere  de  pouvoir  attaquer  Pennemi  avec  le  plus 
d’avantage  ;  et  ayant  propose  a  My  Lord  d’Athlone  la  disposition 
de  l’attaque  pour  le  lendemain,  jour  de  St.  Louis,  a  la  pointe  du 
jour,  il  la  recut  et  en  convint,  comme  aussi  tous  les  autres  gene- 
raux,  avec  beaucoup  de  joie  et  de  satisfaction,  et  devaient  me 
trouver  avant  le  jour  a  la  tete  de  l’infanterie  Anglaise  pour 
prendre  les  dernieres  mesures ;  mais  dans  la  nuit  nous  apprimes 
que  Pennemi  avait  decampe  a  la  sourdine  et  marchait  vers  Moll 
et  Baelen  ;  sur  quoi,  des  que  le  jour  a  paru,  je  les  ai  d’abord  suivis 
avec  vingt  escadrons  de  la  droite,  comme  My  Lord  d’Athlone  fit 
aussi  de  son  cote,  laissant  ordre  a  l’armee  de  se  tenir  prete  a  nous 
suivre.  Mais  Pennemi  avait  passe  le  defile  avec  tant  de  diligence, 
et  avait  aussi  mis  un  marais  entre  deux,  que  nous  ne  pumes  les 
atteindre  ni  les  poursuivre  si  loin  que  nous  aurions  souhaite ; 
nous  poussames  pourtant  quelques  escadrons  de  la  maison  du  Roi 
qui  se  trouverent  a  Parriere-garde,  dont  plusieurs  furent  tues  et 
quelques-uns  faits  prisonniers  avec  leurs  chevaux. 

Sans  cette  retraite  il  y  a  tout  lieu  de  croire  qu’avec  la  bene¬ 
diction  du  ciel  nous  aurions  remporte  une  glorieuse  victoire  a 
Phonneur  et  avantage  des  Hauts  Allies,  toute  Parmee  etant  pleine 
de  bonne  volonte  et  paraissant  ne  souhaiter  rien  plus  que  d’en 
venir  aux  mains. 

Je  me  serais  donne  Phonneur  d’ecrire  hier  a  vos  Hautes  Puis¬ 
sances,  mais  j’etais  bien  aise  de  vous  apprendre  en  meme  temps 
la  marche  du  detachement  pour  Yenloo  ;  il  est  parti  ce  matin 
sous  les  ordres  de  M.  le  Baron  d’Obdam,  et  doit  investir  la  place 
en  de^a  lundi  prochain.  J’en  ai  fait  part  a  M.  de  Gueldermalsen 
et  a  M.  le  Baron  de  Heiden  afin  qu'ils  prennent  leurs  mesures 
la-dessus,  et  j’espere  que  vos  Hautes  Puissances  auront  bientot 
la  bonne  nouvelle  de  leur  succes,  n’ayant  rien  plus  a  cceur  que  le 
bien  de  la  cause  commune,  et  de  temoigner  en  toutes  rencontres 
a  vos  Hautes  Puissances  le  zele  que  j’aurai  toujours  pour  leurs 
interets,  comme  etant  tres-respectueusement, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Helchteren,  27 th  August ,  1702. 

On  Thursday  night  resolutions  were  taken  and  all  necessary  preparations  made 
for  attacking  the  French  the  next  morning  early,  but  we  had  notice  in  the  night 
that  they  were  retired  in  great  disorder,  whereupon,  as  soon  as  it  was  day,  his 
Excellency  followed  them  with  twenty  squadrons  of  the  right,  as  the  Earl  of  Athlone 
did  with  the  like  number  from  the  left ;  but  the  enemy  were  already  so  far  advanced 
that  it  was  impossible  to  overtake  them,  only  Brigadier  Wood,  with  some  squadrons 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Camp  at  Ascii,  31  st  August,  1702. 

I  hope  you  will  not  think  me  less  your  servant  that  I  do  not 
oftener  trouble  you  with  my  letters.  I  know,  when  there  is  any 
thing  in  mine  worth  your  knowing,  Lord  Treasurer  does  not  fail 
to  communicate  it.  The  Pensioner  is  of  opinion  that  if  we  should 
send  10,000  men  as  far  as  Treves,  it  would  be  a  very  great 
hindrance  to  our  taking  the  field  next  campaign  before  the  French  ;  ; 
so  that  if  you  please  to  see  what  answer  Count  Wratislaw  can 
give  towards  obviating  that  objection,  I  desire  you  would  not 
name  the  Pensioner  to  him,  nor  that  this  objection  comes  from  me, 
for  in  his  nature  he  is  very  positive  and  not  well  pleased  with  such 
as  differ  with  him. 

I  am  with  truth,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  d’Asch,  ce  31  Aout,  1702. 

Je  me  trouve  honore  de  la  lettre  qu’il  a  plu  a  votre  Majeste 
de  m’ecrire  le  17  du  courant,  et  suis  tres-aise  de  voir  que  le  siege 
que  nous  faisons  de  Venloo  se  trouve  tant  au  gre  de  votre  Ma- 
.  J’aurais  bien  souhaite  que  cela  n’eut  pas  traine  si  long- 
temps,  mais  il  faut  esperer  que  la  diligence  qu’on  y  apportera  a 


of  the  right,  fell  in  with  three  or  four  squadrons  of  the  household,  which  had  their 
rear-guard,  and  entirely  broke  them. 

Yesterday  morning  M.  d’Opdam  marched  away  with  the  detachment  for  Venloo, 
and  is  to  invest  the  place  on  this  side  the  Meuse  to-morrow  night,  as  the  Prince  of 
Nassau  is  to  do  at  the  same  time  on  the  other  side  with  the  Prussian  and  Dutch 
troops. 

To  Mr.  Blathwayt. 

Camp  at  Helchteren,  27th  August,  1702. 

You  will  please  to  be  referred  to  the  enclosed  copy  of  his  Excellency’s  letter  to 
the  States-General  for  what  has  occurred  here  since  my  last.  I  will  only  add  that 
by  the  report  of  the  deserters  and  of  our  own  trumpets,  and  others  come  since  from 
the  French  army,  if  we  had  engaged  on  Wednesday  in  the  afternoon  as  his  Excel¬ 
lency  had  given  positive  orders  to  do,  we  could  not,  in  all  probability,  have  failed 
of  a  glorious  victory,  for  what  the  letter  mentions  of  the  marais  and  disadvantage  of 
the  ground,  is  rather  to  cover  the  omission  in  not  advancing  so  soon  as  they  were 
ordered  than  any  thing  else.  The  enemy  were  so  harassed  and  famished,  both  men 
and  horses,  for  want  of  provision,  that  it  would  have  been  impossible  for  them  to 
have  made  any  tolerable  resistance. 


A.  de  Cardonnel. 
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1’avenir,  regagnera  bientot  le  temps  perdu.  Votre  Majeste  peut 
aussi  s’assurer  qu’on  aura  tous  les  egards  possibles  pour  ses 
troupes  ;  et  qu’a  1’egard  de  ce  qui  reste  encore  a  decider  dans 
l’affaire  de  la  Succession,  j’emploierai  toujours  mes  meilleurs 
offices  aupres  de  sa  Majeste  ma  maitresse,  afin  que  votre  Majeste 
obtienne  toute  sorte  de  contentement,  comme  etant  avec  mi  tres- 
profond  respect, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  31  Aout,  1702. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  18  du 
courant,  et  pour  celle  que  vous  m’envoyez  de  sa  Majeste,  a  qui  je 
vous  prie  de  vouloir  bien  presenter  tres-humblement  de  ma  part 
la  reponse  ci-jointe.  Enfin,  apres  bien  des  difficultes  imprevues, 
nous  avons  commence  le  siege  de  Venloo,  et  j’espere  qu’on  la 
poussera  de  telle  maniere  que  vous  en  apprendrez  bientot  le 
succes. 

Vous  aurez  su  sans  doute  que  les  deux  armees  ont  ete  en  face 
pour  pres  de  deux  jours  de  suite,  et  afin  que  vous  soyez  d’autant 
mieux  informe  comment  cette  affaire  s’est  passee,  je  prends  la 
liberte  de  vous  envoyer  une  copie  de  ce  que  j’ai  ecrit  sur  ce  sujet 
a  Messieurs  les  Etats  Generaux,  pour  en  faire  part  s’il  vous  plait 
a  sa  Majeste. 

Je  vous  felicite  sur  les  bonnes  nouvelles  d’ltalie,  et  suis  tres- 
sincerement, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Asch,  31  st  August,  1702. 

On  Tuesday  last  the  army  marched  from  Helchteren  over  the  Donderslach  to  this 
camp,  where  we  lie  with  our  right  in  the  village  of  Asch  and  the  left  at  Ghenck. 
We  had  the  same  day  a  great  convoy  of  bread  from  Maestricht,  and  are  very  plen¬ 
tifully  supplied  with  all  manner  of  provisions  from  thence,  it  being  within  four 
leagues  of  us. 

Yesterday  the  army  foraged  with  an  escort  of  500  horse  between  Reckem  and 
Grimi.  We  likewise  sent  a  detachment  of  400  men  to  garrison  the  town  of  Brey, 
and  to-day  a  like  detachment,  of  foot  with  a  lieut.-col.  is  marched  to  possess  them¬ 
selves  of  Maes-Eyck. 

His  Excellency  has  an  account  by  express  from  the  Baron  de  Heiden  that,  ac¬ 
cording  to  the  orders  received  from  him,  he  had  with  the  horse  invested  Venloo  on 
Monday  last,  and  that  the  foot  joined  him  the  next  day  in  order  to  carry  on  the 
siege. 

The  enemy  are  encamped  about  Beverloo,  having  their  head  quarters  at  that  place. 
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To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  31  Aout,  1702. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant,  et  suis 
bien  aise  d’apprendre  que  les  troupes  sont  a  present  devant 
Venloo.  J’espere  que  M.  de  Gueldermalsen  par  ses  entremises  * 
pourra  bien  vous  faire  renforcer  de  quelques  troupes.  J’en  ecris  \ 
meme  a  Messieurs  les  Etats,  etant  tout-a-fait  de  votre  sentiment 
qu’il  faut  pousser  F  affaire  avec  vigueur  ;  et  d’autant  plus,  que  i 
comme  il  n’y  a  rien  qui  nous  serait  de  plus  grande  utilite  que  de 
nettoyer  la  Meuse,  je  voudrais  bien,  s’il  etait  possible,  avant  que 
de  finir  la  campagne,  prendre  Ruremonde,  avec  ce  qui  reste  encore 
a  Fennemi  sur  cette  riviere  en  de^a  de  Maestricht ;  et  comme 
j’aurai  toujours  beaucoup  de  deference  pour  vos  avis,  vous  me 
feriez  un  sensible  plaisir  de  me  dire  franchement  ce  que  vous  en 
pensez ;  et  en  tout  cas  vous  pouvez  faire  fonds  sur  tout  ce  qui 
dependra  de  moi  pour  faire  bientot  reussir  votre  entreprise. 

Je  vous  envoie  les  passeports  que  vous  avez  souhaite,  et  suis 
avec  beaucoup  d’estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


A  MESSIEURS  LES  BOURGMESTRES  ET  MAGISTRATS  DE  LA  VILLE 

DE  MAES-EYCK. 

Messieurs,  Au  Camp  d’Asch,  ce  31  Aout,  1702. 

Comme  notre  armee  s’approche  de  la  Meuse,  j’ai  envoye  le 
Sieur  de  Breuil  avec  mr  detachement  de  cinq  cents  hommes,  tant 
cavalerie  qu’infanterie,  prendre  possession  de  la  ville  de  Maes- 
Eyck ;  et  je  m’attends  que  vous  l’admettiez  sans  la  moindre  diffi- 
culte,  sous  peine  d’execution  militaire.  Et  comme  j’ai  bien 
recommande  au  dit  Sieur  de  Breuil  d’avoir  grand  soin  que  ses 
gens  vivent  avec  exacte  discipline,  s’ils  commettentaucun  desordre, 
sur  le  rapport  que  vous  m’en  ferez  j’aurai  soin  qu’ils  soient  punis 
avec  la  derniere  severite. 

Je  suis,  Messieurs,  &c.  M. 


To  M.  DE  BREUIL. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  1  Septembre,  1702. 

Je  suis  bien  aise  d’apprendre  par  ce  que  vous  m’ecrivez  ce 
matin  que  vous  etes  entre  sans  difficulte  dans  Maes-Eyck,  et  que 
la  place  est  en  bonne  defense.  Le  Prince  de  Hesse  doit  attaquer 
aujourd’hui  le  chateau  de  Stockem.  Quand  elle  sera  prise  vous 
serez  encore  plus  a  votre  aise. 


1702.] 


SURRENDER  OF  STOCKEM. 


29 


Vous  m’obligerez  de  me  mander  en  detail  tout  ce  que  vous 
pouvez  de  la  situation  oil  se  trouve  a  present  la  ville  de  Stevens- 
waert.  Je  vous  prie  aussi  d’avoir  l’oeil  sur  le  fourrage  dans  votre 
ville  afin  qu’il  n’en  sorte  point,  et  de  me  dire  la  quantite  que  vous 
croyez  qu’il  pourra  bien  y  avoir,  sans  pourtant  qu’on  sache  dedans 
que  vous  en  faites  la  perquisition,  et  donnez-moi  de  temps,  en 
temps  de  vos  nouvelles. 

Je  suis,  avec  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  1  Septembre,  1702. 

Je  suis  bien  aise  de  voir  par  la  lettre  que  votre  Altesse  vient 
de  m’ecrire  qu’elle  a  pris  possession  de  la  ville  de  Stockem  sans 
difficult^.  Pour  ce  qui  est  du  chateau,  ayant  appris  que  le  gou- 
verneur  est  un  gentilhomme  de  merite  de  ce  pays,  je  serais  bien 
aise  que  votre  Altesse  eut  quelques  egards  pour  lui,  et  meme  en 
sa  consideration  pour  la  garnison  s’ils  le  meritent,  sans  pourtant, 
si  cela  se  peut,  les  laisser  aller  a  aucune  de  leurs  places  sur  la 
Meuse.  Enfin,  je  remets  le  tout  a  la  sage  conduite  de  votre 
Altesse,  et  suis  avec  passion  et  respect, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Ascii,  ce  4  Septembre,  1702. 

Je  vous  suis  extremement  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre 
d’hier,  et  de  la  franchise  avec  laquelle  vous  avez  bien  voulu  me 
donner  vos  sentiments  sur  les  operations  pour  le  reste  de  la 
campagne.  Je  suis  aussi  si  fort  persuade  de  l’utilite  de  ce  que 
vous  proposez,  en  cas  que  le  temps  ne  nous  permet  pas  de  faire 
un  autre  siege,  que  je  m’en  vais  d’abord  en  ecrire  a  la  Haye,  ou 
je  prevois  pourtant  qu’on  fera  bien  des  difficultes  sur  les  prepa- 
ratifs  necessaires  pour  P execution.  De  mon  cote,  je  serai  toujours 
pret  d’y  apporter  toutes  les  facilites  qu’il  me  sera  possible,  et  afin 
que  vous  puissiez  mieux  pousser  le  siege  sans  aucune  interruption 
nous  allons  bientot  nous  rappr ocher  de  vous  avec  notre  armee. 
Le  chateau  de  Stockem  s’est  rendu  ce  matin  a  discretion. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Ascii,  4th  September,  1702. 
On  Friday  last  the  Hereditary  Prince  of  Hesse  marched  from  hence  with  four 
battalions  of  foot,  and  a  detachment  of  600  horse  to  Stockem ;  upon  his  approach 
the  town  immediately  surrendered,  the  garrison  retiring  into  the  castle.  The  next 
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To  PRINCE  EUGENE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  4  Septembre,  1702. 

Encore  qu’il  y  ait  long-temps  que  j’ai  voulu  me  donner 
l’honneur  d’ecrire  a  votre  Altesse,  Fesperance  de  vous  pouvoir 
envoyer  quelques  bonnes  nonvelles  de  ces  quartiers  m’a  toujours 
retenu ;  mais  la  victoire  que  votre  Altesse  vient  de  remporter  sur 
les  ennemis  m’en  donne  a  present  une  si  belle  occasion  que  je  ne 
puis  me  dispenser  de  vous  en  feliciter,  comme  je  fais  du  fond  de 
mon  coeur.  C’est  une  suite  des  grandes  actions  que  votre  Altesse 
a  faites  depuis  qu’Elle  est  en  Italie,  et  qui  ont  ete  de  si  grande 
utilite  a  la  cause  commune ;  nous  ne  saurions  aussi  que  nous  res- 
sentir  de  cette  derniere,  qui  nous  delivre  en  meme  temps  des 
apprehensions  oil  nous  etions  pour  votre  Altesse,  vu  la  superiority 
des  ennemis.  Enfin,  on  ne  saurait  assez  louer  la  conduite  de 
votre  Altesse  dans  cette  rencontre  ;  et  je  la  supplie  de  croire  que 
parmi  tant  de  personnes  qui  Fadmirent,  il  n’y  en  a  point  qui  le 
fasse  avec  plus  de  joie  et  de  respect  que  moi,  qui  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


[The  allusion  which  is  made  in  the  foregoing  letter  to  the  battle 
of  Luzzara,  suggests  the  propriety  of  inserting  in  this  place  a 
brief  notice  of  the  principal  events  of  the  war  in  Italy  in  the  year 
1702.  The  first  action  of  importance  there  was  an  attempt  made 
by  Prince  Eugene  to  gain  possession  by  surprise  of  the  fortress  of 
Cremona  in  the  night  between  the  31st  of  January  and  the  1st  of 
February;  an  enterprise  which,  although  it  was  not  ultimately 
successful,  affords  a  striking  instance  of  the  enterprising  genius  of 
that  great  commander,  and  furnishes  also  a  valuable  lesson  to 
military  men  on  the  necessity  of  vigilance  even  in  situations  of  the 
greatest  seeming  security. 

At  a  more  advanced  period  of  the  year,  Philip  V.  being  desirous 
to  visit  his  Italian  dominions,  and  to  take  part  also  in  the  military 
operations  there,  embarked  for  that  purpose  at  Barcelona,  and 
reached  Naples  on  the  17th  of  April.  After  a  short  stay  at 
Naples  he  proceeded  by  sea  to  Final,  and  going  thence  to  Milan, 
he  arrived  at  Cremona  on  the  3rd  of  July.  He  was  there  joined 

day  about  five  in  the  afternoon  our  cannon  and  mortars  began  to  play,  and  on  the 
day  following  the  besieged  surrendered  at  discretion. 

The  artillery  from  the  Grave  came  up  on  Saturday  to  Yenloo,  where  they  have 
begun  to  break  ground. 

The  enemy  continue  in  their  former  camp  near  Beringen,  from  whence  we  hear 
they  have  detached  two  Walloon  and  one  German  regiment  of  foot,  with  four 
squadrons  of  horse,  for  Flanders. 
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on  the  13th  by  the  Duke  of  Vendome,  who,  after  the  capture  of 
Marshal  Villeroi  in  Cremona,  had  been  sent  from  France  to 
assume  the  chief  command. 

The  early  part  of  the  campaign  had  been  occupied  in  various 
movements  and  enterprises,  in  which  the  object  of  the  Imperialists 
had  been  to  establish  and  maintain  the  blockade  of  Mantua,  and 
that  of  the  French  general  to  frustrate  their  plan.  On  the  arrival 
of  King  Philip,  the  French  and  Spanish  forces,  which  very  con¬ 
siderably  out-numbered  the  Imperialists,  were  formed  into  two 
corps  ;  that  of  the  left,  under  the  Prince  of  Vaudemont,  continued 
intrenched  in  the  vicinity  of  Mantua,  observing  the  army  of  Prince 
Eugene,  which  was  posted  between  the  lake  of  Mantua  and  Borgo- 
forte  on  the  Po ;  and  the  right  corps  being  assembled  under  King 
Philip  and  the  Duke  of  Vendome  in  the  neighbourhood  of 
Cremona,  passed  to  the  right  hank  of  the  Po  at  that  place  and  at 
Casal  Maggiore.  It  was  on  the  26th  of  July  at  Castel  Nuovo  ;  on 
the  31st  at  Novellara ;  and  on  the  2nd  of  August  at  Testa. 
These  movements  induced  Prince  Eugene  to  call  in  that  portion 
of  his  army  which  extended  to,  and  still  partially  blockaded, 
Mantua.  The  Imperial  troops  were  then  posted  as  follows  :  the 
main  body  was  on  the  right  bank  of  the  Po  at  Soletto  ;  a  con¬ 
siderable  force  remained  intrenched  at  Borgoforte  ;  Bersello  and 
Guastalla  were  occupied  by  considerable  garrisons  ;  and  the  castle 
of  Luzzara  was  held  by  a  few  troops  for  the  protection  of  con¬ 
siderable  magazines  which  had  been  there  established. 

On  the  15th  of  August,  the  army  under  King  Philip  and  the 
Duke  of  Vendome  marched  from  Testa  towards  Luzzara,  and 
Prince  Eugene  put  his  army  in  motion  towards  the  same  place 
with  the  intention  of  bringing  the  enemy  to  battle  notwithstanding 
their  superior  force.  The  engagement  wrhich  ensued  was  main¬ 
tained  on  both  sides  with  great  obstinacy,  even  during  a  consi¬ 
derable  part  of  the  night,  and  the  two  armies  remained  so  close  to 
each  other  for  some  days  that  a  cannonade  was  occasionally  kept 
up  on  both  sides.  Voltaire  observes  in  his  Siecle  de  Louis  XIV., 
that  this  w^asa  battle  “pour  laquelle  les  Te  Deum  furent  chantes 
et  a  Vienne  et  a  Paris.” 

King  Philip  quitted  the  army  on  the  2nd  of  October,  and 
returned  by  land  into  Spain.  The  latter  part  of  the  campaign  in 
Italy,  like  the  beginning  of  it,  was  not  marked  by  any  event  of  a 
decisive  character.  The  genius,  activity,  and  perseverance  of 
Prince  Eugene,  notwithstanding  they  w7ere  much  cramped  by  the 
scantiness  of  the  support  which  could  be  furnished  to  him  by  the 
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Emperor,  still  sufficed  to  counterbalance  in  some  degree  the 
superior  forces  opposed  to  him,  although  they  were  commanded 
by  the  Duke  of  Vendome,  a  general  of  deservedly  high  reputation, 
The  Imperialists  were  obliged,  however,  to  seek  their  winter- 
quarters  behind  the  river  Secchia,  and  to  detach  a  part  of  theii 
force  towards  Trent  for  the  protection  of  that  part  of  the  Austrian 
territories.— Ed.] 

To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’Asch,  ce  7  Septembre,  1 702. 

J’ai  retpi  la  lettre  que  vos  Hautes  Puissances  m’ont  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  le  1  de  ce  mois,  et  avais  deja,  sur  le  bruit 
du  mouvement  des  ennemis  en  Flandre,  donne  ordre  au  regiment 
du  Colonel  Rowe  en  garnison  a  Breda,  de  marcher  incessamment 
a  Bergen-op-Zoom,  pour  etre  plus  a  portee  en  cas  de  besoin. 

Je  me  fais  aussi  Fhonneur  dans  toutes  les  occasions  de  consulter 
My  Lord  Athlone  et  les  autres  generaux  sur  les  mesures  a  prendre, 
Fayant  fait  depuis  la  reception  de  votre  lettre  particulierement, 
sur  la  surete  des  frontieres  de  vos  Hautes  Puissances,  etant  tres- 
sensible  combien  cela  importe  non-seulement  a  vos  Hautes  Puis¬ 
sances,  mais  aussi  a  la  cause  commune  en  general ;  et  nous  ne 
manquerons  pas  d’y  avoir  toujours  la  derniere  attention. 

Devant  la  reception  de  la  lettre  de  vos  Hautes  Puissances, 
nous  etions  convenus  d’une  entrevue  de  nos  generaux  avec  ceux 
du  siege  de  Venloo,  afm  d’agir  de  concert  et  de  nous  entr’aider 
comme  le  cas  le  requerrerait,  et  cela  s’est  aussi  fait  hier  a  Maes- 
Eyck,  ou  M.  de  Salisch,  M.  Dopff,  M.  de  Bulow,  et  M.  Scholten, 
tous  lieutenants-generaux  de  notre  armee,  s’etaient  rendus  le  jour 
d’auparavant  pour  s’aboucher  avec  les  trois  deputes  de  vos  Hautes 
Puissances,  et  M.  Fagel  et  My  Lord  Cutts,  et  prendre  les  mesures 
pour  pousser  le  siege  avec  toute  la  vigueur  possible. 

Nos  generaux  sont  de  retour  ce  matin,  et  apres  avoir  fait 
rapport  de  leur  conference,  nous  sommes  convenus  d’envoyer 
demain  cinq  bataillons  et  cinq  escadrons  pour  renforcer  le  siege, 
avec  assurance  que  toute  l’armee  suivrait  si  on  le  trouvera  neces- 
saire,  afin  de  regagner,  si  cela  se  pent,  le  temps  qu’on  a  perdu 
jusqu’ici,  et  qui  est  beaucoup  a  regretter,  vu  que  Farriere-saison 
s’a  vance  si  vite. 

J’ai  ete  fort  surpris  aujourd’hui  de  voir  par  la  lettre  que  vos 
Hautes  Puissances  m’ont  eerit  le  2  du  courant,  que  Fon  n’avait 
pas  encore  satisfait  a  aucune  partie  de  l’argent  que  vos  Hautes 
Puissances  avaient  fait  negocier  pour  nous  l’annee  passee,  ni  meme 
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aux  interets  echus,  sachant  tres-bien  qu’il  y  a  long-temps  que  l’on 
a  donne  ordre  pour  cela,  et  que  l’argent  meme  a  ete  donne  aux 
marchands  pour  le  remettre  au  Sieur  Sweet,  a  qui  j’ai  d’abord 
ecrit  pour  qu’il  m’en  rende  compte,  et  qu’il  aille  incessamment 
trouver  M.  Van  Ellemeet  a  la  Haye  pour  regler  avec  lui  ce  qu’il 
y  aura  a  faire  la-dessus.  J'en  ecris  aussi  en  Angleterre,  etant 
tres-assure  que  sa  Majeste  ne  manquera  jamais  de  satisfaire  a  ses 
engagements  envers  l’Etat  avec  toute  l’exactitude  possible. 

Enfin,  je  prie  tres-humblement  vos  Hautes  Puissances  d’etre 
bien  persuadees  qu’il  n’y  a  rien  que  je  ne  sois  pret  a  faire  pour 
leur  satisfaction,  et  que  je  serai  toujours  avec  le  meme  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-liumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  BARON  DE  LILIEROOT. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  9  Septembre,  1702. 

Je  n’ai  pu  vous  savoir  si  pres  de  nous  sans  m’infonner  de  vos 
nouvelles,  et  c’est  pour  cela  que  j’envoie  le  porteur  de  celle-ci, 
esperant  qu’a  son  retour,  j’aurai  le  plaisir  d’apprendre  qu’il  vous 
aura  laisse  avec  Madame  en  parfaite  sante,  jouissant  a  souhait  de 
ce  beau  temps,  de  l’avantage  et  du  benefice  des  eaux.  Je  vous 
assure  que  si  j’avais  ete  assez  heureux  que  d’etre  informe  quand 
vous  avez  passe  dans  notre  voisinage  je  n’aurais  pas  manque  a 
mon  devoir  de  vous  aller  saluer,  mais  j’espere  qu’a  votre  retour 
j’aurai  cet  honneur :  et  vous  voudrez  bien  me  faire  la  grace  de 
venir  prendre  un  petit  repas  chez  nous. 

Depuis  ma  derniere  j’ai  recu  les  ordres  d’ Angleterre  touchant 
la  poudre  a  Amsterdam,  et  je  m’en  vais  y  envoyer  un  officier  de 
l’artillerie  pour  en  faire  l’epreuve,  apres  quoi  je  serai  pret  de 
concerter  avec  vous  la  livrance  afin  de  l’embarquer,  selon  les 
ordres  que  vous  en  aurez  requs  de  sa  Majeste  le  Roi  de  Suede,  a 
qui  je  souhaite  toute  sorte  de  prosperite. 

Quand  nous  serons  de  retour  a  la  Haye,  j’espere  que  nous 
pourrons  travailler  avec  succes  au  traite  entre  sa  Majeste  et  la 
Reine  ma  maitresse  :  vous  en  aurez  toute  la  gloire,  et  les  suites 
ne  sauraient  qu’etre  tres-avantageuses  aux  deux  nations  en  par- 
ticulier,  aussi  bien  qu’a  la  cause  commune  en  general.  Vous 
saluerez  bien  humblement,  s’il  vous  plait,  Madame  de  Lilieroot 
de  ma  part,  et  me  croirez  toujours  avec  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 

D 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Asch,  ce  10  Septembre,  1702. 

Je  n’ai  pas  voulu  vous  importuner  de  mes  lettres  jusques  a 
present  que  j’ai  appris  vos  bonnes  resolutions  d’ouvrir  la  tranchee 
et  commencer  votre  siege  aujourd’hui,  sur  quoi  je  viens  vous 
feliciter,  ne  doutant  point  que  vous  ne  le  poussiez  avec  toute  la 
vigueur  et  expedition  possibles,  afin  qu’apres  la  prise  de  Venloo, 
nous  puissions  avoir  quelques  jours  de  reste  avant  la  fin  de  la 
campagne  pour  ce  qu’on  jugera  alors  a  propos  pour  mettre  les 
frontieres  en  plus  grande  surete  et  etre  en  etat  de  commencer  la 
campagne  prochaine  avec  d’autant  plus  de  succes.  J’espere  que 
le  dernier  renfort  que  nous  vous  avons  envoy e  vous  aura  joint  a 
cette  heure,  et  vous  pouvez  etre  assure  qu’en  cas  de  besoin  pour 
les  attaques  on  autrement  nous  vous  enverrons  non-seulement 
d’autres  renforts,  mais  que  toute  1’armee  marchera  a  votre  secours 
s’il  est  necessaire. 

Je  suis,  avec  beaucoup  d’estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’Asch,  ce  10  Septembre,  1702. 

J’ai  recpi  hier  au  soir  la  lettre  que  vos  Hautes  Puissances 
m’ont  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  4  du  courant  touchant  les  deux 
milles  hommes  des  troupes  de  Munster  qu’elles  souhaitent  que 
Ton  prenne  a  la  solde  de  l’Angleterre,  et  la  difficulty  qui  s’y  trouve 
au  sujet  des  arrerages  des  subsides  que  nous  devons  a  son  Altesse 
1’Eveque  de  Munster,  desquels  je  sais  fort  bien  qu’on  est  deja 
convenu  dans  le  Parlement,  ce  qui  me  semble  devrait  etre  en 
quelque  sorte  une  surete  que  le  paiement  s’en  suivra.  J’espere 
meme  que  celui  qui  doit  s’asseinbler  bientot  en  pourra  trouver  les 
moyens  ;  mais  comme  je  ne  suis  point  autorise  pour  un  tel  traite, 
j’en  ecris  presentement  en  Angleterre  pour  recevoir  les  ordres  de 
sa  Majeste  la-dessus  et  serai  ravi  qu’ils  puissent  etre  au  gre  de 
vos  Hautes  Puissances,  lesquelles  j’espere  me  feront  la  justice  de 
croire  que  comme  je  n’ai  fait  la  moindre  difficulty  d’ envoy er  le 
dernier  detachement  au  siege  de  Venloo,  qui  nous  a  pourtant 
beaucoup  affaibli,  je  ne  manquerai  pas  aussi  de  travailler  de 
tout  mon  possible  pour  finir  cette  entreprise,  qui  sera  de  tant 
d’ utilite  a  vos  Hautes  Puissances  en  particulier,  etant  avec  le 
dernier  respect, 


De  vos  Hautes  Puissances,  & c.  M. 
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To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Asch,  1UA  September ,  1702. 

I  have  received  your  letter  of  the  5th  instant,  and  have  writ  to 
M.  Lilieroot  concerning  the  powder,  acquainting  him  that  I  had 
sent  an  officer  of  the  train  of  artillery  to  Amsterdam  to  make 
proof  of  it,  after  which  I  should  direct  its  being  delivered  to  his 
order. 

When  you  have  formed  your  project  for  accommodating  the 
difference  between  the  King  of  Sweden  and  the  King  of  Poland, 
I  should  be  glad  if  you  would  send  me  a  copy  of  it,  and  wish  with 
all  my  heart  it  may  have  a  good  issue  ;  but  I  am  afraid  we  shall 
find  a  troublesome  task  of  it. 

The  commission  for  your  son  shall  be  dispatched,  and  I  should 
be  glad  of  further  opportunities  to  assure  you  that  I  am, 

Sir,  & c.  M. 

I  hope  you  will  have  received  the  orders  from  England  relating 
to  the  jewels,  which  can  be  no  other  than  to  press  the  delivery  of 
those  belonging  to  the  Queen,  according  to  the  list  I  gave  you, 
the  King  of  Prussia  having  already  got  his.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Asch,  Wth  September,  1702. 

On  Friday  last  the  left  of  the  army  made  a  very  good  forage  towards  Bilsen,  as 
the  right  did  this  day  towards  the  decker,  beyond  Maestricht. 

The  siege  of  Venloo  will  be  carried  on  by  three  different  attacks :  one  on  the  castle, 
on  this  side,  and  the  two  others  on  the  town,  by  the  troops  on  the  other  side  the 
Meuse.  The  General  gives  us  hopes  to  be  masters  of  the  former  in  nine  days,  and 
of  the  whole  in  as  many  more. 

Bulletin.  Camp  at  Sutendal,  14th  September,  1702. 

On  Monday  last  the  enemy  decamped  from  Beringen.  They  came  last  night  to 
Halen  and  Herck,  and  yesterday  to  Tongres,  their  army  lying  now  between  that 
place  and  Borchloen,  with  their  head-quarters  at  Bedoe ;  whereupon  our  army 
marched  yesterday  morning  from  Asch,  and  came  and  encamped  with  the  right  at 
Sutendal  and  the  left  at  Lonaken,  for  the  better  covering  our  convoys  from  Maes¬ 
tricht  :  our  left  being  now  within  a  league  of  that  place,  and  the  right  about  two 
leagues  distant. 

Orders  are  given  for  making  a  bridge  of  boats  over  the  Meuse,  a  little  below 
Stockem,  as  well  for  the  convenience  of  foraging  in  the  Spanish  Guelder — most  of 
the  villages  on  this  side  being  already  foraged — as  for  covering  the  siege  of  Venloo 
in  case  the  enemy  should  attempt  to  pass  the  Meuse. 

We  have  just  now  advice  from  Venloo,  with  an  account  that  the  trenches  were 
opened  on  Monday  night  on  both  sides  the  Meuse  without  any  loss,  our  men  having 
covered  themselves  before  the  enemy  perceived  them  ;  they  likewise  formed  a  battery 
of  twenty  guns  and  twenty  mortars  within  350  yards  of  the  counterscarp.  The  next 
morning  the  enemy  fired  very  hard,  especially  on  the  Prussian  attack  ;  at  night  the 
trenches  were  advanced  about  150  paces.  The  great  battery  against  the  fort  will  be 
ready  to  play  this  day  ;  and  to-morrow  the  Prussians  will  have  two  batteries  ready : 
one  to  hinder  the  communication  between  the  fort  and  the  town,  and  the  other  to 
dismount  the  cannon  in  the  town. 

D  2 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  15  Septembre,  1702. 

J’ai  regu  Fhonneur  de  votre  lettre  du  12  du  courant,  et  suis 
fort  fache  de  votre  indisposition,  aussi  bien  pour  le  respect  que 
j’ai  pour  votre  personne  que  le  prejudice  que  cela  porte  au  public, 
et  ne  puis  que  regretter  les  difficulties  et  les  ordres  qui  vous 
travaillent.  S’il  etait  en  mon  pouvoir  d’y  remedier,  vous  seriez 
bientot  satisfait,  mais  nous  nous  reposons  entierement  sur  que 
votre  bonne  conduite  y  suppleera;  c’est  pourquoi  je  serais  ravi 
d’apprendre  que  vous  fussiez  en  etat  de  sortir.  Je  sais,  Monsieur, 
que  le  temps  vous  sera  toujours  tres-preeieux,  ainsi  je  ne  saurais 
presque  demander  de  vos  lettres  ;  mais  si  vous  pouviez  de  temps 
en  temps  trouver  un  petit  moment  de  loisir  pour  m’ecrire  seule- 
ment  deux  mots,  je  vous  en  aurais  beaucoup  d’ obligation  comme 
pouvant  faire  fond  sur  tout  ce  que  vous  me  mandez. 

Je  suis  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Sutendal ,  1 8th  September,  1702. 

On  Saturday  the  Prince  of  Hanover,  with  other  volunteers,  went  from  hence  to 
the  siege  of  Yenloo.  The  same  day  the  left  of  our  army  made  a  forage  over  the 
Meuse,  in  the  Spanish  villages  allotted  to  them  in  the  Duchy  of  Limburg,  as  our 
right  did  likewise  yesterday ;  and  we  are  now  endeavouring  to  oblige  the  country  to 
bring  down  to  the  water-side  between  30,000  and  40,000  rations  a  day,  which,  if  it 
can  be  effected,  will  be  a  great  ease  to  the  troops,  as  well  as  a  preservation  of  the 
country. 

Yesterday  three  deputies  of  the  States-General  came  to  the  army,  and  his  Excel¬ 
lency  made  them  a  visit  this  morning  at  their  quarters. 

By  letters  of  yesterday  from  Yenloo,  we  have  an  account  that  the  siege  goes  on 
very  well,  that  they  should  be  ready  to  make  an  assault  upon  the  castle  this  day  or 
to-morrow,  and  that  when  we  are  masters  of  it  the  town  would  be  obliged  to  sur¬ 
render  in  a  few  days. 

The  French  continue  in  their  former  camp ;  they  are  making  a  line  between 
the  Jaar  and  the  Demer,  from  whence  it  is  concluded  they  design  to  make 
some  considerable  detachment  from  their  army,  and  we  are  just  now  told  that  a 
great  body  of  their  horse  are  already  passed  through  Liege,  under  the  command  of 
M.  Tallard. 


Bulletin.  Camp  at  Sutendal,  21  st  September,  1702. 

On  Tuesday  the  Earl  of  Marlborough,  attended  by  several  general  officers  of  the 
army,  went  to  Maestricht.  While  there,  his  Excellency  received  by  express  the 
agreeable  news  that  the  night  before  the  castle  of  Venloo  was  taken  by  assault. 
The  attack  was  carried  on  by  my  Lord  Cutts,  and  the  English  grenadiers  had  the 
honour  to  enter  the  fort  first. 

The  enemy  continue  in  their  former  camp,  and  we  have  advice  that  M.  Tallard 
passed  the  Meuse  yesterday  with  a  strong  detachment,  but  cannot  certainly  know 
before  they  have  made  two  days’  march,  whether  they  will  proceed  towards  M.  Ca- 
tinat  or  towards  Bonn. 


1702.]  SIEGES  OE  RUREMOND  AND  STEVENS' WAERT. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

Mr  Lord,  Sutendal,  21st  September,  1702. 

I  received  last  night  the  favour  of  two  of  yours,  the  one  the 
29th  of  the  last  month,  the  other  the  4th  of  this.  I  should  have 
been  careful  in  obeying  your  commands  to  the  Pensioner  con¬ 
cerning  the  Elector  of  Bavaria,  but  that  matter  is  so  altered  by 
his  seizing  upon  Ulm,  that  we  ought  now  to  think  of  doing  him 
all  the  hurt  we  can. 

The  castle  of  Yenloo  was  carried  by  storm  last  Monday,  so  that 
they  hope  to  he  masters  of  the  town  by  Sunday  or  Monday.  My 
Lord  Cutts  commanded  at  one  of  the  breaches,  and  the  English 
grenadiers  had  the  honour  of  being  the  first  that  entered  the  fort. 
We  are  making  all  the  preparations  we  can  for  the  attack  of 
Ruremond  and  Stevenswaert,  and  I  think  no  other  enemy  hut 
ill  weather  can  hinder  us  from  taking  them. 

The  Count  de  Tallard  passed  the  3Ieuse  with  his  detachment 
yesterday ;  we  can’t  yet  tell  if  he  be  designed  for  Bonn  or  the 
Tapper  Rhine  ;  if  for  the  first,  we  shall  send  a  detachment  after 
them. 

The  Emperor  is  so  far  from  sending  any  men  from  the  Pepper 
Rhine  into  Italy  this  campaign,  that  at  this  minute  the  Count  de 
Lescheraine  is  with  me,  being  sent  by  the  Elector  Palatin  and 
Prince  Louis  of  Baden  to  desire  me  to  press  the  States  to  send 
15,000  men  to  join  them,  so  that  they  might  have  strength 
enough  to  oppose  the  Marechal  Catinat,  and  at  the  same  time  to 
march  against  the  Elector  of  Bavaria.  I  have  promised  him  my 
letter  to  the  Pensioner,  but  I  think  it  impossible  for  them  to 
comply  with  the  desire  in  time ;  for  they  desire  to  have  the  men 
in  Alsace  by  the  18th  of  the  next  month. 

I  am,  ’with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  STATES-GEXERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  23  Sept.,  1702. 

Yos  Hautes  Puissances  auront  deja  ete  informees  de  la  prise 
du  chateau  de  Yenloo  par  assaut,  et  je  viens  par  celle-ci  les  feli- 
citer  sur  la  prise  de  la  ville  qui  l‘a  suivi  de  bien  pres.  Les 
deputes  de  vos  Hautes  Puissances  leur  auront  aussi  sans  doute 
communique  la  resolution  que  nous  avions  prise,  eu  egard  au  peu 
de  temps  qui  nous  reste,  de  faire  les  sieges  de  Ruremonde  et  de 
Stevenswmert.  tous  deux  a  la  fois,  et  afin  qu’un  moment  de  temps 
ne  se  perde  de  notre  cote.  Nous  avons  deja  fait  marcher  ce 
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matin  douze  escadrons  de  cavalerie  pour  investir  Stevenswaert ; 
ils  doivent  etre  suivis  demain  par  neuf  bataillons  commandes 
par  M.  le  Comte  de  Noyelles,  afin  d’en  former  le  siege.  Les 
troupes  de  Venloo  doivent  aussi  se  rendre  incessamment  devant 
Ruremonde  pour  l’attaque  de  cette  place.  Esperant  que  le  meme 
bon  succes  accompagnera  les  armes  de  vos  Hautes  Puissances 
dans  toutes  les  occasions  ou  elles  seront  employees,  je  suis  avec 
respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  23  Septembre,  1702. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Majeste  m’a  fait  Fhonneur  de 
m’ecrire  le  9  du  courant,  et  puis  bien  l’assurer  que  je  n’ai  rien 
neglige  de  ce  qui  etait  dans  mon  pouvoir  pour  pousser  le  siege  de 
Venloo  avec  vigueur.  J’espere  que  la  nouvelle  que  votre  Majeste 
aura  sans  doute  reque  d’ailleurs  de  la  reduction  de  cette  place 
l’en  persuadera  entierement. 

La  saison  qui  est  deja  fort  avancee  et  le  temps  etant  mauvais, 
j’ai  cru  qu’il  serait  a  propos  d’attaquer  Ruremonde  et  Stevenswaert 
en  meme  temps;  et  pour  cet  effet  j’ai  detache  douze  escadrons 
aujourd’hui  pour  investir  la  derniere  de  ces  places,  et  demain  le 
Comte  de  Noyelles  marchera  avec  neuf  bataillons  pour  Fattaquer, 
les  troupes  qui  ont  ete  a  Venloo  devant  aussi  incessamment 
marcher  a  Ruremonde  pour  en  former  le  siege ;  et  je  ne  doute  pas 
que  celles  de  votre  Majeste  ne  s’y  distinguent,  comme  elles  ont 
fait  a  Venloo  et  par  tout  ailleurs  ou  elles  ont  servi. 

Je  suis,  avec  un  profond  respect,  Sire, 

De  votre  Majeste,  &c.  M. 


To  the  MARGRAVE  OF  BRANDENBURG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  23  Septembre,  1702. 

J’aurais  repondu  plus  tot  a  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  si  le  temps  que  j’emploie  a  songer  aux 
moyens  de  faire  ce  que  votre  Altesse  souhaite  a  l’egard  des  frais 
des  hopitaux  pour  les  troupes  de  Prusse  qui  ont  servi  devant 
Keyserswaert  ne  m’en  eut  empeche.  Je  ne  trouve  point  d’autre 
moyen  que  d’obtenir  de  Messieurs  les  Etats  une  attestation  authen- 
tique  de  ce  qu’ils  auront  paye  pour  leur  quote,  sur  quoi  j’ordon- 
nerai  le  paiement  de  la  meme  somme.  Et  comme  je  dois  dans 
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tous  ces  cas  me  regier  sur  ce  que  ces  Messieurs  feront  de  leur 
cote,  votre  Altesse  peut  bien  etre  assuree  d'un  prompt  paiement 
de  tout  ce  qui  peut  revenir  aux  dites  troupes  de  la  part  de 
FAngleterre  des  que  M.  de  Gueldermalsen  ou  le  Tresorier  de 
l’Etat  auront  certifie  que  les  memes  paiements  out  ete  accordes 
de  leur  part,  lesquels  certificats  on  ne  refusera  pas  a  F agent  des 
troupes  sur  la  premiere  demande  qu’il  en  fera. 

Permettez-moi,  Monsieur,  de  feliciter  votre  Altesse  sur  les 
bons  services  que  les  troupes  Prussiennes  ont  rendu  a  Venloo ;  je 
ne  doute  pas  qu’elles  ne  se  distinguent  encore  de  nouveau  au 
siege  de  Ruremonde  qu’on  va  former.  Au  reste,  je  supplie  votre 
Altesse  de  croire  que  je  suis  avec  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  27  Septembre,  1702. 

La  peur  que  j’ai  toujours  de  vous  interrompre  est  la  raison 
que  je  dois  encore  vous  demander  pardon  de  ce  que  je  viens  si 
tard  vous  feliciter  sur  la  prise  de  Yenloo,  laquelle,  Dieu  merci, 
nous  avons  a  beaucoup  meilleur  marche  que  nous  ne  pouvions 
esperer;  mais  quand  un  si  grand  maitre  s’en  mele,  il  ne  faut 
s’etonner  de  rien.  Nous  attendons  le  meme  bonheur  de  vos  soins 
a  Ruremonde,  apres  quoi  j’espere  que  j’aurai  Fhonneur  de  vous 
embrasser,  et  de  vous  assurer  de  bouche  avec  combien  d’estime, 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


[In  the  morning  of  the  day  on  which  Yenloo  surrendered, 
intelligence  reached  the  Earl  of  Marlborough  of  the  capture  of 
Landau  by  the  allies  ;  and  the  mention  of  this  event  leads  naturally 


*  Bulletin.  Camp  at  Sutendal,  25th  September,  1702. 

On  Friday,  in  the  evening,  the  two  lines  of  the  army  and  the  artillery  were 
drawn  out,  and  made  a  triple  discharge  of  the  cannon  and  small  arms  for  the  taking 
of  Landau. 

On  Saturday  morning  the  Earl  of  Marlborough  received  an  account  by  express 
that  the  town  of  Venloo  capitulated  the  evening  before. 

His  Excellency  has  given  orders  for  attacking  Ruremond  and  Stevenswaert  both 
together,  for  which  purpose  twelve  squadrons  of  horse,  commanded  by  Comte 
de  Noyelles,  a  brigadier,  were  detached  from  hence  on  Saturday  to  invest  the  former ; 
and  yesterday  they  were  followed  by  nine  battalions  of  foot,  to  form  the  siege  ;  the 
Earl  of  Orkney,  major-general,  commanding ;  and,  under  him,  Major-Gen.  Goor 
being  to  have  the  direction  as  engineer.  The  forces  which  were  at  the  siege  of 
Venloo  are  to  attack  Ruremond. 

The  French  are  fortifying  Tongres,  Hasselt,  and  St.  Tron,  three  small  towns,  to 
preserve  their  communication  between  Liege  and  Brabant. 
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to  a  brief  account  being  here  given  of  the  course  of  the  war  on 
the  Upper  Rhine  during  the  campaign  of  1702. 

Marshal  Catinat  had  in  the  beginning  the  command  of  the 
French  troops  in  that  quarter,  but  the  force  placed  under  his 
orders  was  not  sufficient  to  enable  him  to  act  otherwise  than  on 
the  defensive.  The  Imperial  army,  at  the  head  of  which  was 
Prince  Louis  of  Baden,  assembled  on  the  Neckar,  and  having 
crossed  the  Rhine  between  Manheim  and  Spiers  in  the  middle  of 
April,  it  proceeded  to  invest  Landau.  The  trenches  were  not 
opened,  however,  until  the  19th  of  June.  The  King  of  the 
Romans  joined  the  army  on  the  27th  of  July,  and  the  place 
capitulated  on  the  10th  of  September.  In  the  meantime  the 
Elector  of  Bavaria  having  seized  by  surprise  the  Imperial  town  of 
Ulm,  and  occupied  some  other  posts,  with  a  view  to  facilitate  and 
secure  a  communication  with  Alsace,  he  made  his  declaration  in 
favour  of  France. 

A  movement  made  by  a  large  portion  of  the  French  force 
towards  Huninguen  seeming  to  indicate  the  intention  of  passing 
to  the  right  bank  of  the  Rhine,  for  the  purpose  of  effecting  a 
junction  with  the  Elector  of  Bavaria,  Prince  Louis  of  Baden 
recrossed  the  river  to  oppose  himself  to  that  design.  The  French 
succeeded  however  in  passing  the  Rhine,  and  the  Marquis  de 
Villars,  who  commanded,  having  immediately  attacked  the  Prince 
of  Baden,  gained  a  considerable  advantage  over  him  on  the  14th 
of  October  in  the  battle  of  Fredlingen.  But  the  Imperialists, 
notwithstanding  their  defeat,  occupied  the  passes  of  the  Black 
Forest  in  such  a  manner  as  to  hinder  Villars  from  advancing  into 
Germany ;  and  both  armies  having  subsequently  returned  to  the 
left  bank  of  the  Rhine,  they  continued  observing  each  other ;  the 
French  in  the  neighbourhood  of  Saverne,  and  the  Imperialists  in 
the  vicinity  of  Haguenau,  until  the  advance  of  the  season  induced 
both  to  go  into  winter-quarters. 

In  order  to  carry  forward  a  general  outline  of  the  principal 
events  of  the  war,  it  may  be  proper  not  to  omit  mentioning  that 
in  the  month  of  June,  1702,  an  expedition  of  considerable  force, 
both  naval  and  military,  left  England  for  the  Bay  of  Cadiz,  with 
the  object  of  producing  a  declaration  in  favour  of  the  House  of 
Austria  in  that  part  of  Spain.  The  attempt,  however,  proved 
abortive,  but  the  expedition  had  the  good  fortune,  whilst  on  its 
return  homeward,  to  fall  in  with  some  Spanish  galleons  in  the  bay 
of  Vigo,  of  which  several  were  captured  and  others  destroyed, 
partly  by  the  Spaniards  themselves. — Ed.] 
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To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  30  Septembre,  1702. 

La  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le 
13  du  courant  m’a  ete  rendue  par  M.  le  Prince  Frederic,  qui  est 
assurement  un  prince  si  digne  de  sa  grande  naissance  et  rempli  de 
tant  de  bonnes  qualites,  qu’il  me  serait  bien  difficile  de  lui  pouvoir 
montrer  tout  le  respect  et  l’estime  due  a  son  merite.  Je  me 
rejouis  pourtant  que  ce  que  je  tache  de  faire  de  ce  cote-la  soit 
agreable  a  votre  Altesse,  ne  souhaitant  rien  plus  que  de  pouvoir 
temoigner  le  zele  et  l’attachement  que  j’aurai  toujours  pom’  Elle 
et  toute  son  illustre  famille. 

Pour  ce  qui  est  du  detail  des  troupes,  coniine  la  part  de 
l’Angleterre  ne  fait  qu’environ  une  troisieme  partie  dans  tous 
les  detachements  en  pared  service,  nous  tacbons  toujours  que 
cela  se  fasse  d’une  maniere  que  chaque  corps  fournisse  sa  juste 
proportion,  a  quoi  je  ne  doute  point  que  votre  Altesse  ne  donne 
son  approbation ;  et  je  ne  manquerai  pas  aussi  de  travailler  de 
tout  mon  possible  afm  que  votre  Altesse  soit  entierement  satisfaite 
sur  la  repartition  qu’Elle  souhaite  pour  ses  troupes ;  et  comme  cela 
aura  son  origine  a  la  Haye,  j’en  ai  meme  ecrit  a  M.  le  Grand 
Pensionnaire  afin  qu’en  consultant  M.  le  Baron  de  Dalwig  il  y 
apporte  toutes  les  facilites  qu’il  pourra  de  son  cote. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  2  Octobre,  1702. 

Comme  M.  Dopff,  a  la  requisition  de  sa  Majeste  le  Roi  des 
Romains  et  de  votre  Altesse,  va  se  rendre  aupres  de  vous,  je  me 
sers  avec  plaisir  de  cette  occasion  pour  vous  assurer  de  mes  tres- 
humbles  respects.  II  a  aussi  bien  voulu  se  charger  de  temoigner  a 
votre  Altesse  le  desir  tres-ardent  que  j’ai  de  lui  en  pouvoir  donner 
les  marques  reelles.  Je  me  flatte  qu’a  son  retour  il  me  pourra 
encore  trouver  a  la  Haye,  et  que  je  serai  assez  lieureux  d’y 
recevoir  les  ordres  de  votre  Altesse,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  2  Octobre,  1702. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorale  m’a  fait 
riionneur  de  m’ecrire  par  M.  le  Comte  de  Lescheraine,  et  la 
trouve  remplie  de  tant  de  bontes  pour  moi  que  j’en  suis  tout-a- 
fais  confus,  ne  sachant  en  aucune  maniere  comment  je  pourrai 
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m’en  acquitter  envers  votre  Altesse.  M.  Dopff  doit  partir  incessam- 
ment  pour  se  rendre  aupres  du  Roi  des  Roniains,  comme  votre 
Altesse  Electorate  le  souhaite,  etant  instruit  de  nos  sentiments  sur 
ce  qu’on  pourra  lui  proposer  des  mesures  a  prendre  cet  liiver  pour 
le  bien  de  la  cause  commune.  M.  le  Comte  de  Lescheraine  m’a 
aussi  entretenu  sur  ce  dont  votre  Altesse  Electoral©  l’aura  charge, 
et  il  aura  l’honneur  de  lui  dire  mes  pensees  la-dessus,  et  avec  com- 
bien  de  joie  j’embrasserai  l’occasion  de  saluer  votre  Altesse 
Electorale  afin  de  lui  pouvoir  temoigner  de  bouche  le  respect  tres- 
sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur, 

De  votre  Altesse  Electorale,  &c.  M.* 


To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  3  Octobre,  1702. 

Celle  que  vous  me  fites  l’honneur  de  m’envoyer  hier  avec  la 
capitulation  de  Stevenswaert  m’a  fait  un  extreme  plaisir,  et  je 
suis  ravi  de  vous  en  feliciter  encore  une  fois,  l’ayant  deja  fait  par 
l’officier  qui  m’en  apporta  le  premier  la  nouvelle.  Pour  ce  qui 
est  du  retour  des  troupes  a  l’armee,  je  vous  prie  d’en  user  a 
votre  discretion,  car  c’est  la  meme  chose  que  ce  soit  demain  ou 
apres-demain  qu’elles  rentrent  au  camp.  Notre  fourrage,  comme 
vous  savez,  est  ici  bien  rare,  ainsi  je  crois  qu’il  serait  bon  que  les 
troupes  apportent  tout  le  fourrage  qu’elles  pourront  avec  elles. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DEPUTIES  OF  THE  STATES-GENERAL. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  5  Octobre,  1702. 

Ay  ant  vu  par  la  lettre  de  1’Eveque  de  Raab  que  My  Lord 
d’Athlone  vient  de  me  communiquer  que  le  Comte  de  Tallard 
avait  effectivement  passe  le  Rhin,  j’ai  la-dessus  ecrit  a  My  Lord 
d’Athlone  qu’il  fasse  savoir  au  Comte  de  Noyelles  de  rester  avec 
ses  troupes  a  Stevenswaert  jusques  a  nouvel  ordre,  afin  que  si  les 
troupes  de  Prusse  avec  quelques  autres  marcbent  pour  s’opposer 
a  M.  de  Tallard,  le  dit  Comte  de  Noyelles  puisse  remplacer  les 


*  Bulletin .  Camp  at  Sutendal,  2nd  October,  1702. 

Our  batteries  began  to  play  upon  Stevenswaert  on  Saturday  last,  and  continued 
firing  without  intermission  till  about  ten  last  night,  when,  the  besieged  having  aban¬ 
doned  the  counterscarp,  and  our  men  being  ready  to  mount  the  breach,  they  beat  the 
chamade,  and  desired  to  capitulate. 
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elites  troupes  devant  Ruremonde  avec  les  siennes  sans  perte  de 
temps.  C’est  ce  dont  j’ai  cm  devoir  vous  faire  part,  vous 
assurant  que  je  suis  avec  beaucoup  de  respect, 

Messieurs,  &c.-  M. 


To  PRINCE  NASSAU  SAARBEUCK. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  8  Octobre,  1702. 

C’est  avec  beaucoup  de  plaisir  que  je  me  sers  de  cette  occa¬ 
sion  pour  me  rejouir  avec  votre  Altesse,  et  vous  feliciter,  comme 
je  fais  de  tout  mon  coeur,  sur  l’heureux  succes  des  armes  des 
Hauts  Allies  sous  votre  conduite  par  l’ouverture  entiere  de  la 
Meuse  jusques  a  Maestricht,  ce  qui  leur  est  d’un  tres-grand 
avantage  en  general,  et  a  l’Etat  en  particular  :  et  comme  ce  beau 
temps  semble  encore  nous  inviter  a  quelque  chose  avant  que  de 
finir  la  campagne,  votre  Altesse  m’obligera  beaucoup  en  nous 
renvoyant  au  plus-tot  le  detachement  de  notre  armee  qui  vous  a 
joint  sous  M.  d’Obdam,  afin  de  faire  deloger  l’ennemi  et  entre- 
prendre  quelque  autre  projet  pour  le  bien  de  la  cause  commune 
si  le  temps  nous  le  permet. 

Je  suis,  avec  un  respect  tres-sincere,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  8  Octobre,  1702. 

Je  ne  puis  me  dispenser  d’ecrire  derechef  a  vos  Hautes 
Puissances  et  de  les  feliciter  a  present  sur  Fouverture  entiere  de 
la  Meuse  jusques  a  Maestricht,  dont  M.  le  Prince  de  Nassau 
vous  aura  sans  doute  rendu  compte  avec  les  particularity ;  et 
comme  le  temps  s’ est  tout-a-fait  remis  et  semble  nous  promettre 
une  belle  arriere-saison,  j’espere,  quand  les  detachements  qui  ont 
servi  aux  sieges  nous  auront  rejoint,  de  pouvoir  non-seulement 
obliger  l’ennemi  a  se  retirer,  mais  aussi  de  trouver  F  occasion  de 
faire  quelque  chose  davantage  pour  la  gloire  des  armes  des 
Hauts  Allies  et  l’utilite  des  etats  de  vos  Hautes  Puissances,  aux- 
quelles  je  me  trouve  entierement  devoue ;  et  apres  la  repartition 
des  troupes  pour  les  quartiers  d’hiver,  je  me  promets  l’honneur 
de  saluer  vos  Hautes  Puissances  a  la  Haye,  pour  leur  temoigner 
de  bouche  le  zele  et  le  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

De  vos  Hantes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  M.  PLESS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  8  Octobre,  1702. 

Votre  lettre  du  2  du  courant  n’est  arrivee  ici  qu’aujourd’hui 
a  midi ;  et  comme  notre  ordinaire  ne  doit  partir  que  lundi,  afin 
de  ne  point  perdre  de  temps  je  me  sers  d’un  expres  ponr  en 
accuser  la  reception,  et  vous  dire  que  je  suis  ravi  d’apprendre 
que  son  Altesse  Royale  Monseigneur  le  Prince  de  Danemarc  vous 
a  charge  de  ses  ordres  a  la  Haye,  et  d’autant  plus  que  vous  y 
trouverez  que  je  n’ai  rien  neglige,  selon  mon  devoir,  dans  cette 
affaire,  encore  que  je  n’aie  pu  reussir.  Je  vous  souhaite  de  tout 
mon  coeur  un  meilleur  succes,  n’y  ay  ant  rien  au  monde  que  je  ne 
voudrais  faire  pour  y  contribuer,  etant  fort  persuade  que  ce  serait 
un  tres-grand  avantage  pour  la  cause  commune,  et  en  mon  par- 
ticulier  ce  me  serait  le  plus  grand  bonheur  que  je  pourrais 
souhaiter  que  d’ avoir  l’honneur  de  servir  ici  sous  les  ordres  de  son 
Altesse  Royale,  a  qui  j’ai  toutes  les  obligations  imaginables :  et 
comme  je  ne  puis  esperer  de  vous  trouver  a  la  Haye  a  mon 
arrivee,  je  vous  dirai,  Monsieur,  que  vous  ne  pouvez  vous  adresser 
mieux  qu’a  M.  le  Grand  Pensionnaire,  qui  est  plein  de  zele  et  de 
bonne  volonte  pour  le  service  de  son  Altesse  Royale,  et  vous 
donnera  les  meilleures  lumieres  dans  cette  affaire.  Vous  consulterez 
aussi,  s’il  vous  plait,  M.  d’Odyke,  qui  dans  tout  m’a  paru  tres- 
bien  intentionne.  Sur  tout  vous  ferez  bien  de  vous  servir  de  votre 
interet  aupres  de  la  ville  d’ Amsterdam,  qui  y  peut  beaucoup ;  et 
si  vous  pouviez  mettre  M.  de  Buys,  le  Pensionnaire,  dans  les 
interets  de  son  Altesse  Royale,  il  nous  serait  d’un  grand  secours. 
Enfin,  Monsieur,  je  vous  souhaite  encore  une  fois  toute  sorte  de 
succes ;  ce  vous  serait  beaucoup  de  gloire  que  d’avoir  accompli 
une  si  bonne  oeuvre  pour  le  public.  Je  vous  en  aurai  aussi  la 
plus  grande  obligation,  mais  en  cas  que  vous  n’y  pussiez  venir 
tout-a-fait  a  bout  devant  votre  depart,  vous  me  ferez  le  plaisir 
d’instruire  M.  van  Stockem  (qui  pourra  aussi  vous  informer  des 
efforts  que  j’ai  fait)  de  la  situation  ou  vous  laissez  cette  affaire, 
afin  qu’a  mon  arrivee  a  la  Haye  je  la  puisse  d’autant  mieux  pour- 
suivre. 

Je  suis  avec  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  9  Octobre,  1702. 

J’ai  ete  ravi  d’apprendre  par  M.  le  Baron  de  Trognee,  non- 
seulement  vos  sentiments  sur  l’affaire  de  Liege,  mais  aussi  que 
j’aurais  l’bonneur,  que  j’ai  si  long-temps  souhaite  avec  empresse- 
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ment,  de  vous  voir  bientot  aupres  de  nous.  Vous  serez,  je  vous 
assure,  Monsieur,  absolument  le  maitre  de  tout  ce  qui  dependra 
de  notre  armee  pour  faciliter  l’entreprise.  Je  fais  etat  de  marcher 
jeudi  au  soir  pour  me  rendre  le  lendemain  devant  la  ville,  sans 
attendre  le  detachement  de  Ruremonde,  a  moins  que  vous  ne 
desiriez  quelque  retardement,  que  vous  me  ferez  savoir,  s’il 
vous  plait,  au  plus-tot  par  le  porteur.  Les  troupes  seront  d’abord 
employees  a  couper  les  fascines  et  faire  tous  les  preparatifs  que 
nous  pourrons  pour  Pouverture  de  la  tranchee  quand  vous  le 
trouverez  a  propos  ;  sur  quoi  j ‘attends  de  vos  nouvelles  avec  im¬ 
patience,  et  suis  veritablement, 

Monsieur,  &c.  INI.* 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Sutendal,  ce  12  Oct.,  1702. 

En  consequence  de  ce  que  je  me  suis  donne  Phonneur  d’ecrire 
a  vos  Hautes  Puissances  le  8  du  courant,  que  nous  cherchions 
Poccasion,  durant  cette  belle  arriere-saison,  de  faire  quelque  chose 
davantage  pour  la  gloire  des  armes  des  Hauts  Allies,  avant  que 
de  renvoyer  les  troupes  en  quartiers  d’hiver,  Messieurs  de  Guel- 
dermalsen  et  de  Cohorn,  qui  sont  arrives  hier  au  soir,  nous  ay  ant 
appris  que  le  detachement  de  Ruremonde,  consistant  en  vingt 
escadrons  et  douze  bataillons,  nous  joindra  aujourd’hui,  et  que 
l’artillerie  monte  aussi  la  Meuse  avec  toute  diligence,  nous  sommes 
convenus  de  quitter  le  camp  de  Sutendal  ce  soir  pour  passer  le 
Jaar,  ce  qui  obligera  l’ennemi  de  marcher  a  Liege  pour  la  surete 
de  cette  place,  et  ainsi  nous  abandonner  leurs  lignes  avec  tout  le 
Brabant,  ou  bien  de  se  poster  pour  les  couvrir  et  nous  quitter 


*  Bulletin.  Camp  at  Sutendal,  9th  October,  1 702. 

On  Saturday,  at  three  in  the  morning,  his  Excellency  the  Earl  of  Marlborough 
received  an  express  from  Ruremond,  that  our  batteries  having  begun  to  play  upon 
the  town  on  Friday  morning,  about  six  the  same  evening  the  besieged  had  desired  to 
capitulate.  The  garrison,  consisting  of  near  2000  men,  are  to  march  out  this  day, 
and  to  be  conducted,  with  two  pieces  of  cannon,  to  Antwerp. 

We  found  in  the  place  thirty  pieces  of  cannon,  with  two  mortars,  and  great  store 
of  ammunition  and  provision  of  all  sorts. 

Three  days  since,  six  squadrons  and  two  battalions  of  the  troops  at  Stevenswaert 
marched  to  Ruremond,  where  they  were  joined  by  twelve  squadrons  and  four  bat¬ 
talions  more,  and  are  marched  together,  in  order  to  oppose  M.  Tallard,  who,  it  is 
said,  is  marched  towards  Dusseldorp,  with  four  mortars,  to  bombard  that  place  ;  and 
yesterday  all  the  Prussian  troops  that  were  at  Ruremond,  both  horse  and  foot, 
marched  the  same  way. 

The  enemy  retired  yesterday  with  their  army,  about  half  a  league  backward,  with 
their  right  nearer  to  Liege. 
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Liege,  dont  il  y  a  le  plus  d’apparence,  et  en  ce  cas  nous  faisons 
etat  d’etre  demain  devant  la  place  pour  en  former  le  siege  des 
que  l’artillerie  sera  arrivee,  la  disposition  etant  deja  faite  pour 
cela;  et  je  me  flatte  que  dans  peu  de  temps  je  pourrai  avoir  le 
bonheur  de  mander  a  vos  Hautes  Puissances  le  succes  de  cette 
entreprise,  qui  mettra  une  bonne  fin  a  la  campagne,  et  sera  en 
meme  temps  d’un  grand  a  vantage  en  particulier  a  vos  Hautes 
Puissances,  desquelles  j’ai  l’honneur  d’etre  avec  le  dernier  1 
respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  14  Oct.,  1702. 

Je  prends  la  liberte  d’accuser  la  lettre  qu’il  a  plu  a  vos 
Hautes  Puissances  de  m’ecrire  le  11  du  courant,  et  de  leur  in¬ 
former  que  selon  ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  leur  mander  jeudi 
dernier,  l’armee  s’est  mise  en  marche  la  meme  nuit,  et  est  heu- 
reusement  arrivee  ici  devant  Liege  hier  apres-midi,  l’armee 
ennemie  ay  ant  la-dessus  quitte  Tongres,  et  fait  une  grosse  marche 
pour  se  retirer  a  Orp  le  Grand,  pres  de  leurs  lignes.  La  garnison 
ennemie  ayant  en  meme  temps  abandonne  la  ville,  s’est  aussi 
retire  dans  la  citadelle  et  la  Chartreuse,  sur  quoi  nous  venons  ce 
soir  de  conclure  un  traite  avec  le  chapitre  et  les  magistrats  dont 
Messieurs  les  Deputes  de  vos  Hautes  Puissances  ne  manqueront 
pas  de  leur  rendre  compte.  Nous  travaillons  a  present  avec  toute 
la  diligence  possible  pour  l’attaque  de  la  citadelle,  et  s’il  plait  a 
Dieu  de  nous  donner  du  beau  temps,  je  ne  doute  point  que  nous 
ne  puissions  bientot  faire  part  a  vos  Hautes  Puissances  du  bon 
succes  de  notre  entreprise. 

Je  suis  tres-respectueusement, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  before  Liege,  1 6th  October,  1702. 

On  Thursday  last  at  twelve  at  night,  the  army  decamped  from  Sutendal.  By 
break  of  day  it  passed  the  river  Jaar,  and  continued  its  march  to  this  place,  where  it 
arrived  by  three  in  the  afternoon.  The  enemy,  having  taken  the  alarm  upon  our 
march,  decamped  early  the  same  morning  with  great  precipitation,  leaving  the  tools 
with  which  they  were  fortifying  Tongres  behind  them,  and  marched  five  leagues  to 
Orp  le  Grand,  between  Hannut  and  Landen. 

Upon  our  coming  hither,  we  found  the  suburb  St.  Walburg,  leading  to  the  citadel, 
all  in  flames,  the  French  garrison,  consisting  of  twelve  battalions,  having  set  it  on 
fire  and  destroyed  near  a  hundred  houses,  and  then  retired  with  eight  battalions  into 
the  citadel,  and  the  other  four  into  the  Chartreuse. 

The  same  evening,  the  chapter  and  the  magistracy  sent  out  a  deputation  to  his  Ex- 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Before  Liege,  23rd  October,  1702. 

I  had  written  a  very  long  letter  in  answer  to  two  of  your 
Lordship’s,  hut  yours  of  the  6th  of  October,  which  I  received 
this  morning,  that  brings  the  ill  news  of  Cadiz,  has  made  me  burn 
my  letter,  most  of  it  being  my  thoughts  of  what  I  wished  might 
be  done  if  we  had  been  successful.  I  am  sorry  from  my  heart  it 
proves  otherwise ;  I  hope  ill  success  will  not  hinder  you  from  ad¬ 
vising  wdth  sea  and  land  officers  if  this  matter  be  capable  of  being 
retrieved ;  if  it  can,  I  should  think  the  common  cause  requires  it. 

We  have  here  the  news  of  the  King  of  Sweden’s  being  dead, 
which  will  put  an  end  to  Mr.  Stepney’s  journey  ;  but  if  it  should 
prove  otherwise,  I  must  beg  of  your  Lordship  that  instructions 
may  be  sent  him  from  England,  or  that  he  may  draw  his  own  in¬ 
structions  and  send  them  for  your  approbation ;  for  I  am  by  no 
means  capable  of  sending  him  any,  for  though  Mr.  Stepney  is 
very  capable  of  carrying  anything  on  with  great  discretion,  yet 


cellency  to  desire  to  treat ;  and  on  Saturday  three  of  the  chapter  and  the  like  number 
of  the  magistracy  came  out,  and  the  articles  being  agreed  on  and  signed  by  his 
Excellency,  the  deputies  of  the  States-General,  and  those  from  the  chapter  and 
magistracy,  a  detachment  of  our  troops  took  possession  that  night  of  one  of  the  gates, 
and  yesterday  six  battalions  of  foot — three  English  and  three  Dutch — marched  into 
the  town,  under  the  command  of  my  Lord  Cutts. 

Our  artillery  came  up  the  Meuse  yesterday  morning,  and  our  troops  are  all  em¬ 
ployed  in  cutting  fascines,  so  that  we  hope  to  be  ready  to  begin  the  attack  of  the 
citadel  to-morrow  night. 

His  Excellency  has  received  a  letter  from  the  Margrave  Albert  of  Brandenburg, 
from  his  camp  at  Efferon,  dated  the  1 2th  instant,  giving  an  account  that,  having 
joined  the  other  detachment  from  Ruremond,  upon  his  approach  M.  Tallard  retired 
to  Bonn,  where,  after  having  changed  the  garrison  by  taking  out  the  Elector  of 
Cologne’s  Uoops  and  putting  in  a  like  niunber  of  French,  he  had  continued  his 
march  with  the  Elector,  in  order  to  join  the  Mare'chal  de  Bouffiers.  The  Margrave 
likewise  adds,  that  his  troops  being  tired  with  continued  marches,  he  designed  to 
rest  the  next  day,  and  on  the  14th  to  march  to  Bonn,  to  endeavour  to  bombard  that 
place. 

Bulletin .  Camp  before  Liege,  12th  October,  1702. 

Since  Monday  we  have  been  disembarking  our  artillery,  and,  with  some  difficulty, 
have  brought  most  of  it  up  the  hill  near  the  citadel,  where  we  are  to  begin  the  attack 
by  break  of  day  to-morrow  morning.  It  will  be  carried  on  with  fifty  battering 
pieces,  besides  twelve  and  six-pounders,  and  forty-eight  great  mortars,  with  two 
hundred  lesser  for  double  grenades.  To-morrow  night  we  open  the  trenches. 

M.  Tallard,  with  his  troops  and  the  Elector  of  Cologne,  is  approaching  to  Namur, 
in  order  to  pass  the  Meuse  and  join  the  Mai’e'chal  de  Bouffiers,  who  lies  encamped 
with  his  right  at  Ambesin  and  his  left  at  Petit  Haller,  having  sent  for  all  the  troops 
out  of  the  neighbouring  garrisons  to  augment  his  army. 

The  Margrave  Albert  of  Brandenburg  is  returned  towards  Rheinberg,  with  a 
design  to  bombard  that  place,  and  afterwards  put  his  troops  into  winter-quarters. 
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his  coming  from  the  court  of  Vienna,  in  my  opinion,  will  be  of  so 
great  a  disadvantage  to  him,  that  the  King  of  Sweden  will  have 
no  confidence  in  him  ;  however,  when  I  come  to  the  Hague,  I  shall 
speak  to  the  Pensioner,  and  let  you  know  his  thoughts  on  this 
matter,  and  if  you  approve  of  it,  I  shall  also  speak  to  M. 
Lilieroot,  and  endeavour  to  get  him  to  approve  of  it.  I  shall  he 
sure,  as  soon  as  I  come  to  the  Hague,  to  obey  your  commands  as 
to  those  letters  you  mention  which  have  been  forged  ;  in  the  mean 
time  I  should  be  glad  you  would  speak  to  the  Swedish  resident 
at  London  to  write  to  M.  Lilieroot  about  them.  This  being 
the  fourth  day  our  cannon  has  fired,  and  the  French  showing 
no  inclination  to  treat,  their  counterscarp  is  to  be  attacked  this 
afternoon,  by  eight  battalions  and  1000  grenadiers ;  if  we  succeed 
in  this,  I  hope  they  will  not  opiniatrer  the  defending  the  breach, 
which  will  be  attacked  to-morrow,  if  they  continue  obstinate. 

I  am  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 

Seven  at  Night. 

The  post  not  being  gone,  I  could  not  but  open  this  letter  to  let 
you  know  that,  by  the  extraordinary  bravery  of  the  officers  and 
soldiers,  the  citadel  has  been  carried  by  storm,  and,  for  the  honour 
of  her  Majesty’s  subjects,  the  English  were  the  first  that  got  upon 
the  breach,  and  the  Governor  was  taken  by  a  lieutenant  of 
Stewart’s  regiment.  The  necessary  orders  are  given  for  the  has¬ 
tening  the  attack  of  the  Chartreuse. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  23  Oct.,  1 702. 

Je  viens  par  celle-ci  feliciter  vos  Hautes  Puissances  sur 
l’heureux  succes  des  armes  des  Hauts  Allies,  lesquelles,  non- 
obstant  la  grosse  garnison  qu’il  y  a  eu  dans  la  citadelle,  viennent 
ce  soir  de  1’emporter  par  assaut  avec  la  plus  grande  bravoure 
imaginable,  ayant  fait  le  gouverneur,  avec  tous  ceux  qui  ont  reste, 
prisonniers  a  discretion.  M.  de  Cohorn  va  a  l’instant  donner 
les  ordres  pour  le  transport  du  canon  de  l’autre  cote  afin  d’atta- 
quer  la  Chartreuse,  et  profiter  de  ce  beau  temps  pendant  qu’il 
durera.  Je  ne  saurais  encore  donner  a  vos  Hautes  Puissances 
les  particularity  de  cette  glorieuse  action,  ne  voulant  point  re¬ 
tarder  le  courrier  qui  vous  en  apporte  la  nouvelle,  que  seulement 
pour  vous  assurer  que  je  suis,  avec  le  dernier  respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  & c.  M. 
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*  To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  24  Oct.,  1702. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  notifier  a  vos  Hautes  Puis¬ 
sances  hier  au  soir  l’heureux  succes  de  l’assaut  qui  fut  donne  sur 
la  citadelle.  Un  des  premiers  soins  que  j’ai  cru  devoir  prendre 
a  ete  de  designer  un  homme  capable  pour  remplir  le  commande- 
ment  dans  ce  poste.  Dans  cette  vue,  sur  le  temoignage  avan- 
tageux  que  M.  de  Cohorn  in’a  donne  de  la  conduite  et  des  autres 
bonnes  qualites  du  Sieur  Trognee,  de  concert  avec  Messieurs  les 
Deputes  de  vos  Hautes  Puissances,  je  destine  le  dit  Sieur 
Trognee  a  commander  provisionnellement  dans  la  citadelle. 
J’espere  que  vos  Hautes  Puissances  seront  persuadees  que  les 
vues  que  j’ai  eues  pour  choisir  dignement  une  personne  les  en- 
gageront  a  approuver  de  leur  part  le  dit  choix. 

Je  suis  avec  un  tres-profond  respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  & c.  M.f 


*  Bulletin.  Camp  before  Liege,  23 rd  October,  1702. 

On  Friday  morning  our  cannon  began  to  play  upon  the  citadel,  and  the  trenches 
were  opened  the  same  evening  at  two  several  attacks,  according  to  the  following 
disposition : — at  each  attack  were  500  workmen,  sustained  by  four  battalions  of  foot, 
commanded  at  the  English  attack  on  the  right  by  Lieut.-Gen.  Somerfeldt,  Major- 
Gen.  Ingoldsby,  and  Brigadier  Stanley.  We  brought  our  trenches  that  night 
within  forty  paces  of  the  counterscarp ;  these  were  relieved  on  Saturday  by  the 
Hereditary  Prince  of  Hesse,  as  lieutenant-general,  his  brother,  a  major-general,  and 
Brigadier  Luyk;  and  our  trenches  were  enlarged  and  almost  brought  to  perfection. 
Our  mortars  began  to  play  the  same  evening,  and  have  since  blown  up  several  of 
the  enemy’s  magazines  of  powder  and  grenades,  which  were  dispersed  in  their 
works. 

Yesterday  Lieut.-Gen.  Scholten,  the  Prince  of  Hanover,  major-general,  and 
Brigadier  Bielk,  relieved  the  trenches,  and  a  considerable  breach  being  already  made, 
M.  de  Cohorn  has  made  the  disposition,  and  all  things  are  preparing  for  an  attack,  in 
order  to  make  a  lodgment  this  afternoon  on  the  counterscarp  or  the  breach. 

The  Marechal  de  Boufflers  continues  with  his  army  near  Huy,  but  we  do  not 
hear  that  Comte  Tallard  has  yet  joined  him. 

Bulletin.  Camp  before  Liege,  23rd.  October,  1702. 

Our  cannon  and  bombs  having  made  a  considerable  breach,  M.  de  Cohorn  ordered 
the  disposition  for  an  assault  this  afternoon,  which  began  between  four  and  five ; 
and  though  it  was  intended  only  to  make  a  lodgment,  yet  our  men  went  on  with  so 
much  courage,  that  being  masters  of  the  breach,  they  entered  the  citadel  and  took  it 
sword  in  hand,  having  after  the  first  fury  been  very  merciful  to  the  enemy. 

The  governor,  M.  de  Violaine,  a  brigadier,  was  taken  at  the  breach  by  a  lieutenant 
of  Major-Gen.  Stewart’s  regiment,  and  made,  with  what  was  left  of  the  garrison 
(which  consisted  of  seven  battalions  and  a  half),  prisoners  at  discretion. 

Directions  are  already  given  for  hastening  the  artillery  over  to  the  other  side  the 
Meuse,  in  order  to  attack  the  Chartreuse  without  loss  of  time. 

f  Bulletin.  Camp  before  Liege,  2 6th  October,  1702. 

On  F riday  morning  a  detachment  of  400  men  were  sent  out  of  the  six  regiments 
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To  the  DUKE  DE  CHAROST. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  27  Octobre,  1702. 

J’ai  vu  par  la  lettre  que  vous  avez  ecrite  a  M.  votre  fils  le 
Marquis  de  Charost,  la  tendresse  que  vous  avez  pour  lui.  Je  me 
trouve  aussi  oblige,  en  rendant  justice  a  son  merite,  de  vous 
assurer  qu’il  est  tout-a-fait  digne  de  tous  les  egards  qu’on  puisse 
avoir  pour  lui,  s’etant  acquitte  de  sa  charge  en  homme  d’lionneur, 
ayant  ete  pris  a  son  poste  a  la  tete  de  ses  gens,  se  comportant 
avec  beaucoup  de  bravoure ;  et,  comme  je  ne  puis  qu’etre  tres- 
sensible  au  desir  ardent  que  vous  avez  de  le  recevoir  au  plus-tot, 
je  suis  ravi  de  pouvoir  en  cette  occasion  contribuer  a  votre  satis¬ 
faction  et  de  vous  temoigner,  encore  qu’inconnu,  l’honneur  et 
l’estime  que  j’ai  conqu  il  y  a  long-temps  pour  votre  famille,  vous 
assurant  que  je  serai  toujours  avec  une  amitie  et  respect  tres- 
sincere, 

Monsieur,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  29  Oct.,  1702. 

Je  me  donne  a  present  l’honneur  d’informer  vos  Hautes 
Puissances  que  nos  mortiers  ayant  commence  ce  matin  a  jouer 
sur  la  Chartreuse,  les  bombes  ont  eu  un  tel  efiet  qu’a  deux  heures 
apres  midi  la  garnison  a  demande  a  capituler ;  sur  quoi  les 
articles  ont  ete  arretes  de  part  et  d’autre,  comme  vos  Hautes 
Puissances  verront  par  la  capitulation  que  MM.  leurs  Deputes 
ont  l’honneur  de  leur  envoyer  par  ce  meme  expres,  ainsi  que  les 
Hauts  Allies  se  trouvent  a  cette  heure  en  possession  de  toute 
cette  importante  place ;  et  comme  les  troupes,  apres  une  longue 
et  penible  campagne,  demandent  quelque  repos,  outre  que  l’arriere- 

quartered  in  the  city,  to  relieve  the  troops  in  the  citadel,  who  possessed  themselves 
of  it  so  bravely  overnight  by  storm. 

The  command  of  the  fortress  is  given  by  his  Excellency  and  the  deputies  of  the 
States  to  the  Baron  de  Trognee,  a  gentleman  of  this  country,  who  has  lately  raised  a 
regiment  of  two  battalions  in  the  Dutch  service,  and  was  very  instrumental  in  the 
success  of  this  enterprise,  which  is  the  more  remarkable,  for  that  the  enemy’s  troops 
within  the  citadel  exceeded  by  far  those  that  made  the  attack.  It  is  not  doubted  but 
the  choice  will  be  confirmed  by  the  States-General. 

We  have  an  account  that  on  Monday  last  the  Marechal  de  Boufflers  sent  a 
detachment  of  1 500  men  to  demolish  the  works  of  St.  Tron,  and  that  yesterday  their 
whole  army  retired  into  their  lines. 

This  morning  the  abbot  of  that  place,  with  two  of  the  magistrates,  came  with  a 
compliment  to  my  Lord  Marlborough,  to  crave  his  Excellency’s  protection. 

My  Lord  Cutts,  who  has  the  charge  of  the  prisoners,  as  governor  of  the  city,  has 
given  his  Excellency  an  account  this  morning  of  163  officers,  whereof  two  are 
brigadiers,  and  2100  private  soldiers,  besides  others  who  stole  out  of  the  citadel,  and 
are  surrendering  themselves  hourly. 
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saison  trop  avancee  ne  nous  permet  pas  de  songer  a  quelque  autre 
entreprise,  nous  allons  travailler  a  regler  les  quartiers  d’hiver, 
apres  quoi  je  partirai  pour  la  Haye  afin  de  temoigner  de  bouche 
a  vos  Hautes  Puissances  l’attachement  et  le  zele  avec  lequel  je 
serai  toujours, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  devant  Liege ,  ce31  Octobre,  1702. 

J’ai  recu  avec  le  dernier  respect  la  lettre  que  votre  Majeste 
m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  3  du  courant;  et  comme,  apres 
rheureux  succes  que  nous  avons  eu  ici,  dont  votre  Majeste  aura 
deja  eu  les  nouvelles,  je  dois  partir  en  deux  ou  trois  jours  pour 
la  Haye,  je  ne  manquerai  pas  a  mon  arrivee  de  conferer  avec 
M.  de  Schmettau  et  d’agir  de  concert  avec  lui  sur  ce  que  votre 
Majeste  m’a  recommande.  Je  la  prie  aussi  d’etre  persuadee  qu’en 
tout  ce  qui  dependra  de  moi,  je  tacherai  par  des  preuves  reelles 
de  l’assurer  que  personne  ne  peut  etre  avec  plus  de  zele  et  d’at- 
tachement  que  je  le  suis, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  THE  MARECHAL  DE  BOUFFLERS. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Liege ,  ce  31  Octobre ,  1702. 

Je  vous  remercie  de  la  tres-obligeante  lettre  que  vous  me 
fites  l’honneur  de  m’ecrire  hier,  et  suis  ravi  de  voir  que  ce  que 
j’ai  pu  faire  a  l’egard  de  M.  le  Marquis  de  Charost  vous  a  ete  si 
agreable.  Je  serais  aussi  bien  aise  d’en  faire  davantage,  mais, 
comme  vous  savez,  je  suis  a  la  tete  d’une  armee  confederee,  ou 
on  n’est  pas  en  de  tels  cas  absolument  le  maitre.  Je  vous  prie 
pourtant  de  croire  qu’en  mon  particulier  je  tacherai  par  tous  les 
moyens  de  vous  assurer  de  la  veritable  estime  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  before  Liege,  30th  October,  1702. 

Tbe  stormy  weather  we  bad  on  Thursday  and  Friday  disordered  our  bridge  of 
boats  over  the  Meuse,  and  retarded  for  near  two  days  the  attack  of  tbe  Chartreuse. 
Yesterday,  however,  about  ten  in  tbe  morning,  our  mortars  began  to  play,  and  soon 
set  most  of  tbe  buildings  in  flames :  about  two  our  cannon  began  likewise  to  batter ; 
and  upon  tbe  first  volley  tbe  garrison  hung  out  all  their  colours  round  their  works, 
and  desired  to  capitulate. 

On  Thursday  evening  the  Comte  de  Sinzendorff,  plenipotentiary  from  tbe  Emperor, 
arrived  here,  and  tbe  next  day  came  and  dined  with  his  Excellency  tbe  Earl  of 
Marlborough,  and  has  since  given  in  a  memorial,  in  tbe  Emperor’s  name,  relating  to 
these  countries,  which  has  been  sent  to  the  Hague. 
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To  PRINCE  EUGENE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  31  Octobre,  1702. 

Je  suis  sensiblement  oblige  a  votre  Altesse  de  la  lettre 
qu’elle  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  2  du  courant,  et  de 
l’interet  qu’Elle  a  la  bonte  de  prendre  en  ce  qui  nous  regarde. 
Nous  venons  de  finir  notre  camp  ague  de  ce  cote-ci,  par  la  prise 
des  fortresses  de  cette  ville,  dont  votre  Altesse  aura  deja  eu  les 
nouveiles.  Les  troupes  doivent  se  separer  en  deux  jours  pour 
marcher  vers  les  quartiers  d’hiver,  et  je  me  hate  aussi  pour  passer 
au  plus-tot  en  Angleterre  ;  mais  je  n’oserais  partir  sans  assurer 
votre  Altesse  que  partout  oil  je  serai,  elle  pourra  toujours  faire 
fond  d’avoir  un  ami  qui  l’honore  et  1’estime  autant  que  se  puisse 
etre,  et  qui  se  fera  toujours  gloire  de  lui  en  pouvoir  donner  des 
marques  reelles.  J e  prie  aussi  tres-instamment  votre  Altesse  de 
ne  me  point  epargner  oil  Elle  me  peut  croire  utile  pour  son 
service.  J’espere  que  par  le  secours  que  sa  Majeste  Xmperiale 
enverra  la  campagne  prochaine  en  Italie,  votre  Altesse  se  trouvera 
a  la  tete  d’une  armee  pour  le  moins  egale  a  celle  de  ses  ennemis, 
et  alors  nous  ne  pouvons  douter,  de  la  bonne  conduite  de  votre 
Altesse,  un  heureux  succes  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je 
la  souhaite  toute  sorte  de  prosperity,  et  suis,  avec  passion  et 
respect, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  1  Novembre,  1702. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorate  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  par  M.  le  Comte  de  Lescheraine,  qui  m’a 
aussi  appris  les  sentiments  de  votre  Altesse  Electorate  sur  les  con- 
jonctures  presentes,  et  comme  je  me  suis  entierement  explique 
avec  lui  sur  les  memes  sujets,  et  que  le  dit  Comte  n’est  pas  muni 
de  passeport  necessaire  pour  sa  surete  contre  les  parties,  je  prie 
tres-humblement  votre  Altesse  Electorate  de  permettre  que  je  me 
remets  a  ce  que  M.  de  Lescheraine  aura  1’bonneur  de  lui  dire  de 
ma  part.  II  s’est  aussi  bien  voulu  charger  d’informer  votre  Altesse 
Electorate,  qu’il  serait  necessaire  pour  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune,  qu’il  se  rendit  a  la  Haye  par  les  ordres  de  votre  Altesse 
Electorale,  avant  mon  depart  pour  1’ Angleterre. 

Je  suis,  avec  un  tres-profond  respect,  Monseigneur, 

De  votre  Altesse  Electorale,  le  tres,  &c.  M. 


1702.]  GOOD  CONDUCT  OF  THE  HANOVERIAN  TROOPS.  53 


A  S.  A.  E.  M.  L’ELECTEUR  D’HANOVRE. 

Monseigneur,  Au  Camp  devant  Liege,  ce  2  Novembre,  1702. 

Comine  nous  venons  de  finir  la  campagne  par  la  prise  de  la 
citadelle  et  Chartreuse  de  Liege,  dont  votre  Altesse  Electorale 
aura  deja  ete  informee,  et  qu’on  va  renvoyer  les  troupes  vers  leurs 
quartiers  driver,  je  me  trouve  oblige  de  rendre  justice  a  celles  de 
votre  Altesse  Electorate  en  l’assurant  que  dans  toutes  les  rencontres, 
tant  les  officiers  que  soldats  out  temoigne  un  zele  et  un  ardeur  tout- 
a-fait  extraordinaire  pour  le  service  et  l’honneur  des  Hauts  Allies  ; 
mais,  en  particulier,  les  generaux.  Et  je  ne  puis  assez  me  louer 
de  la  conduite  de  M.  le  Due  Ernest  Auguste,  qui  n’a  jamais 
manque  d’exposer  sa  personne,  et  de  se  distinguer  dans  les  occa¬ 
sions  les  plus  perilleuses,  meme  outre  ce  qu’on  pouvait  souhaiter 
de  son  Altesse.  J’en  ferai  aussi  un  juste  rapport  a  sa  Majeste, 
qui  j’ose  assurer  votre  Altesse  Electorale  sera  toujours  prete  de 
reconnaitre  les  obligations  qu’Elle  vous  doit,  et  a  son  Altesse 
Serenissime  M.  le  Due  de  Zell,  de  lui  avoir  fourni  de  si  bonnes 
troupes.  Je  fais  etat  de  partir  en  deux  ou  trois  jours  pour  la 
ETaye,  ou  je  serai  tres-aise  de  recevoir  les  ordres  de  votre  Altesse 
Electorale,  avant  que  de  passer  en  Angleterre,  et  je  tacherai  par- 
tout  de  F assurer  de  l’attachement  et  du  respect  tres-sincere  avec 
lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorale,  &c.  M.* 


A  S.  A.  R.  MADAME  L’ELECTRICE  DOUAIRIERE  D’HANOVRE. 
Madame,  Au  Camp  de  Liege,  ce  2  Novembre,  1702. 

J’ai  reepi  avec  le  respect  que  je  dois  la  lettre  que  votre 
Altesse  Electorale  m’a  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  29  du  passe, 
et  me  trouve  fort  oblige  a  son  Altesse  M.  le  Due  Ernest  Auguste 
du  rapport  favorable  qu’il  a  bien  voulu  faire  a  votre  Altesse  Elec¬ 
torale  de  l’estime  et  de  la  deference  que  nous  tachons  de  rendre 


*  Bulletin.  Camp  before  Liege,  2nd  November,  1702. 

On  Tuesday  the  garrison  of  the  Chartreuse  marched  out,  being  upwards  of  1500 
men,  besides  about  300  that  are  computed  to  have  deserted  from  thence  before 
the  capitulation.  The  troops  of  Liege  marched  out  first,  and  immediately  quitted 
the  French  service,  marching  otf  in  a  body.  The  colonel  came  to  his  Excellency  the 
Earl  of  Marlborough,  who  was  present  to  see  them  march  out,  and  made  his 
Excellency  a  compliment  upon  his  leaving  that  service. 

To-morrow  the  army  will  separate,  and  his  Excellency  intends  to  embark  in  a 
yacht  at  Maestricht,  in  order  to  visit  Stevenswaert,  Ruremond,  and  Venloo,  in  his 
way  to  the  Hague,  where  his  Excellency  hopes  to  be  on  Thursday  next. 

We  have  already  begun  to  repair  the  breach  and  other  works  of  the  citadel,  which 
will  soon  be  in  perfection  again. 
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a  son  merite,  et  a  son  illustre  naissance.  Je  me  sens  anssi  infini- 
ment  oblige  de  l’honneur  que  votre  Altesse  Electorale  a  daigne 
me  faire  en  me  recommandant  My  Lord  Bridgewater  et  My  Lord 
Stamford.  Je  ne  manquerai  pas  a  mon  retour  en  Angleterre  d’en 
faire  rapport  a  sa  Majeste,  qui,  j’ose  assurer  votre  Altesse  Elec¬ 
torale,  aura  des  egards  particuliers  pour  ces  seigneurs,  vu  l’interet 
que  votre  Altesse  Electorale  temoigne  avoir  pour  eux.  Je  la 
supplie  aussi  tres-humblement  de  me  faire  la  justice  de  croire  que 
personne  ne  recevra  les  ordres  de  votre  Altesse  Electorale  avec 
plus  de  plaisir,  ni  ne  les  obeira  avec  plus  d’exactitude  que  moi,  qui 
suis,  avec  un  respect  tres-soumis, 

Madame,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Hague,  7th  November,  1702. 

On  Friday  last  the  army  separated  near  Liege,  and  his  Excellency  the  Earl  of 
Marlborough  came  the  same  day  to  Maestric.ht,  where  he  embarked  that  evening  on 
the  Meuse  for  Holland,  in  company  with  M.  Gueldermalsen,  one  of  the  deputies  of  the 
States,  and  M.  d’Obdam,  general  of  the  horse,  taking  on  board  with  them  twenty-five 
soldiers,  under  the  command  of  a  lieutenant,  to  serve  as  a  convoy.  The  next  morning 
their  Excellencies  came  to  Ruremond,  where  they  joined  M.  de  Cohorn ;  and  after 
dining  with  the  Prince  of  Holstein-Beck,  the  commander  of  that  garrison,  they  con¬ 
tinued  their  voyage  together,  having  ordered  a  party  of  fifty  horse  to  attend  them 
from  thence  along  the  shore  (besides  sixty  men  that  were  in  M.  de  Coliorn’s  boat),  for 
tlieir  greater  security  against  any  of  the  enemy’s  parties.  About  seven  o’clock  that 
evening  their  Excellencies  came  to  Venloo,  where  the  party  of  horse  being  relieved 
by  a  like  number  of  that  garrison,  they  pursued  their  journey ;  but  the  boats  being 
separated  in  the  night,  and  the  party  of  horse  marched  to  some  distance  from  the 
river  side,  between  eleven  and  twelve  at  night  a  party  of  thirty-five  men  of  the  gar¬ 
rison  of  Guelder,  who  lay  skulking  on  the  banks  near  three  leagues  on  this  side 
Venloo,  having  by  surpi’ise  seized  the  rope  with  which  the  boat  was  drawn,  and 
hauled  it  on  shore,  they  immediately  made  a  discharge  of  their  small  arms  upon  us, 
and  then  threw  in  several  grenades,  with  which  some  of  our  people  being  wounded, 
the  party  entered  and  seized  the  boat,  and  having  examined  the  several  passports, 
without  knowing  my  Lord  Marlborough,  they  afterwards  searched  the  trunks  and 
baggage,  from  whence  they  took  what  plate  they  could  find,  and  likewise  made  our 
party  of  foot  prisoners,  and  about  five  in  the  morning  retired  with  their  booty, 
leaving  their  Excellencies  to  continue  their  voyage  to  the  Hague, where  they  arrived 
safe  this  evening,  having  sent  a  trumpet  from  the  Grave  to  reclaim  the  prisoners. 

The  governor  of  Venloo,  having  soon  notice  of  our  being  taken,  marched  out  his 
whole  garrison  by  break  of  day  to  invest  Guelder,  and  immediately  sent  an  express 
to  the  States, which  arriving  last  night,  they  assembled  upon  it  this  morning,  and  all 
the  people  here  were  under  the  greatest  consternation  imaginable,  till  the  arrival  of 
his  Excellency ;  whereupon  the  streets  were  so  crowded,  that  it  was  with  much 
difficulty  his  Excellency  passed  to  his  house,  and  all  possible  demonstrations  of  joy 
have  been  shown  by  all  ranks  for  his  Excellency’s  escape  and  safe  arrival. 

Bulletin.  Hague,  10 th  November ,  1702. 

His  Excellency  the  Earl  of  Marlborough,  since  his  return  hither,  has  received  the 
compliments  of  all  the  foreign  ministers  and  other  persons  of  quality  at  this  place, 
upon  his  Excellency’s  safe  return  from  the  army,  after  the  accident  that  happened  to 
him  in  his  passage. 

M.  de  Cohorn,  upon  the  first  notice  of  his  Excellency  being  taken  by  the  enemy, 
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To  Mr.  VERNON. 

Sir,  Hague,  1  llh  November ,  1702. 

Having  now  finished  the  campaign,  in  the  successes  whereof 
the  Danish  troops  have  had  so  great  a  share,  I  think  myself  in 
justice  obliged,  before  my  departure  for  England,  to  desire  you 
would  take  the  first  opportunity  to  present  my  duty  to  the  King 
of  Denmark,  letting  his  Majesty  know  the  obligations  we  owe 
for  his  troops,  whose  services  and  behaviour  have  given  the 
greatest  satisfaction,  and  every  way  answered  the  expectation  we 
had  from  the  forces  of  so  brave  a  nation,  commanded  by  so  able 
and  experienced  a  general  as  the  Duke  of  Wirtemberg,  whose 
whole  conduct,  with  that  of  M.  Scholten  and  of  the  other  general 
officers,  justly  deserves  the  highest  commendation. 

I  must  not  omit  to  pray  you  likewise  to  make  particular  men¬ 
tion  of  Colonel  La  Poiterie,  who  distinguished  himself  so  signally 
at  the  attack  of  the  citadel  of  Liege,  that,  if  he  should  recover 
of  the  wounds  he  received  there,  he  may  have  some  suitable  mark 
of  his  Majesty’s  favour,  as  well  on  that  account  as  for  his  great 
care  of  the  battalion  under  his  command.  You  will  at  the  same 
time  please  to  assure  his  Majesty  that  at  my  arrival  in  England  I 
will  not  fail  to  represent  to  the  Queen  and  his  Royal  Highness 
the  services  and  merits  of  his  troops,  for  which  I  do  not  doubt  but 
they  will  be  ready  on  all  occasions  to  make  his  Majesty  all  possible 
acknowledgments. 

I  am,  Sir,  Sec.  M. 


immediately  sent  to  my  Lord  Rivers,  who  was  marching  the  English  troops  to  their 
garrisons,  to  march  towards  the  Meuse.  He  likewise  ordered  the  artillery  to  hasten 
down  towards  Venloo,  and  sent  to  the  Earl  of  Athlone  for  more  troops,  in  order  to 
attack  Guelder,  which  happened  to  be  conformable  to  the  resolutions  the  States  had 
taken  here  before  his  arrival,  all  supposing  his  Excellency  had  been  carried 
thither. 

One  of  his  Excellency’s  servants  who  was  taken  away  by  the  partisan,  returned 
hither  yesterday,  the  governor  of  Guelder  having  released  him  the  same  morning  he 
was  brought  in.  He  acquaints  us  that  immediately  upon  the  partisan’s  arrival, 
three  other  parties  were  ordered  out,  in  hopes  to  retrieve  the  prize  they  had  lost,  but 
they  were  obliged  to  return,  by  the  diligence  the  garrisons  of  Ruremond  and  Venloo 
had  made  to  invest  the  place. 

[The  Earl  of  Marlborough  was  in  a  great  degree  indebted  for  his  escape  on  this 
occasion  to  the  presence  of  mind  of  one  of  his  attendants  named  Gill,  who,  happening 
to  have  in  his  possession  a  passport  which  had  been  granted  by  the  French  general 
for  the  use  of  General  Churchill,  who  had  not  employed  it,  put  it  into  Lord  Marl¬ 
borough’s  hands,  who  thus  passed  for  his  brother.  The  Duke  of  Marlborough  be¬ 
stowed  an  annual  pension  of  fifty  pounds  on  Gill  from  the  date  of  this  adventure,  and 
also  gave  him  an  appointment  as  commissary  for  exchange  of  prisoners.  The  last 
letter  of  the  series  now  publishing  is  one  from  the  Duke  to  the  Grand  Pensionary, 
recommending  Gill,  who  resided  at  the  Hague,  to  his  protection. — Ed.] 
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To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  A  la  Hai/e,  ce  12  Novembre,  1702. 

C’est  avec  beaucoup  de  deplaisir  que  j’ai  appris  par  la  lettre 
que  votre  Altesse  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  30  du  passe, 
le  mouvement  des  troupes  ennemies  sur  les  frontieres  des  etats 
de  votre  Altesse  ;  et  je  n’ai  pas  manque  d’abord  d’en  representer 
la  consequence  a  MM.  les  Etats  et  a  nos  generaux  ici,  leur  re¬ 
commandant  tres-fortement  les  interets  de  votre  Altesse ;  et  je  me 
flatte  que  les  troupes  qu’on  a  envoye  de  ce  cote-la  pourront  mettre 
des  bornes  aux  courses  de  celles  des  ennemis. 

Yotre  Altesse  me  permettra  de  me  servir  aussi  de  cette  oc¬ 
casion  pour  m’acquitter  de  mon  devoir  en  rendant  justice  aux 
troupes  de  votre  Altesse  qui  ont  servi  avec  nous  durant  cette 
campagne,  l’assurant  que  par  leur  bravoure  ils  ont  beaucoup  con¬ 
tribute  au  bon  succes  dont  il  y  a  plu  a  Dieu  de  benir  les  armes 
des  Hants  Allies  ;  et  je  ne  puis  assez  me  louer  de  la  conduite  des 
officiers  generaux,  et  en  particulier  de  celle  de  M.  le  Prince 
Hereditaire  et  du  Prince  Charles,  qui  se  sont  signales  dans  toutes 
les  rencontres  les  plus  perilleuses,  animant  les  troupes  par  leur 
exemple,  et  s’exposant  meme  au-dela  de  ce  que  je  les  priai  de 
faire.  Je  ne  manquerai  pas  aussi,  a  mon  arrivee  en  Angleterre, 
oil  je  dois  passer  avec  le  premier  bon  vent,  d’en  faire  un  juste 
rapport  a  sa  Majeste,  laquelle,  j’ose  assurer  votre  Altesse, 
chercliera  tons  les  moyens  possibles  pour  en  temoigner  sa  recon¬ 
naissance.  Je  prie  aussi  votre  Altesse  d’etre  persuadee  que  je 
serai  partout,  avec  un  zele  et  attacbement  inviolable, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  13 th  November,  1702. 

I  have  endeavoured  to  obey  all  your  commands  since  I  came 
to  this  place,  and  for  these  last  ten  days  my  having  been  every 
day  in  expectation  of  leaving  it  has  been  the  reason  of  my  not 
troubling  you  with  any  of  my  letters  ;  but  the  wind  seeming  to  be 
settled  in  the  west,  T  could  not  forbear  any  longer  acquainting  you 
with  the  earnest  desire  of  the  Pensioner  that  you  would  apply 
your  thoughts,  that  everything  that  can  may  be  done  for  the 
securing  of  Portugal,  which  he  fears  we  shall  now  lose,  if  we  do 
not  immediately  send  ships,  and  offer  to  take  Vigo  or  any  other 
place  that  he  shall  think  a  security  to  himself.  When  I  have  the 
honour  of  being  with  you,  you  shall  know  the  Pensioner’s  thoughts 
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on  this  subject  more  at  large,  as  also  everything  else  he  has  said 
to  me.  My  last  accident  has  made  me  afraid  to  come  without  the 
convoy,  so  that  I  must  have  a  fair  wind  four  and  twenty  hours 
before  I  can  embark,  that  the  men  of  war  may  be  at  sea. 

I  am,  with  truth  and  respect, 

My  Lord,  your  most  obedient  humble  servant.  M.* 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  A  la  Ha  ye,  ce  17  Novembre,  1702. 

J’ai  requ  avec  beaucoup  de  plaisir  la  lettre  que  vous  m’avez 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  par  M.  le  Lieutenant-General  Dopff, 
qui  m’apprit  les  louahles  desseins  que  vous  avez  formes  pour  le 
bien  et  l’utilite  de  la  cause  commune.  Je  me  remets  aussi  a  ce 
que  le  dit  lieutenant-general  vous  aura  informe  de  la  franchise 
avec  laquelle  je  suis  entre  dans  tous  les  sentiments  de  votre 
Altesse  ;  et  comme  je  dois  m’embarquer  avec  le  premier  bon  vent 
pour  l’Angleterre,  je  me  flatte  qua  mon  retour  nous  pourrons 
entretenir  une  correspondance  reguliere,  afin  d’agir  de  concert 
contre  Fennemi  commun.  En  attendant,  je  me  croirai  tres-heureux 
de  recevoir  les  ordres  de  votre  Altesse,  tant  pour  le  public  qu’en 
aucune  autre  occasion  ou  je  lui  pourrai  etre  utile,  etant,  avec 
passion  et  estime, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.f 


*  Bulletin.  Hague,  14 th  November,  1702. 

This  afternoon  the  deputies  of  the  States-General  waited  on  the  Earl  of  Marl¬ 
borough,  and  were  upwards  of  two  hours  in  conference  with  his  Excellency,  to  settle 
what  business  was  still  depending,  and  to  take  their  leave.  During  the  conference 
his  Excellency  received  by  an  express  from  England  the  good  news  of  our  fleet’s 
having  taken  and  destroyed  the  French  squadron  and  the  galleons  at  Vigo,  which  his 
Excellency  immediately  communicated  to  the  States. 

His  Excellency’s  family  and  baggage  are  on  board,  and  his  Excellency  is  now 
detained  only  by  the  contrary  winds,  which  hinder  the  convoy  from  going  out  of 
the  Goree.  They  have  orders  to  make  use  of  the  first  opportunity  to  get  out,  and  the 
yachts  have  likewise  directions  upon  the  first  change  to  fall  down  into  the  Pitt  to 
receive  his  Excellency  on  board. 

f  To  the  Governor  of  Guelder. 

Monsieur,  A  la  Haxje,  ce  21  Novembre,  1702. 

Selon  ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  mander,  il  y  a  quatre  ou  cinq  jours,  le 
porteur  de  celle-ci  sera  charge  de  vous  remettre  cent  cinquante  pistoles  pour  la 
vaisselle  de  My  Lord  le  Comte  de  Marlborough,  laquelle,  apres  en  avoir  ote  ce  qui 
appartenait  a  Messieurs  de  Gueldermalsen  et  d’Obdam,  a  pese'  environ  quarante  et 
sept  livres.  Son  Excellence  vous  prie  d’en  vouloir  faire  la  distribution  entre  le 
partisan  et  ses  soldats  comme  vous  le  jugerez  a  propos.  Je  suis  aussi  charge  de  vous 
faire  bien  des  compliments  de  sa  part ;  et  en  mon  particulier  personne  ne  peut  etre 
avec  plus  de  respect  et  de  sincerite,  Monsieur,  &c. 

A.  De  Cardonnel. 


58 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1702. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  22  Novembre,  1702. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorale  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  9  dn  courant,  et  j’ose  bien  l’assurer  que 
personne  ne  peut  etre  plus  sensiblement  touche  que  je  le  suis  de 
l’irruption  et  des  dommages  que  Fennemi  a  cause  aux  etats  de 
votre  Altesse  Electorale.  M’etant  employe  de  tout  mon  possible, 
aussi  bien  devant  mon  depart  de  Farmee  que  depuis  mon  arrivee 
ici,  pour  que  la  disposition  des  troupes  des  Hauts  Allies  se  fit  de 
telle  maniere  quhls  pussent  etre  a  portee  de  proteger  le  pays  de 
votre  Altesse  Electorale,  et  afin  de  prevenir  les  suites,  et  ce  qui 
pourrait  arriver  ci-apres,  je  ne  manquerai  pas  aussi,  d’abord  que 
je  serai  arrive  en  Angleterre,  de  representer  a  sa  Majeste  combien 
votre  Altesse  Electorale  s’est  expose  pour  le  bien  de  la  cause 
commune,  et  je  puis  l’assurer  par  avance  que  sa  Majeste  aura 
toujours  des  egards  particuliers  pour  les  interets  de  votre  Altesse 
Electorale.  Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect, 

Monseigneur,  &c.  M.* 


To  Mr.  VERNON. 

Sir,  Hague,  23 rd  November,  1702. 

Being  informed  that  Major-General  Rantzau  has  had  ill 
offices  done  him  at  the  court  of  Denmark,  and  that  it  has  been 
represented  there  as  if  he  had  been  wanting  in  his  duty,  and  com¬ 
mitting  disorders  in  plundering  or  encouraging  the  same,  I  think 
myself  obliged  in  justice  to  desire  you  will  take  the  first  oppor¬ 
tunity  to  acquaint  the  King  of  Denmark  that,  if  any  such  com¬ 
plaints  have  reached  his  Majesty,  they  have  been  altogether 
groundless,  and  that  I  have  all  the  reason  in  the  world  to  be  per¬ 
fectly  well  satisfied  with  his  behaviour  and  good  conduct  on  all 
occasions  during  the  whole  campaign. 

I  am,  Sir,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  25  Novembre,  1702. 

Ay  ant  appris  que  leurs  Hautes  Puissances  vous  avaient 
nomme  pour  commander  leurs  troupes  vers  le  Haut  Rhin,  et  M.  le 


*  This  alludes  to  the  operations  carried  on  by  a  corps  of  12,000  men,  under  the 
Comte  de  Tallard,  who  was  detached  from  the  French  army  of  Flanders,  and  who 
made  himself  master  of  Treves  and  of  Traerbach  in  the  end  of  the  month  of 
October,  1702. 
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Lieutenant-General  Bulow  se  trouvant  ici  alors,  je  le  lui  ai 
d’abord  communique,  et  lui  ai  fait  entendre  qu’il  allait  du  service 
de  sa  Majeste  aussi  bien  que  de  celui  des  Hauts  Allies,  que  les 
troupes  de  Lunebourg  eussent  a  agir  de  concert  avec  vous  et  a 
fournir  leur  proportion  de  troupes  partout  ou  le  service  le  re- 
querrait.  II  m’a  aussi  assure  qu’on  n’y  ferait  pas  la  moindre 
difficulty,  et  vous  pouvez  faire  fond  que  les  troupes  de  Hesse  a 
la  solde  de  sa  Majeste  et  de  l’Etat  seront  toujours  pretes  a  vous 
obeir  et  d’agir  selon  vos  ordres  dans  les  memes  cas.  Je  vous 
souhaite  un  heureux  voyage  et  toute  sorte  de  bonheur,  etant  tres 
sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  LORD  TREASURER. 

My  Lord, 

M.  d’Obdam,  et  plusieurs  autres  de  nos  generaux,  m’ayant 
fortement  recommande  une  dame  de  qualite  Frangaise,  nominee 
De  Venevelle,  qui  a  eu  l’honneur  d’etre  meme  alliee  a  feu  sa 
Majeste,  qui  avait  eu  la  bonte  de  lui  octroy er  une  pension,  mais 
laquelle  lui  a  ete  depuis  retranchee  ;  et  cette  dame  m’ etant  repre¬ 
sentee  comme  un  vrai  objet  de  cliarite,  et  etant  aussi  fort  incom- 
modee,  je  prends  la  liberte,  My  Lord,  de  vous  prier  de  la  vouloir 
recommander  a  sa  Majeste,  afin  que  sa  pension  lui  soit  retablie. 
M.  Llill  pourra  vous  informer  des  circonstances  de  cette  dame.  Je 
vous  en  aurai  beaucoup  d’obligation,  et  serai  toujours, 

My  Lord,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Decembre,  1702. 

J’ai  regu  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’bonneur  de 
m’ecrire  le  15  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir  qu’on  a 
retarde  si  long-temps  le  transport  des  cinq  bataillons  qui  etaient 
en  Flandre.  J’espere  qu’ils  seront  arrives  depuis  quelques  jours 
dans  leurs  quartiers,  et  je  ne  doute  nullement  que  par  les  soins  que 
vous  y  apporterez  ils  ne  soient  en  etat  avec  les  autres  troupes 
d’entrer  en  campagne  de  bonne  heure.  II  est  vrai  que  les  remises 
au  Sieur  Sweet  n’ont  pas  ete  si  regulieres  depuis  quelque  temps 
qu’on  l’aurait  souhaite;  mais  je  puis  assurer  votre  Altesse  qu’on 
y  a  deja  remedie,  et  qu’il  est  en  caisse  a  present  non  seulement  de 
satisfaire  les  traitements  ordinaires,  mais  aussi  de  payer  l’extra- 
ordinaire  pour  les  homines  et  chevaux  tues  et  blesses,  selon  ce  qui 
sera  regie  par  l’Etat. 

Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect,  Monsieur,  & c.  M. 


GO 
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To  M.  LILIEROOT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  8  Decembre,  1702. 

J’ai  regu  la  lettre  que  votre  Excellence  m’a  fait  Fhonneur  de 
m’ecrire  le  5  du  courant,  avec  le  P.  S.  du  8,  et  vous  suis  sen- 
siblement  oblige  des  egards  que  la  cour  de  Suede  a  bien  voulu 
temoigner  pour  moi  sur  Faccident  qui  m’est  arrive.  Je  tacherai 
par  tous  les  moyens  de  conserver  la  bienveillance  de  sa  Majeste 
Suedoise  et  l’estime  de  ses  ministres,  dont  je  vous  prie  de  les 
vouloir  assurer  de  ma  part. 

J’ai  d’abord  communique  ce  que  vous  me  marquez  a  sa  Majeste 
ma  maitresse,  laquelle  n’ayant  rien  plus  a  cceur,  comrne  j’ai  eu 
l’honneur  de  vous  le  dire  deja,  que  le  repos  du  nord,  oil  le  bien 
de  la  cause  commune  est  si  fort  inter  esse,  sa  Majeste  est  entree 
avec  beau  coup  de  plaisir  dans  tous  vos  sentiments  sur  ce  sujet,  et 
a  donne  les  ordres,  afin  que  les  depeclies  pour  M.  Robinson  lui 
soient  expedites  sans  perte  de  temps,  etant  d’autant  plus  empresse 
dans  l’esperance  d’en  pouvoir  profiler  pour  la  campagne  pro- 
chaine  :  et  sa  Majeste  ne  doute  nullement,  que  la  cour  de  Suede 
ne  soit  prete  de  son  cote  a  donner  les  mains  a  tout  ce  qui  pourra 
faciliter  l’accomplissement  d’une  oeuvre  si  essentielle  pour  notre 
bien  commun  et  l’avantage  du  public.  Je  vous  prie  anssi,  Mon¬ 
sieur,  de  vouloir  recommander  fortement  aux  ministres  que  M. 
Robinson  puisse  trouver  les  commodites  dont  vous  faites  mention, 
avec  tous  les  acheminements  necessaires  pour  son  voyage. 

On  a  ete  un  peu  surpris  ici  de  ce  que  vous  m’ecrivez  dans  le 
P.  S.  touchant  le  Danemarc.  J’espere  meme  que  les  affaires  ne 
sont  pas  si  avancees  comme  vous  me  le  marquez,  mais  en  tout  cas 
je  puis  vous  assurer  qu’on  y  aura  toute  l’attention  requise  et  que 
sa  Majeste  ne  manquera  pas  d’interposer  incessamment  ses  bons 
offices,  afin  que  cela  n’ait  point  de  suite  pour  troubler  le  repos 
public.  Comme  je  ne  me  porte  pas  bien,  je  dois  vous  faire  mes 
excuses  que  je  me  sers  d’une  autre  main ;  vous  pouvez  pourtant 
etre  bien  persuade  que  ce  que  vous  me  ferez  Fhonneur  de  me 
communiquer  de  temps  en  temps  aura  tout  le  secret  que  vous 
pouvez  souhaiter. 

Je  suis  tres-sincerement  et  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SHREWSBURY. 

My  Lord,  St.  James's,  14 th  December,  1702. 

I  have  received  the  honour  of  your  Grace’s  letter  of  the  2nd 
of  December,  which  came  to  my  hands  but  three  days  since,  and 
must  own  myself  infinitely  obliged  to  your  Grace  for  your  kind 
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congratulation  upon  the  successes  of  our  late  campaign.  I  don’t 
venture  to  say  that  no  friend  your  Grace  has  in  these  parts  can 
rejoice  more  than  I  do  to  hear  of  your  Grace  s  welfare,  though  I 
cannot  but  lament  at  the  same  time  our  misfortune  in  being 
deprived  so  long  of  your  Grace’s  presence  and  assistance.  I  was 
in  good  hopes  when  I  saw  your  Grace’s  name,  I  might  have  learnt 
something  of  your  return,  which  I  do  most  heartily  wish,  and  in 
the  meantime  entreat  the  continuance  of  your  friendship  and  your 
Grace’s  commands  upon  all  occasions,  which  I  shall  ever  receive 
with  the  greatest  satisfaction,  being  with  the  sincerest  respect, 

My  Lord, 

Your  Grace’s  most  faithful  and  obedient  servant.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  St.  James's,  1 8th  December,  1702. 

Her  Majesty  having  been  pleased  to  direct  me  to  sign  the 
Separate  Article  desired  by  the  House  of  Lunenburg,  I  send 
you  three  of  the  said  Articles,  signed  by  myself,  here  enclosed  ; 
and  pray  that,  as  soon  as  M.  de  Bothmar  shall  have  perfected  them, 
you  will  return  one  of  the  duplicates  to  me  in  order  to  its  being 
ratified  with,  the  treaty.  The  two  M.  de  Bothmar  is  to  have  for 
the  Elector  of  Hanover  and  the  Duke  of  Zell. 

I  am,  with  great  sincerity,  Sir,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  18  Decembre,  1702. 

Je  vous  suis  infiniment  redevable  des  felicitations  obligeantes 
que  vo  as  m’avez  bien  voulu  faire  sur  mon  re  tour  en  Angleterre,  et 
sur  les  bontes  que  sa  Majeste  in’ a  fait  la  grace  de  me  temoigner 
depuis  mon  arrivee. 

J’ai  presente  a  sa  Majeste  1’ Article  Separe  que  vous  m’aviez 
remis  avant  mon  depart,  et  Elle  n'a  pas  seulement  agree  que  je 
le  signasse,  mais  aussi  donne  ses  ordres  a  M.  Stepney,  notre 
ministre  a  Vienne,  de  joindre  ses  lions  offices  au  nom  de  sa 
Majeste,  et  d’agir  de  concert  avec  les  ministres  de  leurs  Altesses 
Electorate  et  Serenissime  dans  les  instances  qu’ils  trouveront  a 
propos  de  faire  a  la  cour  Imperiale  sur  les  pretentions  de  la  Sere¬ 
nissime  Maison  de  Lunebourg. 

J’envoie  les  trois  articles  signes  a  M.  Stanhope,  qui  aura  l'hon- 
neur,  Monsieur,  de  vous  les  remettre,  et  apres  qu’ils  seront  per- 
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factionnes,  de  m’en  renvoyer  un  afin  qu’il  soit  ratifie  dans  les 
formes  avec  le  traite. 

Je  vous  prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part  a  Mes¬ 
sieurs  de  l’Assemblee,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une 
veritable  estime, 

Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  LILIEROOT. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  18  Decembre,  1702. 

Je  vous  suis  tres-oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  9  du 
courant,  et  de  la  part  que  votre  Excellence  veut  bien  prendre  au 
sujet  des  bontes  dont  sa  Majeste  m’a  fait  la  grace  de  me  combler 
depuis  mon  retour  en  Angleterre. 

Votre  Excellence  aura  ete  informee  que  toutes  les  depeches 
pour  M.  Kobinson  lui  ont  ete  expedites  il  y  a  deja  quelques  jours, 
et  j’espere  qu’ils  seront  bientot  en  chemin  pour  se  rendre  aupres 
de  sa  Majeste  Suedoise,  oil  j’ose  m’assurer  qu’il  ne  manquera  pas 
votre  appui  et  vos  bons  offices  pour  la  reussite  de  la  commission 
qui  est  d’une  si  grande  importance  pour  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune. 

Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  LE  BARON  SPAAR. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  18  Decembre,  1702. 

J’ai  re^u  votre  lettre  du  12  du  courant,  et  suis  bien  marri  de 
voir  que  vos  affaires  sont  toujours  dans  la  meme  situation,  et  que 
Messieurs  les  Etats  ne  vous  ont  pas  encore  fait  justice.  J’espere 
pourtant  qu’ils  ne  le  differeront  pas  davantage,  et  en  attendant 
j’ose  bien  vous  assurer  que  les  representations  qui  ont  ete  faites  ici 
n’ont  eu  aucun  effet  aupres  de  sa  Majeste  a  votre  prejudice.  Et 
je  vous  assure  aussi,  qu’en  mon  particulier  je  me  servirai  avec 
plaisir  de  toutes  les  occasions  pour  rendre  justice  a  votre  merite 
et  vous  temoigner  la  veritable  estime  avec  laquelle, 

Je  suis.  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Decembre,  1702. 

J’ai  re(gi  la  votre  du  4  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir 
la  disposition  oil  se  trouvait  alors  la  cour  Palatine ;  mais  il  faut 
esperer  que  cela  aura  change  de  face  depuis,  et  que  vous,  et  les 
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autres  generaux  qui  sont  en  ces  quartiers,  auront  trouve  le  moyen 
de  consoler  M.  l’Electeur  et  de  le  raettre  en  meilleure  humeur. 
II  est  vrai  qu’il  est  fort  chagrinant  de  voir  son  pays  mange  par 
les  troupes  de  ses  allies  aussi  bien  que  par  celles  de  ses  ennemis ; 
mais  quand  son  Altesse  Electorale  verra  qu’on  fait  tout  ce  qui  est 
possible,  et  qu’en  prend  toutes  les  precautions  pour  le  garantir  a 
l’avenir,  je  ne  doute  point  qu’il  ne  soit  content  et  ne  fasse  aussi 
bien  que  nous  ses  derniers  efforts  pour  nuire  a  l’ennemi  commun. 
Jevous  prie  de  faire  mes  compliments  a  M.  d’Auverquerque,  et 
de  me  croire  tres  sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  THE  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  28  DCcembre,  1702. 

J'ai  appris  avec  beaucoup  de  joie  par  la  lettre  que  votre 
Altesse  Serenissime  m’a  fait  fhonneur  de  m’ecrire  le  7  du  courant, 
que  ses  troupes  etaient  en  possession  de  la  fortresse  de  Rhinfels  ; 
et  l’ayant  communique  a  la  Heine,  sa  Majeste  m’ordonne  d’en 
feliciter  votre  Altesse  Serenissime  de  sa  part,  et  de  1’assurer 
qu’Elle  en  a  un  sensible  plaisir,  comme  Elle  aura  toujours  de  pou- 
voir  contribuer  en  toutes  manieres  a  la  satisfaction  de  votre  Altesse 
Serenissime. 

Sa  Majeste  ayant  aussi  ete  informee  de  ce  que  votre  Altesse 
Serenissime  m’a  fait  Phonneur  de  m’ecrire  par  sa  precedente 
touchant  les  arrerages  des  subsides  qui  lui  restent  de  la  guerre 
passee,  je  dois  assurer  votre  Altesse  Serenissime  de  sa  part  que 
sa  Majeste  serait  tres-aise  qu’elle  put  y  satisfaire  des  a  present, 
ayant  depuis  peu  recommande  les  justes  pretentions  de  votre 
Altesse  Serenissime  a  son  Parlement,  qui  les  a  derechef  reconnues. 
Mais  je  crains,  vu  les  grosses  sommes  qu’il  leur  faudra  fournir 
pour  subvenir  aux  frais  de  la  guerre  l’annee  prochaine,  qu’ils  ne 
pourront  trouver  les  moyens  d'y  satisfaire  dans  cette  session.  Ce- 
pendant  sa  Majeste  prie  votre  Altesse  Serenissime  d’etre  per- 
suadee  qu’Elle  fera  tout  son  possible  afin  que  votre  Altesse  Sere¬ 
nissime  soit  payee  au  plus-tot.  Je  suis  avec  im  attachement  et 
respect  inviolable, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Serenissime, 

Le  tres-liumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Londres,  ce  31  Decembre,  1702. 

J’ai  requ  avec  le  respect  que  je  dois  les  lettres  que  votre 
Majeste  m’a  fait  Phonneur  de  m’ecrire  le  5  et  27  du  courant  ;  et 
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sur  la  reception  de  la  premiere  je  n’ai  pas  manque  d’abord,  selon 
les  ordres  de  votre  Majeste,  de  faire  ses  compliments  a  la  Reine 
sur  la  victoire  remportee  contre  les  ennemis  a  Vigo.  Sur  quoi 
sa  Majeste  m’ordonne  aussi  de  vous  temoigner  de  sa  part  combien 
Elle  est  sensible  aux  obligations  qu’Elle  doit  a  votre  Majeste  en 
toutes  rencontres,  et  de  F  assurer  en  meme  temps  qu’Elle  ne 
cessera  jamais  d’agir  de  toutes  ses  forces  pour  le  bien  de  la  cause 
commune,  en  quoi  rien  ne  lui  peut  etre  plus  agreable  que  l’approba- 
tion  de  votre  Majeste  et  de  ses  Allies.  En  mon  particulier,  je  suis 
tout-a-fait  confus  des  bontes  dont  votre  Majeste  me  fait  la  grace 
de  me  combler.  J’en  aurai  aussi  toute  ma  vie  une  parfaite  re¬ 
connaissance,  et  m’emploierai  toujours,  non-seulement  a  maintenir 
et  a  cultiver  l’amitie  et  la  bonne  correspondance  entre  votre 
Majeste  et  la  Reine,  mais  ne  cesserai  jamais  de  profiter  des  occa¬ 
sions  pour  assurer  votre  Majeste  du  zele  et  de  Fattachement 
inviolable  avec  lequel  je  suis, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Londres,  ce  31  Decembre,  1702. 

Depuis  ma  derniere,  j’ai  l’honneur  des  votres  du  5  et  27  du 
courant  avec  celles  qui  les  ont  accompagne  de  sa  Majeste  Prus- 
sienne,  a  qui  je  suis  infmiment  oblige  des  bontes  qu’Elle  veut  bien 
me  temoigner,  comme  aussi  a  vous,  Monsieur,  de  la  part  que  vous 
prenez  en  ce  qui  me  regarde  ici,  et  vous  assure  que  j’en  aurai 
toute  ma  vie  une  veritable  reconnaissance.  Je  prends  la  liberte 
de  rendre  mes  tres-humbles  remerciments  a  sa  Majeste  par  la 
ci-jointe,  qu’il  vous  plaira  de  presenter  a  sa  Majeste  de  la  maniere 
la  plus  soumise.  Je  dois  aussi  vous  dire.  Monsieur,  que  la  Reine 
ayant  resolu,  pour  temoigner  l’etroite  liaison  et  la  bonne  corres¬ 
pondance  qu’Elle  souhaite  toujours  d’entretenir  et  de  cultiver  de 
plus  en  plus  avec  sa  Majeste,  d’avoir  un  envoy e  extraordinaire  a 
la  cour  de  Berlin ;  et  sachant  aussi  qu’Elle  serait  tres-aise  de 
faire  un  choix  pour  cet  emploi  qui  serait  le  plus  agreable  a  sa 
Majeste  Prussienne,  j’ai  cru,  sur  ce  que  vous  m’avez  fait  l’honneur 
de  me  dire  a  la  Haye,  que  sa  Majeste  ne  trouverait  pas  mauvais 
que  je  recommendasse  My  Lord  Raby  pour  etre  aupres  d’Elle. 
La  Reine  1’a  aussi  d’abord  approuve,  etant  tres-aise  en  toutes 
rencontres  de  montrer  Festime  et  le  respect  qu’Elle  a  pour  sa 
Majeste,  et  que  vous  Lui  communiquerez,  s’il  vous  plait,  a  la 
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premiere  occasion.  Je  vous  souhaite,  et  a  Madame,  une  suite 
heureuse  de  plusieurs  nouvelles  annees,  et  suis,  avec  passion  et 
estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  D’ATHLONE. 

My  Lord,  A  St.  James ,  ce  5  Janvier,  1703. 

J’ai  regu  l’honneur  de  vos  deux  lettres  du  19  et  28  du  passe, 
dans  lesquelles  vous  prenez  part  si  obligeamment  a  ce  qui  me 
regarde  ici,  et  pour  lequel  je  vous  prie  d’agreer  mes  tres-humbles 
remerciments.  Je  suis  bien  aise  aussi  de  vous  apprendre  que  le 
Parlement  vient  de  concourir  a  une  augmentation  de  troupes, 
comme  vous  le  verrez  par  la  vote ;  et  j’espere  que  la  condition 
qu’ils  y  ont  adjointe  ne  trouvera  plus  de  difficult^,  puisque  leurs 
Hautes  Puissances  Font  deja  declare  si  necessaire  pour  le  bien 
public,  et  que  la  plupart  des  provinces  y  ont  consenti.  Je  ne  puis 
douter,  My  Lord,  que  vous  n’y  emploierez  vos  bons  offices,  et 
particulierement  dans  la  province  d’ Utrecht,  oil  vous  avez  tant 
d’interet,  et  qui  est  la  seule  qui  semble  n’avoir  pas  encore  donne 
son  consentement. 

Je  vous  envoie  la  reponse  de  M.  Nicholas  sur  les  memoires  de 
Mesdames  de  Stirum,  a  qui  vous  aurez  la  bonte  de  faire  mes 
compliments,  et  de  les  assurer  que  je  travaillerai  de  tout  mon 
possible  pour  eux  aupres  de  la  Reine.  Je  ne  manquerai  pas  aussi 
de  recommander  a  My  Lord  Rochester  le  memoire  de  la  veuve 
Du  Bochet,  encore  que  je  sois  informe  que  son  mari  fut  tue  au 
service  actuel  du  Roi  de  Prusse  en  qualite  d’ingenieur,  et  par 
consequent  sa  Majeste  devrait  avoir  quelque  egard  pour  elle.  Sa 
pension  en  Irlande  devait  meme  cesser  du  jour  qu’il  est  entre  dans 
un  autre  service. 

A  l’egard  d’arrerage  du  aux  troupes  Hollandaises,  je  suis  tres- 
sensible  de  la  justice  de  leur  pretention,  et  m’informerai  au  juste 
de  l’etat  de  cette  affaire,  dont  je  vous  donnerai  avis,  et  m’em- 
ploierai  volontiers  pour  leur  faire  obtenir  la  satisfaction  qu’elles 
demandent. 

Je  suis,  ti'cs-sincerement  et  avec  passion,  My  Lord,  &c.  M. 


To  M.  LILIEROOT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  5  Janvier,  1703. 

J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre  du  9  du  courant,  et  vous 
suis  bien  oblige  de  ce  que  vous  avez  eu  la  bonte  d’ecrire  a  sa 
Majeste  Suedoise  en  faveur  de  la  commission  de  M.  Robinson,  ne 
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doutant  point  que  cela  ne  contribue  beaucoup  a  la  reussite  de  sa 
negociation.  Cependant  je  serais  fort  aise,  comme  vous  semblez 
aussi  le  souhaiter,  que  nous  puissions  travailler  en  meme  temps 
a  notre  traite  a  la  Haye,  auquel  je  crois  que  la  commission  de 
M.  Robinson  ne  doit  produire  aucun  obstacle.  J’en  ecris  a  M. 
le  Pensionnaire,  avec  qui  vous  aurez  la  bonte  de  consulter,  et  lui 
marque  que  nous  serons  toujours  prets  ici  a  porter  toutes  les 
facilites  possibles  a  l’un  et  a  l’autre  pour  parachever  une  oeuvre 
qui  est  si  necessaire  pour  le  bien  des  deux  royaumes  en  particulier 
et  de  la  cause  commune  en  general.  J’espere  que  les  ordres  que 
vous  attendez  de  sa  Majeste  y  contribueront,  et  que  vous  rn’en 
ferez  part  aussitot  que  vous  les  aurez  requ. 

Le  Parlement  est  convenu  aujourd’hui  d’une  augmentation  de 
troupes,  a  condition  que  la  Hollande  defend  tout  commerce  de 
lettres  avec  la  France  et  l’Espagne,  qui  est  un  article  si  necessaire 
que  je  ne  doute  point  qu’on  ne  l’accorde  sans  difficult^. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  5  Janvier,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  vos  lettres  du  19  et  22  du 
passe,  avec  vos  considerations  sur  le  siege  de  Bonn,  qui  me 
paraissent  si  justes,  et  la  prise  de  cette  place  de  si  grande  conse¬ 
quence  pour  le  succes  de  la  campagne  prochaine,  que  j’espere 
qu’on  mettra  tout  en  oeuvre  pour  y  reussir.  Je  mande  aussi  mes 
sentiments  la-dessus  en  Hollande,  et  ne  doute  point  qu’on  n’y 
apporte  toutes  les  facilites  possibles. 

Le  Parlement  vient  de  concourir  a  une  augmentation  de 
troupes,  a  condition  que  la  Hollande  defend  tout  commerce  de 
lettres  avec  la  France  et  l’Espagne,  qui  est  un  article  si  essentiel 
pour  notre  bien  commun,  que  j’ose  m’assurer  qu’on  y  consentira 
sans  difficult^,  la  plupart  des  provinces  l’ayant  deja  fait. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  14  Janvier,  1703. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  10  du 
courant,  et  pour  les  memoires  que  vous  m’envoyez  touchant  l’at- 
taque  de  Trarbach,  ou  je  vois  que  vous  persistez,  nonobstant  le 
renfort  que  l’ennemi  a  trouve  le  moyen  d’y  faire  entrer.  J’espere 
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que  les  mesures  seront  prises  si  justes.  que  vous  ne  manquerez 
pas  votre  coup,  afin  de  nous  6  ter  cette  epine  du  cote  avant  l’ouver- 
ture  de  la  campagne,  pour  laquelle  nous  travaillons  ici  avec  em- 
pressement  afin  d’y  etre  de  bonne  heure. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  RANTZAU. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  15  Janvier ,  1703. 

Je  vous  suis  extremement  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre 
du  9  du  courant,  et  de  l’amitie  particuliere  que  vous  m’y  te- 
moignez.  Je  tacherai  aussi  de  la  conserver  par  tous  les  moyens 
possibles,  et  vous  prie  de  ne  me  jamais  epargner  en  aucune  oc¬ 
casion  qui  se  pourra  ofirir  de  votre  service,  etant  ravi  d’apprendre 
que  ce  que  j’ai  ecrit  en  Danemarc  a  eu  le  succes  que  vous 
souhaitez.  J’ai  aussi  ecrit  en  Hollande,  pour  presser  le  paiement 
de  ce  qui  manque  pour  les  recrues,  et  pour  mettre  les  troupes  en 
etat  d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne.  J’espere  que  pour  ce 
qui  regarde  notre  quote-part,  on  y  aura  deja  fourni  les  deniers 
necessaires,  et  je  me  flatte  que  nous  pourrons  trouver  le  moyen 
d’avoir  encore  quelques  regiments  des  votres  pour  la  campagne 
prochaine.  Les  nouvelles  que  vous  me  mandez  de  la  Suede  sont 
considerables  :  il  faut  prier  le  bon  Dieu  de  mettre  fin  a  toutes  ces 
brouilleries  qui  sont  si  ruineuses  a  la  cause  commune. 

Je  suis  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  29  Janvier,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  27  du  courant,  et  vous  souhaite  de  tout  mon  cceur  un  heureux 
retour  en  Hollande,  ou  je  fais  etat.  de  passer  vers  le  commence¬ 
ment  du  mois  de  Mars.  Sur  ce  que  vous  m’avez  ecrit  par  votre 
precedente,  les  ordres  ont  ete  reiteres  au  Sieur  Sweet,  notre 
tresorier,  de  faire  les  avances  pour  les  recrues  et  extraordinaire^, 
meme  preferablement  a  la  paie  ordinaire  des  troupes,  s’il  n’est 
pas  a  l’aise  de  payer  toutes  deux.  Ainsi  je  ne  doute  point  que 
les  troupes  Danoises  ne  soient  satisfaites  sur  cet  article,  et  que 
les  officiers  ne  travaillent  de  tout  leur  possible  pour  remettre  les 
troupes  de  bonne  heure. 

Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect,  Monsieur,  & c.  M. 
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To  M.  TROGNE'E. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  29  Janvier ,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre  du  26  du 
courant,  ayant  deja  repondu  a  votre  precedente,  et  suis  bien  aise 
d’apprendre  que  vous  avez  trouve  le  moyen  a  la  fin  de  reduire 
les  Liegeois  a  la  raison.  Je  ne  donte  point  qu’ils  n’y  trouvent 
lenr  vrai  interet  et  ne  s’y  conforment  sans  reserve. 

Je  me  prepare  a  passer  bientot  en  Hollande,  et  si  rien  n’inter- 
vienne,  je  fais  etat  de  vous  rendre  visite  avant  l’ouverture  de  la 
campagne  pour  faire  la  revue  des  troupes  dans  les  garnisons. 
En  attendant  je  serais  bien  aise  que  ce  beau  temps  vous  donne 
occasion  d’entreprendre  quelque  chose  contre  Limbourg  ou  Huy, 
comme  vous  le  proposez.  Nous  avons  appris  avec  bien  du  plaisir 
la  prise  de  la  ville  de  Trarbach,  et  esperons  que  les  premieres 
lettres  nous  apprendront  que  le  chateau  aura  aussi  ete  oblige  de 
se  rendre. 

Je  suis  tres-veritablement,  Monsieur,  &e.  M. 


To  PRINCE  H.  DE  HESSE  CASSEL. 


Monseigneur, 


A  St.  James ,  ce  2  Fevrier,  1703. 


Comme  je  me  prepare  pour  mon  retour  en  Hollande,  et  que 
je  fais  etat  de  partir  d’ici  en  moins  de  quatre  semaines,  je  n’ai 
pas  voulu  manquer  d’en  faire  part  a  votre  Altesse,  et  de  lui 
recommander  en  meme  temps  de  faire  tout  son  possible  pour 
mettre  les  troupes  en  etat  d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne. 
En  attendant,  si  les  mouvements  des  ennemis  nous  obligent  a 
former  un  corps  de  troupes  pour  opposer  a  leurs  entreprises  vers 
la  Moselle,  ou  ailleurs,  je  supplie  votre  Altesse  que  les  troupes 
de  Hesse  puissent  se  joindre  incessamment  avec  celles  des  Hauts 
Allies,  et  marcher  ou  le  besoin  le  demandera,  sur  la  requisition 
que  leurs  Hautes  Puissances  vous  en  pourraient  faire  avant  mon 
arrivee. 


Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  DE  SOMERFELDT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1703. 

J’ai  appris  avec  beaucoup  de  regret  le  malheur  qui  est 
arrive  dans  les  quartiers  de  M.  de  Villers;  cependant,  comme 
c’est  un  accident  qu’on  n’a  pu  prevoir,  il  faut  tacher  de  le  con- 
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soler  dans  son  affliction  et  de  reparer  la  perte  le  mieux  qu’on 
pourra.  Je  fais  etat  de  partir  d’ici  en  quatre  semaines  an  plus 
tard  pour  la  Hollande,  afin  de  mettre  tout  en  oeuvre  pour  prevenir 
les  ennemis  en  campagne.  Mais  comme  ils  font  de  grands  mouve- 
ments  vers  vos  quartiers,  permettez-moi,  je  vous  prie,  Monsieur, 
de  vous  le  recommander  non-seulement  d’etre  bien  sur  vos  gardes, 
mais  aussi  de  tenir  les  troupes  pretes,  et  de  les  faire  marcher  in- 
cessamment  en  cas  de  besoin  pour  joindre  celles  de  l’Etat  et  des 
Hauts  Allies,  afin  de  s’opposer  aux  entreprises  que  les  ennemis 
pourraient  former  de  votre  cote,  selon  la  requisition  et  les  ordres 
que  leurs  Hautes  Puissances  vous  pourraient  envoyer  avant  mon 
arrivee. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  LIEUT.-GEN.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1 703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  6  du  courant,  et  suis 
sensiblement  touche  de  l’etat  pitoyable  ou  les  troupes  Danoises 
semblaient  par  votre  lettre  etre  reduites  manque  d’argent,  et 
vous  assure  que  comme  j’ai  des  egards  tres-particuliers  pour  les 
dites  troupes,  je  n’ai  pas  manque,  sur  la  reception  de  la  premiere 
lettre  de  M.  le  Due  de  Wirtemberg  sur  ce  sujet,  de  m’employer 
fortement  pour  leur  faire  payer  leurs  arrearages,  ayant  aussi 
ordonne  a  notre  tresorier  le  Sieur  Sweet  de  leur  faire  compter 
incessamment  la  somme  de  cinquante  mille  livres  a  bon  compte 
de  leurs  extraordinaires  quoique  MM.  les  Etats  n’eussent  pas 
encore  regie  ce  qui  leur  revenait  sur  ces  articles,  et  il  m’a  deja 
repondu  qu’il  en  avait  fait  part  a  votre  agent  et  qu’il  etait  pret 
a  lui  compter  la  dite  somme.  On  lui  a  aussi  fait  des  remises 
depuis  pour  continuer  les  paiements  ordinaires ;  ainsi  j’espere 
qu’il  n’y  aura  plus  lieu  de  se  plaindre  du  manquement  d’argent. 

Je  suis,  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Fdvrier,  1703. 

J’ai  re^u  l’honneur  de  votre  lettre  du  courant,  N.  S.,  et  suis 
sensiblement  afflige  de  la  perte  que  vous  venez  de  faire.  C’est 
un  tribut  auquel  vous  savez  qu’il  nous  faut  tous  soumettre  tot 
ou  tard,  et  vous  etes  trop  bon  Chretien  pour  ne  pas  vous  resigner 
a  la  volonte  du  bon  Dieu  avec  moderation. 

Je  fais  etat  de  partir  d’ici  en  moins  de  trois  semaines,  et  s’il 
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ne  se  presente  point  d’occasion  pins  tot  pour  envoyer  la  ratification 
du  traite  pour  les  troupes,  je  l’apporterai  avec  moi,  esperant  que 
je  pourrai  vous  trouver  de  retour  a  la  Haye  pour  en  faire 
1’echange. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Fevrier,  1703. 

J’ai  regu  l’honneur  de  vos  lettres  du  26  du  passe  et  du  6  du 
courant;  et  vous  suis  fort  redevable  de  la  maniere  obligeante 
avec  laquelle  vous  voulez  bien  vous  interesser  en  ce  qui  me 
regarde  ici.  J’ai  aussi  fait  reflexion  sur  la  proposition  que  vous 
faites  au  nom  de  leurs  Altesses  Electorale  et  Serenissime,  touchant 
leur  cavalerie  a  la  solde  de  sa  Majeste,  et  puis  vous  assurer  que 
comme  on  ne  peut  avoir  assez  d’egards  pour  le  service  que  ses 
troupes  nous  ont  rendu,  je  serois  ravi  de  leur  temoigner  en  cette 
occasion  combien  j’en  suis  sensible ;  et  vous  prie  d5en  assurer 
leurs  Altesses  Electorale  et  Serenissime.  Mais  comme  sa  Majeste, 
afin  que  l’affaire  de  ^augmentation  se  puisse  menager  sans  perte 
de  temps,  a  donne  son  plein  pouvoir  pour  cet  effet  a  M.  Stanhope 
a  la  Haye  pour  agir  de  concert  avec  MM.  les  Etats,  on  ne 
peut  rien  decider  ici.  Pourtant  j’en  ecrirai  ce  soir  a  la  Haye ;  et 
comme  je  fais  etat  de  partir  pour  la  Hollande  en  moins  de  trois 
semaines,  j’espere  que  je  pourrai  arriver  assez  a  temps  pour  y 
travailler  moi-meme,  encore  que  vous  savez  que  c’est  de  l’infan- 
terie  que  nous  manquons  le  plus.  Des  que  je  serai  en  Hollande, 
je  pretends  faire  la  visite  des  garnisons  jusques  a  Liege,  ou  peut- 
etre  je  pourrai  avoir  l’honneur  de  vous  saluer.  En  attendant,  je 
suis  tres-veritablement, 

Monsieur,  &c.  M. 

Je  suis  bien  aise  de  vous  apprendre  que  sa  Majeste  accorde  une 
pension  de  huit  cents  ecus  a  Madame  la  Princesse  de  Holstein. 
Je  vous  prie  de  lui  en  faire  part,  et  de  l’assurer  en  meme  temps 
de  mes  respects  bien  humbles. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  12  Fevrier,  1703. 

J’ai  regu  l’honneur  de  votre  lettre  du  6  du  courant,  et 
comme  je  serai  toujours  ravi  des  occasions  de  vous  temoigner 
Pamitie  et  l’estimeque  j’ai  eue  pour  vous  depuis  long-temps,  je  ne 
manque  pas  d’obeir  a  vos  ordres  par  cet  ordinaire  en  recom- 
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mandant  vos  interets  a  nos  amis  a  la  Haye,  qui  j’ose  bien  me 
promettre  sont  deja  tout-a-fait  portes  a  rendre  justice  a  vos  pre¬ 
tentions.  Je  suis  aussi  tres-aise  de  voir  qne  vous  joignez  votre 
interet  avec  celle  de  M.  d’Auverquerque,  qui  ayant  servi  plusieurs 
annees  avec  un  juste  applaudissement  de  tout  le  monde,  je  ne 
doute  point  que  cela  ne  facilite  la  satisfaction  de  tous  deux,  et 
que  cet  avancement  que  je  souhaite  de  toute  mon  ame  ne  produise 
line  plus  etroite  liaison  entre  nous,  a  laquelle  je  contribuerai  tout 
mon  possible  avec  beaucoup  de  plaisir.  A  l’egard  de  Madame  la 
Marquise  de  Venevelle,  je  suis  bien  sur  qua  votre  recommanda- 
tion  on  a  fait  pour  elle  tout  ce  que  Y exigence  de  nos  affaires  le 
permette,  et  pour  le  moins  a  proportion  de  ce  qu’on  donne  aux 
autres.  Je  tacherai  pourtant,  si  cela  se  peut,  de  lui  faire  avoir 
quelque  chose  au-dela,  et  vous  en  rendrai  compte  a  mon  arrivee  a 
]a  Haye,  ou  j’espere  de  vous  embrasser  en  trois  semaines.  En 
attendant,  je  vous  prie  de  croire  que  personne  ne  peut  etre  avec 
plus  de  sincerite  et  d’estime  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

Je  vous  felicite  de  tout  mon  coeur  sur  le  gouvernement  de 
Bois-le-Duc. 


To  M.  LILIEROOT. 

Monsieur,  A  St.  Janies,  ce  16  Fevrier ,  1703. 

J’ai  recu  1‘honneur  de  votre  lettre  du  10  du  courant,  et  suis 
bien  aise  de  voir  que  vous  et  M.  le  Grand  Pensionnaire  avez 
commence  a  travailler  sur  la  negociation.  Je  me  hate,  autant 
qu’il  m’est  possible,  pour  passer  la  mer,  faisant  etat  de  m’em- 
barquer  sur  la  fin  de  la  semaine  prochaine,  et  ne  doute  point  que 
je  n’ai  Thonneur  de  vous  trouver  encore  a  la  Haye,  afin  que  nous 
puissions  operer  de  concert  pour  finir  une  si  bonne  oeuvre. 

Je  suis  marri  de  voir  que  vous  etes  si  inquiet  sur  le  chapitre  de 
M.  Bose  et  sur  la  demarche  de  la  cour  de  Danemarc  et  de  celle 
de  Prusse,  pouvant  bien  vous  assurer  que  l’estime  et  la  confiance 
que  la  Reine  ma  maitresse  a  toujours  eue  pour  sa  Majeste 
Suedoise  est  si  bien  fondee  que  rien  ne  peut  Tebranler,  et 
qu’Elle  sera  prete  a  interposer  ses  bons  offices  en  tout  cas  quand 
on  le  jugera  a  propos. 

Je  suis,  avec  respect  et  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  COMTE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  20  Mars,  1703. 

J’ai  regu  depuis  mon  arrivee  ici  samedi  dernier  l’honneur  de 
votre  lettre,  et  vous  suis  infiniment  oblige  des  bontes  que  vous 
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m’y  temoignez.  Je  serais  aussi  tavi  des  occasions  de  vous  pouvoir 
marqner  combien  j’en  suis  sensible.  Demain  nous  devons  tenir 
un  conseil  de  guerre  pour  concerter  l’ouverture  de  la  campagne, 
et  comme  je  dois  partir  bientot  apres  pour  visiter  les  troupes 
avant  que  de  les  faire  sortir,  je  suis  si  peu  le  maitre  de  mon 
temps  que  je  n’ose  me  flatter  de  l'honneur  de  vous  voir  ici,  mais 
je  le  tacherai,  autant  qu'il  me  sera  possible,  vers  Liege,  ayant  le 
dernier  empressement  de  vous  embrasser,  et  de  vous  assurer  de 
bouche  du  zele  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  BOUFFLERS. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  20  Mars,  1703. 

II  y  a  quelque  temps  que  j’avais  mande  a  My  Lord  Cutts  de 
vous  ecrire  pour  vous  prier  de  vouloir  bien  nous  renvoyer  les  deux 
cent  six  recrues  pour  notre  infanterie  qui  ont  ete  prises  et  menees 
a  Dunquerque  en  leur  passage  d’Angleterre  ;  mais  comme  sur 
mon  arrivee  ici  j’apprends  qu’elles  ne  sont  point  encore  relachees, 
non  plus  que  les  vingt  et  deux  qui  ont  ete  menees  a  Calais,  au 
sujet  desquelles  je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  autrefois, 
je  viens  par  celle-ci  reiterer  mes  instances  pour  leur  relachement, 
ayant  permission  de  la  Reine  de  vous  assurer  en  meme  temps,  que 
d'abord  que  cela  sera  fait,  sa  Majeste  fera  renvoyer  un  pareil 
nombre  de  mariniers  qui  sont  prisonniers  en  Angleterre.  Ainsi 
je  vous  prie,  Monsieur,  de  faire  en  sorte  que  nous  les  puis- 
sions  avoir  au  plus-tot ;  et  je  vous  assure  que  je  serai  toujours 
pret  a  vous  rendre  la  pareille,  et  de  vous  assurer  dans  toutes  les 
occasions  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATINE. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  23  Mars,  1 703. 

Comme  M.  le  Comte  de  Lescheraine  est  sur  son  retour 
pour  se  rendre  aupres  de  votre  Altesse  Electorale,  je  me  sers  de 
V occasion  pour  la  remercier  tres-humblement  de  la  lettre  qu’elle 
m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire.  II  s’est  aussi  bien  voulu  charger  de 
rapporter  a  votre  Altesse  Electorale  le  zele  et  l’empressement  que 
j’ai  toujours  tache  de  faire  paraitre  pour  tout  ce  qui  regarde 
l’interet  de  votre  Altesse  Electorale.  C’est  dans  cette  vue  que 
je  me  suis  fortement  attache  au  siege  de  Bonn,  afin  de  mettre  les  pays 
de  votre  Altesse  Electorale  a  couvert  de  ce  cote-la.  Nous  travail- 
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Ions  a  present  a  prendre  les  mesures  les  pins  justes  pour  reussir, 
et  je  ne  doute  point  que  votre  Altesse  Electorate  n’y  apporte  de 
son  cote  toutes  les  facilites  qui  lui  seront  possibles.  J’espere  de 
m’y  rendre  en  personne,  et  d’autant  plus  que  cela  me  pourra 
donner  Foccasion  de  saluer  votre  Altesse  Electorate,  ce  que  j’ai 
souhaite  long-temps  avec  ardeur,  afin  de  lui  pouvoir  temoigner 
de  bouche  le  tres-profond  respect  avec  lequel  je  serai  toujours, 

Monseigneur,  &c.  M. 

P.  S. — Depuis  ce  que  j’ai  ecrit  ici  a  votre  Altesse  Electorale, 
M.  le  Comte  de  Lescheraine  vient  me  dire  a  ce  moment  qu’il 
ne  part  point,  ayant  requ  de  nouveaux  ordres  de  votre  Altesse 
Electorale  qui  le  retiennent,  lesquels  il  doit  me  communiquer 
conjointement  avec  le  General  Rehbinder.  Je  me  ferais  un 
plaisir  tres-sensible  d’apporter  tous  mes  soins  pour  que  votre 
Altesse  Electorale  fut  content,  mais  tant  que  le  different  des  huit 
regiments  durera  avec  FEtat,  il  n’y  aura  pas  moyen  d’achever  le 
traite  pour  les  quatre  bataillons  que  votre  Altesse  Electorale 
s’offre  de  lever.  Si  cela  ne  dependait  que  de  moi,  il  y  a  long- 
temps  qu’on  Faurait  termine. 


To  My  LORD  HERYEY. 

My  Lord,  Hague,  23 rd  March,  1703. 

I  am  very  much  obliged  to  your  Lordship  for  the  honour  of 
your  letter  of  the  11th  instant,  and  your  kind  acknowledgment 
of  the  small  share  I  had  in  the  honour  her  Majesty  has  been 
pleased  to  confer  on  you,  to  which  your  Lordship’s  merits  had  so 
just  a  claim,  that  there  was  scarce  need  of  any  other  interest  or 
argument  to  induce  her  Majesty  to  gratify  your  Lordship  with 
this  distinguishing  mark  of  her  favour.  Whatever  credit  my 
services  may  gain  with  her  Majesty  shall  be  cheerfully  employed 
in  the  behalf  of  such  as  are  most  zealous  for  the  interest  and 
support  of  her  government,  and  I  shall  be  glad  on  all  occasions 
to  give  your  Lordship  assurance  of  the  truth  and  respect  where¬ 
with  I  am, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  humble  servant.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  26th  March,  1703. 

I  have  had  the  honour  of  your  Lordship’s  of  the  16th  instant, 
and  am  very  glad  to  see  you  think  the  treaty  so  near  concluded. 
The  Pensioner  thinks  by  their  accounts  it  may  not  be  so  forward 
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as  is  apprehended ;  however,  I  spoke  to  him  concerning  the 
number  of  men  we  are  to  furnish.  He  says  they  can  make  no  step 
till  their  minister  sends  them  the  particulars  of  the  treaty,  and 
that  the  King  of  Portugal  he  ready  to  sign.  I  wish  with  all  my 
heart  you  may  bring  this  treaty  to  perfection,  for  our  affairs  go 
very  ill  in  Germany.  I  am  going  to  the  Meuse  to  give  such 
orders  as  are  necessary  for  the  drawing  the  army  into  the  field  ; 
and  when  all  things  are  ready  for  the  siege,  I  shall  go  to  Bonn, 
the  States  having  left  it  in  my  power  to  be  with  either  of  the 
armies,  as  I  shall  think  it  best  for  the  service ;  wdiich  makes  me 
divide  my  equipage,  by  sending  one  half  to  Cologne,  and  the 
other  I  leave  with  the  army  on  the  Meuse,  so  that  I  reckon  I 
shall  not  be  fixed  to  any  one  army  till  towards  the  middle  of  May 
(our  style),  and  by  that  time  I  hope  to  he  able  to  unite  the  two 
armies.  I  pray  God  bless  her  Majesty’s  arms  ;  but  it  looks  here 
as  if  the  French  had  taken  their  measures  to  have  a  very  great 
force  here  in  Flanders,  as  soon  as  they  had  strengthened  the 
Elector  of  Bavaria,  so  as  to  make  him  able  to  carry  on  the  war  in 
Germany.  We  flatter  ourselves  that  we  shall  have  finished  the 
siege  of  Bonn  before  they  will  he  able  to  bring  their  troops  into 
Flanders.  I  am  informed  that  one  Isaak  Boben  holds  corre¬ 
spondence  with  M.  Ponchartrin.  I  could  have  no  particular 
account  of  this  Isaak  Boben,  but  that  he  lives  in  London. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  servant.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  27  Mars,  1703. 

Comme  je  le  crois  de  mon  devoir  de  vous  faire  part  pour 
Finformation  de  sa  Majeste  le  Roi  de  Prusse  de  ce  qui  se  passe 
ici,  je  ne  manquerais  pas  de  vous  rendre  compte  de  ce  qui  a  ete 
resolu  dans  la  conference  que  nous  avous  eue  samedi  dernier  avec 
les  deputes  de  l’Etat,  mais  M.  de  Schmettau,  qui  y  a  assiste, 
ayant  bien  voulu  s’en  charger,  vous  me  permettrez,  s’il  vous  plait, 
de  me  remettre  a  ce  qu’il  vous  en  dira.  Et  comme  je  n’ai  pas 
l’honneur  d’ecrire  a  present  au  Roi,  je  vous  supplie,  Monsieur, 
d’avoir  la  bonte  de  me  mettre  avec  toute  sorte  de  soumission  aux 
pieds  de  sa  Majeste,  et  de  lui  representer  en  meme  temps  que 
M.  de  Lottum  nous  ayant  fait  entendre  que  par-dessus  les 
troupes  necessaires  pour  le  blocus  de  Gueldre  il  ne  pouvait  au 
commencement,  sans  les  ordres  expres  de  sa  Majeste,  nous  donner 
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pour  les  operations  concertees  a  regard  du  siege  de  Bonn  plus  de 
trois  regiments  de  cavalerie  et  deux  d’infanterie,  nous  croyons 
qu’il  va  de  l’honneur  et  de  1’ inter  et  de  sa  Majeste,  aussi  bien  que 
de  l’utilite  du  service,  que  ce  corps  fut  grossi  d’infanterie  autant 
qu’il  se  peut,  et  que  pour  cette  raison  je  la  supplie  tres-humble- 
ment  de  vouloir  donner  les  ordres  qu’on  y  joigne  encore  des  a 
cette  heure  les  deux  nouveaux  bataillons,  dont  on  nous  faisait 
esperer  que  sa  Majeste  voulait  bien  augmenter  son  propre  corps 
pour  la  campagne  prochaine,  et  que  tous  ces  regiments  soient 
prets  a  agir  incessamment.  Le  zele  que  vous  avez  toujours  fait 
paraitre  pour  la  cause  commune  m’assure  que  vous  vous  em- 
ploierez  avec  plaisir  dans  une  occasion  ou  Elle  est  tant  interessee, 
ainsi  je  ne  doute  nullement  du  succes.  Au  reste,  Monsieur,  je 
vous  prie  d’etre  fortement  persuade  que  personne  ne  peut  etre 
avec  plus  de  respect  et  d’estime  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  la  Haye ,  ce  27  Mars,  1703. 

Je  m’etais  flatte  d’avoir  la  satisfaction  de  vous  saluer  ici, 
mais  comme  je  vois  que  mon  sejour  n’y  pourra  etre  que  tres-court, 
il  faut  que  je  me  contente  de  le  remettre  a  une  autre  occasion, 
laquelle  j’espere  se  presentera  bientot.  Je  pars  ce  soir  pour  nos 
garnisons  afin  de  voir  les  troupes,  et  de  donner  les  ordres  pour  les 
faire  sortir.  J’en  serai  de  retour  en  six  jours  ;  en  attendant  on 
travaillera  et  on  fera  la  disposition  pour  le  siege  de  Bonn,  et  apres 
avoir  reste  ici  quelques  jours,  je  pretends  de  m’y  rendre  en  per¬ 
sonne,  ce  que  je  ferai  avec  d’autant  plus  de  plaisir  que  j’aurai 
celui  de  vous  embrasser. 

Je  suis  bien  marri  d’apprendre  le  mauvais  etat  de  l’infanterie 
de  son  Altesse  Serenissime  le  Due  de  Zell ;  et  comme  je  ne  doute 
point  que  vous  ne  fassiez  tout  ce  que  vous  pourrez  pour  la  re¬ 
mettre,  je  tacherai  aussi  a  mon  arrivee  d’y  remedier  autant  qu’il 
me  sera  possible  en  donnant  a  ceux  que  vous  croyez  en  auront 
besoin  des  quartiers  de  rafraichissement  sur  la  Meuse. 

Je  suis,  avec  respect  et  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  3  Avril,  1703. 

M.  le  Prince  Hereditaire  et  M.  de  Tettau  auront  deja  eu 
l’honneur  d’informer  votre  Altesse  Serenissime  de  ce  qui  s’est 
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passe  dans  les  conferences  que  nons  avons  tennes  sur  les  opera- 
tions  de  la  campagne,  et  qu’on  est  convenu  d’en  faire  Fouverture 
par  le  siege  de  Bonn,  ce  que  j’ose  esperer  sera  approuve  de 
V.  A.  S.,  et  comnie  nous  souhaiterions  fort  que  les  troupes  de 
Hesse  y  fussent  employees,  je  viens  par  celle-ci  supplier  tres- 
humblement  V.  A.  S.  de  vouloir  bien  ordonner  que  les  dites 
troupes  soient  pretes  a  marcher  et  de  suivre  sur  les  premiers 
ordres  qu’elles  en  recevront,  assurant  V.  A.  S.  que  je  tacherai 
dans  les  occasions  de  les  distinguer  en,  toute  maniere  ou  il  s’agira 
de  leur  avantage.  J’espere  de  partir  en  cinq  ou  six  jours  pour 
assembler  l’armee  aux  environs  de  Maestricht  ou  Liege,  et  me 
ferais  un  tres-grand  honneur  d’y  pouvoir  recevoir  les  ordres  de 
V.  A.  S.,  etant  avec  un  tres-profond  respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Se'renissime, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


MEMORIAL  ABOUT  THE  SCOTCH  REGIMENTS. 

Le  soussigne,  Ambassadeur  Extraordinaire  et  Plenipoten- 
tiaire  de  sa  Majeste  la  Reine  de  la  Grande  Bretagne,  se  trouve 
charge  de  faire  des  instances  aupres  de  vos  Hautes  Puissances, 
pour  que  le  memoire  que  le  Due  de  Queensberry  a  remis  par  ordre 
de  sa  Majeste  entre  les  mains  du  Sieur  de  Vryberg,  leur  Envoy  e 
Extraordinaire  a  Londres,  touchant  l’etablissement  des  six  regi¬ 
ments  Ecossais  a  leur  solde,  puisse  etre  pris  en  deliberation  par 
vos  Hautes  Puissances ;  et  comme  il  ne  s’agit  dans  le  dit  memoire 
que  de  Favantage  reciproque  de  l’Etat  et  de  ces  corps,  le  dit 
Ambassadeur  a  lieu  d’esperer  que  vos  Hautes  Puissances  y  vou- 
dront  bien  donner  une  reponse  favorable. 

Fait  a  la  Haye,  ce  4  Avril,  1703.  M. 


To  M.  DE  BOUFFLERS. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  5  Avril,  1703. 

Votre  trompette  m’a  rendu  depuis  deux  jours  la  lettre  que 
vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  28  du  passe,  et  je  vous 
suis  fort  oblige  de  ce  que  vous  avez  eu  la  bonte  d’ecrire  en  cour 
au  sujet  de  nos  recrues,  ne  doutant  point  que  par  votre  entremise 
et  vos  bons  offices,  elles  ne  nous  soient  bientot  renvoyees. 

J’ai  lu  aussi  la  lettre  que  vous  avez  ecrite  en  meme  temps  a  My 
Lord  Cutts  touchant  le  cartel,  et  comme  je  vois  que  vous  croyez 
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qu’il  pourrait  arriver  quelques  difficultes  et  retardements  a  F oc¬ 
casion  de  l’Angleterre,  a  cause  que  les  reponses  ne  peuvent  etre 
si  promptes  que  de  la  Haye,  je  me  sers  de  cette  occasion  pour 
vous  assurer  qu’etant  muni  de  plein  pouvoir  a  cet  egard,  on 
n’aura  aucun  besoin  de  nouvelles  instructions  de  dela  la  mer,  et 
que  je  suis  pret  de  mon  cote  d’y  apporter  toutes  les  facilites  qu’on 
pourra  raisonnablement  souhaiter :  ainsi,  Monsieur,  si  sa  Majeste 
Tres-Chretienne  et  M.  le  Marquis  de  Bedmar  de  la  part  de  sa 
Majeste  Catholique  veulent  bien  autoriser  leurs  commissaires  de 
traiter  avec  My  Lord  Cutts,  commis  pour  cela  de  la  part  de  sa 
Majeste  ma  maitresse,  et  avec  M.  Hulft  de  la  part  de  l’Etat,  on 
pourra  commencer  les  conferences  sans  aucun  delai. 

Je  vous  prie,  au  reste,  Monsieur,  de  me  faire  la  justice  de 
croire  que  je  serai  toujours  ravi  des  occasions  de  vous  temoigner 
avec  combien  de  respect  et  de  sincerite  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  6  Avril,  1 703. 

Selon  ce  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  mander  il  y  a  quelques 
jours  touchant  les  trois  batai lions  de  son  Altesse  Serenissime  le 
Due  de  Zell,  vous  pourrez  des  a  present  les  faire  marcher,  l’un  a 
Ruremonde,  l’autre  a  Venloo,  et  le  troisieme  a  Grave,  ou  ils 
trouveront  entre  les  mains  des  commandants  les  patentes  pour  les 
y  faire  recevoir. 

Je  pars  en  trois  jours  pour  me  rendre  le  12  ou  13  de  ce  mois 
a  Maestricht,  ou  je  serais  bien  aise  d’apprendre  de  vos  nouvelles, 
faisant  etat  d’etre  le  17  a  Cologne  ou  plus  pres  de  Bonn  pour  faire 
attaquer  la  place  des  mon  arrivee  sans  perdre  le  moindre  temps : 
e’est  pourquoi  vous  m’obligerez  beaucoup  de  prendre  les  mesures 
avec  les  autres  generaux  pour  serrer  la  place,  en  attendant,  autant 
qu’il  sera  possible.  Ayant  appris  ici  que  S.  A.  S.  le  Due  de  Zell 
souhaite  d’envoyer  les  regiments  de  dragons  de  M.  de  Bothmar 
vers  le  Haut  Rhin  comme  partie  de  son  contingent  dans  l’empire, 
et  qu’un  bataillon  d’infanterie  est  deja  en  marche  pour  les  rem- 
placer,  vous  en  ferez  Fechange,  s’il  vous  plait,  comme  vous  le 
trouverez  le  plus  a  propos. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 

A  ce  moment  je  reqois  la  votre  du  3,  laquelle  ne  demande 
aucune  reponse,  puisque  je  m’approche  de  vous  si  tot. 
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To  M.  SOMERFELDT. 

* 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  7  Avril,  1703. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  27 
du  passe,  et  suis  fort  aise  d’apprendre  que  vos  recrues  sont  en 
marche  pour  joindre  leurs  corps.  En  attendant,  ayant  appris  par 
M.  Schultz  1  etat  des  trois  bataillons  de  son  Altesse  Serenissime 
Monseigneur  le  Due  de  Zell,  j’ai  e'erit  a  M.  de  Bulow  de  les  en- 
voyer  dans  des  quartiers  de  rafraichissement,  l’un  a  Ruremonde, 
1’ autre  a  Venloo,  et  le  troisieme  a  Grave.  Je  tacherai  aussi  de 
menager  les  troupes  de  son  Altesse  Electorate  d’Hanovre  autant 
qu’il  sera  possible,  afin  qu’elles  puissent  etre  d’autant  mieux  en 
etat  d’agir  quand  j’aurai  le  plaisir  de  vous  voir  a  leur  tete. 

Pour  ce  qui  est  des  canons  dont  vous  faites  mention,  je  ne 
saurais  d’abord  donner  aucune  reponse  la-dessus  jusques  a  ce 
qu’etant  informe  de  la  depense  que  cela  causerait,  j’en  ai  fait 
rapport  a  la  Reine. 

Je  pars  demain  pour  me  rendre  au  plus  vite  devant  Bonn,  oil 
l’on  me  fait  esperer  que  tout  sera  pret  pour  le  siege. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  10  Avril ,  1703. 

A  mon  arrivee  ici  hier  au  soir  j’ai  trouve  M.  de  Cohorn  dans 
son  yacht,  attendant  le  vent  pour  le  mener  plus  haut.  Pour  moi, 
je  pars  demain  matin  afin  de  me  rendre  vendredi  a  Maestricht,  et 
de  la  a  Cologne,  ou  j’espere  arriver  le  17  de  ce  mois,  et  selon  le 
besoin  me  donnerai  l’honneur  de  vous  marquer  l’etat  de  nos 
affaires. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  10  Avril,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  3  du  courant ;  et  depuis 
mon  retour  des  garnisons  n’ai  pas  manque,  selon  ma  promesse,  de 
m’ employer  fortement  pour  vos  interets.  M.  le  Grand  Pension- 
naire  et  nos  autres  amis  a  la  Haye  m’oot  toujours  promis  qu’ils 
travailleraient  a  y  apporter  quelque  temperament,  et  comme  je  ne 
doute  point  qu’ils  ne  vous  trouvent  dans  les  memes  dispositions 
d’accommodement,  je  me  flatte  que  j’aurai  l’honneur  de  vous  voir 
a  l’armee,  car  sans  compliment,  je  serais  au  desespoir  de  manquer 
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votre  assistance  et  vos  bons  conseils,  ainsi  j’espere  que  vous  ferez 
quelque  chose  pour  l’amour  de  moi. 

J’ai  trouve  ici  a  mon  arrivee  hier  au  soir  M.  de  Cohorn,  qui 
attend  le  vent  pour  faire  monter  son  yacht  plus  haut.  Je  fais 
etat  d’etre  vendredi  a  Maestricht,  d’oii  je  me  rendrai  en  trois  ou 
quatre  jours  a  Cologne. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  FAGEL. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  13  Avril,  1703. 

En  arrivant  ici  aujourd’hui  a  midi  j’ai  trouve  1’honneur  de 
votre  lettre,  et  me  haterai  autant  qu’il  me  sera  possible  pour  me 
rendre  a  Cologne.  Je  ne  puis  vous  marquer  le  jour  qu’apres  mon 
retour  de  Liege,  ou  je  vais  demain  pour  m’informer  de  l’etat  de  nos 
affaires  en  ces  quartiers,  et  dimanche  je  pourrai  vous  envoy er  un 
autre  courrier  avec  la  route  que  je  prendrai,  afin  qu’on  m’envoie 
les  escortes  necessaires.  En  attendant  je  vous  recommande  in- 
stamment  de  mettre  tout  en  oeuvre  pour  serrer  la  place  de  telle 
maniere  que  rien  n’y  puisse  entrer  n’y  sortir,  comme  etant  de  la 
demiere  consequence. 

Je  suis,  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  13  Avril,  1703. 

Je  viens  d’arriver  ici  aujourd’hui  a  midi,  et  ai  trouve  ici 
l’honneur  de  vos  deux  lettres  du  6  et  10  du  courant,  la  premiere 
m’ayant  ete  renvoyee  de  la  Haye.  J’y  vois  les  difficultes  que  vous 
trouvez  pour  serrer  la  place  et  empecher  que  le  secours  n’y  entre, 
et  j’en  ecris  a  M.  de  Fagel  comme  une  chose  de  la  derniere  con¬ 
sequence,  ne  doutant  point  que  vous  n’y  donniez  les  mains  oil 
il  dependra  de  vous. 

Ne  croyez  pas  que  j’ai  oublie  ce  qui  s’est  passe  entre  nous 
touchant  la  Moselle,  nous  en  parlerons  encore  a  mon  arrivee,  dont 
je  ne  puis  a  present  vous  marquer  le  jour,  mais  a  mon  retour  de 
Liege,  ou  je  m’en  vais  demain  pour  voir  l’etat  de  nos  affaires  en 
ces  quartiers,  je  me  donnerai  l’honneur  de  vous  envoyer  un  autre 
courrier,  avec  la  route  que  je  prendrai,  afin  que  vous  m’envoyiez 
les  escortes  necessaires.  Je  vous  prierai  en  meme  temps  de  me 
trouver  une  chambre  proche  de  chez  vous,  pour  mettre  mon  lit  de 
camp  pour  une  seule  nuit  que  je  pretends  rester  a  Cologne,  et 
que  je  crois  pourra  etre  le  20. 


Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 
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To  Mr.  STANHOPE. 

Sir?  Maestriclit,  16 th  April ,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  11th  instant,  with  a  copy 
of  what  you  write  to  Sir  Charles  Hedges,  and  am  glad  to  see  you 
have  fixed  a  day  for  prohibiting  all  commerce  with  France  and 
Spain.  I  wish  it  may  satisfy  our  friends  in  England,  so  as  to  save 
you  the  trouble  of  insisting  on  a  new  convention  for  the  troops. 
As  to  the  manner  of  their  payment,  I  can  see  no  difficulty  in  that 
part,  since  there  can  be  no  other  method  taken  than  what  is  prac¬ 
tised  with  our  other  auxiliaries.  The  pass  you  have  given  to  my 
Lady  Fowis  and  her  servants  will,  I  hope,  be  approved  of. 

Enclosed  you  have  what  is  come  to  my  hands  by  the  last  post 
from  Sir  Charles  Hedges,  relating  to  the  treaty  with  Portugal,  as 
also  the  copy  of  a  memorial  delivered  by  Comte  Wratislaw  to  the 
Queen.  You  will  see  by  Mr.  Secretary’s  letter  that  you  are  to 
confer  with  the  Pensioner,  and  to  desire  that  the  States’  ministers 
at  Vienna  and  in  Portugal  may  have  the  like  orders,  and  to  act 
in  concert  with  her  Majesty’s  envoys  at  those  courts,  as  also  to 
have  the  States’  opinion  upon  the  memorial ;  and  of  all  trans¬ 
actions  herein  you  will  please  to  give  an  account  to  Mr.  Secretary 
for  her  Majesty’s  information. 

I  am  with  great  truth,  Sir,  &c.  M. 

[It  will  be  convenient  to  notice  in  this  place  some  of  those 
events  connected  with  the  progress  of  the  wrar  in  other  quarters 
which  are  adverted  to  in  an  incidental  manner  only  in  the  corre¬ 
spondence  of  the  Duke  of  Marlborough. 

In  Hungary,  discontents  which  were  fomented  by  the  foreign 
enemies  of  the  Emperor  had  gradually  brought  about  an  insur¬ 
rection  of  so  serious  a  nature  that  it  continued  for  a  long  time  to 
divert  a  considerable  portion  of  the  resources  of  the  House  of 
Austria  from  the  vigorous  prosecution  of  the  war  against  France. 
This  cause  had  already  operated  injuriously  in  Italy  during  the 
campaign  of  1702,  and  it  led  to  the  temporary  withdrawal  of 
Prince  Eugene  from  that  country  to  oppose  the  progress  of  the 
Hungarian  insurgents.  It  affected  also  the  efficiency  of  the 
Imperial  forces  in  the  southern  parts  of  Germany,  and  Marshal 
Villars  found  himself  enabled  to  pass  the  Rhine  in  the  month  of 
February,  1703,  and  to  lay  siege  to  Kehl,  which  surrendered  to 
him  early  in  March.  The  Elector  of  Bavaria  put  his  troops  in 
motion  likewise  in  the  month  of  February,  and  made  himself 
master  of  Neubourg,  and  subsequently  occupied  Ratisbon  in 
spite  of  the  pretensions  of  that  city  to  neutrality  as  the  seat  of 
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the  Diet  of  the  empire :  and  in  the  month  of  May,  Marshal 
Villars  having  joined  the  Elector  with  a  considerable  corps  of 
French  troops,  the  former  proceeded  to  carry  into  effect  a  project 
which  had  been  formed  for  the  conquest  of  the  Tyrol  by  the 
invasion  of  that  country  from  the  side  of  Bavaria,  at  the  same 
time  that  the  Duke  of  Vendome  advanced  into  it  from  Italy  by 
the  valley  of  the  Adige.  In  prosecution  of  this  enterprise  the 
Elector  made  himself  master  in  the  month  of  June  of  Kufstein 
and  of  Inspruck,  but  the  loyalty  and  courage  of  the  Tyrolese 
arrested  his  further  progress,  and  he  was  obliged  to  fall  back  into 
his  own  country  after  sustaining  very  considerable  losses.  The 
Duke  of  V  endome,  who  had  reached  Trent,  was  also  obliged  to 
return  towards  Lombardy  in  the  month  of  September,  partly 
owing  to  the  failure  of  the  Bavarians,  and  partly  in  consequence 
of  a  change  which  had  taken  place  in  the  line  of  policy  of  the 
Duke  of  Savoy.  That  prince,  having  married  one  of  his  daughters 
to  the  eldest  son  of  the  Dauphin,  and  the  other  to  King  Philip  of 
Spain,  had  in  the  beginning  of  the  war  taken  part  with  the  Blouse 
of  Bourbon ;  but  being  soon  disgusted  with  the  arrogant  treat¬ 
ment  he  experienced  from  the  French  commanders,  and  foresee¬ 
ing  probably  that  he  should  be  placed  in  a  condition  of  permanent 
vassalage  in  the  event  of  his  dominions,  hemmed  in  already  by 
France  on  one  side,  being  enclosed  on  the  other  by  the  Milanese, 
placed  under  French  influence,  he  deemed  it  necessary  for  his 
security  to  connect  himself  with  the  allies.  This  change  was  not 
effected,  however,  without  the  disarmament  of  the  troops  of  Savoy 
in  the  army  of  the  Duke  of  Vendome,  who  were  made  prisoners 
of  war.  Another  event  of  importance  which  occurred  in  the  year 
1703  was  the  declaration  of  the  King  of  Portugal  in  favour  of 
the  allies,  by  which  means  much  additional  facility  was  afforded 
to  them  to  carry  the  war  into  Spain. — Ed.] 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  A  Maestriclit ,  ce  16  Avril,  1703. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  10  du 
courant,  et  pour  celle  que  vous  m’envoyez  de  la  part  de  M.  le 
Comte  de  Wartenberg,  qui  m’en  promet  une  autre  par  le  pro¬ 
chain  ordinaire  sur  le  renforcement  que  nous  souhaitons  de  sa 
Majeste  le  Roi  de  Prusse.  Je  vous  prie  aussi,  quand  vous  aurez 
occasion  d’ecrire  a  M.  de  Lottum,  de  vouloir  bien  le  presser  un 
peu  sur  B article  des  troupes  qu’il  nous  doit  envoyer  pour  le  siege. 
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Vous  me  ferez  plaisir  cle  me  communiquer  quelquefois  les 
nouvelles  que  vous  aurez  de  Pologne,  et  en  revanche  je  vous 
instruirai  de  ce  qui  se  passe  a  notre  siege  de  Bonn,  ou  j’espere  de 
me  rendre  la  fin  de  cette  semaine,  faisant  etat  de  partir  d’ici  mardi 
matin  pour  Cologne. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 

To  M.  SCHUTZ. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  17  Avril,  1703. 

J’ai  requ  ce  matin  Fhonneur  de  votre  lettre  du  13  du  courant 
avec  le  nouveau  projet  de  traite  avec  la  Suede.  Comme  M.  de 
Lilieroot  semble  l’agreer,  et  vos  raisonnements  la-dessus,  les- 
quels  je  goute  tout-a-fait,  etant  entierement  d’accord  avec 
nous,  qu’au  pis  aller  nous  n’y  pouvons  pas  perdre  beaucoup,  et 
qu’au  contraire  si  ce  traite  se  fait,  et  que  la  Suede  s’y  tient  de 
bonne  foi,  nous  en  pourrons  tirer  un  grand  avantage — c’es|  pour- 
quoi  je  suis  du  sentiment  que  nous  devrions  chercber  le  moyen  de 
le  finir  au  plus-tot.  J’ecris  dans  les  memes  termes  a  M.  le  Grand 
Pensionnaire,  sur  qui  je  me  remets  beaucoup  en  cette  affaire, 
etant  pret  de  mon  cote  d’y  apporter  toutes  les  facilites  qu’on 
pourra  raisonnablement  souhaiter  de  moi.  II  faut  pourtant  que 
je  vous  dise  que  je  serais  tres-aise  que  les  Articles  9  et  10  fussent 
retranches,  car  il  pourrait  naitre  de  nouvelles  difficultes  la-dessus. 
Je  voudrais  bien  aussi,  si  cela  se  pouvait,  que  le  projet  ne  fut  pas 
renvoye  a  la  chancellerie  a  Stockholm,  ou  il  se  pourrait  trouver 
des  gens  qui  n’etant  pas  trop  portes  pour  nous,  pourraient  encore 
brouiller  les  cartes  pendant  le  retardement  que  cela  causerait. 
Enfin,  Monsieur,  vous  etes  sur  le  lieu,  et  je  vous  supplie,  avant 
que  de  partir,  de  travailler  avec  M.  de  Lilieroot  et  M.  le  Pen¬ 
sionnaire  pour  voir  comment  on  pourra  venir  le  plus-tot  a  bout 
de  cette  affaire. 

Afin  que  vous  puissiez  d’autant  mieux  vous  entendre  avec  M. 
le  Grand  Pensionnaire,  vous  trouverez  ici  ce  qu’il  m’ecrit  au  sujet 
de  ce  projet,  dont  j’envoie  a  present  une  copie  en  Angleterre  pour 
savoir  leurs  sentiments,  en  attendant  quelle  soit  mis  dans  les 
formes  comme  on  conviendra,  et  alors  nous  Fenverrons  aux 
ministres  en  meme  temps  que  M.  de  Lilieroot  l’envoie  en  Suede, 
si  cela  se  trouve  absolument  necessaire. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

To  the  HEREDITARY  PRINCE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  A  Cologne,  ce  19  Avril,  1703. 

Je  viens  par  celle-ci  accuser  l’honneur  de  votre  lettre  du  15 
du  courant,  et  vous  faire  part  de  mon  arrivee  cet  apres-midi  a 
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Cologne,  ou  nous  nous  preparons  pour  le  siege  avec  toute  Implica¬ 
tion  possible.  La  cavalerie  doit  investir  la  place  mardi  prochain, 
et  l’infanterie  le  lendemain.  A  l’egard  des  troupes  de  Hesse,  je 
vous  envoie  un  petit  memoire  qu’on  m’a  remis  depuis  mon 
arrivee,  laissant  pourtant  votre  Altesse  tout-a-fait  le  maitre 
d’en  user  comme  vous  le  jugerez  a  propos  pour  l’avantage  des 
troupes. 

Je  me  rends  mardi  au  camp,  oil  j’attendrai  avec  beaucoup 
d’impatience  l’honneur  de  vous  embrasser  le  meme  jour,  ou  le 
lendemain,  dtant  avec  un  respect  tres-sincere, 

Monseigneur,  &e.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  Cologne,  ce  20  Avril ,  1703. 

Je  suis  arrive  ici  hier  au  soir,  oil  j’ai  trouve  M.  de  Cohorn, 
mais  pas  aucun  des  vaisseaux  d’artillerie.  Pourtant,  comme 
il  nous  assure  qu’ils  sont  en-de^a  de  Dusseldorp,  et  pourront 
arriver  en  deux  ou  trois  jours,  nous  avons  pris  les  mesures 
pour  investir  Bonn  mardi  prochain.  Les  quatre  bataillons 
des  troupes  d’Hanovre  que  nous  avons  ici  se  trouvant  sans  leurs 
habits  et  recrues  lesquels  ils  font  venir  du  cote  de  la  Meuse, 
j’ai  ete  oblige  de  les  envoyer  a  Maestricht  pour  y  attendre  ce  qui 
leur  manque,  mais  si  vous  jugez  plus  a  propos  qu’ils  aillent  a 
Liege,  ils  suivront  les  ordres  que  vous  leur  enverrez  pour  cela  sur 
la  route.  Ils  m’assurent  qu’ils  auront  tout  en  huit  ou  dix  jours, 
et  alors  vous  les  enverrez  des  ordres  pour  vous  joindre.  En 
attendant,  j’espere  que,  sans  prejudice  au  service,  vous  les  pourrez 
remplacer  ici  par  un  pareil  nombre  des  garnisons  de  Liege  ou  de 
Maestricht,  lesquelles  je  vous  prie  de  faire  marcher  pour  etre  ici 
aujourd’hui  en  huit.  Je  ne  manquerai  pas  de  vous  informer  de 
temps  en  temps  de  tout  ce  qui  se  passera  au  siege,  et  je  serai 
ravi  d’avoir  aussi  de  vos  nouvelles,  etant  tres-veritablement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Cologne,  ce  20  Avril,  1 703. 

Je  viens  par  celle-ci  rendre  compte  a  vos  Hautes  Puissances  * 
de  mon  arrivee  hier  au  soir  en  cette  ville.  J’esperais  d’y  trouver 
les  bateaux  avec  Fartillerie  et  les  munitions,  mais  comme  on 
m’assure  que  la  plupart  sont  en-deqa  de  Dusseldorp,  et  pourront 
etre  aportee  en  deux  jours,  j’ai  pris  les  mesures  avec  les  generaux 
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pour  investir  la  ville  de  Bonn  mardi  prochain.  Je  les  suivrai 
avec  l’infanterie  le  lendemain,  et  ne  manquerai  pas,  selon  mon 
devoir,  de  vous  informer  de  temps  en  temps  d*e  ce  qui  se  passera 
au  siege,  et  de  vous  temoigner  en  toutes  occasions  le  zele  et 
rattachement  avec  lequel  je  suis, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  Cologne,  ce  $  Avril,  1703. 

Je  me  sers  avec  plaisir  de  l’occasion  de  cet  expres  pour  vous 
remercier  de  tous  vos  bienfaits  et  des  honnetetes  que  vous  m’avez 
temoignees  a  Maestricht:  je  dois  aussien  meme  temps  seconder  les 
instances  de  M.  Hop,  et  vous  prier  de  nous  vouloir  envoyer  ce 
qu’il  demande  avec  toute  1’ expedition  possible,  afin  que  cela 
n’apporte  aucun  empechement  au  siege.  Nous  investirons  la 
place  mardi  prochain,  et  j’aurai  soin  de  vous  faire  savoir  de 
temps  en  temps  ce  qui  s’y  passe. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVEKQUERQUE. 

Monsieur,  A  Cologne,  ce  24  Avril,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l'honneur 
de  m’ecrire  hier,  et  suis  bien  surpris  de  voir  que  vous  n’y  faites 
aucune  mention  de  celle  que  je  vous  avais  ecrite  le  20  du  courant 
sous  le  couvert  de  M.  Dopff.  C’etait  pour  vous  prier  de  nous 
remplacer  quatre  bataillons  des  troupes  d’Hanovre  que  j’ai  ete 
oblige  d’envoyer  a  Maestricht  comme  vous  verrez  par  la  copie 
de  ma  lettre  ci-jointe :  ainsi  si  vos  quatre  regiments  n’ont  pas 
encore  marche,  vous  m’obligerez  beaucoup  en  les  faisant  venir 
aussitot  qu’il  sera  possible. 

Notre  cavalerie  a  marche  ce  matin  pour  investir  la  ville,  et  je 
dois  suivre  demain  avec  l’infanterie,  mais  le  reste  n’est  pas  en  si 
bon  train  qu’il  serait  a  souhaiter,  de  sorte  que  nous  ne  pourrons 
ouvrir  la  tranchee  devant  la  semaine  prochaine.  M.  l’Electeur 
Palatin,  avec  Madame  l’Electrice,  viennent  a  Siegberg  pour  etre 
pres  du  sie'ge. 

Nos  troupes  Anglaises  vous  sont  bien  obligees  du  plaisir  que 
vous  leur  faites  en  retardant  leur  marche.  J’espere  que  le 
dernier  convoi  qui  leur  apporte  le  reste  de  ce  qui  leur  manque 
sera  arrive  a  Goree. 


Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Cologne,  Qtli  April,  1703. 

I  have  had  the  honour  of  yours  of  the  2nd  instant,  and 
should  be  very  glad  if  any  thought  of  mine  could  he  of  any  use 
to  you  for  the  obtaining  the  number  of  men  her  Majesty  is  obliged 
to  furnish  by  the  treaty  of  Portugal.  What  you  are  pleased  to 
say  concerning  the  two  French  regiments  may  he  good,  since  you 
can’t  have  English ;  hut  I  think  you  should  do  that  in  conjunction 
with  the  Dutch,  and  that  you  should  lose  no  time  in  proposing  to 
the  States  the  employing  ten  or  twelve  battalions  of  foreign  foot, 
which  may  be  replaced  by  taking  others.  I  think  this  was  your 
Lordship’s  notion,  and  I  am  afraid  the  only  expedient  for  the 
getting  the  troops  by  the  time  you  mention. 

Everything  goes  so  ill  in  Germany  that  I  find  most  people  in 
these  countries  are  apprehensive  of  our  making  an  ill  end  of  this 
campaign;  but  I  hope  the  blessing  of  God  will  disappoint  the 
designs  of  our  enemies  ;  and  if  her  Majesty  shall  think  it  for  her 
interests  to  have  foot  from  hence,  I  shall  use  my  utmost  endea¬ 
vours  to  incline  the  States  to  it. 

I  leave  this  place  to-morrow,  but  we  yet  want  so  many  things 
that  we  shall  not  open  the  trenches  till  next  week. 

I  am,  vith  truth  and  respect,  my  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Cologne,  25th  April,  1703. 

Having  considered  the  draft  of  the  treaty  you  sent  me  with 
your  letter  of  the  14th  instant,  by  Lieut.-Gen.  Rehbinder,  I  have 
made  some  alterations,  as  you  will  find  by  what  is  now  returned 
to  you  here  enclosed,  which  I  conceive  you  may  safely  sign  by  the 
deputies  of  the  States,  if  they  agree  to  it.  I  shall  only  recommend 
to  you  the  examination  of  the  annexed  state  of  their  pay  with  the 
Pensioner,  the  lieut. -general  alleging  it  to  he  the  same  the 
States  allow  to  the  other  troops  of  the  Elector  Palatin  in  their 
service. 

I  am,  Sir,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Cologne,  ce  25  Avril,  1703. 

J’ai  requ  ce  matin  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  le  21  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir  les  dif¬ 
ficult^  qu’on  fait  en  Angleterre  a  remettre  les  deniers  neces- 
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saires  de  notre  cote  pour  les  troupes  ^augmentation,  et  d’autant 
plus  que  cela  semble  provenir  seulement  des  formalites  qui  ne 
devraient  avoir  aucun  lieu  oil  l’utilite  publique  et  le  bien  des  deux 
etats  en  particulier  est  si  fortement  interesse.  C’est  ce  qui  m’a 
aussi  oblige  il  y  a  deja  quelques  jours  d  en  ecrire  a  la  cour  en 
des  termes  tres-pressants  ;  et  encore  que  j’ose  bien  me  flatter  que 
nous  aurons  sur  cela  des  remises  avant  que  je  puisse  avoir  reponse 
a  celle  que  j’ai  ecrite  a  present,  je  n'ai  pas  pourtant  voulu 
manquer  de  representer  a  la  Reine  le  contenu  de  la  lettre  de 
vos  Hautes  Puissances,  sachant  tres-bien  que  comme  sa  Majeste 
n’a  rien  plus  a  coeur  que  Famitie  et  la  bonne  correspondance 
qu’Elle  desire  d’entretenir  et  de  cultiver  de  plus  en  plus  avec 
vos  Hautes  Puissances,  Elle  y  aura  toute  F attention  et  tous  les 
egards  qu’on  pent  souhaiter.  Je  pars  ce  moment  pour  me  rendre 
devant  Bonn,  ou  le  reste  des  troupes  doivent  se  trouver  aussi 
aujourd’hui,  et  je  tacherai  partout  de  temoigner  le  zele  et 
Fattachement  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  26  Avril,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m'ecrire 
le  17  du  courant  pour  m’avertir  des  deux  chevaux  que  sa  Majeste 
m’envoie  a  Wesel,  et  suis  tout-a-fait  confus  des  bontes  dont  Elle 
continue  de  me  combler  de  temps  en  temps.  J’ai  Fhonneur  d’en 
remercier  sa  Majeste  par  la  ci-jointe,  que  je  vous  supplie  de 
vouloir  lui  presenter  de  la  maniere  la  plus  soumise.  J’ai  Fhon¬ 
neur  aussi  d’ ecrire  a  sa  Majeste  touchant  quelque  dispute  entre 
ses  troupes  et  celles  de  Danemarc,  et  vous  prie  de  vouloir  nous 
assister  de  vos  bons  offices  afin  que  sa  Majeste  donne  ses  ordres 
que  cela  se  vide  a  l’amiable. 

J’ai  ete  bien  aise  de  trouver  ici  M.  de  Nasmaer  a  la  tete  de 
vos  troupes,  et  vous  prie,  a  la  premiere  occasion,  de  vouloir  le 
recommander  de  ma  part  comme  un  officier  de  distinction,  et  qui 
merite  bien  Fhonneur  que  sa  Majeste  lui  fait. 

Je  suis  arrive  ici  hier  au  soir  avec  le  reste  de  nos  troupes, 
mais  manque  de  la  grosse  artillerie,  nous  ne  pourrons  ouvrir 
la  tranchee  devant  la  semaine  prochaine.  Je  suis  sans  reserve, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  26  Avril,  1703. 

M.  le  Comte  de  Wartenberg  vient  me  faire  part  de  la  bonte 
qne  votre  Majeste  a  eue  de  m’envoyer  encore  deux  chevaux  de 
son  haras  pour  remettre  l’attelage  qu’Elle  m’a  presente  l’annee 
passee,  et  je  la  supplie  de  vouloir  bien  agreer  mes  remerciments 
les  plus  humbles  par  la  presente,  et  d’etre  persuadee  que  je  me 
ferai  le  plus  grand  plaisir  du  monde  de  pouvoir  en  aucune 
maniere  reconnaitre  toutes  les  obligations  que  je  dois  a  votre 
Majeste. 

A  mon  arrivee  ici  hier  au  soir  j’ai  ete  bien  marri  de  trouver 
qu’il  y  avait  quelque  dispute  entre  les  troupes  de  votre  Majeste 
et  celles  de  Danemarc,  touchant  le  rang  ;  que  les  premieres  pre- 
tendent  a  ne  vouloir  pas  ceder  aux  autres,  et  encore  que  par  la 
convention  avec  le  roi  de  Danemarc  ses  troupes  doivent  etre 
considerees  et  traitees  comme  nationales.  Je  n’ai  pourtant  pas 
voulu  y  donner  aucun  ordre  avant  que  d'en  avoir  informe  votre 
Majeste,  la  suppliant  d’en  vouloir  faire  ecrire  a  M.  de  Lottum  ou 
a  M.  Nasmaer,  afin  que  cela  soit  vide  a  l’amiable. 

Manque  de  notre  grosse  artillerie  nous  ne  pouvons  ouvrir  la 
tranchee  devant  la  semaine  prochaine ;  quand  nous  aurons  com¬ 
mence  je  me  donnerai  l’honneur  de  rendre  compte  a  votre 
Majeste  de  temps  en  temps  de  tout  ce  qui  se  passera. 

Je  suis,  avec  le  dernier  respect,  Sire,  &c.  M. 


A  S.  A.  M.  LE  DUC  DE  SAXE,  EVEQUE  DE  RAAB. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  27  Avril,  1703. 

Je  viensde  recevoir  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’hon- 
neur  de  m’ecrire  aujourd'hui  touchant  ceux  qui,  ayant  manque  a 
leur  devoir  en  n’obeissant  pas  aux  evocations  de  V  empire,  pour- 
raient  tomber  entre  nos  mains  par  la  prise  de  Bonn  ou  de  quelque 
autre  maniere  ;  et  j’aurai  soin  d’ observer  ponctuellement  tout  ce 
que  votre  Altesse  me  recommande  a  cet  egard,  ayant  deja  ce  soir, 
a  l’ordre,  charge  M.  de  Hompesch  de  garder  plus  strictement  le 
Baron  de  Weix  comme  votre  Altesse  l’a  souhaite.  Au  reste,  je 
serai  ravi  dans  toutes  les  occasions  de  teinoigner  le  respect  tres- 
sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  LOTTUM. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  27  Avril,  1703. 

M.  le  Comte  de  Wartenberg  m’ ayant  informe  que  sa  Majeste 
le  Roi  de  Prusse  avait  eu  la  bonte  de  m  envoyer  deux  chevaux  a 
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Wesel  pour  remettre  l'attelage  dont  Elle  m’avait  fait  present 
Fannee  passee,  j’ai  Fhonneur  de  remercier  sa  Majeste  par  la  ci- 
jointe,  que  je  recommande  a  vos  soins,  et  vous  serai  aussi  fort 
oblige  si  par  votre  moyen  on  pourrait  trouver  quelqu’un  pour  me 
les  mener  ici  en  surete ;  ils  se  trouvent  je  crois  entre  les  mains  du 
maitre  des  postes. 

Je  suis  arrive  hier  avec  toute  Finfanterie,  la  cavalerie  ay  ant 
investi  la  place  le  jour  devant,  mais  manque  de  notre  grosse 
artillerie  nous  ne  pourrons  ouvrir  la  tranchee  devant  la  semaine 
prochaine.  Quand  nous  aurons  une  fois  commence  je  vous  aver- 
tirai  de  temps  en  temps  de  ce  qui  se  passe,  et  je  serai  aussi 
bien  aise  d’etre  informe  de  ce  que  vous  faites  avec  le  blocus  de 
Gueldre. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  COMTE  LILIEROOT. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn ,  ce  30  Avril ,  1703. 

Votre  lettre  du  24  du  courant  nest  arrivee  ici  qu’hier  au 
soir  par  l'ordinaire ;  et  pour  vous  dire  la  verite  elle  ne  m’a  pas 
un  peu  surpris,  d’autant  plus  que  sur  ce  que  vous  m  aviez  ecrit 
par  votre  derniere,  et  ce  que  j’ai  re^u  en  meme  temps  de  M.  le 
Baron  Schutz,  j’ai  d’abord  envoy e  le  projet  en  Angleterre  comme 
une  affaire  concertee  avec  vous  et  presque  finie,  ainsi  vous  pouvez 
bien  croire  qu’on  sera  fort  etonne  de  voir  qu’il  se  trouve  de 
nouvelles  difficultes.  Dans  tous  traites  comme  celui-ci,  je  con- 
viens  qu’il  est  tres-raisonnable  que  chaque  partie  trouve  son  avan- 
tage  reciproque,  et  c’est  aussi  sur  ce  pied-la  que  j’ai  toujours 
compris  le  notre  selon  le  premier  projet ;  car  outre  que  la  Suede 
ne  saurait  que  trouver  une  surete  et  avantage  commun  dans  le 
repos,  la  liberte,  et  la  balance  de  l’Europe,  sans  faire  mention  de 
la  liberte  de  la  religion,  que  je  tiens  aussi  pour  un  article  tres- 
essentiel,  le  cinquieme  Article  de  ce  projet  porte  le  meme 

*  Bulletin .  Camp  before  Bonn,  27th  April,  1703. 

On  Tuesday  last,  the  town  of  Bonn  and  fort  on  the  other  side  the  Rhine  were 
invested  by  about  forty  squadrons  of  horse,  under  the  command  of  Lieut.-Gen. 
Bulow,  part  of  which  have  been  cantoned  some  weeks  past  in  the  neighbouring 
villages  for  curbing  the  garrison,  and  the  next  day  his  Grace  the  Duke  of  Marl¬ 
borough,  after  dining  at  Cologne  with  the  Bishop  of  Raab,  and  being  conducted  by 
him  some  distance  out  of  the  city,  came  hither  in  the  evening  accompanied  by  M. 
d’Obdam,  general  of  the  horse,  most  of  the  foot  that  are  to  be  employed  in  the  siege 
arriving  some  hours  before. 

M.  de  Cohorn  is  likewise  here,  and  the  great  artillery  from  Holland  is  hastening  up 
the  Rhine,  so  that  we  expect  to  open  the  trenches  in  three  or  four  days. 
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avantage  a  la  Suede,  comme  elle  l’a  trouve  en  dernier  lieu, 
qu'aucun  des  autres  ne  fait  a  l’Angleterre  et  a  l’Etat.  Ainsi 
j’espere,  Monsieur,  que  vous  ferez  de  serieuses  reflexions  sur  le 
tout,  que  dans  une  guerre  si  onereuse  comme  celle  ou  nous 
sommes  engages,  nous  ne  saurions  donner  une  plus  grande 
marque  combien  nous  estimons  l’amitie  de  sa  Majeste  Suedoise, 
qu’en  faisant  de  si  grosses  avances,  et  que  vous  voudrez  bien 
donner  les  mains  qu’on  puisse  finir  sur  un  pied  egalement  avan- 
tageux  aux  trois  parties.  Vous  me  permettrez,  s'il  vous  plait, 
d’envoyer  votre  lettre  a  M.  le  Pensionnaire,  a  qui  je  mande  mes 
sentiments,  et  j’ose  esperer  que  vous  le  trouverez  tout  pret  a 
faire  ce  qui  dependra  de  lui  pour  achever  le  traite  sur  un  fond 
raisonnable.  Vous  savez  deja  combien  j’y  suis  porte  en  mon 
particulier,  et  je  me  remets  entierement  a  ce  qu’il  conviendra 
avec  vous. 

J’ai  appris  de  M.  Schutz  avec  beaucoup  de  plaisir  que  vous 
songez  a  faire  un  tour  vers  Aix,  esperant  que  j’en  pourrai  profiter 
par  l’honneur  de  vous  saluer  avec  Madame  dans  ces  quartiers. 
Au  reste  je  vous  conjure  de  me  continuer  toujours  votre  amitie, 
et  de  me  faire  la  justice  de  croire  que  personne  ne  peut  etre  avec 
plus  de  respect  et  d’estime  que  je  le  suis, 

Monsieur,  de  votre  Excellence,  & c.  M. 


To  BARON  SCHUTZ. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  30  Avril,  1703. 

J’ai  re<pi  hier  au  soil*  l’honneur  de  vos  lettres  du  24  et  25 
du  courant,  et  il  faut  avouer  que  nous  vous  sommes  infiniment 
obliges  des  peines  que  vous  avez  prises  pour  mettre  une  bonne  fin 
a  notre  traite.  Pourtant  vous  pouvez  croire  que  je  n’ai  pas  ete 
un  peu  surpris  de  voir  naitre  de  nouvelles  difficultes.  J’en  ecris 
a  M.  de  Lilieroot  ce  que  vous  verrez  par  la  copie  ci-jointe.  Mais 
comme  je  ne  puis  esperer  que  celle-ci  vous  puisse  trouver  encore 
a  la  Haye,  je  ne  vous  importunerai  plus  sur  ce  sujet,  mais  me 
contenterai  de  demander  la  continuation  de  votre  amitie,  et  de 
me  croire  sans  reserve, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  BARON  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  30  Avril,  1703. 

Permettez-moi  je  vous  prie  que  je  vous  felicite  sur  votre 
heureux  retour  a  la  Haye,  et  que  je  prenne  la  liberte  de  vous 
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adresser  la  ci-jointe  pour  M.  le  Baron  Schutz.  Je  la  laisse  sous 
un  cachet  volant  afin  que  vous  puissiez  voir  ce  que  j’ecris  a  M.  de 
Lilieroot,  et  que  vous  soyez  d’autant  mieux  instruit  de  la  situation 
de  notre  traite  avec  la  Suede,  dans  lequel,  s'il  etait  besoin,  nous 
pourrions  avoir  recours  a  votre  assistance. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUCHESS  OF  PORTSMOUTH. 

Madame,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  30  Avril,  1703. 

J’ai  requ  l'honneur  de  votre  lettre  du  29  du  passe,  et  vous 
suis  fort  oblige  de  la  part  que  vous  voulez  bien  prendre  en  ce  qui 
me  regarde.  Je  serais  aussi  tres-aise  des  occasions  de  vous  en 
temoigner  ma  reconnaissance,  vous  assurant  que  partout  oil  je 
vous  puis  etre  utile,  je  m’y  emploierai  avec  beaucoup  de  plaisir, 
etant  tres-sincerement, 

Madame,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  before  Bonn,  1st  May,  1703. 

On  Friday  last  arrived  here  several  boats  from  Coblentz,  with  four  pieces  of 
cannon,  two  mortars,  several  thousand  fascines,  a  great  quantity  of  straw,  and  a 
flying  bridge,  being  sent  by  the  Elector  of  Treves  in  pursuance  of  what  he  promised 
to  furnish  towards  the  siege. 

On  Saturday  some  of  the  boats  with  the  heavy  artillery,  ammunition,  and  stores, 
came  up  from  Cologne ;  others  have  followed  every  day  since,  and  we  are  hourly 
expecting  the  last,  so  that  M.  de  Cohorn  intends  to  open  the  trenches  either  to¬ 
morrow  night  or  on  Thursday  at  furthest. 

Bulletin.  Camp  before  Bonn,  4 th  May,  1703. 

My  Lord  Duke  of  Marlborough,  with  M.  de  Cohorn  and  the  other  generals,  have 
been  wholly  taken  up  for  the  two  days  last  past  in  concerting  measures  and  giving 
the  necessary  orders  for  opening  the  trenches ;  and  all  things  being  in  readiness,  it 
was  resolved  to  break  ground  at  three  several  places.  The  chief  attack  on  the  other 
side  the  Rhine  against  the  fort  to  be  commanded  by  Lieut.-Gen.  Fagel ;  the  next  on 
this  side  below  the  town,  by  the  Hereditary  Prince  of  Hesse ;  and  the  other  above 
the  town,  by  Major-Gen.  Dedem ;  and  accordingly  last  night,  about  nine  o’clock,  the 
workmen,  with  the  troops  that  were  to  sustain  them,  were  taken  to  their  respective 
grounds,  where  they  worked  undiscovered  till  past  twelve,  when  the  enemy  began 
first  to  fire  upon  them,  as  they  have  continued  to  do  all  this  morning,  though  very 
moderately.  Our  men  worked  with  such  diligence  that  in  the  first  three  hours  they 
were  almost  covered,  as  they  were  perfectly  by  break  of  day,  having  advanced  the 
trenches  with  very  good  success  and  inconsiderable  loss,  much  less  than  could  be 
expected  in  a  siege  of  this  consequence. 

At  the  chief  attack  were  employed  1200  workmen,  800  at  the  second,  and  at  the 
third  600,  which  will  be  relieved  at  four  this  afternoon  by  the  like  numbers.  These 
workmen  were  covered  by  ten  battalions  of  foot,  four  at  the  Prince  of  Hesse’s 
attack  and  three  at  each  of  the  others,  who  were  likewise  sustained  by  300  horse  at 
the  Prince  of  Hesse’s  attack,  and  the  others  by  200  each,  besides  the  piquet. 
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To  the  MARQUIS  D’ ALEGRE. 

|  Monsieur,  A  Cruitzberg,  ce  7  Mai,  1703. 

Votre  tambour  m’a  rendu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  4  du  courant,  et  je  puis  vous  assurer  que 
partout  oil  j’ai  eu  Phonneur  de  commander,  q’a  toujours  ete  mon 
dessein  de  conserver  autant  qu’il  m’a  ete  possible  les  eglises  et 
autres  edifices  publics ;  nous  tacherons  aussi  d’en  user  de  meme 
dans  la  presente  occasion.  II  n’y  a  pas  besoin,  Monsieur,  que  je 
vous  dise  pourquoi  nous  sommes  venus  ici  avec  les  troupes  de 
la  Heine  ma  maitresse  et  de  MM.  les  Etats,  qui  forment  ce 
siege,  et  vous  pouvez  bien  croire  que  nous  tacherons  de  perdre  le 
moins  de  temps  que  nous  pourrons  pour  venir  au  plus-tot  a  la 
breche.  Je  serai  pourtant  bien  marri  si  en  faisant  notre  devoir 
aucun  des  boulets  ou  bombes  en  echappe  pour  endommager  les 
eglises  et  edifices  publics,  n’etant  nullement  notre  dessein,  encore 
que  nous  nous  croyons  en  droit  de  nous  servir  de  toutes  sortes  de 
voies  legitimes  pour  parvenir  a  notre  but,  sans  aucun  egard  aux 
menaces  que  vous  nous  faites  de  la  part  de  M.  l’Electeur  de 
Baviere,  etant  toujours  en  etat  d’user  de  represailles,  que  nous  ne 
manquerons  pas  aussi  de  faire  avec  la  meme  severite  dont  vous 
parlez  dans  votre  lettre. 

Je  vous  remercie  du  soin  que  vous  prenez  de  notre  ingenieur,  et 
ne  doute  point  qu’il  n’ait  lieu  de  se  louer  a  son  retour  du  bon 
traitement  qu’il  aura  requ.  Je  serai  bien  aise  de  vous  rendre  la 
pareille,  et  de  vous  temoigner  l’estime  tres-particuliere  que  j’ai 
pour  votre  merite,  etant  avec  respect, 

Monsieur,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


Monsieur, 

Monsieur  le  Marquis  d’ Alegre, 

Lieutenant-General  et  Gouverneur  de  la  ville  de  Bonn, 

A  Bonn. 


To  M.  SLINGELANDT. 

Sir,  Camp  before  Bonn,  8th  Mag,  1703. 

I  received  this  day  at  noon  your  letter  of  the  5th  instant,  and 
am  sorry  to  see  that  there  happen  new  difficulties  in  the  treaty 
with  the  Elector  Palatin,  to  reconcile  which  I  believe  the  best 
way  will  be  as  you  propose,  to  leave  the  conclusion  of  this  treaty 
to  M.  Hop  while  the  Elector  is  here  at  hand.  Mr.  Sweet,  I  hope, 
will  have  been  with  you  since  the  writing  of  your  letter,  and 
satisfied  you  upon  all  the  demands  for  the  troops,  according  to 
the  directions  sent  him  from  hence  the  3rd  instant,  whereof  you 
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have  here  an  extract,  being  by  the  first  orders  limited  to  the 
troops  of  Holstein  and  Saxe  Gotha,  which  were  thought  the  most 
pressing,  he  having  then  received  from  England  but  what  was 
barely  necessary  for  the  advances  to  those  troops.  You  have 
likewise  another  extract  by  which  he  is  directed  to  attend  you  to 
know  what  advances  are  wanting  on  our  part  for  the  2000  Danes, 
that  he  may  by  the  first  post  give  notice  thereof  into  England,  in 
order  to  have  the  proper  remittances  from  thence. 

I  don’t  know  how  we  shall  settle  what  you  mention  of  some 
of  the  troops,  and  particularly  those  of  Munster  refusing  to 
receive  their  money,  otherwise  than  from  the  paymaster-general 
of  the  States ;  but  if  they  should  insist  upon  it,  you  may  pay 
them  their  whole  demands,  and  we  can  allow  it  you  again  in  the 
pay  of  our  four  English  regiments,  which  make  part  of  the  aug¬ 
mentation. 

The  greatest  difficulty  I  find  in  Prince  Louis’s  project  is  the 
vast  expense  it  will  cost  in  the  necessary  preparations  (if  they 
may  be  had  in  time)  to  make  such  a  diversion  on  the  Moselle  as 
may  answer  the  ends  intended,  which  must  in  a  manner  fall 
entirely  upon  the  States ;  for  whatever  promises  may  be  made  by 
the  princes  of  Germany,  they  are  by  no  means  to  be  relied  upon, 
and  if  anything  should  be  wanting,  this  great  charge  is  not  only 
so  much  thrown  away,  but  we  lose  the  whole  campaign,  since  in 
case  of  such  an  undertaking,  our  troops  will  be  obliged  to  he 
everywhere  else  upon  the  defensive. 

You  will  please  to  let  me  have  answers  to  the  several  par¬ 
ticulars  in  the  enclosed  memorial  at  your  first  leisure,  that  we 
may  be  able  to  make  an  estimate  of  the  expense  of  the  whole 
augmentation  for  our  friends  in  England. 

I  hope  you  will  excuse  me  for  making  use  of  Mr.  Cardonnel’s 
hand,  and  believe  that  I  am  with  much  truth, 

Sir,  &c.  M. 


ESTABLISHMENTS  AND  COMPUTATIONS  DESIRED  FROM 

Mr.  SLINGELANDT. 

Osnaburg. — The  exact  day  when  this  regiment  comes  into  pay. 

Munster. — An  exact  establishment  of  the  three  regiments  like 
that  included  in  the  treaty  for  the  regiment  of  Osnaburg. 

Oost  Frise. — A  like  establishment  of  this  regiment,  with  a  just 
computation  of  the  broken  musters,  or  first  month’s  pay,  with  the 
respective  days  on  which  they  come  into  pay. 

Walef. — The  like  establishment  for  this  regiment,  and  compu- 
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tation  of  broken  musters,  with  the  respective  days  of  their  entering 
into  pay.  It  does  not  appear  by  the  capitulation  how  many 
troops  this  regiment  is  to  consist  of. 

Jamart. — The  like  establishment,  &c.  as  for  the  regiment  of 
Oost  Frise. 

Danes. — The  like  establishments  and  computations  of  the  2000 
Danes  coming  out  of  Denmark,  with  an  exact  account  of  the  days 
on  which  they  come  into  pay. 

Trognee  Caris. — The  same  establishments  and  commence¬ 
ments. 

Besides  all  which  it  will  be  absolutely  necessary  for  our  justifi¬ 
cation  in  England  that  Mr.  Stanhope  sign  a  treaty  with  the 
Deputies,  wherein  all  the  troops  of  augmentation  that  have  treated 
with  the  States  apart  must  be  particularly  named,  with  the  levy 
money  where  any  is  allowed;  and  their  respective  establishments 
and  commencements  must  be  annexed. 


To  the  PENSIONER. 

Sir,  Camp  before  Bonn,  8th  May,  1703. 

I  have  received  your  letters  of  the  4th  and  5th  instant,  and 
am  sorry  to  see  that  there  happen  further  difficulties  in  the  treaty 
with  M.  Rehbinder.  I  now  tell  Mr.  Slingelandt  my  opinion  that 
the  readiest  way  to  conclude  this  matter  would  be  to  refer  it  to 
Mr.  Hop  to  treat  with  the  Elector  himself  while  he  is  here  at 
hand,  for  till  this  matter  be  ended  one  way  or  other,  we  can  say 
nothing  of  the  troops  you  mention.  I  have  no  particular  com¬ 
mands  from  her  Majesty  relating  to  our  marine  affairs,  more  than 
to  press  the  hastening  over  your  squadron  for  the  Mediterranean 
as  soon  as  may  be. 

Mr.  Sweet  will  no  doubt  have  attended  you  again  before  now, 
and  fully  answered  all  your  demands  according  to  the  directions 
sent  him  from  hence  in  that  behalf.  He  is  likewise  ordered  to 
inform  himself  from  Mr.  Slingelandt  what  sums  may  be  necessary 
on  our  part  for  the  2000  Danes,  and  to  give  an  account  of  it  to 
my  Lord  Treasurer,  that  the  necessary  remittances  may  be 
hastened  over. 

I  have  desired  Mr.  Slingelandt  to  send  me  the  particular  esta¬ 
blishments  of  the  several  corps,  and  as  soon  as  I  receive  them,  I 
shall  be  able  to  see  what  proportion  any  of  them  bear  to  our  four 
English  regiments ;  but  to  make  all  this  matter  easy  and  most 
satisfactory  to  our  friends  in  England,  it  will  be  absolutely  neces¬ 
sary  that  a  treaty  be  signed  by  Mr.  Stanhope  and  the  Deputies  of 
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the  States,  wherein  not  only  all  the  troops  of  the  augmentation 
agreed  for  by  the  States  apart  must  be  named,  but  the  respective 
establishments  likewise  annexed,  and  the  levy  money  mentioned 
where  any  is  allowed ;  when  this  is  done,  we  may  afterwards  make 
an  accommodation  or  exchange  between  some  of  those  troops  and 
the  four  English  battalions.  I  must  also  observe  to  you,  with 
reference  to  the  2000  Danes,  that  for  the  foot  we  take  them  upon 
the  treaty  of  1701,  but  for  the  dragoons  I  cannot  answer  giving 
them  any  money  until  the  States  have  made  a  particular  treaty 
for  them,  and  they  must  likewise  be  inserted  with  their  establish¬ 
ment  in  the  treaty  with  Mr.  Stanhope,  as  part  of  the  augmentation. 

M.* 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  before  Bonn ,  9th  May,  1703. 

I  have  received  your  letters  of  the  19th  and  22nd  past,  and 
had  before  been  spoken  to  upon  the  project  for  a  diversion  on  the 
Moselle,  which  is  a  matter  of  that  importance,  and  in  which  I  fore¬ 
see  so  many  difficulties,  considering  nothing  less  can  be  undertaken 
there  to  any  purpose  than  the  sieges  of  Thionville  and  Metz,  that 
I  dare  scarce  venture  to  give  my  opinion  for  it.  First,  we  have 
seen  by  long  experience  that  we  can  by  no  means  rely  upon  any 
promises  from  Germany,  so  that  the  whole  expense  of  this  enter¬ 
prise  must  unavoidably  fall  upon  the  Dutch,  which  I  can  hardly 
think  they  will  be  willing  to  hear ;  besides  it  is  a  question  whether 
all  the  necessary  preparations  can  be  got  ready  time  enough  to 
make  so  great  a  diversion,  and  then  we  shall  be  forced  too  to  put 
ourselves  upon  the  defensive  everywhere  else,  so  that  if  the  least 
thing  be  wanting,  we  lose  the  whole  campaign.  In  fine,  it  is  a 
matter  that  deserves  the  most  serious  consideration  on  our  side, 
though  for  my  own  part  I  shall  be  always  ready  to  expose  myself, 
and  to  do  my  utmost  for  the  public  good  where  I  see  any  proba¬ 
bility  of  success. 


*  Bulletin.  Camp  before  Bonn,  8th  May,  1703. 

Our  men  have  been  working  at  the  several  attacks  since  Friday  last,  and  notwith¬ 
standing  the  continual  fire  the  enemy  make  night  and  day,  most  of  the  batteries  were 
brought  to  perfection  on  Sunday  night,  without  any  other  loss  than  about  ten  men 
killed  and  twenty  wounded. 

Our  cannon  and  mortars  are  now  placed  against  the  fort,  and  will  begin  to  fire 
to-morrow  morning,  as  the  others  may  be  ready  to  do  against  the  town  in  the  evening. 

A  small  party  of  the  enemy  came  out  of  the  fort  on  Saturday  night,  and  alarmed 
our  trenches,  but  were  soon  beaten  back  without  any  loss  on  our  side. 
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As  to  the  project  of  the  Circles  of  Suabia  and  Franconia  for 
augmenting  their  forces  by  16,000  men,  it  was  communicated  to 
me  at  the  Hague,  but  the  conditions  are  so  very  hard  upon  us 
and  the  Dutch,  the  money  demanded  being  at  least  the  whole  pay 
of  those  men,  that  I  durst  not  offer  it  in  England ;  considering  be¬ 
sides  the  little  reliance  that  can  be  had  upon  a  treaty  of  this 
nature  with  them  :  for  if  those  Circles  had  done  their  endeavours 
in  earnest  where  their  own  preservation  is  so  immediately  con¬ 
cerned,  the  French  would  hardly  have  been  able  to  force  their 
passage ;  besides  you  know  the  dilatoriness  of  those  people  so  well, 
that  I  dare  say,  if  we  should  come  into  any  such  treaty,  you  don’t 
believe  we  could  find  any  benefit  from  it  the  present  campaign. 
This  I  tell  you  as  my  own  private  thoughts,  agreeing  with  you 
that  the  least  we  can  do  at  this  juncture  is  to  keep  them  in  sus¬ 
pense  with  fair  words. 

Upon  what  you  mention  of  the  King  of  the  Romans  appearing 
in  the  field,  I  cannot  but  be  of  opinion  that  it  would  be  very  much 
for  the  advantage  of  the  confederacy,  whether  he  commanded  the 
troops  in  Germany  or  went  into  Italy,  if  Prince  Eugene  should 
desire  it,  and  therefore  think  you  will  do  very  well  to  second  the 
instances  of  M.  Bruyninx  and  Baron  Wiser,  that  his  Majesty  may 
be  hastened  all  that  is  possible. 

I  am,  Sir,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENEKAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Bonn ,  ce  10  Mai,  1703. 

J’ai  l’honneur  d’informer  vos  Hautes  Puissances,  par  cet 
expres,  que  nos  batteries  ayant  commence  a  jouer  hier  au  matin, 
celle  contre  le  fort  a  eu  tant  de  succes  que  vers  le  soir  nous  avions 
deja  fait  la  breche,  et  on  se  preparait  a  donner  1’assaut,  mais  les 
ennemis,  n’osanr  l’attendre,  ont  mis  le  feu  a  leurs  casernes,  et  se 
sont  retires  dans  leur  ravelin  avec  dessein  de  passer  en  de  petits 
bateaux  dans  la  ville,  plusieurs  l’ayant  fait :  mais  on  les  a  pour- 
suivis,  et  comme  ils  ont  voulu  encore  s’y  defendre,  les  notres  sont 
entres  l’epee  a  la  main,  et  en  ont  tue  dix,  et  fait  environ  trente 
prisonniers,  entre  lesquels  se  trouvent  le  commandant  et  trois 
officiers,  sans  aucune  perte  de  notre  cote  que  de  trois  soldats  tues 
et  quelques-uns  blesses.  Nous  avons  d’abord  fait  entrer  douze 
cents  travailleurs  pour  faire  une  batterie  dans  le  fort,  que  j’espere 
pourra  etre  prete  a  tirer  demain.  Je  felicite  vos  Hautes  Puis¬ 
sances  sur  cet  heureux  commencement,  esperant  qu’avec  la  bene- 
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diction  du  ciel  je  ponrrai  en  peu  de  jours  leur  mander  que  la  ville 
aura  eu  le  meme  sort. 


Je  suis,  avec  un  tres-grand  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


To  the  EARL  OF  ORKNEY. 

My  Lord,  Camp  before  Bonn ,  12 th  Mai/,  1703. 

I  received  this  morning,  by  your  Lordship’s  letter  of  the 
10th,  and  from  other  hands,  the  surprising  news  of  the  enemy’s 
being  got  into  the  camp  at  Tongres,  and  of  their  having  taken 
two  regiments  of  foot  in  that  place,  which  will  oblige  us  to  push 
on  our  siege  with  the  greatest  vigour,  that  we  may  hasten  to  your 
relief.  In  the  mean  time  you  will  have  a  reinforcement  of  six 
battalions  of  foot  and  twenty-five  squadrons  of  horse,  which  begin 
their  march  to-morrow  morning,  and  I  hope  will  enable  you  to 
prevent  the  enemy  making  any  further  progress. 

I  have  sent  to  Lieut.-Gen.  Lumiey  an  order  for  holding  courts- 
martial,  as  your  Lordship  desires.  I  long  to  be  with  you  myself, 
and  do  assure  you  I  shall  not  stay  one  minute  here  after  the  place 
is  taken. 

I  am,  &c.  M. 


To  LIEUT.-GEN.  LUMLEY. 

Sir,  Camp  before  Bonn,  12 th  May,  1703. 

I  received  this  morning  the  favour  of  your  letter  of  the  10th 
instant  from  Maestricht,  and  had  at  the  same  time  an  unwelcome 
relation  from  M.  d’Auverquerque  of  the  enemy’s  having  prevented 
your  taking  the  camp  of  Tongres,  as  was  agreed  on,  and  of  their 
having  surprised  two  regiments  of  foot  in  that  town,  which  would 


*  Bulletin.  Camp  before  Bonn,  1 1th  May,  1703. 

The  batteries  at  the  attack  against  the  fort,  consisting  of  two  and  fifty  cannon  and 
eighteen  mortars,  played  with  so  good  success  that  a  breach  was  made  before  night, 
whereupon  orders  were  given  and  the  necessary  preparations  made  for  an  assault 
about  eight  o’clock,  which  the  enemy  perceiving,  they  set  fire  to  their  casernes,  and 
retired  into  the  ravelin,  in  hopes  to  escape  into  the  town  in  small  boats,  as  some  of 
them  did  (the  flying  bridge  having  been  sunk  by  our  cannon  the  day  before),  those 
that  remained  pretending  to  defend  the  post.  Our  men,  by  the  help  of  ladders, 
entered  sword  in  hand,  killed  ten,  and  made  about  thirty  prisoners,  among  which  are 
the  commandant  and  three  officers  more.  On  our  side  we  had  only  three  private 
men  killed  and  five  wounded. 

As  soon  as  we  were  masters  of  the  fort,  1200  men  were  immediately  set  to  work 
to  make  a  new  battery,  in  order  to  advance  our  cannon  and  mortars  on  that  side 
against  the  town,  and  we  hope  it  may  be  ready  to  play  this  night  or  to-morrow  at 
furthest. 


1703.] 


AFFAIR  AT  TONGRES. 


97 


give  me  a  very  melancholy  prospect  of  this  campaign  if  I  did  not 
hope  we  should  he  soon  masters  of  this  place.  In  the  mean  time 
we  are  sending  you  a  reinforcement  of  six  battalions  of  foot  and 
twenty-five  squadrons  of  horse,  to  prevent  their  further  progress, 
if  possible,  till  the  siege  is  over,  when  I  intend  to  hasten  to  you 
with  all  expedition. 

Herewith,  according  to  yours  and  my  Lord  Orkney’s  desire,  I 
send  you  an  order  for  holding  courts-martial,  which  you  will  cause 
to  be  directed  to  such  president  as  you  shall  think  most  proper. 

I  am,  Sir,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  12  Mai,  1703. 

Ayant  requ  ce  matin  une  lettre  de  M.  d’Auverquerque,  avec 
la  relation  du  mouvement  des  ennemis,  qui  se  sont  saisis  du  camp 
de  Tongres  marque  pour  notre  armee,  et  ont  en  meme  temps 
surpris  deux  regiments  d’infanterie  qui  etaient  dans  la  dite  ville, 
comme  vos  Hautes  Puissances  verront  par  la  dite  relation*  que 
j’ai  l’honneur  de  leur  envoyer  ci-jointe,  j'ai  d’abord  consulte  avec 
le  General  d’Obdam,  M.  de  Cohorn,  et  M.  Hop  sur  ce  qu’il  y 
aurait  a  faire  de  notre  cote,  et  nous  sommes  convenus  de  faire 
marcher  demain  matin  six  bataillons  et  vingt-cinq  escadrons  pour 
renforcer  l’armee  sur  la  Meuse,  afin  de  prevenir,  autant  qu’il  nous 
sera  possible,  les  facheuses  suites  d’un  tel  contretemps.  J’en- 
verrai  aussi  des  chevaux  en  relais  pour  m’y  rendre  au  plus  vite 
des  que  la  ville  sera  prise.  Nos  nouvelles  batteries  de  l’autre 
cote  ont  commence  a  jouer  ce  matin  a  huit  heures,  et  je  me  flatte 
qu’en  trois  ou  quatre  jours  elles  auront  un  bon  effet. 

Je  suis,  avec  un  zele  et  attachement  inviolable, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres-humble,  &c.  M.f 


*  The  relation  here  mentioned  is  not  amongst  the  original  papers. — Ed. 

f  To  the  States-General. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  la  Haye,  ce  16  Mai,  1703. 

Le  General  M.  d’Auverquerque  m’a  fait  l’honneur  de  m’envoyer  pour  rendre 
compte  a  vos  Hautes  Puissances  de  ce  qui  s’est  passe  lundi  dernier,  14  de  ce  mois, 
pres  de  Maestricht,  entre  notre  armee  et  celle  des  ennemis. 

M.  d’Auverquerque  ayant  juge  que  les  ennemis  pourraient  avoir  dessein  de  nous 
venir  attaquer  comme  etant  beaucoup  supe'rieurs  en  nombre,  monta  a  cheval  dimanche 
passe  avec  les  autres  generaux  pour  choisir  un  poste  ou  l’on  pourrait  ranger  notre 
armee  en  bataille,  en  cas  qu’on  fut  attaque.  Le  lendemain  au  matin  on  eut  avis  que 
les  ennemis  venaient  droit  a  nous :  on  vit  entre  6  et  7  heures  la  tete  de  leur  armee 
s’arreter  sur  les  hauteurs  qui  sont  sur  le  chemin  de  Tongres,  a  une  bonne  porte'e  de 

VOL.  I.  II 


98 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1703. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  12  Mai,  1703. 

J’ai  re^u  ce  matin  l’honneur  de  votre  lettre  du  10  du 
courant  avec  la  relation  y  jointe  qui  nous  apporte  de  tres-me- 
chantes  nouvelles.  J’ai  d’abord  consulte  avec  M.  d’Obdam  et  les 
antres  generaux  sur  ce  qu’il  y  aurait  a  faire  dans  ce  contretemps, 
et  nons  avons  trouve  a  propos  de  vous  envoyer  un  secours  de  six 
bataillons  et  vingt-cinq  escadrons,  lesquels  se  mettront  en  marche 
demain  matin,  et  j’espere  qn’ils  arriveront  a  temps  pour  vous  etre 
utiles.  Nos  nouvelles  batteries  de  l’autre  cote  du  Rhin  ont  com- 


canon  des  outrages  de  Maestricht,  pendant  que  le  reste  de  leur  armee  se  formait  en 
bataille  derriere  les  memes  hauteurs,  s’etendant  par  leur  gauche  le  long  du  village 
nomrne  Velthuissen.  Leur  infanterie  tardait  un  peu  a  venir,  mais  des  qu’elle  fut 
arrivee  ils  s’avancerent  plus  pres  de  nous. 

M.  d’Auverquerque  cependant,  ayant  fait  sortir  notre  armee  a  la  tete  du  camp,  la 
fit  avancer  avec  un  grand  ordre  jusqu’au  poste  reconnu  le  jour  auparavant.  Ce 
mouvement  en  avant,  auquel  les  ennemis  ne  s’attendaient  pas,  leur  fit  faire  bride  en 
main.  Leurs  generaux  vinrent  de  temps  en  temps  nous  reconnaitre,  et  trouverent 
sans  doute  beaucoup  de  difficulty  pour  nous  attaquer,  puisque  notre  droite  etait 
couverte  par  les  defiles  du  village  de  Loonake,  la  gauche  flanquee  par  le  canon  des 
ouvrages  de  Maestricht,  et  le  corps  de  bataille  favorise  par  le  grand  chemin  qui  va 
de  la  Ceuse  de  Montagne  aboutir  a  Maestricht  a  la  porte  de  Bruxelles ;  mais  comme 
le  chemin  etait  tout  ouvert  dans  certains  endroits  devant  notre  infanterie,  on  com- 
manda  des  travailleurs  pour  y  lever  de  la  terre.  Les  ennemis  voyant  cela,  semblaient 
se  presser  pour  ne  pas  nous  en  donner  le  temps,  mais  etant  approches  assez  pres  pour 
voir  que  tout  etait  deja  en  bon  etat,  ils  firent  encore  halte,  et  ne  passerent  pas  outre. 
Ils  firent  seulement  quelques  demarches  comme  s’ils  avaient  envie  de  prendre  notre 
aile  droite  en  flanc,  mais  voyant  que  cela  ne  changeait  presque  rien  a  notre  premiere 
disposition  par  laquelle  on  avait  deja  considerablement  pourvu  ce  poste,  et  que 
malgre  leurs  feintes,  on  ne  fit  aucun  mouvement  dont  ils  pussent  profiter,  ils  furent 
obliges  de  songer  a  la  retraite.  Ils  firent  insensiblement  defiler  toute  leur  infanterie 
qui  n’etait  pas  a  notre  vue.  Le  reste  suivit  a  la  faveur  des  haies  de  Velthuissen, 
reprenant  le  chemin  de  leur  camp,  et  des  que  l’infanterie  fat  sauvee,  la  cavalerie 
suivit  sans  bruit,  et  disparut  assez  promptement. 

Ils  avaient  fait  courir  le  bruit  le  matin  qu’ils  pretendaient  nous  faire  rentrer  dans 
les  ouvrages  de  Maestricht,  et  nous  y  bombarder,  mais  autant  que  leur  abord  parut 
fier  et  hardi,  autant  la  retraite  fut  modeste  et  taciturne. 

11  y  avait  sur  la  fin  des  volontaires  de  part  et  d’ autre  qui  s’amusaient  a  faire  le 
coup  de  pistolet  pendant  plus  d’une  heure  sans  se  faire  beaucoup  de  mal.  M. 
d’Auverquerque  etait  encore  a  cheval  lorsqu’il  m’ordonna  de  partir,  et  se  reserva 
d’envoyer  a  vos  Hautes  Puissances  une  relation  plus  circonstanciee.  II  se  loue 
infiniment  de  la  bonne  volonte  des  troupes,  et  principalement  du  zele  et  de  l’activite 
des  generaux,  qui,  etant  en  si  petit  nombre,  ont  ete  obliges  de  se  surpasser,  afin  de 
faire  faire  tous  les  mouvements  en  bon  ordre  et  sans  la  moindre  confusion,  en  quoi 
ils  ont  tellement  reussi  qu’on  aurait  cru  a  le  voir  que  c’etait  un  exercice  premedite 
pour  une  parade. 

J e  suis,  avec  un  tres-profond  respect,  Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

De  vos  Hautes  Puissances 

Le  tres-humble  et  tres-obelssant  serviteur  et  sujet, 

J.  Cronstrom. 
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mence  a  jouer  ce  matin,  et  je  me  flatte  qu’elles  auront  bientot  un 
bon  effet.  Des  que  la  place  sera  prise,  je  me  haterai  pour  me 
rendre  aupres  de  vous,  et  vous  assurer  de  bouche  de  l’estime  tres- 
particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Bonn ,  ce  12  Mai,  1703. 

J’ai  regu  ce  matin  l’honneur  de  votre  lettre  du  10  du 
courant,  avec  une  autre  de  M.  d’Auverquerque,  lesquelles  nous 
apprennent  que  l’ennemi  vous  a  prevenu  dans  le  camp  de  Tongres, 
et  qu’ils  ont  saisi  deux  de  nos  regiments,  sur  quoi  nous  sommes 
convenus  de  vous  envoyer  un  secours  de  six  bataillons  et  de  vingt- 
cinq  escadrons,  lesquels  se  mettront  en  marche  demain  matin,  et 
j’espere  qu’ils  arriveront  a  temps  pour  prevenir  de  plus  facheuses 
suites.  Nous  avons  commence  a  tirer  ce  matin  a  huit  heures  de 
nos  nouvelles  batteries,  et  j’espere  qu’en  quatre  ou  cinq  jours 
elles  auront  un  bon  effet.  Des  que  la  ville  sera  prise  je  me  rendrai 
aupres  de  vous  au  plus  vite. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hacts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  devant  Bonn ,  ce  1 6  Mai ,  1 703. 

Je  viens  par  celle-ci  feliciter  vos  Hautes  Puissances  sur 
l’heureux  succes  des  armes  des  Hauts  Allies,  lesquelles  avec  la 
benediction  du  ciel  sur  leurs  justes  entreprises  se  sont  rendues 
maitres  de  la  ville  de  Bonn,  selon  la  capitulation  qu'on  vient  de 
signer  ce  matin,  et  dont  j'ai  Thonneur  d’envoyer  a  vos  H.  P. 
1’ original,  comme  aussi  une  copie  des  demandes  de  la  garnison. 
Je  reste  ici  aujourd’hui  pour  regler  avec  M.  d'Obdam  et  M.  Hop 
tout  ce  qui  regarde  les  troupes,  et  particulierement  pour  celles  de 
vos  H.  P.,  et  qui  doivent  etre  mises  en  garnison  dans  cette  place, 
me  remettant  pour  tout  ce  detail  a  ce  que  ces  Messieurs  auront 
rhonneur  de  mander  a  vos  H.  P.,  faisant  etat  de  partir  demain  de 
grand  matin  pour  me  rendre  vendredi  de  bonne  heure  aupres  de 
l’armee  sur  la  Meuse,  ou  je  serai  pret  a  recevoir  les  ordres  de 
vos  H.  P.  et  de  leur  temoigner  le  zele  et  le  tres-profond  respect 
avec  lequel  je  serai  toujours, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  before  Bonn,  1 6th  May,  1703. 
On-  Saturday  morning  the  batteries  on  the  other  side  the  Rhine,  consisting  of 
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To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  devant  Bonn,  ce  16  Mai,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorale  m’a  fait 
Phonneur  de  m’ecrire  par  M.  le  Baron  de  Schmidberg,  qni  m’a 
aussi  explique  de  sa  part  la  situation  des  affaires  publiques  d’une 
maniere  qui  fait  tres  bien  comprendre  le  zele  que  votre  A.  E. 
continue  d’avoir  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  J’espere  que  le 
bon  succes  que  nous  avons  eu  ici,  auquel  l’assistance  de  votre  A.  E. 
n’a  pas  peu  contribue,  remettra  les  affaires  en  deqa,  et  couvrira 
les  etats  de  votre  A.  E.  de  ce  cote  des  insultes  des  ennemis.  Je  la 
supplie  tres-humblement  d’agreer  que  j’ai  l’honneur  de  l’en 
feliciter,  et  que  je  me  remets  a  M.  le  Baron  de  Scbmidberg  pour 
assurer  votre  A.  E.  combien  je  suis  sensible  a  l’honneur  qu’elle  m’a 
fait.  I]  a  aussi  bien  voulu  se  charger  de  temoigner  a  votre  A.  E. 
la  part  que  je  prends  en  tout  ce  qui  la  regarde,  etant  avec  un 
tres-profond  respect, 

Monseigneur,  votre,  &c.  M. 


seventy  great  cannon  and  eighteen  mortars,  began  to  fire  upon  the  town  on  two 
breaches,  in  order  to  our  assaulting  the  place  from  the  Prince  of  Hesse’s,  and  Major- 
Gen.  Dedem’s  attack,  now  commanded  by  Lieut.-Gen.  Fagel. 

On  Sunday  about  noon  the  enemy,  to  the  number  of  upwards  of  1000  foot,  sus¬ 
tained  by  all  their  horse  and  dragoons,  made  a  sally  out  of  the  town  against  Major- 
Gen.  Dedem’s  attack.  The  regiments  in  the  trenches  were  at  first  in  some  disorder, 
whereby  the  enemy  had  possessed  themselves  of  one  of  our  batteries ;  but  our  men 
soon  recovered  themselves,  and  repulsed  them  with  the  loss  of  above  100  killed. 

The  disposition  being  made  for  assaulting  the  first  counterscarp  on  the  Prince  of 
Hesse’s  side,  in  order  to  make  a  lodgment,  the  attack  was  begun  about  eight  o’clock 
the  same  evening,  commanded  by  Major-Gen.  Tettau  and  Brigadier  Palant,  the 
Prince  being  there  in  person.  Our  men  went  on  with  so  much  resolution,  being 
favoured  by  a  continual  fire  of  the  cannon  and  mortars  from  the  several  attacks,  that 
in  less  than  an  hour’s  time  they  drove  the  enemy  from  their  works,  and  made  the 
intended  lodgment.  Major-Gen.  Tettau  was  slightly  wounded,  with  six  or  seven 
officers  more,  and  the  engineer  who  directed  the  attack  killed,  with  about  150  private 
men  killed  and  wounded. 

The  next  day  being  Monday,  about  three  in  the  afternoon,  the  enemy  beat  the 
chamade,  and  at  six  the  hostages  were  exchanged,  but  the  conditions  on  which  they 
proposed  to  surrender  were  not  sent  out  of  the  town  till  yesterday  morning,  and, 
being  found  to  be  very  extravagant,  they  were  rejected,  and  others  sent  in  by  the 
Duke  of  Marlborough,  which,  after  several  messages  to  and  from,  were  agreed  to 
about  eleven  o’clock  last  night,  and  this  morning  the  Articles  were  signed  and 
exchanged,  and  one  of  the  gates  given  into  our  possession,  the  garrison  being  to 
march  out  on  Friday  morning,  in  order  to  be  conducted  to  Luxemburg,  excepting 
the  regiment  of  Volskirk  and  two  independent  companies  belonging  to  the  Electorate 
of  Cologne,  which  are  retained.  His  Grace  stays  here  this  afternoon  to  settle  all 
matters  relating  to  this  army  and  the  garrison  that  is  to  be  left  in  the  town,  intending 
to  set  out  to-morrow  morning  early,  in  order  to  be  with  the  army  on  the  Meuse  the 
next  day. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  18 th  May ,  1703. 

Yours  of  the  30th  of  the  last  month  having  been  sent  to 
Cologne,  I  had  it  not  till  this  day.  I  shall  by  this  post  write  to 
the  Pensioner  to  know  their  thoughts  at  the  Plague,  but  should 
they  be  willing,  I  am  afraid  you  will  not  be  able  to  have  them 
time  enough  to  execute  what  you  desire  on  the  coast  of  France, 
and  be  in  Portugal  by  the  beginning  of  September.  I  could  wish 
I  had  known  this  whilst  I  was  at  the  Hague,  I  should  then  have 
been  better  able  to  have  acted  in  it  than  I  can  now  by  letter. 
Another  difficulty  I  am  afraid  there  will  be  in  this  matter  is — that 
of  this  army,  the  States  have  consented  that  twenty  battalions  and 
eight  squadrons  of  horse  shall  serve  the  campaign  under  the 
command  of  Prince  Louis  of  Baden.  The  French  continue  in 
their  camp,  having  drawn  all  the  strength  they  have  in  Flanders 
to  them.  We  pass  the  Jaar  to-morrow,  and  march  towards 
Liege. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maastricht,  ce  19  Mai,  1703. 

Dieu  merci,  apres  un  assez  heureux  voyage,  je  suis  arrive 
ici  de  bonne  heure  hier  au  soir,  et  j’ai  trouve  tout  fort  tranquille. 
Les  ennemis  sont  encore  dans  leur  camp  de  Tongres,  et  ont  fait 
un  grand  fourrage  aujourd'hui  aux  environs,  ce  qui  donna 
Palarme  aux  paysans,  qui  sont  venus  nous  dire  ce  matin  qu’ils 
marchaient  encore  vers  nous.  Selon  les  listes  que  j’ai  trouvees  ici, 
et  qu’on  pretend  etre  fort  exactes,  ils  ont  cent  dix-huit  escadrons 
et  cinquante  et  cinq  bataillons.  Nous  attendons  M.  le  Prince  de 
Hesse  lundi,  et  le  lendemain  nous  sommes  d’avis  de  marcher  vers 
eux  pour  les  obliger  a  decamper,  s’ils  ne  le  font  pas  plus  tot.  Je 
viens  d’envoyer  le  Colonel  Cadogan  a  Liege  pour  s’aboucher  avec 
M.  de  Trognee,  et  voir  en  quel  etat  il  se  trouve.  Je  Pattends  de 
retour  demain,  et  vous  ferai  part  de  son  rapport.  II  faut  cepen- 
dant  que  je  vous  dise  que  plusieurs  de  nos  amis  ici  sont  d’opinion 
qu'il  faudrait  demolir  la  citadelle,  ne  croyant  pas,  quand  nous 
quitterons  ces  quartiers,  que  la  garnison  s’y  puisse  maintenir,  et 
qu’elle  ne  servirait  que  de  nous  faire  recevoir  un  affront.  Je 
vous  prie,  apres  en  avoir  parle  avec  les  generaux  qui  sont  aupres 
de  vous,  de  m’en  vouloir  dire  votre-  sentiment. 
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Vous  me  ferez  plaisir  de  me  donner  de  vos  nouvelles,  quand 
vous  croyez  partir  de  Bonn,  et  si  vous  avez  assez  de  bateaux  pour 
le  transport  de  l’infanterie,  je  ne  doute  point  que  vous  n’ayez 
deja  pris  vos  mesures  pour  la  marche.  Pourtant  j’ai  bien  voulu 
vous  envoyer  la  disposition  ci-jointe  que  M.  Dopff  m’a  mis 
entre  les  mains ;  peut-etre  pourra-t-elle  vous  etre  de  quelque 
utilite. 

Nous  croyant  assez  forts  ici,  j’ai  ecrit  a  la  Haye  pour  solliciter 
qu’on  envoie  toutes  les  troupes  qu’on  pourra  tirer  des  gamisons  et 
tous  ceux  qui  pourront  arriver  de  l’augmentation  vers  Bergen-op- 
Zoom  afin  de  s’y  trouver  en  meme  temps  que  vous :  je  vous  prie 
de  seconder  ce  que  j’ecris  sur  ce  sujet. 

Nous  avons  fait  ce  soir  des  rejouissances  dans  1’armee  pour 
notre  heureux  succes  a  Bonn. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  19  Mai,  1703. 

Dieu  merci  je  suis  arrive  ici  heureusement  hier  au  soir,  et  j’ai 
trouve  tout  fort  tranquille.  Les  ennemis  sont  encore  dans  leur 
camp  de  Tongres,  et  ont  fait  un  grand  fourrage  aujourd’hui  aux 
environs.  On  pretend  qu’ils  quitteront  ce  camp  bientot,  si  non, 
nous  croyons  marcher  mardi  apres  l’arrivee  du  Prince  de  Hesse 
de  ce  cote-la  pour  les  y  obliger ;  selon  les  listes  qu’on  a  ici,  et 
qu’on  pretend  etre  fort  exactes,  ils  sont  forts  de  cent  dix-huit 
escadrons  et  cinquante-cinq  bataillons. 

Je  viens  d’envoyer  le  Quartier-Maitre-General  Cadogan  a 
Liege  pour  s’aboucher  avec  M.  Trognee  et  savoir  l’etat  ou  il 
se  trouve.  Je  vous  ferai  part  de  son  rapport :  cependant,  il  faut 
que  je  vous  dise  que  plusieurs  des  generaux  ici  sont  d’avis  qu’il 
faudrait  demolir  la  citadelle,  ne  croyant  pas  que  la  garnison  s’y 
pourra  defendre  quand  nous  quitterons  ces  quartiers,  et  qu’elle  ne 
servirait  qu’a  nous  attirer  un  affront.  Je  vous  prie  de  me  dire 
serieusement  vos  sentiments  la-dessus,  etant  une  affaire  qui  merite 
d’etre  bien  consideree  avant  que  de  se  resoudre,  ce  que  vous 
pouvez  bien  croire  qu’on  ne  fera  pas  aussi  sans  1’ avoir  communique 
a  la  Haye.  Comme  je  crois  que  nous  sommes  assez  forts  ici  pour 
faire  tete  a  l’ennemi,  j’ecris  en  Hollande  afin  qu’on  fasse  sortir 
toutes  les  troupes  qu’on  pourra  tirer  des  garnisons  pour  se  joindre 
aux  vingt  bataillons  a  Bergen-op-Zoom,  et  meme  d’y  envoyer 
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toutes  les  troupes  de  V augmentation  qui  pourront  arriver  a  temps. 
Quand  yous  en  trouverez  l’occasion,  vous  me  ferez  plaisir  de 
seconder  mes  instances  pour  cela. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  COUNT  LILIEROOT. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  20  Mai,  1703. 

J’ai  regu  l’honneur  de  votre  lettre  du  8  du  courant,  et  vous 
avoue  que  je  ne  sais  comment  je  me  suis  trompe  en  parlant  dans 
ma  dernier e  d’une  lettre  que  vous  ne  m’auriez  pas  ecrite.  II  faut 
que  g’ait  ete  une  que  j’avais  re^ue  de  M.  le  Baron  Schutz  qui  m’a 
mene  dans  cette  erreur.  II  m’avait  flatte  que  nous  etions  par- 
faitement  d’accord  dans  tout  l’essentiel,  et  qu’il  n’y  avait  plus 
rien  qui  pouvait  empecher  la  conclusion  du  traite.  C’etait  sur 
cela,  Monsieur,  que  je  me  trouvais  surpris  et  meme  fort  afflige  de 
me  voir  quasi  frustre  dans  l’esperance  que  j’en  avais  con^ue.  Je 
ne  veux  pourtant  pas  croire  que  nous  ne  puissions  encore  nous 
rapprocher,  sachant  combien  vous  etes  porte  a  finir  ce  traite  qui 
nous  sera  d’un  avantage  reciproque,  aussi  bien  qu’utile  a  la  cause 
commune  ;  c’est  pourquoi  je  l’ai  recommande  derecbef  a  M.  le 
Grand  Pensionnaire,  afin  que  vous  tachiez  ensemble  de  trouver 
quelque  temperament  avant  que  vous  quittiez  la  Have,  car  je 
serais  au  desespoir  s’il  tombait  en  d’autres  mains  qui  ne  seraient 
pas  si  bien  intentionnees.  Je  vous  demande  mille  pardons  d5 avoir 
tarde  a  repondre  a  votre  lettre  ;  l'embarras  oil  j’etais  pour  les  deux 
ou  trois  jours  avant  mon  depart  de  Bonn,  et  le  voyage  que  j’ai  fait 
depuis  poim  venir  ici,  plaideront  j’espere  en  ma  faveur.  Au  reste, 
je  vous  supplie  de  me  continuer  toujours  Fhonneur  de  votre  amitle, 
et  de  me  croire  tres-sincerement, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  BARON  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  21  Mai,  1703. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  11  du  courant,  et 
vous  suis  sensiblement  oblige  de  la  peine  que  vous  avez  bien  voulu 
prendre  pour  finir  notre  traite  avec  la  Suede.  Je  vous  conjure  de 
nous  continuer  vos  bons  offices,  car  je  serais  au  desespoir  si  M.  de 
Lilieroot  partait  sans  y  avoir  mis  la  derniere  main.  M.  le  Grand 
Pensionnaire  y  apportera  sans  doute  toutes  les  facilites  qu’il  pourra, 
m’etant  entierement  remis  a  ce  qu’il  en  decidera. 

Je  suis  bien  marri  de  voir  les  difficultes  qu’on  trouve  ehez  vous 
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pour  faire  marcher  le  contingent  de  la  Serenissime  maison  dans  un 
temps  que  l’Empire  en  a  si  grand  besoin.  J’en  ecris  en  Angle- 
terre  afin  qu’on  parle  aux  ministres,  comme  vous  l’avez  souhaite, 
et  j’espere  que  cela  pourra  avoir  un  bon  effet.  Au  reste,  je  suis 
tres-parfaitement, 

Monsieur,  votre,  & c.  M. 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  21  Mai,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  11  du  courant  avec  le 
memoire  y  joint  touchant  le  regiment  de  Dillenburg,  et  comme  je 
ne  suis  pas  informe  au  juste  du  nombre  des  troupes  que  nous 
avons  pour  F  augmentation  de  20,000  hommes,  (plusieurs  des 
traites  ay  ant  ete  faits  avec  FEtat  a  part,)  j’  ecris  a  present  a  M.  le 
Grand  Pensionnaire  pour  en  etre  eclairci,  vous  assurant  que  je  ferai 
tout  ce  qui  me  sera  possible  afin  que  le  dit  regiment  y  soit  com- 
pris,  et  que  sa  Majeste  Prussienne  ait  tout  lieu  d’etre  contente  de 
nous.  Le  malheur  est  que  je  re^ois  a  ce  moment  des  lettres  de 
la  Haye  qui  me  marquent  que  le  traite  pour  les  troupes  Palatines 
est  signe,  n’y  ayant  rien  que  le  nombre  qui  puisse  apporter  le 
moindre  obstacle,  et  j’espere  qu’on  y  trouvera  encore  place.  Je 
vous  prie  de  me  mettre  a  la  premiere  occasion  aux  pieds  de  sa 
Majeste  avec  toute  sorte  de  soumission,  et  de  la  supplier  d’etre 
bien  persuadee  que  je  tacherai  partout  de  temoigner  a  sa  Majeste 
le  zele  et  l’attachement  que  j’ai  pour  ses  interets.  Au  reste, 
Monsieur,  vous  m’obligerez  aussi  beaucoup  en  faisant  bien  des 
compliments  de  ma  part  a  tous  nos  Messieurs  du  congres,  en  les 
remerciant  de  la  part  qu’ils  prennent  en  notre  heureux  succes 
devant  Bonn. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  near  Maestricht,  21s£  May,  1703. 

On  Thursday  morning  last  the  Duke  of  Marlborough  left  the  army  before  Bonn, 
under  the  command  of  M.  d’Obdam,  to  see  the  Articles  of  Surrender  put  in  execu¬ 
tion.  His  Grace  came  that  night  to  Juliers.  His  Grace  came  in  the  afternoon  of  the 
next  day  to  Maestricht,  where  M.  d’Auverquerque  and  the  other  general  officers 
attended  his  arrival ;  that  night  he  stayed  at  Maestricht,  and  came  the  next  day  to 
the  camp,  which  has  the  right  at  Lonaken  and  the  left  near  Maestricht,  with  the  head 
quarters  at  the  Cloister  of  Hocht. 

Upon  his  Grace’s  coming  out  of  Maestricht  on  Saturday  morning,  the  cannon 
was  discharged  round  the  town,  and  in  the  evening  the  army  and  artillery  was 
drawn  out,  and  a  triple  discharge  made  of  all  the  cannon  and  small  arms  for  the 
taking  of  Bonn. 

The  Hereditary  Prince  of  Hesse  with  six  battalions  of  foot  from  Bonn  and  the 
three  regiments  of  English  dragoons,  will  join  us  this  evening. 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  23  Mai,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  21  du  courant,  et  suis 
bien  aise  de  vous  dire  qne  nos  Messieurs  sont  revenus  de  leur 
opinion  pour  la  demolition,  avouant  que  cela  ne  consisterait  pas 
dans  la  conjoncture  presente  avec  Fhonneur  des  armes  des  Hauts 
Allies.  Ils  veulent  pourtant  que  l’ennemi  ay  ant  tire,  comme  en 
effet  il  a,  tout  ce  qu’il  a  de  ses  garnisons,  nous  serait  superieur  en 
nombre,  et  content  soixante  et  un  bataillon,  et  environ  cent  esca- 
drons.  Je  ne  puis  etre  d’ accord  avec  eux  sur  ce  point,  et  me 
crois  toujours  le  superieur  ;  mais  ceci  me  donne  beaucoup  de 
difficulte,  et  fait  qu’ils  souhaitent  fort  de  voir  quelque  diver¬ 
sion,  avant  que  de  faire  aucun  mouvement  qui  put  donner  occa¬ 
sion  a  Fennemi  de  nous  joindre.  C’est  par  cette  raison  qu’il 
faudrait  perdre  le  moindre  de  temps  possible,  et  que  l’infanterie, 
pour  laquelle  on  ne  pourrait  trouver  des  bateaux,  devait  etre 
mise  en  marche  incessamment.  Je  connais  trop  votre  experience, 
votre  zele,  et  votre  bon  jugement  pour  ne  m’y  pas  remettre 
entierement,  et  je  vous  avoue  que  je  suis  coeur  et  ame  pour  l’attaque 
d’ An  vers ;  mais  en  cas  qu’on  trouve  que  le  tout  ne  peut  etre  si  tot 
pret  pour  cela,  je  serais  d’avis  qu’on  fit  marcher  autant  de 
troupes  que  vous  jugeriez  necessaires  pour  le  siege  d’ Ostende,  et 
qu’on  nous  envoyat  le  reste,  avec  lesquelles  je  crois  qu’on  ne 
ferait  plus  de  difficulte,  et  que  nous  pourrions  nous  poster  de 
maniere  d’etre  en  etat  de  commencer  le  siege  d’ Anvers,  d’abord 
que  vous  auriez  fait  a  Ostende.  Ce  sont  mes  vues  pour  les 
operations  a  faire,  et  puisque  celle-ci  vous  trouvera  a  la  Haye, 
je  vous  prie  de  les  communiquer  a  M.  le  Grand  Pensionnaire,  et 
a  MM.  Gueldermalsen  et  de  Slingelandt,  et  de  me  mander 
vos  sentiments,  hatant,  en  attendant,  tout  ce  qui  sera  possible  pour 
remettre  les  troupes  en  action ;  et  surtout  il  sera  necessaire  que 
j’aie  la  resolution  de  l’Etat  ou  l’opinion  de  tous  ces  Messieurs,  de 
telle  maniere  que  je  puisse  la  montrer  a  nos  generaux,  afin  qu’on 
puisse  mettre  en  execution  les  operations  qu’on  jugera  a  propos, 
sans  aucune  difficulte. 

Nous  marchons  demain  vers  le  camp  de  Houtin,  laissant  cette 
place  au  dos,  Fexhe  et  Slins  devant,  la  droite  a  la  Jaar,  et  la 
gauche  du  cote  de  la  hauteur  de  St.  Barbe,  et  peut-etre  que  nous 
pourrons  nous  approcher  encore  plus  pres  de  Huy,  pour  donner  la 
jalousie  aux  ennemis ;  et  je  vous  prie  de  songer  serieusement,  et 
me  donner  votre  avis,  si  nous  ne  pourrions  pas  attaquer  cette  place 
pendant  que  vous  etes  occupe  a  Ostende,  et  etre  a  temps  de  nous 
poster  pour  l’attaque  d’ Anvers  quand  vous  serez  pret.  Ceci  con- 
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tribuerait  non-seulement  beaucoup  a  la  surete  de  toutes  nos  places 
sur  la  Meuse,  mais  serait  aussi  d’un  grand  avantage  pour  le  reste 
de  la  campagne :  pourtant,  en  cas  qu’on  puisse  commencer  par 
Anvers,  il  ne  faut  plus  songer  a  ce  projet  de  Huy. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Maestricht,  ce  25  Mai,  1703. 

Comme  je  viens  de  joindre  notre  armee  sur  la  Meuse,  je  me 
sers  avec  plaisir  de  cette  premiere  occasion  que  la  lettre  ci-jointe 
de  Mademoiselle  de  Malause  me  donne  pour  vous  assurer  de  mes 
tres-humbles  respects,  et  je  vous  prie  de  me  permettre  en  meme 
temps  de  vous  recommander  la  femme  et  l’enfant  du  Sieur  Wich, 
resident  de  sa  Majeste  la  Heine  ma  maitresse  a  Hambourg,  qui 
ont  ete  pris  avec  trois  servantes  et  un  valet,  venants  d’ Angle- 
terre,  et  menes  a  Ostende,  afin  qu’ils  puissent  etre  relaches,  pour 
continuer  leur  voyage. 

Le  trompette  est  aussi  charge  d’un  petit  memoire  pour  quelques 
passeports,  que  je  vous  prie  de  me  vouloir  bien  accorder,  et  en 
toutes  les  occasions  qui  s’en  presenteront,  je  vous  assure  que  je  me 
ferai  beaucoup  d’honneur  de  vous  rendre  la  pareille,  et  de  vous 
temoigner  que  je  suis  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  DUC  DE  CHAROST. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vhoigne ,  ce  26  Mai,  1703. 

J’ai  recpi  l’honneur  de  votre  lettre  du  22  du  courant,  et  re¬ 
ponds  par  ce  trompette  a  celle  de  M.  le  Marquis  de  Charost  de 
la  maniere  que  vous  le  souhaitez,  etant,  je  vous  assure,  ravi  de 
l’occasion  de  temoigner  le  respect  et  l’estime  que  j’ai  toujours  con¬ 
serve  pour  votre  famille.  Vous  m’obligerez  aussi,  Monsieur,  de 
faire  mes  compliments  bien  humbles  a  M.  le  Marechal  de  Ville- 
roi,  a  qui  j’ai  beaucoup  d’obligation  de  son  souvenir. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


*  Bidletin.  Camp  near  Maestricht,  24th  May,  1703. 
My  Lord  Duke  of  Marlborough  has  reviewed  all  the  horse  and  foot,  as  well 
English  as  foreigners,  amounting  in  the  whole  to  130  squadrons  and  59  battalions, 
which  his  Grace  found  generally  complete  and  in  very  good  condition. 

The  enemy  continue  in  their  former  camp  near  Tongres,  and,  according  to  the 
best  account,  consist  of  60  odd  battalions  and  upwards  of  100  squadrons. 
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To  M.  LE  MARQUIS  DE  CHAROST. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vhoigne,  ce  26  Mai,  1703. 

J’ai  recu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire, 
et  vous  avoue  que  c’est  avec  un  tres-grand  plaisir  que  je  trouve 
Y occasion  de  rendre  justice  a  votre  merite,  en  vous  dechargeant 
de  la  parole  que  vous  me  donnates  l’annee  passee,  vous  laissant 
entierement  en  liberte  d’agir  a  l’avenir  de  la  maniere  que  vous 
trouverez  la  plus  convenable  pour  votre  honneur  et  interet ;  et 
tout  ce  que  je  veux  exiger  de  vous,  Monsieur,  en  echange  est,  que 
vous  vouliez  bien  me  continuer  toujours  l’honneur  de  votre  amitie, 
et  de  me  croire  tres-sincerement, 

Monsieur,  votre  tres-humble,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  QUEENSBERRY. 

My  Lord,  Camp  at  Vhoigne ,  27 th  May,  1703. 

Having  read  the  inclosed  memorial  from  Colonel  Rowe, 
who  produces  a  certificate  from  the  treasury  that  there  is  upwards 
of  5500/.  due  to  his  regiment  in  Scotland,  though  it  consisted  but 
of  nine  weak  companies,  I  could  not  refuse  recommending  his  re¬ 
quest  to  your  Grace,  since  it  must  needs  be  a  very  great  hardship 
to  the  regiment  to  have  so  great  an  arrear,  and  that  it  would 
much  contribute  to  the  service  if  some  part  of  it  were  paid,  to 
enable  the  Colonel  the  better  to  clothe  his  regiment,  and  the  offi¬ 
cers  to  support  themselves  in  the  army. 

I  am,  My  Lord,  your  Grace’s,  & c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Nieudorp,  near  Tongres,  28 th  May,  1703. 

On  Friday  the  army  under  the  command  of  my  Lord  Duke  of  Marlborough 
having  decamped  from  Hocht  near  Maestricht,  passed  the  Jaar  over  several  bridges 
laid  for  that  purpose,  and  marched  to  Houtin,  where  the  enemy  designed  and  had 
made  a  disposition  to  forage  the  same  morning  ;  but  upon  notice  of  our  march  they 
immediately  struck  their  tents  and  moved  their  camp  to  some  distance,  where  they 
continued  under  arms  that  night,  and  upon  our  pursuing  our  march  to  this  place, 
the  next  day  they  marched  with  great  precipitation  towards  Borckworm,  alias 
Warhem,  near  which  is  the  right  of  their  line,  and  the  head  quarters  at  Op  Heers. 

The  enemy  left  two  battalions  in  Tongres  to  blow  up  the  gates  and  works  they 
had  not  time  to  demolish,  which  they  did  as  soon  as  our  troops  appeared,  and  then 
retired  to  their  army  with  some  squadrons  who  continued  near  that  place  to  cover 
their  retreat. 

Bulletin.  Camp  at  Thys,  31  st  May,  1703. 

Yesterday  the  army  marched  from  Vhoigne  and  Peer,  and  encamped  with  the 
right  at  Thys  and  the  left  at  Lamine,  facing  the  enemy’s  camp,  a  little  more  than 
half  a  league  distant,  with  the  Jaar  between  us.  At  our  first  coming  to  this  ground 
they  appeared  in  order  of  battle  at  the  head  of  their  camp,  and  continued  so  for  some 
time,  while  they  struck  their  tents  and  sent  off  their  artillery  and  baggage,  and  then 
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To  BARON  SPAAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  1  Juin,  1703. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  30 
du  passe,  et  je  vous  assure  que  vous  me  ferez  beaucoup  de  plaisir 
de  m’informer  de  temps  en  temps  de  vos  progres :  vous  savez  bien 
qu’ils  nous  regardent  de  pres.  De  notre  cote  nous  tacherons  de 
serrer  l’ennemi  de  maniere  qu’il  ne  leur  sera  pas  facile  de  faire 
aucun  detachement  pour  nuire  a  vos  desseins,  auxquels  je  souhaite 
toute  sorte  de  succes,  et  suis  tres-parfaitement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  2  Juin,  1703. 

J’ai  re(pi  l’honneur  de  votre  lettre  du  26  du  passe,  de  Bonn, 
et  vous  remercie  des  avis  et  routes  que  vous  m’avez  envoyes  de  la 
marche  des  troupes  vers  Bergen-op-Zoom.  On  y  aura  toute 
Pattention  qu’on  pourra,  et  j’espere  de  serrer  Pennemi  de  si  pres 
ici,  qu’avec  la  jalousie  que  nous  leur  donnons  aussi  pour  Huy,  ils  ne 
songeront  pas  encore  a  faire  aucun  detachement  de  cote  ou  d’autre 
tandis  que  nous  nous  preparons  partout  a  la  grande  affaire. 
J’aurai  soin  que  le  regiment  de  M.  le  Comte  d’Oost  Frise,  a  qui 
vous  ferez,  s’il  vous  plait,  mes  compliments,  soit  des  premiers  qui 
marchent  de  votre  cote,  comme  vous  le  souhaitez. 

Je  suis,  avec  un  veritable  respect  et  estime.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  2  Juin,  1703. 

Je  vous  demande  pardon  d’avoir  differ e  si  long-temps  a  re- 
pondre  a  Phonneur  de  votre  lettre,  ne  croyant  pas  que  vous  auriez 
reste  si  long-temps  du  cote  de  Cologne.  Nos  Messieurs  sont 
bientot  revenus  de  leur  opinion  pour  la  demolition,  et  vous  aurez 
su  que  nos  marches  jusques  ici  ont  eu  tout  le  succes  que  nous  en 
pouvions  souhaiter,  les  ennemis  ayant  toujours  ete  obliges  de  se  re- 
tirer  devant  nous,  et  meme  avec  quelque  precipitation,  ce  qui 
donne  beaucoup  de  coeur  a  notre  armee.  Je  tache  a  les  serrer 
autant  qu’il  m’est  possible,  pour  empecher  qu’ils  ne  fassent  point 


followed  them  towards  Hannut,  being  now  within  a  small  march  of  their  lines.  They 
had  possessed  themselves  of  all  the  passes  and  fords  on  the  Jaar,  but  upon  our 
approach  immediately  quitted  them  and  broke  down  the  bridges,  the  deserters  telling 
us  they  were  apprehensive  we  should  have  endeavoured  to  have  passed  over  and 
engaged  them. 
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encore  de  detachements.  La  jalousie  que  nous  leur  donnons  aussi 
pour  Huy,  par  l’embarquement  de  l’artillerie  et  munitions  pour 
un  siege,  et  qui  doivent  marcher  en  trois  ou  quatre  jours  jusques 
a  Liege,  y  contribuera  beaucoup,  tandis  que  M.  de  Cohorn  agit 
en  Flandre  et  fait  tous  les  preparatifs  necessaires  pom’  la  gi’ande 
affaire. 

Nous  trouvons  qu’un  de  votre  corps  nous  serait  d’une  grande 
utilite  ici  pour  ce  service.  M.  d’Auverquerque  en  a  meme  ecrit 
a  la  Haye,  et  vous  pouvez  croire  que  je  solliciterai  fort  l’honneur 
de  votre  compagnie,  si  je  pouvais  me  flatter  que  cela  vous  fut 
agreable,  etant  avec  ime  parfaite  estime  et  respect, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  2  Juin,  1703. 

J’ai  requ  hier  au  soir  l'honneur  de  votre  lettre  du  30  du 
passe,  par  laquelle  vous  m’expliquez  les  operations  que  vous  me- 
ditez  en  Flandre,  auxquelles  je  souhaite  de  tout  mon  coeur  un 
hem'eux  succes,  vous  priant  de  me  communiquer  vos  progres  aussi 
souvent  qu’il  sera  possible,  afin  de  prendre  nos  mesures  d*autant 
plus  justes  en  de^a.  Je  vous  assure  aussi  que  nous  aurons  toute 
l’attention  possible  a  ce  que  vous  nous  ecrirez  pour  parvenir  au 
plus -tot  a  la  grande  affaire,  mais  il  faut  que  je  vous  prie  en  meme 
temps  d’avoir  toujours  en  vue  ce  que  je  vous  ai  recommande  dans 
ma  premiere,  afin  que  nous  puissions  en  venir  a  bout  tot  ou  tard 
avant  la  fin  de  la  campagne. 

Vous  aurez  vu  par  ma  lettre  de  jeudi,  que  j’ai  envoyee  a  M. 
Slingelandt  pour  vous  faire  tenir,  qu’on  avait  d’abord  commence 
l’embarquement  a  Maestricht,  et  j’espere  qu’il  pourra  etre  mardi 
a  Liege. 

Le  premier  mouvement  que  nous  ferons  nous  aurons  Huy  en 
dos,  et  vous  pouvez  compter  que  je  serrerai  toujours  les  ennemis 
de  si  pres  qu’il  ne  leur  sera  pas  facile  sans  s’exposer  de  faire  aucun 
detachement  vers  vous.  Nous  sommes  encore  dans  la  meme 
situation  a  deux  petites  lieues  de  leur  camp,  et  pourrons  rester 

quelques  jours  ici  s’ils  ne  font  point  de  marche. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Thys,  ce  4  Juin,  1703. 

Je  me  trouve  charge  par  mes  dernieres  lettres  d’Angleterre 
de  representer  a  vos  IJautes  Puissances  que  sa  Majeste  ay  ant 
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murement  reflechi  avec  son  conseil  sur  la  situation  presente  des 
affaires,  Elle  m’a  ordonne  de  reiterer  a  vos  Hautes  Puissances  son  i 
zele  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  et  de  leur  assurer  qu’Elle 
est  toute  prete,  m’en  ayant  donne  en  meme  temps  le  plein  pouvoir, 
d’agir,  et  de  faire  marcher  ses  troupes  de  concert  avec  celles  de 
vos  H,  P.  partout  et  de  telle  maniere  qu’on  jugera  le  plus  con- 
venable  pour  pousser  la  guerre  avec  vigueur,  et  nuire  d’autant 
plus  a  l’ennemi,  pour  1’utilite  et  l’avantage  des  hauts  Allies. 
C’est  de  quoi  j’ai  ete  bien  aise  d’informer  vos  H.  P.  au  plus-tot, 
les  priant  d’etre  persuadees  que  je  serai  toujours  avec  le  meme 
zele  et  attachement, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  COMTE  DE  CAYLUS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  4  Juin,  1703. 

J’ai  re<pi  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  je  suis  tres-sen- 
sible  a  la  maniere  honnete  et  obligeante  avec  laquelle  vous  en  avez 
use  envers  moi.  Mais  comme  on  ne  peut  douter  que  le  lieutenant 
ait  peche  par  l’ignorance  en  ne  respectant  pas  le  passeport  de  M. 
le  Marechal  de  Villeroi,  au  lieu  de  l’envoyer  ici,  vous  me  per- 
mettrez,  s’il  vous  plait,  d’interceder  pour  sa  liberte,  et  qu’il  soit 
remis  a  sa  charge.  Ce  sera  une  nouvelle  obligation  que  je  vous 
en  aurai,  et  dont  je  serai  ravi  de  trouver  1’ occasion  de  vous  te- 
moigner  ma  reconnaissance,  etant  avec  une  parfaite  estime, 

Monsieur,  votre  tres-humble,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  ESSEX. 

My  Lord,  Camp  at  Thys ,  4 th  June,  1703. 

I  have  the  honour  of  your  Lordship’s  letter  of  the  11th 
instant,  and  wish  it  were  in  my  power  to  answer  your  Lordship’s 
desires,  for,  without  a  compliment,  I  should  be  very  glad  of  your 
Lordship’s  good  company  and  assistance  on  this  side :  but  you 
know  there  are  those  in  England  who  are  actually  inajors-general 
already  that  would  be  very  uneasy  at  it,  besides  that  our  cam¬ 
paign  would  be  near  at  an  end  before  your  Lordship  could  be 
with  us  with  your  equipage.  However,  I  hope  for  the  next  year 
matters  may  be  so  ordered  as  to  answer  your  expectation.  I  am 
sure  nothing  shall  be  wanting  towards  it  on  my  part,  since  I  am 
very  sincerely  and  with  great  truth, 

My  Lord,  yours,  &c.  M.* 


*  Bulletin .  Camp  at  Thys,  4th  June,  1703. 
The  enemy  are  still  in  their  former  camp,  and  the  army  under  the  command  of 
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To  the  BARON  DE  TROGNE'E. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  5  Juin,  1703. 

Comme  je  viens  a  ce  moment  de  recevoir  des  plaintes  que 
les  maraudeurs  de  l’armee  viennent  jusques  dans  les  fauxbourgs 
de  Liege,  oil  ils  commettent  beaucoup  de  desordres,  je  vous  prie 
de  vouloir  poster  des  gardes  partout,  afin  de  saisir  tous  ceux,  de 
quel  corps  qu’ils  pourront  etre,  qu’on  trouvera  commettants  le 
moindre  desordre,  et  de  me  les  envoyer  d’abord  avec  ceux  qui 
pourront  justifier  les  plaintes  contre  eux,  pour  qu’ils  soient  punis 
sur  le  champ  selon  que  le  cas  le  meritera. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  TTiys,  ce  5  Juin,  1703. 

Je  vous  suis  sensiblement  oblige  de  la  bonte  que  vous  avez 
eu  de  vous  employer  aupres  de  sa  Majeste  Tres-Chretienne 
pour  la  liberte  de  Madame  Wich.  Si  elle  est  remise,  avec  son 
enfant  et  ses  gens,  dans  aucune  des  places  de  l’Etat  en  Flandre, 
elle  pourra  poursuivre  son  chemin  a  Hambourg  pour  joindre  son 
mari. 

Je  me  trouve  fort  surpris,  Monsieur,  de  la  plainte  que  vous  nous 
faites  du  traitement  des  prisonniers  en  Hollande,  sachant  bien  que 
c’est  tout-a-fait  a  l’insu  de  Messeigneurs  les  Etats,  qui  donnent  pour 
chaque  soldat  six  sols  de  Hollande  par  jour,  avec  lequel  ils  doivent 
etre  fort  bien  entretenus.  Pour  M.  le  Colonel  Permangle,  il  faut 
qu’il  y  ait  quelque  mesentendu,  et  je  m’en  vais  en  ecrire  d’abord 
a  la  Haye,  afin  que  la  chose  soit  examinee  et  qu’on  apporte  tout  le 
remede  necessaire  a  Fun  et  a  l’autre,  vous  assurant  que  partout 
ou  il  dependra  de  moi,  je  ne  manquerai  jamais  de  vous  temoigner 
le  respect  et  l’estime  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


the  Duke  of  Marlborough  continues  here  to  observe  them  while  our  forces  in  Flan¬ 
ders  are  carrying  on  their  projects  without  any  opposition. 

On  Saturday,  the  right  wing  of  our  army  made  a  great  forage  within  a  little 
more  than  a  league  of  Huy,  and  this  day  the  left  wing  did  the  same  without  any 
loss. 

A  great  train  of  artillery,  with  ammunition  and  stores  for  a  siege,  have  been 
shipping  for  some  days  at  Maestricht,  and  are  to  come  up  the  Meuse  to  Liege  to  be 
made  use  of  as  there  may  be  occasion. 

The  enemy  have  made  several  bridges  over  the  Mehaigne,  and  are  strengthening 
some  places  on  the  Jaar,  by  which  we  might  pass  over  to  them. 
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To  MADAME  LA  PRINCESSE  DE  HOLSTEIN. 

Madame,  Au  Camp  de  Thys,  ce  6  Juin,  1703. 

J’ai  reQu  l’honneur  de  votre  lettre,  avec  celle  pour  la  Reine 
ma  maitresse,  que  je  ferai  remettre  a  sa  Majeste  au  plus-tot,  et 
ecrirai  en  meme  temps  en  Angleterre,  afin  que  les  huit  cents  ecus 
soient  payes,  de  temps  en  temps,  comme  ils  echerront,  a  M.  le 
Baron  Schutz,  a  moins  que  vous  ne  le  souhaitiez  autrement,  sur 
quoi  vos  ordres  seront  exactement  suivis,  et  je  tacherai  partout  de 
vous  assurer  de  1’estime  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel 
je  suis, 

Madame,  votre,  &c.  M.* 


To  M.  BONAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys ,  ce  8  Juin,  1703. 

J’ai  recpi  l’honneur  de  votre  lettre  du  1  du  courant,  et  j’ai 
d’abord  ecrit  en  Hollande,  afin  que  notre  tresorier  trouve  le  moyen, 
de  concert  avec  le  commissaire  des  troupes  Danoises,  de  vous  faire 
tenir  de  Fargent  au  plus-tot  pour  les  deux  regiments  ;  ainsi  vous 
pouvez  etre  assure  qu’on  n’y  manquera  pas  de  la  part  de  l’Angle- 
terre.  En  attendant,  j’aurois  cru  que  ce  que  vous  avez  requ.  de 
1’Etat  aurait  suffi  pour  vous  amener  jusques  sur  les  frontieres,  et 
en  tout  cas  j’espere  que  cet  incident  ne  retardera  pas  votre  marche, 
que  vous  nous  obligerez  de  presser  autant  qu’il  sera  possible. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thys,  ce  8  Juin,  1703. 

J’ai  reQu  a  midi  votre  lettre  du  3  par  F ordinaire,  et  en  meme 
temps  celle  du  7  par  expres,  et  vous  suis  bien  oblige  de  la  maniere 
ouverte  avec  laquelle  vous  me  communiquez  vos  pensees,  et 
j’espere  que  vous  voudrez  bien  me  permettre  d’en  user  de  meme 


*  Bulletin.  Camp  at  Thys,  7 th  June,  1 703. 

On  Monday  last  the  regiment  of  horse  of  Comte  Schellard,  consisting  of  two 
squadrons,  marched  from  hence  towards  the  Upper  Rhine,  being  to  join  six 
squadrons  more  and  five  battalions  of  foot,  which,  with  what  are  already  there,  will 
make  eight  squadrons  and  twenty  battalions  of  foot  sent  to  the  assistance  of  Prince 
Louis  of  Baden  from  these  parts. 

Yesterday  being  the  day  appointed  by  her  Majesty  for  a  general  fast  in  England 
for  imploring  the  blessing  of  God  upon  the  arms  of  the  Allies,  the  same  was  strictly 
observed  here  in  the  army  by  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough’s  order. 

Comte  Sinzendorff,  the  Emperor’s  plenipotentiary,  being  returned  from  Dussel- 
dorp  to  Liege,  came  yesterday  to  wait  on  his  Grace,  and  went  back  in  the  evening. 

The  two  armies  continue  in  the  same  situation. 
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avec  vous.  II  ne  se  trouve  auciin  ehangement  ici  depuis  ma  der- 
niere,  mais  nous  allons  faire  un  petit  mouvement  demain,  pour 
nous  approcher  encore  des  ennemis,  qui  n’ont  encore  fait  aucun 
detachement,  et  ne  semblent  point  avoir  envie  d’en  faire ;  seule- 
ment  le  Prince  Tserclas,  qui  a  toujours  campe  environ  deux  lieues 
derriere  leur  armee,  est  marche  depuis  trois  jours  avec  sept 
bataillons  et  cinq  escadrons  du  cote  d! Anvers. 

Comme  nous  approchons  du  12,  quand  toutes  les  troupes  de  Bonn 
doivent  etre  a  Bergen,  j’espere  d’apprendre  bientot  que  vous  etes 
en  mouvement,  et  selon  mon  avis,  pour  conserver  la  superiorite, 
vous  devriez  agir  avec  autant  de  troupes  que  vous  pouvez,  soit  du 
cote  de  la  Flandre  ou  poiu  le  grand  dessein.  Vous  me  manderez, 
s’il  vous  plait,  au  plus-tot  auquel  vous  croyez  vous  attacher,  et  en 
particulier,  en  cas  que  vous  songiez  au  grand  dessein,  si  vous 
croyez  qu’avec  les  quarante  bataillons,  que  je  suppose  vous  pouvez 
bien  amasser,  vous  pouvez  conserver  les  postes  de  Lier  et  Dutfel 
contre  l’armee  des  ennemis  pour  deux  jours,  car  il  faut  compter  que 
s’ils  prennent  le  parti  de  marcher  a  vous,  ils  pourront  avoir  cela 
devant  nous.  En  attendant  nous  ferons  tout  notre  possible  pour 
empecher  qu’ils  ne  fassent  de  detachement,  et  s’ils  le  faisaient,  je 
suis  d’avis,  et  j’espere  que  les  generaux  en  conviendront  avec  moi, 
de  marcher  droit  a  eux  pour  les  engager. 

J’attendrai  de  vos  nouvelles  avec  impatience,  et  vous  prie  d’etre 
persuade  qu'il  n’y  a  personne  au  monde  qui  vous  soubaite  plus  de 
bonheur,  et  qui  vous  estime  plus  sincerement  que, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  LE  PRINCE  DE  BADE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  9  Juin,  1703. 

Comme  j’ai  quitte  le  voisinage  de  Bonn  pour  me  rendre  a 
cette  armee,  d’abord  que  j ‘avals  signe  la  capitulation  sans  attendre 
l’evacuation  de  la  place,  je  n’ai  pas  eu  1‘honneur  de  voir  M.  le 
Prince  de  Lobcowitz,  ni  meme  celui  de  recevoir  la  lettre  de  votre 
Altesse  du  20  du  passe  que  depuis  deux  jours  que  M.  le  Comte 
de  Sinzendorff  me  l’a  rendue,  autrement  je  n’aurais  pas  manque  d’y 
repondre  plus  tot,  pour  vous  assurer  de  mes  respects  et  des  senti¬ 
ments  ou  j’ai  toujours  ete,  aussi  bien  que  Messeigneurs  les  Etats, 
d’agir  de  concert  avec  vous  partout  ou  le  service  et  l’utilite  des 
hauts  Allies  le  demande  pom'  donner  une  puissante  diversion  a 
l’ennemi.  M.  le  Comte  de  Sinzendorff,  qui  ne  s’eloignera  pas  de 
nous  durant  la  campagne,  a  bien  voulu  se  charger  de  faire  part  a 
VOL.  i.  i 
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votre  Altesse  aussi  bien  cles  operations  que  nous  meditons  presente- 
ment  que  de  ce  qui  se  passera  de  notre  cote  ci-apres,  et  j’espere 
que  votre  Altesse  aura  pour  agreable  que  je  me  remets  a  ce  qu’il 
aura  l’honneur  de  lui  mander  de  temps  en  temps.  Cependant  je 
suis  avec  beaucoup  de  respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Hanneff \  ce  9  Juin,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Electorate  m’a  fait  l’hon- 
neur  de  m’ecrire,  par  M.  le  Comte  de  Lescheraine,  qui  m’a  ex- 
plique  en  meme  temps  au  long  les  sentiments  de  votre  A.  E.  sur 
la  conjoncture  presente.  II  a  aussi  bien  voulu  se  charger  de  re¬ 
presenter  a  votre  A.  E.  la  situation  de  nos  affaires  de  ce  cote-ci, 
et  les  operations  que  nous  meditons  pour  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune,  et  en  particulier  d’assurer  votre  A.  E.  combien  je  suis  sen¬ 
sible  a  toutes  les  bontes  qu’elle  m’a  temoigne  durant  mon  sejour  a 
Bonn,  lesquelles  m’obligeront  d’etre  toujours  avec  un  zele  et 
attachement  tres-sincere, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorate, 

Le  tres-humble,  &c.  M.* 


To  COMTE  WRATISLAW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  12  Juin ,  1703. 

J’ai  appris  par  1’honneur  de  votre  lettre  avec  bien  du  plaisir 
que  vous  partiez  de  la  Have  pour  vous  rendre  a  Dusseldorp,  et 
n’ai  pas  voulu  per  dr  e  un  moment  de  temps  pour  vous  assurer  que 
s’il  m’etait  possible  de  quitter  l’armee,  je  me  rendrais  au  plus-tot 
aupres  de  vous,  tant  je  languis  d’avoir  la  satisfaction  de  vous  em- 
brasser,  outre  ce  que  le  public  exige  de  nous,  et  lequel  je  crois  vrai- 
ment  pourrait  beaucoup  profiter  de  notre  entrevue.  Ainsi  comme 


*  Bulletin.  Camp  at  Hanneff,  11th  June,  1703. 

On  Saturday  the  army  commanded  by  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough  made 
a  short  march  from  Thys  of  about  two  leagues,  and  came  and  encamped  with  the 
right  at  Geneffe,  and  the  left  at  Don  Martin,  the  head  quarters  being  at  Hanneff, 
with  a  little  rivulet  before  us  called  the  Yerne. 

Last  night  thirty  men  of  a  battalion  and  ten  men  of  a  squadron  were  appointed 
to  make  bridges  over  the  Yerne;  forty  on  the  right  and  as  many  on  the  left,  which 
will  be  finished  this  evening. 

The  French  immediately  upon  our  march  on  Saturday  decamped  likewise,  and 
retired  with  their  left  near  Tourinne,  and  their  right  at  Braive  and  Avene  on  the 
Mehaigne,  with  their  head  quarters  at  St.  Servais  Lens.  They  have  several  bridges 
over  the  Mehaigne,  with  their  lines  little  more  than  a  league  in  their  rear. 
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toute  la  peine  doit  etre  de  votre  cote,  et  du  mien  toute  la  satisfac¬ 
tion  et  le  bonheur,  ce  sera  a  yous  a  prendre  vos  mesures.  Cepen- 
dant  je  yous  attendrai  avec  la  demiere  impatience,  etant  tres- 
sincerement  et  avec  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff \  ce  12  Juin,  1703. 

J’espere  que  yous  aurez  recu  la  lettre  que  je  me  suis  donne 
rhonneur  de  yous  ecrire  il  y  a  quelques  jours,  sous  le  couvert  de 
M.  le  Grand  Pensionnaire.  Celle-ci  n’est  que  pour  accompagner 
les  memoires  ci-joints  des  pretentions  des  deux  regiments  Danois 
pour  leurs  travailleurs,  ayant  ete  obliges  de  marcher  si  subitement 
de  Boim,  qu'ils  front  pas  eu  le  temps  de  solliciter  leur  paiement ; 
ainsi  yous  m’obligerez  beaucoup,  Monsieur,  de  vouloir  donner  les 
ordres  qu'ils  puissent  etre  satisfaits  de  leurs  justes  pretentions  a 
Liege  ou  Maestricht ;  car  encore  que  la  somme  ne  soit  que  tres- 
petite,  elle  sera  d’un  grand  secours  aux  pauvres  soldats. 

Je  suis,  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  12  Juin,  1703. 

J’ai  recu  ce  matin  rhonneur  de  votre  lettre  du  10  du  courant, 
et  j’espere  que  celle-ci  yous  trouvera  en  mouvement.  Nous  avons 
fait  une  petite  marche  samedi  jusques  a  ce  camp,  sur  quoi  les 
ennemis  se  sont  retires  dans  l’ouverture  entre  la  Mehaigne  et  la  Jaar, 
avec  le  village  de  Tourinne  en  front.  Ils  y  ont  fait  des  retranche- 
ments,  et  mis  leur  canon  en  batterie,  ainsi  qu'il  sera  difficile  de  les 
approcher.  Neanmoins  ils  front  fait  aucun  detachement,  ni  ne 
semblent  en  vouloir  faire,  de  sorte  que  j’espere  que  yous  aurez 
beau  jeu  quand  toutes  vos  troupes  seront  ensemble. 

Pour  moi  je  n'ai  rien  plus  a  coeur  que  yous  puissiez  reussir  avec 
honneur  dans  tous  vos  desseins,  et  ne  manquerai  pas  de  me  regler 
tout-a-fait  selon  vos  avis,  et  les  nouvelles  que  yous  me  donnerez 
de  temps  en  temps.  Ainsi  je  yous  supplie  instamment  que  je  les 
puisse  recevoir  aussi  souvent  qu’il  vous  sera  possible,  me  confiant 
entierement  la-dessus. 

Je  suis,  sans  reserve,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 

i  2 
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To  M.  DE  BERNJERES,  INTENDANT  DE  L’ARMEE  DE  FRANCE. 
Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  14  Juin,  1703. 

J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre,  et  suis  marri  du  malheur 
de  M.  le  Chevalier  de  Ris;  mais  corame  cela  n’est  arrive  qne 
depuis  peu,  et  bien  eloigne  dans  la  Mediterranee,  j’ai  peur  qn’ils 
n’en  savent  encore  rien  en  Angleterre.  Ponrtant  je  n’ai  pas 
manque  d’en  ecrire  en  cour,  afin  que  si  on  l’amene  chez  nous,  il 
soit  traite  avec  distinction,  et  qu’on  lui  donne  d’abord  les  secours 
que  vous  souhaitez.  Je  ne  manquerai  pas,  aussitot  que  j’aurai  la 
reponse,  de  vous  la  faire  savoir. 

Je  vous  suis  fort  oblige,  Monsieur,  du  bon  traitement  que  vous 
avez  fait  a  nos  gens  qui  ont  ete  pris  a  Tongres,  et  serai  bien  aise 
en  toutes  occasions  de  vous  rendre  la  pareille. 

Votre  tambour  a  ete  renvoye  a  mon  insu,  autrement  je  m’en 
serais  servi  pour  vous  acheininer  celle-ci. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  14  Juin,  1703. 

J’ai  recpi  Fhonneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  je  suis  bien 
marri  que  vous  ayez  eu  occasion  de  m’ecrire  sur  un  tel  sujet ; 
mais  je  vous  assure  que  je  le  serais  beaucoup  da  vantage  si  je 
pouvais  me  persuader  que  les  plaintes  que  M.  d’Audron  vous  fait 
fussent  aucunement  bien  fondees.  Pour  moi,  d’abord  qu’on  fut 
convenu  de  la  reddition  de  la  place,  et  que  j’avais  signe  la  capitu¬ 
lation  seul  avec  M.  d’ Alegre,  je  me  suis  rendu  a  cette  armee, 
ayant  laisse  les  articles  entre  les  mains  de  M.  Hop,  un  des  deputes 
de  l’Etat,  pour  tenir  la  main  a  1’ execution  de  part  et  d’autre,  et 
comme  il  n’est  parti  de  Bonn  pour  la  Haye  que  depuis  tres-peu  de 
jours,  je  crois  qu’il  aura  connaissance  de  toute  cette  affaire.  C’est 
pourquoi  je  lui  ai  envoy e  une  copie  de  ce  que  M  d’Audron  vous 
ecrit,  afin  qu’il  m’instruise  comment  cela  s’est  passe,  et  d’abord  que 
j’aurai  re<pi  sa  reponse,  je  vous  en  ferai  part.  En  attendant,  vous 
pouvez  croire  que  je  m’emploierai  fortement  pour  que  le  traite 
soit  observe  avec  la  derniere  exactitude. 

J’ai  fait  voir  a  M.  d’Auverquerque  ce  que  vous  m’ecrivez  a  son 
egard ;  il  vous  est  fort  oblige  de  la  maniere  honnete  avec  laquelle 
vous  agissez  a  son  egard,  et  je  puis  vous  assurer  que  nous  serons 
toujours  prets  a  vous  rendre  la  pareille  en  toutes  occasions,  vous 
priant  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  veritable  estime  et 
respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff \  ce  14  Jain,  1703. 

Ay  ant  requ  une  lettre  de  M.  le  Marechal  de  Villeroi,  ou  il 
se  plaint  fort  des  injustices  qu’il  pretend  qu’on  fait  au  commissaire 
Franqais  a  Bonn,  en  prejudice  de  la  capitulation  avec  la  garnison, 
je  prends  la  liberte  de  vous  envoyer  une  copie  de  sa  lettre,  et  des 
articles  dont  on  se  plaint,  avec  la  reponse  que  je  viens  de  faire  a 
M.  le  Marechal,  vows  priant  de  vouloir  bien  considerer  tout  ce  qui 
est  allegue,  et  de  me  fournir  matiere  pour  repondre  a  tout  ce  que 
le  dit  commissaire  avance  dans  sa  lettre. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

Mr  Lord,  Camp  at  Hanneff,  14 th  June,  1703. 

I  do  very  heartily  congratulate  you  on  the  good  news  from 
Portugal,  and  am  very  glad  you  have  lost  no  time  in  directing 
Mr.  Stanhope  to  press  the  States  as  to  their  part  of  the  12,000 
men,  for  as  the  French  are  stronger  than  was  expected  in  this 
country,  I  think  they  will  be  very  unwilling  to  give  their  consent 
to  have  them  drawn  out  of  this  army  ;  but  I  can’t  see  how  it  is 
possible  for  her  Majesty  to  comply  with  the  treaty  in  point  of 
time,  if  the  greatest  part  of  the  men  are  not  furnished  from 
hence. 

If  the  Archduke  and  the  12,000  men  can  be  in  Portugal  by 
the  beginning  of  September,  I  take  the  consequence  to  be  so 
great,  that  we  ought  to  put  ourselves  upon  the  defensive  rather 
than  disappoint  that  service.  As  for  her  Majesty’s  quota,  I  should 
think  if  you  have  four  regiments  of  foot,  and  Lord  Raby’s  regi¬ 
ment  of  dragoons,  which  is  of  eight  troops,  you  might  easily  make 
them  6000  men. 

The  French  army  is  so  advantageously  posted  and  also  en- 


*  Bulletin.  Camp  at  Hanneff,  14 th  June,  1703. 

On  Tuesday  our  right  wing  made  a  great  forage  near  Warem,  with  an  escort  of 
1000  horse  under  the  command  of  Major-Gen.  the  Comte  de  Noyelles,  and  Brigadier 
Wood,  and  1500  foot  commanded  by  Brigadier  Withers ;  and  though  our  people 
foraged  within  sight  of  the  enemy’s  camp,  yet  they  did  not  think  fit  to  give  them 
the  least  disturbance. 

The  enemy  continue  encamped  in  the  ouverture  between  the  Mehaigne  and  the 
Jaar,  where  they  are  very  strongly  entrenched,  and  have  made  several  batteries  id 
the  village  of  Tourinne  in  their  front. 
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trenched,  that  there  are  no  thoughts  of  attacking  them  whilst  they 
continue  where  they  are.  As  soon  as  I  hear  that  M.  de  Cohorn  is 
in  motion,  I  shall  also  march,  which  I  believe  will  oblige  them  to 

quit  the  camp  they  are  now  in. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient,  humble  servant.  M. 

To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  17  Juin,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  15  du  courant,  et  suis 
bien  aise  d’apprendre  que  vous  etes  en  mouvement.  A  l’egard  des 
ennemis,  ils  sont  toujours  dans  le  meme  poste,  avec  le  village  de 
Tourinne  en  front.  Je  vous  ai  deja  dit  qu’ils  ont  retranche  le  dit 
village,  et  fait  des  batteries  alentour,  et  selon  toutes  les  apparences 
ils  ont  pris  la  resolution  de  ne  faire  aucun  detachement.  Mais  s’il 
arrivait  autrement,  vous  pouvez  etre  sur  que  je  vous  en  avertirai 
au  plus -tot. 

II  me  semble  par  votre  lettre  que  vous  trouverez  de  la  difficulty 
a  prendre  poste  pour  la  grande  affaire,  encore  que  les  troupes 
qu’ils  ont  pour  vous  opposer  ne  peuvent  pas  etre  si  nombreuses 
comme  on  les  debite,  et  qu’il  faut  que  ce  soit  pour  la  plupart  de 
nouvelles  levees.  Le  tout  considere,  je  ne  puis  me  dispenser  de 
souhaiter  ardemment  que  vous  puissiez  trouver  jour  a  mon  premier 
projet  en  Flandre,  et  en  ce  cas  les  vaisseaux  de  guerre  Hollandais 
qui  sont  sur  la  cote,  aussi  bien  que  les  notres  qui  doivent  etre 
devant  Dunquerque  et  dans  les  Dunes,  vous  seconderaient  en 
bloquant  le  port  et  faisant  telle  autre  manoeuvre  que  vous  trou- 
veriez  a  propos  pour  faciliter  votre  entreprise,  apres  quoi  vous  re- 
viendrez  charge  de  gloire  a  la  grande  affaire,  pour  laquelle  nous 
pourrions  en  attendant  prendre  nos  mesures  selon  les  mouvements 
des  ennemis.  J’ai  ce  projet  beaucoup  a  coeur  pour  l’ombrage 
qu’il  donnerait  a  l’ennemi,  1’utilite  que  l’Etat  en  tirerait,  et  la  satis¬ 
faction  que  nos  amis  en  Angleterre  en  auraient ;  c’est  ce  qui  me 
le  fait  souhaiter  avec  d’autant  plus  d’empressement.  Nous  atten- 
drons  de  vos  nouvelles  tous  les  jours  avec  impatience,  et  j’espere 
que  nous  en  aurons  bientot  de  bonnes. 

Je  suis,  avec  parfaite  estime  et  respect,  Monsieur, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  IVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  20  Juin,  1703. 

J’ai  ete  bien  aise  d’apprendre  par  votre  lettre  du  13  du 
courant,  que  vous  etiez  arrive  aupres  de  M.  de  Cohorn.  Je  vous 
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pile  de  me  donner  souvent  de  vos  nouvelles,  et  de  me  mander 
franchement  vos  pensees  sur  tout  ce  qu’on  medite  de  votre  cote. 
\  ous  pouvez  bien  vous  tier,  que  personne  ne  verra  ce  que  vous 
m’ecrivez,  et  que  ce  ne  sera  que  pour  mon  propre  usage.  Je  veux 
bien  vous  avouer  que  je  m’etais  flatte  que  vous  seriez  alle  en  be- 
sogne  d’un  autre  train,  et  que  vous  auriez  ete  beaucoup  plus 
avance  a  present.  Toute  notre  attention  ici  est  sur  vos  mouve- 
ments,  qui  doivent  nous  gouverner  dans  les  mesures  que  nous 
aurons  a  prendre. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  INI. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  20  Juin,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre  d'hier,  et  je 
n’ai  rien  de  nouveau  a  vous  mander  d’ici  depuis  rna  derniere,  les 
ennemis  etant  toujours  dans  le  meme  camp,  et  selon  les  apparences 
ne  songeant  point  encore  a  faire  aucun  detachement.  Vous  etes 
suffisamment  instruit  de  mes  pensees  sur  vos  operations,  et  que  si 
vous  vous  toumez  du  cote  de  la  Flandre  combien  j’ai  a  coeur  ce 
que  je  vous  ai  propose  au  commencement,  comine  la  seule  place  de 
ce  cote-la  qui  peut  donner  le  plus  d'ombrage  aux  ennemis,  et  etre 
le  plus  utile  aux  Allies ;  et  en  cas  que  vous  vous  y  attachiez, 
vous  pouvez  etre  persuade  que  vous  ne  manquerez  d’aucune  assis¬ 
tance  qu’il  sera  possible  de  vous  donner.  Je  ne  vous  en  dirai  pas 
davantage  pour  la  meme  raison  que  vous  me  marquez,  n’osant 
trop  me  tier  sur  mes  lettres ;  mais  entin,  apres  tout,  comme  vous 
etes  sur  les  lieux,  vous  serez  le  meilleur  juge  de  ce  qu’il  y  aura  a 
faire,  et  nous  nous  reposons  aussi  entierement  sur  votre  bonne  con¬ 
duce.  Je  vous  accompagne  de  mes  vceux  pom'  un  bon  succes  a 
toutes  vos  entreprises,  etant, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  20  Juin,  1703. 

J’ai  recu  l’lionneur  de  votre  lettre  du - ,  et  j’espere  que 

celle-ci  vous  trouvera  heureusement  arrive  aupres  de  l’armee  de 
Flandre.  Je  vous  assure  que  je  languis  autant  que  vous  le  pouvez 
de  vous  entretenir  pour  quelques  moments.  J'ai  beaucoup  a  vous 
dire,  et  quand  nous  pourrons  nous  approcher,  nous  concerterons 
une  entre’V’ue.  Je  m’etais  flatte  que  nos  deux  armees  ne  seraient. 
pas  si  eloignees  l'une  de  F autre  a  present,  et  je  vous  avoue  que  je 
m’attendais  il  y  a  deja  quelques  jours  d’apprendre  que  vos  troupes 
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etaient  en  action,  tandis  que  nous  serrons  les  ennemis  de  ce  cote-ci, 
afin  de  les  empecher  de  faire  aucun  detachement  pour  traverser 
vos  desseins.  Vous  m’obligerez  beaucoup  de  me  donner  souvent 
de  vos  nouvelles,  et  de  me  mander  vos  pensees  serieusement  sur  ce 
que  vous  meditez.  Toute  notre  attention  est  sur  vos  mouvements, 

qui  doivent  donner  le  branle  ici. 

Je  suis,  avec  passion  et  une  veritable  estime, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  COMTE  LILIEROOT. 

Monsieur,  Ail  Camp  de  Hanneff,  ce  20  Juin,  1703. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  15  du  courant,  avec 
celle  pour  M.  le  Marechal  de  Villeroi,  que  j’ai  d’abord  acheminee 
par  un  trompette  qui  vient  de  rapporter  le  passeport  que  je  vous  en¬ 
voi  e  ci-joint.  Je  suis  bien  afflige  que  vous  n’avez  pas  eu  le  meme 
succes  avec  les  eaux  que  1’annee  passee,  et  aurais  souhaite  de  tout 
mon  cceur  que  nous  ne  fussions  pas  si  eloignes  de  votre  chemin.  Si 
nous  etions  un  peu  plus  pres  de  Maestricht,  je  m’y  rendrais  avec 
plaisir  pour  vous  embrasser  et  saluer  Madame,  a  qui  je  vous  supplie 
de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part.  J e  serais  ravi  qu’a  votre 
retour  a  la  Haye,  ou  je  vous  souhaite  de  tout  mon  coeur  un  heureux 
voyage,  vous  puissiez  regler  les  affaires  avec  M.  le  Grand  Pen- 
sionnaire  pour  finir  notre  traite.  Vous  savez  combien  j’ai  cela  a 
coeur,  et  que  j’ai  toujours  ete  pret  d’y  contribuer  de  tout  mon 
possible. 

Je  vous  demande  mille  pardons,  Monsieur,  si  je  ne  vous  ai  pas 
remercie  de  votre  congratulation  sur  1’heureux  succes  du  siege  de 
Bonn,  et  vous  supplie  d’etre  bien  persuade  que  je  serai  toujours 
avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  de  votre  Excellence,  &c.  M. 


To  LORD  RABY. 

My  Lord,  Camp  at  Hanneff,  22nd  June,  1703. 

I  have  received  your  letters  of  the  3rd  instant  from  Hanover 
and  of  the  9th  from  Berlin,  and  am  afraid  your  Lordship  will  have 
a  hard  task  to  procure  a  good  understanding  between  those  two 
courts,  considering  their  different  interests ;  however,  as  it  is  so  ne¬ 
cessary  for  the  public  good,  I  am  confident  your  Lordship  will 
spare  no  pains  to  bring  it  to  pass,  nor  in  pressing  the  King  to  send 
his  quota  to  the  empire  with  that  of  the  Circle,  for  sure  they  never 
could  come  more  seasonably  than  at  this  time. 
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Your  Lordship  will  please  to  make  my  compliments  in  proper 
terms  to  his  Majesty,  and  to  Count  Wartenberg  and  his  lady, 
letting  the  King  know  at  the  same  time  that,  if  anything  had 
passed  here  worth  his  Majesty’s  information,  I  should  not  have 
failed  giving  him  an  account  of  it. 

I  shall  write  to  England  that  a  picture  he  provided  and  sent 
over  to  the  Electress  as  you  desire,  and  shall  be  ready  to  do  the 
like  upon  any  other  occasion  on  the  least  intimation ;  and  if  I  do 
not  write  so  frequently  myself  to  your  Lordship  as  I  would  wil¬ 
lingly  do,  I  must  pray  you  will  impute  it  to  the  multiplicity  of 
business  while  we  are  in  the  field  rather  than  to  any  wrant  of  real 
kindness  and  friendship  for  your  Lordship  :  however,  you  will  re- 
cieve  a  constant  account  from  Mr.  Cardonnel  of  all  our  pro¬ 
ceedings. 

I  am,  with  great  truth,  My  Lord, 

Your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Hanneff,  22nd  Jane,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  30th  past,  with  the  enclosed 
extract  of  what  you  wrote  to  Mr.  Secretary  Hedges,  concerning 
which  I  have  discoursed  with  Count  Wratislaw,  who  has  been  so 
kind  as  to  come  thus  far  out  of  his  way  to  make  me  a  visit.  He 
will  be  with  you  as  soon  as  this ;  and  because  I  am  unwilling  to 
trust  anything  of  moment  to  paper  while  the  conveyance  of  our 
letters  is  so  uncertain,  I  shall  refer  myself  to  him  to  tell  you,  as  he 
has  promised  me  to  do,  how  much  I  am  inclined  to  what  is  pro¬ 
posed  in  case  the  States  will  come  into  it ;  and  if  it  may  be  of  any 
use  to  Count  Wratislaw,  I  pray  you  will  take  an  opportunity  to 
inform  the  court  at  Vienna  that  he  was  extremely  acceptable  in 
England,  and  very  ready  and  useful  upon  all  occasions  in  contri¬ 
buting  what  lay  in  his  power  for  the  public  good  and  advantage  of 
the  Allies.  Pray  make  him  my  compliments,  and  believe  me, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

To  the  MARQUIS  DE  CHAROST. 

Monsieur,  A u  Camp  de  Hanneff,  ce  23  Jain,  1703. 

J’ai  requ  votre  tres-obligeante  lettre  du  20  du  courant,  par 
laquelle  vous  m’apprenez  votre  arrivee  a  l’armee  ;  et  comme  je 
m’emploierai  toujours  avec  beaucoup  de  plaisir  en  tout  ce  qui 
peut  contribuer  a  votre  satisfaction,  je  vous  envoie  ci-joint  un 
passeport  pour  les  officiers  de  votre  regiment  jusques  a  Grave ; 
d  oil  ils  poursuivront  leurs  routes  selon  les  passeports  qu’ils  re- 


122 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1703. 


cevront  du  gouverneur  pour  se  rendre  aux  garnisons  ou  places 
d’ou  ils  sont  venus,  ou  qui  leur  seront  assignees  par  l’Etat.  M. 
Peuch  n’a  envoye  le  memoire  qu’en  meme  temps  avec  votre 
lettre,  ou  vous  auriez  eu  ce  passeport  plus  tot.  Je  vous  prie  de 
faire  Lien  des  compliments  de  ma  part  a  M.  le  Due  de  Charost, 
et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  veritable  estime  et  passion, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  DON  PACHECO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff \  ce  23  Juin,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant,  et  vous 
demande  pardon  d’avoir  tarde  a  vous  feliciter  sur  l’heureuse  con¬ 
clusion  de  notre  traite.  Vous  savez  avec  combien  d’empressement 
je  l’ai  souhaite,  et  je  vous  assure  qu’il  m’a  extremement  rejoui, 
tant  pour  l’avantage  des  deux  nations  en  particulier,  que  pour  les 
fruits  que  j’espere  qu’il  apportera  aux  hauts  Allies,  et  a  toute 
1’Europe  en  general.  Yous  pouvez  aussi  etre  persuade,  Monsieur, 
que  je  ne  negligerai  rien  qui  soit  en  mon  pouvoir  pour  qu’il  ait 
tout  son  effet  au  plus-tot,  et  de  la  maniere  que  vous  le  souhaitez, 
etant  fort  sensible  que  les  ennemis,  s’ils  etaient  en  etat  de  le  faire, 
tacheraient  de  nous  prevenir.  Yous  emploierez  aussi,  s’il  vous 
plait,  vos  bons  offices  a  la  Haye  pour  presser  nos  amis  de  faire  tout 
ce  qui  est  requis  de  leur  cote. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 

On  a  envoye  votre  page  a  Bruxelles,  mais  M.  de  Yilleroi  m’a 
fait  assurer  par  le  dernier  trompette  qu’il  me  le  renverrait  au 
plus-tot. 


To  DON  LOUIS  D’ACUNHA. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  23  Juin,  1703. 

J’ai  l’honneur  de  votre  lettre  du  12  du  courant,  et  vous 
assure  que  j’ai  requ  la  nouvelle  de  la  conclusion  du  traite  entre 
nous  et  sa  Majeste  le  Roi  de  Portugal  avec  beaucoup  de  joie.  Je 
vous  en  felicite  aussi  de  tout  mon  coeur,  etant  tres-sensible  de 
1’avantage  que  les  deux  nations  en  pourront  tirer  en  particulier, 
aussi  bien  que  les  hauts  Allies  en  general;  e’est  pourquoi  vous 
pouvez  etre  bien  persuade  que  je  m’emploierai  de  tout  mon  possible 
pour  que  ce  traite  ait  son  effet  au  plus-tot,  afin  que  les  ennemis  ne 
nous  previennent,  comme  sans  doute  ils  tacheront  de  faire. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  Mr.  STANHOPE. 

Sin,  Camp  at  Hannejf  \  23 rd  June,  1703. 

I  received  yesterday  morning  your  letter  of  the  20th  instant, 
and  am  very  much  concerned  and  surprised  at  what  you  write 
relating  to  the  proposals  of  the  Deputies  with  whom  you  have  been 
in  conference,  as  knowing  very  well  how  unseasonable  it  is,  and 
how  ill  it  wall  be  relished  in  England,  especially  at  this  juncture, 
when  everybody  is  so  much  out  of  humour  at  the  great  disappoint¬ 
ment  we  have  long  laboured  under  for  want  of  their  Mediterranean 
squadron,  and  while  it  concerns  us  all  so  very  much  that  they 
should  be  actually  providing  their  quota,  which  I  am  sure  if  they 
do  not  do  soon,  the  treaty  with  Portugal,  for  which  we  have  been 
taking  so  much  pains,  will  have  very  little  effect;  and  therefore 
you  cannot  do  a  more  acceptable  service  to  her  Majesty  and  the 
public  than  to  be  constantly  pressing  this  matter. 

Mr.  Cardonnel  tells  me  that  he  wrote  the  last  post  both  to  you 
and  M.  Slingelandt,  and  gave  him  my  opinion  that  there  was  no 
likelihood  of  their  agreeing  in  England  to  such  a  repartition  of  the 
troops  as  he  seems  to  think  necessary,  but  that  we  must  pay  each 
our  equal  proportion  of  the  charge  of  the  several  corps,  as  well 
ordinary  as  extraordinary.  However,  when  I  come  to  the  Hague, 
it  is  probable  we  may  contrive  it  so  as  to  pay  our  four  English 
regiments  entirely,  and  the  States  to  take  to  themselves  a  propor¬ 
tionable  number  of  the  others.  I  hope  M.  Slingelandt  will 
soon  return  an  answer  to  all  that  was  desired  from  him  by  the 
last  post,  and  then  I  believe  we  shall  be  able  to  complete  the 
establishments  of  those  troops,  which  they  so  much  press  for  in 
England. 

I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  M.  LUC. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  25  Jain,  1703. 

Je  vous  demande  pardon  si  j’ai  tarde  a  repondre  a  fhonneur 
de  vos  lettres,  et  vous  prie  d’etre  persuade  que  je  n’ai  pas  moins 
d’empressement  pour  vous  voir  a  l’armee  que  vous  en  pouvez  avoir 
d’y  venir.  Je  travaille  aussi  aux  moyens  de  relever  vos  trois  regi¬ 
ments,  et  des  que  cela  se  pourra  faire,  vous  recevrez  les  ordres 
pour  venir  en  campagne. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  25  Juin,  1703. 

Je  reponds  par  un  courrier  expres  a  Fhonneur  de  la  lettre  que 
vous  m’avez  ecrite  hier ;  mais  comme  je  n’ose  m’y  expliquer  comme 
il  serait  necessaire,  de  peur  que  ma  lettre  ne  fut  interceptee,  je  me 
suis  ouvert  entierement  a  M.  de  Trognee,  qui  anra  l’honneur  de 
vous  rendre  celle-ci  et  vous  dira  au  long  toutes  mes  pensees.  Je 
vous  prie  de  vouloir  reposer  une  entiere  croyance  en  tout  ce  qu’il 
vous  dira  de  ma  part. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 


Monsieur, 


An  Camp  de  Hanneff,  ce  25  Juin ,  1703. 


J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre  d’hier,  avec  celle  de  M.  de 
Cohorn  auquel  vous  vous  rapportez.  Je  lui  reponds  par  ce  courrier 
que  tous  nos  generaux  sont  d’avis  qu’il  ne  nous  est  nullement  sur 
de  faire  un  detachement  de  votre  cote,  vu  la  situation  et  les  forces 
de  l’ennemi,  mais  comme  nous  sommes  resolus,  Dieu  aidant,  de 
marcher  mardi  prochain  pour  les  obliger  a  decamper  ou  les  at- 
taquer,  s’ils  tiennent  ferme,  cela  pourrait  apporter  quelque  change- 
ment,  et  nous  donner  lieu  de  nous  approcher  un  peu  plus  pres  de 
vous. 

Je  suis  fort  surpris  d’apprendre  que  les  ennemis  aient  tant  de 
monde  dans  leurs  lignes,  mais  comme  ils  sont  obliges  d’occuper  un 
grand  terrain,  j’espere  que  cela  ne  vous  empechera  pas  d’agir 
avec  succes. 


Je  suis,  tres-sincerement  et  avec  respect. 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  a  M.  Hop. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Hanneff,  ce  25  Juin,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  d’hier,  avec  une 
en  meme  temps  de  M.  d’Obdam,  et  j’ai  d’abord  communique  sa 
lettre,  par  laquelle  il  demande  un  secours  de  troupes,  a  M.  d’Au- 
verquerque,  le  Comte  de  Noyelles,  My  Lord  Albemarle,  M.  Dopff, 
et  a  nos  autres  generaux,  qui  sont  tous  d’opinion  qu’il  ne  nous  est 
nullement  sur  de  faire  aucun  detachement,  vu  la  situation  et  la 
force  des  ennemis ;  c’est  de  quoi  j’ai  cru  vous  devoir  avertir  in- 
cessamment. 
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J’ai  ete  fort  impatient  de  vos  nouvelles  depuis  deux  ou  trois 
jours,  c’est  ce  qui  a  retarde  notre  marche,  et  votre  lettre  est  arrivee 
trop  tard  ce  soir  pour  donner  les  ordres  pour  decamper  demain. 
Mais  nous  sommes  resolus,  sal  plait  a  Dieu,  de  marcher  mercredi 
avec  dessein  d’obliger  les  ennemis  a  quitter  leur  camp,  ou  de  les 
attaquer  s’ils  prennent  le  parti  de  nous  attendre,  et  en  tout  cas 
vous  pouvez  etre  assure  que  nous  les  serrerons  de  si  pres,  qu’il 
ne  leur  sera  pas  facile  de  faire  le  moindre  detachement  sans 
s’ exposer. 

Je  vous  remercie  de  la  promesse  que  vous  me  faites  de  me 
donner  souvent  de  vos  nouvelles.  Je  me  reposerai  la-dessus,  en 
vous  souhaitant  un  heureux  succes  a  toutes  vos  entreprises. 

Je  demeure,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Op  Heers,  ce  28  Jain,  1 703. 

Hier  sur  la  marche  j’ai  recu  1’honneur  de  la  votre  du  26  du 
courant,  que  vous  pouvez  bien  croire  nous  donne  beaucoup  d’im- 
patience  pour  savoir  le  succes  de  votre  entreprise. 

Les  ennemis,  sur  la  premiere  nouvelle  qu’ils  ont  eue  que  nous 
avions  passe  la  Jaar,  se  sont  retires  entre  Landen  et  Montenac. 
Ils  ont  couche  cette  nuit  sous  les  armes  et  continuent  leur  marche 
ce  matin,  de  sorte  qu’ils  pourront  etre  aujourd'hui  dans  le  pays 
coupe  du  cote  du  Demer  d’oii  il  leur  sera  facile  sans  aucun 
hasard  de  faire  des  detachements. 

C’est  de  quoi  j’ai  cru  vous  devoir  donner  avis  incessamment. 
Nous  allons  aussi  nous  mettre  en  marche  du  cote  de  Wichmael,  et 
peut-etre  ce  soir  je  pourrai  vous  marquer  quelque  chose  de  plus 
certain:  cependant  vous  pouvez  etre  assure  qu’en  cas  que  les 
ennemis  detachent,  il  ne  dependra  pas  de  moi  que  vous  n’ayez  le 
renfort  que  vous  souhaitez  au  plus-tot. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Borchloen ,  ce  28  Juin ,  1703. 

Mardi  a  minuit  l’armee  a  commence  a  marcher,  ayant  envoye 
une  heure  devant  vingt  escadrons  avec  une  brigade  d’infanterie 
vers  le  chateau  brusle  d'Ore,  pour  faire  les  ponts  en-deqa  et  au- 
dela  du  dit  chateau :  ainsi  nous  avons  heureusement  passe  la  Jaar 
devant  que  les  ennemis  se  fussent  presque  aper^us  de  notre  marche, 
et  nous  sommes  avances  jusques  a  ce  camp,  votre  lettre  du  26 
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m’ayant  ete  rendue  sur  la  marche.  Les  ennemis,  sur  la  premiere 
nouvelle  qu’ils  en  ont  eue,  se  sont  retires  entre  Landen  et  Montenac. 
Ils  ont  continue  leur  marche,  ainsi  ils  pourront  se  poster  aujourd’hui 
dans  le  pays  coupe,  d’ou  il  leur  sera  facile  de  faire  des  detache- 
ments.  C’est  de  quoi  je  n’ai  pas  voulu  manquer  de  vous  avertir 
au  plus-tot  afin  que  vous  soyez  sur  vos  gardes. 

Nous  allons  aussi  nous  mettre  en  marche  vers  Wichmael  ce 
soir.  Je  pourrai  peut-etre  vous  marquer  quelque  chose  de  plus 
certain.  D’abord  que  nous  apprendrons  qu’ils  ont  detache  vers 
vous,  il  ne  dependra  pas  de  moi  que  nous  ne  vous  envoyions  aussi 
un  renfort  incessamment. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Borchloen,  ce  29  Juin,  1703. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  hier,  et  je  vous 
aurais  encore  donne  de  mes  nouvelles  avant  cette  heure  si  j’avais 
eu  quelque  chose  de  certain  a  vous  mander.  Enfin  nous  appre- 
nons  que  les  ennemis  sont  entres  dans  leurs  lignes,  et  qu’ils  sont 
avances  jusques  a  Tirlemont  sans  qu’on  sache  pourtant  qu’ils  ayent 
encore  fait  aucun  detachement  vers  vous.  Ceci  nous  a  determine 
a  passer  incessamment  le  Demer  selon  1’ordre  de  marche  que  vous 
trouverez  ci-joint,  et  nous  continuerons  de  vous  approcher  en  toute 
diligence  afin  d’etre  a  portee  de  vous  joindre,  ou  de  vous  envoyer 


*  Bulletin.  Camp  at  Borchloen,  28 th  June,  1703. 

The  disposition  being  made  on  Tuesday  last  for  the  march  of  the  army  from  the 
camp  at  Hanneff,  at  eleven  at  night,  twenty  squadrons  of  horse,  with”  1000  gre¬ 
nadiers,  and  a  brigade  of  foot,  began  the  march  towards  the  Castle  of  Ore  on  the 
river  Jaar  with  the  pontoons  ;  the  army  followed  about  two  hours  after  and  found 
the  several  bridges  ready,  by  which  they  immediately  passed  over  the  river,  and 
continuing  the  march  about  a  league  further,  came  and  encamped  with  the  right  at 
Op  Heers  and  the  left  at  Linn,  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough  having  his 
quarters  at  Op  Heers,  where  the  Marechal  de  Villeroi  lay  when  we  were  encamped 
at  Thys. 

We  had  notice  upon  the  march  of  a  party  of  French  that  lay  in  a  small  village 
near  the  line,  and  thereupon  the  Hereditary  Prince  of  Hesse  with  three  squadrons 
of  dragoons,  having  first  surrounded  the  place,  marched  in  and  took  the  party,  being 
five  and  twenty  foot  which  were  lurking  there  to  steal  horses. 

The  enemy  upon  the  first  news  of  our  march  (whereof  they  had  no  notice  till  we 
had  passed  the  river)  immediately  decamped  likewise,  and  were  upon  the  march 
backwards  and  forwards  till  the  evening,  and  lay  under  arms  all  night. 

This  morning  we  marched  from  Op  Heers  and  came  and  encamped  at  this  place, 
to  which  the  right  of  the  line  extends,  and  the  left  is  at  Bedoe.  The  enemy  have 
likewise  continued  their  march  towards  Leau,  being  encamped  between  that  place 
and  Landen. 
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dii  secours  selon  que  le  cas  le  requerrera.  Ce  sera  sur  les  nouvelles 
que  vous  noiis  enverrez  qu’il  fandra  nous  regler.  Nous  en  at- 
tendons  a  chaque  moment  avec  impatience,  esperant  qu’elles  con- 
finneront  le  rapport  des  deserteurs  qui  disent  que  vous  avez  force 
les  lignes.  Je  vous  supplie  de  nous  ecrire  pour  le  moins  deux 
fois  par  jour,  ce  ne  sera  que  pour  deux  ou  trois  jours,  et  le  trajet 
se  raccourcira  tous  les  moments.  Vous  aurez  des  miennes  de 
meme. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Borchloen ,  ce  29  Juin,  1703. 

Je  vous  ai  ecrit  hier  au  matin,  ejt  croyais  vous  donner  encore 
de  mes  nouvelles  avant  le  soir,  mais  1' incertitude  oil  nous  etions  de 
la  situation  des  ennemis  me  l'a  empeche.  Nous  apprenons  ce  matin 
qu’ils  ont  continue  leur  marche  jusques  a  Tirlemont,  ainsi  etant 
dans  leurs  lignes  ils  pourront  faire  les  detachements  qu'ils 
trouveront  a  propos,  mais  nous  n'apprenons  point  qu’ils  en  ayent 
encore  fait  un.  Ceci  nous  a  determine  de  passer  le  Demer,  selon 
l’ordre  de  marche  que  j'envoie  a  M.  d’Obdam.  Nous  la  pour- 
suivrons  avec  toute  la  diligence  possible,  afin  d'etre  a  portee  de 
vous  joindre  avec  toute  l’annee,  ou  de  vous  envoyer  au  plus-tot  le 
secours  necessaire. 

Les  deserteurs  qui  viennent  se  rendre  en  ce  moment  disent  que 
le  bruit  courait  dans  leur  armee,  que  vous  aiiez  force  leurs  lignes, 
et  des  gens  de  Hasselt  disent  qu’on  a  oui  beaucoup  tirer  bier  de 
votre  cote :  j ’attends  la  confirmation  de  cette  bonne  nouvelle  avec 
impatience. 

Je  suis,  sans  reserve,  Monsieur,  &c.  M. 

Nous  presserons  notre  marche  selon  les  nouvelles  que  nous  aurons 
de  votre  part. 

P.  S. — Le  moment  que  je  fermais  ma  lettre  je  recois  la  votre 
d’hier,  et  vous  felicite  de  tout  mon  coeur  sur  votre  heureuse  entree 
dans  les  lignes.  Nous  continuerons  notre  marche  pour  vous 
approcher  avec  toute  la  diligence  possible.  Cependant  j’espere 
que  j'aurai  bientot  encore  de  vos  nouvelles  afin  de  pouvoir 
prendre  d’autant  mieux  nos  mesures.  Comme  je  vois  que  M. 
d’Obdam  n’est  pas  avec  vous,  je  vous  envoie  aussi  notre  ordre  de 
marche. 
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To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Course l,  ce  30  Juin,  1703. 

Je  suis  un  peu  en  peine  de  ce  que  je  n’ai  point  eu  de  vos 
nouvelles  depuis  mercredi.  Vons  aurez  sans  doute  eu.  deux  des 
miennes  depuis  ce  temps-la,  et  comme  il  est  absolument  necessaire 
que  nous  communiquions  sou  vent  ensemble,  je  n’ai  pas  voulu 
manquer  de  vous  ecrire,  encore  que  je  sais  que  M.  d’Auverquerque 
l’a  fait  et  vous  a  mande  tout  le  necessaire  ce  matin ;  il  vous  aura 
marque  notre  marcbe  de  trois  jours  de  suite.  Nous  sommes 
avances  a  present  jusques  a  Beringen,  ou  nous  avions  peur  ce 
matin  que  les  ennemis  nous  auraient  prevenus,  etant  campes  hier 
entre  Diest  et  Haelen ;  et  selon  les  avis  que  nous  avons,  ils  con- 
tinuent  leur  marcbe  vers  Arschot.  Il  n’y  a  rien  de  plus  sur  qu’ils 
ne  viennent  en  Brabant  avec  toute  leur  armee,  et  nous  les  suivons 
de  meme  d’aussi  pres  qu’il  sera  possible,  car  aucun  detachement 
que  nous  pourrions  faire  ne  suffirait  pour  vous  mettre  en  etat  de  leur 
tenir  tete,  ainsi  il  me  semble  de  la  derniere  necessite,  puisque 
nous  serons  bientot  a  portee  de  vous  joindre,  que  vous  consultiez 
incessamment  M.  de  Cohorn,  s’il  est  avec  vous,  et  les  autres 
generaux,  et  que  vous  formiez  ensemble  un  plan  ou  projet  sur 
lequel  on  pourrait  agir,  car  etant  sur  le  lieu  vous  serez  les  meil- 
leurs  juges  de  ce  qu’il  y  aura  a  faire,  et  vous  pouvez  etre  assure 
que  nous  serons  toujours  prets  de  suivre  vos  avis.  Mais  avant  que 
de  finir,  il  faut  que  je  remarque  qu’en  cas  que  les  armees  se 
joignent,  il  faudrait  premier ement  que  tout  fut  pret  pour  executer 
incessamment  ce  qu’on  aurait  concerte,  autrement  je  crains  fort 
que  notre  grand  nombre  de  troupes  nous  serait  tres-incommode 
aussi  bien  qu’au  pays. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Coursel,  ce  30  Juin ,  1703. 

Depuis  la  mienne  d’liier,  par  laquelle  j’ai  accuse  la  reception 
de  la  votre  du  28  mai,  nous  avons  fait  deux  marches  en  vous 
approchant.  Je  me  rapporte  du  reste  a  ce  que  j’ecris  a  M. 
d’Obdam,  dont  je  vous  envoie  ci-jointe  une  copie.  Je  serais  tres- 
aise  que  vous  fussiez  en  Brabant  quand  les  generaux  consulteront 
sur  le  plan  ou  projet  que  nous  leur  demandons,  au  moins  je  serais 
au  desespoir  si  je  n’avais  pas  1’ occasion  de  vous  voir  quand  les 
deux  armees  seront  a  portee  Tune  de  l’autre  ;  car  je  me  fie  beau- 

coup  sur  vos  bons  conseils  et  avis,  etant  tres-veritablement, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Coursel ,  ce  30  Juin,  1703. 

Je  n’ai  requ  qu’hier  Fhonneur  de  vos  deux  lettres  du  23  et 
25  du  courant,  lesquelles  m’ont  ete  rendues  en  meme  temps.  La 
derniere  servira  de  reponse  a  celle  de  M.  de  Villeroi  sur  les  pre- 
tendues  injustices  qu’on  a  faites  al’intendant  de  Bonn.  Je  mande 
a  present  a  M.  d’Obdam  que  les  armees  etant  bientot  a  portee 
l’une  de  F  autre,  il  serait  necessaire  qu’il  vous  consultant  avec  les 
generaux  sur  les  operations  que  nous  aurions  alors  a  faire,  et  de  nous 
en  envoyer  le  projet.  Et  comme  il  semble  que  le  succes  de  toute 
la  campagne  depend  entierement  de  ce  que  vous  nous  proposerez, 
je  vous  conjure  d’y  vouloir  inurement  reflechir  avant  que  de  nous 
envoyer  votre  projet.  M.  d’Obdam  vous  communiquera  ce  que  je 
lui  ecris  des  mouvements  des  ennemis.  Nous  avons  marche  jour 
et  nuit,  et  encore  que  j’ai  peur  que  beaucoup  de  monde  est 
reste  derriere,  nous  tacherons  neanmoins  de  continuer  la  marche 
demain. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Moll ,  ce  2  Juillet,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  le  29  du  passe,  touchant  les  deux  regiments  Anglais 
en  gamison  a  Bois-le-Duc,  et  comme  je  puis  assurer  vos  Hautes 


*  The  Treasurer-General  Hop  to  the  States-General. 

High  and  Mighty,  Lillo,  1st  July ,  1 703. 

Not  long  after  I  arrived  in  the  army  at  Eckeren  came  an  express  there  "with  letters 
from  the  Duke  of  Marlborough  and  M.  Auverquerque,  acquainting  us  with  their 
having  marched  their  army  back  again,  and  that  the  enemy  had  broke  up  their 
camp  at  the  same  time  and  moved  towards  the  Demer  ;  from  whence  they  concluded 
that  it  would  he  very  easy  for  them  to  send  succours  to  the  lines  of  Antwerp,  and 
therefore,  that  we  must  be  very  much  on  our  guard  on  that  side ;  but  that  never¬ 
theless,  they  should  observe  the  enemy  as  much  as  was  possible  for  them  with  the 
great  army,  and  in  case  they  sent  off  any  detachments  they  should  do  the  same. 
This  information  agreeing  with  what  one  of  the  spies  we  had  sent  out  reported,  viz. 
that  a  great  body  of  the  enemy’s  cavalry  was  advanced  towards  Diest,  it  was  una¬ 
nimously  resolved  on  in  a  council  of  war  in  the  afternoon,  that  considering  the  camp 
at  Eckeren,  consisting  only  of  thirteen  battalions  and  twenty-six  squadrons,  was 
wholly  exposed  on  the  left  wing,  and  if  the  enemy  should  come  with  a  greater  force 
they  might  cut  off  our  retreat,  not  only  from  Bergen-op-Zoom  and  Breda,  but  also 
from  Lillo,  as  the  best  expedient  to  send  away  the  heavy  baggage  without  delay  to 
to  Bergen-op-Zoom,  as  was  accordingly  done  last  night,  and  upon  fresher  accounts  of 
the  enemy’s  motions,  to  change  our  camp  and  draw  nearer  to  this  place.  Upon  this 
VOL.  I.  K 
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Puissances  que  sa  Majeste  ne  souhaite  rien  plus  que  ses  troupes 
soient  employees  partout  ou  elles  peuvent  etre  de  plus  d’utilite 
pour  le  service  de  vos  H.  P.  et  des  hauts  allies,  j’ecris  par 
ce  meme  courrier  aux  commandants  des  dits  regiments  de  m’in- 
former  an  plus-tot  s’ils  ont  leurs  equipages  prets  pour  entrer  en 
campagne,  et  en  ce  cas  de  suivre  les  ordres  que  vos  H.  P.  leur 
enverront  pour  cela  ;  et  pour  ne  point  perdre  de  temps,  je  mande 
aux  dits  commandants  aussi  qu’ils  ayent  a  rendre  compte  en  meme 


came  advice  yesterday  about  noon  that  the  enemy  had  marched  out  of  their  lines 
with  a  great  body  of  men  ;  and  it  was  not  long  after  that  the  outguards  of  the  left  wing 
perceived  the  same.  The  generals,  betaking  themselves  thither,  observed  presently 
that  a  great  body  of  the  enemy’s  troops  filed  off  towards  Hoevenen  and  Staebrock,  so 
that  it  plainly  appeared  their  intention  was  to  cut  off  our  retreat.  It  was  instantly 
resolved  to  retire  with  the  army,  and  prevent  them  if  possible.  But  that  could  not 
be  done  so  soon  but  that  the  enemy  appeared  both  before  and  behind,  and  on  both 
sides  of  us ;  we  then  engaged  with  them,  and  the  fight  was  very  furious  in  several 
places,  lasting  from  3  o’clock  in  the  afternoon  till  it  was  dark,  and  frequently  with 
very  doubtful  success,  till  at  last,  by  the  unwearied  bravery  (which  in  truth  can 
never  be  enough  commended)  of  both  your  own  national  troops  and  those  of  foreign 
princes  in  your  service,  one  of  the  chief  posts  by  which  we  must  pass  to  come  hither, 
viz.  the  village  Oerderen,  was  forced  from  the  enemy  and  kept  in  possession.  The 
cavalry,  led  on  by  Major-Gen.  Hompes,  who  signalized  himself  extraordinarily  by 
the  confession  of  all  the  generals  themselves,  behaved  very  well  in  this  fight,  and 
not  only  stood  the  French  fire,  which  was  very  great,  with  a  great  deal  of  courage 
and  steadfastness  for  full  three  hours,  together  with  the  infantry  on  the  right  wing 
of  our  army,  but  even  forced  them  to  retire. 

On  this  occasion  Lieut.-Gen.  Fagel  has  received  two  wounds  in  the  head  and  foot, 
but  not  dangerous.  Colonel  Pallant,  who  commands  the  regiment  of  M.  d’Opdam 
and  Banditz,  one  of  the  Holstein  regiments  of  dragoons,  are  also  wounded.  Colonel 
Kaunenburg  is  killed.  The  enemy  had  at  the  first  engaging  taken  our  four  pieces 
of  cannon,  but  were  soon  forced  to  quit  the  same ;  and  we  have  got  one  of  theirs  with 
some  ammunition,  several  pairs  of  kettledrums,  two  standards  of  the  gens  d’armes, 
and  some  colours.  The  colonel  of  the  regiment  Du  Main,  a  lieut.-colonel,  with 
several  inferior  officers  and  common  soldiers,  are  taken  prisoners.  A  great  many  of 
them  lie  dead  upon  the  spot,  and  by  the  relation  of  the  prisoners,  more  than  400  of 
their  wounded  lie  at  Eckeren,  and  besides  a  great  many  were  brought  into  Staebrock 
and  other  places.  It  is  impossible  for  me  to  mention  as  yet  how  many  of  our  side 
are  either  dead  or  wounded  in  this  long  and  sharp  fight.  M.  d’Opdam,  who  went 
up  and  down  everywhere  for  a  good  while,  is  since  a  missing,  and  one  of  the  pri¬ 
soners,  who  is  a  lieutenant,  affirms  that  he  was  sent  prisoner  to  Antwerp.  All  the  other 
generals,  except  General  Fagel,  are  in  health;  but  the  regiments  of  Fagel,  Fritheim, 
Nassau  Walon,  and  one  of  the  Munsters,  have  suffered  the  most.  The  said  generals 
have  distinguished  themselves  in  their  several  posts,  and  next  to  the  manifest  blessing 
of  Almighty  God,  is  to  be  attributed  to  their  bravery  and  good  conduct,  together 
with  the  undaunted  courage  of  the  troops,  that  the  enemy,  who,  according  to  the 
unanimous  confession  of  the  prisoners,  was  thirty-three  battalions,  seventy  companies 
of  grenadiers,  and  thirty-two  squadrons  strong,  commanded  by  Marechal  Boufflers 
and  Prince  Tserclas  de  Tilly,  had  not  entirely  ruined  and  cut  off  this  army,  which 
consisted  only  of  thirteen  battalions  and  twenty-six  squadrons  as  above.  The  army 
continued  the  whole  night  in  arms,  and  by  break  of  day  marched  hither  from  Oerderen, 
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temps  a  M.  de  Slingelandt  de  Fetat  ou  se  trouvent  leurs  regiments. 
M.  le  General-Major  Luc  m’ecrit  de  Grave  que  les  trois  regiments 
de  Lnnebourg  a  la  solde  de  l'Angleterre  qni  sont  en  garnison 
dans  cette  place  et  a  Yenloo  et  Ruremonde,  etant  tout  complets, 
souhaitent  fort  d’entrer  en  campagne,  de  sorte  que  si  les  regiments 
Anglais  n’ont  pas  leurs  equipages,  ils  pourront  les  relever  si  vos 
H.  P.  le  trouvent  a  propos. 

Je  felicite  vos  H.  P.  de  tout  mon  coeur  sur  Fheureux  succes 
de  leurs  troupes  en  Brabant,  dont  on  ne  saurait  assez  admirer  la 
bravoure  des  soldats  ni  la  bonne  conduite  des  officiers  d’ avoir 
repousse  Fennemi  et  gagne  le  champ  de  bataille  contre  une  si 
grande  superiorite. 

Je  suis,  avec  un  attachement  inviolable.  &e.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Ail  Camp  de  Moll,  ce  2  Juillet,  1703. 

M.  Dopff  nous  a  fait  le  plaisir  de  communiquer  la  relation 
que  vous  lui  envoyez  de  ce  qui  s’est  passe  entre  vos  troupes  et 
celles  des  ennemis.  Je  vous  assure  qu’on  ne  saurait  assez  admirer 
la  bravoure  de  vos  soldats  ni  la  bonne  conduite  des  generaux. 
Vous  m’obligerez  beaucoup  de  leur  faire  a  tous  bien  des  com¬ 
pliments,  et  de  les  feliciter  de  ma  part  sur  Fhonneur  qu’ils  se  sont 
acquis  par  une  si  belle  action  dont  il  ne  se  trouve  guere  d’ex- 
emples  dans  l’histoire,  et  je  ne  doute  point  que  cela  n’anime 
beaucoup  nos  troupes.  C’est  pourquoi  je  vous  supplie  en  ami  de 
vouloir  me  mander  an  plus-tot,  et  en  particulier,  vos  pensees  sur 
les  operations  a  faire,  et  de  presser  les  generaux  de  nous  envoyer 
leur  projet  pour  cela,  selon  ce  que  je  me  suis  donne  Fhonneur 
d’ecrire  il  y  a  trois  jours  a  M.  d’Obdam. 

Je  suis,  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M.* * 


where  we  have  now  been  seven  hours  without  any  further  encounter.  We  have 
pitched  our  camp  with  the  left  wing  towards  Berendrecht,  and  the  right  by  this  fort 
towards  the  Kreuzsachaus. 

General  Cohorn  having  observed  the  fight  from  the  other  side  of  the  Scheldt,  sent 
over  last  night  and  this  night  several  battalions  hither,  which  are  now  encamped 
with  us.  I  thought  it  my  duty  as  soon  as  I  was  come  hither  with  the  army  this 
morning,  which  was  yesterday  twice  preserved  almost  miraculously,  to  send  to  your 
High  Mightinesses  by  express,  the  above  written  account ;  and  M.  Slangenburg,  as 
soon  as  the  troops,  which  are  extremely  fatigued,  both  man  and  horse,  shall  have 
rested  a  little,  will  give  himself  the  honour  to  relate  to  you  the  further  particulars  of 
this  fight.  I  am,  &c. 

*  Bulletin.  Camp  at  Moll  and  Baelen,  2nd  Julij,  1703. 

On  Friday  the  army  commanded  by  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough  con¬ 
tinued  its  march  from  Borehloen,  made  only  a  small  halt  that  night  near  Hasselt,  and 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thielen ,  ce  3  Juillet ,  1703. 

Je  n’avais  pas  era  que  Pexpres  que  M.  d’Auverquerque  a 
depeche  hier  au  soir  de  Moll  pour  Lillo,  serai  parti  si  tot ;  autre- 
ment  je  n’aurais  pas  manque  de  l’accompagner  d’une  lettre  pour 
vous.  Nous  y  avons  ete  terriblement  alarmes  par  une  lettre  du 
maitre  des  postes  a  Breda,  qui  mandait  l’entiere  defaite  du  corps 
de  M.  d’Obdam,  mais,  Dieu  merci,  nous  avons  bientot  ete  desabuses 
par  une  lettre  de  M.  Hop,  qui  nous  donne  le  detail  d’une  des  plus 
belles  actions  de  notre  siecle,  et  on  ne  saurait  assurement  assez 
admirer  la  bonne  conduite  de  nos  generaux  et  la  bravoure  des 
soldats.  J’espere  que  e’est  un  bon  augure  pour  le  reste  de  la 
campagne.  Nous  sommes  venus  aujourd’hui  de  Moll  et  Baelen 
dans  une  pluie  continuelle.  Nos  pauvres  soldats  y  ont  beaucoup 
souffert,  ayant  fait  la  plupart  du  chemin  a  mi-jambes  dans  l’eau 
et  la  boue,  ce  qui  nous  obligera,  j’ai  peur,  de  faire  halte  ic 
demain  ;  et  en  ce  cas,  nous  ne  manquerons  pas  d’avancer  jeudi  entre 
Herenthals  et  Durenbolt.  II  me  semble  fort  long-temps  depuis  que 
j’ai  eu  l’honneur  de  vos  nouvelles.  Ma  derniere  etait  du  30  du 
passe  de  Coursel,  et  je  n’ai  point  eu  des  votres  depuis  celle  du  28  ; 
mais  comme  nous  serons  a  present  plus  a  portee,  je  me  flatte  que 
j’en  aurai  plus  souvent,  et  je  vous  supplie  de  me  marquer  vos  sen¬ 
timents  sur  les  operations  que  nous  aurons  a  faire  avec  cette  armee 
pour  pousser  l’ennemi  a  bout,  et  parvenir  au  plus-tot  a  nos  des- 
seins.  Je  languis  a  vous  voir,  et  a  vous  entretenir  de  bouche  pour 
quelques  moments ;  il  faudra  le  concerter  quand  nous  serons  un 
peu  plus  a  portee  Fun  de  l’autre. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


having  the  next  day  passed  the  Herck  and  the  Denier  over  several  bridges  made  for 
that  purpose,  encamped  with  the  Coursel  on  the  right  and  Beringen  on  the  left, 
where  the  artillery  and  baggage  which  were  sent  away  from  Borchloen  by  Tongres, 
and  passed  within  a  league  of  Maestricht,  for  the  conveniency  of  the  march,  rejoined 
us  again  on  Saturday  night. 

Yesterday  the  army  rested  at  Coursel,  and  this  day  marched  again  about  four 
leagues,  and  are  now  encamped  with  the  right  at  Moll  and  the  left  at  Baelen,  from 
whence  it  is  intended  they  shall  march  on  to-morrow  to  Herenthals. 

On  Friday  M.  de  Boufflers  was  detached  from  the  French  camp  near  Diest  with 
all  the  dragoons  and  several  squadrons  of  horse,  having  each  a  foot-soldier  behind 
him,  and  are  computed  at  between  10,000  and  15,000  men.  They  passed  the  next 
day  through  Lier,  and  ’tis  thought  went  directly  to  Antwerp.  M.  de  Villeroi  with 
the  rest  of  the  army  is  marching  the  same  way,  being  encamped  yesterday  near 
Westerloo. 
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To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Cavip  de  Thielen ,  ce  3  Juillet,  1703.  ‘ 

Je  me  suis  donne  F bonne ur  de  vous  remercier  hier  au  soir 
des  bonnes  nouvelles  que  vous  nous  avez  connnuniquees.  Nous 
sommes  a  vances  aujourd’hui  jusque  ici  dans  une  pluie  continuelle 
par  laquelle  les  pauses  soldats  ont  beaucoup  souffert,  ce  qui 
pourrait  nous  obliger  a  faire  halte  ici  demain,  et  en  ce  cas,  nous 
ne  manquerons  pas  de  vous  approcher  encore  jeudi.  Mais  coniine 
il  nous  serait  fort  incommode  de  rester  dans  ce  pays  en  inaction, 
je  vous  prie  de  me  mander  vos  sentiments,  avec  ceux  des  generaux, 
sur  les  operations  que  nous  aurons  a  faire.  Je  viens  d’ecrire  a  la 
Haye  mes  pensees  qu’il  serait  tres-necessaire  que  nous  eussions 
une  entrevue  avec  les  generaux  des  deux  armees,  et  quelques-uns 
de  MM.  les  deputes  de  l’Etat,  pour  consulter  ensemble  sur  les 
mesures  que  nous  aurons  a  prendre.  Je  crois  apres  un  jour  ou 
deux  de  marche,  on  pourra  le  concerter  sans  difficult^.  Vous  y 
donnerez,  s’il  vous  plait,  les  mains,  et  me  ferez  avoir  de  vos 
nouvelles  au  plus-tot. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  yotre,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thielen,  ce  3  Juillet,  1703. 

On  nous  a  terriblement  alarme  hier  a  notre  arrivee  a  Moll  et 
Baelen  de  la  defaite  entiere  de  votre  corps ;  mais,  Dieu  merci,  nous 
en  avons  bientot  ete  desabuses  par  une  lettre  de  JVL  de  Hop,  qui 
nous  a  marque  les  particularites  de  Faction  avec  l’heureuse  arrivee 
des  troupes  a  Lillo,  et  M.  d’Auverquerque  m’a  communique  celle 
que  vous  lui  avez  ecrite  bier,  par  laquelle  je  suis  bien  marri  d’ap- 
prendre  que  celle  que  vous  m’aviez  destinee  le  meme  jour  etait 
tombee  entre  les  mains  des  ennemis.  Nous  avons  eu  une  cruelle 
marche  aujourd’hui  pour  les  pauvres  soldats,  qui  ont  ete  la  plupart 
du  chemin  a  mi-jambe  dans  l’eau  et  la  boue,  ce  qui  nous  obligera, 
j’ai  peur,  de  faire  halte  ici  demain.  Mais  nous  poursuivrons  la 
marche  demain  pour  vous  approcher  de  plus  pres,  et  attendrons 
avec  impatience  vos  sentiments  avec  ceux  des  generaux  sur  les 
operations  que  nous  aurons  a  faire  pour  parvenir  au  plus-tot  a  nos 
desseins. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  M.  HOP. 

Monsieuk,  Au  Camp  de  Thielen ,  ce  4  Juillet,  1703. 

M.  d’Auverquerque  m’ayant  communique  ce  matin  la 
resolution  de  leurs  Hautes  Puissances  par  laquelle  elles  ordonnent 
que  les  deputes  et  les  generaux  de  votre  armee  consultent  ensemble 
a  Bergen-op-Zoom  sur  les  operations  qu’il  y  aurait  a  faire,  vous 
ne  trouverez  pas  mauvais,  Monsieur,  que  je  vous  donne  mes 
pensees  la-dessus,  ce  que  je  ferai  aussi  en  peu  de  mots.  Les 
deux  armees  etant  a  present  a  portee  Tune  de  F  autre,  il  faut  con- 
venir  qu’elles  ne  pourront  rester  long-temps  en  ce  pays  dans  Fin- 
action  sans  un  tres-grand  prejudice  au  public ;  et  l’ennemi  ayant 
deja  eu  un  echec,  il  me  sembie  qu’on  en  devrait  profiter  incessam- 
ment,  et  qu’il  y  a  plus  d’apparence  que  jamais  a  pousser  la  grande 
affaire :  pom'  cet  effet,  je  suis  d’avis  que  M.  le  Baron  de  Spaar 
prenne  un  poste  avantageux  en  Flandre  avec  autant  de  troupes 
qu’on  jugera  necessaire  pour  se  maintenir ;  que  M.  de  Coborn,  avec 
le  reste,  joigne  le  corps  pres  de  Lillo,  et  en  attendant,  pour  ne  pas 
donner  trop  de  jour  a  notre  dessein,  et  epargner  autant  qu’il  sera 
possible  les  fourrages  en  avant,  nous  pourrions  rester  aux  environs 
d’ici,  et  quand  le  tout  sera  pret,  les  deux  armees  marcberaient  droit 
aux  lignes  pour  agir  de  concert  avec  toute  Fartillerie  pour  les 
forcer-;  et  si  nous  avons  le  bonheur  de  reussir,  je  ne  doute  point 
que  le  reste  ne  suive  sans  difficulty,  et  qu’on  en  profitera  beaucoup 
plus  qu’on  ne  s’est  propose  au  commencement.  Mais  en  cas  qu’on 
ne  veut  pas  se  hasarder  a  forcer  les  lignes,  il  n’y  a  pas  de  temps  a 
perdre  pour  se  determiner  a  d’autres  mesures.  Jemande  la  meme 
chose  a  M.  de  Gueldermalsen,  mais  ne  voudrais  pas  volontiers  que 
cela  passat  outre. 

Depuis  ce  que  je  viens  d’ecrire,  M.  d’Auverquerque,  avec  les 
generaux,  ont  ete  ici,  et  ils  ont  propose  d’envoyer  un  officier 
instruit  pour  s’aboucber  avec  vous  autres,  mais  je  vous  avoue  que 
je  ne  saurais  si  bien  lui  dire  mes  sentiments,  et  que  je  suis  d’avis 
qu’il  vaudrait  beaucoup  mieux  concerter  quelque  place  entre  notre 
armee  et  Breda,  ou  nous  pourrions  nous  aboucher  et  retourner 
chacun  chez  soi  l’apres-midi,  ce  qui  se  pourrait  facilement  faire, 
puisque  nous  ne  sommes  qu’a  sept  ou  huit  lieues  de  cette  ville.  Je 
vous  prie  d’y  donner  les  mains  au  plus- tot,  car  je  languis  a  vous 
entretenir  de  boucbe,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  & c.  M. 

Dans  ce  moment  je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  la  votre 
d’hier.  J’envoie  la  copie  de  ce  que  j’ai  ecrit  aujourd’hui  au  Pen- 
sionnaire  a  M.  Gueldermalsen,  dont  il  vous  fera  part. 
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To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thielen,  ce  4  Juillet,  1703. 

J e  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  2  du  courant,  et  en  meme 
temps  celle  de  M.  de  Trognee  avec  votre  P.  S.  du  3,  et  serais 
bien  afflige  de  votre  indisposition,  si  vous  ne  me  faisiez  esperer 
qu’elle  n’aura  aucune  suite.  Je  mande  a  M.  de  Trognee  que  je 
m’impatiente  de  savoir  vos  sentiments  sur  ce  que  nous  aurons  a 
faire,  mais  cela  n’est  pas  assez.  Je  vous  ai  deja  dit  que  je  languis 
a  vous  entretenir  de  bouehe.  Quand  il  sera  arrive,  on  le  con- 
certera.  Nous  resterons  dans  ce  camp  deux  ou  trois  jours,  si  rien 
d’ extraordinaire  ne  nous  oblige  a  marcher. 

Je  suis,  avec  passion  et  estime,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  COUNT  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thielen,  ce  5  Juillet,  1703. 

Je  vous  remercie  tres-humblement  de  rhonneur  de  votre  lettre, 
et  des  nouvelles  qui  Font  accompagne.  Elies  semblent  toutes  assez 
bonnes,  a  la  reserve  de  celle  du  Tyrol.  Les  ennemis  out  fait  hier 
au  soir  des  feux-de-joie  :  nous  ne  savons  pas  encore  la  cause,  peut- 
etre  serait-ce  pour  cela.  Vous  aurez  appris  que  M.  de  Boufflers 
avait  forme  le  dessein  de  surprendre  le  corps  de  M.  d’Obdam,  et 
qu’il  a  ete  repousse,  nonobstant  sa  superiority,  avec  grande  perte. 
J’ai  eu  bier  mie  lettre  de  M.  de  Trognee  du  3.  Je  l'attends  de- 
main  avec  les  sentiments  de  M.  de  Cohorn  sur  la  grande  affaire. 
MM.  les  Etats  ont  envoye  des  deputes  a  Bergen-op-Zoom,  pour 
consulter  les  generaux  sur  cela.  Ils  s’approcheront  aussi  d?ici 
pour  s’aboucher  avec  nous,  cependant  on  travaille  a  mettre  tout  en 
ordre  pour  agir,  et  nous  resterons  dans  ce  camp  encore  deux  ou 
trois  jours,  pom*  epargner  le  fourrage  en  avant,  etant  deja  assez  a 
portee  pour  marcher  droit  aux  lignes  quand  on  le  trouvera 
a  propos. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  voti’e,  & c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Thielen,  5th  July,  1703. 

On  Monday  last  we  received  an  account  that  M.  de  Boufflers  liad  attacked  the 
army  commanded  by  M.  d’Obdam,  but  notwithstanding  he  had  more  than  double 
the  number  of  men  with  all  the  dragoons  and  grenadiers  from  M.  de  Villeroi’s 
army,  our  troops  repulsed  them  with  great  loss,  having  killed  and  wounded  a  consi¬ 
derable  number  of  which  we  know  not  the  particulars,  and  taken  one  piece  of  cannon, 
with  several  standards,  kettle-drums,  and  colours,  besides  a  good  number  of  pri- 
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To  M.  DE  SALISCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Thielen,  ce  6  Juillet,  1703. 

Comme  il  n’y  a  point  de  cartel  ponr  l’echange  des  prisonniers 
de  guerre,  nous  sommes  obliges  de  les  envoyer  tous  dans  les  gar- 
nisons.  Le  porteur  de  celle-ci,  notre  commissaire,  vous  en  amene 
27.  Vous  lui  en  ferez  donner,  s’il  vous  plait,  une  quittance  par  le 
major  de  la  place,  et  en  disposer ez  selon  les  ordres  que  vous  re- 
cevrez  de  la  Haye.  Nous  marchons  demain  pour  vous  approcher 
encore  un  peu  plus  pres,  et  je  me  flatte  que  je  pourrai  bientot 
avoir  Fhonneur  de  vous  saluer,  et  de  vous  assurer  de  boucbe  de 
Festime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  10th  July,  1703. 

I  give  your  Grace  this  trouble  at  the  request  of  my  old  ac¬ 
quaintance  Brigadier  Offarel.  Though  falling  now  under  your 
Grace’s  government,  I  cannot  hut  recommend  him  to  your  protec¬ 
tion,  and  pray  that  as  he  may  have  occasion  to  apply  himself  to 
your  Grace,  you  would  please  to  afford  him  your  favourable  coun¬ 
tenance,  as  well  on  account  of  his  own  merit,  as  for  the  sake  of, 

My  Lord,  your  Grace’s  most  obedient  servant.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  12  Juillet,  1703. 

J’ai  regu  dans  la  nuit  Fhonneur  de  votre  lettre  du  10,  et  tout 
ce  que  je  puis  vous  apprendre  de  nouveau  est  que  l’ennemi  est  en¬ 
core  avance  un  peu  plus  en  deqa  de  leurs  lignes  jusques  a  St.  Job  ; 
et  comme  on  a  intercepts  un  grand  nombre  d’ ordres  qu’ils  envoient 
a  tous  les  villages  a  la  ronde  pour  commander  des  pionniers,  et 


soners,  and  among  them  some  officers  of  note.  Our  troops  remained  all  night  on 
the  field  of  battle,  and  marched  the  next  day  to  Lillo. 

On  Tuesday  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough,  with  the  army  under  his  com¬ 
mand,  marched  from  the  camp  at  Moll  and  Baelen,  and  came  and  encamped  at  this 
place — the  right  at  Thielen,  and  the  left  at  Hastel.  The  army  suffered  very  much 
on  the  march  by  the  continued  rain  the  whole  day. 

The  enemy  are  retired  within  their  lines,  between  Lier  and  Antwerp,  where  they 
made  a  feu-de-joie  yesterday ;  but  we  know  not  yet  on  what  occasion. 

His  Grace  expects  in  two  or  three  days  a  meeting  with  the  Deputies  of  the  States, 
M.  de  Cohorn,  and  some  of  the  other  generals  of  that  army,  at  some  place  between  this 
and  Breda,  in  order  to  concert  measures  for  entering  upon  action ;  in  the  mean  time 
all  necessary  preparations  are  making  for  it. 
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dont  je  vous  en  envoie  une  copie  ci-jointe,  il  semble  qu’ils  veulent 
plutot  se  retrancher  que  de  rentrer  dans  leurs  lignes,  ainsi  que 
j’espere  que  vous  aurez  beau  jeu  a  pousser  notre  premier  dessein. 
Tout  ce  que  nous  y  pourrons  contribuer  de  notre  cote,  vous  pouvez 
etre  assure  qu’on  le  fera  des  le  moment  qu’on  recevra  vos  avis. 
Je  vous  prie  que  j’ai  de  vos  nouvelles  aussi  sou  vent  qu’il  sera  pos¬ 
sible  ;  et  comme  l’ennemi  ne  fait  point  de  scrupule  d’enlever  nos 
lettres,  nonobstant  nos  passeports,  il  faut  se  donner  garde  de  ce 
qu’on  ecrit.  Vous  me  marquerez  aussi  toujours,  s’il  vous  plait,  la 
date  de  votre  precedente,  afin  que  je  sache  si  elle  n’est  pas  egaree. 
Je  vous  souhaite  de  tout  mon  cceur  une  parfaite  reconvalescence, 
et  suis  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 

Vous  savez  notre  second  dessein,  et  je  vous  prie  en  attendant, 
qu’on  fasse  tout  ce  qui  sera  necessaire  pour  le  commencer  des  que 
le  premier  sera  execute. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  12  Juillet,  1703. 

Vous  aurez  sans  doute  deja  appris  notre  heureux  retour  a 
l’armee.  Nous  avons  trouve  les  ennemis  encore  avances  un  peu 
en  de^a  de  leurs  lignes  a  St.  Job,  et  comme  ils  ont  commande  des 
pionniers  des  villages  tout  alentour,  selon  un  des  ordres  que  je 
vous  envoie  ci-joint,  et  dont  on  a  enleve  un  bon  nombre,  il  semble 
qu’ils  veulent  plutot  se  retrancher  que  d’y  rentrer.  Ainsi  j’ec-ris 
a  M.  de  Cohorn  que  j’espere  qu’il  ne  trouvera  pas  grand  obstacle 
a  son  premier  dessein.  Je  lui  marque  aussi  qu’il  serait  necessaire 
de  travailler  incessamment  aux  preparatifs  pour  commencer  le 
second,  des  que  celui-ci  sera  execute.  J’attendrai  de  vos  nouvelles 
tous  les  jours  ;  et  comme  les  ennemis  ne  font  point  de  scrupule 
d’enlever  nos  lettres  nonobstant  les  passeports,  il  faut  donner 
ordre  aux  postilions  de  tirer  un  peu  a.  l’ecart  pour  les  eviter.  Vous 
me  marquerez  aussi  de  temps  en  temps,  s'il  vous  plait,  la  date  de 
votre  precedente,  afin  qu’on  scache  si  elle  n'est  pas  egaree. 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  a  M.  de  Slangenburg, 
avec  mes  excuses  de  ce  que  je  ne  lui  ecris  point  par  cet  courrier.  Il 
aura  la  bonte  de  me  marquer  son  premier  mouvement,  pour  que 
nous  prenions  les  mesures  pour  vous  approcher,  afin  d’obliger 
l’ennemi  a  decamper ;  car  je  crois  qu’il  ne  sera  pas  bon  de  le 
laisser  en  repos  oil  il  est. 

J e  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  & c.  M. 
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To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  12  Juillet,  1703. 

Ayant  depuis  peu  re^u  une  reponse  de  M.  Hop  sur  les 
plaintes  du  commissaire  de  Bonn  des  injustices  qu’il  pretend  qu’on 
lui  fait  centre  le  traite  pour  la  reddition  de  cette  place,  j’ai  l’hon- 
neur  de  vous  envoy er  ci-jointe  la  lettre  que  le  dit  Sieur  Hop 
m’ccrit  sur  ce  sujet,  par  laquelle  vous  verrez  que  ce  qu’on  pretend 
du  dit  commissaire  n’est  qu’en  droit  des  articles  pour  les  extortions 
qu’il  a  faites  d’un  cote  et  d’autre,  au-dela  des  contributions  legi¬ 
times  ;  que  c’est  par  son  propre  mouvement  qu’il  est  venu  a  Maes- 
triclit,  et  que  si  les  affaires  n’y  avancent  pas,  c’est  par  sa  faute,  en 
ne  procurant  pas  les  passeports  qu’il  avait  promis  pour  les  deputes 
de  M.  l’Electeur  Palatin  pour  venir  dans  cette  ville  justifier  leurs 
pretentions ;  et  vous  pouvez  bien  croire  qu’on  n’en  admettra 
aucunes,  qui  ne  soient  legitimes  et  bien  fondees  selon  la  capitula¬ 
tion.  J’ecrirai  a  M.  de  Pesters  a  Maestricht  pour  savoir  ce 
qu’on  aura  fait  depuis,  et  ne  manquerai  pas  de  vous  en  rendre 
compte. 

Vous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait,  de  dire  a  M.  le  Marechal 
de  Boufflers  que  My  Lord  Cutts  est  arrive  ici.  Je  lui  en  aurais 
averti  plus  tot,  mais  je  savais  qu’il  n’etait  pas  a  l’armee,  et  j’ai 
ete  absent  pour  deux  ou  trois  jours  moi-meme. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  the  PRINCIPAL  OFFICERS  OF  THE  ORDNANCE. 
Gentlemen,  Camp  at  Vorsselaer,  12 th  July,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  25th  past,  and  instead  of 
making  apologies  for  not  writing  more  frequently  to  me,  I  should 


*  Bulletin.  Camp  at  Vorsselaer,  \2th  July,  1703. 

The  States  General  Laving  sent  their  Deputies  to  Bergen-op-Zoom  to  confer  with 
his  Grace  the  Duke  of  Marlborough  and  the  other  generals  about  the  further  opera¬ 
tions  of  the  campaign,  on  Sunday  in  the  afternoon,  his  Grace,  with  the  Hereditary 
Prince  of  Hesse,  Comte  de  Noyelles,  general  of  the  foot,  M.  Doptf,  M.  Scholten,  and 
M.  Bulow,  went  from  hence  to  Breda,  where  his  Grace  was  received  with  the  dis¬ 
charge  of  the  cannon  round  the  works.  He  lay  that  night  at  Lieut.-Gen.  Salisch’s, 
the  governor’s,  and  the  next  morning  early  they  set  out  for  Bergen-op-Zoom.  His 
Grace  with  the  generals  were  entertained  there  at  dinner  by  the  Deputies  of  the 
States,  and  having  in  the  afternoon  been  in  conference  with  them  and  the  generals 
of  the  other  army,  who  were  come  thither  for  that  purpose,  his  Grace  with  our 
generals  returned  to  the  army. 

The  enemy  marched  out  of  their  lines  on  Saturday,  being  the  day  our  army  came 
to  this  ground,  to  Sonhoven,  where  they  have  since  made  a  small  movement  to  St. 
Job,  where  they  are  now  encamped. 
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have  been  very  glad  you  had  no  occasion  of  doing  it  now.  I  am 
sensible  of  the  hardships  you  must  lie  under  for  want  of  supplies, 
particularly  for  the  train  for  Portugal,  and  wish  I  were  any  way 
able  to  assist  you  at  this  distance.  I  need  not  tell  you  how  dif¬ 
ficult  it  will  be  for  me  to  make  the  40,000/.  allotted  for  the  train 
here  to  answer  the  service,  especially  considering  the  additional 
charge  that  must  accrue  by  our  augmentation  of  10,000  men ; 
however  I  shall  use  my  utmost  endeavours  to  keep  within  com¬ 
pass,  and  do  not  doubt  but  you  will  do  the  like  to  maintain  the 
credit  of  the  office,  wherein  I  am  confident  my  Lord  Treasurer’s 
zeal  for  the  public  will  prompt  him  to  do  all  that  is  possible  for  us, 
according  to  what  I  now  desire  of  his  Lordship,  and  as  I  know 
you  will  by  the  same  motive  be  induced  to  do  all  you  can  to  carry 
on  this  important  service,  so  I  must  recommend  it  to  you  to  get 
the  Earl  of  Nottingham  to  represent  without  loss  of  time  very 
earnestly  to  his  Lordship  the  great  straits  you  lie  under,  while  no 
provision  is  made  by  the  Parliament  for  these  extraordinary  ser¬ 
vices,  that  his  Lordship  may  find  some  way  to  supply  you  for  this 
expedition ;  and  I  should  think,  considering  our  circumstances,  the 
navy  might  at  least  ease  us  of  the  charge  of  the  828/.  6s.  esti¬ 
mated  for  the  tonnage. 

As  for  a  proper  person  to  command  this  train,  I  can  think  of  no 
other  than  Major  Beauregard,  who  is  here  in  a  manner  as  a  volun¬ 
teer,  and  has  offered  his  service  on  this  occasion.  You  know  his 
qualifiations  better  than  myself,  so  that  if  you  can  find  no  fitter 
person,  you  may  do  -with  him  as  you  think  fit,  and  upon  your 
answer  he  will  hasten  over  if  you  desire  it. 

I  have  considered  the  inclosed  petition  of  Captain  Guylon  and 
Adjutant  Hall,  and  being  informed  that  several  foreigners,  who 
were  under  the  same  circumstances  'with  them,  have  been  restored, 
I  would  willingly  know’  by  what  means  it  happens,  and  if  you  have 
nothing  to  object,  think  that  those  officers,  who  are  Englishmen, 
ought  at  least  to  have  the  same  favour,  and  to  be  employed. 

I  am  solicited  in  behalf  of  Captain  Michael  Richards,  now  in 
Newfoundland,  that  he  may  have  liberty  to  come  to  England  for 
some  few  months  by  the  next  shipping,  for  the  recovery  of  his 
health,  and  if  his  presence  may  be  dispensed  wdth  without  pre¬ 
judice  to  the  service  under  his  care,  I  desire  you  will  give  him 
leave  accordingly. 


I  am,  Gentlemen,  yours,  &c.  M. 
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To  M.  LUC. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  13  Juillet,  1703. 

Ayant  selon  votre  souhait  continue  mes  instances  a  la  Haye 
pourqu’ils  trouvent  le  moyen  de  relever  vos  trois  regiments,  on 
m’a  enfin  promis  de  vous  envoyer  incessamment  les  patentes  avec 
les  routes,  sur  la  reception  desquelles  vous  aurez  a  faire  marcher 
les  dits  regiments  hors  de  leurs  garnisons  pour  joindre  l’armee. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  14  Juillet,  1703. 

J’ai  requ  hier  au  soir  l’honneur  de  votre  lettre  du  meme  jour, 
et  j’ai  tarde  quelque  peu  a  y  repondre,  esperant  d’avoir  vu  M. 
Trognee,  mais  comme  il  n’est  pas  encore  venu,  je  suis  fort  en 
peine  que  quelque  accident  ne  lui  soit  arrive.  Vous  verrez  par  celle 
que  je  me  donne  l’honneur  d’ecrire  a  M.  de  Slangenburg  que 
nous  sommes  en  etat  de  marcher  le  moment  que  vous  serez  pret 
a  nous  joindre,  mais  qu’il  est  absolument  necessaire  que  vous 
ameniez  avec  vous  tout  ce  qui  est  requis  pour  pousser  le  grand 
dessein,  en  meme  temps  que  nous  obligerons  l’ennemi  a  se  retirer, 
ce  qui  presse  d’autant  plus  que  nous  aurons  bientot  disette  de 
fourrage,  et  meme  qu’il  ne  serait  pas  a  propos  de  donner  le  temps  a 
l’ennemi  de  se  fortifier  dans  son  camp,  ainsi  vous  voyez  la  ne¬ 
cessity  de  pousser  les  preparatifs  avec  toute  la  diligence  possible. 
J’ai  consulte  avec  M.  d’Auverquerque  sur  votre  demande  de 
quelque  assistance  pour  votre  artillerie,  et  il  me  dit  qu’ils  n’ont 
rien  au-dela  de  ce  qui  leur  est  absolument  necessaire  :  et  je  puis 
vous  assurer  que  nous  sommes  dans  le  meme  etat,  n’ ayant  que 
quinze  chevaux  de  surplus  pour  fournir  a  tous  accidents.  On  vous 
enverra  les  copies  de  nos  contrats,  et  en  cas  d’exigence  j’espere 
que  vous  pourrez  trouver  assez  de  chevaux  dans  le  pays.  Je  ne 
manquerai  pas  de  vous  donner  de  mes  nouvelles  tous  les  vingt- 
quatre  heures,  et  de  vous  assurer  partout  de  l’estime  et  de  la 
passion  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SLANGENBURG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  14  Juillet,  1703. 

J’ai  requ  hier  au  soir  l’honneur  de  votre  lettre  du  meme  jour, 
et  vous  suis  bien  oblige  de  ce  que  vous  me  marquez  de  la  dis- 
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position  des  ennemis,  lequel  s’accorde  avec  ce  qne  nous  en  savons 
ici,  et  comme  on  commencera  bientot  a  avoir  disette  de  fourrage 
dans  notre  camp,  outre  qu’il  n’est  pas  a  propos  de  laisser  1’ennemi 
en  repos  ou  il  est,  nous  avons  concerte  de  marcher  le  moment  que 
vous  serez  pret  a  nous  joindre,  ainsi  il  dependra  de  vous  d’en 
fixer  le  temps.  Nous  entrerons  sur  la  Grande  Bruyere  par  Brecht 
pour  vous  joindre  et  marcher  tout  droit  a  l’ennemi ;  mais  comme  il 
sera  necessaire  en  meme  temps  que  nous  les  obligerons  a  se  retirer 
de  pousser  la  grande  affaire,  il  faut  absolument  que  tous  les  pre- 
paratifs  requis  soient  prets  pour  agir  incessamment,  car  sans  cela 
nous  ne  serions  gueres  avances  en  les  forcant  de  rentrer  dans  leurs 
lignes.  Il  nous  importe  beaucoup  que  notre  route  ou  marche  soit 
tenue  fort  secrete,  ainsi  vous  ne  la  communiquerez,  s’il  vous  plait, 
a  personne  que  M.  Hop. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Vorsselaer,  I4dh  July,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  9th  instant,  and  assure  you 
I  shall  be  always  very  glad  to  contribute  my  best  offices  for  Colonel 
Stanhope’s  advantage,  and  though  the  nomination  of  a  person  for 
this  employment  does  most  properly  belong  to  the  Secretary  of 
State,  yet  whenever  it  comes  to  bear,  you  may  rely  upon  it  that 
I  shall  not  fail  to  join  my  interest  to  that  of  your  friends  already 
engaged  in  his  behalf,  being  very  sensible  of  his  merit,  and  how 
much  he  deserves  some  mark  of  her  Majesty’s  favour.  If  applica¬ 
tion  were  in  the  meantime  made  to  my  Lord  Nottingham,  it  might 
facilitate  the  business. 

I  am,  with  great  truth  and  sincerity, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

My  Lord  Treasurer  tells  me  by  the  last  post  you  are  added  to 
the  Commission  of  Customs,  of  which  I  wish  you  much  joy. 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  15  Juillet,  1703. 

J’ai  requ  celle  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
bier  avec  une  lettre  pour  M.  l’lntendant  d’Audron,  que  je  lui  ferai 
acheminer  au  plus-tot,  lui  marquant  aussi  qu’il  pourra  se  servir 
du  meme  canal  pour  vous  ecrire. 

My  Lord  Cutts  repond  a  la  lettre  qu’il  vient  de  recevoir  de' 
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M.  le  Marechal  de  Boufflers,  et  je  vous  supplie  d’etre  persuade 
que  nous  souhaitons  la  conclusion  du  cartel  avec  le  meme  cm- 
pressement  que  vous  le  pouvez  faire ;  mais  vous  conviendrez 
facilement  avec  moi  qu’on  ne  saurait  aller  au-dela  des  ordres  de 
la  cour.  Au  reste,  vous  me  ferez  la  justice  de  croire  que  personne 
ne  peut  etre  avec  plus  d’estime  et  de  respect  que  je  suis, 


Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LUC. 


Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  15  Juillet ,  1703. 

Ayant  requ  les  deux  patentes  ci-jointes  pour  la  marche  de 
vos  deux  regiments  qui  sont  a  Grave  et  Venloo,  je  n’ai  pas  voulu 
perdre  le  moindre  temps  a  vous  les  envoyer,  et  vous  prie  de  faire 
marcher  les  dits  regiments  selon  les  routes  que  vous  trouverez 
aussi  dans  1’enclos,  afin  de  joindre  1’armee.  J’ecrirai  a  la  Haye 
pour  qu’on  donne  les  ordres  pour  la  marche  de  celui  qui  est  a 
Ruremonde,  et  vous  ferez  savoir,  s’il  vous  plait,  au  commandant 
du  dit  regiment  qu’il  ait  a  marcher  des  qu’il  recevra  la  patente 
de  1’Etat,  sans  attendre  d’autres  ordres  d’ici. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  15  Juillet,  1703. 

Je  vous  remercie  de  1’honneur  de  votre  lettre  du  13  du 
courant,  et  de  la  peine  que  vous  avez  prise  de  in’ informer  de  l’etat 
de  nos  malades  a  Breda.  J’ai  donne  ordre  d’abord  qu’on  y  envoie 
de  l’argent  avec  des  officiers  pour  en  avoir  soin.  Notre  hopital 
que  etait  a  Maestricht  descend  la  Meuse  et  sera  avec  vous 
en  quatre  ou  cinq  jours,  alors  celui  de  la  ville  j’espere  sera 
soulage. 

Je  vous  envoie  encore  environ  une  vingtaine  de  prisonniers. 
Vous  en  informerez,  s’il  vous  plait,  ceux  a  qui  il  appartient ;  on  en 
prend  des  quittances  seulement  pour  savoir  ce  qu’ils  deviennent. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Camp  at  Calmpthout,  15 th  July,  1703. 

I  had  the  favour  of  your  Lordship’s  of  the  9th  yesterday,  and 
am  very  sorry  to  have  that  mark  of  your  unkindness,  that  you  can 
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think  your  letters  troublesome  when  you  have  not  in  command 

V  V 

something  for  me.  I  find  by  your  Lordship’s  the  resolution  is 
taken  for  raising-  a  new  regiment  of  dragoons,  which  I  am  afraid 
will  he  very  difficult  to  have  ready  time  enough  to  he  in  Portugal 
by  the  beginning  of  September :  besides  I  should  have  thought  if 

- had  been  added  to  Lord  Raby’s  regiment,  you  might 

have  saved  a  good  deal  of  monev,  and  the  regiment  he  much  fitter 
for  service  than  an  entire  new  one.  I  beg  you  will  believe  that 
whenever  you  shall  give  me  her  Majesty’s  commands  for  the  four 
regiments  of  English  foot,  that  are  part  of  the  troops  of  aug¬ 
mentation,  or  any  other  number  that  shall  he  thought  fit,  I  shall 
dispatch  the  orders  necessary  for  their  embarking.  I  shall  be 
sure  to  write  to  the  Hague  as  you  desire,  but  Mr.  Stanhope,  that 
is  upon  the  place,  must  press  them  to  the  complying  in  time  with 
the  treaty. 

I  am,  AvitH  truth,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  15  Juillet,  1703. 

Encore  que  nous  soyons  dans  la  meme  situation  oil  ma 
derniere  nous  a  laisses,  sans  le  moindre  ehangement,  attendant  de 
vos  lettres  pour  marcher  vers  vous,  je  n’aurais  pourtant  pas  reste  si 
long-temps  dans  le  silence  si  je  n'avais  espere  a  chaque  moment 
de  vos  nouvelles  depuis  que  M.  de  Trognee  est  parti  pour  vous 
rejoindre.  11  nous  a  quitte  samedi  au  soir,  et  devait  etre  avec 
vous  le  lendemain  matin.  Les  ennemis  sont  toujours  dans  leur 
camp  de  St.  Job,  oil  ils  semblent  vouloir  se  maintenir,  mais  je  ne 
saurais  que  me  persuader  que  d’abord  que  nous  ferons  le  moindre 
mouvement  vers  eux,  ils  se  retireront. 

Nous  avons  oui  beaucoup  tirer  dimanche  au  soir  de  votre  cote, 
et  encore  bier,  ce  qui  nous  donne  beaucoup  d  impatience  pour 
savoir  ce  que  cela  veut  dire ;  nous  croyons  que  ce  pourra  etre 
l’attaque  de  Fort  Bedmar. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

Dix  heures  du  soir. 

P.  S. — Depuis  ce  que  je  Hens  d’ecrire  ci-dessus  j'ai  recu  une 
lettre  de  M.  de  Cohorn,  ecrite  hier  a  six  heures  du  soir  a  Lillo.  II 
me  marque  qu’il  devait  faire  passer  aujourd’hui  treize  bataillons  et 
sept  escadrons  de  dragons,  sans  me  dire  autre  chose,  de  sorte  que  je 
suis  toujours  en  peine  de  vos  nouvelles  n’en  ay  ant  point  eu  depuis 
celles  de  vendredi :  ainsi  que  si  vous,  ou  M.  de  Slangenburg, 
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m’avait  fait  l’honneur  d’ecrire  quelque  lettre  qui  devait  etre  ici  a 
present,  vous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait,  de  m’en  envoyer  copie 
au  plus-tot. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  16  Juillet ,  1703. 

Je  vous  renvoie  ici  la  resolution  de  leurs  Hautes  Puissances 
touchant  l’echange  des  prisonniers  de  guerre,  et  tout  ce  que  je  puis 
vous  dire  la-dessus  est,  que  selon  le  meilleur  calcul  que  je  puis 
faire,  en  cas  qu’on  vienne  a  une  echange  generale,  nous  donnons 
pres  de  cinq  officiers  pour  un,  outre  que  nous  avons  sans  doute 
beaucoup  plus  de  soldats  des  leurs  qu’ils  n’en  ont  des  notres. 

Je  suis,  tres-sincerement  et  avec  respect, 

Monsieur,  votre  tres-humble,  &c.  M. 


To  DON  LOUIS  D’ACUNHA. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  17  Juillet,  1703. 

Le  Sieur  Richards,  qui  aura  Fhonneur  de  vous  rendre  celle-ci, 
et  qui  a  servi  plusieurs  annees  dans  l’artillerie  chez  les  Venitiens, 
et  depuis  avec  le  Roi  de  Pologne,  oil  par  son  experience  il  s’est 
rendu  fort  capable,  ay  ant  une  grande  passion  de  servir  sa  Majeste 
le  Roi  de  Portugal,  je  prends  la  liberte  de  vous  le  recommander, 
et  vous  serais  fort  oblige,  si  par  votre  entremise  et  vos  bons 
offices  il  put  trouver  de  Femploi  aupres  de  sa  Majeste,  vous 
assurant  en  meme  temps  que  s’il  pouvait  se  qualifier  pour  servir 
avec  nous,  il  ne  serait  pas  oblige  de  chercher  son  pain  ailleurs. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Vorsselaer,  18 th  July,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  letter  of  the  14th  instant, 
and  having  already  wished  you  joy  of  her  Majesty’s  favour,  so 
justly  bestowed  on  your  merits,  I  may  now  assure  you  that  not¬ 
withstanding  the  word  “  extraordinary,”  at  which  you  seem  to  be 
startled,  your  allowances  will  be  the  very  same  as  if  you  had  been 
the  first  named  in  the  commission,  so  that  you  need  not  give  my 
Lord  Treasurer  any  trouble  on  that  score. 

I  am  much  concerned  you  should  be  so  far  in  arrear  of  your 
extraordinaries,  and  cannot  but  attribute  it  to  the  neglect  of  your 
agent  in  London,  since  I  do  not  believe  any  other  of  our  ministers 
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is  so  far  behind.  Mr.  Powis,  of  the  Treasury,  would  be  the  most 
proper  solicitor  in  this  case,  which  I  shall  not  fail  to  recommend 
by  to-morrow’s  post  to  my  Lord,  and  shall  likewise  write  to 
England,  that  you  may  not  be  burned  over  sooner  than  your  own 
convenience  will  admit. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &e.  hi. 


To  COUNT  LILIEROOT. 

Monsieur,  Au  Camp  deVorsselaer,  ce  18  Juillet,  1703. 

Je  vous  assure  que  c’est  avec  heaucoup  de  regret,  et  meme 
d’affiiction,  que  je  vous  envoie  ci-jointe  ime  lettre  de  recreance  de 
la  part  de  la  Reine  pour  sa  Majeste  Suedoise  avant  que  d’avoir 
mis  la  derniere  main  a  notre  traite.  Pourtant  j’espere  que  cela  ne 
liatera  nullement  votre  retour,  et  comme  j’ose  me  flatter  que  vous 
etes  tout-a-fait  persuade  de  la  sincerite  et  de  l’empressement  avec 
lequel  j’ai  toujours  agi  dans  cette  affaire ;  je  veux  aussi  esperer 
qu’ avant  votre  depart  on  pourra  encore  trouver  les  moyens  de 
mettre  une  heureuse  fin  a  un  traite  qui  sera  d’un  si  grand  a  van¬ 
tage  pom'  les  deux  royaumes,  aussi  bien  qu‘a  la  cause  commune. 
Je  vous  conjure,  Monsieur,  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de 
votre  amitie,  et  de  croire  que  personne  ne  peut  etre  avec  plus  de 
respect  et  d’estime  que  je  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  18  Juillet,  1703. 

J’espere  que  vous  me  pardonnerez  la  liberte  que  je  prends  de 
vous  adresser  la  ci-jointe  poim  M.  le  Comte  de  Lilieroot:  elle 
contient  sa  lettre  de  recreance  de  la  part  de  la  Reine.  Je  lui 
marque  dans  la  mienne  le  desespoir  oil  je  suis  de  la  lui  envoy er, 
avant  que  nous  ayons  mis  la  derniere  main  a  notre  traite,  que,  je 
me  flatte,  pourra  neanmoins  etre  heureusement  fini  avant  son 
depart,  et  auquel  je  ne  doute  point  que  vous  ne  voudriez  bien 
donner  votre  assistance  de  concert  avec  M.  le  Grand  Pensionnaire. 
Mais  j’ai  encore  une  autre  grace  a  vous  demander,  qui  est,  qu’en 
lui  remettant  la  lettre  vous  preniez  1’  occasion  de  lui  insinuer  de 
ma  part  que  je  suis  autorise  de  lui  faire  ofire  de  la  meme  pension 
dont  jouissait  le  feu  Comte  d'Oxenstiern,  a  condition  qu’il  acheve 
le  traite,  et  entre  de  bon  coeur  dans  nos  interets  et  ceux  de  la  cause 
commune.  Vous  saurez  comment  lui  rompre  cela  sans  lui  donner 

VOL.  I.  L 


146 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1703. 


aucun  sujet  d’offense,  et  aurez  la  bonte  de  m’en  mander  Tissue. 
Vous  voyez,  Monsieur,  la  confidence  que  j’ai  dans  votre  amitie,  ne 
sachant  personne  si  propre  a  menager  une  telle  affaire  que  vous- 
meme,  et  j’ose  bien  me  flatter  que  vous  ne  le  prendrez  pas  de 
mauvaise  part,  etant  persuade  de  Testime  tres-particuliere  avec 
laquelle  je  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  18  Juillet,  1703. 

J’ai  reipi  Thonneur  de  votre  lettre  d’liier,  et  d’abord  que 
j’aurais  quelque  nouvelle  de  Maestricht  sur  l’affaire  de  M. 
d’Audron,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  faire  part,  et  tra- 
vaillerai  en  attendant  qu’on  finisse  avec  lui  d’une  maniere  qu’il 
n’aura  rien  a  nous  reprocher. 

Je  viens  d’ecrire  a  la  Haye  sur  ce  que  vous  me  proposez  tou- 
cbant  1’echange  general  des  prisonniers  de  guerre,  et  comme  j’ai 
fort  a  coeur  le  malbeur  de  tant  d’honnetes  gens  et  desire  leur  donner 
tout  le  soulagement  qui  depend  de  moi,  j’ose  bien  par  avance  vous 
assurer  que  si  vous  trouvez  a  propos  de  faire  une  echange  homine 
pour  homme,  selon  leur  qualite,  que  vous  en  serez  tout-a-fait  le 
maitre. 

Je  suis,  avec  un  respect  et  estime  tres-particuliere, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  18  Juillet,  1703. 

J’ai  requ  hier  au  soir  Thonneur  de  votre  lettre  du  16  du 
courant,  et  ne  saurais  vous  exprimer  le  desespoir  oil  je  suis  de  voir 
la  situation  oil  vous  en  etes,  etant  tres-sensible  de  T affliction  oil  il 
faut  que  vous  soyez,  et  combien  nos  affaires  en  pourront  souffrir. 
J’aurais  aussi  une  grande  priere  a  vous  faire,  oil  je  ne  suis  pas 
moins  interesse  en  mon  particulier  que  le  public:  c’est  qu’au  lieu 
de  vous  retirer  a  votre  gouvernement,  vous  voulussiez  venir  a  notre 
armee.  Nous  tacherions  par  tous  les  agremens  possibles  a  dis- 
siper  votre  chagrin,  et  j’ose  vous  assurer  que  nos  generaux  feraient 
tout  ce  qui  depend  d’eux  a  l’envi  pour  vous  temoigner  leur  estime ; 
mais  au  moins,  avant  que  de  songer  a  aucune  retraite,  il  faut  que 
je  vous  conjure  de  faire  en  sorte  que  je  puisse  vous  voir  ici  aux 
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environs.  Je  me  flatte  que  vous  ferez  quelque  chose  pour  l’amour 
de  moi,  puisqu’il  n’y  a  personne  qui  soit  plus  parfaitement  que  je 
le  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  M.  SLANGENBURG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vorsselaer,  ce  21  Juillet,  1703. 

Je  viens  de  consulter  ce  matin  avec  M.  d’Auverquerque  et 
MM.  nos  generaux  siu  ce  que  vous  nous  avez  mande  le  19  du 
courant  par  M.  de  Trognee.  Nous  avons  approuve  votre  marche 
a  Capelle,  et  nous  commencerons  la  notre  d’ici  lundi,  alin  de  pou- 
voir  entrer  sur  la  Bruyere  par  Brecht  mardi  de  grand  matin  pour 
marcher  aux  ennemis.  M.  Trognee,  qui  souhaite  se  reposer  ici  en 
attendant,  viendra  vous  trouver  a  Capelle,  et  vous  dira  precisement 
le  temps  que  nous  deboucherons  de  Brecht  pour  entrer  dans  la 
Bruyere,  afin  que  la-dessus  vous  puissiez  prendre  vos  mesures  pour 
y  entrer  en  meme  temps,  et  qu’ainsi  nous  puissions  nous  joindre 
avec  vous.  Vous  pouvez  etre  assure  que  si  nous  recevons  quelque 
nouvelle  des  ennemis,  que  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  faire 
part. 

Je  suis,  &c.  M.f 

Je  m’attendrai  a  avoir  un  petit  mot  de  reponse  le  moment  que 


*  Bulletin.  Camp  at  Vorsselaer,  19 tli  July,  1703. 

We  have  an  account  from  Lillo  that  M.  de  Cohom  had  not  found  a  fitting  oppor¬ 
tunity  to  attack  Fort  Bedmar,  as  was  expected,  and  that  the  firing  mentioned  in  our 
last  was  at  Lier,  Antwerp,  and  the  adjacent  garrisons,  for  the  success  of  the  Elector 
of  Bavaria  in  the  Tyrol. 

Yesterday  a  great  convoy,  consisting  of  about  300  bread-waggons  and  other  pro¬ 
visions,  came  to  the  camp  from  Breda. 

The  enemy  continue  in  their  former  camp  at  St.  Job,  having  made  four  large 
openings  behind  them,  in  order  to  a  retreat,  as  there  may  be  occasion ;  they  have 
likewise  raised  several  batteries  for  the  security  of  their  camp. 

f  Bulletin.  Camp  at  Loenhout,  23 rd  July,  1703. 

This  morning  the  army  commanded  by  my  Lord  Duke  of  Marlborough  moved 
from  Vorsselaer  and  marched  about  three  leagues,  being  now  encamped  with  the 
right  near  West  Wesel,  the  left  near  Hoogstraet,  the  village  of  Brecht  in  the  front, 
and  the  quarters  of  all  the  generals  at  Loenhout,  part  of  the  army  lying  within  a 
league  of  the  French  camp  without  their  lines. 

The  army  commanded  by  M.  Slangenburg  having  been  reinforced  by  thirteen 
battalions  and  seven  squadrons  of  the  troops  in  the  Pays  de  Waes,  the  rest  being  sent 
into  garrison,  is  to  march  this  night  from  Lillo,  iu  order  to  join  us  early  in  the 
morning  on  the  other  side  the  village  of  Brecht,  when  we  are  to  march  to  the 
enemy  in  order  to  a  general  action. 

On  Friday  our  forage  guard  met  with  one  of  the  enemy’s  horse-stealing  parties  of 
above  twenty  men,  and  killed  them  all,  except  one  prisoner  and  two  dangerously 
wounded. 

L  2 
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vous  aurez  celle-ci,  afin  que  je  puisse  etre  sur  que  vous  l’avez 
regu  avant  notre  marche,  pour  prendre  nos  mesures  d’autant  plus 
justes.* 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout,  ce  24  Juillet,  1703. 

Nous  avons  entre  ce  matin  sur  la  Grande  Bruy  ere,  et  sommes 
venus  camper  avec  la  droite  a  ce  village  et  la  gauche  a  Brecht. 
M.  de  Slangenburg  s’est  aussi  avance  avec  son  armee  a  Capelle,  de 
sorte  que  nous  serions  marche  droit  a  l’ennemi  s’il  ne  nous  avait 
prevenu,  comme  j’ai  toujours  cru,  en  se  retirant.  Vous  savez, 
Monsieur,  aussi  bien  que  nous,  l’impossibilite  qu’il  y  a  que  les 
armees  puissent  subsister  ici,  de  sorte  qu’il  faut  que  nous  con- 
certions  incessamment  les  operations  a  faire  et  que  ce  qu’on 
trouvera  a  propos  soit  mis  en  execution  sans  perte  de  temps.  Je 
vous  prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part  a  MM.  les 
deputes,  et  de  les  prier,  en  cas  que  vous  trouviez  bon  de  venir 
demain  matin  a  l’armee,  de  me  faire  1’honneur  de  venir  diner  avec 
moi,  mon  quartier  vous  etant  le  plus  commode  comme  le  plus 
proche  de  Bergen.  M.  de  Trognee,  qui  vous  rendra  celle-ci, 
amene  avec  lui  une  escorte  de  cinquante  hommes,  et  si  vous  sou- 
haitez  davantage  vous  n’avez  qu’a  me  marquer  l’heure  et  l’endroit, 
et  vous  aurez  tel  renfort  que  vous  voudrez.  Je  n’ajouterai  rien  a 
ce  que  M.  de  Trognee  vous  marquera  de  mapart,  encore  que  j’aie 
beaucoup  de  choses  a  vous  dire,  mais  je  les  remets  a  quand  j’aurai 
l’honneur  de  vous  embrasser,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 

I  have  not  heard  from  M.  de  Cohorn  since  I  writ  to  him. 

M.  d’Auverquerque  vous  prie  aussi  de  faire  ses  compliments  a 
MM.  les  Deputes. 


To  THE  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Calmpthout ,  ce  25  Juillet,  1703. 

J’ai  differe  jusques  a  present  de  repondre  a  la  lettre  que 
votre  A.  S.  E.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  par  M.  le  Comte 
de  Lescheraine,  dans  l’espoir  de  lui  pouvoir  mander  quelque  chose 
de  positif  sur  l’entreprise  de  la  Moselle.  M.  de  Cohorn  ayant 
termine  ses  projets  en  Flandre,  et  n’y  ayant  pas  moyen  d’attirer 
l’ennemi  a  un  combat,  nous  consultons  a  cette  heure  sur  ce  qu’il  y 

*  A  duplicate  of  the  above  was  sent  to  M.  dAuverquerque,  and  his  Grace  wrote 
at  the  same  time  to  M.  Hop. 
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aura  a  faire  pour  le  reste  cle  la  campagne.  Je  me  flatte  que  V.  A. 
S.  E.  est  tres-persuadee  que  je  suis  entierement  porte  pour  agir 
selon  ses  souhaits.  Le  General  Dopff,  qui  est  tres-devoue  a 
V.  A.  S.  E.,  peut  lui  en  rendre  temoignage ;  il  est  du  meme  sen¬ 
timent,  ce  qui  me  fait  beaucoup  de  plaisir.  Je  continuerai  tou- 
jours  d’agir  avec  empressement  pour  le  bien  de  la  cause  commune, 
et  en  particulier  pour  les  interets  de  V.  A.  S.  E.  M.  Dopff  a  une 
entiere  deference  pour  elle  ;  et  je  la  supplie,  quand  elle  lui  ecrira, 
de  toucher  sur  la  confiance  que  j’ai  en  lui,  dont  il  devait  etre  mieux 
persuade,  et  au  retour  de  la  campagne  je  donnerai  tous  mes  soins 
afin  de  lui  procurer  les  a  vantages  dus  a  son  merite. 

J’ai  retenu  ici  le  Comte  de  Leschefaine,  trouvant  qu’il  m’etait 
necessaire;  V.  A.  S.  E.  aura,  j’espere,  la  bonte  de  ne  le  pas  trouver 
mauvais.  Des  qu’on  aura  pris  quelque  resolution,  il  se  rendra 
aupres  d’elle ;  cependant  il  faut  que  je  lui  rende  justice  en  assurant 
V.  A.  S.  E.  qu’il  est  tout-a-fait  zele  et  vif  pour  le  service  du 
maitre,  et  qu’elle  a  un  tres-bon  domestique  en  sa  personne. 

Je  suis,  avec  tout  le  respect  et  le  zele  imaginable, 

Monseigneur,  de  votre  A.  S.  E.,  le  tres-humble,  & c.  M. 


To  the  LORD  TREASURER. 

My  Lord,  Camp  at  Calmpthout,  26 th  July ,  1703. 

Though  I  avoid  as  much  as  may  be  the  giving  your  Lordship 
trouble,  yet  I  cannot  possibly  deny  the  request  of  Mr.  Plantamour, 
who  has  prayed  I  would  recommend  his  pretensions  to  your  Lord¬ 
ship’s  favour.  He  served  as  minister  from  the  late  King  and  her 
Majesty  at  the  court  of  Berlin  till  lie  was  recalled  upon  my  Lord 
Baby’s  being  sent  thither,  and  his  arrears  which  he  is  going  to 
solicit  being  his  chief  dependence  till  some  other  provision  be  made 
for  him,  I  humbly  pray  your  Lordship  would  take  him  into  your 
favourable  protection,  and  that  he  may  soon  find  the  effects  of  it. 

I  am,  &c.  M. 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout,  ce  26  Juillet,  1703. 

Je  me  donne  l’honneur  de  vous  envoyer  ci-jointe  la  reponse 
du  commissaire  d’Audron  a  la  lettre  que  je  lui  ai  fait  remettre  de 
votre  part.  Il  m’ecrit  a  peu  pres  la  meme  chose,  et  comme  je 
pourrai  voir  M.  Hop  aujourd’hui,  je  lui  parlerai  encore  de  cette 
affaire,  et  en  cas  qu’elle  se  trouve  comme  le  dit  commissaire  re- 
presente,  j’emploierai  mes  soins  afin  qu’il  soit  relaehe  au  plus-tot 
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encore  qu’il  ait  manque  de  sa  part  en  n’ envoy  ant  pas  les  passe- 
ports  pour  les  commissaires  de  M.  l’Electeur  Palatin.  Par  les 
lettres  que  je  re^ois  de  Hollande,  je  trouve  qu’on  est  content, 
comme  j’ai  eu  Fhonneur  de  vous  le  mander,  de  faire  une  echange 
d’officier  pour  officier,  et  de  renvoyer  tous  les  soldats  a  bon  compte, 
de  sorte  que  si  vous  agreez  que  l’echange  se  fasse  de  cette  maniere, 
vous  aurez  la  bonte  de  me  le  mander,  et  de  donner  les  ordres  pour 
que  nos  gens  soient  rapproches  de  votre  armee,  ou  amenes  dans  les 
places  frontieres  pour  en  faire  F  echange.  Vous  voyez,  Monsieur, 
qu’il  ne  depend  pas  de  nous  a  present,  que  la  plupart  de  ces  hon- 
netes  gens  ne  soient  soulages,  et  je  tacherai  toujours  de  vous 
assurer  partout  de  l’estime  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel 
je  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  LE  COMTE  DE  CAYLUS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout,  ce  26  Juillet,  1703. 

Ce  tambour  ayant  ete  envoye  a  Diest  pour  porter  de  l’argent 
a  quelques-uns  de  nos  gens  qui  y  sont  prisonniers,  est  revenu  sans 
avoir  pu  les  voir ;  et  comme  je  suis  persuade  que  g’a  ete  tout-a- 
fait  a  votre  insu,  et  qu’il  n’a  pas  eu  Fhonneur  de  vous  parler,  M.  le 
Marechal  de  Villeroi  en  usant  d’une  autre  maniere  avec  nous, 
comme  nous  faisons  aussi  de  notre  cote,  je  renvoie  le  tambour 
avec  quelque  secours  pour  ces  pauvres  gens,  ne  doutant  point  que 
vous  ne  donniez  ordre  qu’il  puisse  le  remettre  a  ceux  pour  qui  il 
est  destine.  Je  vous  en  aurai  beaucoup  d’ obligation,  et  serai 
toujours  pret  a  vous  rendre  la  pareille,  etant  tres-parfaitement, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout ,  ce  26  Juillet,  1703. 

J’ai  ete  bien  afflige  d’apprendre  votre  indisposition,  puisque 
cela  m’empeche  de  vous  voir  a  present  que  nous  sommes  si  pres  de 
Lillo.  Si  votre  sante  le  permet,  vous  me  feriez  le  plus  grand 
plaisir  du  monde  de  venir  ici,  ou  je  serais  meme  content  de  vous 
trouver  a  moitie  chemin.  Je  trouve  MM.  les  .Deputes  tres  bien 
disposes  pour  l’affaire  d’ Ostende,  et  de  notre  cote  vous  pouvez 
croire  que  j’y  apporterai  toutes  les  facilites  possibles.  Vous  auriez 
autant  de  monde  que  vous  pouvez  souhaiter,  et  meme  le  choix 
depuis  le  general  jusques  au  moindre  soldat,  afin  qu’il  n’y  ait 
per sonne  qui  vous  soit  desagreable.  Enfin  vous  savez,  mon  cher 
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ami,  combien  j’ai  cette  affaire  a  cceur.  Considerez  done  je  vous 
prie,  inurement,  si  arec  tous  ces  agrements  elle  sera  praticable. 
S’il  n’y  a  pas  moyen  d’avoir  une  entrevue  avec  vous,  mandez-moi 
yos  pensees  au  plus-tot,  car  dans  la  situation  ou  nous  sommes  il  n’y 
a  pas  de  temps  a  perdre  a  nous  resoudre. 

Je  suis,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Calmpthout,  26th  July,  1703. 

On  Monday  night  last,  a  great  council  of  all  the  generals  ■was  held  at  his  Grace 
the  Duke  of  Marlborough’s  quarters  at  Loenliout,  and  a  disposition  made  for  joining 
M.  Slangenburg’s  army  the  next  morning,  in  order  to  march  directly  to  the  enemy 
and  attack  them  in  their  camp.  Our  army  accordingly  began  to  march  on  Tuesday 
about  three  in  the  morning,  the  baggage  being  sent  away  the  morning  before  towards 
Breda;  and  as  soon  as  all  the  horse  was  got  into  the  great  heath  of  Antwerp,  a  signal 
was  made  by  the  discharge  of  four  pieces  of  cannon,  to  give  notice  to  M.  Slangen- 
burg  to  advance  towards  the  place  appointed  for  them  on  the  plain.  It  was  ex¬ 
pected  the  enemy  would  have  attempted  to  hinder  our  joining,  or  at  least  that  they 
would  endeavour  to  maintain  their  camp,  where  they  had  been  joined  by  M.  Bedmar’s 
troops  from  Flanders,  and  had  very  strongly  fortified  themselves,  but  instead 
thereof,  we  soon  perceived  by  the  great  smoke  that  they  had  set  fire  to  their  camp, 
and  our  advanced  parties  brought  us  notice  that  upon  our  entering  the  plain  they 
began  to  decamp,  and  were  retired  into  their  lines,  where  they  have  divided  their 
troops  into  several  camps,  M.  Villeroi’s  quarters  being  at  Wyneghem.  A  party 
of  horse  and  dragoons,  which  they  sent  out  for  intelligence,  fell  in  between  our  two 
armies;  the  captain  who  commanded  them,  with  a  cornet  and  several  private  men, 
were  made  prisoners.  About  ten  o’clock,  the  two  armies  being  within  sight  of  one 
another,  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough,  with  six  squadrons,  advanced  about 
half  a  league  from  his  army,  where  he  was  met  by  M.  Slangenburg  and  the  rest  of 
the  generals  of  the  other  army,  and,  after  some  conference  on  horseback,  orders 
were  given  for  the  two  armies  to  encamp, — that  commanded  by  his  Grace  between 
Calmpthout  on  the  right,  and  Westdooren  on  the  left;  and  M.  Slangenburg’s  at 
Capelle,  about  a  league  from  our  right. 

Yesterday  a  party  of  200  horse  were  sent  from  hence  to  Bergen-op-Zoom  to  attend 
the  Deputies  of  the  States  to  the  camp,  and  this  day  MM.  de  Rantwyck,  Wilsen, 
Almelo,  Aiwa,  and  Hop  arrived  here ;  they  dined  with  his  Grace  the  Duke  of 
Marlborough,  and  in  the  afternoon  a  council  of  war  was  held  by  the  generals  of  both 
armies,  at  which  the  States  assisted. 

[There  are  a  great  many  letters  in  Mr.  Cardonnel’s  manuscript  books  which  show 
how  attentive  the  Duke  of  Marlborough  was  at  all  times  to  do  justice  to  the  claims 
which  individuals  of  whatever  rank  had  established  for  themselves  by  their  services. 
The  following  instances  of  this  occur  at  the  period  to  which  the  letters  in  the  text 
refer. — Ed.] 

Mr.  Cardonxel  to  Brigadier  Lauder. 

Sir,  Camp  at  Calmpthout,  2G th  July,  1703. 

My  Lord  Duke  of  Marlborough  having  been  informed  that  you  have  recommended 
a  stranger  to  be  major  to  your  regiment  preferably  to  several  other  officers  who  are 
much  his  seniors  and  have  deserved  encouragement  for  their  good  service ;  and  his 
Grace  being  sensible  of  the  Queen’s  intention  to  preserve  the  six  regiments  entire  in 
the  Scotch  nation,  and  how  much  concerned  her  Majesty  would  be  that  any  foreigner 
should  be  preferred  in  these  regiments  to  the  prejudice  of  her  own  subjects ;  his 
Grace,  in  friendship  to  you,  commands  me  to  acquaint  you  therewith  before  any  repre- 
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To  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout,  ce  30  Juillet,  1703. 

J’ai  re^u  l’honneur  de  votre  lettre  du  28  du  courant,  et  suis 
bien  marri  pour  l’amour  de  tant  de  braves  gens,  que  vous  ne  pouvez 
consentir  a  l’echange  des  prisonniers  comme  il  a  ete  propose, 
mais  puisque  cela  est,  il  n’en  faut  plus  parler.  Je  vous  envoie 
ci-jointe  une  lettre  que  M.  le  Comte  de  Lescheraine  m’a  ecrite 
touchant  les  malles  d’Allemagne,  qui  ont  ete  arretees  par  ordre  du 
gouverneur  de  Limbourg.  Yous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait, 
d’y  faire  quelque  attention  et  de  me  donner  votre  reponse  la-dessus 
au  plus-tot.  Nous  travaillons  a  mettre  fin  a  l’affaire  du  commis- 
saire  d’Audron  qui  sera  j’espere  bientot  mis  en  liberte. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Calmpthout,  ce  30  Juillet,  1703. 

MM.  les  Deputes  viennent  de  consulter  avec  les  generaux 
sur  les  operations  qu’on  aura  a  faire,  et  comme  on  trouve  que  la 
campagne  est  deja  fort  avancee,  on  a  resolu,  sans  perdre  plus  de 
temps,  de  retourner  vers  la  Meuse  et  de  commencer  par  l’attaque 
de  Huy.  MM.  les  Deputes  vous  en  ecriront  eux-memes,  mais 
j’ai  bien  voulu  vous  en  faire  part  par  avance,  et  vous  prier  en  meme 
temps  de  m’envoyer  au  plus-tot  la  disposition  que  vous  jugerez  la 
plus  a  propos  pour  cette  entreprise,  avec  les  noms  des  officiers  et 
ingenieurs  qui  y  pourront  etre  employes,  et  s’il  y  en  a  aupres  de 
vous  ou  ailleurs  qui  y  doivent  servir,  de  nous  les  envoyer  au 
plus-tot,  ou  de  leur  donner  ordre  de  se  rendre  incessamment  a 


sentation  be  made  in  England  which  might  occasion  her  Majesty’s  commands  to  his 
Grace  to  make  application  to  the  States  in  her  name  for  prevention  thereof. 

I  am,  &c.  A.  de  Cardonnel. 

Mr.  Cardonnel  to  Colonel  Hales. 

Camp  at  Calmpthout,  '■21th  July,  1703. 

Lord  Orkney  having  recommended  the  bearer  hereof,  Thomas  Mackay,  a  soldier, 
who  has  sei'ved  long  in  the  royal  regiment  of  foot,  and  is  disabled  by  his  wounds 
received  therein  from  further  service,  as  a  fit  object  of  her  Majesty’s  bounty,  my 
Lord  Duke  of  Marlborough  is  pleased  to  command  me  to  signify  his  directions  that 
he  be  taken  into  the  Royal  Hospital  at  Chelsea  if  there  be  room,  or  as  soon  as  there 
is  a  vacancy. 

I  am,  &c.  A.  de  Cardonnel. 

A  similar  letter  of  the  same  date  was  addressed  to  Colonel  Hales  in  recommen¬ 
dation  of  David  Kennedy,  who  had  served  long  in  the  royal  regiment  of  Scotch 
Dragoons,  and  who  was  disabled  by  wounds  from  further  service. 
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Maestricht  ou  a  Liege  pour  joindre  l’armee  sur  la  Mehaigne, 
oil  j’espere  qu’elle  pourra  etre  en  dix  jours.  Je  suis  sensible  que 
cette  affaire  ne  merite  pas  votre  presence,  mais  coniine  vous  savez 
que  je  me  repose  entierement  sur  vos  avis  en  toutes  occasions,  vous 
pouvez  bien  croire  que  vous  ne  me  sauriez  faire  un  plus  grand 
plaisir  que  de  nous  venir  joindre  des  que  votre  sante  le  permettra, 
outre  que  vous  donneriez  en  cette  occasion  a  MM.  les  Etats  une 
marque  de  votre  attention  a  tout  ce  qui  regarde  leur  service. 

Je  vous  ai  deja  assure  que  vous  trouverez  tous  les  agrements 
que  vous  pouvez  soubaiter  aupres  de  nous,  et  qu’il  n’y  a  pas  un 
de  nos  generaux  qui  ne  tachera  partout  de  vous  donner  des 
marques  de  son  amitie  et  de  son  estime.  Ainsi  je  me  flatte  que 
nous  aurons  bientot  riionneur  de  vous  voir  dans  notre  armee.  M. 
de  Trognee  vous  dira  le  reste. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 


Monseigneur,  Ail  Camp  de  Calmpthout,  ce  1  Aout,  1703. 

Comme  on  n’a  pu  reussir  en  nos  desseins  contre  la  Flandre, 
M.  de  Cohorn,  qui  devait  etre  le  principal  dans  cette  entreprise, 
etant  meme  fort  incommode,  et  nos  generaux,  apres  avoir  visite 
les  lignes,  ne  voyant  pas  de  jour  a  les  attaquer  ici  sans  trop  risquer, 
on  a  resolu  de  retourner  du  cote  de  la  Meuse  pour  prendre  Huy. 
M.  le  Comte  de  Lescheraine,  que  j’ai  retenu  jusques  a  present, 


*  Bulletin.  Camp  at  Calmpthout,  30 th  July,  1703. 

On  Friday,  my  Lord  Duke  of  Marlborough,  with  several  general  officers,  having 
an  escort  of  4000  horse  and  dragoons,  went  to  view  the  enemy’s  lines.  His  Grace 
advanced  as  far  as  the  Mill  of  Greven  Wesel,  from  whence  200  dragoons  being  de¬ 
tached  nearer  to  the  lines,  an  advanced  party  of  30  English,  commanded  by  Lieut. 
Benson  of  the  royal  regiment,  met  with  one  of  the  enemy’s  outguards  of  40  horse, 
who,  after  the  first  fire,  retired,  and  were  pursued  by  our  men  to  the  very  barrier 
of  their  lines,  which  gave  an  opportunity  to  our  generals  to  view  them  within 
musket-shot. 

The  same  day  Baron  Bose  and  the  Marquis  de  Rinuc.cini,  envoys  extraordinary 
from  the  King  of  Poland  and  the  Great  Duke  of  Tuscany,  who  arrived  lately  from 
England,  came  hither  to  wait  on  his  Grace  before  their  return  home,  and  are  both 
gone  back  again  to  the  Hague. 

On  Saturday,  his  Grace,  accompanied  with  the  Deputies  of  the  States,  reviewed 
the  right  wing  of  the  army,  and  were  extremely  well  satisfied  with  the  good  con¬ 
dition  all  the  troops  are  in. 

Yesterday  his  Grace,  with  M.  Hop  and  Baron  Trognee,  went  from  hence  to  Lillo  to 
confer  with  M.  de  Cohorn,  who  is  somewhat  indisposed,  and  to  see  the  bridge  which 
is  made  over  the  Scheldt  at  that  place  and  returned  to  the  camp  in  the  evening. 
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aura  l’honneur  d’expliquer  a  votre  Altesse  Serenissime  Electorale 
plus  au  long  nos  desseins  ulterieurs,  comme  aussi  le  zele  et  l’at- 
tachement  que  je  conserverai  toujours  pour  ses  interets,  etant  avec 
un  profond  respect, 

Monseigneur,  de  votre  A.  S.  E.,  &c.  M. 


To  M.  DE  LILIEROOT. 

Monsieur,  Au  Camp  de  .Vorsselaer,  ce  2  Aout,  1703. 

Votre  lettre  du  28  du  passe  a  tarde  un  peu  en  chemin,  autre- 
ment  je  me  serais  donne  Fhonneur  d’en  accuser  la  reception  plus  tot 
pour  vous  marquer  F  affliction  oil  je  suis  de  voir  que  vous  prenez 
conge  avant  que  d’avoir  mis  la  dernier e  main  a  notre  traite. 
Mais  puisque  cela  est,  je  me  flatte  que  par  vos  bons  offices  cela 
aura  un  meilleur  succes  a  votre  arrivee  a  la  cour.  Je  vous  conjure, 
en  me  mettant  avec  toute  sorte  de  respect  aux  pieds  de  sa  Majeste 
le  Roi  de  Suede,  de  me  faire  la  justice  de  lui  representer  l’em- 
pressement  et  la  sincerite  avec  lesquelles  j’ai  toujours  agi  dans 
cette  affaire.  Je  vous  supplie  aussi  d’ assurer  sa  Majeste  de  Fes¬ 
time  et  de  Famitie  que  la  Reine  ma  maitresse  conservera  toujours 
pour  sa  personne,  et  qu’Elle  tachera  de  cultiver  dans  toutes  les  oc¬ 
casions.  En  mon  particulier,  je  me  croirais  trop  heureux  d’y  pou- 
voir  contribuer.  Je  vous  souhaite,  mon  cher  Monsieur,  de  tout 
mon  coeur,  et  a  Madame,  un  heureux  voyage,  et  vous  conjure  de 
me  conserver  toujours  part  dans  votre  amitie,  puisqu’il  n’y  a  per¬ 
sonne  qui  vous  honore  plus  que  je  fais,  et  qui  puisse  etre  plus  sin- 
cerement  que  je  le  suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Thielen,  3rd  August,  1703. 

You  must  give  me  leave  at  once  to  thank  you  for  several  of 
your  letters ;  the  last  is  of  the  20th  past.  I  am  glad  your  solici¬ 
tation  in  the  affair  of  Portugal  has  had  so  good  an  effect  as  to  in- 

*  Bulletin.  Camp  at  Vorsselaer,  2nd  August,  1703. 

Yesterday  morning  the  army  from  Flanders,  commanded  by  M.  Slangenburg, 
made  a  short  march  from  Cappelle,  and  joined  our  right.  The  same  evening  the 
great  baggage  was  sent  away  towards  Hooghstraeten,  and  this  morning  early  both 
armies  marched  from  Calmpthout  and  West  Wesel,  and  came  and  encamped  with 
the  right  at  Beerse,  and  the  left  at  Gierle,  from  whence  we  are  to  continue  our  march 
to  Lichtaer  and  Casterle,  where  the  baggage  is  to  join  us  again.  The  guard  which 
attends  it  met  with  a  small  party  of  the  enemy  at  Hooghstraeten,  of  whom  they 
took  eleven  prisoners. 

We  marched  to-day  by  St.  Job,  the  enemy’s  late  camp,  and  several  of  our  parties 
were  very  near  their  lines  without  meeting  any  of  theirs. 
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duce  the  Emperor  to  fix  a  time  for  the  Archduke’s  departure, 
though  it  be  something  late,  and  by  what  they  are  doing  at  Dus- 
seldorf,  I  should  think  there  was  no  room  left  to  douot  of  his 
coming  this  way.  You  may  assure  the  court  we  are  hastening  all 
we  can  our  preparations,  as  well  for  his  passage,  as  to  have  our 
quota  of  the  troops  ready  to  embark  against  his  arrival.  I  wish 
our  friends  in  Holland  may  be  in  the  same  forwardness :  however, 
you  may  believe  they  will  not  want  being  pressed  to  do  likewise 
their  part. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

To  M.  BONAST. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Houthalen ,  ce  6  Aout,  1703. 

MM.  les  Etats  ayant  souhaite  que  votre  regiment  de  dra¬ 
gons  marche  du  cote  de  Breda  et  Bergen-op-Zoom,  je  vous 
prie,  sur  la  requisition  qui  vous  sera  faite  de  leur  part,  et  la  re¬ 
ception  des  patentes  et  routes  necessaires,  de  faire  marcher  le  dit 
regiment,  deux  compagnies  a  Breda,  et  le  reste  a  Bergen-op-Zoom, 
d’ou  les  derniers  auront  a  marcher  en  Flandre  ou  ailleurs,  selon 
les  ordres  qu’ils  pourront  recevoir  de  M.  le  General  Cohorn. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Borchloen,  8th  August,  1703. 

In  obedience  to  your  Lordship’s  of  the  20th,  I  have  sent  an 
old  regiment  to  Breda  to  supply  the  place  of  Meredyth’s  regiment, 
that  being  not  thought  proper  for  the  service  of  Portugal,  it  being 
newly  raised ;  hut  the  information  that  has  been  given  of  Colonel 
Stanhope’s  regiment  is  not  very  exact,  for  it  is  one  of  the  oldest 
we  have  here.  My  brother  being  to  serve  here,  I  should  think  it 
were  better  for  the  sendee  if  her  Majesty  would  be  pleased  to 
allow  of  his  regiment  to  stay  with  him,  so  that  the  form  that  might 
be  sent  to  Portugal,  are  Portmore,  Stanhope,  Stewart,  and  Sir 


*  Bulletin.  Camp  at  Houthalen,  6th  August,  1703. 

On  Friday  the  armies  under  the  command  of  the  Duke  of  Marlborough  marched 
from  Yorsselaer  to  Lichtaer  and  Casterle,  the  head-quarters  being  at  Thielen.  On 
Saturday  we  passed  over  the  Nette  on  several  bridges  made  for  that  purpose,  and 
came  to  Moll  and  Baelen,  where  we  halted  yesterday,  and  this  day  marched  about  six 
leagues,  and  are  now  encamped  with  the  right  at  Houthalen,  and  the  left  at  Sonhoven, 
from  whence  we  shall  continue  our  march  to-morrow  towards  Borchloen,  to  which 
end  orders  are  given  for  laying  the  bridges  this  night  over  the  Demer. 

We  have  an  account  that  the  enemy  decamped  likewise  from  Weineghem  on 
Thursday  last,  and  that  they  are  come  towards  Diest,  observing  our  march  within 
their  lines. 
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M.  Bridges,  all  four  old  regiments,  and  I  think  very  good  ones  : 
the  last  two  are  the  strongest  we  have  here,  and  the  other  two  I 
have  not  seen,  they  being  arrived  since  my  being  in  the  field,  hut 
I  am  told  they  are  good  ones.  Portmore  and  Stanhope’s  should 
have  a  company  added  to  them,  if  they  are  to  be  of  the  same 
strength  with  the  other  two,  they  having  now  but  twelve  com¬ 
panies.  As  soon  as  I  know  the  Queen  approves  of  these  four 
regiments,  I  shall  give  the  necessary  orders  for  their  being  ready 
for  the  20th  of  August.  They  shall  be  at  Breda  and  Bois-le-Duc, 
so  that  if  the  transport-ships  he  ordered  to  Williamstadt,  they  may 
be  embarked  in  twenty-four  hours  ;  if  the  embarkation  be  intended 
in  any  other  place,  there  should  be  timely  notice  given  of  it.  I 
take  it  for  granted  that  the  Dutch  troops  are  to  be  commanded  by 
the  Duke  of  Schomberg,  so  that  it  should  he  known  what  general 
officers  they  intend  to  send  with  theirs,  for  I  should  think  you  will 
not  be  at  the  expense  of  paying  general  officers  for  the  troops  of 
both  nations. 

I  am,  -with  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

Mv  Lord,  Borcliloen ,  9th  August,  1703. 

I  had  this  morning  the  honour  of  yours  of  the  23rd,  and  I 
should  be  very  ready  to  obey  your  commands  in  giving  my  opinion 
as  to  the  expedition  you  mention,  which  you  say  is  in  such  for¬ 
wardness  that  it  will  he  put  in  execution  the  10th  of  the  next 
month.  But  as  the  whole  project  is  new  to  me,  and  that  I  am  not 
acquainted  with  any  of  the  reasons  given  by  M.  Dampier  for  this 
undertaking,  and  the  situation  of  the  place  is  unknown  to  me,  your 
Lordship  will  easily  see  that  I  am  very  incapable  of  having  any 
opinion. 

I  do  from  my  heart  wish  good  success,  for  the  consequences 
mentioned  in  your  letter  to  the  Pensioner  are  very  great. 

You  will  find  by  my  last  that  I  have  taken  care,  for  the  four 
regiments  of  foot,  if  her  Majesty  approves  of  them.  I  am  of  your 
Lordship’s  opinion  that  it  is  next  to  impossible  that  the  new  regi¬ 
ment  of  dragoons  should  he  ready  in  time,  but  since  that  goes  on, 
I  shall  expect  her  Majesty’s  orders  before  I  shall  send  Lord  Raby’s 
regiment  out  of  the  field. 

I  am,  with  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Borchloen,  9th  August,  1703. 
On  Tuesday  the  right  of  the  army  made  only  a  small  motion  from  Houthalen  to 
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To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Borcliloen ,  11/A  August,  1703. 

Y  ou  will,  before  this  reaches  you,  have  understood  the  disap¬ 
pointment  we  have  met  with  in  our  designs  on  Flanders  and  against 
Antwerp ;  this  is  partly  owing  to  M.  de  Cohorn’s  stubbornness  and 
the  dissensions  among  those  generals,  which  has  obliged  us  to  re¬ 
turn  towards  the  Meuse,  where  we  are  now  making  all  necessary 
preparations  for  attacking  Huy.  What  our  next  step  may  be  I 
am  not  able  to  tell  you ;  it  will  in  a  great  measure  depend  on  the 
motions  and  the  countenance  of  the  enemy.  But  as  this  campaign 
is  drawing  towards  a  conclusion,  it  is  time  we  should  be  looking 
forward,  and  endeavour  to  make  such  a  disposition  that  the  next 
may  be  more  successful ;  in  order  whereto  I  will  give  you  my 
thoughts,  that  it  might  tend  very  much  to  the  sendee  of  the  public 
if  we  could  send  a  good  body  of  troops  to  winter  on  the  Moselle, 
who  might  in  the  meantime  take  Traerbach,  and  possess  them¬ 
selves  of  Treves,  the  better  to  enable  us  to  begin  the  campaign 
early  on  that  side.  This  you  may  communicate  to  Comte  Kaunits, 
and  if  you  find  he  approves  of  these  measures,  and  that  the  court 
will  come  heartily  into  them,  it  will  then  be  necessary  that  you 
insist  on  some  persons  being  empowered  without  loss  of  time  to 
press  the  States  to  join  herein,  and  to  concert  with  them  and  the 
neighbouring  princes  the  most  proper  measures  to  be  taken.  I 
must  add  withal  that  I  cannot  think  of  any  person  so  proper  to  be 
employed  on  this  occasion  as  Comte  SinzendorfF,  who,  besides  his 
zeal  for  the  public,  and  the  interests  of  the  Emperor  in  particular, 
has  those  other  good  qualities  that  have  deservedly  gained  him  the 
general  esteem  of  all  in  these  parts ;  and  as  I  may  venture  to 
say  without  vanity  that  it  will  however  be  very  difficult  for  him 
or  any  other  person  to  succeed  in  this  negotiation  at  the  Hague 
after  I  am  gone  to  England,  so  it  will  be  the  more  necessary  that 
his  powers  and  instructions  should  be  hastened  to  him,  since  I  shall 
not  be  able  to  stay  above  eight  or  ten  days  at  most  in  Holland 
after  my  return  from  the  army.  You  will  know  best  how  to  ma- 

Sonhoven,  from  whence  the  left  extended  itself  to  Hasselt,  in  order  to  secure  our 
passage  over  the  river  Demer,  which  accordingly  we  passed  yesterday  over  several 
bridges  laid  for  that  purpose,  and  came  and  encamped  in  the  evening  with  the  right 
at  Borchloen  on  the  Herck,  and  the  left  at  Oerle  on  the  Jecker.  The  artillery  and 
baggage,  which  was  sent  away  on  Tuesday  to  pass  at  Munster  Bilsen,  and  to  march 
by  Tongres,  joined  us  again  this  afternoon.  We  shall  halt  in  this  camp  two  or  three 
days  while  the  artillery  and  ammunition  are  embarking  at  Maestricht  to  be  brought 
up  the  Meuse  towards  Huy  in  order  to  the  siege  of  that  place.  Baron  Trognee  came 
hither  yesterday  in  the  evening  to  inform  his  Grace  of  the  forwardness  the  pre¬ 
parations  are  in,  and  returned  immediately  to  Maestricht,  in  order  to  hasten  them. 
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nage  this  whole  matter,  taking  all  opportunities  at  the  same  time 
to  do  justice  to  Comte  SinzendorfF,  and  will  please  to  let  me  have 
an  account  how  you  are  likely  to  succeed  as  soon  as  may  be. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  COLONEL  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Op  Heers,  13 th  August,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  6th  instant,  and  as  it  is 
very  likely  that  your  regiment  may  he  one  of  those  intended  for 
Portugal,  I  think  you  will  do  very  well  to  hasten  over  to  England, 
to  provide  your  clothing  and  put  the  regiment  in  the  best  condition 
you  can  for  the  expedition.  It  will  likewise  be  necessary  that  you 
take  over  four  or  five  officers  with  you,  unless  you  have  already  so 
many  on  the  other  side,  to  complete  your  regiment  to  the  numbers 
that  shall  be  directed,  concerning  which  you  will  find  her  Majesty’s 
orders  with  Mr.  Blathwayt. 

I  shall  not  fail  to  write  into  England  concerning  what  you  pro¬ 
pose  for  yourself,  and  be  very  glad  upon  all  occasions  to  assure 
you  of  my  being  with  great  truth  and  sincerity, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

To  BARON  DE  TROGNE'E. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Op  Heers,  ce  13  Aout,  1703. 

Je  vous  remercie  des  informations  que  vous  me  donnez  dans 
la  votre  de  ce  matin.  Je  serai  loge  demain  a  la  Ceuse  de  Ferien, 
oil  j’attendrai  encore  de  vos  nouvelles,  et  espere  d’apprendre  que 
lepont  sera  pret  pour  le  lendemain.  Voussavez  que  je  me  remets 
entierement  sur  vos  soins  pour  le  detail  de  tout  ce  qui  regarde  le 
siege,  ainsi  vous  ne  manquerez  pas,  s’il  vous  plait,  d’instruire 
chacun  de  tout  ce  qui  regarde  son  departement.  Le  colonel  de 
Fartillerie  me  disait  pourtant  hier,  que  vous  ne  lui  aviez  encore 
donne  aucun  ordre  pour  ce  qui  lui  regarde. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 

Nous  faisons  etat  d’etre  devant  Huy  mercredi  matin. 


To  LORD  PORTMORE. 

My  Lord,  Camp  at  Op  Heers,  13 th  August,  1703. 

I  am  very  glad  to  understand,  by  your  letter  of  the  23rd  past, 
the  choice  her  Majesty  has  made  of  your  Lordship  to  accompany 
the  Duke  of  Schomberg  in  the  expedition  to  Portugal,  being  very 
sensible  how  much  your  Lordship’s  experience  and  good  conduct 
may  contribute  to  the  success  of  our  designs  in  those  parts.  By 
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the  last  post  I  desired  Mr.  Blathwayt  to  acquaint  his  Royal  High¬ 
ness  with  my  humble  opinion  that  no  time  should  be  lost  in  issuing 
out  the  necessary  orders  for  an  additional  company  to  your  regi¬ 
ment,  to  be  commanded  by  such  officers  as  your  Lordship  should 
name,  which  I  presume  may  be  done  by  this  time,  and  I  pray,  at 
whatever  distance  we  are,  I  may  constantly  receive  your  Lordship’s 
commands  upon  all  occasions,  and  that  you  will  believe  none  can 
be  with  greater  truth  and  sincerity  than  I  am, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Op  Heers,  13 th  August,  1703. 

We  have  halted  at  Borchloen  since  Wednesday  last  while  the  artillery  was  em¬ 
barking  at  Maestricht,  and  this  morning  the  army  decamped  between  two  and  three 
o’clock,  to  avoid  marching  in  the  extremity  of  the  heat.  We  came  with  our  right 
to  Op  Heers,  and  the  left  extends  near  Borckworm  alias  Warem.  To-morrow  we 
shall  continue  our  march  towards  Tourinne,  and  the  next  morning  invest  Huy  on  this 
side.  The  cannon  with  the  ammunition  designed  for  the  siege  was  shipped  yester¬ 
day,  and  came  up  this  day  under  the  escort  of  three  battalions  of  the  garrison  of 
Maestricht  to  Liege,  where  they  will  be  joined  this  evening  by  one  battalion  of  that 
garrison  and  six  battalions  with  ten  squadrons  of  horse  from  hence,  commanded  by 
the  Comte  de  Noyelles,  who  are  to  escort  them  on  the  other  side  the  Meuse  up  to  Huy. 
These  troops  are  to  take  post  on  that  side,  and  as  soon  as  the  bridge  is  made  over  the 
Meuse,  they  will  be  joined  by  five  battalions  more,  so  that  on  Wednesday  morning  the 
main  army  will  likewise  approach :  the  place  will  be  invested  on  both  sides  the 
river,  the  siege  being  to  be  carried  on  by  this  army  under  the  command  of  my  Lord 
Duke  of  Marlborough. 

The  enemy  have  their  head-quarters  still  at  the  abbey  of  Heylissem,  from  whence 
M.  Villeroi  went  yesterday  to  visit  Huy,  and  to  give  the  necessary  orders  for  the 
defence  of  the  place,  in  which  we  hear  there  are  three  battalions  of  foot  commanded 
by  M.  de  Millon,  who  was  governor  of  the  Chartreuse  at  Liege  when  it  was  taken  the 
last  year. 

Bulletin.  Camp  at  Val  Notre  Dame,  16 th  August,  1703. 

On  Tuesday  the  army  marched  from  Op  Heers,  and  encamped  with  the  right  at 
Verrea,  and  the  left  at  Tourinne,  the  village  which  the  French  had  fortified  with  en¬ 
trenchments  for  the  security  of  their  camp  between  the  Mehaigne  and  the  Jaar,  when 
our  army  lay  at  Hanneff.  Fifty  men  of  a  battalion  were  immediately  ordered  to 
level  the  works,  which  they  effected  the  next  morning. 

Yesterday  we  continued  our  march  from  Tourinne,  and  encamped  with  the  right  at 
Fisfontaine  and  the  left  at  Vinamont,  my  Lord  Duke  of  Marlborough  having  taken 
his  quarters  at  Val  Notre  Dame  on  the  Mehaigne,  within  half  a  league  of  Huy. 
His  Grace  went  in  the  afternoon  to  see  the  bridge  which  is  made  over  the  Meuse 
below  the  town,  and  this  evening  we  hope  to  have  another  above  the  town.  Fifteen 
battalions,  under  the  command  of  Lieut.-Gen.  Somerfeldt,  are  this  day  marched  over 
the  Mehaigne,  with  the  brigade  of  dragoons  commanded  by  Brigadier  Boss,  and  are 
encamped  near  the  Meuse  to  secure  our  bridge,  and  to  preserve  the  communication 
between  our  army  and  the  troops  that  carry  on  the  siege  on  the  other  side,  whither  a 
reinforcement  is  sent  this  morning  of  ten  squadrons,  besides  the  ten  squadrons  and 
fifteen  battalions  that  were  ordered  thither  before.  M.  Trognee,  who  has  the  direc¬ 
tion  of  the  siege  as  chief  engineer,  is  preparing  all  things  for  opening  the  trenches, 
which  will  take  up  some  time  by  reason  of  the  difficulty  in  drawing  the  cannon  up 
the  mountains. 

Upon  the  approach  of  our  army,  the  troops  that  were  in  Huy  broke  down  the 
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TERMS  OFFERED  TO  THE  TOWNS  OF  HUY. 

Comme  les  villes  et  fauxbourgs  de  Huy  se  sont  volontairement 
soumises  aux  armes  des  hauts  Allies,  et  que  la  ville  en  de^a  la 
Meuse  a  deja  retpi  garnison  des  dites  troupes,  nous  les  soussignes, 
le  Due  de  Marlborough,  ambassadeur  plenipotentiaire  et  capitaine 
general  des  armees  de  sa  Majeste  Britannique,  commandant  en 
chef  1’armee  des  Allies,  avec  les  Deputes  de  leurs  Hautes  Puis¬ 
sances,  promettons  de  donner  aux  dites  villes  et  fauxbourgs  une 
capitulation  juste  et  raisonnable  pour  la  conservation  et  maintien 
de  leurs  biens,  effets,  et  privileges  dans  toute  leur  etendue,  et  cela 
sur  la  reddition  et  evacuation  du  chateau  et  des  forts  par  les 
ennemis.  En  foi  de  quoi  nous  avons  signe  la  presente  au  cloitre 
de  Val  Notre  Dame,  ce  seizieme  d’Aout,  1703.  M. 


To  the  LORD  TREASURER. 

My  Lord,  Camp  at  Val  Notre  Dame,  18 th  August,  1703. 

M.  Heinsius,  the  Pensioner  of  Holland,  having  recommended 
to  me  the  case  of  Mr.  Peter  Yan  Belle,  an  inhabitant  of  St.  Chris- 
tophe  in  the  Leeward  Islands,  where  he  seems  to  have  met  with 
some  hard  usage,  as  your  Lordship  may  please  to  see  by  what  he 
sets  forth  in  the  inclosed  paper,  and  his  friends  intending  to  lay  the 
same  before  her  Majesty  in  council  for  redress,  I  entreat  your 
Lordship  will  afford  him  your  favourable  protection  and  assistance, 
it  seeming  both  just  and  for  our  own  interest  to  give  all  the  en¬ 
couragement  we  may  to  such  merchants  as  will  qualify  themselves 
and  come  and  inhabit  in  our  plantations. 

I  am,  My  Lord,  &c.  M. 


To  M.  DE  SLANGENBURG. 

Monsieur,  A  Val  Notre  Dame,  Samedi  au  soir,  ce  18  Aout,  1703. 

Je  viens  d’apprendre  que  par  quelque  meprise  les  cent  fan- 
tassins  qui  devaient  marcher  de  votre  corps  pour  joindre  trois  cents 
autres  au  pont  de  la  Meuse,  pres  de  la  Taverne,  ne  sont  point 


bridge  between  the  two  towns,  and  retired  into  the  castle  and  forts ;  whereupon  his 
Grace  sent  last  night  two  battalions  of  foot,  who  took  possession  of  the  town  on  this 
side. 

The  enemy  fire  continually  from  the  forts  and  castle  both  with  their  cannon  and 
mortars,  but  have  hitherto  done  us  little  damage. 

The  army  commanded  by  the  Marechal  de  Villeroi  continue  within  their  lines  ; 
the  head-quarters  are  at  Wasseige,  and  Comte  Tserclas  de  Tilly  has  his  at  Hemp- 
tinne. 
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arrives.  Je  vous  prie  de  lesfaire  marcher  demain  de  grand  matin, 
et  d’etre  bien  persuade  que  je  n’ai  eu  aucnne  part  a  cet  abus, 
puisque  je  serai  toujours  tres-parfaitement  avec  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  19  Aout,  1703. 

On  ne  peut  etre  plus  sensible  que  je  le  suis  a  toutes  les  bontes 
dont  il  plait  a  votre  A.  S.  E.  de  me  combler,  tant  par  ses  lettres 
que  par  ce  que  M.  le  Comte  de  Lescheraine  m’a  explique  de  sa 
part;  et  je  la  supplie  tres-humblement  d’etre  persuadee  que  je 
tacherai  par  tous  les  moyens  possibles  de  meriter  en  quelque  fa^on 
l’estime  et  la  bienveillance  de  votre  A.  S.  E.  M.  le  Comte,  qui 
s’en  retourne  aupres  d’elle,  s’est  bien  voulu  charger  de  representer 
l’empressement  que  j’ai  toujours  eu  a  suivre  les  ordres,  et  a  f'aire 
tout  ce  qui  peut  regarder  les  interets  de  votre  A.  S.  E.  en  par- 
ticulier.  Je  dois  aussi  lui  expliquer  mes  pensees  sur  un  voyage 
en  Hollande,  apres  s’etre  exactement  informe  de  tous  les  pre- 
paratifs  qui  seront  faits  du  cote  de  la  Moselle,  et  je  ne  doute  point 
que  quand  ils  seront  eclaircis  a  la  Haye,  qu’ils  ne  comdennent  avec 


reste,  je  supplie  votre  A.  S.  E.  que  je  puisse  me  remettre  a  M.  le 
Comte  de  Lescheraine  pour  le  detail  de  ce  que  nous  faisons  ici, 
etant  avec  un  tres-profond  respect, 

Monseigneur,  yotre,  &c.  M. 


A  L’OFFICIER  COMMANDANT  LE  BATAILLON  DE  SACONAY, 

A  HUY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  20  Aout,  1703. 

My  Lord  North  m’ayant  mande  qu’il  ne  saurait  avec  son 
regiment  seul  fournir  a  toutes  les  gardes  necessaires  dans  la  ville 
de  l’autre  cote  sans  trop  fatiguer  ses  gens,  je  vous  ecris  celle-ci 
pour  vous  prier  de  faire  passer  aujourd  hui  votre  bataillon  par 
bateaux  ou  par  le  pont  de  la  Taverne,  connne  vous  jugerez  le  plus 
a  propos,  pour  le  joindre,  laissant  seulement  dans  la  ville  en  deca  un 

detachement  de  cent  hommes  avec  des  officiers  en  proportion. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Am  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  20  Aout,  1703. 

Je  suis  bien  en  peine  d’etre  si  long-temps  sans  apprendre  de 
vos  nouvelles,  et  d’autant  plus  par  rapport  a  votre  indisposition. 

M 
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Je  me  flatte  que  si  vous  saviez  combien  je  m’interesse  en  tout  ce 
qui  vous  regarde,  vous  ne  demeureriez  pas  comme  cela  dans  le 
silence  sans  m’apprendre  Fetat  de  votre  sante;  deux  mots  de  votre 
part  me  donneraient  beaucoup  de  satisfaction,  encore  qu’ils  n’ap- 
portassent  autre  cbose.  C’est  pourquoi  je  vous  conjure  que  j’aie 
une  petite  lettre  au  plus-tot.  Nous  sommes  ici  depuis  mercredi, 
et  j’espere  qu’en  deux  jours  nos  batteries  seront  en  etat  de  com- 
mencer,  et  que  dans  la  semaine  procbaine  elles  auront  leur  effet.  Un 
accident  qui  arriva  hier  au  chateau,  oil  quelques  poudres  et  bombes 
ont  saute,  nous  pourra  faciliter  Fentreprise.  Je  ne  sais  ce  que 
nous  ferons  apres  la  prise  de  cette  place ;  mais  si  on  voulait  suivre 
mon  avis,  ce  serait  cFentrer  dans  les  lignes  de  ce  cote-ci,  pour 
tacher  encore  de  vous  approcher.  Vous  me  feriez  plaisir  de  me 
marquer  vos  sentiments,  et  ce  que  vous  croyez  que  nous  puissions 
faire  de  mieux.  L’ennemi  est  a  Wasseige,  et  ne  semble  pas  nous 
vouloir  donner  aucune  interruption  dans  le  siege.  Le  Prince  de 
Tserclas  est  avec  son  corps  sur  la  montagne  de  Jambe,  pres  de 
Namur :  on  croit  qu’ils  ont  quelque  apprehension  pour  cette  place. 

On  vous  aura  sans  doute  informe  qu’il  y  a  quatre  escadrons  de 
dragons  Danois  a  Bergen-op-Zoom,  que  j’ai  mis  sous  vos  ordres, 

en  cas  que  vous  trouviez  a  propos  de  vous  en  servir. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  votre,  &c.  M. 

Vous  savez  que  le  regiment  de  Geo.  Hamilton  a  terriblement 
soulfert  l’annee  passee  par  les  maladies,  et  combien  il  a  coute  pour 
le  remettre ;  et  comme  j’apprends  que  les  soldats  de  ce  regiment 
commencent  encore  a  etre  malades  a  Ysendike,  vous  m’obligeriez 
beaucoup  si  vous  les  pouviez  mettre  en  quelque  meilleur  quartier.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Val  Notre  Dame,  20 ih  August,  1703. 

The  disposition  being  made  for  opening  the  trenches  against  Fort  St.  Joseph  and 
Fort  Picard  on  Friday,  the  Prince  of  Anhalt,  major-general,  who  commanded  the 
former  attack  with  two  hundred  workmen,  and  one  hundred  and  fifty  men  to  cover 
them,  began  to  break  ground  about  eleven  at  night,  and  carried  on  the  trench  190 
paces,  the  ground  being  very  rocky  and  difficult  to  work.  The  enemy  soon  dis¬ 
covered  our  men  and  made  a  continual  fire,  by  which  two  soldiers  were  killed,  and 
one  captain  and  lieutenant,  with  three  soldiers,  slightly  wounded. 

The  engineer  who  was  to  have  conducted  Brigadier  Hamilton  to  Fort  Picard 
missed  his  way  through  the  darkness  of  the  night  and  the  difficulty  of  the  passage, 
which  hindered  the  beginning  there  for  that  night,  whereupon  the  Brigadier  with 
his  men  marched  to  the  assistance  of  the  Prince  of  Anhalt  in  carrying  on  his 
approaches. 

The  same  evening  200  men  were  ordered  to  attack  the  town  on  the  other  side  the 
Meuse,  which  the  governor  pretended  to  defend.  About  four  in  the  morning  our 
men  had  taken  post,  whereupon  a  parley  was  beat,  and  the  troops  that  were  in  the 
town  retired  into  the  castle. 

On  Saturday  night  the  trenches  were  opened  against  Fort  Picard,  as  was  designed 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM.  . 

My  Lord,  Val  Notre  Dame,  23 rd  August,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s  letters  of  the 
30th  past  and  3rd  instant,  relating  to  the  expedition  to  Portugal, 
and  in  return  am  to  acquaint  you  that  three  of  the  regiments  of 
foot  designed  from  hence  for  that  service  are  already  at  Breda  and 
the  Bosch,  whither  the  fourth  will  also  be  ordered,  and  from  which 
places  they  may  with  ease  march  or  be  transported  to  William- 
stadt  as  soon  as  the  shipping  arrives ;  but  I  must  observe  to  your 
Lordship  that  as  these  garrisons  must  be  immediately  supplied  by 
other  regiments  from  the  army  when  it  is  likely  they  may  be 
most  wanted  in  the  field,  it  will  be  for  the  service  that  they  should 
not  move  till  we  are  certain  that  the  Dutch  are  in  the  same  for¬ 
wardness  to  go  on  hoard,  and  that  everything  else  he  alike  ready 
to  proceed.  And  as  your  Lordship  seems  to  hint  that  our  troops 
may  have  their  passage  in  the  Virginia  fleet,  I  believe  the  men 
may  he  so  much  at  their  ease  on  board  such  a  number  of  ships 
that  I  hope  there  would  be  no  necessity  of  landing  them  in  the 
Isle  of  Wight,  but  that  if  everything  else  on  your  side  be  ready, 
upon  their  arrival  they  may  proceed  immediately.  This  your 
Lordship  may  perceive  I  mention  only  that  our  troops  here  may 
not  be  hurried  away  sooner  than  is  absolutely  necessary.  As  to 
the  regiment  of  horse,  I  am  obliged  to  tell  your  Lordship  that  I 
can’t  think  it  will  be  for  her  Majesty’s  sendee  that  they  should  be 
taken  from  hence,  especially  since  they  must  leave  their  horses  in 
this  country,  where  they  can't  be  disposed  of  without  great  loss ; 
and  besides,  if  there  should  be  thoughts  of  supplying  them  again 
on  this  side,  one  seasoned  regiment  would  be  more  useful  for  pre- 


the  night  before :  the  work  was  carried  on  about  66  paces,  of  which  36  is  intended 
for  a  bomb  batter)*,  and  is  within  400  paces  of  the  fort.  The  enemy  fired  con¬ 
tinually  all  night,  both  with  great  and  small  shot,  but  killed  only  two  soldiers,  and 
wounded  two  more. 

The  same  night  the  work  against  Fort  St,  Joseph  was  advanced  26  paces,  and  only 
one  man  killed ;  and  last  night  a  bomb  battery  of  20  paces  was  made  on  the  right  of 
the  French,  where  there  are  now  mounted  two  mortars  and  four  howitzers,  about 
450  paces  from  the  glacis. 

Last  night  a  battery  of  90  paces  was  made  on  a  rising  ground  that  commands 
Fort  Picard,  from  whence  it  is  not  doubted  but  we  shall  soon  dismount  their  guns. 
The  enemy  fired  only  a  few  small  shot,  which  did  us  no  manner  of  damage. 

Yesterday,  about  one  in  the  afternoon,  a  magazine  of  the  enemy’s  blew  up  in  the 
castle,  in  which  were  several  bombs  and  a  good  quantity  of  powder. 

Upon  the  enemy’s  quitting  the  town  on  the  other  side  the  Meuse,  the  Lord  North 
and  Grey  was  ordered  with  his  regiment  from  the  town  on  this  side,  to  take  pos¬ 
session  thereof,  and  another  battalion  is  ordered  this  day  to  reinforce  him. 

The  Marechal  de  Villeroi  continues  in  his  camp  at  V  asseige. 

M  2 
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sent  service  here  than  any  two  that  can  be  sent  over  in  their 
stead,  and  therefore  I  am  of  opinion  this  regiment  might  much 
better  be  supplied  by  Harvey’s  from  Ireland,  with  drafts  from  the 
other  regiments  there  to  make  up  their  complement.  The  horses 
might  be  disposed  of  to  more  advantage  in  that  kingdom,  and  the 
troopers  might  embark  at  the  same  time  with  the  two  regiments  of 
foot.  Thus,  since  your  Lordship  desires  it,  I  have  freely  given 
you  my  thoughts  on  these  matters ;  however,  you  may  he  sure  I 
shall  obey  whatever  orders  you  send  me  with  all  the  exactness  and 
cheerfulness  imaginable. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  MAJOR-GEN.  WINDHAM. 

Sir,  Camp  at  Val  Notre  Dame,  23rd  August,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  2nd  instant,  and  am  very 
glad  the  Duke  of  Schomberg  has  made  choice  of  so  good  an  officer 
as  yourself  to  attend  him  in  the  expedition  to  Portugal,  where  I 
wish  the  warmer  climate  may  contribute  to  the  amendment  of  your 
health,  and  that  you  may  return  soon  safe  to  England,  being  with 
truth, 

Sir,  &c.  M. 


To  M.  PENEVINE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  23  Aout,  1703. 

Comme  il  a  ete  necessaire  par  le  voisinage  de  l’armee  et  le 
siege  que  nous  faisons  de  faire  venir  notre  hopital  a  Liege,  vous 
voulez  bien  que  je  le  recommande  a  vos  soins  non-seulement  d’agir 
aupres  des  magistrats  de  la  ville,  afin  qu’on  donne  a  nos  gens  des 
places  propres  pour  cela,  mais  aussi  qu’ils  soient  exempts  de  tout 
droit  ou  pretentions  de  la  dite  ville  pour  ce  qui  regarde  les  pro¬ 
visions  pour  les  malades  et  blesses,  comme  on  en  use  avec  nous 
dans  les  villes  de  l’Etat.  Je  me  remets  entierement  a  vous  pour 
tout  ce  qui  regarde  cette  affaire,  et  serai  bien  aise  d’avoir  l’occa- 
sion  de  vous  temoigner  que  je  suis  veritablement,  &c. 

M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Val  Notre  Dame,  23rd  August,  1703. 

On  Monday  night  our  men  continued  in  the  trenches  without  working,  the  enemy 
fired  but  very  little,  and  we  had  not  one  man  killed  or  wounded. 

On  Tuesday  the  trenches  against  Fort  St.  Joseph  were  advanced  about  two  hundred 
and  ten  paces :  the  same  day  the  bomb  battery  of  six  mortars  began  to  play  against 
Fort  St.  Joseph,  and  at  night  the  battery  against  Fort  Picard  was  quite  finished,  and 
we  had  thirteen  cannon  mounted,  six  twelve,  and  seven  twenty-four-pounders,  which 
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Le  Coxseil  de  Guerre  setant  assemble  ce  24  Aout,  1703,  chez 
My  Lord  le  Due  de  Marlborough,  ou  se  sont  trouves  presents 
MM.  les  Deputes  de  leurs  Hautes  Puissances,  M.  d’Auyer- 
QUERQUE,  M.  de  Slangenburg,  et  MM.  les  Lieutenants-  Gene- 
raux ,  a  V intervention  aussi de  quelques-uns  des  Generaux- Majors: 


Les  dits  Deputes  et  Generaux,  ayant  delibere  sur  les  operations 
qu'il  y  aurait  a  fane  apres  la  prise  de  Huy,  et  le  siege  de  Lim- 
bourg  ayant  ete  propose,  les  generaux  soussignes  ont  opine  plutot 
pour  l’attaque  des  lignes  entre  la  Mebaigne  et  Leeuwe,  connne  ce 
qui  contribuerait  beaucoup  plus  a  la  gloire  et  a  l'utilite  des  armes 
des  hauts  Allies,  l’attaque  de  Limbourg  se  pouvant  faire  par  un 
detachement  dans  la  saison  plus  avancee,  et  ils  ont  trouve  a  propos 
de  mettre  par  ecrit  les  raisons  qui  les  ont  induits  a  etre  de  ce  sen¬ 
timent  : 

1.  Les  ennemis  ayant  de  gros  magasins  a  Namur  pour  la  sub- 
sistance  de  leur  armee,  et  etant  par  notre  superiority  en  etat  de 
leur  donner  de  l’ombrage  de  ce  cote-la,  ils  seront  obliges,  apres  que 
nous  serous  maitres  de  Huy,  de  jeter  une  grosse  garnison  dans 
cette  place  pour  la  surete  de  leui's  magasins ;  notre  superiority 
sera  d’autant  plus  grande,  et  ils  seront  moins  en  etat  de  s’opposer 
a  nos  efforts. 

2.  Qu’ayant  ici  une  etendue  de  plus  de  deux  lieues  et  demie  de 
rase  campagne,  ou  les  lignes  sont  aussi  le  plus  faibles,  il  semble 
que  e’est  le  seul  endroit  ou  on  les  doit  attaquer,  et  toute  notre 
armee  y  pouvant  agir,  on  ne  croit  pas,  si  1’ennemi  voulait  tenir 
ferme,  qu’il  leur  soit  possible  de  defendre  une  si  grande  etendue. 

3.  Qu’en  cas  qu'ils  voulussent  s’y  hasarder,  comme  nous  avons 
recherche  le  combat  toute  cette  campagne,  on  est  d’avis,  que  nous 
devrions  embrasser  cette  occasion  avec  plaisir,  puisque  nous  avons 
une  plus  grande  superiority  que  jamais. 

4.  Que  si  nous  nattaquons  pas  1‘ennemi  en  cet  endroit  avec  les 
plus  belles  troupes  qu'on  puisse  voir,  et  une  telle  superiority,  qu’on 


began  to  play  early  on  Wednesday  morning.  A  battery  of  six  twenty-four  pounders 
began  likewise  to  fire  at  the  same  time  on  Fort  St.  Joseph,  which  played  with  so 
much  violence,  that  in  the  evening  the  commander  desired  to  capitulate ;  and  a 
battery  of  eight  mortars  being  erected  last  night  against  Fort  Picard,  the  commander 
desired  the  like,  but  their  conditions  not  being  approved,  the  several  batteries  began 
again  to  fire  this  morning,  whereupon  the  garrisons  quitted  those  forts,  being  per¬ 
mitted  to  retire  to  the  castle,  and  our  men  immediately  took  possession  of  them,  as 
they  did  likewise  of  Fort  Eouge,  which  being  in  a  manner  commanded  by  the  other 
two,  they  abandoned  it :  at  the  same  time  from  all  these  forts  we  look  down  into  the 
castle,  and  can  annoy  them  with  our  small  shot.  W  e  are  now  preparing  new  bat¬ 
teries  against  the  castle,  audhope  very  soon  to  be  masters  of  the  whole. 
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ne  peut  pas  s’attendre  a  avoir  l’annee  prochaine,  il  sera  evident, 
non-seulement  a  nos  allies  (a  lenr  grand  decouragement),  mais  les 
ennemis  pourraient  aussi  se  vanter  avec  raison,  que  ces  lignes, 
qu'ils  augmenteront  tons  les  jours,  sont  une  barriere  invincible  aux 
troupes  des  allies. 

5.  En  cas  qu’on  n’attaque  pas  les  lignes,  il  n’y  a  autre  partie  a 
prendre  que  de  se  retirer  de  l’autre  cote  de  la  Meuse,  ou  bien  de 
marcher  a  la  droite,  pour  s’approcher  de  la  Mairie  de  Bois-le-Duc, 
n’y  ayant  plus  de  fourrage  en  ces  quartiers.  Le  premier  serait  non- 
seulement  contre  1’honneur  des  armes  des  allies,  car  il  semblerait  en 
mettant  cette  riviere  entre-deux,  qu’on  n’osait  tenir  ferme  contre 
les  ennemis,  et  le  dernier  apporterait  un  tres -grand  dommage  a 
l’Etat ;  outre  que  les  ennemis,  par  le  moyen  de  leurs  magasins  a 
Namur,  seraient  cependant  en  etat  de  tout  entreprendre ;  au  lieu 
que  si  on  s’attache  aux  lignes,  s' ils  pretendent  les  defendre,  on 
peut,  avec  l’assistance  du  bon  Dieu,  esperer  une  victoire  complete, 
dont  les  consequences  seraient  encore  plus  grandes  qu’on  ne  peut 
prevoir ;  et  s’ils  prenaient  le  parti  de  se  retirer,  on  a  lieu  d’esperer 
qu’on  pourra  pousser  les  affaires  bien  loin,  et  en  tirer  de  grands 
avantages. 

6.  Nous  consider ons  aussi  que  l’ennemi  etant  superieur  en  Italie, 
et  dans  l’Empire,  et  n’ayant  le  dessous  que  seulement  ici,  les  yeux 
de  tous  les  allies  sont  attaches  sur  nous,  et  ils  auraient  lieu,  meme 
avec  justice,  de  blamer  notre  conduite  si  nous  ne  faisions  tout  ce 
qui  nous  est  possible  pour  les  debarrasser,  en  obligeant  l’ennemi  de 
rappeler  du  secours  en  ces  quartiers,  ce  qui  ne  se  peut  faire  qu’en 
les  poussant  vivement. 

Le  Due  de  Marlborough. 

{Chas.  Churchill. 

Cutts. 

H.  Lumley. 

Generaux  Danois  ...  I  ?“sch“te“F’  ^  DE  WlBTEMEEEG- 


Gdneraux  de  la  Maison  de 
Lunebourg  .... 


C.  Somerfeldt. 

C.  V.  Bulow. 

Ernest  Auguste,  Due  de  Brunswic. 
Comte  de  Noyelles. 


Generaux  du  Landgrave  de 
Hesse . 


Frederic,  Prince  de  Hesse. 
Spiegel  de  Dissenberg. 

A.  Yon  Tettau. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  26  Aout,  1703. 
Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Comme  je  sais  que  MM.  les  Deputes  rendent  un  compte  exact 
a  vos  Hautes  Puissances  de  tout  ce  qui  se  passe  a  notre  siege,  je 
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n’ai  pas  voulu  leur  etre  importun  a  ce  sujet.  Mais  la  garnison 
ayant,  apres  avoir  demande  a  capituler  bier  a  six  heures  du  soir, 
accepte  les  conditions  que  je  leur  ai  voulu  dormer,  et  qui  se 
trouvent  dans  le  papier  ci-joint,  je  viens  feliciter  vos  H.  P.  sur 
cette  nouvelle  prise,  laquelle,  quoique  petite,  ne  laisse  pas  d’etre 
de  quelque  importance,  et  la  garnison  pourra  servir  d’echange 
contre  les  deux  bataillons  pris  a  Tongres.  Je  dois  aussi  leur 
ecrire  a  l’occasion  d’un  conseil  de  guerre  qui  s’est  tenu  vendredi 
sur  les  operations  a  faire  apres  la  prise  de  Huy  :  et  comme  les 
opinions  n’ont  pas  ete  tout-a-fait  unanimes,  j’ai  cru  de  mon  devoir 
de  faire  part  a  vos  H.  P.  des  raisons  qui  ont  porte  plusieurs  de 
nos  generaux  a  opiner  avec  moi  pour  l’attaque  des  lignes,  pre- 
ferablement  au  siege  de  Limbourg,  qui  peut  sans  prejudice  etre 
remis  a  la  saison  plus  avancee.  Elies  trouveront  ces  raisons  dans 
le  papier  que  j’ai  l’honneur  de  joindre  a  celle-ci.  Je  prends  la 
liberte  aussi  d’ajouter,  qu’ encore  que  nos  ennemis  voulussent 
defendre  leurs  lignes,  comme  je  ne  puis  croire  qu’ils  feront,  la 
bonte  de  nos  troupes  et  l’envie  qu’ils  ont  toujours  fait  paraitre  d’en 
venir  aux  mains  avec  les  ennemis,  qui  n’ont  presque  que  de 
nouvelles  troupes  avec  leurs  faibles  lignes  a  nous  opposer,  sont 
des  raisons  qui  pesent  beaucoup  avec  moi,  outre  que  l’ennemi 
ayant  trouve  moyen  d’avoir  une  superiorite  partout  excepte  ici,  les 
Allies  s’attendent  avec  raison  que  nous  fassions  quelque  chose  de 
notre  cote  d’eciatant ;  la  situation  de  leurs  affaires  demandant  meme 
un  prompt  secours  par  une  puissante  diversion,  qui  oblige  les 
ennemis  a  se  retirer  de  F Empire.  Je  puis  assurer  vos  H.  P. 
qu’on  s’y  attend  beaucoup  en  Angleterre,  comme  sans  doute  on  le 
fait  aussi  en  Hollande,  ou  on  en  tirera  les  plus  grands  avantages. 
Je  puis  meme  dire  qu’il  est  tres-necessaire  a  notre  egard,  puisqu’il 
y  a  de  l’apparence  qu’on  serait  de  mauvaise  humeur  chez  nous  cet 
hiver,  si  la  campagne  se  passait  sans  faire  quelque  chose  de  con¬ 
siderable  avec  une  telle  superiorite.  Au  reste,  je  ne  puis  me 
dispenser  d’observer  a  vos  ET.  P.  que  selon  les  raisonnements 
des  autres  generaux,  il  semble  comme  si  nous  etions  obliges  a  agir 
sur  la  defensive  ;  et  ceux  qui  les  approuvent  doivent  avouer  qu’ils 
seront  d’autant  plus  forts  l’annee  prochaine,  que  nous  ne  pouvons 
esperer  la  meme  superiorite ;  de  sorte  qu’il  ne  faudrait  plus  songer 
a  faire  la  guerre  aux  deux  couronnes  en  ce  pays.  Ainsi  je  veux 
bien  esperer  que  vos  H.  P.,  ayant  inurement  reflechi  sur  tous 
ces  raisonnements,  seront  de  meme  avis  que  nous.  Le  succes  serait 
fort  glorieux  pour  leurs  armes,  et  nous  pourrait  mener  bien  loin 
encore  avant  la  fin  de  la  campagne,  pourvu  qu’on  s’y  attache  sans 
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perdre  le  moindre  temps.  En  mon  parti culier  je  me  flatte  que 
vos  II.  P.  sont  assez  persuadees  que  je  serai  toujours  pret  a 
m’exposer  partout  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  etant  avec 
un  zele  et  attachement  tres-sincere, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Val  Notre  Dame,  27th  August,  1703. 

Since  my  last  I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s 
letters  of  the  6th  and  10th  instant,  and  finding  by  the  latter  that 
the  attempt  on  the  coast  of  France  is  wholly  laid  aside,  I  need  say 
nothing  to  you  on  that  subject.  As  to  our  troops  for  Portugal, 
your  Lordship  will  have  seen  by  mine  the  last  post,  that  three  of 
the  regiments  of  foot  are  already  near  the  water’s  side,  and  I  can¬ 
not  but  repeat  my  opinion  that  it  will  no  ways  conduce  to  her 
Majesty’s  service  that  the  forces  should  move  from  hence  at  this 
juncture,  till  the  Archduke  be  come  and  ready  to  go  on  board, 
since  they  may  be  of  great  use  here  in  the  meanwhile,  and 
can  be  of  none  at  all  in  the  Isle  of  Wight  or  at  Spithead ;  neither 
will  her  Majesty  receive  any  prejudice  by  the  demurrage  of  the 
transports  on  this  side,  since  I  understand  they  are  taken  up  by  the 
month,  and  to  continue  in  pay  till  this  service  be  over.  I  am  ex¬ 
pecting  the  Queen’s  positive  orders  relating  to  my  Lord  Raby’s 
dragoons,  and  would  be  glad  to  receive  her  Majesty’s  pleasure  at 
the  same  time  what  shall  be  done  with  their  horses,  since,  as  I 
have  already  mentioned,  none  can  be  disposed  of  here  without 
great  loss.  Your  Lordship  will  have  seen,  by  my  last,  my  opinion 
that  the  service  might  much  better  he  performed  by  Harvey’s  regi¬ 
ment  from  Ireland  than  from  taking  a  regiment  of  horse  from 
hence. 

You  will  see  by  Mr.  Warre’s  papers  that  the  garrison  of  this 
place  are  prisoners  of  war. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  M.  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  27  Aout,  1703. 

J’ai  differe  de  repondre  a  Fhonneur  de  votre  lettre  du  22  du 
courant,  avec  celle  du  Commissaire  d’Audron,  jusques  a  ce  que 
j’eusse  parle  avec  les  Commissaires  Deputes  de  l’Etat  pour  son 
affaire  a  Maestricht,  lesquels  etant  venus  ici  m’ont  promis  que 
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d’abord  qu'ils  auront  les  dernieres  pretentions  des  Commissaires  de 
l’Electeur  Palatin,  et  desquelles  ils  n'en  admettront  aucunes  qui  ne 
soient  legitimement  fondees,  ils  travailleront  a  y  mettre  fin,  pour 
donner  la  liberte  au  dit  Commissaire  au  plus-tot,  et  des  que  j’aurai 
de  leurs  nouvelles  je  vous  en  ferai  part.  M.  d’Audron  m'ecrit  de 
temps  en  temps,  et  je  vous  avoue  que  la  lenteur  avec  laquelle  on  agit 
de  notre  cote  me  donne  beaucoup  de  chagrin.  Si  cela  avait  dependu 
entierement  de  moi,  il  y  a  long  temps  qu’il  aurait  eu  sa  liberte. 
Cependant  j’espere  que  le  tout  sera  bientot  fini  a  votre  satisfaction, 
car  je  ne  soubaite  rien  plus  que  les  occasions  de  vous  temoigner 
l’estime,  &c. 

M* 


To  THE  DUKE  OF  SCHOMBERG. 

My  Lord,  Camp  at  Val  Notre  Dame,  30 th  August,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  Grace’s  letter  of  the  3rd 
instant,  and  though  I  had  before  given  my  opinion  to  my  Lord 
Nottingham,  considering  the  loss  that  must  necessarily  accrue 
upon  the  disposal  of  the  horses,  and  the  difficulty  (if  it  should  be 
thought  fit)  of  replacing  a  seasoned  regiment  in  this  country,  that 


*  Bulletin.  Camp  at  Val  Notre  Dame,  27 th  August,  1703. 

As  soon  as  we  were  in  possession  of  Fort  St.  Joseph  and  the  two  other  forts,  the 
several  batteries  that  had  been  raised  against  them,  were  brought  against  the  castle, 
which  annoyed  the  enemy  very  much,  killing  them  several  men ;  and  on  Saturday 
preparations  were  making  for  an  assault,  and  all  the  batteries  firing  incessantly  the 
whole  afternoon,  in  less  than  two  hours  killed  them  upwards  of  forty  men ;  our 
troops  advancing  in  the  mean  time,  and  having,  under  the  cover  of  our  fire,  placed 
several  ladders  at  the  foot  of  the  castle,  though  we  intended  only  a  feint,  the  enemy 
thought  we  were  coming  to  the  assault,  and  thereupon,  about  six  in  the  afternoon, 
beat  a  parley,  and  offered  to  surrender  upon  condition  to  march  out  for  Namur  with 
the  usual  ensigns  of  honour ;  but  my  Lord  Duke  of  Marlborough  having  sent  a 
message  in  writing  to  M.  Millon,  the  governor,  that  if  the  garrison  would  surrender 
as  prisoners  of  war,  all  the  officers  and  soldiers  should  retain  whatever  belonged  to 
them,  and  be  exchanged  for  a  like  number  of  ours  when  the  Marechal  de  Villeroi 
should  desire  it,  and  that  they  were  to  expect  no  other  terms — these  proposals  were 
at  first  rejected  by  the  governor,  and  orders  were  thereupon  given  for  beginning  the 
attack  again  yesterday  morning,  which  the  governor  perceiving,  he  accepted  of  the 
terms  offered  him,  and  a  detachment  of  our  troops  took  possession  of  the  castle.  In 
the  evening  the  garrison  marched  out  into  the  town,  from  whence  they  will  be  con¬ 
ducted  to  Liege  or  Maestricht,  till  the  exchange  be  settled.  The  whole  garrison 
(including  that  of  Fort  St.  Joseph,  which  the  governor  would  not  receive)  consisted 
of  about  nine  hundred  men,  commanded  by  two  brigadiers. 

We  found  in  the  place  a  considerable  quantity  of  ammunition  and  provision,  suf¬ 
ficient  to  subsist  the  garrison  for  more  than  a  fortnight ;  but  the  governor  alleges  his 
men  would  hold  out  no  longer,  and  obliged  him  to  surrender.  We  have  had  in  the  whole 
siege  but  eighteen  men  killed,  and  thirty-five  men,  besides  some  officers,  wounded. 
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I  thought  the  service  might  much  better  be  supplied  by  Colonel 
Harvey’s  regiment  with  drafts  out  of  the  other  regiments  in 
Ireland ;  yet,  however,  I  shall  the  more  readily  submit  to 
the  orders  I  shall  receive  from  England,  since  I  find  it  is  your 
Grace’s  inclination,  for  I  dare  say  no  man  can  wish  more  success 
than  I  do  to  the  expedition,  as  well  with  regard  to  the  public,  as 
out  of  a  particular  respect  to  your  Grace,  being  with  the  greatest 
truth  and  sincerity, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


To  Mr.  HILL. 

Sir,  Camp  at  Fal  Notre  Dame ,  30th  August,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  25th  instant,  and  am  sorry 
to  see  you  have  so  little  hopes  of  success  in  your  negotiations  at 
the  Hague.  I  am  afraid  we  put  greater  stress  on  the  treaty  with 
Savoy  than  others  do,  though  it  is  certainly  that  Prince’s  interest 
to  come  into  the  alliance,  for  it  must  be  very  uneasy  as  well  as 
unsafe  for  him  to  have  so  powerful  and  so  ambitious  a  neighbour 
as  the  French  are  on  all  sides  of  him. 

The  Dutch  have  hitherto  been  very  obstinate  in  not  furnishing 
more  than  their  third  to  the  treaty  with  Portugal,  and  you  will 
have  a  hard  task  to  prevail  with  them  to  do  anything  more.  I 
confess  I  cannot  think  it  for  the  service  of  the  public  that  we  should 
send  so  many  troops  from  this  country ;  however,  considering  the 
necessity  and  importance  of  complying  fully  with  the  treaty  to  give 
no  room  to  the  King  of  Portugal  to  fall  off  again,  I  should  readily 
submit  to  the  taking  the  other  2000  men  from  hence,  if  the  States 
would  agree  to  it,  in  the  manner  desired,  and  the  rather  because  it 
will  be  little  or  no  additional  charge  to  us,  but  on  the  contrary  a 
saving,  if  the  King  of  Spain  or  the  Emperor  do  ever  reimburse  us 
their  quota ;  but  in  this  whole  matter  you  must  follow  the  instruc¬ 
tions  you  have  from  England,  and  I  can  only  advise  that  there  be 
no  time  lost  in  settling  whatever  is  to  be  done. 

Mr.  Cardonnel  has  shown  me  what  you  write  relating  to  our 
soldiers  taken  at  sea,  and  I  believe  by  your  good  offices  they  have 
been  all  exchanged,  though  there  has  not  been  the  same  care  in 
England  to  secure  them  upon  their  landing  in  order  to  their  being 
sent  to  their  regiments  here.  We  have  fifty  odd  of  our  troops 
taken  on  different  occasions  now  prisoners  at  Courtrai ;  if  you 
thought  they  would  allow  us  seamen  for  them  in  England,  I  would 
propose  the  exchange.  It  seems  you  have  not  been  made  ac¬ 
quainted  that  both  the  States  and  myself  have  already  offered  to 
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exchange  our  prisoners  man  for  man  with  the  Marechal  de  Ville- 
roi,  but  they  still  insist  upon  a  general  exchange,  and  to  be  ac¬ 
countable  to  us  for  the  balance.  I  refer  you  for  our  news  to  Mr. 
Cardonnel,  and  am  with  truth  and  esteem, 

Sir,  &c.  M.* 


To  M.  LE  COMTE  DE  CAYLUS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  2  Septembre,  1703. 

L’officier  dont.  vous  vous  plaignez  dans  la  lettre  que  vous 
m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  22  du  passe  n’etant  pas  alors 
arrive  a  l’armee,  je  n’ai  pu  y  repondre  plus  tot,  et  Fay  ant  aujour- 
d'hui  sur  son  retour  fait  examiner,  je  vous  envoie  ci-joint  ce  qu'il 
a  depose  en  sa  defense,  vous  laissant  entierement  le  maitre  d’en 
disposer  comme  vous  le  jugerez  a  propos ;  car  je  suis  trop  sensible 
de  toutes  vos  honnetetes  pour  ne  pas  tacher  de  vous  rendre  la 
pareille  quand  les  occasions  s'en  presentent.  Au  reste,  je  suis 
a  vous  avec  une  parfaite  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 

Si  vous  vouliez  envoyer  nos  prisonniers  qui  sont  chez  vous,  je 
vous  donnerai  un  pared  nomhre  des  votres  en  echange. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  3  Septembre,  1 703. 

J’ai  recu  l  honneur  de  votre  lettre  du  26  du  courant,  et  suis 
bien  marri  que  votre  indisposition  ne  vous  a  pas  encore  quitte, 
aussi  bien  que  de  voir  que  vous  ayez  ete  oblige  par  la  superiority 
des  ennemis  de  renvoyer  vos  troupes  en  garnison.  Si  on  avait 
voulu  suivre  mes  sentiments,  cela  ne  serait  pas  arrive.  J'ai  fait 
tout  ce  qui  m’a  ete  possible  pour  persuader  a  nos  Messieurs  de 
pousser  l’ennemi  par  l’attaque  de  leurs  lignes,  mais  je  n‘ai  pu 
jusqu’ici  y  reussir.  Si  on  l’avoit  fait,  ils  auraient  ete  obliges  de 
rappeller  leurs  troupes  de  Flandre.  Je  vous  envoie  ici  les  raisons 
que  nous  avons  envoy ees  a  la  Haye  sui’  ce  sujet;  mais  tout  celan’a 


*  Bulletin.  Camp  at  Val  Notre  Dame,  30 th  August,  1 703. 

The  troops  on  the  other  side  the  Meuse  have  been  employed  ever  since  the  sur¬ 
render  of  the  castle  in  levelling  their  trenches,  and  the  works  they  had  made  for 
the  security  of  that  camp,  and  are  to  join  the  army  on  this  side  to-morrow. 

The  enemy  have  been  working  very  hard  for  several  days,  with  3000  peasants 
and  a  good  number  of  troops,  on  a  line  they  are  carrying  on  from  Wasseige  towards 
the  Meuse  for  the  covering  of  Namur. 
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pas  encore  prevalu.  Vous  aurez  deja  appris  le  succes  de  notre 
siege  de  Huy.  Je  ne  puis  vous  dire  les  mouvements  que  nous 
ferons  a  present  que  cela  est  fini.  Au  reste,  je  vous  prie  de  me 
continuer  toujours  votre  amitie,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec 
une  parfaite  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HARE. 

Sir,  Camp  at  Fal  Notre  Dame,  3rd  September,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  13th  past,  and  as  you  must 
be  sensible  that  all  matters  of  respites  are  by  Act  of  Parliament 
under  the  sole  direction  of  my  Lord  Treasurer  until  the  25th  of 
December  last,  I  have  sent  your  memorial  to  Mr.  Blathwayt  to 
he  laid  before  his  Lordship,  who,  I  make  no  doubt,  will  do  yours 
equal  justice  with  Lord  Portmore’s  and  Lieut.-Gen.  Churchill’s 
regiments,  that  were  in  all  respects  under  the  same  circumstances, 
excepting  as  to  the  Major's  company,  which  seems  indeed  to  be  a 
very  hard  case.  As  soon  as  his  Lordship  has  done  his  part,  I  shall 
be  ready  to  assure  you,  as  well  in  this  as  upon  all  other  occasions, 
of  my  being  with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Val  Notre  Dame,  ce  3  Septembre,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  26  du  passe,  et  suis 
bien  marri  que  vous  ayez  ete  oblige  de  prendre  la  peine  de  m’ecrire 
sur  un  tel  sujet.  J’en  ai  parle  avec  le  Colonel  Leigh,  qui  doit 
partir  en  deux  jours  pour  Aix,  et  alors  il  renverra  la  charrette  en 
la  payant  a  raison  de  six  francs  jusqu’au  dernier  jour,  et  j’espere 
que  le  paysan  en  sera  bien  content,  puisqu’il  est  sur  que  le  Colonel 
aurait  pu  en  avoir  une  a  quatre  chevaux  a  meilleur  marche,  vu  le 
temps  qu’il  l’a  retenu ;  mais  je  conviens  que  cela  ne  l’excuse  pas 
de  l’avoir  garde  plus  long-temps  qu’il  ne  devait.  S’il  y  a  quelque 
chose  ici  ou  je  vous  puis  etre  utile,  je  vous  prie  de  me  donner  vos 
ordres  sans  reserve,  puisque  je  serai, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin .  Camp  at  Val  Notre  Dame,  3rd  September,  1703. 

The  enemy  are  now  hard  at  work,  with  great  numbers  of  peasants  and  some 
regular  troops,  in  repairing  and  strengthening  their  old  lines  between  Wasseige  and 
Orp  le  Grand,  their  army  being  stretched  out  to  the  left  to  cover  their  workmen. 
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To  the  STATES  GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  St.  Tron,  ce  6  Sept.,  1703. 

V os  Hautes  Puissances  jugeront  bien  par  le  camp  que  nous 
venons  de  prendre,  qu’on  n’a  pas  voulu  se  resoudre  a  tenter  les 
lignes.  Je  m’y  suis  toujours  porte  jusques  a  la  fin,  ayant  ete  con- 
vaincu  de  plus  en  plus,  depuis  l'lionneur  que  j’ai  eu  de  yous  eerire, 
par  les  avis  que  j’ai  recu  journellement  de  la  situation  des  ennemis, 
que  cette  entreprise  n’etait  pas  seulement  praticable,  mais  meme 
qu’on  pourrait  en  esperer  tout  le  succes  que  je  m’etais  propose : 
enfin  l'occasion  en  est  perdue,  et  je  souhaite  de  tout  mon  coeur 
qu’elle  n’ait  aucune  facheuse  suite,  et  qu’on  n’ait  pas  lieu  de  s’en 
repentir  quand  il  sera  trop  tard.  Pour  moi  je  n’ai  eu  autre  vue 
en  cela  que  le  bien  et  l’utilite  de  la  cause  commune,  laquelle  sera 
toujours  le  principal  but  dans  tous  mes  desseins ;  et  comme  ceci 
est  passe,  et  qu’il  n’y  a  pas  d’apparence  de  faire  plus  rien  de  ce 
cote-ci,  j'ai  donne  mon  avis  qu’on  ne  perde  pas  un  moment  a  se 
preparer  pour  l’attaque  de  Limbourg,  oil,  croyant  que  ma  presence 
pourra  etre  plus  utile  qu’ici,  je  fais  etat  de  m’y  rendre  des  qu’on 
sera  pret  a  commencer  le  siege.  En  attendant,  yos  Hautes  Puis¬ 
sances  voudront  bien,  s’il  leur  plait,  deliberer  sur  les  propositions 
qui  leur  ont  ete  faites  pour  envoyer  un  detachement  du  cote  de  la 
Moselle ;  afin  que  si  elles  s’y  determinent,  les  troupes  puissent 
marcher  d’abord  que  la  place  sera  prise.  Au  reste,  je  supplie  yos 
Hautes  Puissances  d’etre  persuadees  du  zele  et  de  l’attachement 
que  je  conserverai  toujours  pour  leurs  interets,  etant  avec  le  dernier 
respect, 

Yotre,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Tron ,  ce  6  Septembre,  1703. 

M.  DopfF  m’ ayant  communique  hier  au  soir  la  resolution  de 
Messieurs  les  Deputes  de  marcher  aujourd’hui  a  St.  Tron,  je  n’ai  pu 
dormir  toute  cette  nuit  pour  l’apprehension  que  j'ai  des  mauuaises 
consequences  qui  resulteront  de  n’avoir  pas  attaque  les  lignes.  Je 
prends  Dieu  a  temoin  que  je  n’ai  autre  yue  que  l’interet  et  le  bien 
de  la  cause  commune.  Les  ordres  pom*  la  marche  sont  tous  prets, 
cependant  je  m’en  yais  monter  a  cheyal  ayec  le  piquet  et  dix 
escadrons  pour  lisiter  les  lignes  a  la  di’oite,  oil  je  n’ai  pas  ete  hier, 
et  voir  la  contenance  que  les  ennemis  tiennent.  J’avais  dit  a  M. 
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DopfF  de  pricr  M.  d’Auverquerque  d’en  vouloir  faire  de  meine  de 
son  cote  pour  embarrasser  d’autant  plus  les  ennemis,  et  je  serai  de 
retour  sur  les  huit  heures. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  PESTERS. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Tron,  ce  8  Septembre,  1703. 

Je  m’etais  flatte  il  y  a  deja  quelques  jours  que  vous  m'auriez 
appris  que  l’affaire  de  M.  d’Audron  etait  videe ;  mais  je  vois  au 
contraire  par  une  lettre  que  M.  le  Marechal  ’de  Villeroi  m’a  ecrite 
ce  matin,  qu’on  lui  fait  de  nouvelles  chicanes.  Je  vous  assure 
que  cela  me  donne  beaucoup  de  chagrin,  me  trouvant  personnelle- 
ment  engage  dans  le  tort  qu’on  lui  fait  par  la  capitulation  que  j’ai 
signee.  C’est  pourquoi  je  vous  prie  tres-instamment  de  vouloir 
moyenner  une  fin  a  cette  affaire,  qui  n’a  deja  dure  que  trop  long- 
temps,  et  si  Messieurs  les  Commissaires  Palatins  insistent  sur 
les  demandes  mal  fondees,  de  couper  court  avec  eux,  afin  que  M. 
d’Audron  soit  elargi,  car  je  suis  si  confus  du  traitement  qu’on  lui 
fait,  que  je  ne  sais  en  quels  termes  ecrire  a  M.  de  Villeroi  que 
ceci  ne  soit  vide.  J’attendrai  avec  impatience  l’honneur  de  votre 
reponse,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  CHARPENTIER  D’AUDRON. 

Monsieur,  Au  Campde  St.  Tron,  ce  8  Septembre,  1703. 

J'ai  differe  a  repondre  a  1’honneur  de  votre  derniere  lettre  sur 
1’esperance  que  j’avais,  que,  selon  la  promesse  de  Messieurs  nos 
Commissaires  de  la  part  de  l’Etat,  quand  ils  etaient  derniere- 
ment  a  l’armee,  que  votre  affaire  aurait  ete  videe  il  y  a  deja 
quelques  jours,  et  je  vous  assure  que  je  suis  tout-a-fait  confus 
d’apprendre  par  une  lettre  que  je  re^ois  ce  matin  de  M.  le 
Marechal  de  Villeroi,  avec  la  ci-jointe,  qu’on  vous  fait  de  nou¬ 
velles  chicanes.  J’en  ecris  a  present  a  M.  de  Pesters,  lui  te- 


*  Bulletin.  Camp  at  St.  Tron,  6th  September,  1703. 

On  Tuesday  night  the  troops  commanded  by  Lieut.-Gen.  Somerfeldt,  which  were 
encamped  on  the  other  side  the  Mehaigne  during  the  siege  of  Huy,  repassed  that 
river,  and  yesterday  morning  early  the  whole  army  marched  and  encamped  with 
the  right  at  Hannut  and  the  left  near  Avene.  My  Lord  Duke  of  Marlborough 
advanced  before  the  army  with  ten  squadrons  of  horse  to  view  the  enemy’s  lines, 
which  he  did  within  little  more  than  musket-shot.  They  fired  several  shot  with 
their  carabines,  but  did  no  manner  of  harm. 

This  day  the  army  continued  their  march,  and  came  with  the  right  to  St.  Tron, 
and  the  left  near  Gingelom. 
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moignant  le  chagrin  que  cel  a  me  donne,  et  le  priant  tres-instamment 
de  moyenner  votre  elargissement  an  plus-tot;  et  si  cela  ne  se  fait 
pas,  vous  pouvez  etre  persuade  que  j’en  porterai  mes  plaintes  a 
Messieurs  les  Etats,  lesquels,  j’ai  lieu  d’esperer,  ne  me  refuseront 
pas  cette  justice. 

Je  suis,  tres-sin cerement,  Monsieur,  votre,  &c.  INI. 


To  the  DUKE  OF  BERWICK. 

My  Lord,  Camp  at  St.  Tron,  9th  September,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  Grace’s  letter  of  yesterday, 
and  shall  be  very  glad  to  oblige  you  in  your  request  ;  but  if  the 
Grand  Ecuyer  would  follow  my  advice,  his  equerry  should  not 
come  to  the  army  till  the  middle  of  the  next  month,  when  the 
campaign  will  be  nearer  at  an  end,  and  the  officers  more  willing  to 
dispose  of  their  horses,  and  at  cheaper  rates ;  however  I  leave  the 
time  entirely  to  you,  and,  as  soon  as  you  desire  it,  shall  send  you 
a  pass  for  the  equerry. 

I  am,  with  true  respect,  My  Lord, 

Your  Grace’s,  &c.  M. 


To  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Tron,  ce  9  Septembre,  1703. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  suis  tout-a-fait 
confus  que  vous  soyez  oblige  de  vous  donner  la  peine  de  m’ecrire 
encore  au  sujet  de  M.  Charpentier  d’Audron,  car  je  m’etais  flatte, 
sur  la  promesse  des  Deputes  de  l’Etat,  commis  pour  son  affaire, 
et  qui  etaient  l’autre  jour  a  l’armee,  qu’elle  aurait  etait  videe, 
et  les  Commissaires  partis  de  Maestricht  devant  cette  heure.  Je 
leur  ai  ecrit  hier,  d’abord  que  j’ai  eu  votre  lettre,  dans  des  termes 
tres-forts,  les  priant  de  couper  court  avec  Messieurs  les  Commis¬ 
saires  Palatins,  s’ils  insistaient  toujours  sur  leurs  demandes  mal- 
fondees,  et  j’espere  vous  pouvoir  envoyer  une  reponse  a  votre  satis¬ 
faction  en  deux  ou  trois  jours.  Cependant  je  puis  vous  assurer 
que  ceci  m’a  donne  beaucoup  de  chagrin,  mais  vous  savez  fort  bien 
que  je  ne  suis  pas  le  maitre  d’agir  ici,  et  de  faire  a  point  nomme 
tout  ce  que  je  souhaiterais ;  pourtant  je  vous  supplie  d’etre  bien 
persuade  qu’en  mon  particulier,  personne  ne  peut  etre  avec  plus 
d’estime  et  de  respect  que  je  le  suis, 


Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Tron,  ce  10  Septembre,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  vos  deux  lettres,  et  fais  etat  de  partir 
d’ici  demain  matin,  pour  me  rendre  avec  le  reste  des  troupes 
mercredi  midi  a  Liege.  Je  vous  prie  d’en  avertir  M.  d’lvoy, 
afin  qu’il  envoie  quelqu’un  pour  prendre  les  quartiers-maitres,  et 
les  conduire  au  camp  qu’il  aura  marque  pour  les  troupes  de  l’autre 
cote  de  la  Meuse.  Je  laisse  ma  lettre  pour  le  Baron  Trognee 
ouverte,  afin  que  vous  puissiez  voir  ce  que  je  lui  ecris  ;  vous  aurez 

la  bonte  de  la  lui  faire  tenir  au  plus-tot. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  &c.  M. 

Je  couche  demain  au  chateau  de  Thys,  et  dinerai  mercredi 
avec  M.  le  Comte  de  Sinzendorff,  ou  j’espere  avoir  l’honneur  de 
vous  voir. 


To  M.  TROGNE'E. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Tron,  ce  10  Septembre,  1703. 

M.  Hop  m’ayant  marque  que  vous  trouvez  la  place  de  Lim- 
bourg  beaucoup  plus  forte  que  vous  ne  croyiez,  je  vous  laisse  a 
penser  si  vous  ne  devriez  pas  faire  une  plus  grande  demande  pour 
le  siege,  et  en  ce  cas  il  n’y  a  point  de  temps  a  perdre. 

Je  dois  aussi  vous  avertir  que  sur  les  instances  tres-pressantes 
de  MM.  les  Generaux,  je  laisse  ici  deux  bataillons  et  six  escadrons 
du  nombre  qu’on  vous  avait  promis,  mais  si  vous  ne  pouvez  vous 
en  passer,  il  faut  me  le  mander  au  plus- tot.  Je  pars  demain 
matin  avec  le  reste  des  troupes,  et  serai  mercredi  a  midi  chez  M. 
Hop  a  Liege,  ou  j’attendrai  de  vos  nouvelles. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  An  Camp  de  Thys,  ce  11  Septembre,  1703. 

Pour  prevenir  toute  meprise  toucbant  le  detail  de  notre  in- 
fanterie,  j’ai  cru  a  propos  de  vous  dire  par  deux  mots,  que  selon 
que  je  l’ai  compris,  un  general-major  de  jour  suffira  pour  les  vingt 
bataillons ;  que  le  Prince  de  Hesse  comme  lieutenant-general,  tant 
de  la  gauche  que  de  la  droite,  commande  le  tout,  et  que  M.  le 
Comte  d’Oxenstiern  roule  comme  general-major,  et  ait  le  detail 
particulier  de  ses  troupes.  J’attendrai  l’honneur  de  deux  mots  de 
reponse  sur  ceci  par  le  porteur,  et  serai  toujours  tres-sincerement, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  MESSIEURS  LES  DEPUTES. 


Messieurs, 


Au  Camp  de  Robertmont,  ce  12  Septembre,  1703. 


Je  vous  demande  pardon  de  ce  que  je  ne  suis  pas  venu 
prendre  conge  de  vous  avant  mon  depart  de  St.  Tron.  Je  n’aurais 
pas  manque  de  le  faire,  si  un  grand  mal  de  tete,  qni  m’a  saisi  apres 
avoir  ete  visiter  le  nouveau  camp  pour  la  gauche,  ne  m’en  avait 
empeche. 

Vous  aurez  su  que  nous  avons  laisse  avec  vous  deux  bataillons 
et  seize  escadrons  du  nombre  destine  pour  notre  siege. 

J’ai  eu  deux  lettres  de  M.  de  Trognee  depuis  mon  arrivee.  11 
me  marque  qu’il  a  trouve  la  place  beaucoup  plus  forte  qu’il  ne 
1’avait  cru,  pourtant  j’espere  qu’avec  l’assistance  du  bon  Dieunous 
en  viendrons  heureusement  a  bout. 

Vous  trouverez  ici  la  copie  d’une  lettre  que  je  viens  aussi  de 
recevoir  de  M.  de  Millon,  avec  ce  que  j’ai  ecrit  la-dessus  a  M.  le 
Marechal  de  Villeroi,  pour  ne  point  perdre  de  temps.  Si  vous 
souhaitez  que  je  lui  mande  quelque  chose  davantage,  vous  aurez  la 
bonte  de  me  le  marquer. 

Nous  manquons  encore  quelques  chevaux  et  chariots  pour  l’ar- 


tillerie,  ce  qui  m’oblige  a  faire  halte  ici  demain ;  rnais  je  fais  etat 
de  poursuivre  la  marche  vendredi,  et  je  ne  manquerai  pas  de  vous 
rendre  compte  de  temps  en  temps  de  ce  qui  se  passe  a  notre  siege. 


Je  suis,  avec  beaucoup  d’estime  et  de  respect, 

Messieurs,  votre,  &c.  M. 


To  M.  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont ,  ce  12  Septembre,  1703. 

Ayant  re^u  la  reponse  que  j’attendais  de  Maestricht  sur 
l’affaire  de  M.  le  Commissaire  d’Audron,  j’ai  1’honneur  de  vous 
envoyer  ici  une  lettre  de  sa  part,  comme  aussi  la  copie  de  ce  qu’il 
m’ecrit,  avec  une  lettre  de  M.  de  Pesters  a  son  sujet ;  et  pour  vous 
montrer,  Monsieur,  que  je  fais  tout  ce  qui  depend  de  moi  pom-  son 
elargissement,  je  lui  envoie  a  present  un  passeport  pour  aller  vaquer 
a  ses  affaires  de  famille  sur  sa  parole  de  revenir  au  bout  de  trois 
mois,  si  on  le  redemande. 

J’ai  regu  aussi  aujourd’hui  une  lettre  de  M.  de  Millon,  par  la- 
quelle  il  me  marque,  selon  la  copie  de  sa  lettre  ci-jointe  avec  la 
capitulation,  que  sa  Majeste  Tres-Chretienne  avait  consenti  a 
l’echange  de  la  garnison  de  Pluy  contre  un  pared  nombre  des 
notres.  C’est  pourquoi  je  vous  prie  de  faire  venir  les  deux  batail¬ 
lons  pris  dans  Tongresvers  les  frontieres,  et  jeferaien  meme  temps 
avancer  la  garnison  de  Huy  la  ou  vous  me  le  marquerez,  afin  qu'on 
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convienne  alors  du  temps  et  de  la  place  ou  l’echange  se  pourra 
faire  ;  et  comme  je  crois  que  le  nombre  des  votres  pourra  exceder 
les  deux  bataillons,  yous  m'obligerez  de  faire  avancer  aussi  les  pri- 
sonniers  Anglais  et  autres  qui  sont  a  Tournay,  Diest,  et  autres 
places,  pour  suppleer  a  ce  qui  manquera  de  votre  cote. 

Mon  secretaire  m’a  communique  ce  que  M.  Puech  lui  ecrit  du 
sujet  de  nos  parties  qu’on  accuse  de  cruaute,  et  j’ose  vous  assurer 
qu’ayant  fait  examiner  F  affaire,  rien  ne  peut  etre  plus  eloigne  de  la 
verite  que  ce  qu’on  yous  a  represente,  car  encore  que  ce  parti, 
comme  beaucoup  d’autres  des  votres,  et  dont  nous  avons  grand  lieu 
de  nous  plaindre,  etait  deguise  en  paysans,  on  leur  a  donne  bon 
quartier  d’abord  qu’ils  l’ont  demande. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  CHARPENTIER  D’AUDRON. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  12  Septembre,  1703. 

M.  Pesters  m’a  remis  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite  le  11 
du  courant,  et  voyant  par  ce  que  vous  me  marquez  que  votre 
affaire  pourrait  encore  trainer  quelque  temps  pour  la  resolution  de 
MM.  les  Etats  Generaux,  j’ai  donne  a  M.  Pesters  un  passeportpar 
lequel  il  vous  est  permis  d’aller  en  France  pour  trois  mois  vaquer 
a  vos  affaires  de  famille  selon  que  vous  le  souhaitez ;  et  s’il  vous 
arrivait  encore  quelque  difficult^,  je  serai  pret  a  vous  rendre  tous 
les  bons  offices  qui  dependront  de  moi,  etant  bien  marri  qu’on  vous 
ait  retenu  si  long-temps. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  BERWICK. 

My  Lord,  Robertmont,  13 th  September,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  Grace’s  letter  of  the  10th 
instant,  and  send  you  herewith  the  passport  you  desired  for  the 
Grand  Ecuyer’s  equerry ;  it  is  limited  to  thirty  days,  but  I  shall 
be  ready  to  give  it  for  a  longer  time  if  you  desire  it,  being  truly, 

My  Lord,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  Robertmont,  ce  13  Septembre,  1703. 

J’aurais  tarde  a  repondre  a  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier, 
jusques  a  demain,  que  les  deputes  de  Vervier  s’en  retournent,  sice 
n’ etait  pour  les  avis  que  nous  recevons  a  ce  moment  que  le  Marechal 
de  Boufflers  a  passe  a  Namur  avec  un  detachement  de  10,000 
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hommes  tant  cavaliers  que  dragons,  et  quoiqu'il  y  ait  pen  de  vrai- 
semblance  en  ce  qu’on  nons  rapporte,  j’ai  vonlu  pourtant  vous  en 
avertir  afin  que  vous  soyez  sur  vos  gardes  en  envoyant  des  parties 
de  ce  cote-la  pour  en  apprendre  des  nouvelles,  que  vous  aurez  la 
bonte  de  me  communiquer  de  temps  en  temps  pour  la  surete  de 
l’artillerie. 

J’approuve  entierement  tout  ce  que  vous  avez  fait,  et  particu- 
lierement  ce  qui  regarde  le  fourrage  qui  sera  im  gmnd  soulagement 
a  nos  chevaux.  Je  suis  aussi  d'intention  de  prendre  mes  quartiers 
a  Vervier,  mais  je  voudrais  aussi  en  avoir  un  plus  proche  de 
l’attaque. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  14  Septembre,  1703. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  hier  au  soir  pour 
vous  faire  part  des  avis  que  nous  avions  que  le  Marechal  de 
Boufflers  etait  passe  a  Namur  avec  10,000  homines,  cavaliers  et 
dragons.  Celle-ci  vient  a  present  par  les  deputes  de  Vervier,  et  vous 
apprendra  que  nous  ne  sommes  pas  un  peu  embarrasses  tant  par  le 
mauvais  temps  que  par  le  manque  de  chevaux  et  de  chariots, 
qu’on  fait  toute  la  diligence  possible  pour  avoir. 

M.  le  Prince  de  Sonderberg,  qui  est  parti  hier,  vous  aura 
bientot  joint  avec  trois  bataillons  pour  occuper  les  postes,  et  entre 
autres  il  sera  necessaire  d’envoyer  un  capitaine,  un  lieutenant, 
deux  enseignes,  et  quatre  sergents,  avec  quatre-vingt-dix  homines* 
au  chateau  de  Lousin. 

M.  le  Brigadier  Murray  part  aujourd’hui  avec  quatre  autres 
bataillons,  une  par  tie  de  l’artillerie*  et  des  munitions  et  les  planches 
necessaires  pour  faire  les  batteries,  auxquelles  je  vous  prie  qu’on 
puisse  commencer  d’abord  qu’ils  vous  auront  joint  dimanche,  et  en 
attendant  que  la  paille  et  le  fourrage  soit  pret  a  leur  etre  livre,  et 
aux  quatre  escadrons  qui  les  accompagnent  aussitot  qu’ils  viendront 
a  notre  camp,  afin  de  conserver  le  pays.  Demain  j’espere  que  le 
reste,  ou  pour  le  moins  la  meilleure  partie,  suivra,  et  si  je  puis  je 
viendrai  avec  ;  mais  ce  qui  est  le  plus  facheux  et  qui  nous  retarde, 
est,  qu’aucun  des  chevaux  ou  chariots  commandes  du  pays  de 
Limbourg,  n’ont  encore  paru.  Vous  m’obligerez  de  me  marquer 
au  plus-tot  quand  nous  les  pourrons  avoir,  afin  de  nous  regler 
la-dessus. 

Je  suis,  &c.  M. 

x  2 
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To  M.  TEOGNEE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  14  Septembre ,  1703. 

Vous  pouvez  bien  croire  que  ce  mauvais  temps  nous  embar- 
rasse  beaucoup,  aussi  bien  que  le  manque  de  chevaux  et  de 
chariots  :  aucun  de  ceux  commandes  du  pays  de  Limbourg 
n’ayant  encore  paru. 

M.  le  Prince  de  Sonderberg  partit  hier  avec  trois  bataillons, 
et  vous  aura  bientot  joint  pour  prendre  les  postes.  Entre  autres 
je  marque  a  M-  Bulow  qu’il  serait  necessaire  d’occuper  le  chateau 
de  Lousin  par  un  detachement  de  quatre-vingt-dix  hommes. 

Aujourd’hui  M.  Murray  doit  marcher  avec  quatre  bataillons, 
autant  d’escadrons,  une  partie  de  l’artillerie,  des  munitions,  et  les 
planches  pour  faire  les  batteries,  auxquelles  je  vous  prie  qu’on 
commence  d’abord  qu’ils  vous  auront  joint  dimanche. 

II  doit  partir  un  autre  convoi  demain,  avec  le  reste,  ou  pour 
le  moins  la  meilleure  partie,  et  si  je  puis  je  viendrai  avec.  En 
attendant,  vous  m’obligerez  beaucoup  de  mettre  tout  en  oeuvre 
pour  commencer  aussitot  qu’il  sera  possible. 

Je  suis,  &c.  M. 

To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  15  Septembre,  1703. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  de 
1’avis  que  vous  me  donnez  de  la  marche  d'un  gros  detachement 
des  ennemis  vers  Namur. 

Je  ne  manquerai  pas  d’envoyer  des  parties  en  campagne  pour 
tacher  de  prendre  langue  de  Tennemi,  mais  je  me  fie  plus  sur  les 
avis  que  je  pourrai  avoir  de  votre  cote  que  d’ailleurs.  Cependant 
je  vous  laisse  a  considerer,  si  vous  ne  trouveriez  pas  a  propos  de 
renforcer  la  garnison  de  Huy  pour  quelques  jours,  de  peur  qu’ils 
n’aient  dessein  de  surprendre  cette  place. 

Yous  jugerez  bien,  Monsieur,  que  ce  mauvais  temps  nous  a 
beaucoup  retarde.  Nous  avons  aussi  manque  de  chevaux  et  cha¬ 
riots,  et  les  chemins  sont  tellement  rompus,  qu’il  faudra  pres  de 
quatre  jours  pour  tirer  le  canon  jusques  a  Limbourg.  J’ai  de- 
tache  M.  le  Prince  de  Sonderberg  avec  trois  bataillons ;  il  y  est 
arrive  des  hier  et  a  d’abord  pris  les  postes.  M.  Murray  a  suivi 
hier  avec  quatre  autres  bataillons,  quatre  escadrons,  et  une  partie 
de  l’artillerie,  mais  il  ne  me  sera  pas  possible  de  marcher  avec  le 
reste  devant  lundi  manque  de  chevaux  et  chariots. 

Je  me  donnerai  l’honneur  de  vous  informer  de  temps  en  temps 
de  ce  qui  se  passe,  et  je  vous  prie  d’etre  persuade  que  personne  ne 
peut  etre,  &c. 

M. 
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To  M.  SLINGELANDT. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

Le  Colonel  Billing  qni  commande  le  regiment  de  My  Lord 
Portmore,  nn  des  quatre  destines  pour  l’expedition  de  Portugal, 
qui  est  a  present  a  Bergen-op-Zoom,  m’ayant  ecrit  quil  a  pres 
de  cent  cinquante  malades,  et  qu’il  sera  en  tres-mauvais  etat  a 
moins  qu’on  lui  donne  quelque  autre  quartier  avant  de  s’em- 
barquer,  afin  que  les  soldats  aient  quelques  jours  de  refraiohisse- 
ment  pour  se  remettre,  je  vous  prie  de  les  faire  relever  au  plus-tot, 
et  de  les  envoyer  des  ordres  pour  marcher  a  Breda,  Bois-le-Duc, 
ou  a  quelque  place  aux  environs  de  Wilhemstadt. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


A  MM.  LES  GENERAUX  DE  L’AILE  DROITE  DE  L’ARMEE 

A  ST.  TRON. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

Je  vous  demande  mille  pardons  de  la  liberte  que  je  prends  en 
vous  faisant  cette  requete,  mais  comme  il  est  impossible  que  nous 
fassions  notre  siege  sans  votre  assistance,  j'espere  que  vous  ne  le 
trouverez  pas  mauvais.  Nous  avons  ete  arretes  ici  avec  l’artillerie, 
en  partie  par  le  mauvais  temps  et  en  partie  manque  de  ehevaux  et 
chariots.  Pour  le  premier,  j’espere  que  cela  est  passe,  mais  pour 
1’ autre,  nonobstant  tous  les  soins  de  M.  Hop,  qui  a  fait  tout  ce 
qui  lui  est  possible,  je  ne  vois  point  d’apparence  que  nous  en 
soyons  fournis  sans  votre  assistance,  les  gens  du  pays,  de  qui  on 
les  attendait,  les  ay  ant  caches  dans  les  bois  ou  envoy es  ailleurs. 
La  requete  done  que  je  vous  fais,  et  tres-instamment,  est  d’avoir 
la  bonte  de  nous  envoyer  autant  de  ehevaux  et  de  chariots  atteles 
de  chaque  regiment  que  vous  pourrez  sans  vous  trop  incommoder. 
J’ai  ecrit  a  MM.  les  Deputes  et  a  M.  d'Auverquerque  sur  le 
meme  sujet,  et  j’aurai  soin  que  tout  ce  qui  nous  sera  fourni  sera 
renvoye  d’abord  que  rartillerie  arrivera  a  Limbourg ;  ainsi  ils 
pourront  etre  de  retour  en  six  ou  sept  jours.  Vous  pouvez  bien 
croire  que  sans  l’exigence  du  service  je  n’aurais  ose  vous  faire 
cette  demande,  ainsi  j’espere  que  vous  me  le  pardonnerez,  et  me 
ferez  la  justice  de  croire  que  je  serai  toujours  tres-sincerement, 

Messieurs,  votre,  &c.  M. 


To  THE  DEPUTIES. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

J’ecris  a  present  a  M.  d'Auverquerque  et  a  MM.  les  gene- 
raux  de  la  droite  sur  le  facheux  etat  ou  nous  nous  trouvons  ici 
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avec  1’artillerie,  car  nonobstant  toutes  les  precautions  et  soins  que 
M.  Hop  s’est  donne,  il  ne  se  trouve  pas  ici  un  tiers  des  chevaux 
et  chariots  necessaires,  les  gens  du  pays  qui  devaient  les  fournir 
etant  si  mal-intentionnes  contre  nous  qu’ils  ont  envoye  la  plupart 
des  leurs  ailleurs.  C’est  pourquoi  je  prie  ces  messieurs  de  nous 
donner  leur  assistance  au  plus  vite,  en  nous  envoyant  le  plus  de 
chevaux  et  chariots  qu’ils  pourront,  et  je  supplie  aussi  vos  Excel¬ 
lences  d’y  vouloir  employer  votre  autorite  et  vos  hons  offices  afin 
qu’on  se  hate  autant  qu’il  sera  possible  pour  profiter  de  ce  beau 
temps  qui  semble  se  remettre. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

Nonobstant  tous  les  soins  de  M.  Hop  qui  n’a  rien  neglige,  je 
vois  qu’il  sera  impossible  d’avancer  d’ici  avec  l’artillerie  sans  votre 
assistance,  car  dans  tout  ce  pays  qui  devait  fournir  tous  les  chevaux 
et  chariots  necessaires  il  ne  s’en  trouve  pas  un  tiers  de  ce  dont  nous 
avons  hesoin,  les  gens  etant  si  mal-intentionnes  qu’ils  les  ont  envoyes 
ailleurs.  C’est  pourquoi  j’ecris  a  MM.  nos  generaux  de  la  droite  de 
vouloir  bien  nous  en  fournir  autant  qu’ils  pourront,  et  je  vous  sup¬ 
plie,  mon  cher  Monsieur,  d’en  vouloir  faire  de  meme  de  votre  cote, 
et  de  les  hater  autant  qu’il  sera  possible.  Je  laisserai  ici  quatre 
bataillons  et  deux  escadrons  pour  1’escorte,  et  vous  promets  que 
d’abord  qu’ils  arriveront  a  Limbourg  ils  seront  renvoyes,  de  sorte 
qu’ils  pourront  etre  de  retour  en  six  ou  sept  jours.  Pardonnez,  je 
vous  prie,  la  liberte  que  1’exigence  du  service  m’ oblige  de  prendre, 
et  croyez-moi  autant  que  se  puisse  etre, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Robertmont ,  16th  September,  1703. 

On  Wednesday  in  the  afternoon,  my  Lord  Duke  of  Marlborough  arrived  here 
with  the  remainder  of  the  troops  that  are  to  make  the  siege  of  Limburg,  but  found 
the  preparations  very  backward,  very  few  of  the  horses  or  waggons  commanded  for 
this  service  from  the  neighbouring  parts  being  yet  come. 

On  Thursday  his  Grace  detached  the  Prince  of  Sonderberg  with  three  battalions 
of  foot,  who  came  before  Limburg  the  next  day,  and  that  night  Lieut.-Gen.  Bulow, 
who  invested  the  place  some  days  since,  ordered  the  posts  to  be  taken  in  the  suburbs 
with  150  foot  and  as  many  dragoons,  which  was  done  without  any  loss. 

Yesterday  Brigadier  Murray  marched  from  hence  with  four  battalions,  as  many 
squadrons,  and  part  of  the  train  of  artillery,  but  the  roads,  which  are  very  difficult 
in  this  country  at  best,  are  now  so  broken  with  the  continued  rains  for  several  days, 
that  he  will  be  four  days  getting  up  with  the  cannon. 

To-morrow  his  Grace  hopes  to  march  with  the  rest  of  the  troops  and  some  more 
of  the  train,  leaving  a  detachment  to  bring  up  what  cannot  march  then  for  want  of 
horses  and  waggons. 
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To  the  DEPUTIES. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre ,  1703. 

M.  Cadogan  etait  deja  monte  a  cheval  avec  une  lettre  de  ma 
part  pom'  vos  Excellences  quand  j’ai  requ  celle  que  vousm’avez  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  d’hier,  et  je  le  fait  arreter  un  moment  pour 
en  accuser  la  reception,  et  leur  rendre  mes  tres-humbles  remerci- 
ments.  A  l’egard  du  detachement  ennemi,  je  suis  tout-a-fait  de  votre 
opinion  qu’ils  ne  songeront  pas  a  nous  inquieter  dans  notre  siege 
sans  un  renfort,  et  en  ce  cas  qu’il  serait  necessaire  de  leur  faire 
une  diversion.  Yos  Excellences  sont  deja  informees  de  mes  senti¬ 
ments  touchant  Tattaque  des  lignes,  et  combien  cela  serait  pour 
l’avantage  et  l’utilite  de  la  cause  commune.  Yos  Excellences 
apprendront  par  mon  autre  lettre  l’etat  ou  nous  sommes,  et  que 
nous  ne  saurions  avancer  beaucoup  sans  votre  assistance,  pourtant 
je  pars  demain  pour  joindre  l’artillerie  qui  est  deja  en  marche 
depuis  deux  jours,  a  savoir  neuf  pieces  de  24,  deux  de  12,  six  de 
6,  et  douze  hautwitzers,  et  autant  de  munitions  que  nous  avons  pu 
trouver  de  chariots  pour  le  transporter.  Nous  commencerons 
toujours  avec  cela  en  attendant  le  reste,  et  je  laisse  ici  quatre 
bataillons  et  deux  escadrons  pour  les  escorter.  Je  me  donnerai 
Thonneur  de  vous  informer  de  ce  qui  se  passe,  et  serai  toujours 
tres-sincerement, 

Messieurs,  de  vos  Excellences,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  GALWAY. 

My  Lord,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

J’ai  recu  Thonneur  de  votre  lettre  du  20  du  passe,  et  vous 
prie  d’etre  persuade  que  j’aurai  toujours  taut  de  deference  et  de 
respect  pour  ceux  a  qui  vous  vous  interessez  et  souhaitez  du  bien, 
que  si  je  n'avais  aucune  connaissance  dumerite  de  My  Lord  Lifford 
et  de  M.  de  Montandre,  sur  votre  seule  recommendation  je  m’em- 
ploierais  avec  beaucoup  de  plaisir  pour  leur  procurer  ce  qu’ils 
demandent,  et  d’abord  que  My  Lord  Nottingham  m’aura  ecrit  a 
leur  sujet,  je  ne  manquerai  pas  de  lui  faire  une  reponse  telle  qu’ils 
le  peuvent  souhaiter.  Je  vous  suis  infiniment  oblige,  My  Lord, 
de  toutes  les  bontes  que  vous  temoignez  pour  la  famille  a  Altrop. 
Yous  ne  sauriez  me  faire  un  plus  grand  plaisir,  comme  aussi  de 
croire  que  je  serai  toute  ma  vie  avec  respect  et  une  veritable 
estime, 


My  Lord,  votre,  &c.  M. 
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To  M.  RANSWONDE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Robertmont,  ce  16  Septembre,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  I’honneur  de  votre  lettre  d’hier,  comme  le 
Sieur  Cadogan  montait  a  cheval  pour  yenir  a  l’armee,  et  je  n’ai 
pas  voulu  perdre  la  premiere  occasion  de  vous  assurer  que  je  serai 
toujours  pret  a  suivre  vos  ordres  avec  la  derniere  exactitude  ;  et 
qu’a  l’egard  des  deux  officiers  Fran^ais  que  vous  souhaitez  d’avoir 
echanges,  il  n’y  aura  aucune  difficulte,  etant  ravi  des  moindres 
occasions  de  vous  assurer  que  personne  ne  peut  etre  avec  un  plus 
veritable  attachement  que  je  le  suis, 

Monsieur,  votre,  & c.  M.* 
To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vervier,  ce  21  Septembre ,  1703. 

Vous  pouvez  facilement  croire  que  je  ne  m’ennuie  pas  peu 
ici  dans  Toisivete.  Tons  les  chariots  que  nous  avons  pu  ramasser 
dans  ce  pays  a  quatre  ou  cinq  lieues  a  la  ronde  doivent  etre  ce 
soir,  ou  demain  matin,  a  Liege.  Ils  prendront  un  jour  ou  deux  a 
charger,  et  je  me  flatte  que  par  jeudi  prochain  nous  pourrons 
avoir  tout  ici  pour  commencer  le  siege,  que  j’espere  ne  durera  pas 
alors  plus  de  quatre  ou  cinq  jours. 

J’ai  des  avis  hier  au  soir  de  Vienne,  que  le  traite  avec  le  Due 
de  Savoie  est  tout-a-fait  rompu :  meme  il  y  a  lieu  de  croire  que 
ce  Prince  aura  renouvele  ses  engagements  avec  la  France. 

Je  suis,  Sec.  M. 


To  the  DEPUTIES  OF  THE  STATES. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Vervier,  ce  21  Septembre,  1703. 

Je  ne  me  suis  pas  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  Excellences 
depuis  mon  arrivee  ici,  mais  elles  auront  appris  d’ailleurs  les  em- 

*  Bulletin.  Verniers,  20 th  September,  1703. 

On  Monday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  decamped  with  the  troops  from 
Robertmont,  near  Liege,  leaving  four  battalions  of  foot  and  two  squadrons  of  horse, 
under  the  command  of  Brigadier  Vander  Beke,  to  take  care  of  the  train  of  artillery 
which  could  not  be  brought  up  for  want  of  horses  and  waggons.  His  Grace  en¬ 
camped  that  night  at  Louveigne,  near  which  place  he  joined  Brigadier  Murray,  who 
marched  two  days  before  with  some  part  of  the  train,  and  the  next  day  they  arrived 
together  at  this  place,  a  little  league  from  Limburg. 

Yesterday  the  troops  marched  to  their  respective  posts  nearer  to  that  place,  where 
they  are  to  remain  till  the  rest  of  the  train  can  be  brought  up,  in  order  to  which 
upwards  of  1000  horses  are  arrived  at  Liege  from  the  other  army,  and  this  day  210 
waggons  are  likewise  ordered  thither  from  this  country  to  bring  up  the  powder, 
ball,  bombs,  and  other  necessaries,  which,  however,  cannot  be  expected  here  in  less 
than  seven  days,  so  that  we  shall  not  be  able  to  begin  the  siege  till  the  middle  of  the 
next  week 
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pechements  que  nous  avons  eus  clans  notre  affaire,  et  que  non- 
obstant  la  promptitude  avec  laquelle  vos  Excellences  et  les  gene- 
raux  de  l’armee  ont  eu  la  bonte  de  nous  fournir  les  chevaux, 
nous  n’en  sommes  pourtant  guere  plus  avances  manque  de 
chariots,  ce  qui  me  donne  beaucoup  de  chagrin.  Tout  ce  que 
nous  avons  pu  ramasser  alentour  de  ce  pays  j'espere  seront  a 
Liege  ce  soir  ou  demain  matin.  Mais  comme  il  leur  faut  encore 
un  jour  ou  deux  pour  les  charger,  je  ne  puis  faire  etat  de  com- 
mencer  que  vers  jeudi  prochain,  et  alors  je  me  flatte  que  nous 
pourrons  etre  maitres  de  la  place  en  quatre  ou  cinq  jours. 

J’ai  eu  des  avis  hier  au  soir  que  le  traite  avec  le  Due  de  Savoie 
a  echoue,  et  je  crois  meme  que  ce  Prince  aura  renouvele  ses 
engagements  avec  la  France,  ce  qui  est  un  grand  contretemps  pour 
nous,  et  nous  devrait  pousser  a  l’expedition  de  Portugal  avec 
d’autant  plus  de  vigueur  et  d’empressement,  de  peur  qu’il  n’en 
arrive  de  meme  de  ce  cote-la. 

J’ai  l’honneur  d’etre,  avec  une  veritable  estirne,  Messieurs,  &c.  M. 


A  MM.  CARBASSEL  ET  REIGNAC,  GOUYERNEURS  DE  LIMBOURG. 
Messieurs,  A  Vervier,  ce  24  Septembre,  1703. 

J’ai  requ  votre  lettre  par  un  de  vos  tambours,  et  vous  suis 
fort  oblige  de  Phonnetete  que  vous  me  temoignez  en  me  renvoyant 
les  dix-huit  prisonniers,  parmis  lequels  se  trouvent  deux  Anglais,  et 
serai  pret  de  rendre  un  pared  nombre  aux  ordres  de  MM.  les 
Marechaux.  La  proposition  que  vous  me  faites  aurait  ete  bien 
plus  a  propos  si  elle  fut  venu  assez  a  temps  pour  nous  sauver  la 
peine  d’amener  l’artillerie.  Cependant  je  serai  toujours  bien  aise 
de  vous  temoigner  partout  la  veritable  estirne  avec  laquelle, 

Je  suis,  Messieurs,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Verniers ,  24 th  September,  1703. 

On  Saturday  in  the  afternoon,  our  artillery  set  out  from  Liege  with  an  escort  of 
three  battalions  of  foot  and  two  squadrons  of  horse,  the  fourth  battalion  remaining  at 
Liege  with  some  part  of  the  train,  which  ’tis  not  thought  necessary  to  bring  up ; 
they  encamped  last  night  at  Herve  and  will  be  here  this  evening,  and  we  hope  to  have 
the  cannon  mounted  on  the  batteries  to-morrow,  or  Wednesday  morning  at  furthest. 

M.  de  Preconcal  is  at  Ciney  and  marche  en  famine,  and  several  parties  of  his  troops 
have  been  seen  nearer  us,  upon  which  my  Lord  Duke  sent  ont  a  detachment  of 
horse  and  dragoons  on  Saturday  to  reinforce  the  escort  with  the  train. 

On  Friday  night  a  Lieut.-Col.  with  300  men  were  commanded  to  attack  the  lower 
tower  of  Limburg  ;  upon  the  first  assault  the  enemy  retired,  and  we  took  post  there 
the  next  morning.  By  the  advantage  of  this  post  we  can  block  up  the  place  with 
five  battalions,  and  if  the  enemy  should  approach,  be  able  to  march  to  them  with  all 
the  rest  of  the  troops. 
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A  MM.  CARBASSEL  ET  REIGNAC,  GOUVERNEURS  DE  LIMBOURG. 
Messieurs,  A  Vervier ,  ce  25  Septembre,  1703. 

Mon  trompette  m’ayant  rapporte  de  votre  part  que  vous 
souhaitez  le  retour  du  tambour  pour  ce  soir,  je  n’ai  pas  voulu 
tarder  a  repondre  a  l'honneur  de  votre  lettre,  et  de  vous  assurer 
que  nous  sommes  aussi  eloignes  que  se  puisse  etre  de  vouloir 
l’effusion  du  sang  humain.  Au  contraire,  nous  tacherons  toujours 
de  l’e  viter  autant  qu’il  sera  possible,  mais  eu  egard  a  la  peine  que 
nous  avons  deja  prise,  et  la  situation  ou  nous  en  sommes  de  part  et 
d'autre,  ce  serait  a  vous-memes  qu’il  faudrait  s’en  prendre  s’il  en 
coulait.  II  ne  me  semble  pas  non  plus  qu’il  y  ait  besoin  d’otages 
puisque  vous  ne  pouvez  attendre  autres  conditions  que  de  mettre 
bas  les  armes  et  de  vous  rendre  prisonniers  de  guerre :  en  quel  cas 
vous  pouvez  etre  surs  d’un  traitemeut  raisonnable,  etqu’on  enusera 
avec  vous  en  gens  d’honneur,  laissant  aux  officiers  et  soldats  tout 
ce  qui  leur  appartient  en  propre. 

Je  suis,  avec  beaucoup  d’estime,  Messieurs,  & c.  M. 

To  the  PRINCE  DE  BADE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vervier,  ce  26  Septembre,  1703. 

Comme  il  ne  s’est  rien  passe  cette  campagne  qui  en  ait 
merite  la  peine,  je  ne  me  suis  pas  donne  l’honneur  d’impor tuner 
votre  Altesse  de  mes  lettres,  mais  M.  le  Comte  de  Lescheraine 
devant  se  rendre  aupres  d’elle  pour  concerter  et  recevoir  ses  avis 
toucbant  les  quartiers  d’hiver  du  cote  de  la  Moselle,  je  me  sers 
avec  plaisir  de  cette  occasion  pour  vous  assurer  de  mes  respects,  et 
pour  souhaiter  a  votre  Altesse  une  heureuse  fin  de  la  campagne,  la 
suppliant  d'etre  persuadee  que  personne  ne  peut  etre  avec  plus  de 
passion  et  de  respect  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  M.  PACHECO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Vervier,  ce  26  Septembre,  1703. 

Je  vous  rends  mille  graces  de  la  part  que  vous  prenez  si 
obligeamment,  en  ce  qui  me  regarde,  par  Thonneur  de  votre 
lettre  du  11  du  courant,  et  serai  toujours  ravi  des  moindres  occa¬ 
sions  pour  vous  en  temoigner  ma  reconnaissance. 

Pour  ce  qui  est  du  regiment  de  dragons  de  M.  le  Baron  de 
Walef,  que  vous  souhaitez  avoir  pour  1’expedition  de  Portugal,  je 
suis  pret  d’y  apporter  toutes  les  facilites  que  vous  pouvez  souhaiter. 
Vous  en  pouvez  aussi  assurer  MM.  les  Etats  que  moyennant 
un  remplacement  comme  vous  le  proposez,  leurs  Hautes  Puissances 
en  sont  tout-a-fait  les  maitres. 
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J’espere  qu’il  ne  se  trouvera  plus  de  difficultes  dans  cette  expe¬ 
dition,  mais  si  par  malheur  il  en  arrivait,  vous  pouvez  compter  que 
je  ferai  tout  mon  possible  pour  les  lever,  n’y  ay  ant  rien  que  j’ai 
plus  a  coeur  que  sa  reussite. 

Je  me  flatte  que  dans  deux  ou  trois  jours  nous  aurons  fini  ici,  et 
qu’alors  j’aurai  bientot  le  plaisir  de  vous  embrasser  a  la  Haye. 
En  attendant,  je  suis  avec  une  veritable  passion  et  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Aii  Camp  de  Vervier,  ce  26  Septembre,  1703. 

J’ai  re<pi  avec  tout  le  respect  que  je  dois  la  lettre  que  votre 
Altesse  Electorale  in’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  au  sujet  des 
dedommagements  que  M.  le  Comte  de  Schellard  souhaite  de  la 
garnison  de  Limbourg,  et  ne  manquerai  pas  de  faire  tout  mon 
possible  pour  obeir  aux  ordres  de  votre  Altesse  Electorale. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine,  qui  aura  l’honneur  de  vous  rendre 
celle-ci,  est  tout-a-fait  instruit  de  mes  sentiments  sur  l’affaire  de  la 
Moselle,  touchant  laquelle  il  doit  aller  aussi  apres  qu’il  aura 
re^u  les  ordres  de  votre  Altesse  Electorale  se  rendre  aupres  de 
M.  le  Prince  de  Bade  pour  prendre  son  avis  la-dessus ;  et  je  la 
supplie  tres-humblement  d’agreer  que  je  me  rapporte  a  ce  qu’il 
lui  en  dira  de  ma  part  comme  aussi  pour  ce  qui  regarde  notre 
siege,  que  nous  n’avons  pu  commencer  que  ce  matin  manque 
d’artillerie. 

Vous  me  ferez  la  grace,  Monseigneur,  d’etre  persuade  que  je 
serai  toute  ma  vie  avec  le  dernier  respect  et  un  attachement 
inviolable, 

Monseigneur,  &c.  M. 


CAPITULATION  OF  LIMBURG. 

Puisque  l’on  est  d’intention  de  traiter  la  garnison  de  Lim¬ 
bourg  en  gens  de  guerre  et  d’honneur,  nonobstant  ce  qui  s’est 
passe,  on  laissera  aux  officiers  et  soldats  tout  ce  qui  leur  appar- 
tient,  moyennant  qu’ils  mettent  les  armes  bas,  qu’ils  se  rendent 
prisonniers  de  guerre,  et  qu’ils  livrent  dans  une  demi-heure  une 
porte  aux  assiegeans.  On  accorde  aussi  a  la  garnison  les  douze 
chariots  que  l’on  demande  pour  le  transport  des  equipages  des 
officiers.  Fait  au  camp  devant  Limbourg,  le  27  de  Septembre, 
1703. 

Signe  par  le  Due  de  Marlborough, 
et  par  les  De'pute's  des  Etats. 
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To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Vervier ,  ce  27  Septembre,  1703. 

Je  viens  par  celle-ci  feliciter  vos  Hautes  Puissances  sur  la 
prise  de  la  ville  et  chateau  de  Limbourg,  dont  la  garnison  a  ete 
obligee  de  se  rendre  prisonniers  de  guerre  selon  la  capitulation 
que  j’ai  l’honneur  de  leur  envoyer  ci-jointe.  Je  resterai  ici  seule- 
ment  deux  ou  trois  jours  pour  mettre  ordre  a  la  garnison,  et  pour- 
yoir  a  la  surete  de  la  place,  apres  quoi  je  partirai  pour  me  rendre 
au  plus  vite  a  la  grande  armee,  ou  j’attendrai  l’honneur  de 
vos  ordres,  etant  avec  le  dernier  respect  et  un  parfait  attache- 
ment, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 

J’ai  signe  conjointement  avec  MM.  les  Deputes  une  commis¬ 
sion  a  M.  le  Baron  de  Rechteren  pour  etre  commandant  de  Lim¬ 
bourg,  esperant  que  vos  H.  P.  Fauront  pour  agreable. 


To  the  GOVERNOR  DE  LA  ROCHE. 

Monsieur,  A  Vervier ,  ce  28  Septembre,  1703. 

J’ai  regu  votre  lettre  par  le  tambour,  et  pour  le  partisan 
L’Epine,  avec  ses  gens,  encore  qu’on  s’en  plaint  fort  ici,  et  que 
j’ai  lieu  de  le  faire  en  particulier  pour  avoir  depouille  deux  de 
mes  sauvegardes  et  emmene  leurs  chevaux  contre  toutes  les 
regies  de  la  guerre,  neanmoins  en  me  renvoyant  leurs  prisonniers 
Anglais  et  autres  que  vous  avez  envoyes  chez  nous,  je  suis  con¬ 
tent  de  relacher  le  dit  L’Epine  avec  ses  gens ;  et  en  cas  que  vous 
renvoyiez  plus  des  notres,  je  vous  ferai  bon  le  surplus  par  quelques- 
uns  de  la  garnison  de  Limbourg ;  cependant  j ’attends  de  votre 
justice  que  les  chevaux  et  ce  qui  appartenait  aux  sauvegardes 
soit  renvoye  au  plus-tot.  Je  ne  me  suis  pas  plaint  de  cette  viola¬ 
tion  a  MM.  les  Marechaux,  mais  je  m’assure  que  s’ils  en  etaient 
informes  le  parti  passerait  mal  son  temps. 

Je  suis,  Monsieur,  See.  M. 


To  M.  DETILLIEUX. 

Monsieur,  A  Vervier,  ce  2  Octobre,  1703. 

J’ai  reQu  votre  lettre  d’hier,  avec  les  cinq  prisonniers  et  les 
deux  chevaux  des  sauvegardes,  et  ai  fait  remettre  a  votre  tambour 
quatre  soldats  du  partisan  de  L’Epine  comme  je  Faurais  fait  de  lui- 
meme  si  ce  n’avait  ete  les  plaintes  qu’on  m’a  apportees  de  toutes 
parts  de  sa  mauvaise  conduite,  ce  qui  m’a  oblige  de  le  remettre 
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entre  les  mains  de  M.  le  Baron  de  Trognee  jusques  a  ce  qu’il  puisse 
se  justifier,  avec  ordre,  en  cas  qu’il  le  fasse,  de  vous  le  renvoyer, 
on  bien  de  vous  donner  quelques  autres  prisonniers  en  sa  place. 
J’espere  que  dans  cette  rencontre  vous  ne  trouverez  pas  mauvais 
que  je  defere  aux  instances  des  gens  du  pays,  et  que  vous  me 
croirez  toujours, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  A  Fervier,ce  2  Octobre,  1703. 

S’il  s’etait  passe  quelque  chose  durant  le  cours  de  la  cam- 
pagne  qui  l’eut  merite,  je  n’aurais  pas  manque  a  mon  devoir  d’en 
rendre  compte  a  votre  Altesse  Electorale,  et  comme  elle  semble 
etre  finie,  et  que  Monseigneur  le  Prince  votre  frere  s’en  retourne, 
je  prends  la  liber te  de  remercier  tres-humblement  votre  Altesse 
Electorale  de  l’honneur  qu’elle  nous  a  faite  en  nous  donnant  sa 
compagnie,  qui  ne  m’a  pas  ete  moins  agreable  qu’utile  a  la  cause 
commune,  aussi  bien  que  les  troupes  de  la  Serenissime  maison,  dont 
j’ai  tout  lieu  de  me  louer;  et  je  me  flatte  que  votre  Altesse  Elec¬ 
torale  apportera  toutes  les  facilites  possibles  afin  que  nous  les 
puissions  avoir  la  campagne  prochaine. 

Je  suis,  avec  le  dernier  respect  et  un  attachement  inviolable, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTRESS  DOWAGER  OF  HANOVER. 

Madam,  Fervier,  2nd  October,  1703. 

As  I  am  glad  to  embrace  every  opportunity  of  assuring  your 
Royal  Highness  of  my  humblest  duty,  I  take  this  that  offers  by 
the  Prince  of  Brunswick’s  return  with  a  great  deal  of  satisfaction, 
his  Highness  having  promised  me  to  assure  you  of  the  great 
veneration  and  respect  I  have  always  shown  for  your  royal  person. 
My  Lord  Raby,  I  presume,  will  likewise  have  done  me  the  justice 
to  inform  you  with  how  much  readiness  and  pleasure  I  obeyed 
your  commands  in  relation  to  her  Majesty’s  picture,  which  has 
been  long  since  delivered  to  Mr.  Poley  to  present  to  your  Royal 
Highness,  and  humbly  hope  you  will  do  me  the  justice  to  believe 

that  none  can  be  with  greater  submission  and  duty  than  I  am, 

Madam,  &c.  M. 


To  COLONEL  STANHOPE. 

gjj^  Liege,  3rd  October,  1703. 

You  will  easily  believe  I  was  not  a  little  surprised  at  the 
receipt  of  yours  of  the  10th  past,  and  I  cannot  think  but  there 
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must  be  something  more  in  the  uneasiness  you  express  than  what 
you  mention  to  me,  therefore  have  writ  to  my  Lord  Treasurer, 
and  sent  him  your  letter,  which  goes  here  inclosed,  leaving  it  to 
your  discretion  to  deliver  as  you  think  fit.  I  dare  venture  to 
assure  you  you  will  find  an  entire  friend  in  his  Lordship,  to  whom 
you  may  venture  to  open  yourself  and  expect  all  the  kind  returns 
and  assistance  in  his  power.  As  for  my  own  particular,  I  have 
always  had  so  great  a  value  and  esteem  for  you  that  I  cannot  but 
be  concerned  at  the  thoughts  of  your  quitting  the  Queen’s  service, 
and  therefore  I  hope,  upon  further  reflections,  you  will  not  do  it. 

I  am,  with  truth,  & c.  M. 


To  the  LORD  TREASURER. 

My  Lord,  Liege ,  3rd  October ,  1703. 

Your  Lordship  will  believe  that  I  was  not  a  little  surprised 
at  the  receipt  of  the  inclosed  letter  from  Colonel  Stanhope,  and, 
having  a  personal  kindness  and  friendship  for  him,  I  have  desired 
him  to  wait  on  your  Lordship,  and  to  explain  himself  a  little 
further  to  you  than  he  does  in  his  letter  to  me,  for  I  cannot  but 
think  there  must  be  something  more  in  Colonel  Stanhope’s  case 
than  what  he  mentions  to  me  in  his  letter,  which  I  pray  your 
Lordship  will  inform  yourself  of,  and  give  him  your  best  advice 
and  assistance  as  far  as  may  be,  for  I  should  be  very  loth  to  lose 
him  in  the  service. 

I  am,  with  truth,  My  Lord,  &c.  M. 


To  LORD  PORTLAND. 

My  Lord,  Liege ,  3rd  October,  1703. 

I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s  letter  of  the 
28th  past,  and  should  be  heartily  glad  to  contribute  anything  in 
my  power  towards  forwarding  your  journey  to  England,  but 
being  apprehensive  that  neither  the  Queen  nor  his  Royal  Highness 
as  Lord  High  Admiral  would  be  well  pleased  that  any  vessel  of 
her  Majesty  bearing  her  Majesty’s  commission  and  sailing  under 
her  colours  should  be  under  the  protection  of  a  French  pass,  I 
durst  not  venture  to  send  your  letter  to  the  Marechal  Villeroi, 
but  hope  your  Lordship  will  soon  have  the  opportunity  of  a 
convoy,  either  English  or  Dutch,  going  over,  and  that  a  few  days 
delay  may  be  of  no  prejudice  to  you. 

I  am,  with  great  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s,  &c.  M. 


WANT  OF  FORAGE. 
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To  the  PRINCE  OF  SONDERBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Trort,  ce  5  Octobre,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  cle  votre  lettre,  avec  la  liste  des  pri- 
sonniers  de  guerre,  que  j’ai  envoyee  a.  M.  le  Marechal  de  Villeroi, 
avec  qui  je  suis  convenu  de  faire  l'echange  mardi  matin  entre 
ceci  et  Leau;  c’est  pourquoi  je  prie  votre  Altesse  de  faire 
avancer  les  dits  prisonniers  sous  l’escorte  d’un  detachement  des 
quatre  regiments  demain  matin  jusques  au  chateau  de  Voort,  pres 
de  Borchloen,  oil  ils  trouveront  quatre  cents  chevaux  et  autant 
de  fantassins  pour  les  relever ;  et  ayant  remis  les  prisonniers  au 
commandant,  les  detachements  auront  a  retourner  a  leurs  regi¬ 
ments. 

Nous  sommes  ici  pour  encore  trois  ou  quatre  jours,  apres  quoi 
il  nous  faudra  marcher  de  votre  cote,  c’est  pourquoi  je  prie 
votre  Altesse  d’epargner  le  fourrage  des  environs  autant  qu’il 
sera  possible,  et  particulierement  de  n’en  prendre  point  de  tout 
de  la  ville  de  Tongres. 

Je  suis,  avec  respect,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  LE  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  A  St.  Tron,  ce  5  Octobre,  1703. 

Sur  la  lettre  que  vous  avez  ecrite  ce  matin  a  My  Lord  Cutts, 
j’ai  d’abord  donne  les  ordres  pour  qu’on  fasse  avancer  la  garnison 
de  Huy  jusques  a  Tongres,  et  qu’on  m’envoie  la  liste  des  officiers, 
avec  le  nombre  des  soldats,  que  je  vous  ferai  tenir  d’abord  que  je 
l’aurai  requ,  et  vous  prie  de  me  faire  avoir  une  pareille  liste  des 
notres,  afin  de  se  regler  la-dessus,  et  que  l’echange  se  puisse  faire 
mardi  prochain  a  quelque  place  ici  aux  environs,  ou  vous  le  trou- 
verez  a  propos,  et  on  vous  enverra  aussi,  s’il  vous  plait,  comme 
nous  ferons  de  notre  part  pour  faire  l’echange,  officier  pour 
officier,  selon  leur  qualite,  et  soldat  contre  soldat. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  A  St.  Tron,  ce  5  Octobre,  1703. 

A  mon  arrivee  ici  j’ai  trouve  une  grande  disette  de  fourrage, 
quelques-uns  des  regiments  n’en  ayant  presque  point  du  tout,  et 
d’autres  que  tres-peu,  de  sorte  que  M.  d’Auverquerque  est  d’avis 
qu’il  nous  faudra  marcher  mardi  prochain ;  et  en  ce  cas  je  ne 
crois  pas  que  vous  trouverez  bon  de  nous  venir  joindre  avant  que 
nous  soyons  dans  un  nouveau  camp.  Nous  allons  faire  la  der- 
niere  recherche,  et  s’il  s’en  trouve  pour  encore  quelques  jours  apres 
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mardi,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  avertir,  mais  si  vous 
n’avez  point  de  mes  nouvelles,  vous  ponvez  compter  que  nous 
serons  obliges  de  marcher. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Camp  at  St.  Tron ,  —  October,  1703. 

I  have  the  honour  of  your  Lordship’s  letter  of  the  14th  past ; 
but  arriving  here  late  on  Thursday  evening,  could  not  well  answer 
it  by  that  night’s  post.  I  have  since,  according  to  the  desire  of 
my  Lords  of  the  Committee,  proposed  the  exchanging  of  Col. 
Blood’s  regiment  to  two  of  our  brigadiers,  who  seemed  well 
inclined  for  the  expedition  if  they  had  had  timely  notice ;  hut 
the  warning  is  so  short,  that  neither  they  nor  their  regiments 
have  time  to  dispose  of  their  equipage,  and  prepare  themselves 
for  so  long  a  voyage,  besides  the  hardship  it  would  be  upon  Col. 
Blood’s  regiment,  which  offered  itself  very  cheerfully,  and  the 
officers  having  likewise  disposed  of  all  their  equipage  at  great 
loss ;  and  I  dare  say  the  service  will  not  suffer  by  Col.  Blood’s 
absence,  Col.  Wightman,  who  is  at  the  head  of  it  with  a  commis¬ 
sion  of  colonel,  being  a  very  careful,  diligent  officer. 

This  regiment,  with  my  Lord  Raby’s,  marched  three  days 
since  for  Holland,  and  with  them  Brig.  Ferguson,  whom  I  have 
appointed  to  take  care  of  the  embarkation  of  the  five  regiments 
at  the  same  time  as  the  Dutch  go  aboard ;  with  directions  to 
give  Mr.  Blathwayt  an  exact  account  of  the  strength  and  condi¬ 
tion  of  each  regiment  immediately  upon  their  embarkation,  that 
my  Lords  of  the  Committee  may  be  informed  of  it,  and  give  the 

necessary  directions  for  what  may  be  wanting. 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  PRINCE  OF  SONDERBERG. 

Monsieur,  St.  Tron,  ce  6  Octobre,  1703. 

M.  le  Marechal  de  Villeroi  ayant  fait  avancer  les  deux 
bataillons  qui  ont  ete  pris  a  Tongres  pour  etre  echanges  contre 
la  garnison  de  Huy,  j’envoie  ci-joint  a  votre  Altesse,  un  ordre 
de  MM.  les  Deputes  de  l’Etat  a  M.  de  Zoutlandt  pour  vous 
remettre  la  dite  garnison  de  Huy,  laquelle  vous  ferez  marcher 
dimanche  matin  sous  l’escorte  des  quatre  bataillons  qui  ont  con¬ 
duit  l’artillerie  de  Limbourg  a  Tongres,  oil  vous  ferez  camper 
les  dits  quatre  bataillons  proche  de  la  ville,  et  mettrez  les  soldats 
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prisonniers  dans  l’eglise  ou  quelqne  autre  place  de  surete  sous 
une  bonne  garde,  prenant  la  parole  des  officiers  qu’ils  ne  bouge- 
ront  de  la  ville.  Yotre  Altesse  m’avertira  aussi  au  plus-tot  de 
son  arrivee,  et  m’enverra  en  meme  temps  la  liste  et  qualite  de 
tous  les  officiers  (y  compris  ceux  qui  seront  absents  sur  leur 
parole)  que  M.  de  Zoutlandt  vous  donnera,  avec  le  nombre  des 
bas  officiers  et  soldats. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  ALBEMARLE. 

My  Lord,  Camp  at  St.  Tron,  1th  October,  1703. 

I  take  this  opportunity  of  M.  de  Villeroi’s  trumpet,  to  send 
your  Lordship  the  enclosed  letter  from  Mr.  Aglionby,  her  Ma¬ 
jesty’s  envoy  to  the  Swiss  cantons.  You  are  best  acquainted 
with  the  contents,  and  I  leave  it  entirely  to  your  Lordship  to  do 
therein  as  you  think  fit,  without  the  least  regard  to  its  coming 
from  me. 

I  am  daily  expecting  the  Queen’s  letters  in  order  to  w7ait  on 
the  King  of  Spain,  and  should  be  glad  to  know,  by  the  return  of 
the  trumpet,  whether  your  Lordship  continues  in  the  same  mind 
of  going  with  me  if  I  call  at  Aix. 

I  am,  My  Lord,  yours,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  St.  Tron,  7th  October,  1703. 

I  received  yesterday  your  letter  of  the  2nd  inst.  at  the  same 
time  with  those  of  the  3rd,  and  I  pray  you  will  acquaint  the  Comte 
de  Goesen,  and  our  other  friends,  that  I  am  perfectly  sensible  of  the 
just  reason  of  their  apprehensions  ;  and  I  dare  say  both  the  Pen¬ 
sioner  and  M.  Slingelandt  will  do  me  the  justice  to  inform  them 
that  I  have  mentioned  the  same  thing  in  my  letters  to  them  long 
since,  and  therefore  am  struggling  very  hard  here,  and  (I  am 
sorry  to  tell  you)  under  great  difficulties,  to  keep  the  troops  in 
the  field,  at  least  to  the  end  of  this  month  ;  after  which,  I  hope 
there  will  he  no  danger  of  the  enemy’s  making  any  detachment 
for  this  year  to  our  prejudice.  Pray  do  me  the  favour  to  make 
my  compliments  to  all  our  friends  at  the  congress  when  you  meet, 
and  tell  them  I  hope  to  have  the  satisfaction  to  embrace  them  in 
little  more  than  a  fortnight. 

I  am,  very  sincerely,  yours,  &c.  M. 

O 
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To  M.  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  St.  Tron,  ce  7  Octobre,  1703. 

L’Orange  m’a  rendu  hier  au  soir  Fhonneur  de  votre  lettre,  et 
je  Fai  fait  partir  avec  un  passeport  ce  matin  pour  Aix. 

Je  viens  a  ce  moment  de  recevoir  la  liste  ci-jointe  de  la  gar- 
nison  de  Huy ;  ils  couchent  ce  soir  a  Tongres,  et  je  les  ferai 
avancer  demain  jusques  ici,  afin  que  Fechange  se  puisse  faire 
mardi  matin  dans  la  plaine  entre  St.  Tron  et  Leau,  proche 
de  la  petite  chapelle,  oil  je  les  ferai  conduire  sur  les  neuf  heures 
par  nos  commissaires  sous  l’escorte  d’un  escadron  de  cavalerie, 
avec  ordre  de  cesser  tout  acte  d’hostilite  jusques  a  ce  que  chacun 
se  soit  retire,  selon  ce  qui  sera  concerte  entre  les  commissaires. 
Vous  en  ferez  aussi,  s’il  vous  plait,  de  meme  de  votre  cote  ;  ce- 
pendant  vous  aurez  la  bonte  de  m’ envoy er  ce  soir,  ou  demain 
matin,  la  liste  des  prisonniers  que  vous  nous  destinez,  afin  que 
tout  soit  regie  par  avance,  et  qu’il  n’y  ait  rien  plus  a  faire  mardi 
que  de  rendre  le  pareil  nombre  de  part  et  d’autre. 

Je  suis,  &c.  M. 

P.S. — M.  le  Comte  de  Caylus  m’a  ecrit  toucbant  un  Capitaine 
Hessois  nomme  Fell,  qui  a  falsifie  sa  parole,  et  s’est  evade  de 
Diest.  Un  des  votres,  nomme  Olivier,  du  regiment  de  Toulouse, 
nous  a  joue  le  meme  tour  dernierement  a  Vervier.  Si  vous  le 
trouvez  bon,  on  n’en  dira  plus  rien,  et  ils  passeront  Fun  pour 
F  autre. 


To  LIEUT.-GENERAL  STEUART. 

Sir,  St.  Tron,  8th  October ,  1703. 

As  I  shall  be  always  unwilling  to  do  any  thing  in  relation 
to  your  regiment  without  your  free  consent,  I  have  hitherto  de¬ 
ferred  giving  Lieut.  Col.  Hussey  his  commission ;  but  upon  the 
receipt  of  yours  of  the  11th  past,  which  came  to  my  hands  two 
days  since,  and  wherein  you  so  readily  acquiesce,  I  shall  now 
order  it  to  be  dispatched,  with  a  brevet  to  your  nephew  to  com¬ 
mand  as  major,  to  preserve  his  rank  ;  and  do  assure  you  (as  he 
shall  likewise  be  informed),  that  I  will  take  care  that  he  be  pro¬ 
vided  for  upon  the  first  occasion.  You  may  also  depend  upon  it 
that  Mr.  Villiers  shall  have  the  next  company  that  falls  in  the 
regiment,  if  it  should  happen  before  your  brother  be  otherwise 
disposed  of.  As  to  what  you  mention  relating  to  a  regiment  of 
Guards  in  Ireland,  you  may  assure  yourself  I  will  do  all  I  can 
to  promote  it.  I  hope  to  be  in  England  by  the  end  of  this  month, 
and  then  will  do  my  endeavour.  In  the  mean  time,  you  may 
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make  use  of  my  name  to  the  Duke  of  Ormond,  or  where  else 
you  think  fit ;  and  let  his  Grace  know  I  should  be  glad,  upon 
my  coming  over,  he  would  give  me  an  opportunity  of  doing 
it  in  the  most  effectual  manner,  since  I  desire  nothing  more  than 
to  assure  you  upon  all  occasions,  &c. 

M. 


To  the  DUKE  OF  BERWICK. 

Mr  Lord,  St.  Tron,  9th  October,  1703. 

I  am  going  in  a  few  days  to  Dusseldorp,  and  though  I 
return  from  thence  to  the  army,  yet  I  would  willingly,  in  the 
mean  time,  send  away  to  Holland  part  of  my  equipage ;  and 
being  loth  to  trouble  the  Marechal  de  Villeroi  myself  on  this 
subject,  I  entreat  your  Grace  will  procure  me  his  pass,  and  send 
it  to  me  at  your  leisure  for  what  is  contained  in  the  enclosed 
paper,  and  you  will  very  much  oblige, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 

I  have  dispatched  the  passes  your  Grace  desires  for  yourself 
and  equipage. 


To  the  HEREDITARY  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  An  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  11  Octobre,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  rhonneur  de" 
m’ecrire  le  8  du  courant,  et  puis  V assurer  que  la  marche  de  vos 
troupes  n’a  recu  aucun  retardement  de  ce  cote-ci,  et  que  c’est 
au  munitionnaire  seul  qu’il  faut  s’en  prendre  s’il  y  a  eu  quelque 
faute. 

J’espere  que  celle-ci  vous  trouvera  heureusement  arrive  a  votre 
nouveau  camp,  et  que  vous  serez  en  etat  de  donner  de  l’ombrage 
a  M.  de  Pracontal.  Les  ennemis  n’ont  fait  aucun  mouvement  vers 
vos  quartiers,  ils  ont  seulement  envoye  deux  bataillons  pour  ren- 
forcer  la  garnison  de  Namur,  et  M.  de  Trognee,  et  le  com¬ 
mandant  de  Huy  en  son  absence,  sont  bien  charges  d’avertir  votre 
Excellence  au  plus-tot  de  tout  ce  qui  se  passera  de  ce  cote-la. 
A  l’egard  de  vos  quartiers  d’hiver,  vous  savez  que  je  n’y  puis  rien 
de  mon  propre  chef,  mais  je  m’y  emploie  de  tout  mon  possible,  et 
en  a  ecrit  en  Hollande ;  et  j’ai  lieu  d’esperer  que  votre  Altesse 
sera  entierement  satisfaite  sur  ce  chapitre,  n’y  ayant  rien  que  je 
souhaite  plus  que  de  pouvoir  temoigner  partout  1’estime  et  le 
respect  tres-particulier  avec  lequel, 

Monsieur,  &c.  M. 

o  2 
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To  M.  GUELDERMALSEN. 

Monsieur,  A  Alderbeesten,  ce  11  Octobre,  1703. 

Je  vous  suis  fort  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre,  par 
laquelle  vous  me  marquez  votre  retour  de  la  campagne,  et  que 
vous  voulez  bien  avoir  la  bonte  de  seconder  ce  que  je  pourrai 
souhaiter  dans  les  lettres  que  j’ecris  a  M.  de  Slingelandt  pour 
notre  bien  commun.  Je  vous  assure  que  je  travaille  de  tout  mon 
possible  pour  prolonger  la  campagne,  et  j’ose  me  flatter  que  mes 
soins  ne  seront  pas  inutiles,  et  que  les  troupes  pourront  rester 
dehors  pour  le  moins  jusques  a  la  fin  du  mois.  Je  dois  partir  sur 
la  reception  des  premieres  lettres  d’Angleterre  pour  Dusseldorp, 
eomplimenter  le  Roi  d’Espagne  de  la  part  de  sa  Majeste,  mais  je 
fais  etat  de  retourner  encore  a  l’armee  pour  quelques  jours,  et 
serai  partout  ravi  de  recevoir  vos  ordres,  etant  tres-particuliere- 
ment, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  A  Alderbeesten ,  ce  11  Octobre,  1703. 

J’ai  regu  l’honneur  de  deux  de  vos  lettres  du  8  et  10  du 
courant,  et  suis  bien  aise  que  nous  vous  avons  approche,  dans 
Fesperance  que  j’aurai  Fhonneur  de  vous  voir  ici  en  un  jour  ou 
deux.  Par  avance  vous  me  permettrez  de  vous  dire,  a  Fegard 
des  chevaux  d’artillerie,  que  les  contrats  se  faisant  toujours  par 
les  commissaires  a  la  Tour  de  Londres,  et  n’y  en  ay  ant  point  d’autre 
que  celle  pour  la  campagne,  je  ne  puis  vous  rien  mander  de 
positif  la-dessus. 

Nous  avons  rendu  hier  la  garnison  de  Huy  et  avons  requ  un 
plus  grand  nombre  de  nos  gens  qui  etaient  prisonniers  en  France. 
On  est  convenu  qu’ils  nous  remettront  tout  ce  qu’ils  ont  en  quinze 
jours  selon  les  articles  ci-joints :  ainsi,  Monsieur,  il  sera  necessaire 
qu’on  travaille  incessamment  a  faire  des  listes  exactes  de  tous  les 
prisonniers  que  vous  avez,  tant  officiers  que  soldats,  et  qu’on  fasse 
avancer  ces  derniers  vers  Maestricht  et  meme  quelques  officiers 
au  plus-tot.  Vous  pourrez  voir  a  peu  pres  par  les  listes  des  com¬ 
missaires  de  France  le  nombre  qu’ils  nous  donneront,  et  en  cas 
qu’on  soit  oblige  de  leur  rendre  des  officiers  pour  des  soldats,  je 
crois  qu’on  devra  se  regler  a  proportion  de  leur  solde.  Yous  me 
donnerez  s’il  vous  plait  votre  avis  la-dessus,  et  me  croirai  tou¬ 
jours  avec  passion  et  respect, 


Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  SIXZEXDOEFF. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  11  Octobre,  1703. 

J’ai  attendu  avec  impatience  de  vos  nouvelles ;  inais  n’en 
ayant  point  encore  recu,  et  le  temps  s’approchant  que  je  dois 
partir  pour  l’Angleterre,  j’ai  voulu  profiter  des  peu  de  jours  qui 
me  restent  pour  venir  saluer  son  Altesse  Electorate,  remettant 
mes  compliments  de  la  part  de  la  Reine  a  sa  Majeste  Catholique 
a  mon  arrivee  a  la  Haye,  ainsi  j’ai  pris  mes  mesures  pour  etre 
samedi  au  soir  a  Juliers,  oil  je  vous  prie  de  m’envoyer  un  carrosse 
pour  me  mener  le  lendemain  avant  midi  a  Dusseldorp.  Je  ne 
prens  avec  moi  que  Cardonnel,  un  valet  de  chambre  avec  un  page, 
et  vous  serais  fort  oblige  si  vous  vouliez  avoir  la  bonte  de  me 
donner  un  petit  lit  de  camp  chez  vous  pour  les  deux  nuits  que  je 
resterai.  Vous  me  marquerez  aussi,  s’il  vous  plait,  a  Juliers,  si 
je  trou verai  quelque  escorte  en  chemin  entre  cela  et  Dusseldorp, 
ou  s’il  faudra  que  je  me  sers  de  celle  que  je  mene  avec  moi. 

Je  suis,  &c.  M.* 


To  M.  LE  COMTE  DE  CAYLUS. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  12  Octobre,  1703. 

Je  vous  demande  pardon  de  ne  vous  avoir  pas  plus  tot  ecrit 
au  sujet  du  nomine  Fell,  capitaine  Hessois,  qui  s’est  evade  de 
Diest  contre  sa  parole.  Mon  absence  a  Limbourg  en  est  la  seule 
cause.  Neanmoins  je  n’aurais  pas  manque  de  vous  le  renvoyer 
s’il  avait  ete  en  etat  de  partir,  ayant  ete  toujours  depuis  en  arret, 
et  on  m’assure  qu’il  est  si  malade  qu’on  doute  s’il  pourra  en 
revenir.  J’ai  ecrit  dernierement  a  M.  le  Mareehal  de  A  illeroi  a 
son  sujet,  lui  offrant  un  capitaine  du  regiment  de  Toulouse,  qui 
nous  a  joue  le  meme  tour,  et  qu’en  cas  qu’il  l’aceeptat,  on  n’en 
dirait  plus  rien  de  cote  et  d’ autre ;  et  comme  M.  le  Mareehal 
n’en  parle  point  dans  la  derniere  lettre  qu’il  m’a  fait  l’honneur 
de  m’ecrire,  je  suppose  qu’il  aura  agree  la  proposition.  Pourtant 
s’il  se  trouve  autrement,  et  que  vous  n’en  soyez  pas  content,  je  ne 
manquerai  pas  de  vous  le  renvoyer  aussitot  qu’il  sera  un  peu 
remis,  ne  voulant  nullement  encourager  un  procede  si  malhonnete, 
et  contre  les  regies  de  la  guerre,  etant  d’ailleurs  bien  aise  de 
vous  assurer  partout  de  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je 
suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Alderbeesten,  1  Ith  October,  1703. 
Yesterday  the  army  marched  from  St.  Tron  and  came  to  this  camp,  the  left  being 
at  Tongres  and  the  right  at  Hoerfell. 
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To  M.  IVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  12  Octobre,  1703. 

Je  vous  remercie  de  la  lettre  que  vous  avez  eu  la  bonte  de 
m’ecrire  le  8  du  courant,  et  vous  serai  bien  oblige  si  vous  vouliez 
continuer  a  me  mander  ce  qui  se  passe  chez  vous.  Nous  sommes 
venus  en  ce  camp  mercredi,  et  esperons  d’y  pouvoir  subsister 
jusques  a  la  fin  du  mois,  quand  je  crois  qu’il  sera  temps  que  les 
troupes  se  separent.  Nous  n’apprenons  point  que  les  ennemis 
ayent  encore  fait  aucun  mouvement.  M.  de  Trognee  a  ordre  de 
veiller  sur  leurs  demarches,  et  ne  manquera  pas,  ou  bien  le  com¬ 
mandant  de  Huy  en  son  absence,  de  vous  avertir  au  plus-tot,  s’ils 
font  le  moindre  detacbement  de  votre  cote.  Je  pars  demain  pour 
Dusseldorp,  et  espere  d’etre  de  retour  a  l’armee  mercredi  ou  jeudi 
procbain  au  plus  tard. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  GUELDERMALSEN. 

Monsieur,  An  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  12  Octobre,  1703. 

La  campagne  etant  presque  finie,  je  m’en  vais  pour  trois  ou 
quatre  jours  a  Dusseldorp,  apres  quoi  je  rejoindrai  1’armee  avant 
que  de  venir  a  la  Haye,  oil  ne  pouvant  faire  que  tres  peu  de 
sejour  avant  de  passer  en  Angleterre,  j’ai  cru  de  mon  devoir,  tant 
a  l’egard  du  public,  que  par  un  principe  d’attachement  et  de  zele 
particulier  que  j’ai  toujours  eu  pour  le  bien  de  l’Etat,  de  vous 
representer  que  j’ai  ete  de  plus  en  plus  convaincu  tant  par  Fex- 
perience  de  cette  campagne  que  de  la  derniere,  que  le  peu  de 
succes  que  nous  avons  eu  provient  entierement  du  peu  de  dis¬ 
cipline  dans  Farmee,  et  que  si  on  ne  trouve  le  moyen  d’y  remedier 
a  temps,  en  prenant  d’autres  mesures,  je  ne  vois  guere  d’apparence 
que  les  affaires  aillent  mieux,  encore  que  nous  eussions  la  plus 
grande  superiority  sur  Fennemi.  C’est  pourquoi,  afin  de  ne  point 
perdre  de  temps  j’ai  hasarde  de  mettre  par  ecrit  dans  le  papier 
ci -joint  mes  pensees  sur  les  changements  qu’on  pourrait  faire  a 
ce  que  MM.  les  Etats  ont  deja  signe  sur  ce  sujet,  et  qui  me  semble 
pourraient  beaucoup  contribuer  a  remedier  les  desordres  a  l’avenir. 
Je  vous  pourrais  indiquer  encore  d’autres  articles,  mais  je  me 
remets  pour  cela  a  Fhonneur  de  vous  voir  a  la  Haye.  Cependant 
je  vous  supplie  de  vouloir  un  peu  reflechir  sur  ceci,  et  meme 
d’avoir  la  bonte  de  songer  un  peu  a  ce  que  vous  y  pourriez  ajouter 
du  votre,  et  de  communiquer  le  tout  ou  vous  le  trouverez  a  propos, 
afin  qu’a  mon  arrivee  a  la  Haye,  MM.  les  Etats  puissent  etre  pre- 
venus  combien  ceci  est  de  leur  service,  et  prendre  les  resolutions 
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necessaires  sans  aucun  delai.  J’ose  bien  me  persuader  que  vous 
me  ferez  la  justice  de  croire  que  je  n’ai  autre  but  en  ce  que  j’offre 
que  le  bien  et  l’avantage  de  la  cause  commune,  et  que  si  j’ai 
l’honneur  de  revenir  en  ce  pays,  je  serais  toujours  pret  a  sacrifier 
mes  propres  interets  pour  le  bien  du  public. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Dusseldorp,  ce  16  Octobre,  1703. 

Vos  Hautes  Puissances  auront  deja  appris  mon  depart  de 
Farmee  pour  venir  rendre  mes  devoirs  a  sa  Majeste  Catholique. 


pas  occasion  d’interrompre  vos  H.  P.  de  mes  lettres  durant  mon 
absence,  mais  sa  Majeste  n’arrivant  que  ce  soir,  ce  retardement 
pourra  me  retenir  ici  pour  un  jour  ou  deux  de  plus.  Et  comme 
la  poste  d’Allemagne  qui  vient  d’arriver  a  donne  Falarme  a  cette 
cour  que  Landau  serait  investi,  encore  que  je  ne  saurais  me  per¬ 
suader  que  les  ennemis  voulussent  se  hasarder  a  une  entreprise, 
vu  la  saison  avancee  ou  nous  sommes,  je  ne  puis  pourtant  m’em- 
pecher,  sur  les  instances  de  M.  FElecteur,  de  prier  vos  H.  P.  de 
vouloir  bien  ecrire  a  MM.  les  Deputes  a  Farmee,  et  de  leur  donner 
pouvoir  en  cas  que  ces  nouvelles  se  confirment,  que  nous  puis- 
sions,  a  mon  arrivee  a  Farmee  samedi  prochain,  prendre  telles 
mesures  ensemble,  en  faisant  avancer  le  corps  sous  M.  le  Prince 
de  Hesse  ou  autrement  ensemble  comme  nous  trouverons  le 
plus  convenable  pour  traverser  les  desseins  des  ennemis,  la  con¬ 
servation  de  cette  place  etant  de  la  derniere  consequence. 

Je  suis,  Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Le  tres-Iiumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  DEPUTIES  OF  THE  STATES. 

Messieurs,  A  Juliers,  ce  19  Octobre,  1703. 

En  entrant  ce  matin  dans  le  carrosse  a  Dusseldorp,  le  pos¬ 
tilion  m’a  rendu  la  lettre  que  vous  m’aviez  fait  Fhonneur  de 
m’ ecrire  le  17  du  courant,  et  me  hate  autant  qu’il  m’est  possible 
pom'  me  rendre  a  Farmee,  mais  manque  d’escorte  je  suis  oblige 
de  rester  ici  ce  soir.  J’espere  d’etre  demain  sur  les  quatre  heures 
apres  midi  a  mon  quartier,  ou  je  serai  bien  aise  de  trouver 
quelqu’un  de  votre  part  pour  m’informer  de  leurs  sentiments  afin 
que  nous  puissions  sans  perte  de  temps  prendre  les  mesures  neces¬ 
saires  pour  prevenir  les  desseins  des  ennemis. 

Je  suis,  tres-sincereinent,  et  avec  respect,  Messieurs, 

Votre  tres-hunible  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  22  Oct.,  1703. 

J’ai  re^u  cet  apres-midi  Fhonneur  de  votre  lettre  dn  20  du 
courant,  sur  quoi  j’ai  ete  d’abord  en  conference  avec  MM.  les 
Deputes  sur  les  mesures  a  prendre  pour  traverser  les  desseins  des 
ennemis  en  Allemagne  ;  et  nous  sommes  convenus  de  renforcer  le 
detachement  de  M.  le  Prince  de  Hesse  jusques  a  vingt  et  deux 
bataillons  et  trente  escadrons,  et  de  lui  envoyer  des  ordres  de 
marcher  du  cote  de  Coblenz  et  d’attaquer  Traerbach  en  cas  qu’il 
trouve  jour  d’y  reussir,  comme  MM.  les  Deputes  auront  Fhonneur 
de  mander  a  vos  H.  P.  plus  au  large.  Nous  avons  aussi  regie 
ensemble  tout  ce  qui  est  necessaire  pour  la  marche  des  troupes 
vers  les  garnisons  le  commencement  du  mois  prochain.  Ainsi 
je  fais  etat  de  partir  mercredi  pour  la  Haye,  ou  j’espere  en  cinq 
ou  six  jours  avoir  l’honneur  de  leur  assurer  de  bouche  du  zele 
et  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Alderbeesten,  22nd  October,  1703. 

I  am  indebted  to  you  for  two  or  three  letters,  the  last  being 
of  the  3rd  instant,  and  was  in  good  hopes  of  meeting  you  at 
Dusseldorp,  which  made  me  the  more  slow  in  answering  them. 
I  am  very  sorry  for  your  disappointment,  since  your  inclinations 
lead  you  home,  whither  I  should  have  been  very  glad  to  have 
enjoyed  your  good  company.  However  since  it  cannot  be,  I  hope 
your  stay  at  Vienna  may  be  of  good  use  to  the  public  at  this 
troublesome  juncture. 

I  am  going  to-morrow  for  the  Hague,  in  order  to  hasten  for 
England,  but  before  I  embark  shall  trouble  you  with  a  long  letter 
in  French,  relating  to  Comte  de  SinzendorfF,  in  whose  behalf  I  must 
desire  you  will  use  your  best  endeavours  with  Comte  Kaunitz  and 
the  ministry,  that  they  may  come  in  heartily  into  what  I  propose 
for  him,  tending  very  much  to  our  common  interest. 

I  shall  be  glad  to  receive  your  commands  in  England,  and  to 

assure  you  upon  all  occasions  of  my  being  very  sincerely, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  22  Octobre,  1703. 

J’ai  Fhonneur  de  votre  lettre  du  20  du  courant,  et  vous 
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assure  que  je  suis  bien  afflige  des  mauvaises  nouvelles  que  son 
A.  S.  E.  m’a  envoyees  en  meme  temps  de  Finvasion  des  ennemis 
dans  le  Palatinat ;  et  serais  ravi  que  j’y  pnsse  porter  quelque 
remede,  mais  yous  savez  que  je  n’y  saurais  rien  faire  de  mon  chef. 
S’ils  avaient  entrepris  le  siege  dans  un  temps  moins  avance,  j’y 
serais  march  e  avec  autant  de  plaisir  et  d’empressement  que  vons 
le  pouvez  souhaiter,  mais  je  ne  crois  pas  que  vons  me  le  con- 
seilleriez  dans  le  temps  oh  nous  sommes,  et  quand  on  me  presse 
anssi  de  me  rendre  au  plus-tot  en  Angleterre.  Je  pars  mercredi 
pour  la  Haye,  ou  j’aurai  l’honneur  de  vous  embrasser  dans  peu, 
et  de  yous  consulter  sur  les  mesures  a  prendre.  Cependant  nous 
Yenons  de  renforcer  le  Prince  de  Hesse  jusques  a  Yingt  et  deux 
bataillons  et  trente  escadrons,  et  l’avons  ordonne  de  marcher  vers 
la  Moselle  pour  tacher  de  faire  quelque  diversion  de  ce  cote-la. 
Je  vous  rends  mille  graces  de  toutes  vos  honnetetes  a  Dusseldorp, 
et  suis  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


Mes  compliments  au  Comte  de  Wratislaw. 


To  the  ELECTOE  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  22  Octobre,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  A.  S.  E.  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  20  du  courant,  laquelle  m’a  extremement  afflige  par 
les  mauvaises  nouvelles  qu’elle  nous  apprend,  tant  a  l’egard  du 
public  que  par  rapport  a  votre  A.  S.  E.  en  particular,  et  je 
souhaite  de  tout  mon  coeur  qu’il  fut  en  mon  pouvoir  d’y  apporter 
quelque  prompt  remede  ;  je  le  ferais  avec  le  plus  grand  plaisir  du 
monde.  Nous  avons  d’abord  fait  renforcer  le  Prince  de  Hesse 
jusques  a  vingt-deux  bataillons  et  trente  escadrons,  avec  lesquels 
nous  lui  avons  donne  ordre  de  marcher  du  cote  de  la  Moselle,  et 
meme  d’attaquer  Traerbach  en  cas  qu’il  voie  le  moindre  jour  d’y 
reussir,  pour  faire  diversion  aux  ennemis,  et  les  obliger  a  faire 
descendre  de  leurs  troupes  de  ce  cote-la.  Nous  avons  aussi  con¬ 
certs  que  l’armee  ne  se  separera  pas  que  le  commencement  du 
mois  prochain,  et  je  me  flatte  que  si  Landau  est  aucunement 
pourvue  et  qu’elle  fasse  la  moindre  defense,  vu  la  saison  avancee, 
les  ennemis  pourront  avoir  un  echec,  et  etre  obliges  de  se  retirer. 
Je  partirai  mercredi  matin  pour  la  Haye,  oh  je  serai  bien  aise  si 
par  mes  entremises  je  puis  porter  MM.  les  Etats  a  faire  quelque 
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chose  davantage  pour  la  satisfaction  de  votre  A.  S.  E.,  etant  avec 

le  plus  d’attachement  et  de  zele  que  je  ne  puis  exprimer. 

Monseigneur,  &c.  M.* 


To  M.  DE  YILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Alderbeesten,  ce  23  Octobre,  1703. 

J’ai  retpi  l’honneur  de  votre  lettre  du  21  du  courant,  et  suis 
bien  marri  que  mon  absence  de  l’armee  ait  cause  aucun  retar  de¬ 
ment  ou  difficulty  dans  la  derniere  conference.  M.  Cadogan  ne 
manquera  pas  de  se  trouver  jeudi  a  Borcbloen  avec  pouvoir  de 
conclure  tout  ce  qui  sera  raisonnable,  et  ordre  meme  d’y  porter 
toute  sorte  de  facilites  de  notre  cote,  comme  M.  de  Cronstrom 
sera  aussi  autorise  de  la  part  des  Etats.  Mais  je  doute  qu’ils 
puissent  y  mener  tous  les  prisonniers  que  je  souhaiterais  a  cause 
de  leur  distance,  et  qu’ils  sont  si  disperses.  On  a  pourtant 
repete  les  ordres  pour  les  faire  hater,  et  ceux  qui  ne  s’y  trou- 
veront  pas  alors  seront  renvoyes  au  plus-tot,  selon  ce  que  les 
Commissaires  concerteront  ensemble.  Je  ne  crois  pas  avoir 
V  occasion  de  vous  importuner  davantage  de  cette  campagne, 
devant  bientot  quitter  l’armee ;  mais  je  vous  prie  d’etre  bien 
persuade  que  partout  ou  je  serai  je  tacherai  de  vous  temoigner 
toujours  la  passion  et  le  respect  avec  lequel  j’ai  l’honneur 
d’etre, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Alderbeesten ,  22nd  October,  1703. 

On  Thursday  the  King  of  Spain  presented  my  Lord  Duke  of  Marlborough  with 
a  sword  set  with  diamonds,  in  the  name  of  the  Emperor,  with  a  compliment  from 
his  Imperial  Majesty.  The  next  day  his  Grace  left  Dusseldorp  and  came  to  Juliers, 
and  on  Saturday  arrived  at  the  army. 

Seven  regiments  of  foot  and  six  squadrons  of  horse  are  marched  to  join  the  Prince 
of  Hesse  on  the  frontiers  of  Luxemburg,  so  that  with  this  reinforcement  it  is  hoped 
his  Highness  may  be  in  a  condition  to  besiege  Traerbach,  and  to  give  the  enemy 
some  diversion  in  those  parts  before  he  puts  his  troops  into  winter-quarters. 

A  fourth  regiment  of  foot  is  likewise  ordered  to  Huy  to  secure  that  garrison  from 
any  insult. 

The  Lord  Barrymore’s  and  Brigadier  Ferguson’s  regiments  are  marching  for 
Breda,  where  they  will  arrive  the  30th  instant. 

My  Lord  Duke  having  given  the  necessary  orders  for  separating  the  army,  and 
for  the  march  of  the  troops  on  the  last  of  this  month  towards  their  respective  gar¬ 
risons,  intends  to  leave  the  army  to-morrow  or  on  Wednesday  in  order  to  hasten  to 
the  Hague,  where  he  is  to  deliver  the  Queen’s  letter  of  congratulation,  and  to  com¬ 
pliment  his  Catholic  Majesty  upon  his  being  declared  King  of  Spain,  and  then  will 
embark  as  soon  as  possible  for  England. 
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To  the  DUKE  OF  BERWICK. 

My  Lord,  Camp  at  Alderbeesten,  23 rd  October,  1703. 

I  am  very  sorry  the  omission  of  my  secretary  should  occasion 
your  Grace  a  second  trouble.  However  I  take  this  opportunity 
of  returning  the  pass,  to  repeat  my  wishes  for  your  good  journey, 
and  should  be  glad  in  the  mean  time,  if  you  think  it  proper,  and 
not  otherwise,  that  you  would  desire  the  Marechal  de  Villeroi  to 
give  me  a  pass  for  twenty  pieces  of  burgundy  or  champagne  to 
come  to  Huy  or  Liege,  which  in  that  case  M.  Puech  may  deliver 
to  Colonel  Cadogan  when  they  meet  on  Thursday  at  Borchloen. 

I  am,  My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague,  2>§th  October,  1703. 

I  have  the  favour  of  your  letter  of  the  12th  instant,  but  the 
packet-boat  which  brought  the  letters  of  the  former  post  being 
still  missing,  and  supposed  to  he  carried  into  Ostend,  I  have  not 
received  the  orders  you  mention  to  have  been  sent  me  by  the  Earl 
of  Nottingham  relating  to  the  additional  men  for  Portugal.  How¬ 
ever,  having  letters  from  other  hands,  and  the  arrival  of  the 
transport  ships  with  Sir  George  Rooke  confirming  her  Majesty’s 
intention  to  have  the  other  2000  men  from  hence,  I  have  taken 
care  that  the  Lord  Barrymore's  and  Colonel  Leigh's  regiments 
be  ready  to  embark  at  the  same  time  with  the  other  four :  hut  I 
am  sorry  to  tell  you  that  this  has  given  a  great  alarm  to  the 
States,  who  sent  me  a  deputation  to-day  on  this  subject,  seeming 
to  complain  of  it  as  a  great  hardship  that  we  should  take  away 
any  number  of  our  troops  without  first  consulting  them  and  having 
their  concurrence,  desiring  me  to  represent  it  to  her  Majesty ; 
upon  which  I  excused  it  in  the  best  manner  I  could,  alleging  that 
the  suddenness  of  the  King  of  Spain’s  embarkation  would  not 
admit  all  those  formalities  that  might  have  been  necessary,  assuring 
them  that  nothing  but  the  emergency  and  good  of  the  service 
could  have  obliged  her  Majesty  to  these  measures,  and  that  there 
was  no  doubt  but  the  troops  would  be  at  least  as  useful  where 
they  are  going  as  they  would  be  here ;  however  I  find  they  are 
not  satisfied,  but  will  order  M.  Vryberg  to  give  in  some  memorial 
on  this  occasion,  and  by  their  arguments  it  seems  as  if  they 
thought  themselves  by  these  proceedings  of  ours  entirely  at  liberty 
to  dispose  likewise  of  their  troops  in  such  manner  as  they  should 
think  fit  without  our  participation,  which  may  be  of  very  ill  con¬ 
sequence  to  the  public. 
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Yesterday  I  received  a  long  letter  from  the  Duke  of  Savoy, 
declaring  his  having  entirely  quitted  the  French  interest,  with  one 
enclosed  to  the  Queen  to  crave  her  Majesty’s  protection,  which  I 
now  send  to  my  Lord  Treasurer,  lest  you  should  not  be  in  town. 
The  King  of  Spain  is  expected  on  Thursday  or  Friday,  when  I 
intend  immediately  to  deliver  the  Queen’s  letter,  and  to  make  her 
Majesty’s  compliments,  then  shall  be  ready  to  embark  in  two 
days  for  England,  where  I  hope  very  suddenly  to  kiss  your  hands, 
being  with  great  truth, 

Sir,  your  most,  &c.  M. 

[A  brief  account  has  been  already  given  of  the  attempt  made 
by  the  Elector  of  Bavaria  against  the  Tyrol  in  co-operation  with 
the  Duke  of  Vendome.  It  will  be  proper  to  notice  here  the  mili¬ 
tary  operations  that  occurred  in  the  southern  parts  of  Germany 
and  in  Italy  subsequently  to  the  failure  of  that  attempt. 

The  Duke  of  Burgundy,  assisted  by  Marshal  Tallard,  took  the 
command,  in  the  month  of  June,  of  the  French  troops  in  Alsace. 
His  Royal  Highness  passed  the  Rhine  at  Strasburg  on  the  16th 
of  July,  and  laid  siege  to  Brissac,  which  surrendered  on  the  7th 
September.  The  Duke  then  left  the  army,  and  Marshal  Tallard 
marched  towards  Landau  to  undertake  the  siege  of  that  fortress, 
which  he  accordingly  invested  on  the  13th  of  October.  An 
attempt  to  oblige  him  to  raise  the  siege  was  made  by  a  corps  of 
the  allied  troops  under  the  orders  of  the  Hereditary  Prince  of 
Hesse  Cassel,  which  gave  occasion  to  the  battle  of  Spierbach  on 
the  15th  of  November.  The  Prince  of  Hesse  was  defeated,  and 
the  surrender  of  Landau,  which  immediately  followed,  terminated 
the  campaign  of  1703  upon  the  Rhine. 

In  the  countries  near  the  Danube  the  corps  under  Marshal 
Villars  continued  to  occupy  an  intrenched  camp  at  Lawingen 
during  the  expedition  of  the  Duke  of  Bavaria  into  the  Tyrol ; 
and  Prince  Louis  of  Baden  remained  in  observation  of  the  French 
in  the  same  neighbourhood.  On  the  return  of  the  Elector  into 
Bavaria,  each  party  sought  to  gain  possession  of  the  important 
imperial  city  of  Augsburg ;  but  the  Prince  of  Baden,  having  esta¬ 
blished  an  understanding  with  the  magistracy  of  the  town,  divided 
his  army  into  two  corps,  and  leaving  the  one  encamped  at 
Haunsheim  under  Count  Stirum  opposite  to  Marshal  Villars,  he 
crossed  the  Danube  with  the  other  higher  up  the  river,  in  the 
month  of  August,  and  gained  possession  of  Augsburg.  On  re¬ 
ceiving  intelligence  of  this  event,  Villars  left  a  part  of  his  troops 
under  Lieut.-Gen.  D’Usson  in  the  intrenchments  at  Lawingen, 
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and  passing  to  the  right  of  the  Danube  with  the  remainder,  formed 
a  junction  with  the  Elector.  The  instruction  left  by  the  Prince 
of  Baden  with  Count  Stirum  was,  that  on  being  informed  of  the 
occupation  of  Augsburg  by  the  Imperialists,  he  should  quit  the 
camp  of  Haunsheim,  and,  marching  lower  down  the  Danube, 
should  pass  to  the  right  bank  of  that  river ;  the  intention  of  the 
Prince  of  Baden  being,  to  embarrass  the  enemy  by  intercepting 
their  supplies.  Considerable  delay  occurred,  however,  in  bringing 
forward  the  pontoon  train  attached  to  Stirum’s  corps,  and  it  had 
only  reached  Schwenningen  when  Villars  and  the  Elector,  having 
crossed  the  Danube  by  the  bridge  of  Donawert,  were  approaching 
to  act  against  it  from  that  quarter.  The  Imperial  general  was 
induced  upon  this  to  fall  back  a  little  towards  Hochstett  with  the 
view  of  occupying  a  more  defensible  position,  and  in  that  situation 
he  was  attacked  by  the  troops  under  General  D'Usson,  who  had 
followed  the  march  of  the  Imperialists  from  the  camp  of  Lawingen. 
The  situation  of  the  Imperialists,  thus  threatened  on  two  opposite 
sides,  was  extremely  critical,  hut  the  attacks  not  being  simul¬ 
taneous,  Stirum  was  enabled  to  repulse  General  D'Usson,  although 
he  was  presently  afterwards  defeated  himself  by  the  Elector  and 
Marshal  Villars.  This  action  took  place  on  the  20th  of  September. 

A  few  days  after  the  battle  the  Elector  marched  against  the 
Prince  of  Baden,  but  having  found  the  position  at  Augsburg  too 
strong  to  be  attacked,  he  moved  onwards  to  the  Iller,  and  ob¬ 
tained  possession  of  the  imperial  town  of  Kempten,  situated  upon 
that  river. 

The  defeat  experienced  by  Count  Stirum  rendered  it  impossible 
for  the  Prince  of  Baden  to  maintain  himself  upon  the  Lech,  and 
he  was  obliged  to  put  the  army  under  his  orders  into  winter- 
quarters  in  the  country  about  the  lake  of  Constance,  and  extend 
it  from  thence  through  the  Black  Forest  and  along  the  Xeckar, 
endeavouring  thus  to  cut  off  all  communication  between  France 
and  Bavaria. 

As  Marshal  Villars  had  not  been  found  to  act  cordially  with 
the  Elector  of  Bavaria,  he  was  now  withdrawn  from  Germany  and 
appointed  to  the  command  of  the  troops  which  Louis  XIV.  had 
been  under  the  necessity  of  sending  into  the  mountains  of  the 
Cevennes,  where  the  exercise  of  intolerance  by  the  French  govern¬ 
ment  on  account  of  religion  had  given  occasion  to  some  insurrec¬ 
tionary  movements.  Villars  was  succeeded  in  the  command  of 
the  French  troops  in  Bavaria  by  General  Marcin,  who  was  raised 
on  the  occasion  to  the  rank  of  Marshal. 
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In  the  month  of  December,  the  Elector  and  Marcin  were  able 
to  make  themselves  masters  of  Augsburg  ;  and  in  January,  1704, 
the  Bavarians  possessed  themselves  also  of  the  imperial  town  of 
Passau.  These  were  the  principal  events  of  the  latter  part  of  the 
campaign  on  the  Rhine  and  on  the  Danube. 

It  will  be  proper  now  to  advert  shortly  to  the  occurrences  which 
took  place  in  the  north  of  Italy  after  the  return  of  the  Duke  of 
Vendome  into  Lombardy  and  the  separation  of  the  Duke  of  Savoy 
from  the  French  and  Spanish  interests.  The  first  operation  of  the 
French  general  was  to  turn  his  arms  against  the  Duke  of  Savoy 
by  the  invasion  of  Piedmont,  for  which  purpose  he  crossed  the 
Tessin  in  the  middle  of  October,  and  advanced  to  Mortara  and 
Lomello.  Count  Stahremberg,  who  commanded  the  Imperial 
army  in  Italy,  being  resolved  on  the  other  hand  to  give  every  sup¬ 
port  he  could  to  the  Piedmontese,  detached  a  considerable  body 
of  cavalry  for  that  purpose  from  his  camp  on  the  river  Secchia. 
But  the  Duke  of  Vendome  having  conducted  a  part  of  his  troops 
into  the  country  between  the  Scrinia  and  the  Bormida  with  the 
view  of  intercepting  the  imperial  cavalry,  it  sustained  severe 
losses  in  the  latter  part  of  its  march.  This  check  did  not,  how¬ 
ever,  hinder  Count  Stahremberg  from  conducting  the  greater  part 
of  his  forces  into  Piedmont  during  the  winter.  As  a  preparation 
for  attempting  to  effect  that  difficult  object,  the  imperial  general 
found  means,  by  skilful  arrangements,  to  keep  the  Duke  of 
Vendome  in  so  much  uncertainty  on  the  subject  of  his  contem¬ 
plated  movements,  that  he  was  actually  supposed  to  be  about  to 
withdraw  his  troops  altogether  from  Italy  into  Germany  where 
the  Austrian  interests  were  at  that  time  severely  pressed.  But 
Stahremberg  suddenly  passed  the  Secchia  on  the  26th  of  December 
in  three  columns,  and,  directing  his  march  through  the  duchies 
of  Parma  and  Plasencia,  he  reached  Stradella  on  the  4th  of 
January.  He  thence  pursued  his  course  by  Voghera,  and,  having 
passed  the  Scrinia,  the  Orba,  the  Bormida,  and  the  Balbo,  he 
effected  his  junction  with  the  Duke  of  Savoy  on  the  13th  of 
January,  at  Canelli  near  Nizza,  after  foiling  with  great  ability  and 
courage  all  the  endeavours  which  were  made  by  the  Duke  of 
Vendome  to  frustrate  his  design.] — Ed. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Hague,  2nd  November,  1703. 

I  have  the  favour  of  your  letters  of  the  16th  and  19th  past, 
and  cannot  but  be  concerned  at  what  you  mention  in  them  re- 
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lating  to  the  treaty  for  the  Hanover  troops,  since  it  was  not 
without  difficulty  that  they  were  brought  off  from  insisting  on 
having  all  their  horse  and  dragoons  paid  full  as  the  troops  are 
composed,  which  must  have  cost  a  very  large  sum,  whereas  we 
continue  now  to  pay  a  good  number  of  horse  and  dragoons  but 
as  foot ;  and  towards  inducing  them  to  this,  they  had  hopes  given 
them  of  this  second  major-general's  pay,  which  does  not  answer 
near  the  expense  the  Elector  is  at  for  general  officers,  there 
having  always  served  with  this  corps  two  lieutenant-generals  and 
three  major-generals.  However,  you  may  be  sure  I  shall  not 
sign  any  thing  without  the  Queen’s  directions,  but  rather  choose 
to  bring  the  treaty  over  with  me,  and  submit  it  to  her  Majesty’s 
last  determination,  whether  she  will,  for  so  small  a  sum,  run  the 
hazard  of  losing  these  troops,  which  I  am  afraid  may  be  the 
event ;  and  I  am  almost  confident  they  will  not  be  replaced  the 
first  year  for  near  double  the  charge  they  come  to,  besides  the 
difficulty  of  finding  so  good  troops,  and  the  ill  consequence  that 
may  happen  from  their  return  home. 

The  King  of  Spain  will  be  here  to-morrow,  so  that  after 
Monday  I  shall  embark  with  the  very  first  fair  wind. 

I  am,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SAVOY. 

Monseigneur,  A  la  Haye ,  ce  2  Novembre,  1 703. 

J’ai  recu  avant  hier  la  lettre  que  votre  Altesse  Royale  m’a 
fait  rhonneur  de  m’ecrire  le  8  du  passe,  et  suis  bien  afflige  d’ap- 
prendre  la  maniere  outrageuse  avec  laquelle  les  ennemis  desolent 
les  etats  de  votre  Altesse  Royale,  encore  que  ce  soit  quelque  peu 
de  consolation  que  cela  lui  ait  donne  le  moyen  de  se  retirer  de 
l’esclavage  dont  la  France  le  menacait.  J’ai  d’abord  achemine  la 
lettre  dont  votre  Altesse  Royale  m’a  charge  pour  sa  Majeste  la 
Reine  ma  maitresse,  et  ai  rendu  ici  celle  pour  leurs  Hautes 
Puissances,  ne  doutant  nullement  qu'elle  n’en  tire  tout  le  secours 
qu’Elle  en  peut  souhaiter,  les  Etats  ayant  deja  pris  des  resolutions 
pour  cet  effet.  Leiu*  ministre  a  Vienne  a  aussi  ordre  de  sollicker 
fortement  cette  affaire  de  concert  avec  celui  de  sa  Majeste,  pour 
que  sa  Majeste  Imperiale  fasse  ses  derniers  efforts  pour  assister 
votre  Altesse  Royale  et  donne  quelque  puissante  diversion  a 
l’ennemi  pendant  que  sa  Majeste  et  leurs  Hautes  Puissances 
rendront  les  secours  necessaries  pour  l’appuyer  dans  ses  desseins 
si  salutaires  pom*  sa  conservation,  le  bien  de  sa  maison  royale,  et 
le  bien  aussi  de  toute  l'Europe.  Je  me  ferai  toujours  mi  tres-grand 
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honneur  de  recevoir  les  ordres  de  votre  Altesse  Royale,  et  a  mon 
arrivee  en  Angleterre  m’emploierai  de  tout  mon  possible  pour  ses 
interets,  etant  avec  le  dernier  respect  et  un  zele  et  attachement 
tres- sincere, 

Monseigneur,  & c.  M. 


To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  4  Novembre,  1703. 

Je  n’aurais  pas  manque  de  vous  ecrire  par  le  dernier  ordi¬ 
naire  pour  vous  marquer  la  satisfaction  et  le  plaisir  que  j’ai  eu 
dans  la  resolution  de  leurs  Hautes  Puissances,  par  laquelle  elles 
ont  entierement  satisfait  a  vos  souhaits  touchant  le  commande- 
ment  des  troupes  sur  la  Meuse,  si  M.  de  Slingelandt  ne  m’avait 
promis  de  vous  en  faire  part.  Je  n’ai  pas  voulu  pourtant  man- 
quer  de  vous  en  feliciter  aussi  pour  vous  temoigner  combien  je 
in’interesse  en  tout  ce  qui  vous  regarde,  et  je  vous  assure  que  je 
suis  d’autant  plus  content  que  je  suis  sur  que  le  public  tirera  un 
tres-grand  avantage  de  vos  soins  pendant  cet  hiver,  car  je  compte 
que  le  succes  de  notre  campagne  prochaine  dependra  beaucoup 
de  ce  qui  se  passera,  en  attendant,  sur  la  Meuse.  Vous  m’obligeriez 
beaucoup,  Monsieur,  si  vous  vouliez  avoir  la  bonte  de  me  donner 
quelquefois  de  vos  nouvelles,  et  de  me  croire  toujours  avec  une 
veritable  estime  et  passion,  &c. 

M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  4  Novembre,  1 703. 

Je  me  sers  de  l’occasion  du  retour  de  M.  le  Comte  Lesche- 
raine  pour  remercier  tres-humblement  votre  A.  S.  E.  de  l’hon- 
neur  de  ses  lettres  du  27  et  31  du  passe.  Elle  aura  aussi  pour 
agreable  que  je  prends  la  liberte  de  me  remettre  a  ce  qu’il  aura 
l’honneur  de  lui  expliquer  touchant  les  ordres  qu’on  a  donnes,  et 
les  mesures  dont  on  est  convenu  pour  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune.  A  l’egard  des  troupes  de  Munster  j’espere  que  les  efforts 
que  nous  faisons  ici  de  concert  avec  MM.  les  Etats  detourneront 
ce  Prince  d’une  resolution  qui  pourrait  etre  si  desavantageuse  a 
la  cause  commune. 

Je  n’attends  que  le  bon  vent  pour  passer  en  Angleterre,  oil 
je  serais  ravi  de  recevoir  les  ordres  de  votre  A.  S.  E.,  et  de  trouver 
les  occasions  de  lui  pouvoir  temoigner  le  zele  et  attachement  in¬ 
violable, 


Monseigneur,  &c.  M. 
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To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  4  Novembre,  1703. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine  m’a  remis  a  Dusseldorp  la 
lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire,  et  j’ose  l’assurer 
qu’on  ne  peut  etre  plus  sensible  que  je  le  suis  de  Thonneur  de 
son  souvenir,  la  priant  d’etre  tres-persuadee  que  je  tacherai 
par  tous  les  moyens  de  lui  temoigner  l’estime  et  le  respect  que 
j’ai  toujours  eu  pour  sa  personne.  J’ai  differe  jusques  a  present 
de  repondre  a  V.  A.  afin  de  lui  pouvoir  mander  quelque  chose 
de  positif  sur  nos  affaires.  M.  l’Electeur  Palatin  cependant  lui 
aura  appris  que  nous  avons  fait  marcher  un  corps  de  troupes  pour 
donner  la  diversion  a  l’ennemi  et  tacher  de  faire  lever  le  sie°’e  de 

O 

Landau,  et  je  me  flatte  qu’ils  en  pourront  approcher  a  temps, 
mais  si  par  malheur  ils  arrivaient  trop  tard,  je  suis  convenu  avec 
leurs  Hautes  Puissances  que  ces  troupes  tacheront  de  couvrir  les 
villes  qui  seront  les  plus  exposees  a  quelque  insulte,  et  si  cela 
se  peut,  de  se  rendre  maitre  de  Traerbach  et  de  Treves,  afin  de 
former  une  tete  de  ce  cote-la  pour  la  campagne  prochaine,  comme 
nous  aurons  aussi  sur  la  Meuse  ;  et  je  supplie  Y.  A.,  apres  y 
avoir  murement  reflechi,  de  vouloir  m'honorer  de  ses  pensees  sur 
ce  que  nous  pourrions  entreprendre  du  cote  de  la  Moselle,  et  des 
moyens  de  s’entre-aider  et  se  donner  les  mains  dans  1’ occasion. 
J’y  contribuerais  de  tout  mon  possible  avec  beaucoup  de  plaisir, 
et  vers  le  commencement  de  l’annee  M.  le  Comte  de  Lescheraine 
pourra  encore  se  rendre  aupres  de  V.  A.  pleinement  instruit  de 
la  disposition  que  nous  pourrons  faire,  et  alors  a  son  retour  il  me 
pourra  expliquer  plus  au  net  les  sentiments  de  V.  A.  sur  les 
mesures  que  nous  aurons  a  prendre  pour  le  bien  de  la  cause 
commune. 

Je  suis,  &c.  M. 


A  S.  A.  S.  LE  GRAND  DUC  DE  TOSCANE. 

Monseigneur,  A  la  Haye ,  ce  6  Novembre ,  1703. 

J’ai  recu  en  sortant  de  la  campagne  la  lettre  que  votre 
Altesse  Serenissime  m’a  fait  l’honneur  de  m'ecrire  le  1  Septembre, 
et  me  trouve  fort  oblige  a  M.  le  Marquis  de  Rinuccini,  aussi 
bien  qu’a  M.  le  Chevalier  Giraldi,  de  ce  qu’ils  m’on  rendu  jus¬ 
tice  aupres  de  votre  A.  S.  en  lui  temoignant.  le  respect  et 
l’attachement  que  j’ai  toujours  eu  pour  sa  personne  et  ses  interets. 
C’est  aussi  par  cette  raison  que  je  suis  bien  marri  de  voir  que 
votre  A.  S.  se  croit  en  droit  de  se  plaindre  des  representations 
que  M.  le  Chevalier  Blackwell  lui  a  faites  ;  et  comme  je  ne  man- 
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querai  pas  a  la  premiere  occasion  de  faire  part  a  la  Heine  ma 
maitresse  de  tout  ce  qu’Elle  me  marque  sur  ce  sujet,  j’ose  bien 
assurer  votre  A.  S.  par  avance,  que  sa  Majeste  et  ses  ministres 
seront  toujours  prets  a  lui  en  rendre  justice,  meme  avec  beaucoup 
de  plaisir  ;  et  en  mon  particulier  je  la  supplie  d’etre  persuadee  que 
je  ne  negligerai  jamais  la  moindre  occasion  de  lui  temoigner  le 
zele  et  le  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  9  Novembre,  1703. 

Je  vous  envoie  avec  celle-ci  trois  exemplaires  ■  que  j’ai 
signes  de  la  convention  entre  sa  Majeste  et  leurs  Altesses  Elec- 
torale  et  Serenissime  pour  les  troupes.  Vous  y  trouverez  toutes 
les  augmentations,  meme  celle  pour  les  hopitaux,  que  vous  avez 
souhaitees ;  et  il  y  a  si  peu  de  difference  entre  celle-ci  et  le  projet 
que  vous  m’aviez  remis,  que  je  ne  doute  nullement  que  leurs 
A.  E.  et  S.  n’en  soient  tout-a-fait  contentes.  M.  Stanhope,  qui 
aura  l’honneur  de  vous  les  remettre,  se  chargera  de  m’envoyer  celui 
que  vous  lui  rendrez,  signe  de  votre  main.  Et  je  vous  prie,  en 
acheminant  les  autres,  d’avoir  la  bonte  de  me  mettre  avec  toute 
sorte  de  respect  aux  pieds  de  leurs  A.  E.  et  S.,  avec  des  assurances 
de  mon  zele  et  attachement  inviolable  pour  leurs  interets. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Monsieur,  A  Londres ,  ce  12  Novembre ,  1703. 

Dans  le  mois  d’avril  dernier  j’ai  presente  a  leurs  Hautes 
Puissances,  par  ordre  de  la  Reine,  un  memoire  au  sujet  des  regi¬ 
ments  Ecossais  a  la  solde  de  l’Etat,  selon  la  copie  ci-jointe,  et 
comme  ce  qu’ils  souhaitent  ne  peut  qu’etre  egalement  avan- 
tageux  tant  pour  1’Etat  que  pour  ces  corps,  je  vous  prie  d’avoir 
la  bonte  d’en  faire  ressouvenir  leurs  H.  P.  a  la  premiere  occasion, 
afin  qu’ils  prennent  le  memoire  en  deliberation,  et  de  vouloir 
appuyer  de  votre  credit  les  justes  pretentions  de  ces  troupes,  sa 
Majeste  s’interessant  fort  la-dedans. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SCHOMBERG. 

My  Lord,  St.  James’s ,  1 3th  November ,  1703. 

I  have  the  honour  of  your  Grace’s  letter  of  the  9th  instant 
from  Southampton,  and  having,  upon  the  receipt  of  your  former 
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represented  your  Grace’s  request  relating  to  the  establishment  to 
my  Lords  of  the  Council,  I  found  their  Lordships  had  already 
apprised  the  Queen,  and  given  their  opinion  that  the  sum  of 
10,700/.  allowed  for  the  general  officers  was  sufficient  to  answer 
that  service,  so  that  I  do  not  think  her  Majesty  can  he  induced  to 
make  any  augmentation.  I  am  sure  I  should  be  very  glad  upon 
this  or  any  other  occasion  to  contribute  to  your  Grace’s  satis¬ 
faction,  as  I  attempted  to  tell  you  myself  before  your  going  out 
of  town,  though  I  had  not  the  good  fortune  to  meet  you  within  ; 
but  I  hope  I  may  still  have  an  opportunity  of  doing  it  before  you 
embark,  being  with  great  truth  and  sincerity,  &c. 

M. 


To  Mr.  SOUTHWELL. 

Sir,  St.  James's,  16 th  November,  1703. 

I  have  received  your  letter  of  the  6th  instant,  and  do  assure 
you  if  I  had  not  a  personal  value  for  Major  Southwell  I  should 
have  so  much  regard  to  your  recommendation,  that  he  may  rest 
satisfied  I  shall  never  do  anything  to  his  prejudice.  What  I  have 
further  to  add  is  to  desire  you  will  represent  to  the  Duke  of 
Ormond,  that  upon  my  coming  over  I  found  here  Captain  Francis, 
Captain  Bonnet,  and  Lieut.  Fenwick,  who  went  abroad  with  the 
Queen’s  commissions  and  order  to  Brigadier  Columbine  to  have 
the  first  vacancies  that  should  happen  in  the  West  India  regi¬ 
ments,  but  by  his  sudden  death  are  returned  unprovided  for.  I 
would  not  let  them  go  for  Ireland  till  his  Grace  was  first  ac¬ 
quainted  with  it,  which  I  pray  you  will  do  the  first  opportunity, 
and  let  him  know  whether  they  may  not,  after  they  are  commis¬ 
sioned  in  the  regiments  with  you,  stay  here  two  or  three  months 
on  their  private  occasions.  I  must  likewise  desire  you  will  move 
his  Grace  for  his  concurrence  in  an  exchange  between  Captain 
Talmash  of  the  Guards,  and  Captain  Wood  of  Cuningham’s 
dragoons.  I  know  my  lord-lieutenant  has  so  much  respect  for 
the  memory  of  the  lieutenant-general,  that  without  my  recom¬ 
mendation  he  will  easily  be  prevailed  with  to  give  his  consent, 
which,  however,  I  shall  take  as  a  particular  friendship.  You  will 
please  to  make  a  tender  of  my  best  service  to  his  Grace,  and 
believe  me  with  great  truth, 


Sir,  &c.  M. 


212 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1703. 


To  COMTE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  16  Novembre,  1703. 

Vous  pouvez  bien  croire  que  nous  attendons  l’arrivee  de  sa 
Majeste  avec  beaucoup  d’impatience,  et  quoique  je  me  flatte  que 
celle-ci  ne  vous  trouvera  pas  de  1’ autre  cote,  j’ai  pourtant  bien 
voulu  hasarder  ces  lignes  pour  vous  prier  en  ce  cas  d’avoir  la 
bonte  de  rendre  mes  tres-humbles  devoirs  et  obeissances  a  sa 
Majeste,  et  de  l’assurer  que  je  me  suis  acquitte  de  ses  ordres 
aupres  de  la  Reine  avec  toute  1’ exactitude  possible,  comme 
j  aurai  l’honneur  d’informer  sa  Majeste  de  bouche  a  son  arrivee  a 
Portsmouth.  Vous  aurez  vu  par  la  harangue  que  sa  Majeste  a 
faite  a  son  Parlement,  et  les  adresses  que  les  deux  chambres  lui 
ont  presente,  combien  on  a  a  coeur  ici  les  interets  de  sa  Majeste 
Catholique  ;  et  il  y  a  toute  apparence  que  la  session  se  passera 
avec  tout  le  succes  qu’on  peut  souhaiter  pour  le  bien  public.  Je 
languis  de  vous  embrasser  ici  ou  votre  assistance  ne  nous  sera  pas 
peu  utile,  et  suis  avec  une  veritable  estime  et  respect,  &c. 

M. 

Mes  compliments  a  M.  le  Comte  SinzendorfF,  et  pardonnez-moi, 
je  vous  prie,  que  je  me  sers  d’une  autre  main. 

To  LORD  CUTTS. 

My  Lord,  St.  James’s ,  23 rd  November ,  1703. 

I  received  yesterday  your  Lordship’s  letters  of  the  1 2th  and 
16th  inst.  by  which  I  see  the  States  have  been  very  earnest  for  your 
ordering  a  regiment  to  Bergen-op-Zoom,  and  believe  the  duty 
will  be  easier  and  much  better  performed  by  the  detachment,  as 
you  propose.  I  hope  they  will  not  insist  on  their  continuing  there 
more  than  a  fortnight  or  three  weeks,  as  is  now  desired,  for  if 
they  should  stay  so  as  to  get  the  distempers,  too  incident  to  that 
garrison,  they  might  upon  their  return  prejudice  the  other  gar¬ 
risons  in  their  health. 

You  may  believe  we  are  very  much  afflicted  at  the  news  this 
post  brings  of  the  ill  success  of  our  attempts  for  the  relief  of 
Landau,  which  is  the  more  mortifying  that  we  flattered  ourselves 
from  the  last  advices  that  the  measures  which  were  taken  could 
not  easily  miscarry. 

Lieut.-Col.  Rivet  delivered  me  this  morning  your  Lordship’s 
letter  in  his  own  and  Col.  Braddock’s  behalf,  and  I  shall  be  very 
glad  when  Col.  Mathews  thinks  of  quitting  the  Guards,  that  the 
vacancies  may  be  supplied  to  your  Lordship’s  satisfaction,  being 
very  sensible  of  the  gentlemen’s  merits. 

I  am,  &c.  M. 
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To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Novembre,  1703. 

Sachant  bien  que  le  feu  Roi  avait  promis  une  commission 
d’enseigne  au  fils  du  Sieur  de  Robequin,  capitaine  dans  le  regi¬ 
ment  de  Torcy,  en  consideration  des  longs  services  du  pere, 
qui  ayant  en  outre  une  grosse  famille  de  sept  enfants,  je  n’ai  pu 
me  dispenser  de  vous  ecrire  a  son  sujet,  et  de  vous  prier  d’avoir 
la  bonte  de  vous  employer  pour  que  ce  jeune  homme  puisse  avoir 
un  drapeau  qu’on  me  marque  etre  vacant  dans  le  meme  regiment. 
Ce  serait  une  oeuvre  de  charite  dont  je  vous  aurai  aussi  une  obliga¬ 
tion  tres-particuliere,  ayant  Phonneur  d’etre  tres-sincerement  et 
avec  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  St.  James’s,  23rd  November,  1703. 

Major  St.  Clair,  who  is  an  old  acquaintance,  and  served  many 
years  since  in  my  regiment,  where  he  behaved  himself  very  well, 
having  delivered  me  the  enclosed  memorial,  I  could  not  refuse 
recommending  him  to  your  Grace’s  favour,  though  his  request 
seems  so  just,  that  if  he  had  not  insisted  on  it,  I  should  very  un¬ 
willingly  have  given  your  Grace  this  trouble,  being  glad,  however, 
to  embrace  all  occasions  of  assuring  your  Grace  of  my  being 
with  the  greatest  truth  and  respect, 

M. 

Being  in  pain,  I  beg  your  Grace’s  pardon  for  making  use  of 
another  hand. 


To  THE  DUKE  OF  SCHOMBERG. 

My  Lord,  St.  James’s,  25th  November,  1703. 

Colonel  Killigrew,  who  has  the  honour  to  deliver  this  into 
your  Grace’s  hands,  being  a  gentleman  whose  merit  I  have  been 
long  acquainted  with,  I  could  not,  at  his  request,  refuse  recom¬ 
mending  him  to  your  Grace’s  favourable  protection  as  there  may 
be  occasion,  to  which  I  hope  his  good  services  will  give  him  a 
better  title  than  any  other  recommendation,  and  in  some  measure 
justify  my  giving  you  this  trouble  in  his  behalf.  However,  I 
assure  your  Grace  that  whatever  marks  of  your  favour  either  upon 
his  own  or  my  account,  you  shall  think  fit  to  bestow  on  him,  shall 
be  always  acknowledged  as  a  particular  obligation  to, 

My  Lord,  &c.  M. 
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To  M.  LE  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  30  Novembre,  1703. 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  du  20  du 
courant,  et  j’espere  qne  celle-ci  vous  trouvera  heureusement  arrive 
a  Vienne.  J’attends  15,  24,  38,  26,  36,  23,  pour  vous  apprendre 
le  succes  de  sa  negotiation,  et  s’il  est  encore  besoin,  vous  pouvez 
croire  que  d’abord  qu’il  sera  ici,  je  le  ferai  ecrire  par  le  premier 
ordinaire  tout  ce  qu’on  trouvera  necessaire  pour  la  reussite.  On 
n’en  dira  pas  le  moindre  mot  a  10,  35,  39,  24,  23,  15,  37,  39,  14, 
jusques  a  ce  que  vous  le  trouviez  a  propos.  Je  vous  suis  bien 
oblige  de  ce  que  vous  avez  fait  a  la  Haye  par  rapport  au  25,  32, 
36,  26,  31,  36,  32,  36,  26,  24,  de  37,  39,  35,  36,  36.  On  en 
a  touche  quelque  chose  ici  dans  les  debats  du  Parlement,  et  on 
s’est  fortement  plaint  qu’il  n’a  pas  ete  mieux  concerte,  mais  cela 
n’a  pas  empeche  qu’on  n’ait  deja  regie  tout  l’etat  de  guerre  pour 
l’annee  prochaine.  On  a  continue  les  50,000  hommes  pour  notre 
quote  dans  les  Pays  Bas,  et  on  a  donne  l’argent  pour  les  8000 
bommes  avec  les  subsides  pour  le  Portugal  meme  avec  toute 
l’unanimite  qu’on  pourrait  souhaiter  ;  et  je  puis  vous  dire  a  cette 
occasion,  qu’on  a  fait  plus  en  un  seul  jour  qu’on  n’a  pu  faire  autre¬ 
fois  en  un  mois  avec  beaucoup  de  peine.  Je  vous  marque  ceci  en 
detail  afin  que  vous  puissiez  vous  en  servir  pour  animer  votre 
cour  et  F Empire  a  suivre  un  si  bon  exemple,  et  a  se  mettre  en 
etat  de  commencer  la  campagne  de  bonne  heure,  pour  tacher  de 
reparer  le  dernier  malheur  qui  nous  est  arrive  dans  Faffaire  de 
Landau. 

Nous  en  avons  eu  un  autre  ici  qui  nous  touche  de  plus  pres ; 
une  furieuse  tempete,  qui  est  survenu  samedi  dernier,  et  dont  on 
n’a  jamais  eu  de  pared  dans  ces  quar tiers,  a  fait  echouer  plu- 
sieurs  de  nos  gros  vaisseaux  de  guerre  sur  les  cotes,  et  un  grand 
nombre  de  vaisseaux  marchands,  dont  nous  n’avons  pas  encore  tout 
le  detail.  Mais  j’espere  que  cela  n’empecherapas  que  sa  Majeste 
Catholique  ne  nous  trouve  en  etat  de  le  faire  partir  avec  les 
troupes  des  qu’il  arrivera.  II  n’y  a  presque  pas  une  seule  maison 
dans  tout  le  royaume  qui  n’ait  ete  endommagee  plus  ou  moins. 
Nous  nous  flattons  que  ce  malheur  ne  s’est  pas  repandu  jusques 
en  Hollande,  encore  qu’il  y  ait  beaucoup  a  apprehender  de  ce 
cote-la.  J’ai  Fhonneur  d’etre  avec  une  parfaite  estime  et 
respect, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  30  Novemhre,  1703. 

La  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’honneur  cle  m’ecrire  le 
18  du  courant  m’a  bien  afflige  par  le  triste  recit  qu’elle  me  fait 
du  combat  qui  s’est  donne  entre  nos  troupes  et  celles  des  ennemis 
pres  de  Spire ;  mais  ce  qui  me  console,  si  j’ose  le  dire  apres  une 
telle  perte,  est  de  voir  que  votre  Altesse  a  eu  le  bonheur  d’echapper, 
sachant  combien  elle  s’ expose  dans  toutes  les  occasions,  et  sa  per- 
sonne  m’etant  en  particular  tres-chere,  outre  ce  qu’elle  importe 
a  la  cause  commune;  et  je  suis  tout-a-fait  persuade  que  s’il  n’y 
avait  point  eu  de  distinction  d’aile  droite  et  d’aile  gauche,  mais 
que  le  tout  eut  ete  egalement  sous  la  bonne  conduite  et  disposition 
de  votre  Altesse,  nous  aurions  eu  tout  le  succes  que  nous  pouvions 
esperer.  On  ne  peut  assez  regretter  la  perte  de  tant  de  braves 
gens,  particulierement  celle  de  M.  le  Prince  de  Plesse  Hombourg 
et  du  pauvre  Tettau.  Je  dois  pourtant  assurer  votre  Altesse 
qu’on  est  tres-content  ici  de  la  bravoure  et  du  courage  que  les 
troupes  qui  ont  marche  sous  les  ordres  de  votre  Altesse  ont  fait 
paraitre  en  se  degageant  si  vaillamment  du  peril  oil  ils  etaient 
exposes  par  une  si  grande  superiority,  ce  qu’on  ne  peut  attribuer 
qu’a  la  bonne  conduite  de  votre  Altesse,  et  je  la  prie  de  vouloir 
temoigner  tant  aux  officiers  qu’aux  soldats,  combien  on  est  satis- 
fait  ici  du  courage  et  du  zele  qu’ils  ont  temoigne  pour  les  interets 
des  hauts  Allies.  II  faut  esperer  que  le  bon  Dieu  nous  sera  plus 
favorable  a  l’avenir.  J’attendrai  le  detail  que  votre  Altesse  me 
promet  de  notre  perte,  et  je  ne  doute  point  que  chacun  ne  fasse 
son  devoir  pour  remettre  les  troupes  en  etat  de  service  le  plus  tot 
qu’il  sera  possible. 

J’ai  Fhonneur  d’etre,  avec  toute  sorte  de  respect  et  d’estime,  &c.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  30  Novemhre,  1703. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  20 
du  courant,  encore  qu’elle  nous  donne  un  detail  tres-affligeant  de 
Faction  pres  de  Spire,  ou  notre  dessein  a  echoue  par  la  faute  de 
ceux  qui  etaient  les  plus  interesses  a  se  bien  comporter  en  cette 
occasion.  Ce  nous  est  pourtant  quelque  consolation  de  voir  la 
bravoure  et  le  courage  de  nos  troupes  a  l’aile  droite,  qui  ont  su  si 
bien  se  tirer  d’affaire  apres  que  les  autres  avaient  quitte  le  champ 
de  bataille.  Je  vous  assure  sans  compliment  que  je  l’attribue  en 
grande  partie  a  votre  courage  et  bonne  conduite,  qui  s’est  toujours 
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distingue  dans  les  occasions.  On  ne  peut  pourtant  assez  regretter 
la  perte  de  tant  de  braves  gens  qu’il  sera  tres-difficile  de  rem- 
placer.  II  faut  se  soumettre  au  plaisir  du  bon  Dieu,  et  esperer 
qu’il  nous  sera  plus  favorable  une  autre  fois.  Je  vous  prie  de  me 
continuer  de  vos  nouvelles,  et  d’etre  persuade  que  je  serai  toujours 
avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BUYS,  PENSIONER  OF  AMSTERDAM. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  7  De'cembre,  1703. 

Je  vous  assure  que  q’a  ete  avec  beaucoup  de  regret  que  je 
me  suis  trouve  oblige  de  m’embarquer  sans  prendre  conge  de 
vous,  et  je  n’aurais  pas  tarde  a  vous  le  dire  si  ce  n’est  que  j’etais 
bien  aise  de  vous  mander  en  meme  temps  quelque  chose  des  pro¬ 
cedures  du  Parlement  comme  je  le  fais  a  present  avec  beaucoup 
de  plaisir,  puisqu’on  a  deja  regie  tout  l’etat  de  guerre,  tant  de 
la  marine  que  des  armees,  a  l’entiere  satisfaction  de  sa  Majeste, 
et  cela  avec  toute  l’unanimite  qu’on  pouvait  desirer,  sans  la 
moindre  hesitation,  et  avec  beaucoup  plus  de  promptitude  que 
cela  ne  s’est  encore  jamais  pratique.  Je  puis  aussi  vous  dire  sans 
flatterie  qu’il  parait  generalement  toute  la  disposition  qu’on  peut 
souhaiter  pour  maintenir  et  cultiver  la  bonne  union  et  amitie  si 
necessaire  entre  nous  et  l’Etat  pour  notre  interet  commun.  11 
serait  bien  a  souhaiter  que  tous  nos  Allies  voulussent  suivre  un 
si  bon  exemple.  II  n’y  a  que  l’Acte  contre  la  Conformite  Occa- 
sionnelle  qui  puisse  en  aucune  maniere  troubler  notre  repos,  et  il 
serait  bien  a  souhaiter  qu’on  ne  s’en  fut  plus  mele,  mais  pourtant 
je  me  flatte  que  cela  n’aura  aucune  mauvaise  suite.  Nous  atten- 
dons  avec  impatience  des  lettres  de  votre  cote,  esperant  qu’elles 
nous  apprendront  que  vous  avez  heureusement  echappe  l’orage 
qui  a  tombe  sur  nos  cotes  et  nous  a  fait  tant  de  dommage.  Je 
me  ferais  un  grand  plaisir  de  recevoir  de  vos  nouvelles,  et  en  par¬ 
ticular  vos  avis  sur  la  conjoncture  presente,  me  reposant  extreme- 
ment  sur  votre  bon  jugement  et  experience.  Je  vous  conjure 
aussi  de  me  continuer  votre  amitie,  et  d’etre  persuade  que  je  suis 
avec  toute  l’estime  et  le  respect  qu’il  est  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  LE  DUC  DE  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  7  De'cembre,  1703. 

J’aurai  plus  tot  accuse  la  reception  de  la  lettre  que  votre 
Altesse  m’a  fait  1’honneur  de  m’ecrire  le  27  du  passe,  mais  j’etais 
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bien  aise  de  lui  pouvoir  mander  en  meme  temps  le  succes  de  mes 
soins  pour  le  paiement  des  deux  articles  d’arrerages  pour  la  cam- 
pagne  1702,  lesquels  M.  Sweet  aura  des  ordres  positifs  de  My 
Lord  Treasurer  de  satisfaire  la  semaine  prochaine,  et  on  aura 
aussi  tous  les  egards  necessaires  pour  le  paiement  des  extraor- 
dinaires  de  la  campagne  passee,  d’abord  que  les  decomptes  en 
seront  regies  par  l’Etat.  Cependant  je  prie  tres-instamment 
votre  Altesse  de  donner  les  ordres  pour  que  les  officiers  destines 
pour  les  recrues  se  tiennent  prets  a  partir  aussitot  qu’ils  auront 
recu  les  dits  articles  d’arrerages,  atin  qu’ils  puissent  etre  de 
retour  a  temps  avec  leurs  gens,  et  que  les  troupes  soient  en  etat 
d’entrer  en  campagne  de  bonne  heure.  Je  suis  si  bien  persuade  du 
zele  de  votre  Altesse  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  qui  est  si 
fort  interessee  en  ceci,  que  je  dois  lui  demander  pardon  de  la  liberte 
que  je  prends  de  le  presser  sur  cet  article.  Yous  aurez  appris 
les  bonnes  resolutions  du  Parlement  et  que  1‘etat  de  guerre  tant 
pour  les  armees  que  pour  la  marine  est  deja  regie  a  l’entiere 
satisfaction  de  sa  Majeste.  Je  prie  votre  Altesse  de  me  continuer 
toujours  l’honneur  de  son  amitie,  et  de  me  faire  la  justice  de 
croire  que  personne  ne  peut  etre  avec  plus  de  passion  et  de  respect 
que  je  le  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  DARMSTADT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Decembre,  1703. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  4  du  courant,  et  suis  bien  marri  que  j’ai  ete  si  mal- 
heureux  de  ne  me  pas  trouver  au  logis  quand  Elle  a  pris  la  peine 
d’y  passer,  je  ne  le  suis  pas  moins  aussi  de  voir  les  contretemps 
et  empechements  qu’Elle  a  trouves  sur  son  depart,  d’autant  plus 
que  je  suis  sensible  que  sa  presence  pourrait  etre  d’un  grand 
avantage  au  Roi  de  Portugul,  aussi  bien  qu’au  public  dans  la 
conjoncture  presente.  On  parle  de  faire  partir  les  troupes  que 
nous  avons  ici  en  peu  de  jours  sans  attendre  le  Roi  d’Espagne  si 
sa  Majeste  n’arrive  bientot.  Par  cette  occasion  votre  Altesse  ne 
saurait  manquer  une  bonne  occasion  pour  faire  son  voyage,  et  si 
sa  Majeste  vient,  comme  il  y  a  apparence,  en  peu  de  jours,  je  me 
flatte  que  je  pourrai  encore  avoir  l’honneur  de  vous  embrasser 
avant  votre  depart ;  cependant  si  je  n’ai  pas  ce  bonheur,  votre 
Altesse  sera  accompagnee  partout  de  mes  voeux  pour  son  succes, 
la  priant  aussi  de  me  continuer  toujours  son  amitie,  et  d’etre 
persuadee  que  je  suis  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


I 
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To  M.  LE  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  De'cembre,  1703. 

Nous  avons  eu  hier  quatre  malles  de  Hollande  qui  m’ont 
apporte  les  lettres  que  vous  m’avezfait  fhonneur  de  m’ecrire  le  26 
et  30  du  passe,  et  comme  je  suis  fort  surpris  de  voir  les  sug¬ 
gestions  que  M.  Hoftman  vous  a  faites  d’ici,  je  suis  ravi  de  vous 
pouvoir  assurer  en  meme  temps  de  tout  le  contraire,  et  que  sa 
Majeste  n’a  rien  plus  a  coeur  que  la  satisfaction  particuliere  de 
l’Empereur  et  de  sa  Majeste  Catholique  ;  c’est  dans  cette  vue 
qu’Elle  fait  etat  d’aller  a  Windsor,  d’abord  qu’Elle  aura  appris 
que  sa  Majeste  aura  passe  les  Dunes,  afin  d’etre  plus  a  portee  pour 
l’entrevue  et  que  cela  se  puisse  faire  au  plus-tot.  Le  Due  de 
Somerset  doit  partir  le  meme  jour  pour  Portsmouth,  pour  recevoir 
sa  Majeste,  et  lui  faire  des  compliments  de  la  part  de  la  Reine. 
Je  le  dois  accompagner  pour  repeter  les  assurances  de  tout  ce 
que  j’ai  eu  l’honneur  de  representer  a  sa  Majeste  a  Dusseldorp  et 
a  la  Haye  ;  mais  je  tacherai  pourtant  d’attendre  vingt-quatre 
lieures  a  Londres  pour  votre  arrivee,  et  avoir  l’honneur  de  votre 
compagnie,  et  par  ce  moyen  nous  pourrons  concerter  le  tout 
ensemble. 

Vous  aurez  appris  les  grands  dommages  que  nous  avons  souf- 
ferts  par  la  derniere  tempete.  On  met  tout  en  oeuvre  pour 
les  reparer,  et  on  a  deja  trouve  des  vaisseaux  de  guerre  pour 
remplacer  ceux  de  l’expedition  qui  ont  ete  perdus  ;  de  sorte  qu’a 
votre  arrivee  je  ne  doute  point  que  le  tout  ne  soit  pret  a  partir 
pour  le  Portugal,  ou  selon  nos  derniers  avis  on  attendait  sa 
Majeste  avec  impatience:  et  on  nous  mande  aussi  que  les  affaires 
y  etaient  dans  la  meilleure  disposition  qu’on  peut  souhaiter,  ce 
que  vous  aurez  la  bonte  de  communiquer  au  Roi  et  de  me  mettre 
en  meme  temps  avec  toute  sorte  de  respect  aux  pieds  de  sa 
Majeste. 

Vous  aurez  vu  les  bonnes  resolutions  du  Parlement  pour  le 
bien  public,  et  de  la  cause  commune  en  general ;  et  si  ce  n’eut  ete 
pour  le  Bill  contre  la  Conformite  Occasionnelle,  nous  avions  tout 
lieu  de  nous  flatter  que  la  session  aurait  termine  avec  plus  d’una- 
nimite,  et  qu’on  aurait  donne  une  plus  prompte  depeche  aux 
affaires  qu’on  n’a  vu  de  bien  des  annees.  II  est  vrai  que  ce 
Bill  nous  embarrasse  un  peu,  et  fait  quelque  bruit ;  mais  pourtant 
je  me  flatte  que  le  tout  se  finira  bientot,  et  assez  tranquillement. 
J e  vous  prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part  a  M.  le 
Prince  de  Lichtenstein,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  tout 
le  respect  et  Festime  imaginable, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  LIEUT.-GEN.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  De'cembre,  1703. 

Nous  avons  eu  hier  quatre  malles  de  Hollande,  lesquelles 
m’ont  apporte  l’honneur  de  votre  lettre  du  4  du  courant,  et 
j’espere  que  M.  de  Rosenkrantz  vous  aura  informe  aussi  bien  que 
M.  le  Due  de  TTirtemberg,  que  je  n’ai  epargne  aucune  peine  a 
sollicker  le  paiement  de  yos  arrearages  de  la  campagne  1702  ; 
qu’on  a  donne  des  ordres  precis  a  M.  Sweet  de  les  satisfaire 
incessamment,  afin  que  les  officiers  puissent  partir  au  plus-tot  pour 
faire  leurs  recrues.  II  aura  aussi  les  memes  ordres  de  payer  celles 
de  la  campagne  passee  d'abord  que  le  conseil  d’etat  les  aura 
regie. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  ce  que  vous  avez  pris  la  peine  de 
donner  une  si  juste  idee  touchant  l’attaque  des  lignes,  et  je  me 
flatte  que  cela  venant  d’une  personne  de  tant  d’experience  et  de 
jugement,  ne  peut  qu’avoir  un  bon  effet  pour  l’avenir. 

Vous  aurez  yu  les  bonnes  resolutions  du  Parlement  pour  les 
affaires,  et  le  bien  de  la  cause  commune,  ce  que,  j’espere, 
animera  tous  nos  allies  a  faire  aussi  leurs  dernier s  efforts. 

Nous  mettons  tout  en  oeuvre  pour  reparer  les  dommages  que 
nous  avons  soufferts  par  la  dernier  e  tempete,  et  je  puis  vous 
assurer,  que  nonobstant  une  si  grande  perte  nous  aurons  tout 
pret  a  partir  aussitot  que  sa  Majeste  Catholique  sera  arrivee. 
Je  vous  conjure  de  me  continuer  toujours  votre  amitie,  et  de  me 
croire  sans  reserve, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  IVOY. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  15  De'cembre,  1703. 

Je  vous  suis  fort  oblige  de  l’hoimeur  de  votre  lettre  du  4 
du  courant  et  pour  la  disposition  que  vous  m’avez  envoyee  des 
quartiers  d’hiver  de  l’armee  de  M.  de  Villeroi.  Je  vous  assure 
que  j'ai  ete  bien  marri  d’apprendre  qu’on  ne  vous  a  pas  laisse 
suivre  M.  le  Prince  de  Hesse,  tant  pour  les  egards  que  j'ai 
toujours  eus  pour  vos  interets  particuliers,  que  pour  l’avantage 
que  le  public  en  aurait  pu  tirer  dans  Faction  pres  de  Spire,  ou 
je  suis  persuade  que  votre  presence  aurait  beaucoup  contribue 
a  notre  avantage,  n'etant  que  trop  visible,  que  le  peu  de  soin 
qu’on  a  eu  de  choisir  le  terrain  et  bien  poster  les  troupes,  a  ete 
en  grande  partie  la  cause  de  notre  malheur. 

Le  Parlement  a  donne  tous  les  fonds  necessaires  pour  les 
troupes,  memes  pour  le  remplacement  de  celles  qu’on  a  prises  pour 
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l’expedition  de  Portugal,  et  j’espere  que  la  session  se  terminera 
bientot  et  tranquillement,  de  sorte  que  je  pourrai  repasser  la  mer 
de  bonne  heure :  cependant,  si  vous  apprenez  quelque  chose  qui 

le  merite,  vous  m’obligerez  beaucoup  en  me  le  communiquant. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  TROGNE'E. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  15  Decembre,  1703. 

J’ai  requ  jeudi  passe  vos  deux  lettres  du  29  Novembre  et 
4  du  courant,  et  vous  suis  fort  oblige  des  informations  que  vous 
me  donnez,  aussi  bien  que  des  soins  que  vous  prenez,  de  mettre 
votre  garnison  en  si  bon  etat  de  defense.  J’attendrai  avec 
impatience  le  succes  de  votre  entreprise,  laquelle,  je  me  flatte, 
ne  pourra  qu’etre  heureuse,  si  on  vous  en  laisse  la  conduite, 
et  contribuera  beaucoup  a  l’execution  de  nos  desseins  la  cam- 
pagne  prochaine,  laquelle  j’espere  que  nous  pourrons  commencer 
de  bonne  heure.  Le  Parlement  ayant  deja  regie  tous  les  fonds 
pour  les  troupes,  la  session  pourra  se  terminer  bientot,  de  sorte 
que  je  fais  etat  de  repasser  la  mer  de  bonne  heure.  On  me 
fait  esperer  qu’on  ne  neglige  rien  en  Hollande  pour  remettre  les 
troupes  et  remplir  les  magasins ;  j’applique  aussi  tous  mes  soins 
pour  cela  ici. 

Je  serais  bien  aise  cependant  que  vous  eussiez  la  bonte  de 
m’envoyer  un  etat  le  plus  juste  que  vous  pouvez  de  la  force  des 
ennemis  dans  le  pays,  et  ce  que  vous  apprendrez  de  leurs  desseins. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  REIGNAC. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  16  Decembre,  1703. 

J’ai  recpi  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire, 
le  4  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir  les  plaintes  que  vous 
me  faites  du  mauvais  traitement  que  vous  recevez,  etant  bien 
assure  que  c’est  tout-a-fait  a  l’insu  de  MM.  les  Etats,  a  qui  j’ai 
l’honneur  d’en  ecrire,  et  suis  persuade  qu’ils  donneront  incessant- 
ment  les  ordres  non-seulement  pour  y  remedier,  mais  aussi  qu’ils 
feront  chatier  ceux  qui  seront  trouves  coupables  comme  ils  le 
meritent.  A  l’egard  du  conge  que  vous  souhaitez  de  retourner  en 
France,  je  puis  vous  assurer  que  M.  de  Tettau  (pour  la  memoire 
duquel  j’ai  tout  le  respect  possible)  n’a  jamais  eu  la  permission 
de  vous  l’accorder  de  ma  part,  non  plus  que  les  autres  articles ; 
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neanmoins  a  mon  arrivee  a  la  Haye,  que  j’espere  sera  dans  peu, 
je  tacherai  de  yous  en  obtenir  l’agrement  de  MM.  les  Etats ; 
cependant  je  yous  prie  d’etre  persuade  que  je  suis  aYec  une 
veritable  estime,  &c. 

M. 


To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  18  Decemhre,  1703. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  7  du  courant,  et 
attends  avec  impatience  encore  de  yos  nouvelles,  pour  savoir 
l’issue  de  votre  entreprise,  dans  laquelle,  comme  dans  toute  autre, 
personne  ne  yous  peut  souhaiter  plus  de  succes  et  de  satisfaction. 

Notre  Parlement  a  regie  tout  les  fonds  de  la  guerre  pour 
l’annee  prochaine,  de  sorte  que  je  me  flatte  que  j’aurai  le  plaisir 
de  yous  embrasser  de  bonne  heure  ;  cependant  je  yous  conjure 
de  me  continuer  toujours  votre  amitie,  et  d’etre  persuade  que  je 
suis,  &c. 

M. 


To  MADAME  LA  PRINCESSE  DE  HOLSTEIN-BECK. 

Madame,  A  St.  James,  ce  21  Decemhre,  1703. 

J’ai  tarde  a  repondre  a  l’honneur  de  votre  derniere  lettre 
afin  d’avoir  la  satisfaction  de  vous  dire  en  meme  temps  qu’une 
annee  de  votre  pension  est  actuellement  payee  a  vos  ordres.  Je 
souhaiterais  de  tout  mon  coeur  qu’elle  fut  plus  proportionnee  a 
votre  illustre  naissance  et  a  votre  merite,  mais  dans  un  temps 
que  nous  sommes  accables  d’un  si  pesant  fardeau,  j’espere  que 
votre  Altesse  l’aura  pour  agreable  comme  un  petit  temoignage  de 
l’estime  que  sa  Majeste  aura  toujours  pour  votre  personne,  et  que 
yous  me  ferez  l’honneur  de  me  croire  partout  avec  le  respect,  &c. 

M. 


To  M.  WITSEN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  21  Decemhre,  1703. 

Je  vous  suis  infiniment  redevable  de  l’honneur  de  votre 
tres-obligeante  lettre  du  4  du  courant,  et  vous  assure  que  je 
ne  puis  avoir  de  plus  sensible  plaisir  que  celui  de  l’approbation 
de  mes  amis  des  services  que  j’ai  tache  de  rendre  a  ma  patrie 
et  a  la  cause  commune.  J’espere  aussi  qu’on  me  fera  toujours 
cette  justice,  de  croire  que  je  n  ai  rien  plus  a  coeur  que  l’affer- 
missement  d’une  etroite  union  entreles  deux  etats,  de  laquelle  seule 
depend  notre  salut.  Yous  aurez  deja  appris  les  bonnes  resolu- 
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tions  du  Parlement  pour  ce  qui  regarde  l’etat  de  guerre  pour 

l’annee  prochaine,  et  je  me  flatte  que  la  session  se  terminera 

bientot  et  heureusement,  de  sorte  que  je  pourrai  repasser  la  mer 

de  bonne  heure,  ce  que  je  ferai  avec  d’autant  plus  de  plaisir  que 

j’aurai  l’honneur  de  vous  embrasser,  et  de  vous  assurer  de  bouche 

du  respect  et  de  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

M. 


To  BARON  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  21  Decembre,  1703. 

J’ai  requ  par  le  dernier  ordinaire  l’honneur  de  votre  lettre 
du  25  du  courant  s.  n.,  et  M.  Stanhope  m’a  envoye  en  meme 
temps  le  traite  pour  les  troupes  pour  l’annee  prochaine,  avec 
l’article  separe  que  vous  avez  signe,  dont  les  ratifications  lui 
seront  envoy  ees  au  plus-tot  pour  etre  echangees.  Je  suis  bien 
marri  qu’on  ait  la  moindre  raison  de  se  plaindre  que  les  paiements 
ordinaires  ne  se  font  pas  si  regulierement  qu’il  serait  a  souhaiter ; 
la  seule  raison  est  la  difficulty  qu’il  y  a  a  trouver  des  remises  a 
moins  d’une  usance,  a  laquelle  pourtant  on  tachera  de  remedier 
le  mieux  qu’on  pourra,  et  on  aura  soin  d’envoyer  aussi  de 
1' argent  pour  les  extraordinaires  avec  la  nouvelle  annee. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  24  Decembre,  1703. 

L’interet  que  j’ai  en  tout  ce  qui  vous  regarde  me  met  fort 
en  peine  d’etre  si  long-temps  sans  avoir  de  vos  nouvelles.  Je 
me  flatte  pourtant  et  j’espere  de  tout  mon  coeur  que  vous  jouissez 
d’une  parfaite  sante,  car  je  serais  au  desespoir  d’etre  informe 
du  contraire.  Nous  avons  appris  par  les  lettres  qui  viennent 
d’arriver  aujourd’hui  que  M.  le  Comte  de  Noyelles  a  demoli 
une  partie  des  lignes  du  cote  de  Namur,  ce  qui  tiendra  au  moins 
1’ennemi  en  alarme  ;  et  comme  j’espere  pouvoir  repasser  la  mer 
de  bonne  heure,  vous  me  feriez  beaucoup  de  plaisir  si  en  attendant 
vous  vouliez  avoir  la  bonte  de  donner  vos  pensees  sur  ce  qu’on 
pourrait  entreprendre  la  campagne  prochaine  de  plus  essentiel 
pour  le  bien  de  la  cause  commune.  C’est,  Monsieur,  l’experience 
que  j’ai  toujours  eue  de  votre  bon  jugement  qui  vous  attire  cette 
peine,  car  je  suis  sur  que  vous  ne  me  la  refuserez  pas ;  non  plus 
que  la  grace  que  je  vous  demande  de  me  continuer  toujours 
votre  amitie,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  veritable 
passion  et  estime, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  LE  PRINCE  DE  BADE. 

Monsieur,  A  Windsor,  ce  31  Decembre,  1703. 

MM.  les  Etats  ayant  par  le  dernier  ordinaire  envoye  des 
ordres  a  leur  ministre  ici  de  faire  de  fortes  instances  aupres  de 
la  Reine  pour  que  je  fisse  un  tour  a  la  Haye  pour  sept  ou  huit 
jours,  afin  non-seulement  de  concerter  les  operations  de  la  cam- 
pagne  prochaine,  mais  aussi  pour  tacher  d’accommoder  quelques 
differences  entre  leur  generaux,  sa  Majeste  a  trouve  a  propos 
que  je  partisse  pour  m’y  rendre  avec  le  premier  bon  vent ;  et  je 
suis  au  desespoir  de  n’avoir  pas  pu  en  avertir  votre  Altesse 
plus  tot.  Je  ne  doute  pourtant  pas,  encore  que  sa  Majeste  m’ait 
ordonne  de  hater  mon  retour  autant  qu’il  sera  possible,  que  je 
n’y  sois  assez  long-temps  pour  recevoir  les  ordres  de  votre 
Altesse,  et  c’est  a  cette  fin  que  je  prends  la  liberte  de  lui 
acheminer  celle-ci  par  un  expres  de  Francfort,  la  suppliant  de 
vouloir  bien  me  faire  l’honneur  de  me  donner  au  plus-tot  ses 
pensees  et  lumieres  sur  ce  que  nous  aurons  a  faire ,  tant  pour  mon 
instruction  particuliere  qu’afin  que  nous  puissions  d’autant  mieux 
agir  de  concert  pour  le  bien  de  la  cause  commune  qui  y  est  si 
fort  interessee,  la  conjoncture  presente  demandant  que  nous  nous 
efforcions  de  tout  notre  possible  pour  arreter  les  progres  des 
ennemis.  J’ose  bien  me  flatter  que  votre  Altesse  ne  me  refusera 
pas  cette  grace,  la  promettant  en  meme  temps  que  ce  qu’elle 
me  fera  l’honneur  de  m’ecrire  sur  se  sujet  aura  tout  le  secret 
qu’elle  puisse  souhaiter.  Sa  Majeste  Catholique,  qui  est  venue 
ici  mercredi  saluer  la  Reine,  est  partie  ce  matin  pour  retourner 
vers  Portsmouth,  tres-contente  de  la  reception  et  des  honneurs 
qu’on  lui  a  faits,  et  nous  experons  que  sa  Majeste  poursuivra  son 
voyage  pour  le  Portugal  le  commencement  de  la  semaine  pro¬ 
chaine.  J’attendrai  l’honneur  de  vos  nouvelles  a  la  Haye  avec 
impatience,  priant.  votre  Altesse  cependant  d’etre  persuadee  que 
je  serai  toujours  avec  un  attachement  et  respect  tres-sincere, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  London,  6 th  January,  1704. 

I  have  the  honour  of  two  letters  from  your  Grace,  of  the  16th 
and  26th  past,  and  am  very  glad  to  acquaint  you,  as  you  will 
likewise  have  heard  by  the  last  post  from  My  Lord  Nottingham, 
that  the  Queen  does  very  well  approve  of  your  Grace’s  recom¬ 
mendation  of  the  Earl  of  Inchiquin  and  the  Lords  Dungannon 
and  Ikerryn  for  the  three  regiments  you  intended  to  raise  before 
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you  knew  of  these  four  that  are  now  to  he  sent  over.  Her 
Majesty  likewise  approves  of  Lieut.-Gen.  Erie  for  the  regiment 
of  dragoons.  I  shall  desire  leave  on  this  occasion  to  trouble 
you  with  a  list  of  some  gentlemen’s  names,  who  are  recom¬ 
mended  to  her  Majesty  for  companies  and  to  he  subaltern 
officers  in  the  new  levies,  leaving  it  to  your  Grace  to  provide  for 
such  as  may  not  make  you  uneasy  to  any  other  engagements. 

I  am  further  to  signify  to  your  Grace  her  Majesty’s  plea¬ 
sure  that  Col.  Farrington’s,  Col.  Stringer’s,  and  Sir  Richard 
Temple’s  regiments  of  foot  be  put  into  the  best  condition  that 
may  be,  and  ordered  towards  the  sea-coast  with  another  regiment 
of  foot,  such  as  your  Grace  shall  think  most  proper,  in  order  to 
he  carried  over  for  Holland  ;  as  also  Col.  Cadogan’s  squadron, 
with  Brig.  Ross’s  two  troops,  and  two  troops  of  dragoons  more, 
which  her  Majesty  desires  may  be  taken  out  of  the  two  regiments 
in  Ireland.  These  troops  are  all  to  come  upon  the  English 
establishment  from  their  respective  days  of  embarkation ;  and  as 
they  will  require  a  considerable  number  of  shipping,  I  pray  your 
Grace  will  order  Mr.  Southwell  to  let  us  know,  by  the  first  oppor¬ 
tunity,  what  may  be  had  for  this  service  in  the  several  ports  of 
Ireland,  and  likewise  what  orders  and  directions  may  he  neces¬ 
sary  from  hence  with  relation  to  this  service.  As  to  what  your 
Grace  mentions  concerning  the  regiment  of  Guards  for  Lieut. 
Gen.  Steuart,  upon  your  coming  over  I  shall  be  entirely  governed 
by  your  Grace  in  that  matter. 

I  have  received  her  Majesty’s  commands  to  make  a  step  to  the 
Hague,  and  shall  embark  as  soon  as  the  wind  is  fair,  in  hopes 
to  be  back  in  fourteen  days  at  furthest ;  and  that  it  will  not  be 
long  after  before  I  have  the  satisfaction  of  embracing  your  Grace 
on  this  side.  I  am  with  truth, 

My  Lord, 

Your  Grace’s  most  obedient  humble  servant.  M. 

My  Lord  Orrery  and  Lord  Henry  Scott  are  very  sensible  of 
your  kindness  to  them. 


To  LIEUT.-GEN.  ERLE. 

Sib,  St.  James’s ,  6th  January ,  1704. 

I  give  you  many  thanks  for  your  last  letter,  with  your  kind 
thoughts  relating  to  the  recruiting  of  the  army.  That  matter  is 
now  before  the  House  of  Commons,  who  have  already  come  to  a 
favourable  resolution,  and  I  hope  will  find  a  good  method  to 
supply  us  with  men,  not  only  for  our  recruits  abroad,  but  also 
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for  the  troops  at  home,  which  must  likewise  have  a  good  effect 
with  relation  to  those  in  Ireland.  I  am  very  glad  to  acquaint 
you  that  her  Majesty  has  readily  approved  of  the  Duke  of 
Ormond’s  recommendation  of  you  to  command  the  regiment  of 
dragoons  to  be  raised  for  the  service  of  that  kingdom.  I  now 
acquaint  his  Grace  therewith,  and  signify  her  Majesty’s  pleasure 
that  Col.  Farrington’s,  Col.  Stringer’s,  and  Sir  Richard  Temple’s 
regiments,  with  another  regiment  of  foot  to  be  named  by  his 
Grace,  as  also  Col.  Cadogan’s  squadron,  with  Brig.  Ross’s  two 
troops,  and  two  troops  of  dragoons  more,  should  be  forthwith 
put  into  the  best  condition  that  may  be,  and  sent  to  the  sea-coast 
in  order  to  be  embarked,  wherein  I  must  also  desire  your  assist¬ 
ance. 

I  am,  very  sincerely,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 

I  hope  it  will  not  be  uneasy  to  the  Duke  my  sending  some 
names  to  be  employed  in  these  new  regiments,  since  there  will  be 
now  seven  regiments  of  foot  to  be  raised  ;  and  I  will  take  care 
the  number  I  send  shall  not  be  great. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  1st  February,  1704. 

I  do  not  trouble  your  Lordship  with  the  subject  matter  of 
two  conferences  X  have  had  with  the  Deputies  of  the  States 
yesterday  and  to-day,  since  I  acquaint  Mr.  Secretary  Hedges 
with  it  at  large. 

I  have  likewise  been  in  conference  with  the  Pensioner  of  Rot¬ 
terdam  upon  the  intercepted  letters  directed  to  Nerinx,  which 
I  produced  to  him ;  and  he  has  since  sent  for  the  man,  and 
acquainted  him  that  the  States  had  been  informed  of  his  holding 
a  correspondence  with  her  Majesty’s  enemies,  which  the  States 
could  no  w*ays  allow7  of,  admonishing  him  to  discover  any  thing 
he  might  know  to  the  prejudice  of  her  Majesty’s  service;  but 
nothing  more  could  be  got  out  of  him,  than  that  he  owmed 
many  letters  did  pass  through  his  hands  to  and  from  England, 
of  the  contents  whereof  he  was  altogether  ignorant,  with  promise 
that  if  any  thing  of  that  nature  came  to  his  knowledge,  he  would 
immediately  disclose  it.  The  Pensioner  did  not  think  fit  to 
produce  the  letters  to  him,  or  to  enter  into  further  particulars, 
since  there  is  nothing  in  them  for  which  the  lawrs  of  this  country 
can  lay  hold  of  him,  and  that  it  might  be  a  means  to  alter  the 
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course  of  this  correspondence,  by  which  we  may  probably  in  time 
make  greater  discoveries  so  as  to  affect  himself.  Your  Lordship 
will  please  to  let  me  know  your  opinion  what  may  be  done 
further  in  this  matter,  and  if  any  thing  more  material  should 
occur,  to  inform  me  of  it. 

I  am,  My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  SIK  CHAKLES  HEDGES. 

Sir,  Hague ,  1st  February,  1704. 

Not  arriving  here  till  Tuesday  evening,  I  had  nothing  to 
trouble  you  with  by  that  night’s  post ;  but  the  Deputies  of  the 
States  have  since  been  twice  in  conference  with  me,  yesterday  and 
to-day,  in  both  which  they  express  the  great  concern  the  States 
are  in  for  the  dangerous  situation  of  the  Emperor  and  the  whole 
empire,  lamenting  at  the  same  time  the  great  necessities  they 
labour  under  themselves,  which  I  must  own  seem  here  more 
pressing  than  I  could  have  apprehended,  two  of  the  provinces 
making  little  or  no  payment  at  all,  and  the  others  being  very 
much  in  arrear,  so  that  they  must  run  in  debt  for  the  greatest 
part  of  the  expenses  of  this  year’s  service.  They  told  me  likewise 
that  the  States  were  of  opinion  it  was  absolutely  necessary  at  this 
juncture  to  keep  the  empire  from  being  entirely  overrun  and 
ruined,  that  some  subsidies  should  be  given  without  delay  to  the 
Circle  of  Suabia,  and  to  the  Duke  of  Wirtemberg ;  as  also  a 
loan  to  Prince  Louis  of  Baden,  as  is  desired  by  Count  Wratislaw’s 
Memorial  to  her  Majesty  ;  but  that  the  necessities  of  these  pro¬ 
vinces  were  such,  that  they  durst  not  venture  to  make  any  pro¬ 
posal  to  them  of  this  nature,  unless  they  could  at  the  same  time 
encourage  them  to  a  compliance  by  the  assurance  of  her  Ma¬ 
jesty’s  bearing  the  like  proportion  of  these  subsidies  and  loan  as 
in  the  treaty  with  Savoy ;  whereupon  I  told  them  I  could  give 
little  hopes  of  it,  since  our  circumstances  were  not  much  better 
than  theirs,  but  that  I  would  not  fail  to  represent  it  home,  as  I 
now  do,  by  this  post,  and  desire  you  will  lay  the  same  before 
her  Majesty,  and  let  me  know  her  pleasure  therein  as  soon  as  may 
be,  the  wind,  as  well  as  business,  being  like  to  keep  me  here 
still  for  some  days. 

I  find  the  States  have  been  very  backward  in  making  the  ne¬ 
cessary  magazines,  without  which  it  will  be  impossible  for  us  to 
take  the  field  early  enough  to  prevent  the  enemy.  I  can  impute 
this  neglect  to  nothing  but  their  great  want  of  money,  which  is  too 
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apparent  in  all  the  branches  of  their  revenue,  and  is  likewise  the 
reason  they  have  hitherto  sent  but  60m-  of  their  100m-  crowns 
subsidies  to  the  Duke  of  Savoy  ;  but  upon  my  pressing  the  ne¬ 
cessity  of  it,  and  urging  her  Majesty’s  having  already  remitted  her 
200m',  they  promise  me  the  rest  of  their  moieties  shall  he  paid 
without  delay ;  as  also  that  they  will  now  set  in  earnest  about 
their  magazines,  and  that  all  things  shall  be  ready  in  due  time. 

Enclosed  you  have  a  paper  I  received  from  M.  Beauvoir,  re¬ 
lating  to  the  jewels,  to  which  you  will  please  to  return  an  answer. 

I  am,  &c.  M. 

If  this  should  come  to  hand  so  as  that  an  answer  by  express 
might  save  me  a  day  or  two,  I  pray  you  will  dispatch  it  accord¬ 
ingly  ;  the  expense  will  be  no  more  than  the  charge  between 
London  and  Harwich. 


To  M.  BUYS. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  3  Fevrier,  1704. 

J’ai  re^u  la  tres-obligeante  lettre  que  vous  m’avez  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  1  de  ce  mois,  et  suis  bien  marri  de  voir 
que  les  affaires  vous  retiennent  a  Amsterdam,  de  sorte  que  je  ne 
puis  avoir  le  bonheur  de  m’entretenir  ici  avec  vous  ;  mais  je  suis 
aussi  trop  sensible  combien  vos  occupations  sont  utiles  et  neces- 
saires  au  public  pour  vous  en  detourner  pour  ma  propre  satis¬ 
faction. 

Je  fais  etat,  aussitot  que  nous  aurons  regie  les  affaires  d’Alle- 

magne  et  concerte  les  operations  de  la  campagne,  de  me  servir  du 

premier  bon  vent  pour  retourner  en  Angleterre  afin  de  pouvoir 

repasser  la  mer  au  plus  vite.  En  attendant  je  vous  prie  de  me 

continuer  toujours  votre  amitie,  et  d’etre  persuade  qu’on  ne  peut 

etre  avec  plus  d’estime  et  de  passion  queje  le  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague,  5th  February,  1704. 

I  received  yesterday  morning  the  favour  of  your  letter  of  the 
18th  past,  and  just  now  that  of  the  21st,  with  the  confirmation  of 
the  melancholy  newTs  the  former  brought  us  of  the  return  of  the 
fleet,  which  I  have  imparted  to  the  States,  assuring  them  that  all 
possible  diligence  would  be  used  in  putting  the  ships  in  a  condi¬ 
tion  to  proceed  again  with  the  first  fair  wind  ;  as  also  that  the  like 
care  would  be  taken  of  the  Dutch  ships  as  of  the  English. 
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And  the  wind  being  now  come  about  easterly,  we  are  in  good 
hopes  they  may  have  been  able  to  make  use  of  it,  at  least  that  the 
King  is  sailed  as  he  proposed.  We  are  likewise  hourly  expect¬ 
ing  to  hear  that  our  troops  are  sailed  from  the  Goree,  of  which 
Capt.  Atkinson,  without  doubt,  gave  an  account  to  my  Lord 
Nottingham  by  this  post.  The  Dutch  transports,  with  the  rest  of 
their  troops,  have  had  orders  some  days  past  to  come  about  and 
join  ours,  so  as  to  sail  under  the  same  convoy ;  it  will  be  well  if 
they  have  done  it. 

I  sent  you  a  paper  the  last  post  from  M.  Beauvoir,  wherein  he 
desires  the  opinion  of  her  Majesty’s  learned  counsel  in  the  law, 
upon  the  answer  given  by  the  Princess  of  Frise  to  the  Memorial 
for  the  jewels.  The  States  are  very  ready  to  favour  her  Ma¬ 
jesty’s  just  pretensions  in  this  matter  all  they  can  ;  but  the  Prin¬ 
cess  is  so  obstinate,  that  they  fear  there  will  be  no  coming  at  them, 
without  a  suit  at  law,  which  seems  to  make  what  is  desired  the 
more  necessary. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  A  la  Haye ,  ce  7  Fevrier,  1704. 

Des  mon  arrivee  ici  je  me  suis  enquis  de  l’etat  de  votre  sante, 
et  on  m’a  assure  qu’on  vous  attendait  ici  au  premier  jour,  autre- 
ment  je  n’aurais  pas  manque  de  vous  ecrire,  m’etant  cependant 
bien  impatiente  de  vous  embrasser ;  de  sorte  que  la  lettre  que  je 
viens  de  recevoir,  par  laquelle  vous  me  marquez  que  votre  indis¬ 
position  vous  aurait  arrete  a  Bergen-op-Zoom,  m’a  beaucoup 
afflige.  Je  me  flatte  pourtant  que  cela  n’aura  aucune  suite,  et 
que  je  pourrai  encore  m’entretenir  ici  avec  vous  avant  mon  depart 
qui  pourra  etre  vers  le  commencement  de  la  semaine  prochaine 
si  le  vent  est  favorable,  mais  si  cela  ne  se  peut,  je  tacherai  de  me 
consoler  jusques  a  mon  retour,  qui  sera,  s’il  plait  a  Dieu,  au  plus- 

tot,  et  je  serai  partout  avec  une  veritable  estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SOMERFELDT. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  8  Fevrier,  1704. 

Vous  aurez  deja  appris  d’ailleurs  mon  arrivee  en  ce  pays  afin 
de  concerter  les  mesures  pour  1'ouverture  de  la  campagne,  et 
comme  je  dois  retourner  en  Angleterre  pour  quelque  peu  de 
jours  avec  le  premier  bon  vent,  je  ne  vous  aurais  pas  interrompu 
de  mes  lettres  si  ce  n’etait  1’alarme  que  les  avis  arrives  hier  au 
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soir  continuent  de  nous  donner  des  mouvements  des  ennemis  et 
des  magasins  qu’ils  preparent  du  cote  de  la  Moselle,  ce  qui  fait 
craindre  pour  Coblenz  ou  Bonn  ;  ainsi,  afin  que  nous  ne  soyons 
pas  pris  a  1  imprevu,  je  vous  prie  de  donner  ordre  incessamment 
que  les  troupes  de  la  Serenissime  Maison  de  Lunebourg  a  la  solde 
de  sa  Majeste  se  tiennent  pretes  a  marcher  au  secours  de  ces  places 
au  premier  ordre,  lequel  je  laisserai  ici  avant  mon  depart,  pour  vous 
etre  achemine  en  cas  qu’onle  trouve  necessaire.  Je  me  flatte  que 
dans  peu  j’aurais  le  plaisir  de  vous  embrasser  et  de  vous  assurer 
de  bouche  du  respect  et  de  Pestime  tres-particuliere  avec  laquelle 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


A  S.  A.  S.  M.  LE  MARGRAVE  DE  BADE. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  8  Fevrier ,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  votre  Altesse  quelque 
temps  avant  mon  depart  d’Angleterre  pour  lui  marquer  les  ordres 
que  j’avais  regus  de  la  Reine  ma  maitresse  de  passer  encepays,  et 
pour  la  prier  d’avoir  la  bonte  de  me  communiquer  ses  sentiments 
sur  les  mesures  que  nous  aurions  a  prendre  dans  la  conjoncture 
presente  pour  tacher  de  retablir  les  affaires  en  Allemagne.  Je 
suis  arrive  ici  depuis  douze  jours  et  m’etais  flatte  de  recevoir  en  ce 
temps  bhonneur  de  vos  nouvelles  tant  pour  ma  satisfaction  par- 
ticuliere  que  pour  m’ aider  a  me  regler  dans  les  conferences  que  je 
tiens  avec  MM.  les  Deputes  sur  les  affaires  de  la  guerre,  mais  il 
faut  que  ma  lettre  ne  vous  ait  pas  ete  rendue  aussitot  que  j’aurais 
souhaite.  Si  le  vent  m’est  favorable  j’espere  depouvoir  retourner 
en  Angleterre  vers  le  commencement  de  la  semaine  prochaine  afin 
de  repasser  la  mer  d’autant  plus  tot  pour  entrer  de  bonne  heure 
en  campagne.  Cependant  je  suis  bien  aise  d’ informer  votre 
Altesse  que  j’ai  trouve  MM.  les  Etats,  nonobstant  toutes  les  diffi- 
cultes  qui  les  travaillent,  dans  de  tres-bonnes  intentions  de  faire 
leurs  derniers  efforts  pour  secourir  l’Empire,  et  qu’ils  chercbent 
avec  empressement  les  moyens  de  trouver  leur  quote  de  Pargent 
que  votre  Altesse  a  demande  pour  remettre  les  troupes  en  etat 
d’agir,  et  aider  a  la  Souabe  et  quelques  regiments  de  Wirtemberg, 
comme  M.  le  Baron  de  Hompesch,  qui  aura  l’honneur  de  rendre 
celle-ci  a  votre  Altesse,  lui  doit  expliquer  de  leur  part.  II  m’a 
aussi  promis  de  l’assurer  en  meme  temps  de  bouche  de  Pestime 
et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  LORD  RABY. 

My  Lord,  Hague,  9th  February,  1704. 

I  am  indebted  to  your  Lordship  for  the  favour  of  several  of 
your  letters.  The  last  that  came  to  my  hands  is  of  the  26th  past, 
in  answer  to  which  I  can  only  repeat  the  assurances  I  have  given 
your  Lordship  in  my  former  letters,  that  I  used  all  possible  en¬ 
deavours,  and  made  application  with  the  utmost  importunity, 
that  your  regiment  might  not  be  sent  from  hence  to  Portugal. 
My  want  of  success  was  in  some  measure  recompensed  by  the 
satisfaction  I  had  in  hoping  your  Lordship  would  believe  I  had 
omitted  nothing  that  might  contribute  to  your  service  ;  and  I  am 
now  the  more  concerned  your  Lordship  should  ask  my  further 
interposition  in  that  affair,  which  might  possibly  prove  or  at  least  be 
looked  on  as  a  delay  to  the  Portugal  expedition,  which  has  already 
met  with  so  many  misfortunes  and  hindrances  not  unknown  to 
your  Lordship ;  besides,  the  drafts  for  completing  your  regi¬ 
ment  with  several  of  your  Lordship’s  officers,  are  already  with 
the  King  of  Spain,  and  the  rest,  with  the  regiment,  are  now  re- 
embarked,  and  wait  only  for  the  first  change  of  the  wind.  I  am 
sorry  the  men  should  have  reason  to  complain  of  hardships  and 
sufferings,  which  I  hope  are  now  perfectly  remedied  by  a  com¬ 
missioner  sent  from  England  for  that  purpose. 

Nothing  could  be  more  acceptable  than  the  account  your  Lord- 
ship  gives  of  the  good  disposition  of  your  court,  which  I  doubt 
not  but  your  Lordship  will  endeavour  to  improve  to  the  advan¬ 
tage  of  the  public.  I  desire  your  Lordship  will  believe  that 
whenever  it  lies  in  my  power  to  serve  you,  you  cannot  do  me  a 
greater  pleasure  than  by  giving  me  an  opportunity  of  testifying 

the  respect  and  truth  wherewith  I  am, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  M.  LE  BARON  D’ALMELO. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  9  Fevrier ,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  l’honneur  de  votre  souvenir  par 
M.  Davenant,  et  me  serais  donne  celui  de  vous  ecrire  plus  tot  si 
j’avais  cru  que  le  depart  de  M.  le  Baron  Hompesch  eut  traine  si 
long-temps.  On  m’a  depuis  mon  arrivee  communique  plusieurs 
de  vos  lettres  et  memoires,  par  lesquelles  je  vois  les  peines  et 
1’embarras  ou  vous  etes,  et  combien  vos  soins  sont  utiles  a  la 
cause  commune  dans  une  conjoncture  si  delicate.  J’ai  eu  ici 
quelques  conferences  avec  MM.  les  Deputes  de  leurs  H.  P.  et  ai 
ete  bien  afflige  de  voir  les  difficultes  qui  travaillent  l’Etat,  tant 
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pour  subvenir  aux  frais  de  la  guerre  qu’autrement.  Neanmoins 
il  semble  sur  vos  representations,  et  les  instances  que  je  leur  en 
ai  faites,  qu’ils  conviennent  de  la  necessite  de  fournir  les  250 m- 
ecus  que  M.  le  Prince  de  Bade  demande  pour  mettre  ses  troupes 
en  etat  d’agir,  comme  aussi  de  secourir  la  Souabe,  et  de  fournir 
aux  frais  des  regiments  de  Wirtemberg  que  le  Due  n’est  plus  en 
etat  d’entretenir ;  et  j’espere  qu’on  travaillera  incessamment  a 
trouver  l’argent  pour  cela. 

Je  presse  leurs  H.  P.  a  present  de  tout  mon  possible  de  remplir 
au  plus  tot  les  magasins,  sans  quoi  nous  ne  pourrons  esperer  le 
moindre  succes  de  toutes  nos  depenses,  et  particulierement  du  cote 
de  la  Moselle,  oil  je  suis  d’avis  avec  vous  que  nos  efforts  seront 
les  plus  utiles  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je  me  suis 
entretenu  plus  au  large  avec  M.  le  Baron  de  Hompesch,  qui  vous 
expliquera  aussi  de  leur  part  les  mesures  qui  auront  ete  prises  sur 
tout  ceci  par  ces  Messieurs.  Pour  moi,  je  fais  etat  de  m’embar- 
quer  pour  l’Angleterre  le  commencement  de  la  semaine  prochaine 
si  le  vent  est  favorable,  et  je  n’y  resterai  pas  plus  d’en  mois  avant 
de  revenir  pour  pouvoir  entrer  de  bonne  heure  en  campagne.  Je 
me  flatte  alors  que  j’aurai  1’honneur  de  vous  embrasser,  et  de  vous 
assurer  de  bouche  de  la  veritable  estime  et  respect  avec  lequel 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SAVOY. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  10  Fevrier,  1704. 

M.  le  Comte  de  Maffey  m’a  rendu  la  lettre  dont  il  a  plu  a 
votre  A.  R.  de  m’honorer  le  29  de  Novembre,  et  je  ne  doute  point 
qu’il  ne  lui  ait  deja  fait  rapport  des  bonnes  dispositious  oil  il  a 
trouve  la  Reine  ma  maitresse  d’assister  votre  A.  R.  de  tout  son 
possible,  comme  M.  Hill  lui  aura  aussi  explique  de  sa  part.  J’ai 
depuis  requ  celle  de  votre  A.  R.  du  1  de  Decembre,  par  laquelle 
elle  a  la  bonte  de  me  donner  en  detail  l’etat  de  ses  affaires,  et  je 
la  prie  tres-humblement  d'etre  persuadee  qu’il  n’y  a  personne  qui 
y  prend  plus  d’interet  que  je  fais. 

Je  suis  ici  depuis  quelques  jours,  afin  de  concerter  avec  MM. 
les  Etats  et  les  generaux  les  mesures  a  prendre  pour  commencer 
la  campagne  de  bonne  heure,  et  puis  assurer  votre  A.  R.  qu’on 
aura  des  egards  particulars  d’agir  en  sorte  que  d’empecher  par 
une  puissante  diversion  que  les  ennemis  n’envoient  aucun  secours 
de  troupes  en  Italie  ni  meme  contre  l’Empereur.  Depuis  mon 
arrivee  j’ai  presse  MM.  les  Etats  a  fournir  les  sommes  dues  a 
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votre  A.  R.  selon  le  traite,  et  ils  m’ont  assure  non-seulement  que 
ce  qui  lui  reste  sera  remis  au  premier  jour,  mais  qua  l’avenir 
les  paiements  se  feront  avec  toute  l’exactitude  possible.  J’osebien 
lui  dire  que  cela  ne  manquera  point  non  plus  de  notre  cote,  sa 
Majeste  etant  aussi  resolue,  sur  les  instances  que  votre  A.  R.  a 
faites,  d’envoyer  une  puissante  flotte  vers  le  printemps  dans  la 
Mediterranee,  pour  seconder  et  faciliter  ses  desseins,  la  plupart 
des  navires  devant  pour  cet  effet  hiverner  a  Lisbonne.  J’ai  appris 
ici  avec  beaucoup  de  joie  la  jonction  des  troupes  Imperiales  avec 
celles  de  votre  A.  R.,  et  ne  doute  point  que  sous  sa  bonne  con- 
duite  les  hauts  Allies  n’en  re^oivent  un  tres-grand  avantage,  et 
qu’elle  ne  fasse  une  glorieuse  campagne. 

J’espere  d’avoir  bientot  fini  ici  et  de  repasser  avec  le  premier 
bon  vent  en  Angleterre,  d’ou  je  haterai  mon  retour,  pour  pre venu¬ 
les  ennemis  en  campagne ;  cependant,  on  met  tout  en  oeuvre  ici 
pour  faire  de  gros  magasins  sur  les  frontieres,  afin  que  rien  ne 
manque  quand  nous  commencerons  a  agir.  Je  ne  manquerai  pas 
d’informer  votre  A.  R.  de  temps  en  temps  de  tout  ce  qui  se  passera 
de  notre  cote,  la  suppliant  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de 
ses  bonnes  graces  et  de  me  croire  avec  un  tres-profond  respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Royale, 

Le  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 

.j 

To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  la  Haye,  cell  Fevrier,  1704. 

C’est  avec  beaucoup  de  plaisir  que  j’ai  eu  l’honneur  d’ap- 
prendre  de  vos  nouvelles  par  la  lettre  que  M.  le  Baron  de  Trognee 
m’a  rendue  de  votre  part.  Je  me  sers  du  meme  canal  pour  vous 
en  temoigner  mes  remerciments.  Vous  voudrez  bien  permettre 
aussi  j’espere,  que  je  me  remets  a  ce  qu’il  vous  apprendra  de  nos 
affaires  ici,  maisje  ne  puis  me  dispenser  de  vous  prier  tres-instam- 
ment  de  vouloir  un  peu  suivre  l’avis  de  vos  meilleurs  amis  et  de 
ne  pas  precipiter  la  demande  de  votre  conge,  c’est  autant  le  ser¬ 
vice  du  public  qui  m’ oblige  de  vous  faire  cette  priere  que  1’ avan¬ 
tage  que  j’aurai  en  mon  particulier  de  votre  assistance  cette  cam¬ 
pagne.  C’est  la  grace  que  je  vous  demande,  avec  celle  d’etre  bien 
persuade  que  je  suis, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  11  Fevrier,  1704. 

Je  suis  bien  aise  de  me  prevaloir  de  1’ occasion  de  M.  Step¬ 
ney,  qui  doit  avoir  l’honneur  de  saluer  votre  A.  S.  E.  en  retour- 
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nant  a  Vienne,  pour  Ini  assurer  de  mes  tres-humbles  devoirs,  et 
lui  rendre  mes  remerciments  les  plus  soumis  de  l’honneur  de 
son  souvenir  par  une  lettre  que  je  viens  de  recevoir  de  M.  de 
Bulow,  a  qui  j’envoie  pour  P information  de  votre  A.  S.  E.  le 
projet  de  M.  le  Prince  de  Bade  pour  les  operations  de  la  cam- 
pagne  prochaine,  avec  la  reponse  que  M.  d’Almelo  lui  doit  faire 
la-dessus,  ce  qui  donnera  quelque  lumiere  a  votre  A.  S.  E.  des 
desseins  qu’on  medite  ici. 

Je  la  supplie  d’agreer  aussi  que  je  me  sers  de  la  presente  pour 
repeter  mes  assurances  de  Pattachement  inviolable  que  j’aurai 
toujours  pour  sa  personne  et  ses  interets,  etant  avec  un  profond 
respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Serenissime  Electorate, 

Le  tres-bumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  la  Haye ,  ce  1 1  Fevrier ,  1 704. 

J’ai  ete  ravi  d’apprendre  par  l’honneur  de  votre  lettre  du  5 
du  courant  l’etat  de  votre  sante  et  que  vous  etiez  dans  le  dessein 
de  vous  rendre  aupres  des  troupes  de  leurs  Altesses  Electorale  et 
Serenissime  vers  le  commencement  du  mois  prochain.  On  a  ete 
alarme  ici  des  mouvements  des  ennemis  et  des  magasins  qu’ils 
preparent  du  cote  de  la  Moselle,  ce  qui  m’a  oblige  d’ecrire  a  M.  de 
Somerfeldt  de  tenir  les  troupes  pretes  a  marcher  au  premier  ordre, 
comme  vous  verrez  par  la  copie  ci-jointe.  J’ai  eu  encore  d’autres 
vues  en  ceci,  et  m’en  suis  explique  avec  M.  de  Bothmar,  qui  vous 
l’aura  sans  doute  mande.  Je  laisserai  les  ordres  pour  la  marche 
entre  ses  mains  pour  etre  achemines  si  on  le  trouve  absolument 
necessaire.  Et  comme  on  a  concerte  ici  d’entrer  en  campagne 
le  12  Avril,  je  vous  prie  d’en  faire  part  a  son  A.  E.  et  d’avoir 
soin  que  les  regiments  que  vous  avez  chez  vous  puissent  etre  a 
Maestricht  pour  ce  jour-la  et  de  men  avertir,  afin  qu’on  envoie 
les  ordres  a  temps  pour  les  y  recevoir. 

Selon  les  conferences  que  j’ai  eues  ici  avez  MM.  les  Deputes  de 
l’Etat,  je  me  flatte  que  les  affaires  seront  reglees  d’une  maniere 
qu’on  aura  lieu  d’esperer  un  meilleur  succes  cette  campagne  que 
nous  n’avons  eu  a  la  fin  de  la  dernier e. 

V ous  trouverez  ci-joint  le  projet  general  que  M.  le  Prince  de 
Bade  avait  forme  pour  la  campagne  prochaine,  avec  ce  que 
M.  d’Almelo  lui  doit  remettre  la-dessus.  On  en  fait  ici  un 
grand  secret,  comme  meme  il  doit  l’etre,  mais  je  n’ai  pu  me 
dispenser  de  vous  envoyer  pour  la  satisfaction  de  son  A.  S.  E. 
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a  qui  vous  aurez  la  bonte  de  communiquer  ces  pieces  de  ma 
part. 

Si  le  vent  est  favorable,  je  fais  etat  de  partir  en  trois  on  qnatre 
jours  pour  l’Angleterre  ;  mon  sejour  n’y  sera  pas  plus  d’un  mois 
avant  de  revenir.  Cependant  je  vous  prie  de  me  conserver  tou- 
jours  Thonneur  de  votre  ami  tie,  et  d’etre  persuade  que  je  serai 
partout  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  12  Fevrier,  1704. 

M.  Stepney,  notre  envoy e  aupres  de  l’Empereur,  devant 
passer  par  Berlin  en  son  retour  pour  Vienne,  il  a  bien  voulu  se 
charger  de  vous  assurer,  comme  aussi  Madame,  de  mes  tres-hum- 
bles  respects ;  et  je  me  sers  avec  beaucoup  de  plaisir  de  cette 
occasion  pour  vous  remercier  de  l’honneur  de  votre  lettre  du 
commencement  de  l’annee  et  vous  temoigner  combien  je  suis 
sensible  a  toutes  vos  bontes  particulieres  et  a  vos  bons  offices 
aupres  de  sa  Majeste  a  mon  egard,  dont  je  tacherai  toujours  de 
meriter  la  continuation,  en  vous  donnant  des  preuves  les  plus 
frequentes  et  essentielles  de  1’ estime  et  du  respect  avec  lequel 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  LORD  RABY. 

My  Lord,  Hague,  12 th  February,  1704. 

I  received  yesterday  from  Mr.  Secretary  Hedges  the  ac¬ 
count  your  Lordship  has  given  of  the  negotiation  carrying  on  by 
the  King  of  Prussia  with  the  Elector  of  Bavaria,  and  your  Lord- 
ship  will  have  received  orders  to  let  the  King  know  how  much 
her  Majesty  is  satisfied  with  his  Majesty’s  zeal  for  the  public 
good  :  this,  Mr.  Stepney,  who  is  hastening  to  your  court  in  his  way 
to  Vienna,  is  directed  to  confirm.  We  were  together  yesterday, 
before  he  left  this  place,  with  the  Pensioner  to  concert  how  far 
the  Queen  and  the  States  should  be  concerned  in  this  negotiation. 
I  must  pray  leave  to  refer  your  Lordship  to  Mr.  Stepney  for  the 
result,  the  post  calling  for  my  letters,  so  that  I  can  only  add  the 
continued  assurance  of  my  being  with  great  sincerity, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 
To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  la  Haye,  ce  12  Fevrier,  1704. 

M.  Stepney  se  devant  rendre  aupres  de  votre  Majeste  pour 
lui  confirmer  ce  que  My  Lord  Raby  lui  aura  deja  appris  de 
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l’entiere  satisfaction  et  plaisir  que  la  Heine  ma  niaitresse  a  eu  en 
apprenant  le  zele  et  l’empressement  avec  lequel  votre  Majeste 
epousait  les  interets  de  la  cause  commune,  non-seulement  en 
augmentant  le  nombre  de  ses  troupes  dans  l’Empire,  mais  aussi 
par  ses  negociations  particulieres  avec  M.  l'Electeur  de  Baviere, 
dans  lesquelles  si  elle  ponvait  reussir,  elle  eterniserait  son  nom 
et  meriterait  avec  justice  le  glorieux  titre  de  Liberateur  de  1’ Em¬ 
pire — M.  Stepney  doit  assurer  votre  Majeste  des  ordres  qu’il 
a  recus  d’agir  de  concert  a  la  cour  de  Vienne  avec  les  ministres 
de  votre  Majeste  et  de  l’Etat  en  tout  ce  qui  sera  trouve  a  propos 
pour  conduire  cette  negociation  a  une  heureuse  fin.  Votre  Majeste 
agreera  qu’il  lui  presente  en  meme  temps  mes  tres-humbles  sou- 
missions  et  devoirs.  J'espere  de  partir  en  deux  ou  trois  jours 
pour  l’Angleterre,  ou  je  ne  resterai  qu’aussi  peu  qu’il  sera  pos¬ 
sible  avant  de  revenir  pour  ouvrir  la  campagne,  et  j’aurai  rhon- 
neur  d’informer  votre  Majeste  de  temps  en  temps  de  nos  progres, 
et  me  recommandant  tres-humblement  a  votre  bonte  royal e  je 

demeure  avec  le  plus  profond  respect, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-huinble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague,  12 th  February,  1704. 

Since  my  last  I  have  received  three  letters  from  you  of  the 
25th,  26th,  and  28th  past.  As  to  what  you  mention  in  that  of 
the  26th  relating  to  the  subsidies  for  the  Circle  of  Suabia  and 
the  Duke  of  Wirtemberg,  and  the  loan  for  the  Prince  of  Baden, 
I  have  not  yet  met  with  the  Deputies  to  acquaint  them  with  what 
her  Majesty  is  pleased  to  direct  me  to  offer  in  this  matter,  but 
have  informed  the  Pensioner  with  the  contents  of  your  letter. 
He  continues  still  to  complain  of  the  heavy  burthen  the  States 
labour  under,  and  how  difficult  it  will  be  for  them  to  come  up 
with  an  equal  share  in  this  expense,  which  I  told  him  we  were  as 
little  able  to  bear  on  our  part.  He  has  promised  to  acquaint  the 
States  how  far  her  Majesty  is  willing  to  comply  with  what  is 
desired,  that  they  may  be  apprised  of  it  before  we  meet  in  con¬ 
ference  together.  In  the  meantime  I  am  glad  to  tell  you  that 
I  am  in  hopes  I  have  prevailed  with  the  States  to  take  these 
troops  of  the  Duke  of  Wirtemberg  into  their  pay,  towards  re¬ 
placing  those  they  send  for  Portugal,  in  which  case  her  Majesty 
will  be  eased  of  so  much  of  this  expense.  I  shall  not  fail  to 
bring  over  (as  you  desire)  an  exact  account  of  the  charge  of 
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the  other  two  articles  to  be  laid  before  the  Queen  upon  my  re¬ 
turn,  when  you  say  her  Majesty  will  take  her  final  resolution 
therein. 

Your  letter  of  the  28th  came  to  my  hands  yesterday  morning, 
as  Mr.  Stepney  was  setting  out  for  Vienna  ;  whereupon  we  went 
together  to  the  Pensioner,  that  he  might  take  his  sense  with  him 
relating  to  the  negotiations  between  the  King  of  Prussia  and  the 
Elector  of  Bavaria.  We  agreed  that  it  would  not  be  proper  this 
treaty  should  be  carried  on  without  the  intervention  of  her  Ma¬ 
jesty  and  the  States,  and  that  M.  Bruyninx  at  Vienna  should  be 
directed  (as  he  will  be  the  next  post)  to  act  in  concert  with 
Mr.  Stepney.  We  judge  likewise  that  it  would  be  convenient  on 
this  occasion  he  should  take  Berlin  in  his  way,  to  concert  mea¬ 
sures  with  that  court,  and  to  confirm  the  King  of  Prussia  in  his 
good  resolutions,  as  also  to  second  my  Lord  Baby  in  the  as¬ 
surances  he  has  given  the  King  of  the  great  satisfaction  her 
Majesty  takes  in  the  zeal  he  shows  for  the  public.  To  this  end 
I  have  given  him  a  letter  to  his  Majesty,  referring  my  Lord  Raby 
at  the  same  time  to  be  informed  by  Mr.  Stepney  of  my  thoughts, 
how  he  is  to  govern  himself  in  this  business.  Upon  Mr.  Stepney’s 
coming  to  Berlin,  we  shall  be  better  able  to  judge,  from  the  in¬ 
formation  he  will  give,  of  the  success  this  is  like  to  have. 

The  business  mentioned  in  the  enclosed  extract  from  M.  Vry- 
berg  has  been  earnestly  recommended  to  me  by  the  Deputies  as  a 
very  just  case,  and  which  is  much  taken  to  heart  here  ;  therefore 
I  pray  you  will  afford  it  your  good  offices  when  it  comes  to  be 
heard  before  the  council. 

I  am,  with  truth,  &c.  M. 


To  THE  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  14  Fevrier ,  1704. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  Serenissime  Electorale 
m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  30  du  passe,  et  lui  suis  infiniment 
oblige  de  la  bonte  qu’Elle  a  eue  de  me  rendre  justice  aupres  de 
l’Empereur  et  du  Roi  des  Romains,  en  assurant  leurs  Majestes 
de  l’empressement  avec  lequel  je  cherche  les  occasions  de  temoigner 
le  zele  que  j’ai  toujours  eu  pour  leurs  interets. 

Des  mon  arrivee  en  Angleterre,  oil  je  dois  passer  avec  le  pre¬ 
mier  bon  vent,  je  ne  manquerai  pas  de  representer  a  la  Reine  et 
d’appuyer  aupres  de  sa  Majeste,  la  priere  que  votre  Altesse  Elec¬ 
torale  lui  fait  pour  sa  fourniture  de  quatorze  mille  fusils,  mais 
comme  je  ne  puis  lui  rien  deguiser,  je  me  trouve  oblige  par  avance 
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de  faire  savoir  a  votre  A.  E.  que  par  le  nombre  d’armes  qu’on 
a  envoyees  aux  Indes  et  qu’on  a  ete  oblige  de  fonrnir  pour  l’expe- 
tion  de  Cadix,  et  a  present  pour  celle  de  Portugal,  nos  magasins 
sont  tellement  degarnis  qu’il  sera  impossible  a  sa  Majeste,  encore 
qu’Elle  soit  entiereinent  portee  a  faire  tout  ce  qui  peut  etre  agre- 
able  a  votre  A.  E.,  de  fournir  aucune  quantite,  nos  ouvriers  n’en 
pouvant  livrer  que  mille  ou  douze  cents  par  mois  au  plus,  de 
sorte  que  nous  serons  pres  de  deux  ans  a  remplacer  ce  qu’il  nous 
faut  de  reserve. 

M.  Stepney,  qui  aura  l’honneur  de  presenter  celle-ci  a  votre 
A.  E.,  lui  apprendra  ce  qu’on  a  agite  depuis  que  je  suis  ici  pour 
les  operations  de  la  campagne  et  l’avantage  de  la  cause  commune, 
et  que  nonobstant  les  grandes  depenses  que  nous  sommes  obliges 
de  faire,  lesquelles  ont  extremement  epuise  les  finances  tant  de 
l’Angleterre  que  de  l’Etat,  on  tachera  de  fournir  quel  que  argent 
a  la  Souabe  et  d’en  trouver  aussipour  M.  le  Prince  de  Bade,  afin 
qu’il  puisse  mettre  ses  troupes  en  etat  d’agir  comme  le  dit  Sieur 
Stepney  expliquera  a  votre  A.  E.  au  long,  et  je  la  supplie  tres- 
humblement  d’agreer  aussi  les  assurances  qu’il  lui  donnera  en 
meme  temps  du  zele  et  de  rattachement  inviolable  avec  lequel  je 
serai  toute  ma  vie, 

Monseigneur,  &c.  M. 

To  COUNT  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  14  Fevrier ,  1704. 

Je  vous  remercie  de  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  rhonneur 
de  m’ecrire  de  Francfort,  laquelle  a  accompagne  les  propositions 
qui  y  ont  ete  agitees  entre  leurs  A.  E.  Palatine  et  de  Mayence,  et 
M.  le  Prince  de  Bade,  vous,  et  M.  d’ Almelo.  J’attends  encore  celle 
de  M.  le  Prince  avec  ses  sentiments  particuliers. 

M.  Stepney,  qui  aura  l’honneur  de  vous  rendre  celle-ci,  vous 
instruira  des  mesures  que  nous  avons  concertees  depuis  mon  arrivee 
ici.  II  vous  dira  aussi  avec  quel  empressement  je  lui  ai  recom- 
mande  les  interets  de  mon  ami,  et  je  suis  sur  qu’il  sera  pret  a  agir 
en  cela  tout  comme  vous  le  souhaiterez,  ainsi  qu’il  ne  tiendra  qu’a 
vous,  Monsieur,  de  lui  prescrire  les  mesures  qu’il  aura  a  prendre. 

Je  dois  m’embarquer  pour  l’Angleterre  avec  le  premier  bon 
vent,  et  des  mon  arrivee  je  ne  manquerai  pas  de  m’entretenir  avec 
M.  le  Comte  de  Wratislaw  de  la  maniere  que  vous  le  souhaitez. 
Je  ne  tarderai  guere  de  repasser  la  mer,  et  me  flatte  qu’alors  vous 
serez  aussi  de  retour  en  ces  quartiers,  et  que  j’aurai  bientot  le 
plaisir  de  vous  embrasser,  etant  avec  passion  et  respect, 

Monsieur,  votre  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 
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To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  18 th  February,  1704. 

I  did  not  trouble  your  Lordship  the  last  post,  since  I  was 
then  in  hopes  to  have  been  in  England  before  my  letter  could 
reach  you ;  but  the  changing  of  the  wind  before  I  could  get  to 
the  Brill  obliged  me  to  return  hither  on  Sunday  evening,  where 
I  shall  wait  with  impatience  the  next  occasion. 

Since  I  wrote  last  to  your  Lordship,  the  Pensioner  of  Rotterdam 
has  been  here,  and  brought  Nerinx  with  him,  but  he  could  not 
be  prevailed  with  to  make  the  least  discovery,  alleging  still  his 
ignorance  from  whence  the  letters  came,  or  his  knowing  the  per¬ 
sons  to  whom  they  are  directed.  He  says  it  has  been  a  long 
practice  to  send  letters  under  his  cover  from  unknown  hands : 
that  as  to  the  letters  to  Mrs.  Humes,  one  Delavall  called  for  the 
only  two  he  ever  received  for  her,  and  sent  them  forward :  that 
by  what  he  could  learn  from  him  they  were  for  one  in  a  monastery 
at  Brussels.  He  will  not  own  to  know  anything  of  Fraiser,  but 
promises  he  will  have  nothing  more  to  do  with  any  such  convey¬ 
ances  ;  that  if  any  letters  come  to  him  for  the  future,  he  will 
deliver  them  to  the  Pensioner  of  Rotterdam,  who  tells  me  this 
Nerinx  has  been  long  notoriously  suspected,  and  often  examined 
on  the  same  score  during  the  late  war,  but  that  he  could  never 
be  brought  to  own  any  thing,  nor,  indeed,  have  I  any  hopes  of 
good  from  him  now.  We  received  two  mails  to-day  from  Eng¬ 
land,  but  I  have  not  the  honour  of  any  commands  from  your 
Lordship  by  them. 

I  am,  with  truth  and  respect,  My  Lord, 

Your  Lordship’s,  &c,  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague,  18 th  February,  1704. 

The  wind  being  come  about  on  Friday  last  to  the  N.E.,  I 
was  in  hopes  to  have  made  my  passage  for  England  before  the 
packet,  and  therefore  did  not  trouble  you  that  night.  In  order 
to  it  I  left  this  place  on  Saturday  morning  by  torch-ligbt,  expecting 
to  have  embarked  immediately  at  the  Oranie  Polder  ;  but  before 
I  reached  the  waterside  the  wind  was  come  about  again  to  the 
N.W.,  so  that  the  yacht  could  not  get  down  the  river.  However, 
I  went  over  to  the  Brill,  that  I  might  be  the  better  informed  of 
the  state  of  the  transports,  and  found  they  had  all  put  to  sea  the 
same  morning  if  the  wind  had  held,  having  attempted  it  once 
before  ;  and  you  may  be  assured  they  will  lay  hold  of  the  first 
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opportunity  that  offers.  I  came  back  on  Sunday  evening  to  this 
place,  where  I  shall  continue  my  applications  for  an  early  cam¬ 
paign,  till  the  wind  and  weather  will  permit  me  to  embark.  I 
have  this  afternoon  the  favour  of  your  letters  of  the  1st  and  4th 
instant,  which  require  no  particular  answer,  more  than  my  thanks 
for  the  news  you  communicate  to  me.  I  am  glad  to  see  the  King 
of  Spain  with  the  troops  are  ready  to  take  the  first  occasion,  and 
hope  the  same  wind  that  brings  me  over,  will  set  them  forward  on 
their  voyage. 

I  am,  with  truth,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  20  Fevrier,  1 704. 

Comme  il  y  a  beaucoup  d’apparence  que  le  vent  devienne 
bon,  ainsi  que  je  pourrais  partir  tres-subitement  sans  avoir  Fhonneur 
de  prendre  conge  de  vous  (ce  que  je  tacherai  pourtant  de  faire),  je 
me  trouve  oblige  de  vous  faire  ressouvenir,  par  ce  petit  billet,  de 
ce  que  j’ai  represente  dernierement  a  MM.  les  Deputes  par  ordre 
de  la  Reine,  touchant  ses  joyaux,  et  de  vous  prier  de  vouloir  in- 
sinuer  a  MM.  les  Etats,  que  sa  Majeste  s’attend  de  leur  amitie  et 
justice  une  prompte  resolution  sur  cet  article,  puisque  cela  depend 
entierement  d’eux,  son  droit  y  etant  prouve  sans  contredit ; 
Madame  la  Princesse  de  Frise  n’en  pouvant  meme  disc.onvenir. 
Jevous  prie  aussi,  Monsieur,  s’il  est  possible,  que  j’aie,  avant  mon 
depart,  une  reponse  au  memoire  de  M.  le  Chevalier  Mitchell,  ou 
autrement  de  faire  en  sorte  qu’il  me  suive  par  le  premier  ordinaire. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  21  Fevrier,  1704. 

La  lettre  que  vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m'ecrire  le  14  du 
courant  m’a  ete  rendue  a  la  Brille  ou  Fapparence  d’un  bon  vent 
m’avait  mene,  esperant  de  gagner  mon  passage ;  mais  etant 
devenu  contraire,  il  m’a  fallu  revenir  ici  ou  depuis  mon  retour 
j’ai  requ  encore  celles  du  11  et  17,  et  vous  suis  infiniment  oblige 
des  avis  que  vous  me  donnez  des  mouvements  des  ennemis,  lesquels, 
selon  mon  avis,  n’ont  autre  vue  que  celle  de  reparer  leurs  lignes, 
encore  que  je  ne  croie  pas  qu’ils  Fentreprendront  si  tot.  Ce  serait 
bon  si  avec  le  renfort  de  troupes  qu’on  vous  envoie  vous  pouviez 
etre  en  etat  de  l’empecher.  On  se  repose  entierement  sur  vos 
soins,  et  en  cas  de  besoin  je  puis  vous  assurer  qu’on  sera  pret  ici 
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a  donner  les  mains  a  tout  ce  que  vous  pouvez  souhaiter  pour  le 
bien  du  service.  Je  me  flatte  toujours  de  l’honneur  de  vous  revoir 
en  campagne,  et  suis  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  la  Haye,  ce  22  Fevrier ,  1704. 

Je  me  suis  donne  Fhonneur  d’ecrire  a  votre  Majeste  il  y 
quelques  jours  par  M.  Stepney,  et  etant  a  present  sur  mon  depart 
pour  F  Angleterre,  j’ai  cru  de  mon  devoir,  avant  que  de  m’embarquer, 
d’informer  votre  Majeste  de  ce  qui  s’est  passe  ici  sur  les  affaires 
de  la  guerre  et  de  lui  dire  qu’encore  qu’on  n’ait  pris  aucune  re¬ 
solution  positive  sur  les  operations  de  la  campagne,  cela  dependant 
beaucoup  des  mouvements  des  ennemis,  on  est  pourtant  convenu 
de  l’utilite  de  composer  deux  armees  des  troupes  de  FAngleterre 
et  de  FEtat,  Fun  pour  agir  sur  la  Meuse  et  qui  doit  etre  la  pre¬ 
miere  en  campagne,  et  Fautre  sur  la  Moselle  des  qu’il  se  trouvera 
du  fourrage  en  campagne  ;  qu’on  prend  deja  toutes  les  mesures 
pour  cela,  etant  persuade  que  la  Moselle  est  Fendroit  ou  on  pourra 
pousser  Fennemi  avec  le  plus  de  succes  pourvu  qu’on  fasse  en 
meme  temps  la  moindre  diversion  sur  le  Rhin :  mais  on  a  soin 
de  tenir  sur  cela  tout  le  secret  possible. 

Yotre  Majeste  aura  deja  su  la  demande  que  M.  le  Prince  de 
Bade  a  fait  d’un  emprunt  de  deux  cent  cinquante  mille  ecus,  et  que 
le  Cercle  de  Souabe  sollicite  aussi  des  subsides  pour  mettre  ses 
troupes  en  etat  d’agir,  sur  quoi  la  Reine  s’est  deja  declaree  que 
nonobstant  les  grands  efforts  qu’Elle  est  oblige  de  faire  ailleurs, 
sa  Majeste  est  prete  a  fournir  sa  quote ;  et  je  me  flatte  que  MM. 
les  Etats  fourniront  aussi  la  leur  ;  mais  ils  ne  se  sont  pas  encore 
determines.  Je  fais  etat  d’etre  de  retour  en  ce  pays  pour  entrer 
en  campagne  vers  le  commencement  du  mois  d’Avril,  etant  cepen- 

dant  avec  toute  sorte  de  soumission  et  de  respect, 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  Whitehall,  22nd  February,  1704. 

The  letter  your  Grace  did  me  the  honour  to  write  to  me  the 
2nd  instant  was  returned  to  me  from  Holland  two  days  since,  and 
I  take  this  first  opportunity  to  assure  your  Grace  that  I  shall  be 
far  from  promoting  Brigadier  Cuningham’s  request,  if  he  should 
venture  to  make  application  to  me,  after  the  refusal  he  has  had 
from  you,  or  doing  anything  in  the  least  that  may  not  be  entirely 
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to  your  satisfaction.  I  now  send  to  your  Grace  the  list  I  for¬ 
merly  mentioned  of  some  gentlemen  her  Majesty  would  willingly 
have  provided  for  in  the  regiments  to  be  raised  for  the  service  of 
Ireland,  and  hope  there  may  still  be  sufficient  room  for  all  that 
you  may  have  a  mind  to  provide  for.  Some  are  recommended  by 
the  Colonels,  so  that  you  will  have  the  less  trouble  from  them. 
Brigadier  Ross  acquaints  me  that  your  Grace  has  given  your 
consent  to  his  regiment’s  having  the  title  of  Royal  Dragoons  of 
Ireland,  wherein,  however,  I  shall  not  venture  to  do  anything 
until  I  have  it  from  you  or  Mr.  Southwell.  I  flatter  myself  I  may 
have  the  satisfaction  to  embrace  you  here  before  my  return  for 
Holland ;  if  not,  I  beg  your  Grace  to  believe  your  commands  will 
be  most  welcome  to  me  wherever  I  am,  being  with  the  greatest 
truth  and  sincerity, 

My  Lord,  yours,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Fevrier,  1704. 

J’ai  regu  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant,  et 
j ’attends  M.  Cadogan  a  chaque  moment  pour  savoir  ce  qu’on 
aura  fait  a  la  Haye  depuis  mon  depart.  Cependant  je  vous  suis 
bien  oblige  de  la  liberte  que  vous  lui  avez  donnee  de  vous  adresser 
de  ma  part. 

Je  suis  bien  aise  d’apprendre  qu’une  partie  de  la  cavalerie 
commence  a  monter  la  Meuse  et  que  le  reste  doit  se  tenir  pret 
pour  le  T%-  du  mois  prochain.  Nos  troupes  qui  viennent  d’Xrlande 
pour  remplacer  ceux  de  Portugal  auraient  deja  ete  ici  pour  passer 
en  Hollande  si  le  vent  leur  avait  ete  favorable.  On  depeche  les 
recrues  avec  les  habillements  tant  pour  la  cavalerie  que  1’in- 
fanterie  autant  qu’il  est  possible,  et  j’espere  que  vers  la  fin  de  la 
semaine  prochaine  tout  les  chevaux  de  recrues  seront  embarques. 
Je  dois  aussi  vous  dire,  Monsieur,  que  les  100m-  ecus  que  la  Reine 
a  promis  au  Cercle  de  Souabe  seront  remis  au  premier  jour  poui- 
la  Haye  afin  de  leur  etre  envoyes  avec  ceux  de  l’Etat ;  et  encore 
que  ce  soit  une  parfaite  nouveaute  ici  que  de  preter  de  Y argent, 
sa  Majeste  a  bien  voulu  dans  cette  exigence  trouver  de  sa  propre 
bourse  une  moitie  de  ce  qu’on  demande  pour  les  remontes  et  les 
recrues  des  troupes  Imperiales,  ce  qui  sera  aussi  remis  en  Hol¬ 
lande  au  plus-tot.  On  ne  doute  point  ici  que  le  Roi  d’Espagne 
ne  soit  a  present  heureusement  arrive  en  Portugal  avec  les  troupes 
qui  l’ont  accompagne. '  Ceux  qui  sont  passes  avec  moi  ont  aussi 

fait  voile  lundi  sous  l’escorte  de  huit  vaisseaux  de  guerre. 

Je  suis,  &c.  M. 
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To  M.  KEYSERSFELDT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Fevrier,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  17  du  courant,  et  suis 
bien  aise  de  vous  apprendre  que  les  100m-  ecus  que  sa  Majeste 
veut  bien  donner  au  Cercle  de  Souabe  dans  cette  exigence  seront 
remis  au  premier  jour  en  Hollande  afin  de  leur  etre  payes  en 
meme  temps  avec  F  argent  de  l’Etat,  de  sorte  que  vous  devez  faire 
de  fortes  instances  aupres  de  ]eurs  H.  P.  afin  qu’elles  fournissent 
aussi  leur  part  au  plus-tot. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  M.  FAGEL. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Fevrier,  1704. 

II  y  a  cinq  jours  que  M.  de  Vryberg  me  communiqua  le 
memoire  que  M.  le  Comte  de  Lescheraine  avait  presente  a  MM. 
les  Etats  touchant  les  operations  sur  la  Moselle,  avec  la  resolution 
de  leurs  H.  P.,  par  laquelle  il  semble  qu’on  a  esperance  de  pou- 
voir  ouvrir  la  campagne  de  ce  cote-la  plus  tot  qu’on  ne  le  croyait 
possible  quand  j’etais  a  la  Haye.  M.  de  Lescheraine  est  arrive 
le  lendemain  et  ma  rendu  deux  lettres,  l’une  de  la  part  de 
M.  l’Electeur  Palatin,  et  F  autre  de  M.  le  Prince  de  Bade,  par 
lesquelles  ils  pressent  instamment  ces  operations,  comme  presque 
Funique  moyen  de  sauver  F Empire  ;  et  le  tout  ayant  ete  pris  en 
deliberation  par  quelques  seigneurs  du  conseil  en  presence  de  la 
Reine,  sa  Majeste  a  eu  la  bonte  de  declarer  qu’Elle  sera  toujours 
prete  a  concourir  en  tout  ce  que  leurs  H.  P.  trouveront  a  propos 
pour  le  bien  de  la  cause  commune,  et  m’a  deja  donne  le  pouvoir 
de  concerter  et  adjuster  avec  leurs  H.  P.  le  nombre  des  troupes 
a  sa  solde  pour  etre  employees  dans  ces  expeditions,  qu’Elle 
trouve  si  necessaires  pour  le  secours  de  l’Empire.  Je  ne  doute 
point  aussi  que  MM.  les  Etats  ne  soient  sensibles  que  les  premiers 
soins  doivent  etre  employes  a  trouver  les  magasins  de  fourrage  et 
le  pain  necessaire  pour  la  subsistance  des  troupes,  auxquelles  il 
faudra  absolument  pourvoir  avant  que  de  passer  outre.  M.  le 
Baron  Schutz  ayant  fait  des  instances  aupres  de  la  Reine  de  la 
part  de  la  Serenissime  Maison  de  Lunebourg  pour  que  leur 
troupes  restent  encore  quelque  temps  sur  le  Rhin  avant  que 
de  venir  du  cote  de  Maestricht,  sa  Majeste  veut  bien  y  consentir 
pour  aussi  long-temps  que  la  raison  de  guerre  le  permettra,  et 
j’envoie  sa  lettre  en  original  a  M.  le  Grand  Pensionnaire  pour 
etre  presentee  a  leurs  H.  P.  afin  qu’ils  en  puissent  juger,  et  que 
les  ordres  que  j’ai  laisses  en  Hollande  pour  leur  marche  leur 
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puissent  etre  rendiis  quand  on  le  jugera  necessaire,  sur  qnoi  j’at- 
tendrai  lhonneur  de  votre  reponse. 

Les  quatre  regiments  d "infant erie  avec  la  cavalerie  et  les  dragons 
qui  font  part  des  six  mille  hommes  que  nous  devons  pour  ceux  retires 
de  Hollande,  pour  1'expedition  de  Portugal,  ont  ete  retenus  en 
Irlande  par  les  vent  contraires,  mais  ils  commencent  a  arriver  a 
present,  et  j’espere  que  dans  peu  tout  ce  corps  sera  remplace. 
Lne  bonne  partie  des  recrues  pour  l’infanterie  a  fait  voile  pour 
Harwich,  ou  tous  ceux  pom*  la  cavalerie  n’attendent  que  le  bon 
vent  pour  s’embarquer  et  passer  ensemble  en  Hollande  oil  j’espere 
qu’ils  arriveront  en  peu  de  jours.  Cependant  je  vous  prie  d’avoir 
la  bonte  de  presenter  celle-ci  a  leurs  H.  P.  avec  tout  le  respect 
que  je  leur  dois,  et  de  me  croire  tres-parfaitement, 

Monsieur,  & c.  M. 

To  the  DUKE  OF  WIKTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Fevrier,  1704. 

J'ai  recpi  la  lettre  que  V.  A.  m‘a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  21  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir  qu’on  n’ait  encore 
trouve  aucun  moyen  de  la  part  de  l'Etat  de  satisfaire  les  ar¬ 
rearages  des  troupes  Danoises,  lequel  j’avais  fortement  recom- 
mande  avant  mon  depart  de  la  Haye,  et  je  ne  suis  pas  moins 
surpris  des  ordres  que  vous  auriez  recu  de  sa  Majeste  le  Roi  de 
Danemarc  de  defendre  la  sortie  des  dites  troupes  de  leurs  gar- 
nisons.  A  l’egard  de  ce  qui  reste  de  la  part  de  l’Angleterre,  j’ai 
donne  les  ordres  expres  de  le  satisfaire  incessamment,  et  que  les 
payements  a  l'avenir  soient  en  avance,  de  meme  comme  on  le  fait 
pour  les  troupes  Anglaises,  sur  quoi  vous  pouvez  faire  fond ;  de 
sorte  que  je  me  fiatte  que  le  corps  Danois  sera  non-seulement  mis  en 
etat  d’agir,  mais  que  V.  A.  voudra  bien  leur  donner  des  ordres  precis 
de  marcher  ou  la  raison  de  guerre  le  pourra  demander,  selon  les 
patentes  qu'ils  recevront  de  l'Etat ;  et  j’ecris  encore  par  cet  ordi¬ 
naire  afin  que  tels  ordres  puissent  etre  communiques  par  avance 
a  V.  A.  Je  prie  aussi  leurs  H.  P.  de  vous  fournir  au  plus-tot  une 
partie  au  moins  de  ce  qui  vous  reste  des  provinces  de  Zelande 
et  de  Groningen,  en  attendant  qu’ils  puissent  fournir  le  tout.  Je 
suis  avec  une  veritable  estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  9th  March,  1704. 

I  received  this  morning  the  honour  of  your  Grace's  letter 
of  the  4th  instant,  and  would  not  miss  the  first  opportunity  of 
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letting  you  know  how  much  concerned  I  am  to  see  that  the  list 
of  officers  the  Queen  recommends  to  you  should  anyway  interfere 
with  your  Grace’s  engagements  in  Ireland,  and  the  more  for  that 
most  of  those  gentlemen,  or  at  least  their  friends  for  them,  have 
already  made  their  acknowledgments  to  her  Majesty  for  her 
favour  on  this  occasion,  so  that  her  Majesty  can’t  go  back  from 
what  she  has  promised,  neither  would  she  by  any  means  that  your 
Grace  should  disappoint  the  gentlemen  of  Ireland  to  whom  you 
are  particularly  engaged ;  and  therefore  if  there  be  not  room  in 
all  the  regiments  to  provide  for  those  mentioned  in  her  Majesty’s 
list,  and  likewise  to  make  good  your  own  promises,  and  for  the 
half-pay  officers  of  Ireland,  in  that  case  her  Majesty  would  have 
such  of  the  half-pay  officers  as  cannot  now  be  provided  for  to  con¬ 
tinue  their  allowances  till  a  further  opportunity  offers  for  them, 
which  I  hope  may  be  in  some  short  time. 

Brigadier  Ross  is  sensibly  obliged  to  your  Grace  for  your 
readiness  in  gratifying  him  in  his  request. 

I  flatter  myself  from  what  you  write  of  your  coming  over  so 
soon  that  I  may  have  the  satisfaction  of  embracing  you  before  I 
go  for  Holland :  in  the  meantime  I  pray  you  will  believe  that 
none  can  be  with  greater  truth  and  sincerity  than  I  am, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


A  S.  A.  M.  LE  PRINCE  CHARLES  DE  LORRAINE,  EVEQUE 

D’OSNABOURG,  &c. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  10  Mars,  1704. 

Le  Sieur  Gerard  Russell,  votre  gentilhomme  de  chasse,  et  mon 
vieux  ami,  etant  sur  son  retour  pour  se  rendre  aupres  de  V.  A. 
je  me  sers  avec  plaisir  de  cette  occasion  pour  la  remercier  tres- 
humblement  de  l’honneur  de  la  lettre  qu’il  m’a  rendue  de  sa  part. 
La  Reine  ma  maitresse  m’ordonne  aussi  d’assurer  V.  A.  de  son 
amitie,  et  de  la  satisfaction  que  sa  Majeste  aurait  de  trouver 
les  occasions  de  temoigner  par  des  effets  combien  Elle  est  sen¬ 
sible  aux  bonnes  inclinations  que  V.  A.  a  toujours  fait  paraitre 
pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je  la  supplie  en  meme  temps 
d’etre  persuadee  que  je  chercherai  avec  empressement  quelque 
occasion  favorable  pour  recommander  a  sa  Majeste  les  preten¬ 
tions  de  M.  le  Comte  de  Carlingford,  dont  le  zele  et  l’attachement 
pour  la  bonne  cause  meritent  bien  qu’on  ait  toute  sorte  d’egards 
pour  ses  interets. 

J e  suis,  avec  beaucoup  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 
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To  the  DUKE  OF  SCHOMBEEG. 

My  Lor©,  Whitehall,  23 rd  March,  1704. 

Application  having  been  made  to  the  Queen  in  behalf  of  Mr. 
Howard,  an  ensign  in  Col.  Duncanson's  regiment,  her  Majesty  is 
desirous,  as  well  for  the  young  gentleman’s  own  merit  as  on  ac¬ 
count  of  his  family,  that  he  should  have  a  company  as  soon  as  an 
opportunity  offers  in  that  or  any  other  regiment  where  your  Grace 
shall  think  fit,  and  is  pleased  to  command  me  to  signify  her  direc¬ 
tions  therein. 

I  am  heartily  glad,  my  Lord,  of  this  opportunity  to  congratulate 
with  your  Grace  upon  your  safe  arrival  in  Portugal,  where  I  wish 
you  all  possible  satisfaction  and  success,  that  we  may  soon  have 
you  over  again.  In  the  mean  time,  I  should  be  very  glad  to  re¬ 
ceive  your  commands  in  anything  your  Grace  may  think  me  use¬ 
ful  to  you  in  your  absence,  being  with  the  greatest  truth  and 
sincerity, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Ce  24  Mars,  1 704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  du  courant  avec  le 
memoire  touchant  la  levee  des  trois  mille  Suisses,  et  comme  M.  de 
Vryberg  s’est  entretenu  au  large  avec  My  Lord  le  Grand  Tre- 
sorier  sur  ce  sujet,  vous  voudrez  bien  que  je  vous  remets  a  ce  qu’il 
en  aura  ecrit  en  Hollande  par  le  dernier  ordinaire.  Cependant 
je  dois  vous  dire  que  par  les  lettres  que  nous  venons  de  recevoir 
de  M.  Hill,  il  semble  que  la  dite  levee  serait  impraticable. 

M.  de  Cadogan,  qui  est  parti  ce  matin  avec  le  Comte  de 
Lescheraine,  et  doit  passer  dans  le  meme  packet-boat,  a  ordre  de 
vous  communiquer  le  memoire  du  Comte  de  Wratislaw  par  lequel 
il  presse  fort  l’envoie  des  troupes  a  I’assistance  de  TAllemagne. 
Je  fais  etat  de  le  suivre  la  semaine  prochaine  d’abord  que  le 
Parlement  sera  levee,  et  a  mon  arrivee  a  la  Haye  nous  ajusterons 
au  plus  vite  ce  qui  reste  touchant  les  operations  de  la  campagne, 
pour  lesquelles  je  suis  bien  aise  de  voir  par  votre  lettre  qu’on  com¬ 
mence  a  travailler  en  Hollande  et  qu’on  a  mis  la  derniere  main 
au  traite  pour  les  4000  homines  de  AYirtemberg. 

Nous  sommes  un  peu  en  peine  pour  nos  recrues  qui  sont  parties 
depuis  six  jours,  le  convoi  qui  les  devait  seulement  voir  en  surete 
sur  vos  cotes  n’etant  pas  encore  de  retour,  quoique  le  vent  ait  ete 
assez  favorable,  et  l’un  des  transports  qui  les  a  perdu  etant  revenu 
a  Harwich. 

Je  suis,  avec  passion  et  respect,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  COUNT  SINZENDORFF. 

onsieur,  A  St.  James,  ce  24  Mars,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  15  du  courant  et  suis  bien 
marri  de  voir  le  peu  d’apparence  qu’il  y  a  d’un  accommodement 
avec  les  revoltes.  C’est  une  epine  qu’il  me  semble  qu’il  faudrait 
arracher  a  quelque  prix  que  ce  fut,  puisque  le  salut  de  1’ Empire  y 
est  si  fort  interesse. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine,  qui  est  parti  ce  matin  pour  la 
Haye,  vous  apprendra  bientot  ce  qu’on  a  concerte  avec  lui 
touchant  les  operations  de  la  campagne.  Je  fais  etat  de  le  suivre 
la  semaine  prochaine,  et  n’y  ferai  que  tres  peu  de  sejour  avant  que 
de  passer  outre ;  cependant  vous  aurez  appris  que  nos  troupes  sont 
deja  en  mouvement. 

J’espere  que  j’aurai  en  peu  la  bonne  nouvelle  que  l’affaire  de 
mon  ami  aura  ete  entamee  avec  succes,  puisque  je  m’y  interesse 
d’une  maniere  tres-particuliere. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  TROGNE'E. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  24  Mars,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  des  informations  que  vous  me  donnez 
des  mouvements  des  ennemis  par  l’honneur  de  votre  lettre  du  25 
du  courant,  et  ne  doute  point  que  par  le  renfort  qu’on  a  envoy e 
sur  la  Meuse  vous  ne  soyez  au  moins  en  etat  de  prevenir  aucune 
insulte.  M.  Cadogan  est  parti  ce  matin  pour  la  Haye.  Je  fais 
etat  de  le  suivre  la  semaine  prochaine  et  serai  bien  aise  a  mon 
arrivee  d’apprendre  de  vos  nouvelles,  etant  resolu  de  n’y  rester 
que  tres  peu  de  jours  avant  de  passer  outre. 

Je  m’interesse  trop  en  ce  qui  vous  regarde  pour  ne  me  pas  re- 
jouir  de  votre  reconvalescence,  etant  avec  une  parfaite  amitie  et 
estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Mars,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  18  du  courant,  par  la- 
quelle  vous  vous  rapportez  a  ce  que  vous  m’aviez  ecrit  par  l’or- 
dinare  precedent  que  vous  aurez  deja  appris  a  ete  jete  en  mer,  le 
packet-boat  ay  ant  failli  a  etre  pris  par  un  armateur  Franqais.  Je 
suis  fort  afflige  de  la  mort  de  M.  de  Cohorn,  et  serai  bien  aise  si 
M.  de  Trognee  peut  obtenir  la  direction  des  fortifications.  J’ai 
represente  a  la  Reine  ce  que  vous  me  marquez  touchant  les  trois 


1704.] 


DEATH  OF  M.  DE  COHORN. 


247 


mille  hommes,  et  puis  vous  assurer  que  sa  Majeste  est  si  fortement 
portee  a  faire  tout  son  possible  pour  pousser  la  guerre  avec  vigueur, 
que  les  fonds  publics  ne  suffisant  pas  pour  cela,  Elle  a  resolu  d’y 
contribuer  de  sa  propre  bourse,  et  a  mon  arrivee  a  la  Haye  je 
serai  muni  des  ordres  necessaires  pour  conclure  cette  levee,  j’espere 
a  la  satisfaction  de  leurs  H.  P. 

Les  derniers  vaisseaux  de  transport  sont  partis  aujourd’hui  de 
la  riviere  pour  joindre  le  reste  a  Harwich  et  pourront  etre  dans  la 
Meuse  en  deux  ou  trois  jours,  avec  tous  nos  chevaux  de  recrues, 
les  habillemens  pour  toute  l’armee,  et  pres  de  mille  recrues  pour 
l’infanterie. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  COHORN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  25  Mars,  1704. 

J’ai  ete  fort  afflige  d’apprendre  aujourd’hui  par  l’honneur  de 
votre  lettre  la  mort  de  M.  votre  pere,  dont  la  perte  ne  peut  qu’etre 
regrettee  par  tous  ceux  qui  ont  le  moindre  interet  pour  le  bien  de 
l’Etat  et  de  la  cause  commune  en  general. 

Je  vous  envoie  ci-jointe  par  la  premiere  occasion  la  lettre  que 
vous  me  demandez  pour  M.  le  Grand*  Pensionnaire,  et  si  le  regi¬ 
ment  n’est  pas  donne  a  mon  arrivee  a  la  Haye,  je  m’emploierai  de 
tout  mon  possible  pour  vous  temoigner  combien  j’ai  a  coeur  vos 
interets,  etant  tres-veritablement, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  HIS  GRACE  THE  LORD  ROSS,  LORD  COMMISSIONER  OF  THE 
ASSEMBLY  OF  THE  CLERGY  AT  EDINBURGH. 

My  Lord,  St.  James’s,  25 th  March,  1704. 

I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s  letter  of  the 
17th  instant,  and  have  laid  the  same  before  her  Majesty,  who  is 
extremely  well  pleased  with  your  Lordship’s  good  management  of 
her  affairs  in  the  Assembly  of  Scotland,  and  will  readily  embrace 
any  occasion  to  show  you  the  satisfaction  she  has  in  your  service ; 
but  in  the  particular  your  Lordship  now  mentions,  both  her  Ma¬ 
jesty  and  his  Royal  Llighness  are  already  so  far  engaged  that 
when  such  a  vacancy  may  happen  I  dare  not  give  your  Lordship 
any  encouragement  to  hope  for  it.  I  intend,  God  willing,  to  em¬ 
bark  the  next  week  for  Holland ;  but  wherever  I  may  be,  I  shall 
always  most  readily  contribute  anything  in  my  power  to  assure 
you  of  the  truth  and  esteem  wherewith  I  am, 

My  Lord,  your  Grace’s  most,  &c.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Harwich,  6th  April,  1704. 

Herewith  I  send  you  a  list  of  General  officers  to  be  promoted 
this  year,  with  the  list  of  officers  for  the  two  new  regiments  of 
foot  to  be  raised  under  the  command  of  the  Lord  Paston  and  Col. 
Heyman  Rooke ;  as  also  a  fourth  list  of  some  officers  to  be  com¬ 
missioned  in  the  Guards,  and  the  Lord  Lucas’s  regiment,  all  which 
I  desire  you  wall  lay  before  her  Majesty  and  his  Royal  Highness, 
and  prepare  commissions  thereupon,  according  to  the  directions 
you  shall  receive  in  that  behalf. 

The  commissions  for  the  General  officers  and  Brigadiers  may 
bear  date  the  1st  of  January  last,  though  it  is  not  intended  those 
who  are  to  receive  pay  should  commence  their  allowance  before 
the  1st  May  next. 

I  must  desire  you  will  remind  his  Royal  Highness,  at  a  proper 
time,  of  providing  for  Mr.  Montague  [Wortley]  on  the  first  vacancy 
of  a  colours  in  the  Foot  Guards. 

I  am,  Sir,  your  most  humble,  &c.  M. 


To  Mr.  BLATHWAYT. 

Sir,  Harwich,  8th  April,  1704. 

I  received  last  night  your  letter  of  the  6th,  and  am  just  going 
to  embark.  I  was  in  hopes  I  should  have  taken  with  me  all  the 
troops  from  hence,  but  shall  be  obliged  to  leave  behind  four  com¬ 
panies  of  Sir  Richard  Temple’s,  and  about  fifty  dragoons  for  the 
next  embarkation  for  want  of  part  of  our  shipping  from  the  river. 
I  must  recommend  to  you  that  these,  with  Farrington’s  regiment, 
be  all  put  on  board  between  the  18th  and  20th  of  this  month  at 
the  farthest,  and  that  a  convoy  be  ready  against  that  time.  I 
shall  on  this  occasion  depend  on  your  care,  of  which  I  have  had  so 
long  experience,  and  shall  be  always  ready  to  give  you  all  possible 

marks  of  my  friendship,  and  the  esteem  wherewith  I  am, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

To  LORD  VISCOUNT  TIVIOT. 

My  Lord,  Hague,  14 th  April,  1704,  o.  s. 

Since  my  landing  on  this  side  I  have  received  the  honour  of 
your  Lordship’s  letter  of  the  7th  instant,  and  you  may  believe 
cannot  much  wonder  that  you  should  be  concerned  at  the  dis¬ 
posing  of  your  regiment.  I  can  only  assure  you  that  as  I  shall 
always  continue  to  have  a  just  value  and  esteem  for  your  merit 
and  abilities,  so  I  do  not  question  but  that  the  Queen  herself  will 
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have  informed  your  Lordship  what  were  the  motives  that  induced 
her  Majesty  to  it ;  and  that  notwithstanding  she  has  thought  fit  at 
present  to  give  the  regiment  to  Lord  John  Hay,  her  Majesty  may 
have  assured  you  at  the  same  time  of  her  regard  to  your  services, 
towards  which  I  shall  most  readily  contribute  what  lies  in  my 
power,  being  most  sincerely, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Hague,  22nd  April,  1704. 

After  a  very  easy  passage,  notwithstanding  the  wind  was  for 
the  most  part  easterly,  we  arrived  on  Sunday  evening  off  the 
Meuse,  where,  being  becalmed  the  next  morning,  and  the  tide  not 
serving  to  carry  the  yacht  in,  I  went  off  in  the  boat,  and  landed 
about  noon  at  Maeslandsluys,  where  I  received  the  favour  of  your 
letter  of  the  7th  instant,  with  the  enclosed  extract  from  Capt. 
Butler,  which  I  have  communicated  to  the  Pensioner,  whereupon 
he  has  promised  that  all  the  dispatch  possible  shall  be  used  in 
hastening  out  their  men  of  war  for  this  summer’s  service.  I  am 
also  to  acquaint  you  that  I  perceive  by  him  the  States  are  of 
opinion  our  Mediterranean  fleet  should  go  together,  and  not  sepa¬ 
rate  upon  any  account,  unless  we  could  he  certain  that  the  enemy 
can  have  no  strength  abroad  in  those  parts  to  oppose  them,  which 
I  pray  you  will  lay  before  her  Majesty  and  his  Royal  Highness 
at  your  first  conveniency. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague,  25th  April,  1704. 

I  acquainted  you  by  the  last  post  with  my  safe  arrival  on  this 
side,  and  have  little  to  trouble  you  with  at  present.  \  our  German 
letters  will  inform  you  that  the  Elector  of  Bavaria  was  to  take  the 
field  the  15th  instant,  and  that  the  French  on  the  Upper  Rhine 
were  likewise  in  motion  in  order  to  send  him  a  reinforcement. 
This  you  may  believe  does  alarm  the  court  of  Vienna,  and  the 
German  princes  in  the  neighbourhood ;  but  to  secure  them  and  to 
give  them  some  countenance,  the  Dutch  troops,  with  those  of 
Lunenburg  and  Hesse,  making  about  forty  battalions  and  as  many 
squadrons,  will  remain  in  those  parts  till  they  can  get  their  own 
troops  together  to  take  the  field. 

Our  garrisons  of  Liege  and  Maestricht,  with  the  troops  can¬ 
toned  in  the  neighbourhood,  marched  out  on  Wednesday  last,  and 
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encamped  about  midway  between  those  two  places.  They  consist 
of  about  thirty-three  battalions,  with  upwards  of  seventy  squadrons, 
and  it  is  intended  all  the  troops  on  this  side  shall  march  out  the 
1st  of  May,  s.n.,  in  order  to  join  them. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  Mr.  LOWNDES. 

Sir,  Hague ,  29 tli  April,  1704. 

I  was  in  good  hopes  from  the  orders  my  Lord  Treasurer  was 
pleased  to  give  before  I  left  England,  to  have  found  Mr.  Sweet 
very  well  in  cash  to  have  supplied  the  troops,  and  that,  according 
to  his  Lordship’s  directions,  he  would  have  been  enabled  to  have 
paid  them  constantly  a  month  in  advance,  without  which  (as  I 
represented  at  the  Treasury  Board)  the  army  must  be  under  very 
great  hardships,  it  being  now  the  more  necessary  at  this  juncture, 
when  they  are  marching  into  the  field,  and  therefore  you  may 
believe  I  was  under  no  small  surprise  at  the  many  complaints  I 
had  from  all  hands  on  my  arrival  of  the  want  of  money  for  the 
current  service,  and  the  more  for  that  upon  examining  Mr.  Sweet’s 
account  of  cash,  he  assures  me  he  is  so  far  from  being  in  advance 
that,  according  to  the  enclosed  abstracts  of  what  he  says  he  has 
sent  home,  he  wants  near  20,000/.  to  complete  the  pay  of  the 
foreigners,  and  subsist  the  English  troops  to  the  24th  instant. 
This  puts  us  into  such  distress,  that  I  shall  find  it  a  very  difficult 
task  to  get  the  forces  out  of  garrison,  though  it  be  absolutely 
necessary  they  should  take  the  field  within  these  three  or  four 
days.  I  would  have  ordered  him  to  draw  bills  on  Mr.  Fox  for 
about  a  month’s  subsistence ;  but  he  tells  me  this  will  be  a  very 
great  prejudice  to  us  in  the  exchange,  therefore  I  shall  endeavour 
the  taking  up  about  700,000  or  800,000  gilders  upon  interest  for 
three  months,  which  I  have  hopes  to  get  at  the  rate  of  4  per  cent, 
per  annum ;  and  am  told  that  the  best  part  of  this  interest  may 
be  saved  by  remitting  the  money  hither  to  repay  the  loan  at  one 
usance  or  more,  instead  of  sending  bills  at  a  short  sight,  which  my 
Lord  Treasurer  promised  us,  and  yet  the  last  bills  came  at  forty 
days’  date  and  thirty  days’  sight,  which,  if  not  remedied,  instead 
of  giving  us  the  money  in  advance,  will  put  us  more  than  a  month 
in  arrear,  and  be  so  great  a  prejudice  that  I  can  foresee  no  less 
than  the  ruin  of  the  army  from  it ;  but  if  this  loan  be  not  to  be 
had,  I  see  no  other  remedy  than  drawing,  which  shall  be  done  on 
the  best  terms.  I  pray  you  will  represent  all  these  hardships  in 
the  most  effectual  manner,  and  as  soon  as  may  be,  to  my  Lord 
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Treasurer,  for  a  speedy  redress,  and  must  also  rely  on  your  friend¬ 
ship  on  all  occasions  where  the  service  may  require  it. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

You  will  give  me  leave  to  remind  you  of  our  General  officers’ 
contingencies,  and  some  of  the  poundage  for  this  year’s  service. 


To  THE  DUKE  OF  SOMERSET. 

My  Lord,  Hague,  29 th  April,  1704. 

I  am  honoured  with  your  Grace’s  letter  of  the  11th  instant,  in 
behalf  of  Lord  Montjoy,  whose  pretensions  to  what  you  ask  are  so 
reasonable  and  just,  that  I  am  sorry  his  Lordship  should  think  they 
needed  the  support  of  your  Grace’s  recommendation,  for  which  as 
I  shall  ever  have  all  regard  and  deference  imaginable,  so  I  now 
write  to  Mr.  Secretary  Hedges  my  opinion  that  the  commission  hear 
date  from  the  commencement  of  the  Portugal  establishment.  If 
this  justice  done  to  his  Lordshp’s  merit  may  be  serviceable  to  him 
and  acceptable  to  you,  I  think  myself  happy  in  the  share  I  have 
in  it,  and  shall  be  always  glad  of  showing  your  Grace  the  respect 
and  esteem  wherewith  I  am, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Hague,  29 th  April,  1704. 

I  have  received  your  letters  of  the  11th  and  14th  instant, 
and  pray  you  will  acquaint  my  Lords  of  the  committee  with  my 
opinion  that  the  Lord  Montjoy’s  commission  should  bear  date 
from  the  commencement  of  the  Portugal  establishment,  as  he 
desires,  and  as  you  tell  me  their  Lordships  think  reasonable. 

You  will  have  understood  from  Mr.  Stepney  what  progress  has 
been  made  in  the  treaty  with  the  Elector  of  Bavaria,  and  we  may 
now  hope  to  learn  very  soon  whether  his  Electoral  Highness  be  in 
earnest  or  no.  In  the  mean  time  I  have  writ  to  Mr.  Stepney  to 
concur  with  M.  Brouyninx  in  whatever  he  may  have  orders  from 
the  States  to  offer  in  this  matter,  and  to  stick  at  nothing  that  can 
be  reasonably  expected  from  us  to  bring  it  to  a  speedy  and  happy 
issue,  if  possible. 

We  are  not  yet  come  to  any  final  resolution  here  upon  the 
operations  of  the  campaign,  hut  in  two  or  three  days  it  will  be 
agreed  what  troops  may  he  sufficient  to  remain  in  the  garrisons 
and  to  keep  the  field  on  this  side,  and  then  wre  shall  know  what 
strength  we  can  make  for  the  Moselle. 


I  am,  &c.  M. 
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To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  29  Avril,  1704. 

A  mon  arrivee  ici  j’ai  regu  avec  beaucoup  de  plaisir  la  lettre 
que  V.  A.  m’a  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  7  du  courant,  et  me 
suis  deja  employe  sur  ce  qu’Elle  me  recommande,  esperant  que 
cela  se  pourra  regler  avant  mon  depart  a  la  satisfaction  de  V.  A. ; 
cependant  je  suis  bien  aise  d’accompagner  de  celle-ci  les  ordres 
qu’Elle  recevra  par  cet  ordinaire  de  MM.  les  Etats  touchant  les 
troupes. 

On  n’a  pas  encore  pris  ici  les  dernieres  resolutions  pour  les 
operations  de  la  campagne,  neanmoins  je  ne  veux  pas  celer  a 
V.  A.  les  miennes,  qui  sont  de  servir  avec  les  troupes  de  sa 
Majeste  sur  la  Moselle.  Je  m’y  suis  resous  avec  d’autant  plus 
de  plaisir  que  je  sais  que  V.  A.  en  sera  tout-a-fait  contente,  et 
que  j’aurai  Fhonneur  de  votre  chere  compagnie  ;  cependant  V.  A. 
aura  la  bonte  de  n’en  rien  dire  encore,  et  d’abord  que  je  serai  a 
Coblenz  je  ne  manquerai  pas  de  lui  communiquer  mes  pensees 
plus  au  large,  ne  doutant  point  qu’Elle  ne  tienne  ses  troupes 
pretes  a  marcher  aux  premiers  ordres  qu’Elle  recevra.  En  at¬ 
tendant,  je  me  recommande  toujours  a  Fhonneur  de  votre  amitie, 

et  suis  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague ,  2nd  May,  1704. 

We  have  no  letters  from  England  to  acknowledge,  and  have 
nothing  to  trouble  you  with  by  this  post  more  than  to  acquaint 
you  that  the  Deputies  of  the  States  being  in  conference  with  me 
this  afternoon,  I  informed  them  of  my  resolution  of  going  to  the 
Moselle,  as  what  may  most  conduce  to  the  public  service. 

Our  troops  are  to  begin  their  march  on  Monday  next  towards 
Ruremond,  where  they  are  to  pass  the  Meuse.  I  design  to  leave 
this  place  the  same  day,  and  in  that  case  hope  I  may  he  able  to 
make  a  step  for  two  or  three  days  to  the  army  near  Maestricht, 
from  whence  I  shall  join  the  other  troops  on  their  march  to 
Coblenz. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M.* 

*  Bulletin.  Hague,  2nd  May,  1704. 

This  afternoon  the  Deputies  of  the  States-General  were  in  conference  with  the 
Duke  of  Marlborough,  at  which  his  Grace  declared  to  them  his  resolution  of  going 
to  the  Moselle,  as  what  may  most  conduce  to  the  advantage  of  the  Allies,  and 
annoyance  of  the  common  enemy,  and  that  upon  their  report,  his  Grace  did  not 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague ,  5th  May,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  18th  past, 
giving  an  account  that  eight  of  the  men-of-war  sailed  for  Portugal 
were  put  back  by  contrary  winds,  and  that  her  Majesty  had  ordered 
them  to  be  stopped  to  reinforce  Sir  Cloudesly  Shovell’s  squadron, 
upon  the  news  that  the  Comte  de  Toulouse  was  come  to  Brest  to 
hasten  out  the  French  ships,  and  have  taken  occasion  from  it  to 
press  the  Pensioner  that  there  ought  not  to  be  the  least  delay  in 
fitting  out  theirs.  Mr.  Stanhope  will  solicit  it  in  my  absence,  but 
I  do  not  find  they  are  under  any  great  alarm  here  from  the  French 
preparations.  I  persuade  them  our  intelligence  may  be  better  than 
theirs,  and  that  we  cannot  do  amiss  to  be  upon  our  guard.  The 
States  have  paid  a  further  sum  to  the  Duke  of  Savoy  on  account 
of  subsidies  since  that  Mr.  Hill  writes  you,  so  that  he  has  received 
from  them  in  all  140,000  gilders,  and  they  promise  to  be  more 
regular  in  their  payments  for  the  future. 

Our  troops  began  to-day  to  march  out  of  their  garrisons ;  they 
rendezvous  near  the  Bosch,  from  whence  they  will  continue  their 
march  on  Friday  towards  Ruremond,  where  they  are  to  pass  the 
Meuse,  and  then  pursue  their  march  towards  Coblenz. 

I  shall  be  going  from  hence  this  afternoon,  intending  to  go  for 
three  or  four  days  to  the  army  near  Maestricht,  and  to  join  the 
other  troops  about  fifteen  days  hence  on  their  march,  all  which 

you  will  please  humbly  to  lay  before  her  Majesty. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  la  Haye,  ce  5  Mai,  1704. 

Je  me  flatte  que  votre  Majeste  aura  la  bonte  de  pardonner 
mon  silence  tandis  que  je  ne  lui  pouvais  rien  dire  de  positif  sur  les 
operations  de  la  campagne,  et  d’agreer  que  je  lui  fasse  part  a 
present  qu’on  est  enfin  convenu  que  je  marcherai  avec  les  troupes 
de  sa  Majeste  et  quelques  regiments  de  l’Etat  vers  la  Moselle,  ou 
je  serai  joint  par  d’autres  troupes  a  notre  solde  commune  en  ces 
quartiers,  pour  agir  selon  que  l’exigence  des  affaires  et  le  bien  de 
la  cause  commune  le  pourront  demander.  Les  troupes  sont  deja 


doubt  but  tbe  States-General  would  readily  concur,  and  give  him  their  utmost 
assistance. 

The  troops  are  to  begin  their  march  on  Monday,  under  the  command  of  General 
Churchill,  towards  Ruremond,  where  they  are  to  pass  the  Meuse.  His  Grace 
intends  to  set  out  from  hence  the  same  day,  in  order  to  join  the  army. 
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en  marche,  et  doivent  passer  la  Meuse  a  Ruremonde  vers  le  12  de 
ce  mois.  Je  dois  partir  aussi  incessamment,  faisant  etat  d’aller 
pour  deux  ou  trois  jours  a  l’armee  sur  la  Meuse,  et  ensuite  joindre 
l’autre  corps  dans  sa  route  vers  Coblenz.  Votre  Majeste  peut 
etre  assuree  que  je  ne  manquerai  pas  de  me  donner  l’honneur  de 
lui  faire  part  de  temps  en  temps  de  nos  demarches,  et  serai  cepen- 
dant  infiniment  oblige  a  votre  Majeste  si  Elle  daignait  me  faire 
la  grace  de  m’instruire  de  ses  ordres,  et  particulierement  si  Elle 
croyait  que  je  puisse  etre  d’aucune  utilite  dans  les  negotiations 
avec  M.  l’Electeur  de  Baviere.  Je  me  ferai  toujours  le  plus 
grand  plaisir  du  monde  de  m’y  conform er  partout,  etant  tres- 
respectueusement, 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M. 

To  COMTE  WARTENBERG. 

Monsieur,  '  A  la  Haye,  ce  5  Mai,  1704. 

Je  n’ai  pas  voulu  interrompre  sa  Majeste  de  mes  lettres 

jusques  a  ce  que  je  fusse  en  etat  de  lui  marquer  quelque  chose  de 

positif  sur  les  operations  de  la  campagne.  Elle  verra,  par  la  lettre 

ci-jointe,  qu’on  est  enfin  convenu  que  je  marcherai  du  cote  de  la 

Moselle  pour  y  agir,  ou  peut-etre  plus  haut,  selon  l’exigence  des 

affaires.  Vous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait,  de  la  presenter  au 

Roi,  et  de  me  mettre  en  meme  temps  avec  toute  sorte  de  soumis- 

sion  aux  pieds  de  sa  Majeste,  la  priant  tres-humblement  de  ma 

part  de  vouloir  donner  les  ordres  pour  que  ses  troupes  pressent 

leur  marche  autant  qu’il  est  possible,  etant  si  necessaire  pour  le 

salut  de  l’Allemagne.  Je  vous  conjure  aussi  de  me  continuer 

toujours  l’honneur  de  votre  amitie,  et  d’etre  bien  persuade  que  je 

serai  toujours  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  5  Mai,  1704. 

Je  n’ai  pas  voulu  interrompre  votre  A.  E.  de  mes  lettres 
avant  que  de  lui  pouvoir  mander  quelque  chose  de  positif  sur  les 
operations  de  la  campagne.  Je  me  donne  l’honneur  a  present  de 
lui  faire  part  qu’on  est  enfin  convenu  que  je  marcherai  avec  les 
troupes  de  sa  Majeste  et  quelques  regiments  de  l’Etat  vers  la  Mo¬ 
selle,  ou  plus  haut ;  selon  que  l’exigence  des  affaires  et  le  bien  de 
la  cause  commune  le  pourront  demander. 

Votre  A.  E.  trouvera  dans  le  papier  ci-joint  les  vues  que  nous 
avons  ici  pour  la  campagne.  Je  la  supplie  tres-humblement  de  les 
vouloir  bien  examiner  et  de  me  faire  la  grace  de  me  donner  ses 
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reflexions  sur  le  tout  pour  me  servir  de  guide  dans  l'occasion,  car 
je  veux  bien  avouer  a  votre  A.  E.  que  je  n’entrerai  pas  facilement 
dans  toutes  les  maximes  de  M.  le  Prince  de  Bade,  qui  lui  ont  si 
mal  reussi  la  derniere  campagne. 

Les  troupes  sont  deja  en  marche,  et  je  pars  aussi  aujourd’hui, 
faisant  etat  d'aller  pour  trois  ou  quatre  jours  a  l’armee  sur  la 
Meuse,  et  ensuite  joindre  l’autre  corps  dans  sa  marche  vers 
Coblenz. 

Je  ne  manquerai  pas  de  faire  part  a  votre  A.  E.  de  temps  en 
temps  de  nos  demarches,  la  suppliant  de  me  continuer  toujours 
l’honneur  de  sa  bienveillance,  et  d’etre  persuadee  que  je  serai  toute 
ma  vie  avec  le  dernier  respect, 

Monseigneur,  &c.  M. 


Messieurs,  A  la  Haye,  ce  5  Mai,  1704. 

Comme  on  est  convenu  que  les  troupes  de  sa  Majeste  mar- 
cheront  au  plus-tot  du  cote  de  la  Moselle,  et  passeront  vers  le  20 
de  ce  mois,  sur  les  terres  de  I’illustre  Chapitre  de  Cologne  ;  je  n’ai 
pas  voulu  manquer  de  vous  en  faire  part  au  plus-tot,  et  sur  leur 
approche  j’aurai  soin  de  vous  envoy er  un  officier  pour  vous  en  in¬ 
former  plus  amplement  et  regler  avec  vous  ce  qui  sera  necessaire 
pour  le  soulagement  du  pays  autant  qu’il  sera  possible.  Nous 
sommes  aussi  obliges  de  faire  monter  quelques  bateaux  avec  des 
munitions  de  guerre,  l’hopital  et  autres  choses  necessaires  pour  les 
troupes,  selon  le  memoire  ci-joint,  lesquelles  auront  besoin  de  vos 
passeports,  que  je  vous  supplie  d’avoir  la  bonte  de  leur  faire  ex- 
pedier  au  plus-tot,  comme  aussi  de  leur  fournir  des  escortes  avec 
des  chevaux,  et  de  leur  donner  telle  autre  assistance  qu’ils  pour- 
ront  demander,  pour  faciliter  leur  voyage.  Je  vous  en  aurai 
une  tres-grande  obligation  et  serai  pret  dans  toutes  les  occasions 
de  vous  en  donner  des  marques  de  ma  reconnaissance,  etant  avec 
une  veritable  estime  et  respect, 

Messieurs,  votre  tres-biunble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 

MM.  le  Grand  Doyen  et  Chapitre  de  la  Metropolitaine  de  Cologne. 

A  Cologne. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Hague,  5 th  May,  1704. 

After  all  the  solicitations  that  have  been  made  for  recovering 
the  Queen’s  jewels,  I  find  it  is  absolutely  necessary  to  commence 
a  suit  at  law,  in  order  to  obtain  justice,  wherein  her  Majesty  would 
have  you  take  all  the  necessary  measures  as  soon  as  may  be,  and 
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what  expense  you  are  obliged  to  be  at  therein  will  be  allowed  you 
in  your  account  of  extraordinaries. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  NOTTINGHAM. 

My  Lord,  Hague,  5th  May,  1704. 

I  have  the  honour  of  your  Lordship’s  letter  of  the  14th  past, 
with  the  enclosed  from  my  Lord  Maynard,  in  answer  whereto  I 
pray  you  will  please  to  acquaint  his  Lordship  with  my  advice  that 
his  son  should  accept  of  the  commission  in  the  Lord  Paston’s  re¬ 
giment,  and  come  over  to  the  army  here  ;  whereupon  I  will  take 
care  that  he  be  removed  into  some  regiment  on  this  side  the  first 
opportunity,  and  in  the  mean  time  he  may  enjoy  the  other  notwith¬ 
standing  his  absence. 

I  am,  My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  A  Nimegue,  ce  8  Mai,  1704. 

J’ai  reste  avec  quelque  impatience  a  la  Haye  pour  avoir 
l'honneur  de  vos  nouvelles,  afin  de  me  pouvoir  d’autant  mieux 
conformer  a  vos  sentiments  dans  mes  instances  aupres  de  MM. 
les  Etats,  mais  a  la  fin  j’ai  ete  oblige  de  partir  sans  en  recevoir. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine  est  instruit  de  tout  ce  que  j’ai  pu 
faire,  ainsi  j’espere  que  V.  A.  voudra  bien  permettre  que  je  me 
remets  a  ce  qu’il  aura  l’honneur  de  lui  en  dire  de  bouche. 

J’espere  d’etre  a  Coblenz  vers  le  25  de  ce  mois,  ou  j’attendrai 
encore  l’honneur  de  vos  nouvelles,  et  me  ferai  toujours  un  ve¬ 
ritable  plaisir  de  donner  partout  des  marques  a  V.  A.  de  l’estime 
et  du  respect  tres-particulier  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  LOTTUM. 

Monsieur,  A  Gennep,  ce  8  Mai,  1704. 

M.  le  Comte  de  Wratislaw  devant  passer  par  Wesel,  je  suis 
ravi  de  l’occasion  qu’il  m’offre  de  vous  assurer  de  mes  respects,  et 
dois  en  meme  temps  vous  prier  tres-instamment  d’avoir  la  bonte 
de  faire  preter  la  main  a  sept  bateaux  qui  montent  le  Rhin,  avec 
des  munitions  de  guerre,  l’hopital  et  quelques  bagages,  pour  les 
troupes  Anglaises,  que  je  fais  marcher  vers  la  Moselle,  et  dont 
l’expedition  nous  est  d’une  tres-grande  consequence.  M.  le 
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Baron  de  Schmettau  les  aura  deja  pourvu  des  passeports  necessaires. 
Vous  me  feriez  beaucoup  de  plaisir,  Monsieur,  si  en  revanche  vous 
vouliez  m’employer  en  quelque  chose  ou  je  pusse  vous  etre  utile. 
Je  me  servirais  volontiers  de  Foccasion  pour  vous  temoigner  que 
je  suis,  &c. 

M. 


To  PEINCE  LOUIS  OF  BADEX. 

Monsieur,  Gennep,  ce  9  Mai,  1704. 

M.  le  Comte  de  TTratislaw,  qui  aura  Fhonneur  de  rendre 
celle-ci  a  V.  A.,  pourra  lui  temoigner  les  difficultes  que  j'ai  eues 
a  porter  MM.  les  Etats  a  consentir  qu’on  separat  les  troupes 
Anglaises  des  leurs,  pour  marcher  vers  la  Moselle.  Cependant 
le  zele  que  j’ai  pour  le  service  des  hauts  Allies  nr  a  fait  enfin 
trouver  les  moyens  d’applanir  toutes  ces  difficultes,  et  meme  prendre 
la  resolution  de  marcher  encore  plus  haut,  croyant  qu’il  n’y  a 
rien  qui  puisse  etre  plus  utile  a  la  cause  commune  en  general,  et 
a  l’avantage  de  l'Empereur  en  particulier,  que  de  reduire  l’Electeur 
de  Baviere.  Cependant  je  ne  dois  point  celer  a  V.  A.  que  je 
serai  oblige  de  retourner  avec  l’armee  vers  la  fin  du  mois  de 
juillet,  de  sorte  qu'il  me  semhle  que  nous  ne  devons  pas  perdre 
nn  seul  moment  de  temps  avant  d’entrer  en  action. 

M.  le  Comte  de  Wratislaw  a  bien  voulu  se  charger  de  vous 
expliquer  plus  amplement  mes  sentiments,  et  j'espere  que  V.  A. 
ne  prendra  pas  mauvais  que  je  lui  ai  prie  de  se  vouloir  employer 
pour  remettre  31.  de  Goor  dans  vos  bonnes  graces  :  il  est  tres- 
sensible  de  sa  faute,  et  comme  il  in’ est  fort  necessaire  par  rapport 
a  3131.  les  Etats,  je  me  flatte  que  V.  A.  aura  la  bonte  a  ma  con¬ 
sideration  d’oublier  le  passe,  m’ofifant  pour  garant  qifia  Favenir 
il  tachera  par  tous  les  moyens  de  le  meriter.  Au  reste  V.  A.  peut 
etre  assuree  que  ma  joie  augmente  a  mesure  que  je  m’approche  de 
votre  personne,  etant  avec  un  respect  tres-sincere, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  See.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  Ruremonde,  ce  9  Mai,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  Fhonneur  de  vos  lettres,  et  des 
avis  que  vous  m'avez  donnes  depuis  mon  arrivee  en  Hollande,  qui 
meritaient  bien  im  plus  prompt  remerciment.  Xos  troupes  sont  en 
marche  et  passeront  la  3Ieuse  ici  mercredi  prochain.  En  atten¬ 
dant  je  pars  demain  pour  faire  un  tour  a  l’autre  armee,  et  les 
yol.  i.  s 
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joindrai  du  cote  de  Juliers,  esperant  en  quinze  jours  d’ avoir  le 
plaisir  de  vous  embrasser  et  de  vous  assurer  de  bouche  que  je  suis 
avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Ruremond,  9th  May ,  1704. 

Your  letter  of  the  21st  past  is  come  to  my  hands  since  I  left 
the  Hague,  with  the  plan  relating  to  the  succession  of  the  Princi¬ 
pality  of  Orange,  which  I  have  sent  to  Mr.  Stanhope,  and  given 
him  my  opinion  that  he  might  countenance  M.  Schmettau,  the 
King  of  Prussia’s  minister,  in  it,  so  far  as  may  be  for  the  public 
good,  by  putting  an  end  to  the  dispute,  but  without  any  way  in¬ 
terposing  her  Majesty’s  authority  in  it. 

I  am  very  sorry  for  what  you  tell  me  of  my  Lord  Nottingham, 
and  hope  her  Majesty’s  goodness  in  giving  his  Lordship  further 
time  to  consider  will  induce  him  to  keep  the  seals. 

I  shall  pursue  my  journey  to-morrow  to  Maestricht,  and  after 
staying  four  or  five  days  with  the  army,  intend  to  join  our  troops 

towards  the  end  of  the  next  week  near  Juliers. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Ruremond,  10 th  May,  1704. 

I  am  indebted  to  you  and  return  you  my  thanks  for  your 
several  letters,  and  for  the  particular  information  you  have 
given  me  from  time  to  time  of  the  transactions  at  your  court. 
You  will  have  been  informed  already,  I  believe,  that  it  has  been 
concerted  I  should  march  with  the  English  troops  towards  the 
Moselle.  They  began  their  march  yesterday  from  the  rendezvous 
near  Bois-le-Duc  towards  this  place,  where  they  will  pass  the 
Meuse  on  Wednesday  next.  In  the  mean  time  I  am  going  for  five  or 
six  days  to  the  other  army  to  confer  with  the  generals,  then  shall 
join  our  troops  on  their  march  to  Coblenz,  where  we  may  arrive 
about  the  25th  of  this  month.  I  expect  to  hear  there  from  Prince 
Louis,  and  it  is  likely  may  soon  have  a  conference  with  him  to 
concert  our  further  operations.  In  the  mean  while  I  would  not 
conceal  from  you  my  resolution  of  marching  with  the  English, 
some  of  our  auxiliaries,  and  what  other  troops  can  with  safety  be 
spared,  up  to  the  Danube,  as  what  may  tend  most  to  the  advan¬ 
tage  of  the  common  cause,  the  support  of  the  Empire,  and  the 
protection  of  the  House  of  Austria,  for  which,  by  particular  direc¬ 
tions  from  her  Majesty,  I  am  to  have  all  possible  regard. 
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This  I  must  desire  you’ll  take  the  first  opportunity  to  impart 
in  the  best  manner  to  the  Emperor ;  but  as  I  have  not  yet  made 
any  declaration  to  the  States  of  my  design  of  going  so  far,  and 
as  it  behoves  us  to  have  particular  managements  for  them,  I 
must  not  only  desire  your  secresy,  but  pray  you  will  intimate  the 
same  thing  to  H.  M.  the  Emperor.  You  may,  however,  impart  it 
also,  under  the  same  caution,  to  the  Elector  Palatin,  with  such  a 
compliment  as  you  may  think  most  seasonable. 

I  am,  very  sincerely,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  COMTE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  11  Mai,  1704. 

C’est  avec  un  veritable  plaisir  que  je  suis  parti  de  la  Haye 
dans  l’esperance  d’y  avoir  reussi  dans  nos  affaires  a  votre  entiere 
satisfaction.  Je  suis  arrive  ici  samedi  pour  conferer  avec  nos 
generaux,  et  partirai  jeudi  joindre  les  troupes  sur  leur  marche 
vers  Coblenz,  ou  nous  pourrons  bien  arriverle  25  du  courant.  II 
n’y  a  pas  apparence  que  nous  y  fassions  long  sejour,  mais  que  les 
troupes  continueront  la  marche  avec  toute  l’expedition  que  nous 
pourrons  vers  le  Danube,  selon  ce  que  nous  concerterons  avec  M. 
le  Prince  de  Bade,  afin  d’etre  plus  a  portee  de  secourir  sa  Majeste 
Imperiale,  ce  que  j’ai  en  recommendation  particuliere  de  la  Reine 
de  faire  paries  derniers  efforts.  Je  n’ai  rien  touche  de  ceci  encore 
a  MM.  les  Etats,  ainsi  vous  aurez  la  bonte  de  tenir  le  secret 
jusques  a  ce  que  je  sois  passe  outre. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine  in’a  quitte  a  Nimegue  allant  s’a- 
boucher  avec  le  Prince  de  Bade :  je  le  reverrai  entre  ceci  et  Coblenz, 
alors  je  me  donnerai  rhonneur  d’ecrire  a  Monseigneur  l’Electeur 
Palatin.  En  attendant  je  vous  prie  de  faire  mes  obeissances  a  son 
A.  E.  et  de  lui  communiquer  ce  que  je  vous  ecris  ici.  Je  me 
rejouis  par  a vance  de  la  satisfaction  que  je  pourrai  avoir  de  vous 

embrasser  bientot,  etant  avec  toute  sorte  d'estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


*  Bulletin .  Maestricht,  1  Ith  May,  1704. 

On  Friday  last  the  Duke  of  Marlborough  came  to  Ruremond,  and  gave  the 
necessary  orders  that  evening  for  the  construction  of  the  bridge  over  'which  the 
troops  are  to  pass  the  Meuse  on  Wednesday  next.  Yesterday  about  noon  his  Grace 
came  to  this  place.  This  morning  he  saw  the  first  line  of  the  army  drawn  out,  as 
he  did  the  second  line  after  dinner. 

The  French  troops  are  still  cantoned  within  their  lines. 

s  2 
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To  M.  DALMELO. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  11  Mai,  1704. 

Je  n’ai  pas  voulu  vous  ecrire  de  la  Haye,  sachant  bien  que 
vous  etiez  informe  d’ailleurs  de  ce  qui  s’y  passait.  Vous  anrez 
aussi  appris  que  je  dois  marcher  du  cote  de  la  Moselle,  et  comme 
j’ai  plein  pouvoir  d’agir  selon  l’exigence  des  affaires,  j’ai  bien  des 
choses  a  vous  dire  sur  ce  sujet,  que  je  ne  voudrais  pas  volon tiers 
commettre  au  papier  :  c’est  pourquoi  je  vous  prie  d’avoir  la  bonte 
de  me  marquer  par  deux  mots  ou  je  pourrai  avoir  Fhonneur  de 
vous  trouver  en  quinze  jours  d’ici  aux  environs  de  Coblenz,  d’ou 
M.  le  Baron  de  Hompesch  saura  toujours  mon  adresse. 

Je  suis  arrive  ici  hier  apres  midi,  et  fais  etat  d’y  rester  encore 
quatre  ou  cinq  jours,  alors  je  joindrai  les  troupes  du  cote  de  Caster 
pour  continuer  la  marche  avec  elles,  et  serai  fort  impatient  de 
l’honneur  de  vous  embrasser,  etant  avec  une  veritable  estime  et 
passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  RATHSAMHAUSEN. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  11  Mai,  1704. 

J’ai  re<pi  Fhonneur  de  votre  lettre  du  8  du  courant.  M.  le 
Comte  de  Wratislaw  m’a  aussi  parle  sur  le  meme  sujet,  et  je  vous 
prie  de  vouloir  assurer  son  A.  S.  M.  le  Due  de  Wirtemberg  de 
mes  tres-humbles  respects,  et  qu’il  ne  tiendra  pas  a  moi  que  son 
Altesse  ne  soit  entierement  satisfaite  en  ce  qu’elle  souhaite ;  que 
je  chercherai  avec  empressement  les  occasions  de  temoigner  com- 
bien  je  suis  sensible  du  zele  et  de  l’attachement  qu’elle  fait 
paraitre  partout  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Au  reste  je 
suis  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  Mr.  ST.  JOHN. 

Sir,  Maestricht,  llth  May,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter,  and  by  the  last  post 
had  one  from  Mr.  Blathwayt,  by  which  I  find  you  were  entered 
upon  the  execution  of  your  office,  so  that  I  may  hope  to  hear  fre¬ 
quently  from  you. 

We  have  been  very  much  disappointed  by  the  retardment  of 
the  last  convoy,  for,  besides  recruits,  it  was  to  have  brought  over 
several  necessaries  for  the  troops,  who  have  been  obliged  to  march 
without  them,  and  it  will  be  a  difficult  matter  now  for  anything  to 
join  us.  On  Wednesday  next  they  pass  the  Meuse  at  Ruremond 
on  their  march  towards  the  Moselle,  and  I  may  venture  to  tell  you 
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(though  I  would  not  have  it  public  as  yet)  I  design  to  march  a 
great  deal  higher  into  Germany. 

I  came  hither  yesterday,  in  the  afternoon,  and  shall  stay  four 
or  five  days  more  with  this  army,  then  join  our  troops  in  the 
country  of  Juliers  ;  but  wherever  1  am,  you  may  be  assured  I  shall 
be  always  ready  to  give  you  fresh  assurances  of  my  being  with 
great  truth  and  sincerity, 

Sir,  Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


To  MAJOR-GEN.  BENHEM. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  11  Mai,  1704. 

Comme  je  marche  avec  un  corps  des  troupes  de  sa  Majeste 
et  de  l’Etat  vers  l’Allemagne,  et  que  les  douze  bataillons  que  vous 
commandez  doivent  me  joindre,  je  vous  prie  et  vous  ordonne  par 
la  presente  de  tenir  le  dit  corps  ensemble  et  pret  a  marcher  pour 
me  joindre  aux  premiers  ordres  que  je  vous  enverrai.  Vous  prierez 
aussi  M.  le  General  Thungen  de  vouloir  envoyer  incessamment 
les  ordres  pour  faire  revenir  les  deux  bataillons  de  Prusse  qui  sont 
marche  du  cote  de  la  Foret  Noire,  afin  que  tout  votre  corps  soit 
joint.  Cependant  vous  agirez  avec  le  dit  corps,  sans  pourtant 
qu’ils  soient  separes,  selon  les  ordres  des  generaux  de  sa  Majeste 
Imperiale  et  que  V exigence  de  la  guerre  le  requerrera. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  HOLSTEIN. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  12  Mai,  1704. 

La  grande  promotion  d’officiers  generaux  et  autres  que  MM. 
les  Etats  viennent  de  faire  ay  ant  prejudicie  plusieurs  vieux  officiers 
des  troupes  etrangeres  a  l’egard  de  leur  rang,  je  trouve  entre 
autres  que  M.  le  Baron  de  Grothouss  s’en  plaint,  et  meme  selon 
ce  que  j’apprends  de  M.  le  Comte  de  Vander  Natt,  avec  justice. 
Je  le  connais  pour  un  tres-brave  officier,  et  qui  a  servi,  depuis  qu’il 
est  aupres  de  nous,  avec  distinction :  c’est  pourquoi  je  me  flatte  que 
votre  Altesse  ne  trouvera  pas  mauvais  que  j’intercede  aupres  d’Elle 
pour  qu’il  puisse  avoir  un  brevet  de  Colonel,  me  persuadant  qu’il 
se  rendra  tout-a-fait  digne  de  cette  grace,  dont  je  lui  aurai  aussi 
une  obligation  tres-particuliere. 

Votre  Altesse  agreera  j’espere  que  je  me  sers  en  meme  temps 
de  cette  occasion  pour  la  remercier  de  ce  qu’Elle  nous  a  envoy e 
un  si  bon  corps  de  troupes,  et  qui  se  sont  si  bravement  distinguees 
dans  1’ affaire  d’Eckeren.  Je  n’ai  pas  manque  aussi  de  leur  rendre 
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justice  aupres  de  sa  Majeste  ma  maitresse,  et  serai  ravi  partout 
des  occasions  de  pouvoir  temoigner  a  V.  A.  le  respect  et  l’attache- 
ment  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  BISHOP  OF  RAAB. 

Monsieur,  :  A  Maestricht,  ce  12  Mai,  1704. 

J’ai  requ  avec  beaucoup  de  plaisir  la  lettre  que  V.  A.  m’a 
fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  9  du  courant,  et  ne  doute  point  qu’Elle 
n’ait  appris  par  celle  que  je  me  suis  donne  Fhonneur  d’envoyer  il 
y  a  quelques  jours  a  l’illustre  Chapitre  le  soin  qu’on  a  eu  du  pays 
de  Cologne,  des  ordres  bien  expres  ayant  deja  ete  expedies  pour 
qu’on  y  tienne  une  discipline  tres-exacte  sous  peine  de  la  vie  aux 
contrevenans ;  de  sorte  que  je  m’assure  que  le  pays  n’aura  aucun 
sujet  de  plainte,  mais  au  contraire  de  se  louer  de  nos  troupes  dans 
leur  passage.  Je  fais  etat  de  partir  d’ici  jeudi,  et  de  les  joindre 
samedi  a  Bedbourg,  ou  je  crois  que  nous  pourrons  faire  halte 
dimanche,  et  avancer  le  lendemain  vers  Bonn,  selon  quoi  je  supplie 
V.  A.  de  me  faire  Fhonneur  de  me  donner  un  rendezvous  qui  Iui 
soit  le  plus  convenable,  et  je  ne  manquerai  pas  de  m’y  rendre  au 
plus  vite  avec  un  veritable  plaisir,  puisque  personne  ne  peut  etre 
avec  plus  de  respect  et  d’attachement  que  je  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  13  Mai ,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  la  lettre  que  vous  m’avez  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  de  la  Haye,  mais  comme  je  ne  me  suis  pas 
declare  a  MM.  les  Etats  pour  la  Moselle  que  sur  mon  depart  je 
n’ai  pu  vous  ecrire  plus  tot,  et  a  present  je  ne  veux  pas  vous  celer 
ma  resolution  de  passer  plus  haut,  meme  jusques  au  Danube,  mais 
je  vous  prie  de  tenir  le  secret  pour  quelque  temps,  jusques  a.  ce 
que  j’en  aie  fait  part  a  leurs  H.  P.  Vous  aurez  la  bonte  cependant 
de  faire  en  sorte  que  les  troupes  soient  ensemble,  pretes  a  me 
joindre  aux  premiers  ordres,  agissant  en  attendant  en  corps  selon 
que  la  raison  de  guerre  le  demandera.  Je  pars  d’ici  jeudi  pour 
joindre  les  troupes  du  cote  de  Bedbourg,  et  vers  le  25  du  courant 
nous  pourrons  etre  a  Coblenz,  ou  j’espere  d’apprendre  de  vos  nou- 
velles,  et  serai  bien  aise  en  peu  de  jours  apres  de  vous  voir  a 
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Mayence,  si  le  service  le  permet,  ayant  bien  des  choses  a  vous 
dire  que  je  n’ose  confier  an  papier. 

Je  siiis,  avec  une  parfaite  estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  Maastricht,  ce  15  Mai,  1704. 

J’ai  recu  aujourd’hui  l’honneur  de  votre  lettre  du  11  du 
conrant,  et  vois  par  les  memoires  que  vous  avez  la  bonte  de  m’en- 
voyer  tous  les  mouvements  que  les  ennemis  se  donnent  pour  faire 
passer  du  secours  a,  M.  l’Electeur  de  Baviere.  Si  vous  les  pouvez 
arreter  encore  pour  quelques  jours,  j’espere  qu’il  n’y  aura  pas 
beaucoup  a  craindre.  Je  vous  ai  deja  mande  de  Ruremonde  la 
marche  de  nos  troupes  vers  Coblenz,  ou  je  me  flattais  d’avoir  le 
plaisir  de  vous  embrasser ;  mais  puisque  le  service  vous  appelle 
plus  haut,  je  ne  voudrais  point  en  aucune  maniere  qu’elle  fut  pre- 
judiciee  par  votre  absence,  ainsi  je  me  contenterai  d’y  apprendre 
encore  de  vos  nouvelles,  dans  l’esperance  de  vous  voir  vers  le 
premier  du  mois  prochain  a  Mayence.  Cependant  vous  aurez  la 
bonte  de  tenir  les  troupes  pretes  a  me  joindre  a  mon  approche, 
selon  que  la  raison  de  guerre  le  demandera. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  A  Maestricht,  ce  15  Mai,  1704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  deux  lettres  de  V.  A.  depuis  que  j’ai 
quitte  la  Haye,  ou  je  n’ai  pas  manque  de  faire  mon  mieux  pom’ 
l’avancement  de  V.  A.,  et  en  ai  depuis  encore  ecrit  a  M.  le  Grand 
Pensionnaire,  de  sorte  que  je  me  flatte  que  nous  apprendrons 
bientot  que  cela  sera  termine  a  la  satisfaction  entiere  de  V.  A. 
Je  vois  par  ces  lettres  que  vos  troupes  sont  en  mouvement  pom’ 
tacher  de  prevenir  les  ennemis.  Si  on  peut  les  arreter  pour  encore 


*  Bulletin.  Maestricht,  14 th  May,  1704. 

The  French,  who  have  continued  hitherto  cantoned  within  their  lines,  assembled 
on  Monday,  and  encamped  at  Heileshem,  and  we  have  advice  this  morning  that 
they  marched  yesterday  to  Montenack,  on  this  side  St.  Tron.  They  are  getting  all 
the  boats  they  can  together  at  Namur,  and  are  loading  them  with  cannon,  ammu¬ 
nition,  and  entrenching  tools,  and  give  out  that  they  design  to  besiege  Huy. 

Our  detachment  under  the  command  of  Brigadier  Ferguson  will  march  from 
hence  to-morrow,  and  my  Lord  Duke  of  Marlborough  having  concerted  measures 
with  the  generals  here,  will  follow  on  Friday,  and  on  Sunday  we  shall  join  all  the 
English  troops  at  Bedburg,  near  Cologne,  and  so  pursue  our  march  towards  Cob¬ 
lenz. 
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quelques  jours,  j’espere  qu’il  n’y  aura  rien  a  craindre.  Je  pars 
d’ici  demain,  et  joindrai  toutes  nos  troupes  dimanche  a  Bedbourg, 
d’ou  je  poursuivrai  la  marcbe  en  toute  diligence  pour  arriver  aux 
environs  de  Mayence  vers  le  premier  du  mois  procbain.  Si  le 
service  le  permettait,  je  serai  bien  aise  d’y  embrasser  V.  A.,  ou  du 
moins  j’aurai  le  plaisir  d’apprendre  de  ses  nouvelles  a  mon  arrivee. 
Cependant  je  lui  recommande  toujours  que  les  troupes  soient 
ensemble  et  pretes  a  me  joindre  aux  premiers  ordres,  autant  que 
la  raison  de  guerre  le  voudra. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  FAGEL. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Bedbourg,  ce  19  Mai,  1704. 

J’ai  regu  Fhonneur  de  votre  lettre,  avec  les  trois  papiers  y 
joints,  contenant  les  resolutions  etreglements  de  leurs  H.  P.  pour  la 
discipline  de  l’armee,  auxquels  j’aurai  soin  de  me  conformer  en  ce 
qui  me  regarde  avec  toute  1’ exactitude  possible ;  mais  comme 
l’article  9me  de  la  resolution  du  3  Mai  me  semble  n’etre  pas  assez 
clairement  exprime,  et  qu’il  pourrait  de  cette  maniere  etre  sujet 
a  des  disputes,  vous  m’obligeriez  beaucoup  si  vous  vouliez  faire  en 
sorte  que  cet  article  fut  couche  dans  les  termes  ci-joints,  m’etant 
toujours  declare  ainsi,  comme  le  plus  conforme  a  la  discipline 
militaire.  J’ai  joint  ici  hier  avec  le  detachement  de  Maestricht 
le  corps  des  troupes  Anglaises,  et  demain  nous  poursuivrons  notre 
marche  vers  Coblenz. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


7me 


Article  9me- 

La  repartition  generate  dont  il  a  ete  parle  dans  1’ article  71 
et  le  detail,  autant  qu’il  doit  etre  fait  au  quartier  du  premier 
General,  etant  fait  suivant  1' article  8me ;  les  Lieutenants-Generaux, 
Majors-Generaux,  et  Brigadiers  du  jour  se  rendront  droit  au 
quartier  du  second  General,  si  c’est  un  Velt-Marechal ;  mais  s’il  est 
d’un  rang  inferieur,  il  n’y  aura  que  les  Majors-Generaux  et  les 
Brigadiers  qui  lui  iront  porter  l’ordre. 

Le  cbangement  qu’on  souhaite  est,  qu’au  lieu  de  ces  mots : 
“  S’il  est  d’un  rang  inferieur,”  on  inserera  ceux  qui  suivent — “  Si 
ce  n’est  qu’un  General  de  cavalerie  ou  d’infanterie.” 


To  THE  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Bedbourg,  ce  19  Mai,  1704. 

Son  A.  E.  l’Eveque  de  Raab,  qui  m’a  fait  l’honneur  de  me 
rendre  une  visite  ici  au  camp,  ayant  eu  la  bonte  de  promettre  de 
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se  charger  (Tune  lettre  pour  votre  A.  E.,  j’ai  accepte  l’offre  avec 
beaucoup  de  plaisir,  pour  pouvoir  d’autant  mieux  informer  votre 
A.  E.  de  notre  approche,  et  que  je  fais  etat  d’etre  a  Coblenz  avec  les 
troupes  le  27  de  ce  mois.  Notre  corps  n’est  pas  grand ;  mais  comme 
nous  avons  une  grande  suite  de  chariots  tant  pour  le  pain  que  pour 
l’artillerie  et  les  pontons,  je  supplierais  tres-instamment  votre  A.  E. 
de  vouloir,  si  cela  se  pouvait,  faire  construire  un  pont  sur  la  riviere, 
non-seulement  pour  faciliter  le  passage  et  expedier  notre  rnarche, 
mais  aussi  afin  d’epargner  autant  qu’il  sera  possible  les  terres  de 
votre  A.  E.,  n’ayant  rien  plus  a  cceur  que  de  lui  faire  paraitre 
dans  toutes  les  occasions  le  respect  et  l’attachement  avec  lequel  je 
suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  Camp  de  Bedbourg,  ce  19  Mai,  1 704 . 

J’ai  requ  hier  apres  midi  l’honneur  de  votre  lettre  par  la- 
quelle  il  parait  que  les  ennemis  sont  fort  intrigues  dans  leurs 
desseins.  II  se  pourrait  bien  que  la  halte  que  j’ai  faite  a  Linnich 
les  aurait  oblige  a  contremander  leurs  detachements,  car  le  bruit 
courait  par  tout  le  pays  que  nous  devions  retourner  pour  vous 
joindre  au  plus-tot,  cependant  s’ils  le  different  encore  quelques 
jours  et  que  vous  n’en  souffrez  point,  j’espere  que  nous  pourrons 
profiter  la-haut  de  leur  retardement.  J’ai  joint  ici  hier  le  corps  des 
troupes  Anglaises,  et  je  leur  ai  donne  ce  jour  de  halte  pour  que 
les  detachements  puissent  joindre  leurs  regiments  et  se  mettre  en 
ordre. 

M.  l’Eveque  de  Raab  m’est  venu  rendre  visite  a  midi,  et  j’ai 
garde  votre  postilion  dans  l’esperance  qu’il  pourrait  me  donner 
quelque  nouvelle  d’Allemagne  pour  vous  mander,  mais  il  n’y  en  a 
aucune  qui  le  merite.  Je  vous  souhaite,  de  toute  mon  ame,  une 
heureuse  campagne,  vous  priant  de  me  conserver  toujours  votre 
amitie,  et  d’etre  persuade  qu’on  ne  peut  etre  avec  plus  d’estime  et 
de  respect  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Bedburg,  19 th  Mag,  1704. 

On  Friday  last  my  Lord  Duke  of  Marlborough  set  out  from  Maestricht,  and  the 
same  evening  joined  the  detachments  commanded  by  Brigadier  Ferguson  with  five 
squadrons  of  Dutch  horse,  and  eleven  pieces  of  cannon  of  the  Dutch  train,  near 
Linnich,  from  whence  his  Grace  marched  with  those  troops  yesterday,  and  arrived 
here  at  the  same  time  with  the  English  forces  and  train  of  artillery,  under  the  com¬ 
mand  of  General  Churchill. 
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To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre  du  15  du 
courant  de  Francfort,  et  par  le  meme  courrier  des  instances  tres- 
pressantes  de  la  part  de  M.  le  Prince  de  Bade  pour  que  les  troupes 
avancent  en  toute  diligence,  me  mandant  que  sans  cela  on  ne 
pourra  empecher  les  ennemis  de  forcer  les  lignes  ou  bien  de  passer 
le  Rhin.  C’est  pourquoi  je  vous  ecris  celle-cipar  le  meme  courrier, 
pour  vous  prier  de  faire  avancer  les  troupes  sous  vos  ordres  au 
plus-tot,  en  cas  que  M.  le  Prince  de  Bade  persiste  a  le  demander, 
afin  de  prevenir  les  desseins  des  ennemis.  J’ecris  la  meme  chose 
a  M.  le  Prince  de  Hesse  et  a  M.  Bulow,  faisant  fond  cependant 
que  vos  trois  corps  se  tiennent  tellement  ensemble,  qu’ils  pourront 
me  joindre  aux  environs  de  Philipsbourg  vers  le  8  du  mois  pro¬ 
chain,  quand  je  fais  etat  d’y  etre  au  plus  tard  avec  le  corps  que 
j’ai  ici.  J’espere  d’etre  le  26  du  courant  a  Coblenz,  et  le  com¬ 
mencement  du  mois  prochain  a  Mayence,  et  je  serai  bien  aise  de 
recevoir  de  vos  nouvelles  a  la  premiere  de  ces  places. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1704. 

Je  suis  fort  oblige  a  V.  A.  de  l’honneur  de  sa  lettre  du  15 
courant,  par  laquelle  Elle  me  marque  qu’Elle  faisait  avancer  les 
troupes.  Le  meme  courrier  m’a  apporte  aussi  de  tres-fortes  in¬ 
stances  pour  cela  de  la  part  de  M.  le  Prince  de  Bade  et  du  Comte 
de  Wratislaw,  qui  me  marquent  que  sans  ce  secours  on  ne  pourra 
empecher  les  ennemis  de  forcer  les  lignes,  ou  bien  de  passer  le 
Rhin.  C’est  pourquoi  j’ecris  celle-ci  a  V.  A.  par  le  meme  courrier, 
que  je  n’ai  pas  voulu  retenir,  pour  la  prier  de  faire  avancer  les 
troupes  sous  ses  ordres  au  plus-tot,  en  cas  que  M.  le  Prince  de 
Bade  persiste  a  le  demander,  afin  de  prevenir  les  desseins  des 
ennemis.  Je  mande  la  meme  chose  a  M.  de  Bulow  et  M.  le 
Baron  de  Hompesch  a  l’egard  de  leurs  troupes,  faisant  fond  ce¬ 
pendant  que  vos  trois  corps  se  tiennent  tellement  ensemble  qu’ils 
pourront  me  joindre  aux  environs  de  Philipsbourg  vers  le  8  du 
mois  prochain,  quand  je  fais  etat  d’y  etre  au  plus  tard  avec  le 
corps  que  j’ai  ici.  J’espere  d’etre  le  26  a  Coblenz,  et  le  commence¬ 
ment  du  mois  prochain  a  Mayence,  et  serai  bien  aise  en  attendant 
de  recevoir  encore  des  nouvelles  de  V.  A.,  etant  avec  une  veritable 
passion  et  respect. 

Monsieur,  &c.  M. 
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Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1704. 

Nous  yous  sommes  fort  obliges  du  soin  que  vous  avez  bien 
voulu  prendre  des  pauvres  Hessienset  Munsteriens.  Votreofficier 
les  a  conduits  hier  a  une  petite  heure  de  notre  camp,  sur  quoi  je 
l’ai  prie  de  les  mener  aujourd’hui  nous  joindre  a  Kerpen,  comme 
il  a  fait,  et  j’espere  que  vous  ne  le  trouverez  pas  mauvais.  Je  me 
charge  a  present  de  les  rendre  a  leurs  regiments.  Si  en  revanche 
je  vous  puis  etre  utile  en  aucune  chose,  vous  me  ferez  un  veri¬ 
table  plaisir  de  me  l’ordonner,  etant  avec  une  parfaite  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 

M.  Lyeback,  General  de  l’Artillerie  de  S.  A.  E.  Palatine, 

Gouverneur  de  la  ville  de  Juliers. 


To  COMTE  LESCHERAINE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1 704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  15  du  courant,  par 
laquelle  je  vois  que  vous  n’attendiez  que  le  retour  de  votre 
courrier  pour  vous  en  retourner  a  Vienne.  C’est  pourquoi  j’ai 
ete  bien  aise  de  vous  le  renvoyer  au  plus-tot  avec  une  lettre  que 
vous  trouverez  ci-jointe,  pour  S.  A.  E.  Palatine.  II  est  aussi 
charge  d’un  paquet  pour  M.  le  Comte  de  Wratislaw  qui  vous 
communiquera  les  ordres  que  j’envoie  a  M.  le  Prince  de  Hesse, 
M.  de  Bulow,  et  M.  le  Baron  de  Hompesch,  pour  faire  avancer 
leurs  troupes  afin  de  prevenir  les  desseins  des  ennemis.  Je  haterai 
aussi  ma  marche  autant  qu’il  me  sera  possible,  esperant  de  les 
joindre  vers  le  huit  du  mois  prochain  aux  environs  de  Philips- 
bourg.  Je  vous  souhaite  un  heureux  voyage  de  tout  mon  coeur, 
et  serai  bien  aise  si  les  affaires  de  S.  A.  E.  vous  ramenent  a 
l’armee,  etant  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  un  courrier  de  Francfort  par  lequel 
M.  le  Prince  de  Bade  et  le  Comte  de  Wratislaw  me  font  de  tres 
fortes  instances  pour  que  les  troupes  avancent  en  toute  diligence, 
•  et  me  mandent  que  sans  cela  les  ennemis  ne  manqueront  pas  de 
forcer  les  lignes,  ou  bien  de  passer  le  Rhin.  C’est  pourquoi  je 
vous  ecris  celle-ci  par  le  meme  courrier  pour  vous  prier  de  faire 
avancer  les  troupes  sous  vos  ordres  au  plus-tot,  en  cas  que  M.  le 
Prince  de  Bade  persiste  a  le  demander,  afin  de  prevenir  les  des¬ 
seins  des  ennemis.  J’ecris  la  meme  chose  a  M.  le  Prince  de 
Hesse  et  M.  le  Baron  de  Hompesch,  faisant  fond  que  vos  trois 
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corps  se  tiennent  tellement  ensemble  qu’ils  pourront  me  joindre 
aux  environs  de  Philipsbourg  vers  le  8  dn  mois  prochain,  quand 
je  fais  etat  d’y  etre  au  plus  tard  avec  le  corps  que  j’ai  ici. 

J’espere  d’etre  le  26  du  courant  a  Coblenz,  et  le  commence¬ 
ment  du  mois  prochain  a  Mayence,  et  serai  bien  aise  de  recevoir 
de  vos  nouvelles  a  la  premiere  de  ces  places. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai,  1 704. 

Je  me  suis  reserve  jusques  au  retour  de  M.  le  Comte  de 
Lescheraine  pour  remercier,  comme  je  fais  tres-humblement, 
V.  A.  S.  E.  de  l’honneur  de  ses  lettres.  II  aura  celui  de  lui  ap- 
prendre  au  long  tout  ce  qui  a  ete  concerte  pour  les  operations  de 
la  campagne,  et  que  je  marche  en  toute  diligence  vers  le  Danube 
pour  les  mettre  en  execution,  osant  bien  esperer  que  Y.  A.  E. 
approuvera  nos  desseins.  Si  elle  le  trouvait  pour  son  service 
d’employer  M.  le  Comte  de  ce  cote-la,  V.  A.  E.  me  fera  l’honneur 
de  le  charger  de  ses  ordres  a  mon  egard,  l’ayant  toujours  trouve 
tres-zele  tant  pour  les  interets  de  V.  A.  E.  en  particulier,  que 
pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je  me  flatte  aussi  qu’Elle 
ajoutera  entiere  foi  aux  assurances  qu’il  donnera  a  V.  A.  E.  de 
l’attachement  inviolable  et  du  profond  respect  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &e.  M. 


To  COMTE  WRATISLAW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen ,  ce  20  Mai ,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  du  15  du 
courant  de  Francfort,  et  n’ai  pas  voulu  retenir  le  courrier  ni 
hesiter  de  vous  envoyer  au  plus  vite  les  ordres  que  vous  avez 
souhaites  pour  les  troupes,  que  vous  aurez  la  bonte  de  leur  ache- 
miner,  selon  que  l’exigence  le  demandera.  Mais  il  faut  que 
j’ajoute  entre  nous,  que  je  ne  me  serais  jamais  hasarde  a  expedier 
ces  ordres  sans  la  parole  que  vous  me  donnez  que  les  troupes  ne 
seront  pas  hors  de  portee  pour  me  joindre  a  mon  arrivee  du  cote 
de  Philipsbourg,  et  que  s’il  arrivait  autrement  je  le  compterais 
pour  un  entier  derangement  de  tous  les  desseins  qui  ont  ete 
concertes  pour  la  campagne.  Mais  je  compte  trop  sur  votre 
amitie  pour  croire  que  vous  y  donnerez  aucunement  les  mains ; 
ainsi  si  vous  croyez  qu’apres  que  les  ordres  seront  partis,  vous 
n’en  serez  plus  le  maitre,  il  vaut  mieux  les  retenir. 
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II  ne  me  sera  pas  possible  d’arriver  a  Coblenz  avant  le  26  du 
mois.  Je  me  flatte  d’y  recevoir  encore  de  vos  nouvelles,  et  fais  etat 
d’etre  le  premier  du  mois  prochain  a  Mayence,  ou  je  serai  ravi  de 
yous  embrasser.  Je  ne  puis  assez  vous  exprimer  la  joie  que  j’ai 
d’apprendre  que  yous  faites  etat  de  rester  encore  quelque  temps 
avec  nous,  car  comme  je  yous  ai  ouvert  mon  coeur,  et  que  vous 
etes  pleinement  instruit  de  mes  sentiments  pour  le  bien  de  la 
cause  commune,  je  me  repose  beaucoup  pour  le  succes  de  nos 
desseins  sur  votre  zele  et  les  peines  que  vous  vous  donnerez  non- 
seulement  pour  les  avancer,  mais  aussi  pour  prevenir  tout  ce  qui 
pourrait  les  traverser. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kerpen,  ce  20  Mai ,  1 704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  le  11  du  courant 
sous  le  couvert  de  M.  Davenant  pour  vous  marquer  mon  arrivee  a 
Maestricht,  et  Timpatience  que  j’avais  de  vous  embrasser.  J’y  ai 
requ  celle  que  vous  m’avez  fait  la  grace  de  m’ecrire  le  9,  par 
laquelle  je  vois  vos  occupations  contumelies  pour  le  bien  de  la 
cause  commune.  Je  suis  parti  de  la  vendredi,  et  dimanc-he  j’ai 
joint  nos  troupes  a  Bedbourg,  ou  j’ai  requ  une  lettre  de  M.  le 
Baron  de  Hompesch  qui  me  marque,  que  selon  les  ordres  qu’il 
avait  regus  de  leurs  H.  P.,  lesquels  etaient  concertes  tandis  que 
j’etais  a  la  Haye,  il  avangait  avec  ses  troupes  vers  les  lignes,  pour 
prevenir  les  desseins  des  ennemis.  M.  le  Baron  de  Hompesch 
vous  communiquera  les  ordres  que  je  lui  envoie,  comme  je  fais  a 
M.  le  Prince  de  Hesse  et  a  M.  de  Bulow  sur  ce  sujet.  Je  con¬ 
tinue  la  marche  avec  les  troupes  en  toute  diligence,  esperant  etre 
le  26  a  Coblenz,  le  2  du  mois  prochain  a  Mayence,  et  de  joindre 
ces  trois  corps  ensemble  vers  le  8  aux  environs  de  Philipsbourg. 
Cependant  je  m’approcbe  avec  beaucoup  de  plaisir  pour  la  satis¬ 
faction  que  j’aurai  de  m’entretenir  bientot  avec  vous ;  c’est  pour- 
quoi  je  finirai  en  vous  assurant  que  je  suis  avec  une  parfaite 
estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  '  Camp  at  Kiihlseggen,  21  st  May,  1704. 

We  are  very  impatient  for  letters  from  England,  having  had 
none  since  those  of  the  21st  past.  I  am  pursuing  my  march  to 
Coblenz,  whence  I  hope  to  pass  the  Rhine  on  Sunday  next,  and 
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then,  leaving  the  foot  with  the  artillery  to  follow  me,  shall  advance 
with  all  the  horse  so  as  to  be  by  the  i|th  at  Mayence,  where  I 
shall  be  nearer  at  hand  to  give  assistance,  the  Prince  of  Baden 
and  our  generals  pressing  very  much  for  succour  to  prevent  the 
enemy  forcing  the  lines  or  passing  the  Rhine.  In  three  or  four 
days  I  shall  be  joined  again  by  the  foot,  and  then  shall  proceed  as 
the  service  may  require. 

We  have  certain  advice  to-day  that  the  Marechal  de  Villeroi 
passed  the  Meuse  on  Monday  last  with  thirty-five  battalions  and 
forty-five  squadrons  of  the  best  troops  in  the  Low  Countries,  with 
orders,  as  I  am  informed,  to  observe  me  wheresoever  I  march. 
The  rest  of  their  troops  retired  at  the  same  time  into  the  lines,  so 
that  I  expect  the  States  will  order  a  considerable  reinforcement  to 
follow  me. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Pctssants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Kiihlseggen,  ce  21  Mai ,  1704. 

Je  me  donne  l’honneur  d’informer  vos  H.  P.  que  dimanche  j’a* 
joint  avec  le  detachement  de  Maestricht  le  corps  de  troupes 
Anglaises  a  Bedbourg.  Nous  y  avons  fait  halte  lundi,  et  pour- 
suivons  a  present  la  marche  en  toute  diligence  vers  Coblenz,  ou 
j’espere  arriver  en  cinq  jours,  et  comme  le  passage  de  toutes  les 
troupes  avec  Fartillerie  et  le  bagage  pourrait  trainer,  je  fais  etat 
d’avancer  de  la  avec  toute  la  cavalerie  jusques  a  Mayence,  ou  le 
reste  me  pourra  suivre  en  surete,  afin  d’etre  plus  a  portee  de 
donner  les  ordres  necessaires  et  de  courir  au  secours  en  cas  de 
besoin,  ne  trouvant  pas  meme  les  preparatifs  pour  les  operations 
de  la  Moselle  si  avancees  qu’il  serait  a  souhaiter. 

Vos  H.  P.  trouveront  par  les  lettres  du  Prince  de  Hesse  et  de 
M.  de  Hompesch,  que  j’ai  l’honneur  de  leur  envoy er  en  original, 
que  les  ennemis  commencent  a  remuer,  de  sorte  que  sans  un  prompt 
secours  il  sera  difficile  de  les  empecher  de  forcer  les  lignes  ou  de 
passer  le  Rhin.  Elies  trouveront  que  les  troupes  qui  etaient  aux 
environs  de  Coblenz  sont  deja  avancees,  selon  les  ordres  de  vos 
H.  P.  concertes  tandis  que  j’etais  a  la  Haye.  Je  leur  en  ai  aussi 
envoye,  sur  les  pressantes  instances  qu’on  m’en  a  faites,  comme 
Elies  trouveront  par  la  copie  que  j’ai  l’honneur  de  joindre  a 
celle-ci. 

Je  dois  aussi  avertir  vos  II.  P.  que  par  les  avis  que  j’ai  de  dif- 
ferents  endroits,  M.  de  Villeroi  aurait  re^u  des  ordres  de  me  suivre 
partout  avec  une  grande  partie  des  meilleures  troupes  des  Pays 
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Bas.  On  dit  meme  que  ce  Marechal  a  passe  la  Meuse  lundi  pres 
de  Namur  avec  un  gros  detachement,  de  sorte  qu’il  n’y  a  pas  la 
moindre  apparence  que  les  eimemis  puissent  songer  a  autre  chose 
que  de  se  tenir  sur  la  defensive  dans  les  Pays  Bas.  Je  supplie 
vos  H.  P.  de  vouloir  inurement  reflechrr  sui'  ceci,  et  de  l'avis  de 
M.  d’Auverquerque  et  des  generaux  de  donner  avec  toute  l’expe- 
dition  possible  tels  ordres  qu’elles  trouveront  requis  dans  cette 
conjoncture  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je  ne  manquerai 
pas  de  leur  faire  part  de  tout  ce  qui  se  passera  dans  notre  armee, 
les  priant  d’etre  fortement  persuadees  du  zele  et  de  l’attachement 
que  j’aurai  toujours  pour  leurs  interets,  etant  avec  respect, 

De  tos  Hautes  Puissances,  le  tres-liumble,  & c.  M. 


To  M.  D’AUYERQUERQUE. 

Monsieur,  Art  Camp  de  Kithlseggen,  ce  21  Mai,  1704. 

Je  vous  suis  fort  oblige  de  Fhonneur  de  votre  lettre  du  19  au 
soir,  et  des  avis  qui  Font  accompagnee.  II  me  semble  que  je 
n’avais  pas  mal  juge  que  l’ennemi  ne  tarderait  pas  a  faire  leur 
detachement  d’abord  qu’ils  seraient  certains  que  nous  poursuivions 
la  marche  :  pourtant  je  n’avais  pas  cru  qu’ils  auraient  detache  tant 
de  troupes,  ni  que  M.  de  Villeroi  serait  marche  en  personne, 
comme  je  suis  informe  qu’il  a  ordre  de  faire  avec  une  grande 
partie  des  meilleures  troupes  des  Pays  Bas,  et  qu’il  ne  doit  point 
s’arreter  a  la  Moselle,  mais  me  suivre  partout.  Si  ceci  se  trouve 
veritable,  il  est  certain  qu’ils  ne  songent  qu‘a  etre  sur  la  defensive 
en  Brabant  avec  les  troupes  qui  leur  restent.  Et  comme  je  ne 
doute  point  que  vous  ne  le  trouviez  necessaire  de  me  renforcer  au 
plus-tot  par  un  detachement  de  cavalerie  et  d’infanterie  qui  me 
puisse  mettre  hors  d’insulte  et  en  etat  de  poursuivre  les  projets  que 
nous  avons  concertes,  il  me  semble  qiFon  pourra  les  remplacer  en 
tirant  toute  la  cavalerie  de  nos  garnisons,  avec  quatorze  ou  quinze 
bataillons,  avec  lesquels  vous  seriez  toujours  en  etat  d'agir  offen- 
sivement.  Je  vous  marque  ceci  comme  ma  propre  pensee,  etant 
bien  assure  que  votre  zele  pom’  le  service,  aussi  bien  que  la  part 
que  je  pretends  avoir  en  votre  amitie,  vous  pousseront  a  faire  tout 
ce  qui  sera  a  propos  en  cette  occasion,  sur  quoi  je  me  repose  en- 
tierement.  J’ai  recu  hier  des  lettres  de  M.  le  Baron  de  Hompesch 
et  de  nos  autres  generaux  la-haut,  qui  me  marquent  tous  que  les 
ennemis  sont  en  mouvement,  et  que  sans  leur  secours  il  sera  difficile 
d’empecher  les  ennemis  de  forcer  les  lignes  ou  de  passer  le  Rhin, 
sin*  quoi  je  leim  envoie  les  ordres  dont  vous  trouverez  la  copie  ci- 
jointe. 
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Je  vous  prie  de  me  donner  de  vos  nouvelles  aussi  souvent  qu’il 
sera  possible,  et  de  me  croire  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Depuis  que  j’ai  fini  ma  lettre,  j’ai  des  avis  qne  M.  de 
Villeroi  aurait  avec  Ini  36  bataillons  et  45  a  46  escadrons,  dont 
la  maison  du  Roi  fait  partie,  et  le  reste  est  des  meilleures  de  leurs 
troupes.  Je  vous  envoie  copie  de  ma  lettre  a  leurs  H.  P.  sur  ce 
sujet ;  vous  verrez  que  je  n’entre  en  aucun  detail  touchant  le  de- 
tachement  qu’on  m’enverra,  c’est  pourquoi  je  vous  prie  de  leur  en 
ecrire  incessamment,  et  de  leur  mander  votre  avis  avec  celui  des 
generaux,  afin  qu’il  n’y  ait  pas  un  moment  de  temps  perdu  dans 
une  affaire  qui  demande  la  derniere  expedition. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Kiihlseggen,  ce  21  Mai ,  1704. 

Yous  verrez  par  la  lettre  que  j’ecris  a  M.  d’Auverquerque 
les  avis  que  nous  avons  ici  que  M.  de  Villeroi  aurait  ordre  de  me 
suivre  partout  avec  une  grande  partie  des  meilleures  troupes  des 
Pays  Bas ;  si  ces  nouvelles  se  confirmaient,  comme  il  n’y  a  que 
trop  d’apparence,  je  ne  doute  point  que  vous  ne  conviendriez  avec 
lui  de  la  necessite  de  m’envoyer  au  plus-tot  un  renfort,  comme  je 
le  lui  marque.  Je  me  repose  beaucoup  en  ceci  sur  votre  amitie 
et  votre  zele  pour  le  bien  public,  car  vous  concevrez  facilement 
que  s’il  nous  arrivait  quelque  echec  la-haut,  vous  vous  en  resentiriez 
bientot. 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  a  tous  nos  amis  avec 
vous,  et  vous  conjure  de  me  donner  de  vos  nouvelles  par  toutes  les 
occasions,  comme  aussi  de  me  croire  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Meckenheim,  ce  21  Mai,  1704. 

M.  le  Comte  d’Erbach  ay  ant  bien  voulu  se  charger  d’une 
lettre  pour  votre  A.  E.,  je  me  sers  de  cette  occasion  avec  beaucoup 
de  plaisir  pour  lui  informer  de  mon  arrivee  avec  les  troupes  jusques 
ici,  et  lui  repeter  en  meme  temps  les  assurances  que  j’ai  deja  eu 
Phonneur  de  lui  donner,  qu’on  aura  tous  les  egards  imaginables 
pour  les  pays  de  votre  A.  E.,  et  qu’on  ne  manquera  pas  de  tenir  la 
derniere  discipline  dans  le  passage.  Nous  ferons  halte  demain ; 
et  dimanche  je  ferai  une  double  marche  avec  toute  la  cavalerie  pour 
etre  le  meme  jour  a  Coblenz,  et  avancer  ensuite  en  toute  diligence 
jusques  aMayence,  afin  d’etre  d’autant  plus  tot  aporteede  donner 
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du  secours  oii  le  besoin  le  requerrera.  Ma  joie  redouble  a  mon  ap- 
proche,  dans  la  vue  de  l’honneur  que  j’aurai  de  saluer  votre  A.  E. 
et  de  F assurer  de  bouclie  du  zele  et  de  I’attachement  que  j’ai  pour 
ses  interets,  et  du  profond  respect  avec  lequel  je  serai  toujours, 

Monseigneur,  & c.  M. 

P.S. — J’envoie  M.  d’lvoy,  Quartier-Maitre  General,  par  avance, 
pour  regler  avec  les  officiers  de  votre  A.  E.  la  livrance  des  four- 
rages  et  voir  que  tout  soit  en  etat  pour  le  passage  des  troupes  A 


To  THE  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  =  Au  Camp  de  Meckeriheim,  ce  22  Mai,  1704. 

Je  demande  tres-humblement  pardon  a  votre  A.  E.  de  ce  que 
j’ai  differe  jusques  ici  de  repondre  a  l  honneur  de  la  lettre  qu’elle 
a  bien  voulu  m’ecrire  a  mon  arrivee  a  la  Haye.  Elle  aura  deja 
compris  par  la  marche  que  je  fais  avec  les  troupes  de  sa  Majeste 
la  Reine  ma  maitresse,  que  j’entre  entierement  dans  ses  sentiments 
pour  donner  du  secours  a  1’Allemagne  au  lieu  de  retirer  nos 
troupes  qui  y  sont  deja ;  et  afin  d’etre  d’autant  plus  a  portee  de 
preter  la  main  oil  le  besoin  le  requerrera,  je  fais  etat  de  laisser 
l*infanterie  avec  l’artillerie  pour  me  suivre  en  trois  ou  quatre 
jours  et  de  m’avancer  en  toute  diligence  avec  la  cavalerie  pour 
etre  a  Mayence  le  29  ducourant.  J’ose  bien  assurer  votre  A.  E. 
qu’on  tiendra  la  derniere  discipline  dans  la  marche,  et  qu'on  aura 
tous  les  egards  possibles  pour  son  pays.  Mais  afin  de  prevenir  le 
moindre  degat  je  laisse  a  considerer  a  votre  A.  E.  si  Elle  ne 
trouverait  pas  a  propos  d’envoyer  un  commissaire  au  devant  des 
troupes  meme  jusques  a  Coblenz  pour  se  concerter  et  avoir  soin 
de  la  livrance  des  fourrages  dans  la  marche,  et  alors  les  troupes 
ne  bougeront  de  leur  camp,  pour  epargner  d’autant  plus  le  pays. 
M.  le  Comte  d’Erbach,  qui  a  bien  voulu  se  charger  de  rendre  ma 
lettre  a  votre  A.  E.  en  passant,  lui  temoignera  le  zele  que  j’ai  tou¬ 
jours  eu  pour  ses  interets,  et  je  ressens  aussi  une  parfaite  joie  en 
mon  approche  de  sa  personne  dans  la  vue  de  lui  assurer  de  bouche 
du  profond  respect  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 

*  Bulletin.  Camp  at  Kiihlseygen,  21  st  May,  1704. 

Yesterday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  marched  with  the  army  under  his 
command  from  Bedburg  to  Kerpen,  and  this  day  we  proceeded  about  three  leagues 
to  Kiihlseggen,  and  to-morrow  we  shall  continue  our  march  in  order  to  arrive  on 
Monday  next  at  Coblenz. 

We  have  advice  from  Maestricht  that  the  Marechal  de  Villeroi,  with  thirty-six 
battalions  and  fifty-live  squadrons,  passed  the  Meuse  on  Monday  last  at  Namur,  and 
is  marching  with  all  diligence  towards  the  Moselle. 

VOL.  I.  T 
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To  the  STATES-GENERAL. 


Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Bonn,  ce  23  Mai,  1704. 

Je  me  suis  donne  l'honneur  d’ecrire  mercredi  a  vos  H.  P. 
pour  leur  faire  part  des  nouvelles  que  j’avais  revues  que  M.  de 
Villeroi  aurait  passe  la  Meuse  lundi  avec  la  meilleure  partie  de 
Tarrnee  des  Pays  Bas  et  qu’il  poussait  sa  marche  en  toute  diligence 
vers  la  Moselle,  ce  qui  s’est  confirme  depuis.  Et  ce  matin  j’ai 
appris  par  une  estaffette  de  Francfort  que  les  ennemis  avaient 


aussi  joint  TElecteur  de  Baviere  avec  un  corps  de  vingt-six  mille 
hommes,  de  sorte  que  sans  un  prompt  secours  l’Empire  court 
risque  d’etre  entierement  abime.  Ainsi  il  merite  bien  que  vos 
H.  P.  fassent  les  plus  serieuses  reflexions  sur  la  conjoncture  pre¬ 
sente,  et  alors  je  ne  doute  point  qu’ Elies  ne  le  trouvent  absolu- 
ment  necessaire  de  m’envoyer  en  toute  diligence  un  secours  de 
troupes  pour  me  mettre  en  etat  de  tenir  l’ennemi  en  bride,  et 
empecher  que  les  Cercles  et  les  Princes  d'Allemagne  ne  suc- 
combent,  dont  nous  trouverions  bientot  les  effets  dans  les  Pays 
Bas.  Je  suis  venu  ici  ce  matin  pour  voir  la  place  et  dois  retourner 
apres  midi  rejoindre  l’armee  a  Sinzig  pour  poursuivre  la  marche. 
Je  serai  cependant  dans  la  dernier e  impatience  de  recevoir  des 
lettres  de  vos  H.  P.,  etant  avec  toute  sorte  de  respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COUNCIL  OF  STATE. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  A  Bonn,  ce  23  Mai,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  mercredi  a  leurs  H.  P. 
pour  leur  marquer  les  avis  que  j’avais  regus  de  la  marche  de  M. 
de  Villeroi  avec  la  plus  grande  partie  des  meilleures  troupes  des 
Pays  Bas  vers  la  Moselle.  Je  me  donne  a  present  celui  d’in- 
former  leurs  H.  P.  des  nouvelles  qu’on  m’envoie  par  estaffette  de 
Francfort  que  les  ennemis  avaient  r enforce  M.  l’Electeur  de  Ba¬ 
viere  le  17  du  courant  avec  un  corps  de  neuf  mille  hommes  a 
Villengen,  et  qu’un  autre  corps  de  dix-sept  mille  hommes  avaient 
passe  dans  le  Kirchzarter  aupres  de  Fribourg,  de  sorte  qu’avec  ce 
renfort  de  vingt-six  mille  hommes  il  y  a  tout  lieu  de  craindre  que 
l’Electeur  obligera  les  Cercles  et  les  Princes  de  TEmpire  a  suc- 
comber,  a  moins  qu’on  ne  m’envoie  incessamment  un  renfort  de 
troupes  pour  me  mettre  en  etat  de  tenir  1’ennemi  un  peu  en  bride. 
Je  ne  doute  point  aussi  qu’ apres  y  avoir  fait  de  serieuses  reflexions 
vous  ne  donniez  les  ordres  necessaires  pour  cela  au  plus  vite.  Je 
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suis  venu  ici  ce  matin  pour  voir  la  place,  et  ai  passe  en  revue  nos 
regiments  cle  Wartensleben  et  de  Rechteren,  que  j’ai  trouves  en 
assez  bon  etat,  a  la  reserve  que  le  dernier  manque  encore  un  bon 
nombre  de  recrues  qu’ils  attendent  pourtant  a  chaque  moment. 
Et  comme  ces  deux  regiments  sont  bien  avances  en  cbemin  ils 
pourraient  d'autant  mieux  etre  du  renfort.  C’est  pourquoi  je 
vous  prie  de  vouloir  leur  envoyer  des  ordres  a  temps  pour  me 
suivre  au  plus  vite,  le  regiment  de  Saxe  Eysenacb  qui  reste  etant 
plus  que  suffisant  pour  cette  garnison  tandis  que  l’ennemi  ne  songe 
point  a  avoir  aucune  force  sur  la  Moselle  ;  meme  je  serais  encore 
a  portee  de  jeter  du  monde  dedans  en  cas  de  besoin.  Je  retourne 
ce  soir  joindre  l’armee  a  Sinzig  pour  poursuivre  la  marche  en  toute 
diligence  et  suis  avec  une  parfaite  et  tres-sincere  amitie, 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  votre,  &c.  M. 

P.S. — J’avancerai  avec  toute  la  cavalerie  jusques  a  Mayence, 
ou  je  fais  etat  d’etre  jeudi  au  plus  tard,  laissant  Finfanterie  pour 
me  suivre  avec  l’artillerie  aussi  vite  qu’ils  pourront,  etant  en  toute 
surete  quand  ils  auront  passe  le  Rhin  a  Coblenz. 

Mem. — After  this  was  sent  away  Mr.  Cardonnel  wrote  to  Mr. 
Slingelandt  to  acquaint  him  of  a  mistake  in  this  letter  that  his 
Grace  desires  the  regiments  of  Wartensleben  and  Eysenach  may 
follow  him,  and  Rechteren  to  remain  in  garrison. 


To  COMTE  WRATISLAW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

Avant  que  d’ avoir  requ  l’honneur  de  votre  lettre  avec  les 
nouvelles  de  la  jonction  des  ennemis,  j’avais  deja  resolu  d’avancer 
avec  toute  la  cavalerie  pendant  que  Finfanterie  et  l’artillerie  me 
suivront  plus  a  leur  aise.  Mais  cette  mechante  nouvelle  m’oblige 
a  redoubler  le  pas,  de  sorte  que  je  serai  demain  a  Coblenz  et  je 
fais  etat  d’etre  mercredi  avec  la  cavalerie  a  Mayence,  ou  je  crois 
que  M.  le  Comte  d’Erbach  vous  aura  deja  informe  que  je  serais 
fort  aise  de  vous  embrasser.  Je  me  flatte  que,  puisque  le  coup 
etait  deja  donne,  vous  n’aurez  pas  envoy e  les  ordres  pour  faire 
avancer  les  troupes  au  dela  de  Pbilipsbourg.  J’ecris  la  meme 
chose  a  present  a  nos  trois  generaux,  leur  marquant  de  se  rendre 
mercredi,  si  le  service  le  permet,  a  Mayence,  ou  bien  de  m’envoyer 
chacun  un  officier  de  distinction  pour  concerter  la  jonction  de  nos 
troupes  au  plus  vite ;  car  je  suis  toujours  dans  les  memes  senti¬ 
ments  de  pousser  en  toute  diligence  jusques  au  Danube.  Vous 
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savez  tres  bien  qu’il  n’y  a  autre  chose  au  monde  que  je  puisse 
faire  pour  le  peu  de  temps  que  j’ai  a  rester  en  Allemagne. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

[One  of  the  chief  objects  which  engaged  the  attention  of  the 
court  of  France  at  the  opening  of  the  campaign  of  1704  was 
to  uphold  the  ascendancy  which  the  Elector  of  Bavaria  had  ac¬ 
quired  in  the  south  of  Germany  in  the  preceding  year ;  and  the 
first  step  taken  with  that  view  was  to  reinforce  the  French  corps 
acting  under  Marshal  Marcin  in  conjunction  with  the  Elector. 
For  that  purpose  Marshal  Tallard,  who  commanded  in  Alsace, 
having  used  various  means  to  conceal  his  real  design,  effected,  in 
the  middle  of  May,  a  forward  movement  from  Strasburg  through 
the  Black  Forest,  whilst  the  Elector  of  Bavaria  approached  the 
sources  of  the  Danube  on  the  other  side,  and  by  means  of  these 
arrangements  a  large  reinforcement  of  troops,  together  with  a  con¬ 
siderable  convoy,  was  enabled  to  reach  Marcin’s  corps ;  after 
which  Marshal  Tallard’s  army  repassed  the  Rhine  into  Alsace. 
—Ed.] 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

Avant  que  d’avoir  appris  les  mauvaises  nouvelles  de  la  jonc- 
tion  des  ennemis  avec  l’Electeur  de  Baviere,  j’avais  deja  pris  les 
mesures  pour  avancer  au  plus  vite  avec  toute  la  cavalerie,  laissant 
l’infanterie  avec  Fartillerie  pour  me  suivre ;  et  ces  avis  m’ayant 
d’autant  plus  confirme  dans  cette  resolution,  je  fais  etat  d’avancer 
demain  jusques  a  Coblenz  et  d’etre  mercredi  a  Mayence,  ou,  si  le 
service  le  permettait,  je  serais  bien  aise  d’embrasser  enmeme  temps 
V.  A.  Mais  si  cela  ne  se  peut,  je  la  prie  de  vouloir  ordonner  a 
quelque  officier  de  distinction  de  s’y  rendre,  afin  de  concerter  avec 
nous  ou  toutes  les  troupes  se  pourront  joindre  le  plus  commode- 
ment  et  au  plus-tot.  Je  suis  tres-parfaitement  et  avec  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.S. — Comme  la  jonction  des  ennemis  est  faite,  V.  A.  com- 
prendra  facilement  que  les  troupes  ne  doivent  pas  avancer  au- 
dela  de  Philipsbourg. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

Les  mauvaises  nouvelles  que  je  viens  d’apprendre  de  la  jonc¬ 
tion  des  ennemis  avec  FElecteur  de  Baviere  m’ayant  d’autant  plus 
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continue  dans  la  resolution  que  j’avais  prise  d’avancer  au  plus  vite 
avec  toute  la  cavalerie,  je  fais  etat  de  laisser  l’infanterie  pour  me 
suivre  avec  Fartillerie,  et  de  me  rendre  demain  a  Coblenz  et  d’etre 
mercredi  a  Mayence,  ou,  si  le  service  le  permettait,  je  serais  bien 
aise  de  vous  embrasser  en  meme  temps.  Mais  si  cela  ne  se  peut, 
je  vous  prie  d’ordonner  a  quelque  officier  de  distinction  de  s’y 
rendre  afin  de  concerter  avec  nous  l’endroit  et  le  temps  le  plus 
commode  pom’  la  jonction  de  toutes  nos  troupes.  II  n’est  pas  ne- 
cessaire  que  je  vous  marque  qu’apres  que  les  ennemis  sont  joints 
les  troupes  ne  doivent  pas  avancer  au-dela  de  Philipsbourg. 

Je  suis,  avec  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

Comme  je  viens  d’apprendre  les  mauvaises  nouvelles  de  la  jonc¬ 
tion  des  ennemis  avec  l’Electeur  de  Baviere,  j’ai  resolu  d’avancer 
selon  les  mesures  que  j’avais  prises  auparavant  avec  toute  la  cava- 
lerie,  laissant  l’infanterie  avec  l’artillerie  pour  me  suivre.  Je  fais 
etat  de  me  rendre  demain  a  Coblenz,  et  d’etre  mercredi  a  Mayence, 
oil  je  serais  bien  aise  de  vous  embrasser  en  meme  temps  si  le  ser¬ 
vice  le  permettait.  Mais  si  cela  ne  se  peut,  je  vous  prie  de  vouloir 
ordonner  a  quelque  officier  de  distinction  de  s’y  rendre  afin  que 
nous  puissions  concerter  ou  toutes  les  troupes  se  pourront  joiudre 
le  plus  commodement,  et  au  plus-tot.  Vous  comprendrez  facile- 
ment  qu’apres  la  jonction  des  ennemis  les  troupes  ne  doivent  pas 
avancer  au-dela  de  Philipsbourg. 

Jesuis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Campde  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

J’espere  que  vous  aurez  regu  celle  que  je  me  suis  donne 
l’honneur  de  vous  ecrire  le  21  du  courant.  J’ai  eu  depuis  les 
facheuses  nouvelles  que  les  Francais  ont  trouve  le  moyen  de  joiudre 
M.  l’Electeur  de  Baviere  avec  un  corps  de  vingt-six  mille  homines 
sans  coup  ferir,  ce  qui  m’a  fait  prendre  la  resolution  de  laisser  l’in¬ 
fanterie  avec  l’artillerie  pour  me  suivre  a  petites  marches,  et  de 
m’avancer  en  toute  diligence  avec  la  cavalerie.  Je  fais  etat  d’etre 

O 

le  28  a  Mayence  pour  y  passer  le  Main,  ayant.  deja  mande  a  nos 
generaux  la-haut  de  s’y  rendre  en  meme  temps  si  le  service  le 
permet,  afin  de  concerter  ensemble  la  jonction  des  troupes,  laquelle 
je  crois  se  pourra  faire  aux  environs  de  Philipsbourg,  oil  je  serai  a 
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portee  de  courir  au  secours  en  cas  de  besoin,  et  peut-etre  que  je 
pourrai  m’y  aboucher  avec  le  Prince  de  Bade  et  le  Prince  Eugene 
qu’on  m’assure  etre  en  chemin  pour  se  rendre  sur  le  Danube. 

Je  suis,  sans  reserve,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sinzig,  ce  24  Mai,  1704. 

J’ai  re^u  1’honneur  de  deux  de  vos  lettres,  dont  la  demiere 
du  16  m’a  ete  rendue  hier  a  Bonn,  et  m’a  un  peu  surpris  de  voir 
qu’on  avait  retarde  la  marche  du  regiment  qui  doit  rentrer  dans  le 
service  de  la  Heine,  car  sur  ce  que  nous  avions  concerte  a  la  Haye 
j’avais  ecrit  en  Angleterre  qu’il  etait  deja  en  marche,  de  sorte  que 
s’ils  apprenaient  d’ailleurs  qu’il  a  ete  arrete,  je  ne  sais  comment 
je  pourrai  tenir  la  promesse  que  je  vous  ai  faite.  Je  me  flatte 
pourtant  que  ce  regiment  sera  en  route  a  present  avec  celui  de  M. 
de  Bulow  et  les  autres,  car  la  jonction  des  ennemis  avec  l’Electeur 
de  Baviere  etant  deja  faite,  comme  vous  aurez  appris,  nous  aurons 
besoin  incessamment  de  toutes  nos  forces,  et  si  elles  ne  viennent 
bientot,  nous  n’en  pourrons  tirer  que  tres  peu  de  service  de  toute 
la  campagne. 

A  l’egard  de  la  jonction  des  troupes  de  leurs  Altesses  Electorate 
et  Serenissime  tant  celles  qui  sont  a  la  solde  de  l’Etat  que  leur 
contingent  dans  1’ Empire  au  corps  avec  lequel  je  dois  agir,  j’espere 
d’en  venir  a  bout  a  la  satisfaction  de  leurs  A.  E.  et  S.  et  meme 
que  celui  de  Brunswick  me  pourra  aussi  joindre,  puisque  je 
m’attends  qu’on  m’envoie  un  bon  renfort  de  la  Meuse  dont  celui- 
ci  pourrait  etre  du  nombre.  Sur  ces  facheuses  nouvelles  je 
laisserai  demain  l’infanterie  avec  1’artillerie  pour  me  suivre  et 
avancerai  en  toute  diligence  avec  la  cavalerie  jusques  a  Mayence. 
Je  fais  etat  d’arriver  le  28.  Alors  je  prendrai  l’avis  de  M.  l’Elec- 
teur,  et  j’ai  aussi  mande  a  nos  generaux  de  s’y  rendre  en  meme 
temps,  s’ils  le  peuvent,  pour  concerter  avec  eux  la  jonction  de 
toutes  nos  troupes  afin  de  passer  outre. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  Mr.  POLEY. 

Sir,  Camp  at  Sinzig,  2Mh  May,  1704. 

I  received  yesterday  at  Bonn  the  favour  of  your  letter  of  the 
9th  instant,  and  assure  you  you  need  make  no  apologies  for  writing 
to  me.  Your  letters  will  be  always  welcome,  though  they  should 
not  contain  anything  of  the  greatest  moment,  and  in  return  Mr. 
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Cardonnel  will  inform  you  from  time  to  time  of  our  proceedings 
and  of  what  happens  in  our  neighbourhood. 

I  am,  with  great  truth  and  sincerity,  Sir,  yours,  &c.  M. 

P.S. — If  there  should  be  any  stop  to  the  troops  intended  for 
Germany  I  should  be  glad  to  know  the  true  reason. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Coblenz,  ce  25  Mai,  1704. 

J’ai  regu  la  lettre  que  votre  Majeste  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  17  du  courant,  et  me  donne  a  present  celui  de  faire 
part  a  V.  M.  des  avis  que  nous  avons  eusde  la  jonctiond’un  corps 
de  vingt-six  mille  homines  avec  M.  l’Electeur  de  Baviere,  ce  qui 
m’a  fait  prendre  la  resolution,  voyant  que  les  preparatifs  pour  la 
Moselle  ne  sont  pas  encore  prets,  de  laisser  l’infanterie  avec  Far- 
tillerie  pour  me  suivre  a  petites  journees  et  d’avancer  avec  la 
cavalerie  en  toute  diligence  vers  Mayence,  esperant  d’y  passer  le 
Main  le  28.  Alors  je  concerterai  avec  nos  Generaux  la-haut  la 
jonction  des  troupes  pour  former  le  corps  avec  lequel  je  dois  agir  ; 
et  comme  je  suis  resolu  d’aller  jusques  au  Danube,  je  serais  ravi 
d’avoir  l’honneur  des  troupes  de  Y.  M.  avec  moi,  la  bravoure 
qu’elles  ont  fait  paraitre  partout  meritant  bien  qu’on  ait  des  egards 
particuliers  pour  elles  ;  et  puisque  je  serai  alors  aportee,  si  Y.  M. 
croit  que  je  puis  etre  aucunement  utile  a  la  grande  affaire,*  je  serai 
toujours  pret  a  oheir  a  ses  ordres,  etant  avec  un  profond  respect  et 
attachement, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  COUNT  WARTENBERG. 

Monsieur,  Coblenz,  ce  25  Miai,  1704. 

Je  Yens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  avec  celle  du 
Roi,  a  laquelle  j’ai  celui  de  repondre  par  la  ci-jointe,  que  vous  me 
ferez  la  grace  de  remettre  a  sa  Majeste.  Je  lui  marque  que  sur  les 
avis  que  nous  avons  recus  de  la  jonction  d’un  corps  de  vingt-six 
mille  hommes  avec  l’Electeur  de  Baviere,  j’ai  pris  la  resolution  de 
m’avancer  avec  mon  armee  meme  jusques  au  Danube  si  je  trouve 
que  j’y  puis  etre  utile,  pendant  qu’on  fait  les  preparatifs  pour  la 
Moselle,  qui  ne  sont  encore  gueres  avances.  Je  vous  supplie  de 
me  conserver  toujours  les  bonnes  graces  de  sa  Majeste,  et  de  l’as- 
surer  que  ce  que  je  souhaite  dans  ma  lettre  provient  du  zele  et  de 

*  The  negotiation  which  the  King  of  Prussia  was  carrying  on  with  the  Elector 
of  Bavaria. — Ed. 
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l’attachement  que  j’ai  pour  sa  personne  et  pour  tout  ce  qui  lui 
regarde. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

Je  suis  bien  oblige  a  Madame  pour  le  present  qu’elle  m’a  fait 
tenir  a  Maestricbt. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  Coblenz,  ce  25  Mai,  1704. 

J’espere  que  vous  aurez  regu  celle  que  je  me  suis  donne 
l’honneur  de  vous  ecrire  il  y  a  quatre  jours  parle  postilion  que  M. 
d’Auverquerque  m’avait  envoye ;  et  puisque  la  nouvelle  de  la 
marche  de  M.  de  Villeroi  se  confirme  de  toutes  parts,  je  vous  prie  de 
faciliter  la  marche  du  renfort  au  plus  vite  sans  quoi  nous  courons 
risque  d’etre  abimes ;  ou  pour  le  moins  de  n’etre  en  aucun  etat  de 
nous  opposer  aux  progres  des  ennemis.  II  me  semble  que  pour  cela 
vous  ne  devez  pas  attendre  d’etre  joint  par  les  gamisons  d’ou  vous 
pourrez  tirer  pour  le  moins  la  moitie.  L’ennemi  ne  peut  avoir 
aucune  armee  considerable  de  votre  cote ;  les  troupes  vous 
joindront  journellement  et  vous  pourriez  en  attendant  faire  pre¬ 
parer  l’artillerie,  dont  vous  aurez  besoin  selon  les  operations  que 
vous  concerterez.  Je  crois  que  vous  aurez  deja  appris  que  les 
ennemis  ont  trouve  le  moyen  de  joindre  un  corps  de  vingt-six  milie 
hommes  a  M.  l’Electeur  de  Baviere  sans  coup  ferir,  sur  quoi  j’ai 
pris  la  resolution  d’avancer  avec  toute  la  cavalerie  jusques  a 
Mayence,  ou  je  fais  etat  d’arriver  le  28,  laissant  1’infanterie  pour 
me  suivre  par  des  moindres  marches.  J’ai  mande  a  nos  generaux 
la-haut  de  s’y  rendre  en  meme  temps,  s’ils  le  peuvent,  afin  de  con- 
certer  avec  eux  la  jonction  de  nos  troupes,  qui  se  pourra  faire  aux 
environs  de  Philipsbourg ;  ou  je  serai  a  portee  de  fournir  du  secours, 
et  d’agir  selon  que  le  besoin  le  demandera.  Je  vous  conjure  de 
me  continuer  de  vos  nouvelles  aussi  souvent  qu’il  sera  possible,  et 
de  me  faire  la  justice  de  me  croire  avec  une  parfaite  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.S.— Je  vous  prie  de  vous  souvenir  que  j’avais  souhaite  le  regi¬ 
ment  de  Lunebourg  qui  etait  a  Grave. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  votre  lettre  du  20,  qui  m’a  ete 
rendue  vendredi  a  Bonn,  et  vous  assure  que  je  serais  ravi  qu’on  vous 
charge  dem’amenerle  renfort,  mais  je  suistrop  persuade  combien 
votre  presence  est  utile  ou  vous  etes  pour  croire  que  M.  d’Auver¬ 
querque  voulut  jamais  consentir  a  vous  laisser  vous  en  separer.* 

*  Bulletin.  Camp  at  Newendorff,  near  Coblenz,  25th  Map,  1704. 

The  army  under  the  command  of  my  Lord  Duke  of  Marlborough  advanced  on 
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A  M.  LE  COLONEL  DE  RADRA. 

Monsieur,  A  Coblenz,  ce  2^ Mai ,  1704. 

Celle-ci  est  pour  vous  prier,  et  ordonner  en  meme  temps,  de 
vouloir  sortir  de  cette  garnison,  et  de  marcher  avec  le  regiment 
d’mfanterie  de  S.  A.  le  Prince  Hereditaire  de  Hesse  Cassel  sous 
vos  ordres,  de  sorte  que  d’arriver  avec  le  dit  regiment  a  Mayence 
le  dernier  jour  du  courant,  oil  vous  trouverez  de  nouveaux  ordres. 
On  a  eu  soin  que  vous  trouviez  des  quartiers  et  que  vous  soyez 
fourni  de  fourrage  sur  la  route,  afin  que  vous  puissiez  tenir  les 
soldats  en  bonne  discipline. 

J e  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


Monsieur,  A  Coblenz,  ce  26  Mai,  1704. 

Ayant  trouve  a  propos  de  tirer  le  regiment  de  S.  A.  le  Prince 
Hereditaire  de  Hesse  Cassel  de  cette  garnison  pour  le  faire  avancer 
jusques  a  Mayence,  et  comme  il  est  necessaire  que  le  dit  regiment 
soit  remplace  au  plus-tot,  je  vous  prie,  et  vous  ordonne  par  la 
presente,  de  faire  marcher  le  regiment  de  sa  Majeste  Prussienne 
sous  vos  ordres  en  toute  diligence  de  Bonn  a  Coblenz  pour  faire 
fonction  dans  cette  garnison  jusques  a  nouvel  ordre. 

J e  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

A  M.  de  Wartensleben, 

Ou  a  l’Officier  commandant  son  regiment  en  garnison, 

A  Bonn. 


A  M.  DE  PALLANDT,  GOUVERNEUR  DE  LA  GARNISON  DE  BONN. 
Monsieur,  A  Coblenz,  ce  26  Mai,  1704. 

Ayant  trouve  necessaire  pour  le  service  de  faire  avancer  in- 
cessamment  le  regiment  de  Wartensleben  de  Bonn  jusques  ici, 
j’ai  envoye  les  ordres  pour  cela  au  commandant  du  dit  regiment, 
et  vous  prie  de  le  permettre  de  sortir  et  de  faciliter  sa  marche  en 
tout  ce  qui  sera  requis. 

Je  suis,  Monsieur,  See.  M. 


Thursday  to  Meckenheim,  and  on  Friday  to  Sinzig,  where  they  halted  yesterday, 
and  this  morning  his  Grace,  with  all  the  horse  and  dragoons,  marched  to  this  place. 
To-morrow  we  shall  pass  the  Rhine,  and  continue  our  march,  so  as  to  be  on  Wed¬ 
nesday  next  at  Mayence,  there  to  concert  with  the  generals  of  the  foreign  troops, 
which  are  to  act  under  his  Grace,  the  further  measures  to  be  taken  for  the  operations 
of  the  campaign. 

The  foot,  commanded  by  General  Churchill,  with  the  artillery,  marched  also  this 
morning,  but  by  reason  of  the  difficult  and  mountainous  passage,  are  ordered  to 
encamp  at  Andernach,  and  to  follow  us  by  easy  marches  to  Mayence. 
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A  S.  A.  E.  M.  L’ELECTEUR  DE  MAYENCE,  DIRECTEUR  DU  CERCLE 

DU  RHIN,  &c. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Braubach,  ce  26  Mai ,  1704. 

Sa  Majeste  la  Reine  de  la  Grande  Bretagne  et  leurs  H.  P. 
MM.  les  Etats  Generaux,  ay  ant  resolu,  pour  sontenir  lenrs  Kants 
Allies  et  faire  agir  leurs  armees  avec  plus  de  vigueur,  de  faire 
marcher  dans  l’Empire  un  corps  d’armee  des  Pays  Bas  sous  mes 
ordres,  et  me  voyant  oblige  de  necessite  de  passer  par  le  Cercle 
Electoral  du  Haut  Rhin,  je  viens  de  prier  votre  A.  E.  qu’il  lui 
plaise  de  donner  un  libre  passage  aux  troupes  sus-dites,  et  de 
vouloir  faire  en  sorte  qu’on  puisse  trouver  des  vivres  sur  la  marche, 
moyennant  un  prompt  paiement.  Ce  serait  aussi  un  grand  avan- 
tage  pour  les  troupes,  et  en  meme  temps  un  soulagement  pour  le 
pays  en  prevenant  les  desordres  en  fourrageant,  si  on  pouvait 
trouver  les  fourrages  avec  quelques  chevaux  et  chariots  pour  aider 
l’artillerie  sur  la  route  :  a  quel  effet  on  pourrait  envoy er  des 
officiers  en  avant  pour  le  regler.  Les  bonnes  inclinations  de  votre 
A.  E.  pour  la  cause  commune  sont  trop  connues  pour  que  je  ne 
me  promette  une  resolution  favorable  sur  ce  que  je  me  donne 
l’honneur  de  lui  exposer  de  la  part  de  sa  dite  Majeste  et  de  leurs 
H.  P.,  Tassurant  en  echange  que  Ton  observera  une  tres-exacte 
discipline. 

Je  suis,  avec  un  tres-profond  respect,  Monseigneur, 

De  votre  A.  S.  E.,  le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COUNCIL  OF  STATE. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Braubach,  ce  27  Mai ,  1704. 

A  mon  arrivee  hier  a  Coblenz  j’y  ai  trouve  le  regiment 
Prusse  du  Prince  Hereditaire  de  Hesse,  lequel  etant  un  des 
quarante-cinq  bataillons,  je  l’ai  cru  pour  le  service  de  donner  des 
ordres  au  commandant  de  me  suivre  a  Mayence.  Et  afin  de  ne 
point  perdre  de  temps,  j’ai  aussi  envoy e  des  ordres  au  regiment 
de  Wartensleben  a  Bonn  d’avancer  au  plus-tot  a  Coblenz  pour  le 
remplacer,  ne  doutant  point  que  cela  ne  vous  soit  agreable. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  et  avec  respect, 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs, 

Yotre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Braubach,  ce  27  Mai,  1704. 

J’ai  re^u  hier  sur  la  marche  l’honneur  de  votre  lettre  du  23, 
autrement  je  vous  aurais  remercie  plus  tot  de  la  bonte  que  vous 
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a vez  eue  d’ecrire  a  lenrs  H.  P.  sans  perte  de  temps,  touchant  le 
renfort  que  vous  youlez  m’envoyer.  Je  yous  prie,  quand  vous 
aurez  recu  lenrs  ordres,  de  vouloir  hater  sa  marche  autant  qu’il 
sera  possible  sans  incommoder  les  troupes. 

J’ai  ete  oblige  de  ceder  aux  instances  de  M.  l'Electeur  de 
Treves,  et  lui  laisser  M.  le  Baron  de  Heyde,  qui  devait  servir 
avec  nous,  pour  commander  a  Coblenz.  C’est  pourquoi  si  cela 
vous  etait  agreable  (car  je  ne  voudrais  jamais  volontiers  rien  sou- 
haiter  qui  ne  le  fut  pas),  je  serais  bien  aise  si  vous  pouviez  m’en¬ 
voyer  M.  Murray  avec  le  renfort  pour  servir  en  sa  place ;  et  en 
cas  qu’il  soit  necessaire  d’envoyer  d’ici  quelque  officier  general 
pour  joindre  le  renfort,  sur  les  premiers  avis  que  vous  m’en 
donnerez,  avec  la  route,  je  ferai  avancer  le  Comte  d’Oost  Frise 
au  plus- tot  a  leur  rencontre. 

Vous  verrez  par  la  copie  de  la  lettre  que  j’ai  reque  bier  de  M. 
le  Prince  de  Bade,  l’etat  des  affaires  la-haut.  J’attends  un  autre 
expres  a  chaque  moment,  et  ne  manquerai  pas  de  vous  faire  part 
d’abord  de  tout  ce  que  j’apprendrai. 

Je  n’ai  point  fait  halte  a  Coblenz  afin  de  donner  place  a  l’in- 
fanterie  qui  y  est  arrivee  bier  avec  1’artillerie.  Ils  commencent  a 
passer  aujourd’hui.  J’espere  que  le  tout  sera  en  deca,  et  qu’ils 
avanceront  encore  un  peu  demain.  Cependant  je  continue  la 
marche  vers  Mayence. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Braubach,  26 th  May ,  1704. 

Being  upon  a  continual  march  and  without  any  letters  from 
England,  I  can  have  nothing  of  moment  to  trouble  you  with : 
however  would  not  fail  to  send  you  the  enclosed  copy  of  a  letter 
I  received  yesterday  by  express  from  Prince  Louis  of  Baden,  by 
which  you  will  see  the  situation  of  our  affairs  on  the  Danube, 
where  in  all  probability  we  may  soon  hear  of  some  action ;  and  if 
it  happen  with  success  to  us,  I  hope  it  will  incline  the  Elector  of 
Bavaria  to  reasonable  terms. 

By  letters  from  the  Hague  we  are  told  that  your  mail  of  the 
25th  past  has  been  carried  to  Dunkirk,  so  that  if  you  wrote  me 
anything  material  by  that  post,  I  must  pray  you  will  repeat  it  in 
your  next. 


I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 
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To  the  GOVERNOR  OF  TRAERBACH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Braubach,  ce  27  Mai,  1704. 

C’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je  me  trouve  oblige  de 
me  plaindre  de  l’indiscretion  d’un  partisan  de  votre  garnison, 
lequel,  contre  toutes  les  regies  de  la  guerre,  a  non-seulement  fait 
feu  sur  deux  de  nos  sauvegardes  sans  dire  le  moindre  mot,  et 
blesse  le  gentilhomme  de  Madame  la  Baronne  de  Saffick,  qui  les 
menait,  sur  les  biens  de  cette  dame,  comme  aussi  en  meme  temps 
les  cavaliers,  selon  ce  que  j’ai  appris,  et  les  a  conduits  a  Traer- 
bach.  Je  ne  doute  point  que  vous  ne  desapprouviez  entierement 
ce  procede,  et  que  vous  ne  renvoyiez  au  plus-tot  les  cavaliers  avec 
leurs  chevaux  et  tout  ce  qui  leur  appartient ;  mais  aussi  que  vous 
ne  fassiez  punir  severement  le  partisan  comme  il  le  merite.  Je  ne 
manquerai  pas  dans  les  occasions  de  vous  rendre  la  pareille,  vous 
assurant  que  je  suis  avec  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Nastetten,  ce  27  Mai,  1704. 

J’ai  requ  hier  a  Coblenz  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  le  22  du  courant,  et  j’ai  retenu  1’officier  qui  me  l’a 
rendue  jusques  a  present,  dans  l’esperance  d’avoir  requ  encore 
aujourd’hui  de  vos  nouvelles,  puisque  vous  etiez  dans  l’attente 
d’atteindre  les  ennemis  le  lendemain ;  mais  je  n’ai  pas  voulu 
differer  plus  long-temps  de  vous  informer  de  mon  arrivee  jusques 
ici  avec  toute  la  cavalerie,  faisant  etat  de  passer  le  Main  jeudi  ou 
vendredi.  Je  n’y  ferai  qu’un  jour  de  halte,  et  puis  avancerai  en 
toute  diligence  pour  passer  le  Neckar  a  Ladenbourg  et  me  rendre 
a  Wisloeh  aux  environs  de  Philipsbourg,  ou  je  manderai  aux 
troupes  de  l’Etat  et  a  celles  de  Lunebourg  et  de  Hesse  de  me 
venir  joindre.  Mais  je  crains  que,  comme  nous  avons  une  grosse 
artillerie  avec  beaucoup  de  chariots  et  bagage  qui  marchent  avec 
l’infanterie,  elle  ne  me  pourra  joindre  avant  le  6  ou  7  du  mois 
prochain.  Cependant  si  je  n’ai  pas  1’honneur  de  voir  V.  A.,  je 
me  flatte  qu’Elle  aura  toujours  la  bonte  de  me  faire  tenir  ses 
pensees  afin .  que  je  puisse  d’autant  mieux  prendre  mes  mesures 
pour  m’avancer  jusques  au  Danube. 

M.  le  Comte  de  Wratislaw  m’est  venu  joindre  hier  a  Coblenz, 
avec  M.  d’Almelo,  et  m’a  rendu  la  lettre  dont  V.  A.  l’avait 
charge,  par  laquelle  je  me  trouve  sensiblement  oblige  de  la  bonte 
qu’Elle  a  de  remettre  M.  de  Goor  dans  ses  bonnes  graces.  II  en 
a  temoigne  beaucoup  de  joie,  et  j’ose  bien  vous  assurer  qu’il 
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tachera  par  tous  les  moyens  de  se  les  conserve!*.  En  moil  par- 
ticulier  je  serai  toujours  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneub,  Au  Camp  de  Nastetten,  ce  27  Mai,  1704. 

Je  remercie  tres-humblement  V.  A.  S.  E.  de  la  bonte  qu’Elle 
a  eue  de  m’envoyer  les  copies  de  la  lettre  et  du  memoire  de  M.  de 
Chamillard  qu’Elle  a  fait  dechiffrer ;  mais  Elle  aura  deja  appris 
que  par  la  jonction  des  Francais  avec  M.  FElecteur  de  Baviere, 
une  bonne  partie  de  ce  qui  se  concertait  dans  le  memoire  a  deja 
eu  son  effet,  Pourtant  nous  y  trouvons  des  desseins  ulterieurs  des 
ennemis  qu’il  faudra  tacher  par  tous  les  moyens  possibles  de  con- 
trecarrer.  J’ai  l’honneur  d'envoyer  ci-jointe  a  V.  A.  E.  la  copie 
d’une  lettre  qui  m’a  ete  rendue  hier  de  la  part  de  M.  le  Prince 
de  Bade,  par  laquelle  Elle  verra  la  situation  de  nos  affaires  la-haut, 
et  l’apparence  qu’il  y  a  d’en  venir  bientot  aux  mains  avec  les 
ennemis.  Le  bon  Dieu  veuille  nous  donner  du  succes,  et  alors  je 
me  flatte  que  l’Electeur  sera  bientot  reduit  a  se  soumettre  a  des 
termes  raisoimables. 

Sur  la  marche  de  M.  de  Villeroi  j’ai  ecrit  a  la  Haye  et  a  M. 
d’Auverquerque  pour  qu’on  m’envoie  au  plus  vite  un  renfort  de 
troupes  de  l’armee  de  la  Meuse,  et  je  me  flatte  qu’elles  seront 
bientot  en  marche  pour  me  joindre. 

J’ai  passe  le  Rliin  hier  a  Coblenz  sans  y  faire  halte,  afin  de 
donner  place  a  l’infanterie  et  a  l’artillerie  qui  connnencent  a  passer 
aujourd’hui,  et  j’espere  pourront  s’avancer  demain.  Cependant  je 
continue  la  marche  avec  la  cavalerie  vers  Mayence,  oil  j’aurai 
l’honneur  de  saluer  bientot  S.  A.  E.,  et  de  me  prevaloir  de  ses 
bons  conseils. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  et  un  veritable  attachement, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Serenissime  Electorale, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Schwalbach,  28 tlx  May,  1704. 

On  Monday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  -went  to  view  the  Elector  of  Treves’s 
castle  of  Ehrenbreitstein,  -while  the  horse  and  dragoons  were  passing  over  the  Rhine. 
We  encamped  last  night  at  Nastetten,  and  this  day  marched  to  Schwalbach,  from 
whence  we  shall  march  again  to-morrow,  and  pass  the  Main  near  Mayence  on  Friday. 

Yesterday  the  foot  marched  from  Coblenz  to  Braubach,  and  this  day  to  Nastetten, 
having  orders  to  follow  us  as  close  as  is  consistent  with  the  march  of  the  artillery 
and  baggage  through  this  mountainous  country. 

My  Lord  Duke  has  just  now  received  an  express  from  the  States-General,  inti¬ 
mating  that  they  have  given  orders  for  sending  his  Grace  a  detachment  of  eight 
battalions  and  twenty  squadrons  from  the  army  on  the  Meuse. 
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To  THE  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  A  Mayence,  ce  29  Mai,  1704. 

Le  danger  imminent  ou  se  trouve  a  present  FEmpire  par  la 
jonction  des  troupes  ennemies  avec  FElecteur  de  Baviere,  et  le 
mauvais  etat  des  affaires  de  sa  Majeste  Imperiale  dans  la 
Hongrie,  demandant  un  prompt  secours,  et  ne  permettant  pas 
qu’on  s’ attache  pour  le  present  aux  operations  de  la  Moselle,  je 
supplie  tres-humblement  votre  A.  S.  d’avoir  la  bonte,  yu  Fexigence 
de  la  conjoncture,  de  donner  ses  ordres  que  l’artillerie  qu’Elle 
avait  destinee  pour  la  Moselle  puisse  etre  conduite  incessamment 
vers  Manheim ;  et  qu’elle  soit  mise  sous  la  direction  de  S.  A. 
M.  le  Prince  Hereditaire  pour  nous  en  servir  du  cote  de  Landau 
ou  vers  la  Baviere,  selon  que  le  besoin  le  requerrera,  me  chargeant 
aupres  de  votre  A.  S.  delafaire  remener  en  de^a  ou  Elle  trouvera 
a  propos.  Le  zele  que  votre  A.  S.  a  fait  paraitre  en  toutes  les 
occasions  pour  le  bien  de  la  cause  commune  la  portera  je  me  flatte 
a  nous  accorder  encore  cette  grace,' dont  tous  les  hauts  Allies  lui 
auront  une  obligation  tres-particuliere. 

Je  suis,  avec  un  profond  respect  et  un  attachement  tres-devoue, 

Monseigneur  &c.  M. 

Messieurs,  Au  Campde  Cassel,  pres  de  Mayence,  ce  30  Mai,  1704. 

Comme  Futilite  de  la  cause  commune  aussi  bien  que  la 
defense  de  FEmpire  m’oblige  a  hater  ma  marche  autant  que  je 
puis  au  secours,  je  fais  etat  d’etre  a  Ladenbourg  mardi  de  grand 
matin,  pour  y  passer  le  Neckar ;  et  afin  de  ne  pas  perdre  de  temps, 
je  vous  envoie  celle-ci  par  avance,  pour  vous  prier  de  vouloir  y 
faire  construire  un  pont  de  bateaux,  afin  de  faciliter  notre  passage. 
Je  suis  persuade  que  son  A.  E.  M.  FElecteur  Palatin  vous  en 
aura  bon  gre ;  et  moi,  en  mon  parti culier,  je  vous  en  serai  tres 
oblige,  et  tacherai  de  vous  le  marquer  dans  les  occasions,  etant 
avec  respect  et  une  veritable  estime, 

Messieurs,  &c.  M.* 

MM.  de  la  Regence  de  S.  A.  E.  Monseigneur  l’Electeur  Palatin. 

A  la  ville  de  Heidelberg. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Cassel,  ce  30  Mai,  1704. 

J’ai  recpi  la  lettre  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  25  du  courant,  et  leur  suis  infiniment  oblige  de  la 


*  Bulletin.  Camp  at  Cassel,  30 th  May,  1704. 
Yesterday  we  continued  our  march  from  Sckwalbach  to  Cassel,  a  village  on  the 
Rhine  over  against  Mayence. 
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bonte  qu’ Elies  ont  eue  de  m’ordonner  si  promptement  im  renfort. 
Je  n’en  ai  point  eu  depuis  de  M.  d’ Auver querque  pour  savoir 
quelles  troupes  il  me  destine,  cependant  j’ose  assurer  vos  H.  P. 
que  j’aurai  toujours  une  attention  tres-particuliere  a  la  siirete  de 
leurs  etats,  comme  elles  me  font  rhonneur  de  me  le  reconnnander, 
ayant  deja  parle  a  M.  d’Almelo  pour  qu’il  ait  des  bateaux  a  main 
pour  fame  descendre  les  troupes  en  cas  de  besoin.  II  m’a  fait  la 
grace  de  me  venir  joindre  a  Coblenz,  et  m’a  ete  d’un  grand  secours 
depuis.  II  part  demain  pour  Francfort,  mais  j’espere  le  revoir  en 
peu  de  jours,  puisqu’il  me  pourra  etre  tres-utile  pour  le  bien  du 
service. 

J’ai  trouve  ici  hier  a  mon  arrivee  M.  le  Prince  de  Hesse  et 
M.  de  Bulow,  et  M.  le  Baron  de  Hompesch,  et  nous  somrnes  con- 
venus  de  faire  la  jonction  des  troupes  aux  enrirons  de  Bruchsal 
pres  de  Philipsbourg,  pour  quel  effet  je  continuerai  la  marche 
demain  pour  passer  le  Neckar  mardi  a  Ladenbourg,  et  ne 
manquerai  pas  de  donner  a  vos  H.  P.  de  frequents  avis  de  nos 
demarches,  aussi  bien  que  d’entretenir  une  exacte  et  continuelle 
correspondance  avec  M.  d’Auverquerque  selon  que  le  service  le 
demande,  etant  avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Cassel,  ce  30  Mai ,  1704. 

J’ai  requ  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  rhonneur  de 
m’ecrire  le  25  du  courant,  et  j’espere  que  la  mienne  du  27  lui 
aura  aussi  ete  bien  rendue.  Eile  y  aura  vu  que  je  me  hate  autant 
qu’il  est  possible  pour  l’approcher,  comme  Elle  le  souhaite.  Je 
suis  arrive  en  ce  camp  hier  avec  la  cavalerie,  et  fais  etat  d’avancer 
demain  afin  de  passer  le  Neckar  a  Ladenbourg  mardi.  J’ai  trouve 
ici  M.  le  Prince  de  Hesse  et  M.  de  Bulow,  avec  M.  de  Hompesch. 
Nous  somrnes  convenus  de  faire  la  jonction  de  nos  troupes  aux 
environs  de  Bruchsal  pour  nous  mettre  au  plus-tot  en  etat  d’agir 
comme  la  conjoncture  le  demande,  mais  j’ai  peur  que  notre  infan- 
terie  avec  l’artillerie  ne  pourra  etre  au  rendezvous  si  tot  que  la 
cavalerie  de  quatre  ou  cinq  jours  a  cause  des  difficultes  qu’ils  ont 
rencoutrees  dans  la  marche. 

Je  suis  bien  aise  d’apprendre  par  votre  lettre  que  vos  affaires 
prennent  le  train  que  vous  desirez,  et  souhaite  a  votre  Altesse  de 
toute  mon  ame  un  heureux  succes. 

J’aurais  ete  ravi  de  l’honneur  de  vous  embrasser  ici,  mais  je 
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vois  tres  bien  que  cela  etait  impossible,  me  flattant  pourtant  que 
je  verrai  bientot  M.  le  Comte  de  Frise,  ou  quelqu’autre  de  votre 
part  qui  me  puisse  informer  de  vos  pensees  en  detail.  M.  le 
Comte  de  Wratislaw  me  fait  la  grace  de  vous  communiquer  qnelque 
chose  des  miennes  par  ce  meme  courrier. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 

P.  S. — Je  viens  de  recevoir  un  expres  de  MM.  les  Etats,  par 
lequel  ils  me  marquent  qu’ils  ont  envoye  ordre  a  M.  d’ Auverquerque 
de  detacher  vingt  escadrons  et  hnit  bataillons  ponr  me  renforcer 
en  cas  que  M.  de  Villeroi  poursuive  sa  marcbe. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  C asset,  2>0th  May,  1704. 

I  have  received  your  letter  and  other  papers  relating  to  your 
complaints  against  Count  Wratislaw,  which  I  believe  may  in  some 
measure  be  just  enough,  though  not  to  the  degree  that  you  appre¬ 
hend.  Upon  what  I  heard  on  that  subject  at  the  Hague,  I  endea¬ 
voured  to  satisfy  the  Count  that  your  proceedings  were  agreeable 
to  your  instructions  and  her  Majesty’s  inclinations  for  the  Em¬ 
peror’s  service,  which  he  could  no  ways  suspect ;  and  I  have  not 
heard  him  mention  anything  in  the  least  of  that  nature  since,  so 
that  I  am  sorry  your  resentments  have  gone  so  far,  but  you  may 
comfort  yourself  that  what  has  passed  will  not  make  any  impression 
at  home  to  your  disadvantage,  nor  any  way  lessen  the  esteem 
I  have  so  justly  conceived  of  your  integrity  and  abilities ;  but  I 
must  acquaint  you  that  as  I  am  now  going  to  Prince  Louis,  and 
have  no  manner  of  acquaintance  either  with  him  or  his  generals,  I 
have  prevailed  with  Count  Wratislaw,  though  he  be  very  im¬ 
patient  to  return  home,  to  go  along  with  me  for  some  time  ;  and 
as  this  expedition  is  wholly  designed  for  the  service  of  the  Em¬ 
peror  and  Empire,  I  desire  you  will  represent  to  his  Imperial 
Majesty  my  humble  request  that  either  the  Count  or  some  other 
person  with  whom  I  am  acquainted  may  be  appointed  to  be  with 
me ;  and  if  he  cannot  be  spared,  I  should  be  glad  it  might  be 
Count  Sinzendorff,  if  he  could  be  thought  of  without  your  naming 
him  to  the  Emperor. 

Mr.  Cardonnel  has  communicated  to  me  your  news,  and  in 
return  will  give  you  an  account  of  our  motions. 

I  am,  with  great  sincerity,  Sir,  yours,  &c.  M. 
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Messieurs,  Au  Camp  de  Cassel,  ce  31  Mai,  1704. 

Sa  Majeste  la  Reine  cle  la  Grande  Bretagne  et  leurs  H.  P. 
MM.  les  Etats  Generaux  ay  ant  resolu,  pour  soutenir  leurs  hauts 
Allies,  et  faire  agir  leurs  armees  avec  plus  de  vigueur,  de  faire 
marcher  dans  TEmpire  un  corps  d’armee  des  Pays  Bas  sous  mes 
ordres,  et  me  voyant  oblige  de  necessite  de  passer  par  le  Cercle  de 
Franconie,  je  viens  de  prier  vos  Altesses  qu’il  leur  plaise  de  donner 
un  libre  passage  aux  troupes  sus-dites,  et  de  vouloir  faire  en  sorte 
qu’on  puisse  trouver  des  vivres  sur  la  marcbe,  moyennant  un 
prompt  paiement.  Ce  serait  aussi  un  tres-grand  avantage  pour 
les  troupes,  et  en  meme  temps  un  soulagement  pour  le  pays  eu 
prevenant  les  desordres,  si  on  pouvait  trouver  les  fourrages  avec 
quelques  chevaux  et  chariots  pour  aider  l’artillerie  sur  la  route  ; 
a  quel  effet  on  pourrait  envoy er  des  officiers  en  avant  pour  le 
regler.  Les  bonnes  inclinations  de  vos  Altesses  pour  la  cause 
commune  sont  trop  connues  pour  que  je  ne  me  promette  une 
resolution  favorable  sur  ce  que  je  me  donue  l’honneur  de  leur 
exposer  de  la  part  de  sa  dite  Majeste  et  de  leurs  H.  P.,  les  as- 
surant  en  ecbange  que  l’on  observera  une  tres-exacte  discipline. 

•  Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect  et  attachement,  Monsieur,  &c.  M. 

A  S.  A.  E.  Monseigneur  l’Electeur  de  Mayence,  Eveque  de  Bamberg, 

Et  a  S.  A.  Monseigneur  le  Marquis  de  Bareith, 

Directeurs  du  Cercle  de  Franconie.* 


To  Mr.  WARRE. 

Sir,  Camp  at  Weinheim,  2nd  June,  1704. 

Yesterday  I  received  your  letter  of  the  28th  of  April  and  am 
very  sorry  for  the  occasion  of  it,  which  has  not  only  deprived  you 
of  a  good  patron,  hut  her  Majesty  also  and  the  public  of  an  able 
and  experienced  minister.  I  should  be  glad  it  were  in  my  power 
to  make  any  reparation  for  your  loss,  and  when  I  know  how  the 
Queen  has  been  pleased  to  dispose  of  the  seals,  shall  readily 
employ  my  interest  with  the  secretary  in  your  behalf  if  you  shall 
desire  it,  and  on  all  other  occasions  that  may  offer  to  assure  you 
of  my  being, 

Sir,  your  most  liumble  servant.  M. 


*  Similar  letters  were  sent  to  the  Bishop  of  Constance  and  the  Duke  of  Wir- 
temberg,  as  Directors  of  the  Circle  of  Suabia ;  and  to  the  Bishop  of  Worms  and  the 
Elector  Palatin,  as  Directors  of  the  Circle  ol  the  Upper  Rhine. 


YOL.  T. 


U 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Weinheim,  2nd  June,  1704. 

Yesterday  morning  we  received  five  mails  from  England  of 
the  28th  of  April,  2nd,  5th,  9th,  and  12th  past,  hut  I  had  none 
from  you  by  the  three  latter,  which  makes  me  conclude  your 
letters  have  been  carried  to  the  Hague  or  directed  some  other 
way,  my  Lord  Treasurer’s  and  my  Lady  Marlborough’s  letters 
by  those  posts  being  likewise  wanting. 

Mr.  Hill  is  so  kind  as  to  write  to  me  directly  ;  but  if  you  have 
anything  to  communicate  relating  to  his  negotiations,  I  have  his 
cipher  with  the  Earl  of  Nottingham,  which  you  may  make  use  of 
as  you  see  occasion.  As  to  Mr.  Apletree’s  proposal,  I  am  not 
well  able  to  give  any  judgment  upon  it  unless  I  were  acquainted 
with  his  circumstances,  and  better  informed  of  what  he  offers  : 
however,  if  he  will  run  the  hazard  of  receiving  his  pay  from  the 
King  of  Spain  or  Portugal  without  putting  the  government  to  any 
charge,  I  do  not  foresee  the  least  prejudice  it  can  be  to  us. 
Both  Mr.  Ellis  and  Mr.  Tucker  have  been  told  long  since  that 
Capt.  Taylor  is  to  have  the  company,  and  I  intend  one  for 
Capt.  Fowke  on  this  side  when  a  vacancy  happens.  I  shall  like¬ 
wise  soon  name  a  Lieut.-Colonel  to  Col.  Rooke’s  regiment.  I 
am  hastening  my  march  to  the  rendezvous  near  Philipsburg,  but 
the  ill  weather  with  the  difficulties  of  the  roads  for  the  artillery 
will  keep  the  foot  from  joining  me  so  soon  as  I  expected.  We 
have  nothing  new  from  Prince  Louis  of  Baden,  nor  have  I  heard 
lately  of  the  motions  of  M.  de  Villeroi. 

I  am  truly,  Sir,  &c.  M. 

To  Mr.  ST.  JOHN. 

Sir,  Camp  at  Weinheim,  2nd  June,  1704. 

We  received  yesterday  morning  five  mails  from  England  of 
the  28th  April,  2nd,  5th,  9th,  and  12th  past,  and  with  them  had 
the  favour  of  yours  of  the  2nd,  enclosing  an  account  of  recruits 
and  clothing  shipped  off  in  the  river  for  the  troops  on  this  side,  of 
whose  arrival  we  are  expecting  an  account  from  Holland  with  a 
great  deal  of  impatience. 

I  am  pursuing  my  march  with  the  horse  towards  the  rendezvous 
near  Philipsburg,  but  the  ill  weather  with  the  badness  of  the 
roads  for  the  artillery  will  keep  the  foot  back  for  three  or  four 
days  longer  than  I  expected. 

We  have  nothing  new  from  Prince  Louis  of  Baden,  nor  of  the 
march  of  M.  de  Villeroi. 

I  am,  very  sincerely,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 
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To  the  LORD  CHAMBERLAIN. 

My  Lord,  Camp  at  Weinheim,  2nd  June ,  1704. 

I  received  the  favour  of  your  letter  of  the  28th  of  April  but 
yesterday  morning,  and  do  heartily  congratulate  with  your  Lord- 
ship  for  the  honour  her  Majesty  has  been  pleased  to  do  you  in 
employing  you  in  so  eminent  a  station  near  her  person,  and  must 
at  the  same  time  pray  your  Lordship  to  believe  that  if  I  may  be 
able  in  anything  to  contribute  to  your  Lordship’s  satisfaction  you 
can  never  oblige  me  more  than  by  giving  me  frequent  opportuni¬ 
ties  of  doing  it. 

O 

Upon  a  letter  I  received  some  time  since  from  my  Lord  Not¬ 
tingham  relating  to  Mr.  Maynard,  I  acquainted  his  Lordship  that 
if  the  young  gentleman  would  come  over  he  should  have  the  first 
colours  that  fell  on  this  side,  and  that  he  might  in  the  mean  time 
enjoy  the  benefit  of  what  he  has  at  home. 

I  am,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Moxseigneur,  Au  Camp  de  Weinheim,  ce  2  Juin,  1704. 

Je  ne  saurais  me  dispenser  de  cette  premiere  occasion  pour 
remercier  tres-humhlement  votre  A.  E.  des  honnetetes  qu’ellem’a 
fait  l’honneur  de  me  temoigner  a  Mayence,  lui  assurant  que  j’en 
conserverai  toute  ma  vie  une  juste  reconnaissance,  et  que  je 
chereherai  avec  empressement  les  occasions  pour  marquer  a  votre 
A.  E.  jusques  a  quel  point  j’en  suis  sensible. 

Je  n’ai  rien  appris  depuis  de  M.  le  Prince  de  Bade  ni  de  la 
marche  de  M.  de  Villeroi ;  si  votre  A.  E.  avait  quelque  a  As  de 
ce  dernier  elle  m’obligerait  extremement  de  m’en  faire  part  au 
plus-tot. 

Je  suis,  avec  im  veritable  attacbement  et  respect, 

Monseigneur,  &c.  M.* 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weinheim,  ce  2  Juin,  1704. 

Encore  que  je  n’ai  pas  eu  depuis  peu  de  vos  nouvelles  j’ai 
pourtant  appris  de  la  Elaye  les  effets  que  votre  lettre  a  eus  aupres 
de  Messeigneurs  les  Etats.  Leurs  H.  P.  m’ayant  ecrit  le  25  que 

C 


*  Bulletin.  Camp  at  Weinheim,  2nd  June,  1704. 
On  Saturday  the  troops  passed  the  Main  about  noon  at  C  ostheim,  and  encamped 
at  Great  Gerau,  from  whence  we  marched  yesterday  near  six  leagues  to  Zwingen- 
berg,  and  this  day  to  VY  einheim  within  two  leagues  ot  Laaenburg. 

u  2 
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sur  vos  representations,  avant  que  d’avoir  re^u  la  mienne,  elles 
vons  avaient  mande  de  faire  marcher  un  detachement  de  vingt 
escadrons  et  hnit  bataillons  de  ce  cote-ci  pour  me  renforcer,  je 
vous  assure,  Monsieur,  qu’on  ne  peut  etre  plus  sensible  que  je  le 
suis  a  votre  amitie  en  cette  occasion,  vous  priant  d’etre  persuade 
que  partout  ouil  s’agira  de  votre  service  j’embrasserai  les  occasions 
avec  empressement  pour  vous  en  temoigner  ma  reconnaissance. 

Je  n’ai  point  eu  de  nouvelles  du  Prince  de  Bade  depuis  la  lettre 
du  25,  par  laquelle  il  me  marque  que  ses  guides  l’ayant  mal  mene, 
FElecteur  de  Baviere  lui  avait  pris  le  devant. 

Je  n’ai  rien  appris  non  plus  de  la  marche  de  M.  de  Villeroi, 
mais  je  m’attends  a  en  recevoir  de  votre  cote  a  chaque  moment,  et 
ne  manquerai  pas  aussi  de  vous  informer  par  toutes  les  occasions 
de  nos  demarches  la-haut.  On  m’a  montre  pourtant  une  lettre 
hier  qui  marque  qu’on  attendait  bientot  un  gros  de  troupes  en- 
nemis  vers  le  Spierbach,  qui  ne  peut  etre  autre  que  le  corps  de  ce 
dernier. 

Je  passe  le  Neckar  demain  a  Ladenbourg  pour  avancer  vers 
Bruchsal,  ou  j’ai  ordonne  le  rendezvous  des  troupes,  mais  les  pluies 
continuelles  que  nous  avons  eues  ici  ont  tellement  gate  les  chemins, 
que  l’infanterie  avec  l’artillerie  est  deja  restee  quatre  ou  cinq  jours 
en  arriere. 

_  Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  3  Juin,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite 
par  M.  le  Quartier-Maitre  General  Neubourg,  et  des  informations 
que  vous  me  donnez  touchant  notre  route.  J’attends  ici  ce  soir 
MM.  les  Commissaires  de  Wirtemberg  pour  me  resoudre  tout-a- 
fait.  Cependant  M.  de  Neubourg  vous  dira  jusques  ou  je  suis 
convenu.  J’ai  prie  M.  le  Prince  de  Hesse  de  me  le  renvoyer 
demain,  et  a  son  retour  il  vous  informera  de  tout  en  detail. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  HEREDITARY  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  3  Juin,  1704. 

J’ai  reepi  la  lettre  que  votre  Altesse  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  par  M.  le  Quartier-Maitre  General  Neubourg,  que  je 
renvoie  pour  vous  informer  de  ce  que  nous  avons  pu  resoudre 
jusques  a  present  touchant  la  route.  J’attends  ce  soir  MM.  les 
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Commissaires  de  Wirtemberg  pour  regler  le  reste,  et  si  V.  A.  veut 
avoir  la  bonte  de  le  renvoyer  demain,  il  pourra  a  son  retour  vous 
informer  de  tout  ce  dont  nous  serons  convenusfavec  les  dits  Com- 

it 

missaires  pour  la  jonction  des  troupes.  Au  reste,  je  me  rapporte 
a  ce  qu’il  aura  l’honneur  de  vous  dire  de  bouche,  et  suis  avec 
passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Ladenburg,  3rd  June,  1704. 

I  send  this  by  express  on  purpose  to  be  informed  of  the  con¬ 
dition  you  are  in  both  as  to  the  troops  and  the  artillery,  and  to 
advise  you  to  take  your  march  with  the  whole  directly  to  Heidel¬ 
berg,  since  the  route  we  have  taken  by  Ladenburg  will  be  too 
difficult  for  you.  Pray  send  back  the  messenger  immediately, 
and  let  me  know  by  him  where  you  design  to  camp  each  night, 
and  what  day  you  propose  to  be  at  Heidelberg,  that  I  may  take 
my  measures  accordingly. 

I  am,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  YEHLEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenboury,  ce  4  Juin ,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  rhonneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  vous 
suis  bien  oblige  des  avis  que  vous  me  donnez  de  la  marche  de  M.  de 
Tallard.  En  toute  apparence  c’est  le  pont  que  le  gouverneur  de 
Philipsbourg  y  fait  construire  qui  l’oblige  a  cette  manoeuvre  pour 
nous  empecher  le  passage,  car  je  ne  vois  pas  qu’il  soit  en  etat  de 
rien  entreprendre  de  consequence. 

Je  ne  doute  point  que  M.  le  Prince  de  Llesse  ne  vous  com¬ 
munique  les  ordres  qu’il  a  recus  et  recevra  pour  la  marche  de 
ses  troupes,  afin  que  vous  ayez  soin  de  faire  relever  les  postes 
qu’il  occupe.  Au  reste,  je  vous  supplie  tres-instannuent  de  me 
faire  part  aussi  souvent  que  vous  pourrez  des  mouvements  des 
ennemis,  et  particulierement  ce  que  vous  apprendrez  de  la  marche 
de  M.  de  Yilleroi,  dont  nous  n’avons  encore  aucun  avis  certain. 
Je  me  flatte  que  j’aurai  toujours  part  dans  Fhonneur  de  votre 
amitie,  et  que  vous  me  ferez  la  justice  de  croire  que  je  serai  par- 
tout  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Ladenburg,  4 th  June,  1704. 
Yesterday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  continued  his  march  from  Weinheim 
to  Ladenburg,  -where  the  troops  passed  the  Neckar  over  a  bridge  of  boats,  and  en- 
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To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  An  Camp  de  Ladenboury,  ce  4  Juin,  1704. 

J’ai  regu  ce  matin  la  lettre  que  Y.  A.  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  hier  a  onze  heures  du  soir,  et  ai  aussi  eu  une  de  M.  le 
Comte  de  Yehlen  pour  me  faire  part  dela  marche  de  M.  de  Tallard. 
Je  suis  d’avis  avec  Y.  A.  que  le  pont  que  le  gouverneur  de 
Philipsbourg  veut  faire  construire  est  la  seule  raison  qui  l’oblige 
a  ce  mouvement.  J’ attends  a  tout  moment  M.  de  Neubourg,  et 
ferai  halte  ici  encore  demain  pour  regler  avec  lui  toutes  nos  routes. 
Vendredi  je  me  mettrai  encore  en  marcbe.  Cependant  Y.  A. 
aura  la  bonte  de  faire  part  a  M.  le  Comte  de  Yehlen  des  mouve- 
ments  que  vous  devez  faire,  afin  qu’il  puisse  relever  a  temps  les 
postes  que  vous  occupez.  Notre  infanterie  avec  l’artillerie  a  du 
passer  le  Main  aujourd’hui,  et  j’espere  a  present  qu’ils  trouveront 
les  chemins  assez  bons  et  qu’ils  pourront  avancer  avec  plus  de  dili¬ 
gence. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 

Yingt-un  escadrons  Danois  et  sept  bataillons  du  meme  corps 
sont  en  marcbe  pour  nous  joindre.  Je  supplie  Y.  A.  d’avoir  la 
bonte  d’acheminer  la  ci-jointe  pour  M.  le  Comte  de  Yehlen. 


To  Mr.  CLARKE. 

Sir,  Camp  de  Ladenburg,  Ath  June,  1704. 

With  the  five  mails  which  are  come  together  from  England 
I  have  received  yours  of  the  28th  of  April,  and  as  I  shall  be 
always  ready  to  contribute  what  is  in  my  power  to  your  advantage 
and  satisfaction,  I  am  glad  of  this  opportunity  of  assuring  you 
that  if  you  have  obtained  his  Royal  Highness’s  consent,  I  shall 
not  make  any  objection  to  Mr.  Byde’s  succeeding  you  in  your 


camped  on  the  river-side  over  against  the  town.  His  Grace  intends  to  halt  here  till 
Friday  to  give  the  necessary  orders  for  the  joining  of  the  auxiliary  troops  that  are 
to  serve  under  his  Grace’s  command,  and  with  them  and  the  English  horse  his  Grace 
designs  to  proceed  to  the  Danube,  having  given  orders  to  our  foot  and  artillery, 
which  passed  the  Main  this  day,  to  follow  with  seven  battalions  and  twenty-one 
squadrons  of  the  Danish  horse  that  are  marching  from  the  Meuse  under  the  Duke  of 
Wirtemberg,  to  reinforce  us  with  what  expedition  they  can. 

We  have  this  morning  received  advice  from  the  Comte  de  Vehlen,  General  of  the 
Palatine  horse,  who  commands  the  forces  in  the  lines  of  Stolhoffen,  that  M.  de  Tal¬ 
lard  repassed  the  Rhine  on  Monday  the  2nd  inst.  at  Altenheim,  and  was  marching 
towards  Landau,  in  order,  as  it  is  supposed,  to  join  the  Marechal  de  Villeroi,  or  to 
oppose  our  passage  of  the  Rhine,  the  bridge  which  the  Governor  of  Philipsburg  is 
making  there  giving  them  a  jealousy  that  we  are  coming  that  way. 
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place  of  judge  advocate.  I  now  write  the  same  thing  to  my  Lord 
Treasurer,  and  doubt  not  but  the  necessary  patent  will  be  there¬ 
upon  dispatched. 

I  am  with  great  truth,  Sir,  j'ours,  &c.  M. 

You  will  be  pleased  to  take  care  that  Mr.  Byde  know  that  Mr. 
Watkins  is  to  continue  here  without  any  charge  or  trouble. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Ladenburg,  4th  June,  1704. 

I  received  but  yesterday  in  the  evening  from  Francfort  your 
three  letters  of  the  5th,  9th,  and  12th  past,  that  were  missing 
when  I  wrote  to  you  last,  by  which  you  see  they  will  come  with 
more  expedition  if  they  are  left  to  the  care  of  Mr.  Yanderpoel,  at 
the  Brille. 

I  find  you  have  been  alarmed  with  the  Comte  de  Toulouse’s 
being  on  our  coast  with  the  French  fleet,  but  that  the  news  had 
not  been  confirmed ;  there  is  no  doubt  of  his  being  gone  from 
Brest,  but  I  am  apt  to  think  his  orders  are  to  sail  directly  for 
Cadiz,  so  that  I  am  glad  care  is  taken  to  reinforce  Sir  George 
Rooke,  and  that  he  has  fresh  orders  to  co-operate  with  the  Por¬ 
tugal  troops  on  the  coast  of  Spain  ;  for  I  fear  without  the  assistance 
of  our  naval  force  we  shall  not  be  able  to  make  any  great  progress 
at  present  on  that  side. 

I  am  halting  here  to-day  and  to-morrow  to  give  an  oppor¬ 
tunity  to  the  foot  which  passes  the  Main  this  day  to  come  nearer  to 
us,  and  to  the  horse  that  are  here  to  recover  a  little  their  tedious 
march.  On  Friday  I  intend  to  advance,  having  given  orders  to 
the  Dutch,  Lunenburg,  and  Hesse  troops,  which  are  now  in  a 
manner  within  reach,  to  be  ready  to  join  me. 

We  have  advice  that  M.  de  Tallard  repassed  the  Rhine  on 
Monday,  and  was  marching  towards  Landau,  which  we  take  to  be 
from  the  jealousy  he  has  of  the  bridge  the  governor  of  Philipsbourg 
is  making,  supposing  we  may  have  a  design  to  pass  the  Rhine. 

Twenty- one  squadrons  and  seven  battalions  of  the  Danish 
troops  are  marching  from  the  Meuse  to  reinforce  me. 

I  now  expect  to  be  in  ten  days  upon  the  Danube,  near  the 
Elector  of  Bavaria,  who,  if  he  finds  himself  pressed,  I  am  apt  to 
think  may  offer  to  make  his  accommodation.  Mr.  Stepney,  I 
believe,  is  already  empowered  to  treat  with  him,  but  as  I  take  him 
to  be  a  very  fickle  prince,  you  will  please  to  know  the  Queen’s 
pleasure,  whether  her  Majesty  may  not  think  fit  to  give  me  the 
like  powers,  that  if  he  should  be  willing  to  comply,  and  come  over 
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to  us  upon  reasonable  terms,  I  may  conclude  a  treaty  with  him 
without  giving  him  time  to  fly  off  again. 

I  am,  Sir,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  WIPtTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  5  Juin,  1704. 

J’ai  retpi  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
de  Nimegue,  et  ai  appris  depuis  de  M.  d’Auverquerque  qu’il  vous 
aurait  envoye  une  route  pour  me  suivre  avec  vingt-un  escadrons 
et  sept  bataillons  de  votre  corps  qu’il  fait  marcher  de  la  Meuse, 
sous  les  ordres  de  M.  de  Scholten,  pour  nous  joindre.  J’envoie 
celle-ci  a  Cologne  pour  prier  V.  A.  de  hater  sa  marche  avec  la 
cavalerie  autant  qu’Elle  pourra  par  Limburg  sur  la  Lahn  droit  sur 
Francfort,  ou  Elle  trouvera  encore  de  mes  nouvelles  pour  avancer. 
Elle  aura  la  bonte  de  donner  les  memes  ordres  a  M.  de  Scholten 
de  suivre  avec  l’infanterie  avec  toute  la  diligence  qu’il  pourra. 

II  sera  necessaire  que  les  deux  corps  envoient  toujours  quelque 
officier  en  avant  pour  avertir  le  pays  de  la  marche,  aim  que  le 
fourrage  se  trouve  au  camp  a  leur  arrivee  pour  prevenir  les 
desordres.  Elle  voudra  bien  me  permettre  que  je  lui  recommande 
particulierement  de  donner  des  ordres  expres  que  tant  les  officiers 
que  soldats  observent  la  derniere  discipline,  a  fin  qu’il  n’y  ait  point 
de  plaintes.  J’ai  donne  les  ordres  pour  la  jonction  des  troupes 
qui  sont  ici  aux  environs,  et  demain  je  continue  la  marche  vers  le 
Danube. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

To  M.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  5  Juin,  1704. 

Ayant  appris  de  M.  d’Auverquerque  qu’il  vous  aurait  donne 
des  ordres  de  marcher  avec  sept  bataillons  du  corps  Danois  pour 
joindre  le  Due  de  Wirtemberg,  qui  marche  aussi  avec  la  cavalerie 
pour  me  renforcer,  j’ecris  a  present  a  S.  A.  d’avancer  avec  la  dite 
cavalerie  et  de  vous  laisser  suivre  avec  l’infanterie,  comme  je  vous 
prie  aussi  de  faire  en  toute  diligence  par  Limburg  sur  la  Lahn 
droit  sur  Francfort,  oil  vous  aurez  encore  de  mes  nouvelles.  Je 
ne  doute  nullement  que  vous  ne  teniez  les  troupes  dans  la  derniere 
discipline  pour  prevenir  des  plaintes  dans  le  pays. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  BISHOP  OF  RAAB. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  5  Juin,  1704. 

V.  A.  voudra  bien  permettre  que  je  lui  fasse  part  de  mon 
arrivee  jusques  ici  avec  toute  notre  cavalerie.  J’y  ai  fait  halte 
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deux  jours  pour  donner  les  ordres  necessaires  aux  troupes  qui  sont 
dans  les  environs  de  me  joindre,  et  demain  je  continuerai  la  marche 
vers  le  Danube,  d’oii  M.  le  Comte  de  Frise  vient  d’arriver  ce 
matin,  et  me  rapporte  que  FElecteur  de  Baviere  campait  sur  le 
Danube  pres  d’Ulm,  et  que  M.  le  Prince  de  Bade  etait  en-deca  de 
cette  riviere  attendant  mon  approche.  Je  me  flatte  que  dans  peu, 
avec  la  benediction  du  bon  Dieu,  je  pourrai  avoir  quelque  bonne 
nouvelle  a  mander  a  V.  A.  de  ces  quartiers-la.  Cependant  je  la 
supplie  de  pardonner  la  liberte  que  je  prends  de  lui  adresser  la 
ci-jointe  pour  le  Due  de  Wirtemberg,  qui  doit  etre  avec  un  corps 
Danois  aux  environs  de  Cologne  :  e’est  pour  le  prier  de  diligenter 
sa  marche  autant  qu’il  pourra. 

Je  suis,  tres-sincerement  et  avec  respect, 

Monsieur,  de  votre  Altesse.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  5  Juin,  1704. 

Je  n’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  29  du  passe  que  ce 
matin,  sur  quoi  j’envoie  par  ce  meme  courrier  les  ordres  a  M.  le 
Due  de  Wirtemberg  pour  avancer  en  toute  diligence  jusques  a 
Francfort,  oil  je  lui  enverrai  de  nouveaux  ordres.  Je  suis  bien 
marri  qu’on  ne  peut  vous  donner  aucun  secours  des  quartiers  de 
Brabant  et  de  Flandre,  comme  je  vois  par  la  lettre  de  M.  de 
Salisch,  cependant  je  serai  bien  impatient  pour  savoir  quelle  con- 
tenance  les  ennemis  auront  tenu  sur  votre  premiere  marche.  J’ai 
fait  halte  ici  deux  jours  pour  donner  les  ordres  necessaires  aux 
troupes  qui  sont  ici  aux  environs  pom’  me  joindre,  et  demain  je 
continue  la  marche  avec  notre  cavalerie  vers  le  Danube,  d’oii 
M.  le  Comte  de  Frise  vient  d’arriver,  et  me  rapporte  que  l’Electeur 
de  Baviere  campait  sur  le  Danube  pres  dUlm,  et  que  M.  le  Prince 
de  Bade  etait  en-de^a  de  cette  riviere  attendant  mon  approche. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  INI. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ladenbourg,  ce  5  Juin ,  1704. 

J’ai  recu  l'honneur  de  votre  lettre  du  30  du  passe,  laquelle 
a  de vance  celle  de  M.  d’  Auverquerque  du  29,  que  je  n’ai  recu 
que  ce  matin,  et  ai  d’abord  envoye  des  ordres  a  M.  le  Due  de  TV  ir- 
temberg  d’ avancer  sa  marche  en  diligence  sur  Francfort,  et  de 
laisser  suivre  M.  Scholten  avec  l’infanterie  aussi  vite  qu’il  pourra. 
Je  vous  assure  que  je  suis  tres  marri  de  voir  qu’on  ne  vous  donne 
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aucun  secours  des  garnisons  de  Flandre  et  Brabant.  On  jngera 
par  la  contenance  que  tiendront  les  ennemis  snr  votre  premiere 
marcbe  s’ils  sont  si  forts  qu’on  le  debite.  Je  m’attends  que  vous 
me  ferez  le  plaisir  de  m’en  avertir  par  toutes  les  occasions. 

Apres  avoir  donne  les  ordres  pour  la  marche  et  la  jonction  de 
nos  troupes  qui  sont  ici  aux  environs,  je  continuerai  a  m’avancer 
demain  avec  notre  cavalerie  vers  le  Danube,  d’ou  M.  le  Comte  de 
Frise  me  rapporte  ce  matin  que  FElecteur  de  Baviere  campait  sur 
le  Danube  pres  d’Ulm,  et  que  M.  le  Prince  de  Bade  etait  en-de^a, 
attendant  mon  approcbe. 

Je  suis,  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN  (by  Count  Wratislaw). 
Monsieur,  Au  Camp  de  Wisloch,  ce  6  Juin,  1704. 

Je  suis  fort  oblige  a  V.  A.  de  ce  qu’Elle  a  bien  voulu  m’en- 
voyer  M.  le  Comte  de  Frise  pour  m’expliquer  ses  sentiments  et 
m’informer  de  la  situation  de  vos  affaires  sur  le  Danube.  Je  suis 
tout-a-fait  de  Favis  de  V.  A.  que  tout  roule  a  present  sur  la  surete  du 
Ellin,  et  d’autant  plus  que  je  viens  d’apprendre  que  M.  de  Villeroi 
sera  avec  son  corps  le  10  du  courant  aux  environs  de  Landau,  et  fera 
sans  doute  d’abord  ses  derniers  efforts  pour  passer  le  Rhin.  Ce  qui 
me  met  le  plus  en  peine,  est  ce  qu’il  pourra  faire  dans  les  pre¬ 
miers  quinze  jours,  puisque  nous  ne  pourrons  avoir  le  renfort  qui 
vient  de  la  Meuse  avant  ce  temps-la. 

V.  A  verra  par  la  route  que  je  donne  a  M.  le  Comte  de 
Wratislaw  que  Finfanterie  et  Fartillerie  Anglaise,  avec  les  autres 
troupes  aux  environs,  ne  me  pourront  tons  joindre  a  Gieslingen 
avant  le  20  du  courant.  Ceci  merite  les  plus  serieuses  reflexions 
de  V.  A.  si  vous  pouvez  etre  en  etat  de  faire  quelque  chose  sur  le 
Danube,  ou  s’il  ne  vaut  pas  mieux  en  attendant  donner  les  pre¬ 
miers  soins  a  la  surete  du  Rhin.  Je  me  suis  explique  entierement 
la-dessus  a  M.  le  Comte  de  Wratislaw,  qui  prend  la  peine  de  se 
rendre  aupres  de  vous,  et  vous  entretiendra  de  mes  sentiments  au 
large. 

Je  suis,  avec  respect,  Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  COMTE  DE  VEHLEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Wisloch,  ce  6  Juin,  1704. 

Je  vous  rends  graces  des  avis  que  vous  me  donnez  par  Fhon- 
neur  de  votre  lettre  d’hier  au  soir  des  mouvements  des  ennemis,  et 
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clu  soin  que  vous  avez  pris  de  faire  relever  les  postes  qu’occupent 
les  troupes  de  Hesse  et  de  Lunebourg.  M.  le  Comte  de  AVratislaw 
part  a  ce  moment  en  poste  pour  se  rendre  incessamment  aupres  de 
M.  le  Prince  de  Bade,  afm  d’informer  S.  A.  de  la  situation  ou 
vous  vous  trouvez,  comme  aussi  de  l’approche  de  M.  de  A  illeroi. 
Je  ne  doute  point  que  la-dessus  S.  A.  ne  fasse  les  reflexions  neces- 
saires,  et  qu’il  ne  prenne  les  mesures  requises  pour  la  surete  des 
lignes  et  du  Rhin. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Eppingen,  ce  7  Jain,  1704. 

Etant  oblige,  a  cause  de  la  difficulte  des  chemins,  d’allouger 
ma  route  et  de  faire  deux  marches  au  lieu  d’une  d’ici  a  Lauffen,  je 
prie  Y.  A.  de  faire  halte  avec  les  troupes  de  Hesse  mercredi  a 
Linfeld,  et  de  continuer  sa  marche  le  lendemain  a  Eslingen,  ou 
j’aurai  soin  de  vous  envoy er  le  reste  de  la  route. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Eppingen,  ce  7  Juin ,  1704. 

Etant  oblige,  par  la  difficulte  des  chemins,  d’allonger  ma  route 
et  de  faire  deux  marches  au  lieu  d’une  d’ici  a  Lauffen,  je  vous 
prie  de  faire  halte  demain,  etant  dimanche,  avec  vos  troupes,  a 
Bretten,  et  de  continuer  la  marche  le  lendemain  vers  Canstad, 
ou  a  votre  arrivee  vous  trouverez  le  reste  de  la  route  jusques  a 
Gieslingen. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Eppingen,  7th  June,  1704. 

This  will  be  delivered  to  you  by  the  Baron  de  Pheninger, 
grand  veneur  to  the  Elector  Palatin,  and  major-general  in  his 
troops.  He  comes  to  offer  you  his  service,  therefore  I  pray  you 
will  give  him  a  kind  reception. 

Col.  Cadogan  writes  to  M.  Ivoy,  and  gives  him  the  observa¬ 
tions  he  has  made  of  the  roads  to  this  place,  that  you  may  the 
better  take  your  measures  in  your  march  to-day  from  AYisloch 
to  Sintzheim.  AAre  came  most  part  of  the  way  up  hill,  so  that  you 
must  take  care  beforehand  to  ease  your  artillery  horses  all  you 
can,  and  if  in  the  rest  of  your  route,  upon  your  sending  before  to 
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visit  the  roads,  you  find  any  great  difficulty  in  reaching  to  the 
place  appointed,  in  case  it  can  be  done  conveniently  and  the 
forage  be  brought  to  you,  you  may  encamp  a  little  short,  provided 
you  do  not  come  more  than  one  day  later  to  Gieslingen  than  the 
route  directs. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’Eppingen,  ce  7  Juin ,  1704. 

Ayant  appris  par  la  lettre  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  le  27  du  passe,  qu’ Elies  avaient  envoye  une  patente  au 
bataillon  de  Wartensleben  pour  joindre  les  troupes  qui  sont  avec 
moi ;  et  comme  je  vois  par  une  lettre  que  je  viens  de  recevoir  de 
M.  d’Auverquerque  qu’il  n’a  point  envoye  d’autre  regiment  a 
Coblenz,  j’ai  cru  qu’il  importait  plus  pour  le  service  de  vos  H.  P. 
qu’il  restat  en  cette  garnison,  et  que  j’eusse  un  bataillon  de  moins 
que  de  le  faire  avancer,  vu  la  conjoncture  presente  des  affaires.  C’est 
pourquoi  j’ai  ecrit  a  M.  le  Baron  de  Heiden  de  l’arreter  a  Coblenz 
jusques  a  nouvel  ordre,  ou  que  vos  H.  P.  fassent  marcher  quelque 
autre  regiment  de  Bonn  ou  d’ailleurs  pour  le  relever,  me  flattant 
qu’Elles  agreeront  ce  que  j’ai  fait  en  ceci  pour  le  bien  public. 
Sur  les  avis  que  nous  avons  que  M.  de  Villeroi  s’avance  en  toute 
diligence  pour  joindre  M.  de  Tallard  aux  environs  de  Landau,  et 
que  la  surete  des  lignes  et  du  Rhin  nous  est  de  la  derniere  conse¬ 
quence,  j’en  ai  ecrit  hier  a  M.  le  Prince  de  Bade,  et  ai  persuade 
M.  le  Comte  de  Wratislaw  de  partir  en  poste  avec  ma  lettre  pour 
s’aboucher  avec  lui  et  persuader  a  ce  Prince  ou  a  M.  le  Prince 
Eugene  de  se  rendre  incessamment  sur  le  Rhin  pour  veiller  a  la 
surete  du  passage  et  des  lignes,  et  observer  les  mouvements  des 
ennemis. 

Je  suis,  avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres-humble,  &c.  M. 


To  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’ Eppingen,  ce  7  Juin,  1704. 

MM.  les  Etats  m’ayant  fait  l’honneur  de  me  mander  que 
leurs  II.  P.  avaient  envoye  une  patente  au  regiment  de  War¬ 
tensleben  pour  me  joindre,  et  etant  tres-sensible  que  ce  regiment 
pourra  etre  de  plus  d’utilite  dans  la  conjoncture  presente  a  Coblenz 
qu’avec  moi,  je  vous  prie,  en  cas  qu’il  ne  soit  pas  passe,  de  l’arreter 
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a  Coblenz  jusques  a  nouvel  ordre,  ou  qu’on  y  cnvoie  un  autre 
regiment  pour  le  remplacer. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M.* 

To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Great  Gartach,  8th  June,  1704. 

I  have  no  letter  from  you  to  acknowledge,  but  you  will  re¬ 
ceive  two  or  three  of  mine  by  gentlemen  of  the  country,  who  come 
to  assist  you  in  your  march.  This  goes  now  by  a  gentleman  from 
the  Duke  of  Wirtemberg,  a  velt-marechal  in  the  Emperor’s  army, 
who  has  a  large  country  in  our  neighbourhood,  and  deserves  all 
the  favour  and  protection  we  can  possibly  show  him,  which  I 
therefore  earnestly  recommend  to  you.  Before  you  advance  far 
into  the  country,  I  believe  you  will  be  attended  likewise  by  his 
Highness’s  grand  marechal,  to  whom  I  pray  you  will  show  the 
distinction  due  to  his  quality  and  character.  Enclosed  you  will 
receive  the  names  of  all  the  villages,  and  their  distances,  that  you 
are  to  pass  through,  which  I  desire  you  will  communicate  to  M. 
Ivoy  for  his  better  guidance. 

By  a  letter  I  have  seen  from  Col.  Rowe,  he  writes  that  the 
foot  may  soon  be  in  want  of  shoes ;  that  they  are  to  be  had  at 
Francfort  at  reasonable  rates,  and  that  the  contractors  will  send 
them  forward  to  Nuremberg  :  therefore  I  desire  you  will  call  the 
commanding  officers  together  that  you  may  know  the  number  they 
will  want,  and  thereupon  order  Col.  Rowe  to  write  to  Francfort 
that  they  may  be  hastened  to  Nuremberg,  where  we  can  send  for 
them  or  order  them  to  come  forward  to  us. 

I  hope  this  warm  weather  you  take  care  to  march  so  early  as  to 
be  in  your  camp  before  the  heat  of  the  day. 

I  am,  Sir,  yours,  See.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Eppingen,  7th  June,  1704. 

On  Thursday  Comte  Frise  came  to  wait  on  my  Lord  Duke  of  Marlborough  from 
Prince  Louis  of  Baden,  whom  he  left  with  his  army  at  Ehingen,  on  this  side  the 
Danube,  the  Elector  of  Bavaria  being  encamped  on  the  other  side. 

Yesterday  Comte  Wratislaw  went  from  his  Grace  to  confer  with  Prince  Louis  on 
occasion  of  the  motions  of  the  enemy  on  the  other  side  the  Rhine,  Comte  Tallard 
being  on  the  march  towards  Landau,  where  the  Marechal  de  Villeroi  will  be  with 
his  detachment  about  the  10th  instant.  We  expect  the  Comte  back  with  Prince 
Louis’s  resolutions  on  Monday,  and  the  Comte  de  Vehlen,  who  commands  the  forces 
in  the  lines  of  Stolhoffen,  is,  in  the  mean  time,  taking  all  the  necessary  precautions 
to  hinder  the  enemy’s  passing  the  Rhine. 

His  Grace  marched  yesterday  from  Ladenburg  to  Wisloch,  and  this  day  to  Ep¬ 
pingen.  Several  of  our  auxiliary  troops  have  joined  us  on  the  march,  and  the  rest 
have  orders  to  hasten  to  the  rendezvous  at  Gieslingen. 

The  foot  and  artillery  under  Gen.  Churchill  are  to  be  this  day  at  Heidelberg, 
where  they  halt  to-morrow,  and  then  pursue  their  march  to  join  us. 
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To  COMTE  SHINBERG,  GENERAL  OF  THE  ELECTOR  OF 

MAYENCE’S  TROOPS. 

Monsieur,  Au  Camp  d' Eppingen,  ce  8  Juin,  1704. 

Comme  je  viens  d’apprendre  qu’il  y  a  six  cents  Fran^ais  a 
Worms,  et  que  le  succes  des  mesures  qu’on  a  concertees  pour  la 
campagne  depend  beaucoup  sur  notre  artillerie  et  munitions 
qui  montent  le  Rhin  de  Mayence  a  Manheim,  je  vous  prie  tres- 
instamment  de  vouloir  pourvoir  a  la  surete  des  bateaux  dans  leur 
passage. 

Je  suis,  M  .  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  9  Juin ,  1704. 

J’ai  re^u  a  mon  arrivee  ici  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait 
l’bonneur  de  m’ecrire  hier,  par  laquelle  Elle  me  marque  qu’Elle 
serait  le  12  du  courant  a  Eslingen,  d’ou  je  la  prie  de  faire  marcher 
les  troupes  le  lendemain  a  Goppingen,  pour  etre  samedi  le  14  a 
Gieslingen,  ou,  s’il  plait  a  Dieu,  j’aurai  l’honneur  d’embrasser 
V.  A.  le  meme  jour.  C’est  pourquoi  Elle  ne  prendra  pas  la  peine 
de  venir  a  Canstad. 

Je  suis,  tres-sincerement,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble,  &c.  M. 


To  M.  BULQW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  9  Juin,  1704. 

Je  ne  doute  point  que  vous  n’ayez  requ  ma  lettre  du  7,  par 
laquelle  je  vous  marque  de  faire  halte  pour  un  jour  a  Rretten,  et 
vous  prie  de  poursuivre  la  route  jusques  a  Canstad,  pour  y  arriver 
le  13,  de  la  je  vous  prie  de  faire  marcher  les  troupes  a  Ouinger, 
et  le  lendemain,  etant  dimanche,  le  15,  a  Grossuse,  pres  de  Gies¬ 
lingen,  ou  vous  me  trouverez  deja  arrive,  avec  M.  le  Prince  de 
Hesse. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  votre,  &c.  M.* 


To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Mundelsheim,  10 th  June,  1704. 

I  received  this  morning  your  letter  of  the  8th  instant,  giving 
an  account  of  your  being  come  that  day  to  Eleidelberg,  and  of 

*  Bulletin.  Camp  at  Mundelsheim,  9th  June,  1704. 
Yesterday  we  continued  our  march  from  Eppingen  to  Great  Gartach,  and  this  day 
we  passed  the  Neckar  again  at  Lauffen,  and  marched  to  this  place,  where  my  Lord 
Duke  has  advice  that  the  Elector  of  Bavaria  had  repassed  the  Danube  and  was  now 
encamped  on  this  side  near  Ulm. 
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your  design  to  bait  there  yesterday,  desiring  that  you  may  have 
three  halts  between  there  and  Gieslingen,  as  necessary  for  the  foot 
and  artillery,  and  therefore  leave  it  to  you  to  do  therein  as  you  shall 
think  most  proper,  and  to  make  those  halts  at  such  places  as  you 
shall  find  most  for  the  ease  of  the  troops.  I  thought  you  had  been 
already  empowered  to  appoint  courts-martial  upon  all  occasions : 
enclosed  you  have  an  order  for  it.  I  have  directed  Col.  Cadogan 
to  write  to  M.  Ivoy  what  may  be  further  necessary,  and  therefore 
shall  add  no  more  at  present,  but  remain  always, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

Prince  Eugene  is  to  dine  with  me  this  day. 


To  the  DUKE  REGENT  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim ,  ce  10  Juin,  1704. 

J’ai  recu  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  Thonneur  de  m’ecrire 
par  M.  le  Baron  de  Staffhord,  grand  marechal  de  la  cour,  qui  m’a 
ete  d’un  grand  secours  dans  la  marche  des  troupes,  et  je  me  flatte 
qu’il  voudra  bien  me  rendre  justice  aupres  de  V.  A.  du  soin  que 
je  prends  d’epargner  le  pays  autant  qu’il  m’est  possible.  J'ai  aussi 
recommande  tres-expressement  a  1’infanterie  qui  me  suit  d’avoir 
des  egards  particulars  pour  les  terres  de  V.  A.  par  ou  Elle 
passera.  Je  lui  suis  infiniment  oblige  de  l’honneur  qu’Elle  me 
fait  dans  sa  lettre,  et  me  croirai  toujours  trop  heureux  si  en 
executant  les  ordres  de  la  Reine  ma  maitresse  je  puis  contribuer 
la  moindre  chose  en  ma  personne  au  bien  de  la  cause  commune  et 
au  retablissement  du  repos  de  Y Empire  ;  pourlequel  je  doisdonner 
mes  premiers  soins  par  les  ordres  expres  de  sa  Majeste.  Je  sup- 
plie  aussi  Y.  A.  d’etre  persuadee  que  je  serai  partout  avec  une 
veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  See.  INI. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  10  Juin ,  1704. 

Je  suis  bien  aise  de  voir  par  la  lettre  de  A  .  A.  qu  Elle  a  requ. 
la  mienne,  et  qu’Elle  dirige  sa  marche  pour  etre  le  14  a  Gies¬ 
lingen. 

II  vient  d’arriver  un  adjudant  de  M.  le  Prince  Eugene,  que 
j ’attends  a  chaque  moment :  il  est  a  present  cinq  heuresapres  midi, 
et  il  m’a  marque  qu’il  viendra  diner  ici.  II  s’en  va  pour  com¬ 
mander  sur  le  Rhin,  ou  sa  presence  sera  bien  necessaire,  puisque 
nous  avons  des  avis  qui  disent  que  M.  de  A  illeroi  joindra  M.  de 
Tallard  pres  de  Landau  le  12. 

Je  suis  avec  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  An  Camp  de  Gros  Heppach,  ce  10  Juin,  1704. 

J’espere  que  V.  A.  aura  bien  requ  la  lettre  que  je  lui  ai  ecrite 
le  5  du  courant  sous  l’adresse  de  M.  l’Eveque  de  Raab  a  Cologne, 
ou  je  lui  marquais  de  se  rendre  au  plus-tot  avec  la  cavalerie  Danoise 
aux  environs  de  Francfort,  laissant  suivre  l’infanterie  d’aussi  pres 
qu’elle  pourrait.  J’envoie  celle-ci  a  present  pour  etre  acheminee  a 
V.  A.  de  Francfort  pour  la  prier  d’avancer  avec  toute  la  cavalerie 
jusques  a  Hall  en  Souabe,  et  d’envoyer  des  ordres  en  meme  temps 
a  M.  Scholten  de  suivre  aussi  vite  qu’il  pourra,  sans  trop  fatiguer 
les  troupes.  A  votre  arrivee  a  Hall,  vous  ne  manquerez  pas  de 
recevoir  encore  de  mes  nouvelles.  Je  prie  aussi  Y.  A.  de  consulter 
un  peu  la  route,  et  de  me  marquer  sous  l’adresse  de  M.  Davenant, 
notre  resident  a  Francfort,  au  plus  pres,  le  jour  qu’Elle  croit 
pouvoir  etre  avec  la  cavalerie  a  Hall,  et  combien  de  jours  l’infan- 
terie  sera  en  arriere,  afin  de  pouvoir  prendre  d’autant  mieux  mes 
mesures. 

II  nous  importe  beaucoup  que  vous  me  joigniez  avec  les  troupes 
aussitot  qu’il  est  possible,  ainsi  je  me  persuade  que  V.  A.  se  hatera 
autant  qu’elle  pourra.  Je  mande  la  meme  chose  a  M.  Scholten,  a 
qui  vous  aurez  la  bonte  de  faire  acbeminer  la  ci-jointe  avec  vos 
ordres. 

Le  Prince  Eugene  est  arrive  a  notre  camp  mardi  vers  le  soir,  et 
j  ’attends  a  tout  moment  M.  le  Prince  de  Bade.  Le  premier  doit 
aller  commander  l’armee  sur  le  Rhin  pour  veiller  a  la  surete  des 
lignes  et  au  passage  de  cette  riviere.  Les  Prussiens  sont  en 
marche  pour  s’y  rendre. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Yotre  Altesse  voudra  bien  me  permettre  de  lui  recom¬ 
mander  tres-particulierement  les  terres  de  MM.  les  Comtes  de 
Flohenlohe,  par  ou  Elle  passera.  Je  crois  qu’elle  ne  touche  point 
en  sa  marche  celles  du  Comte  d’Erbach. 


To  M.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach,  ce  10  Juin,  1704. 

Je  vous  ai  ecrit  le  5  du  courant  sous  le  couvert  de  M.  le  Due 
de  Wirtemberg  pour  vous  marquer  ce  que  je  mandais  a  S.  A.  de 
s’avancer  en  toute  diligence  avec  la  cavalerie  jusques  a  Francfort, 
et  de  vous  envoy er  des  ordres  de  le  suivre.  Je  lui  ecris  a  present 
pour  lui  etre  achemine  de  Francfort  par  estaffette  pour  prier  son 
Altesse  d’avancer  en  toute  diligence  jusques  a  Hall  en  Souabe,  et 
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il  vous  donnera  les  memes  ordres ;  et  coinme  il  nous  importe  beau- 
coup  que  vous  nous  approchiez  au  plus-tot,  vous  voudriez  bien  que  je 
vous  recommande  aussi  de  hater  la  marche  autant  qu’il  sera  pos¬ 
sible  sans  trop  fatiguer  les  troupes.  Le  Prince  Eugene  est  arrive 
a  notre  camp  inardi  vers  le  soir,  et  j’attends  a  tout  moment  M.  le 
Prince  de  Bade.  Le  premier  doit  aller  commander  l’armee  sur  le 
Rhin  pour  veiller  a  la  surete  des  lignes  et  au  passage  de  cette 
riviere.  Les  Prussiens  sont  en  marche  pour  s’y  rendre. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Permettez,  Monsieur,  que  je  vous  recommande  tres- 
particulierement  les  terres  de  MM.  les  Comtes  de  Hohenlohe  oil 
vous  passerez.  Je  crois  que  vous  ne  toucherez  point  dans  votre 
marche  sur  celles  du  Comte  d’Erbach. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach,  ce  12  Juin,  1704. 

Par  ma  demiere  du  9  je  vous  ai  marque  de  faire  halte  pour  un 
jour,  afin  de  n’arriver  a  Grossuse  pres  de  Gieslingen  que  le  15; 
mais  etant  oblige  de  rester  ici  avec  M.  le  Prince  Eugene  pour 
attendre  le  Prince  de  Bade,  qui  doit  arriver  ce  soir,  je  vous  prie 
de  faire  encore  halte  avec  les  troupes  aux  environs  d’Ovingen,  et 
de  poursuivre  la'  marche  lundi  le  seize  a  Grossuse. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  [Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach ,  ce  12  Juin,  1704. 

Ayant  trouve  a  propos  de  faire  halte  ici  avec  M.  le  Prince 

Eugene  pour  attendre  M.  le  Prince  de  Bade,  qui  doit  etre  ici  ce 

soir,  je  prie  V.  A.  de  vouloir  s’arreter  aussi  avec  ses  troupes  pour 

deux  jours  aux  environs  de  Goppingen,  et  de  la  de  poursuivre  sa 

marche  lundi  le  seize  a  Gieslingen. 

Je  suis,  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Great  Heppach,  12 th  June,  1704. 

On  Monday  my  Lord  Duke  of  [Marlborough  marched  with  the  horse  from  Great 
Gartach  to  Mundelsheim,  where  ve  halted  the  next  day,  and  proceeded  yesterday 
to  Great  Heppach. 

On  Tuesday  morning  an  adjutant-general  came  to  acquaint  my  Lord  Duke  that 
Prince  Eugene  of  Savoy  with  Comte  Wratislaw  were  on  the  road  to  our  camp,  and 
about  five  in  the  afternoon  his  Highness  came  to  his  Graces  quarters  at  [Mundels¬ 
heim.  He  was  several  hours  in  conference  with  his  Grace,  and  made  yesterday’s 
march  with  us  in  order  to  meet  Prince  Louis  of  Baden,  who  is  expected  heie  this 
day  to  concert  measures  for  the  operations  of  the  campaign. 

VOL.  I. 
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To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach ,  ce  13  Juin,  1704. 

M.  le  Comte  de  Wratislaw  venant  de  m’avertir  que  V.  A. 
s’etait  mise  en  chemin  pour  se  rendre  ici,  j’ai  ete  bien  aise  de  lui 
envoyer  le  Col.  Cadogan,  notre  quartier-maitre-general,  au  devant, 
pour  assurer  V.  A.  par  avance  combien  je  lui  suis  oblige  de  l‘hon- 
neur  qu’Elle  me  fait,  et  que  sur  le  moindre  avis  de  sa  part,  je 
n’aurais  pas  manque  de  venir  a  sa  rencontre  pour  lui  raccourcir  le 
chemin  et  lui  temoigner  le  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  serai 
toujours, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  See.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Great  Heppach,  13 th  June,  1704. 

Yesterday  I  received  the  favour  of  your  two  letters  of  the 
16th  and  19th  past,  and  am  obliged  to  you  for  the  care  you  have 
taken  in  pressing  the  States  to  consent  in  the  most  essential  manner 
to  the  sending  the  reinforcement  I  desired.  The  Danish  troops 
are  marching  this  way  with  all  expedition,  and  as  our  success  in 
the  Empire  will  chiefly  depend  on  the  security  of  the  Rhine,  Prince 
Louis  has  been  induced  to  send  9000  Prussians  and  three  regi¬ 
ments  of  horse  of  400  each  to  the  lines,  where  Prince  Eugene,  who 
has  been  with  me  three  days,  is  going  to  command  as  soon  as 
Prince  Louis  comes  hither,  whom  I  expect  every  minute. 

The  halt  I  have  made  here  two  days  has  been  chiefly  to  meet 
the  Emperor’s  generals  together,  and  to  advise  with  them  about 
the  properest  methods  for  putting  our  projects  in  execution.  How¬ 
ever  no  time  has  been  lost,  for  I  shall  still  be  at  the  rendezvous 
near  a  week  at  least  before  our  artillery  and  foot  can  join  us. 
When  we  move  again,  you  shall  not  want  the  usual  informations, 
and  your  letters  will  be  always  welcome  to  me,  though  you  have 
changed  your  province. 

I  am,  with  truth,  Sir,  &c.  M. 

P.  S. — I  shall  never  fail  of  giving  you  a  constant  account  of  all 
that  passes  here,  and  beg  that  when  you  write,  you  will  do  it 
with  freedom,  and  not  keep  yourself  in  the  province  of  the  South, 
but  write  as  to  a  friend  that  is  very  much  yours. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Great  Heppach,  13 th  June ,  1704. 

I  am  favoured  with  your  letter  of  the  ii  past,  and  hope  the 
office  you  are  entered  upon  will  be  no  less  agreeable  to  you  than 
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your  services  therein  will  be  advantageous  to  the  public;  to  both 
which  her  Majesty  had  especial  regard  in  the  choice  she  was  pleased 
to  make  of  a  person  so  fitly  qualified  by  experience  and  fidelity  for 
a  post  of  that  importance  and  trust.  In  my  own  particular  I  am 
sensible  of  the  advantage  I  shall  reap  by  it,  in  having  so  good  a 
friend  near  her  Majesty’s  person  to  represent  in  the  truest  light 
my  faithful  endeavours  for  her  service  and  the  advantage  of  the 
public,  which  shall  always  be  my  sole  aim  wherever  I  am,  and 
wherein  I  must  very  much  depend  on  your  good  advice  and 
directions  for  my  guidance.  Enclosed  you  have  the  copy  of  a 
letter  and  paper  I  received  last  night,  being  the  first  of  the  kind 
that  is  come  to  my  hands ;  it  is  from  a  person  that  has  been  em¬ 
ployed  for  some  time  by  the  King  of  Prussia  for  carrying  on  a 
treaty  with  Bavaria.  Hitherto  I  have  had  but  a  mean  opinion  of 
it,  but  as  the  Elector  comes  to  be  pressed,  which  may  be  soon,  I 
hope  it  will  have  some  good  effect.  My  Lord  Treasurer  is  fully 
informed  of  this  matter,  and  will  open  the  whole  to  you.  You  will 
guess  by  my  sending  these  papers  to  you  in  this  manner  that  I 
may  have  occasion  for  your  cipher ;  however,  should  you  in  the 
meanwhile  have  anything  to  communicate  to  me  that  way,  you 
may  make  use  of  the  cipher  given  from  the  office  to  the  foreign 
ministers  to  correspond  with  each  other  abroad. 

Prince  Eugene  has  been  with  me  these  three  days,  and  we  are 
halting  here  for  Prince  Louis,  who  is  on  his  wray,  and  hourly  ex¬ 
pected.  When  we  have  conferred  together,  the  former  will  hasten 
to  the  Rhine  to  command  that  army,  which  will  be  considerably 
reinforced  by  a  detachment  of  10,000  men  that  are  marching 
thither  from  the  Danube,  the  security  of  the  lines  and  of  the  pas¬ 
sage  of  the  Rhine  being  of  the  last  importance  to  us. 

The  English  foot  with  our  train  are  still  some  marches  behind, 
but  I  hope  may  join  us  in  seven  or  eight  days  ;  then  we  shall  soon 
come  to  action,  and  you  may  be  sure  I  shall  not  fail  to  give  you 
a  constant  account  of  our  proceedings. 

I  am  obliged  to  you  for  the  good  offices  you  are  so  kind  as  to 
employ  in  my  behalf  at  Amsterdam,  and  doubt  not  but  the  success 
will  be  equal  to  the  reputation  you  have  so  justly  acquired  in  that 
considerable  city. 

I  am,  with  great  truth  and  sincerity,  Sir, 

Your  most  obedient  humble  servant,  hi. 
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To  BARON  DE  BERLEPSCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach ,  ce  13  Juin,  1704. 

Votre  lettre*  du  10  du  courant  m’a  ete  bien  rendue,  et  je 
m’attends  d’apprendre  en  peu  le  succes  de  votre  entrevue,  puis- 
qu’il  y  a  de  l’apparence  qu’ils  seront  plus  serieux  a  present  que 
par  le  passe.  Adressez  pour  moi  par  Y  ordinaire  sous  l’enveloppe 
de  M.  Cardonnel,  mon  secretaire. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Heppach,  ce  13  Juin,  1704. 

J’etais  fort  impatient  de  vos  nouvelles  quand  je  regus  hier  au 
soir  l’honneur  de  votre  lettre  du  5  du  courant,  avec  la  relation  de 
ce  qui  s’est  passe  depuis  que  votre  armee  est  en  mouvement.  II 
aurait  ete  a  souhaiter  que  vous  eussiez  ete  en  etat  de  vous  main- 
tenir  dans  les  lignes ;  mais  puisque  vous  y  avez  une  fois  trouve  le 
chemin,  je  me  flatte  que  nous  aurons  bientot  de  bonnes  nouvelles 
de  votre  cote.  II  est  sur  que  M.  de  Yilleroi  est  bien  loin  de  vous 
pouvoir  donner  aucune  inquietude,  puisqu’il  doit  etre  aujourd’hui 
avec  tout  son  corps  aux  environs  de  Landau. 

Le  Prince  Eugene  a  ete  avec  nous  depuis  trois  jours,  et  j’at- 
tends  a  tout  moment  M.  le  Prince  de  Bade,  afin  de  conferer  en¬ 
semble  sur  nos  operations.  Apres  quoi  le  premier  se  hatera  pour 
commande^  sur  le  Rhin,  vers  lequel  on  a  deja  detache  de  l’armee 
du  Danube  neuf  mille  Prussiens  pour  renforcer  les  lignes  et  ob¬ 
server  les  mouvements  des  ennemis.  Le  Prince  Eugene  aura 
alors  un  corps  de  plus  de  trente  mille  hommes. 

Je  vous  ai  deja  temoigne  T obligation  que  je  vous  ai  de  la 
promptitude  avec  laquelle  vous  m’avez  envoye  le  renfort  des 
Danois.  Je  mande  a  present  a  M.  le  Due  de  Wirtemberg  de 
hater  sa  marche  autant  qu’il  lui  sera  possible  jusques  a  Hall  en 
Souabe,  et  suis  tres-sensible  qu’il  ne  vous  etait  pas  possible  de  faire 
marcher  M.  de  Murray  aves  ses  troupes.  Le  seize  je  joindrai  les 
troupes  de  Lunebourg  et  les  Hessois  aupres  de  Gieslingen ;  mais 
notre  infanterie  avec  l’artillerie  sera  encore  quatre  ou  cinq  jours 
en  arriere.  Des  que  nous  serons  tous  ensemble  j’espere  d’etre  en 
etat  d’entrer  en  action,  et  je  ne  manquerai  pas  de  vous  donner  de 
frequents  avis  de  nos  mouvements.  Je  vous  souhaite  un  heureux 
succes  de  tout  mon  coeur,  et  suis  avec  passion  et  respect, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 

*  This  has  reference  to  the  King  of  Prussia’s  negotiation  with  the  Elector  of 
Bavaria. — Ed. 
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To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Heppach,  ce  14  Juin,  1704. 

M.  le  Colonel  Baron  d'Elz  m’a  rendu  liier  la  lettreque  votre 
A.  E.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  12  du  courant.  11  m’a  en 
meme  temps  explique  les  sentiments  de  votre  E.  sur  l’approche 
de  l’ennemi,  ce  qui  m’a  donne  beaucoup  de  chagrin ;  mais  comme 
M.  le  Prince  Eugene  part  aujourd’hui  en  diligence  pour  serendre 
sur  le  Rilin  vers  lequel  on  a  fait  marcher  il  y  a  deja  quelques  jours 
un  renfort  de  dix  mille  homines,  je  me  flatte  qu’il  sera  en  etat  de 
prevenir  les  ennemis,  ou  pour  le  moins  de  les  arreter  jusques  a  ce 
qu’on  lui  puisse  envoyer  du  secours,  auquel  je  serai  pret  de  con- 
tribuer  mon  possible  par  les  ordres  que  j’enverrai  aux  troupes 
Danoises,  ou  autrement,  selon  l’exigence  des  affaires.  M.  le 
Baron  d’Elz  me  fera  aussi  la  justice  de  lui  representer  le  zele  et 
l’attachement  que  j’ai  pour  sa  personne  Electorale  et  pour  tout  ce 
qui  la  regarde,  etant  avec  toute  sorte  de  respect, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Ebersbach,  loth  June,  1704. 

Your  last  of  the  19th  of  May  I  ackowledged  on  Friday 

from  Heppach.  Prince  Louis  came  to  me  there  about  five  that 

afternoon,  and  we  parted  again  yesterday  after  dinner.  Prince 

Eugene  went  post  for  the  Rhine,  where  he  was  to  arrive  this 

morning,  and  Prince  Louis  is  to  be  at  the  same  time  with  his 

army  on  the  Danube.  I  followed  our  troops  hither,  intending  to 

join  him  in  four  days,  it  being  agreed  that  we  act  in  conj miction 

for  ten  or  twelve  days  till  the  rest  of  our  troops  come  up.  The 

Prince  will  command  one  day  in  the  Emperor’s  name,  as  I  shall  do 

the  other  in  the  Queen’s.  We  propose  to  march  directly  to  the 

Elector,  who,  it  is  thought,  will  either  retire  over  the  Danube  or 

march  to  his  strong  camp  at  Dillingen  and  Lavingen,  according  to 

which  wTe  shall  take  our  further  measures. 

I  am  truly,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Ebersbach,  loth  June,  1704. 

On  Friday  morning  my  Lord  Duke  of  Marlborough  being  informed  by  Comte 
Wratislaw  that  Prince  Louis  of  Baden  was  coming  post  to  meet  him,  his  Grace  sent 
Col.  Cadogan  with  a  compliment  to  his  Highness,  whom  he  found  at  Eslingen  with 
Prince  Lobkowitz,  his  nephew,  and  conducted  them  to  Great  Heppach,  where  a  con¬ 
ference  was  held  that  evening,  in  which  it  was  resolved  that  our  troops  in  the  neigh¬ 
bourhood  should  join  the  army  on  the  Danube  for  some  days  to  give  time  to  the  rest 
of  the  troops  to  come  up,  and  that  Prince  Louis  and  his  Grace  should  each  have  his 
day  of  command  alternately  while  they  are  together. 

Yesterday  morning  early  the  horse  marched  from  Gieat  Heppach,  vheie  his 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY, 

Sir,  Camp  at  Ebersbach,  15 th  June,  1704. 

We  have  no  letters  from  England  since  those  of  the  19th 
of  May,  and  I  acknowledged  your  favour  of  that  date  by  the  last 
post. 

Prince  Louis  came  to  me  at  Heppach  on  Friday  about  five  in 
the  afternoon,  and  yesterday  after  dinner  we  all  parted  again. 
Prince  Eugene  went  post  for  the  Rhine,  where  I  suppose  he  ar¬ 
rived  this  morning,  Prince  Louis  to  his  command  on  the  Danube, 
and  I  followed  our  troops  to  this  place. 

I  send  now  to  my  Lord  Treasurer  a  relation  I  received  of  the 
proceedings  of  our  army  on  the  Meuse,  by  which  you  will  see  our 
friends  there  have  lost  a  very  great  opportunity,  which,  if  they 
had  made  good  use  of,  we  might  have  found  the  effects  in  these 
parts  and  everywhere  else.  They  are  sensible  of  their  error,  and 
I  hope  will  be  the  more  intent  to  retrieve  it. 

The  Lunenburgers  and  Hessians  are  now  in  a  manner  with  us, 
and  we  continue  our  march  to-morrow,  designing  to  join  Prince 
Louis  in  four  days.  It  is  agreed  that  we  command  alternately,  he 
one  day  in  the  Emperor’s  name  and  I  the  other  in  her  Majesty’s. 

We  shall  act  in  conjunction  for  ten  or  twelve  days  till  the  rest 
of  our  troops  come  up,  and  we  intend  to  march  directly  to  the 
Elector,  who,  we  suppose,  will  either  retire  over  the  Danube  or 
march  to  his  strong  camp  at  Dillingen  and  Lavingen,  according 
to  which  we  shall  take  our  further  measures. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’ Ebersbach,  ce  15  Juin,  1704. 

J’ai  regu  la  lettre  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  4  du  courant  touchant  l’argent  des  recrues  et  les 
douceurs  pour  les  trois  regiments  de  Munster,  et  encore  que  je 
ne  doute  point  que  notre  tresorier  a  Rotterdam  n’aura  depuis  regu 
des  ordres  d’ Angleterre  de  payer  les  justes  pretentions  de  ses  trois 
regiments,  je  lui  ai  envoy e  des  ordres  en  tout  cas  de  leur  satisfaire 
incessamment  de  ce  qui  leur  sera  du  sur  ces  articles.  M.  le  Prince 
de  Bade  est  venu  me  joindre  vendredi  a  Heppach,  M.  le  Prince 

Grace  stayed  to  entertain  Prince  Louis  and  Prince  Eugene  at  dinner,  after  which  the 
former  returned  to  the  army  on  the  Danube,  and  Prince  Eugene  went  post  for  Phi- 
lipsburg  to  command  the  army  on  the  Rhine.  In  the  evening  his  Grace  joined  the 
troops  in  this  camp,  where  the  Prince  of  Hesse  with  M.  Bulow  and  the  Baron  de 
Hompesch  attended  to  give  his  Grace  an  account  that  their  troops  were  all  in  the 
neighbourhood  ready  to  march  to  the  appointed  rendezvous. 


1704.] 


ALTERNATE  COMMAND. 


311 


Eugene  etant  deja  arrive  depuis  trois  jours,  et  dans  les  conferences 
que  nous  y  avons  tenues,  il  a  ete  convenu  que  je  joindrai  Farmee 
sur  le  Danube  avec  les  troupes  que  nous  avons  ici  aux  environs. 

La  jonction  se  fera  en  quatre  jours,  et  nous  faisons  etat  de 
marcher  d’abord  droit  a  M.  l’Electeur  de  Baviere,  qui,  a  ce  qu’on 
croit,  prendra  le  parti  de  se  retirer  de  l’autre  cote  du  Danube,  ou 
bien  de  marcher  a  son  vieux  camp  de  Dillingen  et  Lavingen,  selon 
quoi  nous  prendrons  nos  mesures. 

Les  deux  generaux  m’ont  quitte  hier  apres  midi.  Le  Prince 
Eugene  a  pris  la  poste  pour  se  rendre  aujourd’hui  a  Philipsbourg 
commander  Farmee  sur  le  Rhin,  et  M.  le  Prince  de  Bade  est 
retourne  a  son  camp.  Pour  le  commandement,  tandis  que  nous 
serons  ensemble,  il  a  ete  convenu  que  nous  l’aurons  alternative- 
ment  chacun  son  jour. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


A  MM.  LES  DE'PUTE'S  DU  CERCLE  DE  FRANCONIE  ASSEMBLES  A 

NUREMBERG. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,*  ce  16  Juin,  1704. 

Ayant  trouve  a  propos  d’ordonner  aux  munitionnaires  de 
Farmee  de  diriger  au  plus-tot  un  magasin  a  Nordlingen  pour  la 
subsistance  de  nos  troupes  tandis  qu’ils  resteront  aux  environs  du 
Danube,  je  viens  par  celle-ci  vous  prier  tres-instamment  de  vouloir 
donner  votre  assistance  aux  dits  munitionnaires  tant  pour  Fachat 
des  grains  que  pour  le  chariage  a  un  prix  raisonnable.  Les 
bonnes  inclinations  que  vous  avez  toujours  fait  paraitre  pour  le 
bien  de  la  cause  commune  me  font  esperer  que  vous  accorderez 
avec  plaisir  ce  que  je  souhaite,  comme  je  serai  ravi  aussi  de  mon 
cote  de  trouver  les  occasions  de  vous  en  temoigner  ma  reconnais¬ 
sance,  etant  tres-sincerement, 

Messieurs,  &c.  M.f 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  17  Juin,  1704. 

Je  n’ai  regu  qu’hier  au  soir  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  8  du  courant  de  Cologne,  et  suis  bien 
marri  de  voir  la  necessite  ou  les  troupes  sont,  manque  d’argent. 
Il  se  pourrait  bien  que  les  six  malles  qui  ont  manque  de  suite 


*  Probably  Groseislingen. — Ed. 

f  A  similar  letter  was  sent  to  the  Circle  of  Suabia  for  the  magazines  at  Heiden- 
heim  and  Nordlingen. 
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d’Angleterre  auraient  mis  noire  tresorier  en  Hollande  nn  peu  en 
arriere,  mais  j’espere  qu’il  aura  tout  satisfait  a  present,  sinon  V.  A. 
pourra  donner  ordre  au  tresorier  de  vos  troupes  a  prendre  de 
l’argent  a  Francfort  et  de  tirer  sur  M.  Sweet  de  douze  ou  quinze 
jours  de  vue,  et  il  aura  ordre  de  payer  les  lettres  tres-exactement. 
J’ecrirai  aussi  en  Hollande  par  le  premier  ordinaire  pour  recom¬ 
mander  a  MM.  les  Etats  le  prompt  paiement  de  ce  que  vous  avez 
a  prelendre  de  leur  cote. 

Votre  Altesse  trouvera  ci -joint  un  duplicata  de  ce  que  je  lui 
ai  ecrit  le  10  du  courant  pour  la  marche  des  troupes  a  Hall  en 
Souabe,  ou  j’espere  qu’eiles  arriveront  bientot.  En  attendant  que 
l’artillerie  et  l’infanterie  Anglaise  viennent  aussi,  je  dois  joindre 
M.  le  Prince  de  Bade  avec  le  reste  des  troupes  pour  agir  de  con¬ 
cert.  Nous  aurons  le  commandement  alternativement. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  17  Juin,  1704. 

Je  n’ai  requ  qu’hier  au  soir  la  lettre  que  vous  avez  eu  la 
bonte  de  m’ecrire  le  9  de  Cologne  ;  la  precedente  dont  vous 
faites  mention  ne  m’a  pas  ete  rendue.  Vous  trouverez  ci -joint  un 
duplicata  de  ce  que  je  vous  ai  ecrit  le  10  sous  le  couvert  de  M.  le 
Due  de  Wirtemberg.  J’espere  que  vous  aurez  bien  recu  ma 
lettre  et  que  vous  dirigerez  votre  marcbe  au  plus  vite  jusques  a 
Hall.  En  attendant  votre  arrivee  et  celle  de  notre  artillerie  et  de 
l’infanterie  Anglaise  je  dois  joindre  M.  le  Prince  de  Bade  avec  les 
troupes  que  nous  avons  ici.  Nous  aurons  le  commandement  al¬ 
ternativement. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen ,  ce  17  Juin,  1704. 

J’ai  requ  hier  au  soir  une  lettre  de  Messeigneurs  les  Etats,  par 
laquelle  je  trouve  que  leurs  H.  P.  sont  fort  alarmees  sur  des  avis 
qu’ils  auraient  re^u  que  M.  de  Villeroi  devait  retourner  incessam- 
ment  aux  Pays  Bays  avec  les  troupes  qu’il  a  amenees  en-de^a,  ou 
pour  le  moins  y  en  envoyer  une  bonne  partie,  me  recommandant 
tres-instamment  de  veiller  aux  mouvements  des  dites  troupes,  et 
de  tenir  un  corps  pret  a  descendre  le  Rhin  pour  courir  au  secours 
en  cas  de  besoin,  soubaitant  que  nous  ayons  un  nombre  de  bateaux 
a  la  main  pour  cela.  Et  comme  je  vois  par  cette  lettre  que  leurs 
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H.  P.  vous  laissent  sur  le  Rhin,  et  qu’ils  vous  auront  aussi  ecrit 
sur  le  meme  sujet,  encore  que  je  crois  que  ce  bruit  est  tout-a-fait 
mal  fonde,  et  qu’il  n’y  a  aucune  apparence  que  M.  de  Villeroi 
retourne  ou  qu’il  envoie  aucunes  troupes  si  tot  dans  les  Pays  Bas — 
neanmoins  comme  je  ne  voudrais  pas  volontiers  laisser  leurs  H.  P. 
dans  la  moindre  inquietude,  je  crois  qu’il  serait  a  propos  pour 
satisfaire  leurs  H.  P.  que  nous  eussions  les  bateaux  prets  poui- 
tout  evenement,  c’est  aussi  ce  dont  je  vous  prierais  de  vouloir 
bien  vous  charger  et  de  les  engager  sans  bruit,  de  maniere  qu’on 
pourra  les  assembler  en  deux  jours  de  temps  pour  nous  en  servir 
selon  le  besoin,  et  de  m’avertir  de  ce  que  vous  aurez  fait  au 
plus-tot. 

Yous  aurez  deja  appris  que  MM.  le  Prince  de  Bade  et  le  Prince 
Eugene  sont  venus  s’aboucher  avec  moi,  et  que  le  dernier  est  alle 
veiller  a  la  surete  des  lignes  et  du  Rhin,  ce  qui  mettra  j’espere 
nos  amis  de  ce  cote-la  un  peu  en  repos.  Nous  sommes  convenus 
que  je  joindrai  le  Prince  de  Bade  avec  les  troupes  que  j’ai  ici,  et 
que  nous  agirons  en  conjonction  jusques  a  ce  que  le  reste  des 
troupes  avec  Fartillerie  arrive.  Ainsi  j ’attends  a  tout  moment  de 
ses  nouvelles  pour  l’aller  joindre,  et  alors  nous  faisons  etat  de 
marcher  droit  a  l’Electeur,  qui,  a  ce  qu’on  croit,  prendra  le  parti 
de  repasser  le  Danube  ou  bien  de  marcher  a  son  vieux  camp  de 

Dillingen,  selon  quoi  nous  prendrons  nos  mesures. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Seinsen,  18 th  June,  1704. 

I  received  yesterday  your  letter  of  the  16th,  and  am  glad  to 
find  you  advanced  so  far.  In  my  last  I  desired  you  not  to  press 
your  marches  so  as  to  prejudice  your  men  or  horses,  for  that  if 
you  came  a  day  later  than  the  route  appoints,  it  would  not  be 
material.  Pray  acquaint  Col.  Blood  that  he  should  spare  the 
contractor’s  horses  as  much  as  may  be,  and  make  use  of  as  many 
others  for  the  train  as  the  country  can  afford  even  one  march  be¬ 
yond  Gieslingen,  after  which  he  can  expect  no  more  assistance 
from  the  country,  but  must  depend  entirely  on  his  own  horses. 

As  soon  as  this  comes  to  your  hands,  I  desire  you  will  order  Mr. 
Vanderkaa,  the  commissary  of  the  bread,  to  come  to  me  imme¬ 
diately.  I  am  halting  here  till  Prince  Louis  makes  a  movement, 
with  his  army  to  favour  my  joining  him. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

I  should  be  glad  you  could  march  to-morrow  to  Blockingen, 
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and  the  next  day  to  Uhwingen.  I  shall  stay  here  to-morrow,  and 
as  soon  as  I  have  spoken  to  Vanderkaa,  will  send  him  back  to  you. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Seinsen ,  ce  18  Juin,  1704. 

J’ai  reQu  a  trois  heures  ce  matin  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  hier,  et  me  tiens  pret  a  marcher  sur  les  premiers 
avis  que  vous  m’en  donnerez.  Un  homme  sorti  d’Ulm  nous  rap- 
porte  que  l’Electeur  est  marche  le  15  avec  un  detachement  de  son 
armee ;  et  un  deserteur  qui  vient  d’arriver  nous  dit  que  tout  le 
reste  de  ses  troupes  avaient  passe  hier  le  Danube,  mais  je  ne  fais 
aucun  fond  que  sur  les  avis  de  V.  A.,  de  qui,  s’il  est  vrai,  j’en 
aurai  sans  doute  bientot  la  confirmation. 

Je  suis  tres-passionnement,  Monsieur, 

De  votre  Altesse,  le  tres-humble  serviteur.  M. 


To  the  COMTE  DE  FRISE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Seinsen ,  ce  18  Juin,  1704. 

J’ai  regu  a  trois  heures  ce  matin  l’honneur  de  votre  lettre 
d’hier,  et  me  tiendrai  toujours  pret  a  marcher  a  vous  sur  les 
premiers  avis  de  M.  le  Prince  de  Bade,  que  j’attendrai  avec  im¬ 
patience.  Je  mande  a  son  Altesse  les  nouvelles  que  nous  avons 
ici  que  l’Electeur  aurait  marche  le  15  avec  un  gros  detachement, 
et  que  le  reste  de  son  armee  avait  passe  le  Danube  hier.  Si  cela 
est  vrai,  j’en  aurai  bientot  la  confirmation  de  votre  cote,  et  alors 
il  nous  importera  heaucoup  de  nous  rendre  incessamment  maitre 
du  passage  de  cette  riviere.  Notre  infanterie  est  aujourd’hui  a 
Under-Turkhem,  mais  il  me  semble  qu’il  n’est  pas  necessaire  que 
nous  attendions  son  arrivee  pour  vous  joindre,  puisque  sans  elle 
nous  serons  toujours  assez  forts  pour  commencer  a  agir,  et  meme 
quand  ils  nous  auront  joint  nous  ne  serons  pas  encore  en  etat  de 
former  les  deux  armees.  Mandez-moi,  je  vous  prie,  l’etat  de 
l’artillerie  que  vous  avez  dans  votre  armee,  et  si  vous  en  attendez 
bientot  d’autre  sufRsante  pour  l’attaque  de  quelque  place.  Je  suis 
fort  impatient  de  vous  voir,  etant  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Gros  Seinsen ,  19 th  June,  1704. 

I  received  on  Monday  the  favour  of  your  letters  of  the  23rd 
and  26th  past,  with  her  Majesty’s  credentials  and  full  powers  to 
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treat  with  the  Elector  of  Bavaria,  and  should  have  been  glad  to 
have  received  at  the  same  time  some  instructions  relating  to  that 
matter.  You  will  see  in  your  books  what  has  been  sent  to  Mr. 
Stepney ;  pray  hasten  the  like  to  me  by  the  first  post,  with  your 
further  advice  upon  the  whole  for  my  better  guidance,  it  being 
very  probable  that  when  the  Elector  is  pressed,  he  may  he  willing 
to  come  to  terms  of  accommodation,  and  therefore  the  sooner  I 
am  instructed  for  it  the  better. 

We  are  hourly  expecting  to  hear  from  Prince  Louis  in  order  to 
join  him,  but  the  continued  rain  we  have  had  for  several  days  to¬ 
gether  may  retard  the  putting  our  designs  into  execution  for  some 
days. 

We  have  advice  that  the  Elector  of  Bavaria  has  repassed  the 
Danube  with  all  his  troops,  and  that  he  has  put  his  heavy  baggage 
into  Ulm. 

The  Marechal  de  Villeroi  and  M.  Tallard  had  a  conference  to¬ 
gether  the  loth,  at  Landau,  but  we  do  not  hear  they  have  under¬ 
taken  anything  as  yet.  To-morrow  Prince  Eugene  is  to  be  joined 
by  the  Prussian  troops,  and  then  he  will  have  an  army  of  30,000 
men  to  observe  their  motion^. 

I  am,  with  great  truth,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Ail  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  19  Jain,  1704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  5,  avec  la  relation  de 

3  1 

ce  qui  s’est  passe  dans  vos  quar tiers,  par  laquelle  je  vois  qu’on  a 
manque  un  beau  coup.  Si  on  vous  avait  soutenu,  les  Allies  en 
auraient  bientot  ressenti  les  bons  effets  de  tous  cotes.  Je  suis  a 
present  dans  l’impatience  pour  apprendre  les  mesures  que  vous 
aurez  prises  depuis. 

J’ai  fait  halte  ici  depuis  quatre  jours,  attendant  a  tout  moment 
les  avis  de  M.  le  Prince  de  Bade  pour  marcher  a  lui,  nos  troupes 
devant  agir  en  jonction  jusques  vers  la  fin  du  mois,  que  les  dif- 
ferens  corps,  meme  les  troupes  de  Souabe,  pourront  tous  etre 
ensemble,  alors  nous  faisons  etat  de  former  les  deux  armees. 
Quand  cela  sera  fait,  j’espere  en  peu  de  vous  envoyer  quelques 
bonnes  nouvelles.  dependant  les  pluies  contumelies  que  nous 
avons  eues  nous  donneront  quelque  retardement ;  tandis  que  nous 
serons  ensemble,  M.  le  Prince  de  Bade  et  moi  aurons  notre  jour 
de  commandement  alternativement. 

Les  troupes  de  Prusse  doivent  arriver  deraain  sur  le  Rhin,  et 
je  me  flatte  qu’avec  ce  renfort  M.  le  Prince  Eugene  sera  en  etat 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


316 


[1704. 


de  s’opposer  a  tous  les  desseins  des  ennemis,  qui  n’ont  encore  rien 
entrepris  que  nous  sachions. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Seinsen,  ce  19  Juin,  1704. 

Je  viens  a  ce  moment  de  recevoir  la  lettre  que  V.  A.  m’a 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  13  du  courant  de  Dierdorff,  et  m’etais 
flatte  que  la  cavalerie  serait  arrivee  a  present  a  Francfort.  Je  ne 
voudrais  aucunement  que  les  troupes  fussent  trop  fatiguees  dans 
une  si  longue  marche,  mais  sans  cela  je  prie  V.  A.  tres-instam- 
ment  de  se  hater  autant  qu’il  sera  possible,  et  de  continuer  sa 
marche  jusques  a  Elwangen,  donnant  les  memes  ordres  a  M.  de 
Scholten.  Je  m’attendrai  de  savoir  de  Francfort  le  jour  que  vous 
croyez  pouvoir  etre  a  Elwangen. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M.* 

Le  service  demande  que  vous  hatiez  la  marche,  et  je  vous  prie 
de  le  faire. 

Je  vous  prie  de  ne  pas  perdre  un  moment  dans  la  marche,  et  de 
ne  faire  la  moindre  attention  a  aucun  ordre  que  vous  pourrez 
recevoir  d’ailleurs  au  contraire,  car  le  succes  de  notre  campagne 
depend  beaucoup  sur  notre  prompte  jonction. 


To  the  LORD  CHANCELLOR  OF  SCOTLAND. 

My  Lord,  Camp  at  Gros  Seinsen,  19 th  June,  1704. 

Lieut.-Col.  Ried,  who  will  have  the  honour  to  present  this  to 
your  Lordship,  having  served  with  me  the  last  campaign,  where 
on  all  occasions  he  behaved  himself  like  a  good  soldier  and  loyal 
subject,  and  being  now  returned  to  his  command  and  duty  in 


*  Bulletin.  Camp  at  Gros  Seinsen,  1 9th  June,  1704. 

On  Monday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  marched  with  the  horse  from  Ebers- 
bach  to  this  place.  The  auxiliary  troops  marched  at  the  same  time  in  two  bodies 
under  the  command  of  the  Prince  of  Hesse  and  M.  Bulow,  and  are  encamped  at 
some  distance  from  us  in  such  manner  that  the  whole  may  be  able  to  join  Prince 
Louis  in  one  day’s  march  as  soon  as  he  makes  a  motion  with  his  army  towards  us, 
which  we  are  hourly  expecting. 

The  English  foot  and  artillery  are  come  as  far  as  Blockingen,  and  the  Danish 
troops  have  orders  to  hasten  their  march  to  Hall  in  Suabia,  where  they  will  be  near 
at  hand  to  join  us  on  occasion. 

On  the  13th  instant  the  Marechal  de  Villeroi  and  M.  Tallard  had  a  conference  at 
Landau,  but  we  do  not  hear  they  have  undertaken  anything  as  yet.  To-morrow 
Prince  Eugene  will  be  joined  by  the  Prussian  troops,  which  will  make  up  his  army 
on  the  Rhine  to  thirty  thousand  men. 
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Scotland,  I  take  the  liberty  to  recommand  him  to  your  Lordship’s 
favour  and  protection  as  he  may  need  them,  either  in  his  present 
post  or  future  advancement,  to  which,  if  the  character  I  am  in 
justice  obliged  to  give  him  may  any  way  contribute,  I  shall 
acknowledge  it  as  a  particular  kindness  to 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  the  STATES-GEXERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  19  Juin,  1704. 

J’ai  recu  hier  la  lettre  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  9  du  courant  sur  les  avis  qui  leur  avaient  ete  donnes 
du  retour  de  M.  de  Villeroi  avec  son  corps  dans  les  Pays  Bas,  ou 
du  moins  qu’il  devait  renvoyer  une  partie  de  ses  troupes  de  ce 
cote-la.  Et  encore  que  ces  avis  ne  se  peuvent  confirmer,  puisque 
ce  general  est  avance  avec  son  corps  jusques  au  Haut  Rhin,  sans 
la  moindre  apparence  de  retourner  ou  de  detacher  si  tot,  je  n’ai 
pas  pourtant  manque  d’ecrire  d’abord  a  M.  d’Almedo  pour  le 
prier  d’engager  (sans  en  faire  le  moindre  bruit,  puisque  cela  etant 
su  nous  pourrait  porter  un  prejudice  ici)  les  bateaux  necessaires 
pour  transporter  la-bas  un  bon  nombre  de  troupes,  et  de  les  tenir 
prets  pour  s’assembler  en  deux  fois  vingt-quatre  heures  en  cas  de 
besoin.  Je  me  flatte  aussi  que  vos  H.  P.  me  feront  la  justice  de 
croire  que  j’observerai  avec  toute  la  vigilance  possible  les  de¬ 
marches  des  ennemis,  pour  envoyer  en  toute  diligence  du  secours 
en  cas  que  de  leur  cote  ils  y  fassent  aucun  detachement. 

J’avais  destine  le  corps  Danois  pour  les  lignes  afin  d’etre  plus 
a  portee  pour  descendre  le  Rhin,  mais  comme  ils  etaient  trop 
eloignes,  et  que  la  jonction  de  M.  de  Villeroi  avec  le  Marechal  de 
Tallard  demandait  un  plus  prompt  secours,  M.  le  Prince  de  Bade 
et  le  Prince  Eugene  avaient  deja  fait  marcher  les  troupes  de  Prusse 
pour  renforcer  leurs  troupes  de  ce  cote-la,  ainsi  les  Danois  ont 
ordre  de  poursuivre  leur  marche  vers  le  Danube.  Mais  comme 
le  Prince  Eugene  in’a  assure  qu’il  me  donnerait  de  frequents  avis 
des  mouvements  des  ennemis,  moyennant  les  bateaux  que  nous 
tenons  prets,  je  serai  toujours  en  etat  d’ envoyer  un  renfort  la-bas 
aussitot  que  les  ennemis  y  pourront  marcher.  Je  ne  puis  me  dis¬ 
penser  de  faire  part  a  vos  H.  P.  de  ce  que  M.  le  Due  de  TTirtem- 
berg  me  mande  que  les  troupes  Danoises  ay  ant  plus  de  300 m- 
florins  a  pretendre  de  l’Etat,  ils  sont  dans  la  derniere  necessite,  et 
que  sans  un  prompt  secours  ils  courent  risque  de  perir  dans  un 
pays  etranger,  ou  ils  n’ont  pas  le  moindre  credit.  Suppliant  tres- 
humblement  vos  H.  P.  d’y  vouloir  serieusement  reflechir  et  de 
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donner  tels  ordres  pour  la  conservation  des  dites  troupes  qu’ Elies 
trouveront  requis, 

Je  suis,  avec  un  veritable  attach ement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres,  &c.  M. 

P.  S. — Nous  venons  de  recevoir  des  avis  certains  que  toute 
F  armee  de  l’Electeur  de  Baviere  a  repasse  le  Danube  ;  il  a  mis  son 
gros  bagage  dans  Ulm. 

To  MM.  LES  DE'PUTE'S  DU  CERCLE  DE  SOUABE. 
Messieurs,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  19  Juin,  1704. 

Ayant  trouve  a  propos  d’ordonner  aux  munitionnaires  de 
F  armee  d’eriger  au  plus-tot  des  magasins  a  Heidenheim  et  aNord- 
lingen  pour  la  subsistance  de  nos  troupes  tanais  qu’ils  resteront 
aux  environs  du  Danube,  je  viens  par  celle-ci  vous  prier  tres- 
instamment  de  vouloir  donner  votre  assistance  aux  dits  munition- 
naires  pour  l’achat  des  dits  grains  a  un  pris  raisonnable,  et  de 
vouloir  bien  aussi  leur  fournir  le  nombre  de  deux  cents  chariots 
ou  charrettes  pour  le  transport  des  grains  et  farines  pour  notre 
armee.  Les  bonnes  inclinations  que  vous  avez  toujours  fait 
paroitre  pour  le  bien  de  la  cause  commune  me  font  esperer  que 
vous  accorderez  avec  plaisir  ce  que  je  souhaite,  comme  je  serai 
ravi  aussi  de  mon  cote  de  trouver  les  occasions  de  vous  en 
temoigner  ma  reconnaissance,  etant  tres-sincerement, 

Messieurs,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gros  Seinsen,  ce  19  Juin,  1704. 

Je  n’ai  point  regu  de  vos  lettres  depuis  celle  du  5  du  courant 
que  je  me  suis  donne  l’honneur  d’accuser  le  13,  et  n’ai  eu  guere  a 
vous  mander  depuis.  Nous  faisons  halte  ici  sur  les  avis  de  M.  le 
Prince  de  Bade,  attendant  a  chaque  moment  de  ses  nouvelles  pour 
marcher  et  le  joindre,  ce  que  je  crois  faire  demain  ou  le  jour 
d’apres.  Nos  troupes  doivent  agir  en  jonction  jusques  a  ce  que 
tout  le  reste  soit  venu,  qui  ne  sera  que  vers  la  fin  du  mois,  quand 
nous  attendons  aussi  les  troupes  de  Souabe.  Alors  les  deux  armees 
pourront  se  separer,  et  je  me  flatte  qu’apres  cela  je  pourrai  bien- 
tot  vous  mander  quelque  chose  de  bon.  Depuis  que  nous  sommes 
ici  l’Electeur  de  Baviere  a  fait  passer  tout  les  jours  quelques  re¬ 
giments,  et  a  present  nous  avons  des  avis  que  toute  son  armee  est 
au-dela  du  Danube,  ayant  jete  son  gros  bagage  dans  Ulm. 

Nous  n’avons  rien  de  nouveau  du  Rhin  ;  mais  comme  les 


*  A  like  letter  was  sent  to  the  Deputies  of  Franconia. 
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troupes  de  Prusse  doivent  y  arriver  demain,  M.  le  Prince  Eugene 
sera  alors  en  etat  de  s’opposer  aux  entreprises  des  ennemis.  Les 
pluies  continuelles  que  nous  avons  eues  pourront  nous  donner 
quelque  retardement,  mais  je  me  flatte  que  ce  ne  sera  que  pour 
peu  de  jours. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Gros  Seinsen,  19 th  June,  1704. 

I  received  on  Monday  your  two  letters  of  the  23rd  and  26th 
past,  with  the  paper  from  Baron  Schultz,  who,  I  believe,  must 
have  mistaken  the  orders  from  his  court,  for  that  business  has 
been  long  since  settled,  and  the  regiment  actually  on  its  march  to 
join  us,  being  on  easier  terms  than  we  could  have  had  it  else¬ 
where. 

As  to  what  is  mentioned  in  yours  of  the  25th  of  April  (whereof 
you  now  send  me  a  copy),  relating  to  the  Prince  of  Beveren,  I 
know  several  of  the  brothers,  who  are  very  deserving,  and  when 
application  is  made  to  me  on  this  side  I  shall  be  very  glad,  with 
her  Majesty’s  approbation,  to  serve  them  as  soon  as  an  opportunity 
offers,  though  I  have  been  very  strict  hitherto  in  confining  myself 
in  the  disposal  of  vacancies  in  the  army  to  her  Majesty’s  own  sub¬ 
jects. 

We  expect  hourly  to  hear  from  Prince  Louis,  that  we  may 
march  and  join  him,  hut  the  continued  rains  we  have  had  for 
several  days  will  retard  our  designs.  The  Elector  of  Bavaria 
has  repassed  the  Danube  with  all  his  troops,  and  put  his  gross 
baggage  into  Ulm.  The  Prussian  troops  are  to  join  Prince 
Eugene  to-morrow,  and  then  he  will  have  an  army  of  30,000  men 
to  observe  the  enemy’s  motions  on  the  Rhine.  A  e  do  not  hear 
that  thev  have  yet  undertaken  anything. 

j  J  JO 

I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Seinsen,  ce  20  Juin,  1704. 

J’ai  recu  hier  au  soir  l’honneur  de  votre  lettre,  par  laquelle 
V.  A.  me  mande  qu’elle  faisait  etat  de  marcher  aujourd'hui  a 
AVesterstetten  ;  et  comme  je  suis  fort  impatient  de  la  joindre,  j’ai 
donne  ordre  a  tout  notre  bagage,  encore  que  les  grosses  pluies 
aient  enfle  les  eaux  et  rendu  les  chemins  presque  impraticables, 
de  gagner  aujourd’hui  les  hauteurs  de  Gieslingen  pour  faciliter 
ma  marche  demain,  quand  je  suivrai  avec  les  troupes  et  avancerai 
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jusques  a  Urspring  pour  me  joindre  a  V.  A.  le  lendemain,  oil  il 
sera  le  plus  commode. 

Je  suis,  avec  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  IVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Seissen,  ce  20  Jinn,  1704. 

J’ai  requ  votre  lettre  d’hier,  et,  comme  vous  pouvez  croire, 
suis  bien  marri  des  difficultes  que  vous  trouvez  dans  votre  marche 
par  le  mauvais  temps.  J’ecris  a  mon  frere  d’epargner  les  troupes 
autant  qu’il  sera  necessaire  en  menageant  ses  marches  selon  qu’il 
trouvera  les  chemins.  Nous  partons  d’ici  demain  et  pourronsbien 
joindre  M.  le  Prince  de  Bade  dimanche.  M.  Cadogan  vous  dira 
le  reste. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sir,  Camp  at  Gros  Seissen,  20 th  June,  1704. 

I  received  this  morning  your  letter  of  yesterday  with  an 
account  of  your  being  come  to  Blockingen,  and  am  very  sensible 
the  foot  must  have  suffered  by  the  great  rains  we  have  had,  which 
I  am  afraid  are  not  yet  over ;  therefore  would  have  you  manage 
your  marches  to  Gieslingen  so  as  to  give  them  the  greatest  ease. 
I  march  to-morrow  to  Urspring,  where  I  shall  be  within  a  league 
of  Prince  Louis,  and  it  is  likely  join  him  the  next  day  if  the  wea¬ 
ther  does  not  prevent.  Pray  let  me  hear  every  day  from  you, 
and  by  the  time  you  come  to  Gieslingen  I  shall  send  you  a  further 
route. 

Enclosed  you  have  a  paper  sent  me  of  the  18th  instant  from 
Heidelberg  about  your  detaining  the  horses  and  waggons  deli¬ 
vered  to  you  there  for  the  use  of  your  troops,  on  a  complaint  of 
three  of  your  men  having  been  executed  by  the  country,  which  you 
should  have  had  strictly  examined  while  you  were  in  the  neigh¬ 
bourhood  ;  and  as  it  will  not  look  well  that  we  should  impose  any 
hardships  on  the  Elector  Palatin’s  country,  who  is  known  to  have 
been  always  so  zealous  for  the  public  good,  I  desire  that  all  the 
horses  and  waggons  you  received  from  Heidelberg,  with  what 
belongs  to  them,  may  be  immediately  released,  in  order  to  their 
return  home.  But  if  you  cannot  get  horses  and  waggons  enough 
from  this  country,  then  you  must  keep  such  of  them  as  will  make 
your  march  easy.  One  day’s  march  on  the  other  side  of  Gies¬ 
lingen  you  must  give  notice  that  all  the  officers  must  take  care  of 
their  own  equipages  from  thence. 


I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 
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To  GENERAL  CHURCHILL. 

Sm,  Camp  at  Launsheim,  22nd  June,  1704. 

I  received  yesterday  yours  of  the  20th  from  Blockingen,  and 
having  informed  myself  of  the  most  proper  place  for  sending  your 
sick  men,  I  am  assured  they  will  be  best  at  Heidenheim,  which  is 
not  far  from  you,  and  therefore  desire  you  will  forthwith  send 
them  thither  in  carts  with  an  able  chirurgeon  and  a  mate  or  two 
to  look  after  them,  and  such  commission  and  non-commission 
officers  as  you  shall  think  fit,  giving  them  at  the  same  time  money 
for  their  subsistence.  We  have  this  day  joined  Prince  Louis,  and 
shall  not  march  far  till  you  come  up  with  us,  which  I  pray  may  be 
as  soon  as  conveniently  you  can.  The  enclosed  is  the  Duke  of 
Wirtemberg’s  order  for  your  sick  to  be  received  in  the  town  of 
Heidenheim.  I  long  to  have  you  with  me,  being 

Your  loving  .brother.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Launsheim,  ce  22  Juin,  1704. 

M.  le  Prince  Eugene  de  Savoie  ayant  fait  des  instances  pres- 
santes  pour  un  secours  de  troupes  poui'  le  mettre  d'autant  mieux 
en  etat  de  s’opposer  aux  desseins  des  ennemis  sur  le  Rhin,  et 
sachant  combien  vos  H.  P.  souhaitent  d’avoir  des  troupes  a  leur 
solde  de  ce  cote-la,  oil  ils  seront  d’autant  plus  a  portee  pour 
descendre  le  Rhin  en  cas  de  besoin,  je  viens  d’envoyer  des  ordres 
a  l’infanterie  Danoise  de  diriger  sa  marche  vers  le  Rhin,  et  de  se 
mettre  so\is  les  ordres  du  Prince  Eugene,  dont  je  n’ai  pas  voulu 
manquer  de  leur  faire  part  au  plus-tot. 

Nous  avons  joint  aujourd'hui  l’armee  de  M.  le  Prince  de  Bade, 
et  d’abord  que  la  cavalerie  Danoise  sera  a  portee,  nous  formerons 
les  deux  armees. 

Je  suis,  avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres,  &c.  M. 


To  PRINCE  EUGENE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Launsheim,  ce  22  Juin,  1704. 

Je  ne  pretends  pas  interrompre  V.  A.  de  ce  qui  se  passe  cliez 
nous,  sachant  bien  qu’elle  en  est  pleinement  informee  par  M.  le 
Comte  Wratislaw.  Je  lui  dirai  settlement  que  nous  avons  joint 
aujourd'hui  l’armee  de  M.  le  Prince  de  Bade,  mais  que  je  ne  vois 
guere  d’apparence  que  nous  soyons  en  etat  de  rien  entreprendre 
jusques  a  l’arrivee  de  la  cavalerie  Danoise  et  des  bataillons  de 
Souabe,  dont  j’espere  que  V.  A.  pourra  bien  se  passer,  puisque  je 

VOL.  I.  Y 


322 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1704. 


viens  d’envoyer  des  ordres  a  M.  le  Lieut. -General  Scholten  de 
diriger  sa  marclie  avec  l’infanterie  Danoise  vers  le  Rhin,  et 
d’avertir  incessamment  V.  A.  de  la  route  qu’il  prendra  pour 
qu’elle  lui  envoie  les  ordres  qu’elle  trouvera  necessaires. 

Je  souhaite  a  V.  A.  de  tout  mon  coeur  un  heureux  succes,  etant 
avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Launsheim,  ce  22  Juin,  1704. 

C’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je  me  trouve  prive  pour 
quelque  temps  de  la  satisfaction  que  je  m’etais  propose  en  1‘hon- 
neur  de  votre  compagnie  et  assistance  dans  ces  quartiers ;  mais  il 
m’a  fallu  ceder  aux  instances  pressantes  de  M.  le  Prince  Eugene, 
et  de  vous  envoyer  les  ordres  ci -joints  pour  detourner  votre  marche 
du  cote  du  Rhin ;  mais  je  me  flatte  que  vous  pourriez  pourtant 
nous  joindre  bientot,  vous  assurant  que  je  ne  perdrai  pas  un 
moment  de  vous  envoyer  les  ordres  pour  cela  d’abord  que  le  ser¬ 
vice  le  permettra.  Nous  avons  joint  M.  le  Prince  de  Bade  au- 
jourd’hui,  mais  ne  saurions  guere  avancer  jusques  a  ce  que  votre 
cavalerie  soit  venue.  L’infanterie  Anglaise  avec  l’artillerie  est 

aussi  deux  ou  trois  marches  en  arriere. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.S. — Yous  donnerez  ordre,  s’il  vous  plait,  aux  escadrons  de 
dragons  que  vous  avez  avec  vous,  de  suivre  incessamment  M.  le 
Due  de  Wirtemberg. 


To  THE  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Launsheim,  ce  22  Juin ,  1704. 

Sur  les  instances  tres-pressantes  que  nous  a  faites  M.  le  Prince 
Eugene  de  Savoie  pour  un  prompt  secours  de  troupes,  j’ai  ete 

*  Bulletin.  Camp  at  Launsheim,  22nd  June ,  1704. 

Yesterday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  decamped  with  the  horse  from  Gros 
Seissen,  and  on  the  march  joined  the  auxiliary  troops.  The  army  encamped  be¬ 
tween  this  place  and  Urspring,  and  this  day  made  a  movement  in  order  to  join 
Prince  Louis  of  Baden  at  Westerstetten,  which  is  now  the  right  of  our  camp.  To¬ 
morrow  we  shall  halt  to  form  the  line  of  battle. 

Prince  Eugene  of  Savoy  having  desired  of  my  Lord  Duke  a  further  reinforcement 
of  troops  for  the  security  of  the  Rhine  and  the  lines  of  Stolhoffen,  his  Grace  has  sent 
orders  to  Lieut.-Gen.  Scholten  to  march  to  the  Rhine  with  the  seven  battalions  of 
Danish  foot,  who  are  advanced  as  far  as  Frankfort,  and  to  put  themselves  under  his 
Highness’s  command. 

The  Elector  of  Bavaria  has  sent  a  considerable  detachment  to  Dillingen  and  La- 
vingen,  and  it  is  supposed  that  upon  our  advancing  towards  the  Danube  his  whole 
army  will  possess  themselves  of  that  camp. 
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oblige  d’envoyer  des  ordres  a  M.  le  General  Scholten  de  dinger 
sa  marche  avec  l’infanterie  Danoise  vers  le  Rhin,  et  de  se  mettre 
sous  les  ordres  du  dit  Prince ;  mais  je  me  flatte  que  ce  ne  sera 
que  pour  peu  de  temps  et  qu’il  vous  pourra  joindre  bientot,  ne 
doutant  point  que,  comme  le  service  le  demande  indispensable- 
ment,  V.  A.  n’agree  les  ordres  que  je  viens  de  donner,  et  dont  je 
n’ai  pas  voulu  manquer  de  lui  en  faire  part  en  meme  temps. 

Nous  avons  joint  aujourd’hui  l’armee  de  M.  le  Prince  de  Bade, 
mais  comme  nous  ne  saurions  rien  entreprendre  iusques  a  l’arrivee 
de  V.  A.  avec  la  cavalerie  Danoise,  je  ne  doute  point  qu’elle  ne 
hate  sa  marche  antant  qu’il  sera  possible. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  passion,  Monsieur,  &c.  M. 


Tc  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Launsheim ,  ce  22  Juin,  1704. 

J’ai  rec;u  ce  matin  Fhonneur  de  votre  lettre  du  17  de  Nurem¬ 
berg  et  suis  bien  marri  que  leurs  H.  P.  ne  vous  ont  pas  voulu 
laisser  dans  ces  quartiers,  tant  pour  le  plaisir  que  j’aurais,  en  mon 
particulier,  dans  votre  agreable  compagnie  que  pour  Favantage  que 
le  public  aurait  eu  ici  de  votre  assistance. 

Je  trouve  que  nos  amis  en  Hollande  sont  allarmes  de  peu  de 
chose.  Je  vous  supplie,  pendant  que  vous  serez  sur  le  Rhin,  de 
tacher  de  les  confirmer  autant  qu’il  sera  possible  ;  car  si  sur 
quelques  fausses  apparences  ils  donnaient  des  ordres  pour  la 
marche  des  troupes  d’ici,  tous  nos  projets  seraient  entierement  de- 
concertes,  et  il  nous  serait  impossible  de  faire  la  moindre  chose. 
Pour  moi,  je  crains  plus  que  M.  de  Villeroi  ne  nous  embarrasse 
sur  le  Rhin  que  son  retour  en  Brabant.  Cependant  vous  aurez 
la  bonte  de  songer  aux  bateaux,  comme  je  vous  ai  marque  par  la 
mienne  du  17  du  courant. 

Sur  les  instances  de  M.  le  Prince  Eugene  je  viens  d’envoyer  des 
ordres  a  M.  Scholten  de  diriger  sa  marche  avec  Finfanterie 
Danoise  vers  le  Haut  Rhin,  et  de  suivre  les  ordres  de  son  Altesse, 
de  sorte  qu’avec  ce  renfort  il  ne  faut  pas  douter  qu’il  ne  soit  en 
etat  de  s’opposer  a  tous  les  desseins  des  ennemis.  Nos  troupes 
ont  joint  aujourd’hui  l’armee  de  M.  le  Prince  de  Bade  ;  mais  notre 
infanterie  Anglaise  avec  l’artillerie  sont  encore  deux  ou  trois 
marches  en  arriere.  D’abord  qu’ils  seront  arrives,  et  que  la  ca¬ 
valerie  Danoise  sera  a  portee,  nous  formerons  les  deux  armees,  et 
je  ne  manquerai  pas  de  vous  donner  de  frequents  avis  de  nos  de¬ 
marches,  comme  vous  m’obligerez  aussi  beaucoup  en  me  donnant 
souvent  de  vos  nouvelles. 


Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Launsheim,  ce  22  Juin,  1704. 

J’ai  recpi  les  lettres  que  votre  A.  E.  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire,  et  lui  suis  infiniment  oblige  des  soins  qu’Elle  a  bien 
voulu  se  donner  pour  I’achemineinent  des  bateaux  avec  les  muni¬ 
tions  et  l’hopital.  J’aurais  aussi  ete  bien  aise  d’avoir  pu  donner 
les  ordres  qu’Elle  a  souhaites  au  regiment  de  Rantzau,  mais  comme 
ce  bataillon  est  destine  pour  joindre  le  reste  des  troupes  de  la 
Serenissime  Maison  de  Lunebourg,  et  que  M.  de  Bulow  leur  avait 
deja  reitere  ses  ordres  pour  diligenter  leur  marche,  cela  ne  s’est 
pu  faire.  Je  ne  doute  point  pourtant  que  votre  A.  E.  ne  soit 
entierement  satisfaite  quand  Elle  apprendra  que  j’envoie  a  present 
des  ordres  a  M.  Scholten  de  diriger  sa  marche  avec  l’infanterie 
Danoise  vers  le  Haut  Rhin,  et  de  se  mettre  sous  les  ordres  de 
M.  le  Prince  Eugene,  qui  par  ce  moyen  sera  en  etat  de  jeter  plus 
d’un  bataillon  en  Mayence  si  la  raison  de  guerre  le  demande.  Je 
supplie  votre  A.  E.  d’etre  persuadee  que  je  me  ferai  un  veritable 
plaisir  de  lui  temoigner  partout  l’attachement  et  le  respect  tres- 
sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  Langenau,  ce  24  Juin,  1704. 

J’ai  requ  ce  matin  l’honneur  de  votre  lettre  du  21  du  courant, 
et  suis  bien  marri  de  voir  qu’apres  avoir  ecrit  si  souvent  a 
V.  A.  de  hater  sa  marche  avec  la  cavalerie  elle  n’a  pu  de- 
vancer  l’infanterie.  Je  lui  ai  mande  par  ma  derniere  du  22,  qui 
lui  aura  ete  rendue  depuis,  que  nous  ne  pouvons  rien  entreprendre 
jusques  a  ce  que  vous  nous  ayez  joint,  et  j’envoie  a  present  M.  de 
Rantzau  expres  a  V.  A.  pour  le  lui  repeter,  la  priant  encore  line 
fois  tres-instamment  de  ne  vouloir  pas  perdre  un  seul  moment  de 
temps  dans  sa  marche  jusques  a  Elwangen ;  et  pour  la  faciliter 
d’autant  plus  je  la  prie  de  laisser  suivre  son  gros  bagage  avec  un 
escadron  pour  l’escorter,  et  alors  je  ne  doute  point  que  le  reste  ne 
puisse  faire  pour  le  moins  six  lieues  par  jour.  Je  m’attendrai  pour 
le  retour  de  M.  de  Rantzau  ou  quelque  autre  expres  de  savoir  le 
jour  precis  que  vous  serez  a  Elwangen,  afin  de  vous  pouvoir 
envoy er  la  route  pour  nous  joindre  au  plus-tot,  car  le  tout  depend 
de  votre  prompte  arrivee. 


Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  RATHSAMHAUSEN,  THE  DUKE  OF  WIRTEMBERG’S 

MINISTER* 

Monsieur,  Au  Camp  de  Langenau,  ce  25  Jain,  1704. 

La  bonte  des  troupes  de  M.  le  Due  de  Wirtemberg,  et  les 
bonnes  inclinations  de  son  Altesse  pour  le  bien  de  la  cause  commune, 
sont  si  evidentes  que  je  n’ai  pu  me  dispenser  d’ecrire  a  MM.  les 
Etats  pour  presser  leurs  H.  P.  a  la  ratification  du  traite  et  au 
paiement  de  la  premiere  somme  stipulee  pour  les  dites  troupes, 
comme  vous  verrez  par  la  copie  de  ma  lettre  que  j’ai  1’honneur  de 
joindre  a  celle-ci.  J’ecris  en  meme  temps  a  M.  le  Grand  Pen- 
sionnaire  pour  le  prier  tres-instamment  de  vouloir  interposer  ses 
bons  offices  que  cela  se  fasse  sans  le  moindre  delai,  et  je  me  flatte 
que  vous  aurez  bientot  des  nouvelles  de  la  Haye  que  mes  lettres 
auront  eu  un  bon  effet.  Si  je  puis  etre  utile  a  S.  A.  en  aucune 
autre  occasion,  je  vous  assure  que  j'executerai  toujours  ses 
ordres,  comme  aussi  les  votres,  Monsieur,  avec  beaucoup  de  plaisir, 
et  tacherai  partout  de  vous  temoigner  l’estime  tres-particuliere 
avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — J’ai  cru  le  meilleur  etait  de  vous  envoy er  aussi  la  lettre 
pour  M.  le  Grand  Pensionnaire,  afin  que  vous  lui  puissiez  parler 
en  meme  temps  que  vous  la  rendrez. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Langenau,  ce  25  Jain,  1704. 

Depuis  que  j’ai  joint  l’armee  de  M.  le  Prince  de  Bade  j’ai 
trouve  a  propos  pour  le  bien  du  sendee  de  retirer  les  quatre 
bataillons  des  troupes  du  Due  de  Wirtemberg,  et  de  les  faire 
camper  avec  les  autres  troupes  de  l’Etat.  Je  dois  aussi  rendre 
justice  a  S.  A.  en  leur  assurant  que  ces  bataillons  sont  a  present 
fort  complets  et  en  tres-bon  etat ;  *mais  comme  le  manque  de 
l’echange  des  ratifications  du  traite  pour  les  dites  troupes  et  du 
premier  paiement  stipule  pourrait  les  faire  tomber  en  decadence, 
le  zele  que  j’ai  pour  l’interet  de  vos  H.  P.  m’oblige  a  leur  repre¬ 
senter  en  meme  temps  que  les  efforts  que  S.  A.  fait  paraitre 
pour  la  cause  commune  meritent  bien  qu’on  ait  quelque  con¬ 
sideration  particuliere  pour  lui.  C’est  pourquoi  je  me  flatte  que 
vos  H.  P.  prendront  de  bonne  part  les  instances  que  je  leur  fais 
a  son  egard,  etant  avec  un  respect  et  attachement  inviolable, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres-liumble,  &c.  M. 

*  To  prevent  misapprehension,  it  may  be  right  to  mention  that  in  the  Ducal 
houses  of  Germany  all  the  brothers,  as  well  as  the  reigning  prince,  bear  the  title  of 
Duke. — Ed. 
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To  the  COUNCIL  OF  STATE. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Giengen,  ce  26  Juin,  1704. 

Ayant  trouve,  depuis  que  j’ai  joint  les  troupes  de  l’Etat, 
quelques  disputes  entre  MM.  Wilcke,  Beinheim  et  Pallandt 
touchant  leur  rang,  j’ai  cru  de  mon  devoir  d’en  faire  part  a  vos 
Nobles  Puissances,  afin  qu’apres  avoir  examine  leurs  pretentions 
Elies  en  decident  comme  Elies  le  trouveront  equitable.  La  com¬ 
mission  de  M.  Wilcke  comme  general-major  se  trouve  de  deux 
jours  plus  ancienne  que  les  autres  ;  il  pretend  meme  avoir  ete  le 
plus  ancien  brigadier  dans  le  service  de  1’Etat.  Je  crois  que  ce 
sera  sur  ce  dernier  point  que  1’affaire  roulera,  et  j’ai  l’honneur 
d’ envoy er  ci -joint  a  vos  Nobles  Puissances  ce  que  MM.  Beinheim 
et  Pallandt  alleguent  pour  justifier  leurs  pretentions,  les  suppliant 
de  le  vouloir  determiner  a  leur  premier  loisir,  ces  messieurs 
etant  contents  cependant  de  faire  leurs  fonctions  sans  con¬ 
sequence. 

Je  suis,  avec  un  respect  tres-sincere, 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  le  tres-humble,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Giengen,  26th  June,  1704. 

We  have  no  letters  from  England  since  those  of  the  26th  past, 
and  have  little  to  trouble  you  with  at  present.  We  advanced  to 
this  place  to-day,  upon  which  the  Elector,  who  was  encamped  at 
Gundelfingen,  retired  immediately  into  his  lines  between  Lavingen 
and  Dillingen.  We  shall  halt  here  to-morrow  for  the  English  foot 
and  artillery  to  join  us,  but  shall  not  separate  the  troops  till  the 

Danish  horse  comes  up,  to  enable  us  to  form  two  armies. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Giengen,  ce  26  Juin,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  17  du  courant,  et  serai 
bien  aise  d’apprendre  que  les  mouvements  que  M.  le  Baron  Spaar 
fait  en  Elandre  y  attire  une  partie  des  ennemis,  afin  de  vous  laisser 
bien  entreprendre  quelque  chose  de  votre  cote. 

B  y  a  trois  jours  que  je  suis  joint  avec  M.  le  Prince  de  Bade,  et 
j’ai  depuis  fait  la  revue  de  l'infanterie  Hollandaise,  que  j’ai  trouvee 
en  tres-bon  ordre,  aussi  bien  que  les  quatre  bataillons  du  Due  de 
Wirtemberg  a  la  solde  de  l’Etat  que  j’ai  tires  a  moi.  Mais  nous 
attendons  toujours  le  Due  de  Wirtemberg  avec  la  cavalerie 
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Danoise  pour  former  les  deux  armees  afm  de  mettre  nos  projets  en 
execution.  S’il  avait  fait  la  diligence  que  je  lui  avais  priee  de  faire, 
il  aurait  ete  a  portee  a  present,  mais  il  n’est  arrive  a  Francfort  qu'un 
jour  avant  l’infanterie  et  n’en  est  parti  que  mardi.  Il  m’a  fallu 
ceder  aux  instances  de  M.  le  Prince  Eugene  et  lui  envoyer  cette 
infanterie  sur  le  Rhin.  M.  FElecteur  de  Baviere  a  pris  son  vieux 
camp  de  Dillingen  et  Lavingen,  mais  il  a  encore  une  bonne  partie 
de  sa  cavalerie  de  l’autre  cote  du  Danube,  et,  a  ce  qu’on  nous  dit, 
semble  fort  intrigue.  Il  faut  attendre  encore  quelques  jours  avant 
que  je  puisse  vous  envoyer  d’autres  nouvelles  tFici.  Cependant  je 
vos  prie  de  me  faire  la  justice  de  croire  que  personne  ne  peut  etre 
avec  plus  d’estime  et  de  passion  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Giengen,  ce  26  Juin,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  12  du  courant,  et  vous 
suis  bien  oblige  de  la  bonte  que  vous  avez  de  me  faire  part  de  vos 
demarches.  Si  M.  le  Baron  Spaar  fait  la  moindre  chose  en 
Flandre  il  ne  faut  pas  douter  que  Fennemi  ne  soit  oblige  inces- 
samment  de  courir  au  secours,  et  je  serai  bien  aise  que  cela  vous 
donne  occasion  de  reparer  le  passe.  Nous  ne  pretendons  rien 
faire  ici  avant  Farrivee  de  la  cavalerie  Danoise  qu’approcher 
Fennemi  et  voir  qu’elle  contenance  il  tiendra.  Nous  sommes  venus 
aujourd’hui  a  deux  lieues  de  son  camp  de  Lavingen,  oil  il  a  une 
partie  de  ses  troupes ;  le  reste  est  divise  en  plusieurs  corps,  un 
gros  de  sa  cavalerie  etant  encore  de  Fautre  cote  du  Danube,  mais 
il  y  a  apparence  qu’ils  se  joindront  tous  a  present  que  nous  sommes 
si  proches.  J'ai  envoy e  cet  apres-midi  un  detachement  de  cavalerie 
pour  les  reconnaitre  et  tacher  de  nous  apporter  quelque  chose  de 


*  Bulletin.  Camp  at  Giengen,  26 th  June,  1704. 

On  Monday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  reviewed  the  twelve  regiments  of 
Dutch  foot  that  came  into  these  parts  the  last  year  under  the  command  of  Lieut.- 
Gen.  Goor,  with  the  four  battalions  of  the  Duke  of  Wirtemberg’s  troops  in  the  States’ 
pay,  which  appeared  complete  and  in  very  good  order. 

On  Tuesday  the  army  marched  from  Launsheim  and  Westerstetten  and  encamped 
with  the  right  at  Elchingen,  near  the  Danube,  and  the  left  at  Langenau,  where  we 
halted  yesterday.  This  day  we  marched  again,  and  are  now  encamped  with  the 
right  at  Herbrechlingen  and  the  left  at  Giengen,  on  the  river  Brenz,  within  two  leagues 
of  the  Elector  of  Bavaria's  army,  which  lies  within  their  lines  between  Dillingen 
and  Lavingen,  he  having  retired  thither  this  morning  upon  our  coming  into  this 
camp. 

To-morrow  the  English  foot  and  artillery  will  join  us,  and  then  the  Danish  horse 
only  will  be  wanting  of  the  troops  that  are  to  form  the  two  armies. 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


328 


[1704. 


certain.  Je  ne  manquerai  pas  de  vous  faire  part  de  tout  ce  qui  peut 

meriter  votre  connaissance,  etant  de  tout  mon  coeur, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Giengen ,  29 th  June,  1704. 

I  have  received  together  the  honour  of  your  letters  of  the 
30th  past  and  2nd  instant,  and  you  may  be  sure  am  so  sensible  of 
the  necessity  of  appeasing  the  troubles  in  Hungary  that  I  omit  no 
opportunity  of  pressing  Count  Wratislaw  to  represent  it  in  the 
most  lively  manner.  He  tells  me  the  Emperor  and  his  court  are 
entirely  disposed  towards  it,  but  that  the  demands  of  the  Hun¬ 
garians  are  so  high,  that  there  is  no  complying  with  them.  I  con¬ 
tinue  likewise  to  urge  Mr.  Stepney  to  use  his  utmost  endeavours 
to  bring  them  to  an  accommodation.  You  will  know  best  from 
him  what  hopes  there  may  be  of  success ;  and  if  I  were  fully  in¬ 
structed  with  the  sense  of  her  Majesty’s  council  what  might  be 
a  proper  medium  for  us  to  insist  on  to  bring  matters  to  bear,  I 
might  more  effectually  pursue  her  Majesty’s  pleasure  therein. 

Our  foot  and  artillery  joined  us  on  Friday,  and  we  are  now 
come  within  two  leagues  of  the  Elector,  who  is  retired  with  his 
army  into  his  lines  between  Dillingen  and  Lavingen  ;  hut  we 
shall  not  be  able  to  press  him  so  as  it  were  to  be  wished  till  the 
Danish  horse  comes  up,  which  will  not  be,  I  fear,  these  five  or  six 
days  ;  though  if  the  Duke  of  Wirtemberg  had  hastened  his  march, 
according  to  the  repeated  orders  I  sent,  he  might  have  been  here 
by  this  time. 

Enclosed  I  send  you  the  copy  of  a  letter  from  the  Baron  de 
Berlepsch,  who  acquainted  us  by  his  last  (which  I  sent  my  Lord 
Treasurer)  that  he  was  going  to  meet  the  Elector’s  secretary. 
Y ou  will  now  see  they  have  been  together,  and  by  the  extravagant 
demands  the  Elector  makes  may  easily  guess  there  can  he  no 
thoughts  of  a  treaty  with  him  till  by  force  of  arms  he  be  reduced 
to  more  reasonable  terms.  We  must  do  our  best  to  keep  the 
secret,  otherwise  we  may  hear  no  more  from  this  gentleman.  You 
will  see  our  strength  by  the  enclosed  order  of  battle,  which  I 
desire  you  will  present  from  me  to  his  Royal  Elighness. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Giengen,  29 th  June,  1704. 
On  Friday  the  English  foot  and  artillery  under  the  command  of  Gen.  Churchill, 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

SIR>  Camp  at  Giengen,  29 th  June ,  1 704. 

Since  my  last  I  have  the  favour  of  your  letters  of  the  30th 
past  and  2d  instant,  and  you  may  be  sure  I  do  not  fail  to  urge 
Comte  TV  ratislaw  to  represent  to  the  court  at  Vienna  the  neces¬ 
sity  of  a  speedy  accommodation  with  the  malcontents  in  Hungary. 
The  late  blow  given  them  by  Gen.  Heister  and  the  little  appear¬ 
ance  they  can  have  of  any  assistance  from  the  Elector  of  Bavaria 
I  hope  may  contribute  towards  it,  if  the  Imperial  court  does  not 
take  occasion  from  it  to  make  new  pretensions.  You  will  know 
from  Mr.  Stepney  how  this  matter  goes  forward. 

I  am  altogether  of  your  opinion  that  Mr.  Stepney  takes  the 
difference  between  him  and  Comte  Wratislaw  too  much  to  heart, 
and  so  I  have  told  him  ;  the  sense  of  his  own  innocence  and  in¬ 
tegrity,  which  is  so  well  known,  should  make  him  slight  it. 

I  thank  you  for  your  news  from  Portugal,  where  our  affairs  do 
not  seem  in  so  good  a  posture  as  were  to  be  wished.  Our  English 
foot  and  artillery  joined  us  on  Friday  ;  but  I  have  told  you  already 
that  we  shall  not  be  able  to  separate  our  troops  so  as  to  press  the 
Elector  till  the  Danish  horse  comes  up,  which,  by  the  dilatory 
march  of  the  Duke  of  TVirtemberg,  is  not  like  to  be  these  five 
days  yet. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  INI. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Onder  Ringen*  ce  1  Juillet,  1704. 

La  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  fhonneur  de  m’ecrire  le  25  du 
courant  n’est  arrivee  qu’hier  au  soir,  mais  M.  le  Major  Luttichau 
m’a  rendu  celle-ci  du  27  samedi,  et  je  suis  bien  aise  de  voir  par 
cette  derniere  que  V.  A.  faisait  etat  d'etre  demain  a  Elwangen. 
Je  la  supplie  de  n’y  faire  qu’un  sejour,  et  de  marcher  vendredi 
pour  nous  joindre.  Je  crois  que  nous  pourrons  etre  alors  a  deux 
lieues  de  Donawert,  ou  V.  A.  pourrait  peut-etre  venir  a  nous  dans 
une  marche.  Mais  comme  les  mouvements  des  ennemis  pourraient 
nous  obliger  a  quelque  changement  dans  les  notres,  si  V.  A.  veut 

which  had  been  joined  on  the  march  by  a  battalion  of  Prussians,  came  up  and  took 
their  post  in  the  line. 

The  army  marches  to-morrow  to  Balmershoffen,  where  we  shall  be  somewhat 
nearer  to  the  enemy,  and  we  expect  the  Danish  horse  to  join  us  on  Friday  or 
Saturday. 

The  Elector  of  Bavaria  continues  with  his  army  in  his  camp  of  Dillingen  and 
Lavingen. 

*  Probably  Unterringingen. — Ed. 
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avoir  la  bonte  de  m’avertir  de  son  arrivee  j’aurai  soin  de  lui 
mander  en  temps,  et  plus  exactement,  oil  elle  nous  trouvera.  En 
attendant  Ihonneur  de  vous  embrasser, 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  the  QUEEN. 

Madam,  Camp  at  Ebermergen ,  3rd  July,  1704. 

I  most  humbly  presume  to  inform  your  Majesty  that  the 
success  of  our  first  attack  on  the  enemy  has  been  equal  to  the 
justice  of  the  cause  your  Majesty  has  so  generously  and  zealously 
espoused.  Mr.  Secretary  Harley  will  have  the  honour  to  lay  the 
relation  of  yesterday’s  action  before  your  Majesty,  to  which  I 
shall  crave  leave  humbly  to  add  that  our  success  is  in  a  great 
measure  owing  to  the  particular  blessing  of  God  on  the  unparal¬ 
leled  courage  of  your  troops.  I  shall  endeavour  to  improve  this 
happy  beginning  to  your  Majesty’s  glory,  and  the  benefit  of  your 
allies,  being  with  the  greatest  zeal  and  submission, 

Madam, 

Your  Majesty’s  most  dutiful  and  most  obedient  subject  and  servant.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Ebermergen,  3rd  July,  1 704. 

I  now  acknowledge  the  favour  of  your  letters  of  the  6th  and 
9th  past,  and  am  very  glad  to  acquaint  you  at  the  same  time  with 
a  considerable  advantage  we  have  had  over  the  Elector  of  Bavaria. 
Upon  my  coming  on  Tuesday  with  the  army  to  Onder  Ringen  I 
received  advice  that  the  Elector  had  sent  a  great  body  of  bis  best 
troops  to  reinforce  those  on  the  Schellenberg  near  Donawert, 
where  they  had  been  fortifying  and  intrenching  themselves  for 
some  time.  This  being  a  post  of  great  consequence  to  the  enemy, 
I  resolved  to  attack  it,  and  accordingly  yesterday,  about  three  in 
the  morning,  I  marched  with  a  detachment  of  six  thousand  foot, 
thirty  squadrons  of  horse,  and  three  regiments  of  Imperial  grena¬ 
diers,  leaving  the  whole  army  to  follow ;  but  the  march  being  long 
and  the  roads  very  difficult,  I  could  not  reach  the  river  Wernitz 
till  about  noon.  We  immediately  used  all  the  diligence  we  could 
in  laying  over  the  bridges,  which  being  finished  about  three  o’clock, 
the  troops  with  the  artillery  marched  over,  and  all  things  being 
ready  the  attack  began  about  six.  We  found  the  enemy  very 
strongly  intrenched,  and  they  defended  themselves  with  great 
obstinacy  for  an  hour  and  a  half,  during  which  there  was  a  con- 
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tinued  fire  without  any  intermission ;  at  last  the  enemy  were  forced 
to  yield  to  the  bravery  of  our  troops,  who  made  a  great  slaughter 
and  possessed  themselves  of  their  camp,  the  Comte  d'Arco,  the 
Elector’s  general,  with  their  other  general  officers,  being  obliged 
to  save  themselves  by  swimming  over  the  Danube.  We  took 
fifteen  pieces  of  cannon,  with  their  tents,  baggage,  and  ammuni¬ 
tion  ;  part  of  the  latter,  being  underground  and  not  discovered  by 
our  men,  blew  up  in  the  night  and  did  some  mischief  to  a  squadron 
of  Dutch  dragoons. 

The  loss  on  our  side  has  been  considerable,  hut  I  must  refer 
you  to  my  next  for  the  particulars.  Our  horse  were  commanded 
by  Lieut. -Gen.  Lumley  and  the  foot  by  the  Earl  of  Orkney  and 
Major-Gen.  Withers.  The  battalion  of  guards,  one  of  my  Lord 
Orkney’s  regiments,  and  Ingoldeshy’s  were  those  that  suffered  the 
most.  Major-Gen.  Wood,  Col.  Palmer  of  Lieut. -Gen.  Lumley 's 
regiment,  and  Col.  Meredyth  are  the  most  of  note  of  the  English 
that  were  wounded ;  Lieut. -Gen.  Goor  and  Major-Gen.  Beinheim 
in  the  States’  service  are  killed,  with  the  Prince  of  Wolfenbuttel, 
a  major-general  in  the  Emperor’s  service ;  Prince  Louis  and  Gen. 
Thungen  were  slightly  wounded ;  Comte  Stirum  is  shot  through 
the  body,  but  it  is  hoped  may  recover.  The  Hereditary  Prince  of 
Hesse  and  Count  Horne,  who  commands  the  Duke  of  Wirtem- 
berg’s  troops,  are  likewise  wounded.  All  our  troops  in  general 
behaved  themselves  with  great  gallantry,  and  the  English  in  par¬ 
ticular  have  gained  a  great  deal  of  honour  in  this  action,  which  I 
believe  was  the  warmest  that  has  been  known  for  many  years,  the 
horse  and  dragoons  appointed  to  sustain  the  foot  standing  within 
musket-shot  of  the  enemy’s  trenches  most  part  of  the  time. 

A  little  before  the  attack  began  an  adjutant-general  arrived 
from  Prince  Eugene  to  give  an  account  that  the  Marechals  de 
Villeroi  and  Tallard  were  at  Strasburg,  preparing  to  send  the 
Elector  a  great  reinforcement  through  the  Black  Forest,  and  I 
have  advice  from  other  hands  that  they  design  him  fifty  bat¬ 
talions  and  sixty  squadrons  of  their  best  troops,  which  made  me 
the  more  earnest  to  push  on  this  attack,  all  which  you  will  please 
to  lay  with  my  humble  duty  before  her  Majesty  and  his  Royal 
Highness. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  &c.  M. 


[The  following  detailed  account  of  the  action  at  Schellenberg 
is  taken  from  Dr.  Hare’s  Journal,  of  which  mention  is  made  in  a 
letter  to  Mr.  Secretary  Harley  from  Mr.  Cardonnel  dated  at 
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Weissemburg,  September  25th,  1704,  in  these  words  :  “I  have 
received  the  honour  of  your  letter  of  the  29th  past,  in  which  you 
desire  a  relation  of  our  campaign  under  my  Lord  Duke ;  in  answer 
to  which  you  may  please  to  be  informed  that  his  Grace  has  com¬ 
mitted  the  care  of  it  to  one  of  our  chaplains,  an  ingenious  gentle¬ 
man.  He  has  the  use  of  my  books  and  will  be  very  exact  in  every 
particular.  His  Grace  takes  the  pains  to  peruse  the  Journal  him¬ 
self.”— Ed.] 

DETAILED  ACCOUNT  OF  THE  ACTION  AT  SCHELLENBERG. 

(from  dr.  hare’s  journal.*) 

His  Grace  had  no  sooner  come  to  his  quarters  than  he  was  in¬ 
formed  by  a  peasant  living  near  Donawert,  that  about  13,000  of 
the  enemy  were  encamped  upon  the  Schellenberg,  and  that  they 
were  very  busy  in  fortifying  and  intrenching  themselves.  Here¬ 
upon  his  Grace  sent  out  the  quartermasters-general  with  a  party 
of  400  horse  to  gain  more  particular  intelligence.  These  went 
within  sight  of  the  Schellenberg,  upon  which  they  perceived 
several  of  the  enemy’s  battalions  lying  encamped,  and  that  (ac¬ 
cording  to  what  his  Grace  had  heard)  they  were  working  hard 
upon  their  intrenchments.  This  being  a  post  of  great  consequence, 
and  it  being  his  Grace’s  turn  to  command  the  army  the  next  day, 
he  resolved  to  attack  it. 

But  first  he  went  to  Prince  Lewis’s  quarters  to  confer  with  his 
Elighness  upon  this  occasion.  And  being  returned  about  ten  at 
night,  he  sent  an  express  to  the  commissary  of  the  hospital  to 
hasten  him  away  to  Nordlingen,  and  to  march  day  and  night,  till 
he  had  settled  with  it  there.  This  express  was  followed  by  two 
more,  to  hasten  the  apothecaries  and  surgeons ;  his  Grace  send¬ 
ing  them  a  recommendation,  which  he  had  obtained  from  Prince 
Lewis,  to  the  magistrates  and  inhabitants  of  that  place  for  ail 
manner  of  necessaries. 

He  then  gave  orders  that  a  detachment  of  130  men  out  of  each 
battalion  of  the  left  wing  (whereof  ten  were  to  be  grenadiers),  and 
likewise  35  squadrons  of  horse,  should  be  ready  to  march  at  two 
o’clock  in  the  morning,  with  three  regiments  of  Imperial  gre¬ 
nadiers,  furnished  by  Prince  Lewis. 

Before  this  detachment  marched,  the  quartermasters-general 
went  out  that  morning  with  several  squadrons  of  horse  and  dra¬ 
goons,  to  mark  out  a  camp,  and  were  followed  by  400  pioneers  to 

*  See  Mr.  Cardonnel’s  letter  to  Mr.  Secretary  Harley,  dated  25th  September’ 
1704. 
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level  the  ways,  and  36  pontoons  to  be  laid  in  bridges  over  the 
Wernitz.  About  three  in  the  morning  the  detachment  marched. 
The  foot  amounted  to  5850  men,  commanded  by  Lieut. -Gen.  Goor  ; 
and  under  him  Major-Generals  Luke  and  Pallant,  and  Brigadiers- 
Generals  Ferguson  and  Berensdorf.  The  35  squadrons  were 
commanded  by  two  lieutenant-generals,  Lumley  and  Hompesch, 
and  under  them  Majors-General  Schuylembourg,  Wood,  Count 
Erbach,  and  Yittinghoof,  and  Brigadiers  the  Prince  of  Saxe 
Heilbourg  and  Bothmer.  The  whole  army  followed  at  five ;  and 
because  this  was  an  extraordinary  march,  and  of  the  greatest  con¬ 
sequence,  it  may  not  be  amiss  to  describe  it. 

The  army  filed  off  in  two  columns  to  the  left,  as  it  lay  en¬ 
camped,  and  marched  through  the  openings  which  had  been  made 
by  the  pioneers,  towards  the  village  of  Magerbein,  along  the  great 
road  leading  from  thence  to  Rhorbach,  which  road  was  left  upon 
the  right.  From  thence  they  advanced  towards  Mauren,  leaving 
that  village  also  upon  the  right,  and  a  ruined  castle,  called  Alten- 
lossch*,  upon  the  left,  in  order  to  gain  a  height  that  was  between 
Ebermergen  and  Wernizstein.  The  artillery  marched  also  in  two 
columns  by  Monachdeckingenj  to  Harburg,  and  was  there  to  wait 
without  unharnessing  till  further  orders.  All  the  baggage  was 
ordered  to  follow  the  artillery,  and  strict  command  was  given  that 
no  baggage  whatever  should  interfere  with  the  march  of  the  lines 
upon  pain  of  being  plundered. 

Her  Majesty’s  battalion  of  Guards  and  Prince  George’s  re¬ 
giment  of  foot  (which  always  attended  in  duty  upon  his  Grace  and 
Gen.  Churchill)  were  ordered  to  fall  into  the  line  of  battle,  and 
take  their  posts  there  ;  and  all  guards,  both  of  horse  and  foot, 
were  commanded  to  do  the  same. 

The  advanced  party  with  the  quartermasters-general  came 
within  sight  of  Donawert  (at  two  miles  distance)  about  8  o’clock, 
and  found  the  enemy’s  grand  guard  divided  into  three  squadrons, 
posted  upon  a  little  hill,  on  the  other  side  the  Wernitz  ;  but  upon 
the  advancing  of  our  party  they  retired,  and  drew  up  again  before 
Berg,  a  village  near  Donawert,  at  the  bottom  of  the  Schellen- 
berg. 

The  regimental  quartermasters  and  the  pontoons  halted  by 
Ebermergen,  where  the  ground  was  marked  out  for  encamping. 
About  nine  the  Duke  of  Marlborough  came  up,  and  advanced  still 
nearer  to  Donawert,  with  the  party  that  had  come  up  with  the 


*  Literally,  Old  Castle. — Ed. 
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quartermasters-general,  to  take  a  perfect  view  of  the  Schellenberg, 
and  the  ground  leading  to  it.  He  went  so  near  this  hill  that  he 
plainly  perceived  the  enemy’s  posture  upon  it,  and  that  they  made 
two  fronts,  as  if  they  expected  to  be  attacked  in  two  different 
places.  And  besides  on  the  other  side  Donawert,  beyond  the 
Danube,  he  saw  that  another  camp  was  marked  out,  with  tents 
already  pitched  on  each  wing,  but  none  in  the  centre.  His  Grace 
soon  discovered  them  to  be  some  cavalry,  which  were  arrived 
from  the  Elector’s  camp  between  Lavingen  and  Dillingen,  but 
had  not  yet  passed  the  Danube,  and  did  not  doubt  (as  appeared 
afterwards)  but  that  there  was  infantry  also  coming  from  thence 
to  take  their  place  in  the  centre. 

Prince  Lewis  also  came  up  and  advanced  with  his  Grace  still 
nearer  to  Donawert,  taking  with  them  Lieut.-Generals  Lumley 
and  Goor,  and  the  other  generals  appointed  upon  this  command, 
to  whom  they  gave  directions  as  to  the  disposition  of  the 
attack. 

They  were  now  so  near  the  enemy  that  they  were  exposed  to 
their  great  shot,  which  began  to  pour  upon  them  very  plentifully 
from  several  of  their  works.  However  this  did  not  prevent  the 
generals  from  informing  themselves  more  particularly  with  respect 
to  the  nature  of  the  ground  and  of  the  intrenchments  they  were 
going  to  force. 

Having  fully  satisfied  themselves,  they  returned  to  meet  the  de¬ 
tachment,  which  had  not  arrived  at  the  Wernitz  till  twelve  o’clock, 
because  the  ways  were  extremely  had,  and  the  march  above  twelve 
English  miles  from  Unterringingen  to  that  river  ;  and  they  had  yet 
three  miles  of  very  deep  ways  to  go  over.  His  Grace  met  them, 
and  after  a  little  halt  the  whole  army  came  up,  when  his  Grace 
ordered  the  detachments  to  pass  the  Wernitz  over  a  stone  bridge 
that  was  standing  entire,  and  to  draw  up  on  the  other  side,  and 
that  the  pontoons  should  be  immediately  laid  for  the  whole  army 
to  follow. 

In  the  meantime  the  thirty-five  detached  squadrons  were 
ordered  to  go  into  the  adjoining  woods,  and  get  fascines,  and  bring 
them  to  the  foot,  the  Duke  having  judged  it  absolutely  necessary 
to  attack  the  enemy  without  giving  them  time  to  make  their  in¬ 
trenchments  yet  stronger,  and  to  take  in  the  succours  which  were 
already  in  view.  Besides  which,  to  confirm  him  in  this  opinion, 
he  had  just  then  received  intelligence,  by  an  adjutant-general  from 
Prince  Eugene,  that  the  two  marshals,  Villeroi  and  Tallard,  were 
at  Strasburg,  preparing  to  send  the  Elector  a  great  reinforce- 
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ment  through  the  Black  Forest,  and  he  was  credibly  informed 
from  other  quarters  that  they  designed  him  fifty  battalions  and 
sixty  squadrons  of  their  best  troops. 

There  being  such  an  evident  necessity  for  attacking  the  enemy, 
his  Grace  led  on  the  detachment,  till  he  had  gained  a  woody  hill 
called  Boschberg.  There  he  halted  and  drew  up  in  four  lines  ; 
and  then  he  commanded  eight  entire  battalions  more  out  of  the 
army,  under  the  command  of  Major-Generals  Withers  and  Bein- 
heim,  to  sustain  the  detachment,  and  in  case  the  detachment  could 
not  sufficiently  extend  itself,  or  take  up  ground  enough  when  they 
came  to  attack,  these  battalions  were  ordered  to  attack  in  front 
(as  was  done)  to  the  right  of  the  detachment.  And  Lieut. -Gen. 
Count  Horn  was  ordered  with  eight  battalions  more  to  sustain 
them. 

About  four  in  the  afternoon  they  all  advanced  to  the 
bottom  of  the  Schellenberg,  in  order  to  make  the  attack ;  the 
enemy’s  cannon  playing  upon  them  from  their  batteries  all  the 
while ;  the  infantry  made  a  short  halt  to  receive  the  fascines  from 
the  horse. 

Before  we  go  further,  it  will  be  proper  to  give  some  description 
of  the  situation  and  strength  of  this  hill,  and  the  posture  of  the 
enemy  upon  it. 

The  Schellenberg  is  about  two  English  miles  in  circumference 
at  the  base  ;  it  has  generally  a  gradual  ascent,  but  longer  in  some 
places  than  in  others,  and  more  than  a  quarter  of  a  mile  in  the  part 
chosen  for  the  attack.  At  the  top  there  is  a  large  flat,  about  half 
a  mile  over,  where  the  enemy  were  encamped  in  several  lines.  It 
joins  to  Donawert  upon  the  south,  from  the  outworks  of  which 
town  an  intrenchment  began,  which  was  carried  round  the  top  of 
the  hill  for  almost  two  English  miles,  till  it  joined  the  Danube  on 
the  other  side.  There,  and  all  along  the  north  side,  the  intrench¬ 
ment  is  the  strongest  and  most  regular,  because  the  hill  is  more 
accessible  on  that  side,  and  because  there  is  a  spacious  plain 
covered  by  the  woods,  which  lie  towards  Nieuburg,  whereon  a 
great  many  troops  may  be  drawn  up  to  attack  in  front.  On  the 
north-west  is  the  great  road  from  Nordlingen  to  Donawert,  which 
crosses  a  corner  of  the  Schellenberg  between  the  intrenchments 
and  a  wood  which  is  within  half  a  mile,  and  in  full  view  of  the 
works  of  Donawert.  Near  the  top  of  this  wood  (which  is  more 
shrubby  than  the  rest)  the  enemy  had  a  battery  of  cannon,  as  also 
two  more  upon  a  place  called  the  Top  of  the  Schellenberg,  where 
are  the  remains  of  an  old  fort,  still  nearer  to  Donawert.  There 
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is  also  a  ravine,  or  hollow  way  (occasioned  by  the  falling  and 
washing  of  the  rains)  which  runs  within  thirty  paces  of  the  in- 
trenchments,  and  is  continued  to  a  little  rivulet  at  the  bottom  of 
the  hill,  which  falls  into  the  Wernitz  by  Donawert.  Close  by 
this  rivulet  due  west  is  a  little  village  called  Berg  :  this  village 
w^as  quitted  and  set  on  fire  by  the  enemy,  but  under  the  favour  of 
the  smoke  of  it  Col.  Blood  came  up  with  the  artillery,  and  planted 
a  battery  just  behind  some  burning  houses,  as  the  Imperialists 
did  another  a  little  while  after,  which  did  good  service. 

It  was  near  six  o’clock,  and  his  Grace  ordered  Lieut.-Gen.  Goor 
to  begin  the  attack.  Accordingly  the  detachment  moved  in  six 
lines  (viz.  four  of  foot  and  two  of  horse)  up  the  rising  ground,  the 
English  being  to  the  left  of  all,  and  close  by  the  wood.  The  fas¬ 
cines  being  brought  from  thence  by  the  horse,  every  officer  and 
soldier  took  one,  and  they  were  ordered  to  carry  them  till  they 
could  throw  them  down  in  the  enemy’s  intrenchments,  and  to 
move  on  closely  and  slowly,  forbearing  to  fire  till  they  came 
thither.  They  now  proceeded  upon  the  attack,  Brigadier  Ferguson 
leading  up  the  first  line  of  foot,  Count  Horn  and  the  other  ge¬ 
nerals  bringing  up  the  rest ;  Lieut.-Gen.  Goor  commanding  the 
whole.  The  enemy’s  cannon  played  all  this  while  very  actively 
both  from  their  intrenchments  and  from  the  works  of  Donawert, 
which  flanked  and  very  much  incommoded  our  lines.  However 
the  foot  still  advanced  with  great  calmness  and  resolution  to 
within  eighty  paces  of  the  intrenchments,  the  horse  and  dragoons 
sustaining  them  as  gallantly  ;  Lieut.-Gen.  Lumley  keeping  close 
with  eighteen  squadrons  in  the  first  line,  and  Lieut.-Gen.  Hom- 
pesch  bringing  up  the  other  seventeen  in  the  second.  The  enemy 
expecting  the  attack  ceased  firing  with  great  shot,  and  upon  the 
nearer  approach  of  our  lines  loaded  their  cannon  with  case  shot, 
which  they  poured  in  amongst  our  men,  doing  very  great  execu¬ 
tion. 

By  the  enemy’s  first  discharge  of  their  small  shot  Lieut.-Gen. 
Goor  was  killed,  and  a  great  many  more  officers.  This  loss  occa¬ 
sioned  some  temporary  confusion,  and  matters  seemed  to  be  at  a 
stand,  till,  by  the  vigilance  and  good  conduct  of  the  other  general 
officers,  everything  was  recovered,  and  then  our  men  pursued  the 
attack  and  bore  the  enemy’s  fire  with  incredible  bravery.  But 
an  accident  retarded  the  success  of  the  attack  and  occasioned  the 
loss  of  a  great  many  brave  soldiers ;  for  the  most  forward  of  our 
men  being  advanced  as  far  as  the  hollow  way  which  ran  before 
the  enemy’s  intrenchments,  threw  down  their  fascines,  and  so  quite 
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lost  the  advantage  of  them  by  this  mistake  without  being  able  to 
press  a  step  further,  for  there  the  enemy’s  shot  came  so  thick  as 
was  by  no  means  to  be  withstood,  insomuch  that  some  of  our  men 
began  to  double  in  the  rear  and  to  give  way.  The  enemy  per¬ 
ceiving  this,  and  hoping  to  make  their  advantage  of  it,  came  out 
of  their  trenches  with  their  bayonets  in  their  pieces  ;  but  they 
were  quickly  obliged  to  return  to  them  again  by  the  gallant  re¬ 
sistance  they  met  with,  especially  from  her  Majesty’s  battalion  of 
Guards,  which  always  kept  its  ground,  though  most  of  the  com¬ 
manding  officers  were  at  this  time  either  killed  or  wounded. 

The  fire  now  increased  on  all  sides,  especially  on  that  of  the 
enemy,  who  having  expected  to  be  attacked  on  the  other  side,  but 
finding  no  attack  made  there,  drew  all  their  strength  from  thence 
against  the  attack  of  the  English,  and  made  the  most  regular  and 
determined  opposition  that  has  been  seen.  In  consequence  of  this 
no  ground  was  gained,  but,  on  the  contrary,  some  of  our  infantry 
seemed  inclinable  to  retire  ;  but  on  seeing  this,  Lieut. -Gen. 
Lumley  and  Major-Gen.  Wood  with  the  first  line  of  horse  and 
dragoons  at  once  moved  up  and  stood  so  close,  and  animated  the 
foot  so  much  by  their  brave  example,  that  they  rallied  and  went 
on  again. 

The  horse  were  now  so  near  a  mark,  however,  for  the  enemy’s 
shot  that  a  great  many  of  them  fell  or  were  disabled.  Major-Gen. 
Wood  received  a  wound  in  his  breast  by  a  musket-shot,  as 
Col.  Palmer  (commanding  the  regiment  of  Lumley)  did  in  his 
body.  Count  Erbach  and  Col.  Cadogan  had  their  horses  shot 
under  them.  The  Hereditary  Prince  of  Hesse  (who  went  on  as  a 
volontier)  was  shot  in  the  breast,  and  so  was  the  Prince  of  Saxe 
Heilburg.  Brigadier  Bothmer  and  a  great  many  other  horse 
officers  w^ere  likewise  wounded.  But  for  all  this,  both  the  lines  of 
horse  continued  firm,  and  encouraged  the  infantry  to  keep  their 
ground  and  to  press  the  attack  with  renewed  vigour. 

After  the  conflict  had  been  continued  thus  for  above  half  an 
hour,  the  Imperialists  were  led  up  to  the  attack  in  very  good 
order  by  Prince  Lewis  in  person  and  took  their  post  to  the  right 
of  all,  just  under  the  works  from  whence  the  enemy  had  brought 
their  troops  to  oppose  the  English  and  Dutch  ;  so  that  the  Im¬ 
perialists,  finding  little  opposition,  advanced  to  the  enemy’s  in- 
trenchments  without  firing  a  shot,  and  throwing  their  fascines  into 
the  ditch,  passed  over  with  little  loss.  The  greatest  opposition 
they  met  with  was  from  the  enemy’s  horse,  which  charged  them 
very  briskly,  but  was  as  bravely  repulsed ;  and  upon  the  Imperial 
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horse  entering  the  intrenchments  they  were  obliged  to  retire  with 
great  precipitation. 

Upon  this  the  Imperial  foot  which  had  won  the  trenches  imme¬ 
diately  inclined  to  the  left,  and  took  the  enemy  in  flank  to  favour 
and  facilitate  the  attack  of  the  English  and  Dutch.  But  for  all 
that  the  enemy  still  continued  to  oppose  their  entrance,  and  dis¬ 
puted  it  so  obstinately  that  Lieut.-Gen.  Lumley  ordered  Lord 
John  Hay’s  regiment  of  dragoons  to  dismount  and  charge  the 
enemy  on  foot.  This  order  was  forthwith  obeyed  by  that  noble 
Lord,  who  dismounted  and  put  himself  at  the  head  of  his  regiment, 
and  was  marching  up  bravely  to  attack  on  foot  just  as  the  enemy 
began  to  give  way  and  our  men  had  entered  the  trenches.  Here¬ 
upon  he  remounted  and  soon  got  over  with  our  other  squadrons, 
which  now  put  the  enemy  to  flight,  and  pursuing  them,  killed  a 
great  many,  took  thirteen  of  their  colours,  and  drove  great  num¬ 
bers  of  them  into  the  Danube,  especially  near  the  village  of  Zir- 
gisheim,  through  which  most  of  those  that  escaped  made  their 
retreat. 

The  Duke  of  Marlborough  coming  in  with  the  first  of  our 
squadrons,  found  our  foot  pursuing  the  enemy,  and  therefore 
ordered  Brig.  Ferguson  to  keep  them  to  their  colours  and  continue 
upon  the  field  of  battle,  whilst  he  made  a  clear  stage  of  the  enemy 
with  the  horse  only. 

The  particulars  of  the  enemy’s  loss  could  not  be  perfectly 
known ;  however,  it  was  very  considerable,  as  was  afterwards 
acknowledged  by  themselves,  for  of  sixteen  Bavarian  and  five 
French  battalions,  which,  with  fifteen  of  their  squadrons,  may  be 
modestly  computed  at  twelve  thousand  men,  there  were  not  above 
three  thousand  who  returned  to  the  Elector  of  Bavaria’s  army. 
The  rest  were  killed,  or  drowned,  or  deserted,  or  were  taken  pri¬ 
soners. 

His  Grace  found  in  the  enemy’s  camp  all  their  tents  standing 
and  sixteen  brass  field-pieces.  The  soldiers  found  a  great  deal  of 
good  booty,  and  amongst  it  Comte  d’Arco’s  plate,  who  there  com¬ 
manded  the  enemy,  but  saved  himself  by  getting  over  the  Danube 
before  the  bridge  was  broken  down  by  the  crowds  that  pressed 
upon  it. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Ebermergen,  ce  3  Juillet,  1704. 

J'ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  23  du  passe  et  suis 
bien  impatient  d’apprendre  le  succes  de  l’entreprise  de  M.  le  Baron 
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Spaar  en  Flandre.  A  oils  verrez  par  la  copie  ci-jointe  de  la  lettre 
que  je  me  donne  1’honneur  d  ecrire  a  MM.  les  Etats,  que  nous 
avons  eu  un  assez  heureux  commencement  ici,  mais  il  nous  a 
coute  un  peu  cher.  Par  ma  premiere  je  vous  enverrai  un  detail 
exact  de  notre  perte. 

II  est  certain  que  les  Marechaux  de  Villeroi  et  Tallard  sont 
monies  jusques  a  Strasbourg,  ou  ils  font  de  grands  preparatifs  pour 
fibre  passer  un  puissant  renfort  a  M.  l’Electeur,  de  sorte  que  vous 
n’aurez  rien  a  craindre  de  ce  cote-la. 

J e  suis,  de  toute  mon  ame,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puiss  ants  Seigneurs,  Au  Camp  d’  Ebermergen,  ce  3  Juillet,  1704. 

Ayant  appris  a  notre  arrivee  mardi  a  Onder  Ringen  que  M. 
rElecteur  de  Baviere  avait  detache  la  meilleure  partie  de  son  in- 
fanterie  pour  renforcer  le  poste  de  Schellenberg,  ou  il  avait  fait 
travailler  depuis  quelques  jours  a  des  retranebements,  comme  lui 
etant  d’une  tres-grande  consequence,  je  pris  la  resolution  de  les 
aller  attaquer,  et  pour  cet  effet  me  suis  mis  en  marche  hier  a  trois 
heures  du  matin  a  la  tete  d’un  detachement  de  six  mille  bommes 
dbnfanterie  et  trente  escadrons  de  nos  troupes,  outre  trois  batail- 
lons  de  grenadiers  Imperiaux  que  M.  le  Prince  Louis  de  Bade  a 
fournis,  avec  lesquels  j’ai  devance  l’armee,  qui  s’est  aussi  mise  en 
marche  pour  nous  suivre.  Mais  comme  la  route  etait  fort  longue 
et  les  cbemins  tres-mauvais,  nous  ne  prunes  arriver  a  la  riviere 
de  Wernitz  que  vers  midi,  et  il  a  ete  bien  trois  heures  avant  que 
nous  ayons  pu  faire  les  ponts  pour  le  passage  des  troupes  et  du 
canon,  de  sorte  que,  toutes  les  dispositions  etant  faites,  nous  avons 
commence  l'attaque  sur  les  six  heures  du  soir.  Il  a  dure  une 
bonne  heure  et  demie,  les  ennemis  V ayant  soutenu  avec  une  grande 
opiniatrete,  etant  fortement  retranches ;  a  la  fin  ils  ont  ete  obliges 
de  succomber  a  la  bravoure  des  troupes,  et  le  bon  Dieu  nous  a 
donne  une  victoire  complete.  Nous  avons  pris  quinze  pieces  de 
canon,  leurs  tentes,  et  bagages  ;  M.  le  Comte  d’Arco,  qui  com- 
mandait,  et  les  autres  generaux,  ayant  ete  obliges  de  se  sauver  a 
la  nao;e  de  l’autre  cote  du  Danube.  Je  felicite  vos  H.  P.  de  tout 
mon  cceiir  sur  cet  heureux  commencement  si  glorieux  pour  les 
armes  des  hauts  Allies,  etdont,  avec  la  benediction  duciel,  j’espere 
que  nous  pourrons  tirer  de  tres-grands  avantages. 

Nous  avous  perdu  beaucoup  de  braves  officiers,  et  je  ne  puis 
assez  regretter  le  pauvre  INI.  Goor  et  M.  Beinheim,  qui  ont  ete 
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tues  dans  Faction.  M.  le  Prince  de  Bade  et  le  General  Thungen 
ont  ete  legerement  blesses  ;  M.  le  Comte  de  Stirum  a  requ  un  coup 
an  travers  du  corps,  mais  on  espere  qu’il  en  ponrra  echapper.  M. 
le  Prince  Hereditaire  de  Hesse  Cassel,  le  Comte  de  Horne,  lieut.- 
general,  le  General-Major  Wood,  et  M.  de  Pallandt  sont  aussi 
blesses,  mais  je  ne  pnis  encore  donner  a  vos  H.  P.  un  detail  plus 
ample,  que  je  ne  manquerai  pas  de  leur  envoy er  a  la  premiere 
occasion. 

Un  peu  avant  que  Fattaque  a  commence  M.  le  Baron  de  Mol- 
tenberg,  adjudant-general  de  M.  le  Prince  Eugene,  m’est  venu 
avertir  de  la  part  de  S.  A.  que  MM.  de  Villeroi  et  de  Tallard 
etaient  marches  a  Strasbourg,  ayant  promis  un  grand  renfort  a  M. 
l’Electeur  par  la  Foret  Noire,  et  j’ai  appris  d’ailleurs  qu’ils  lui 
destinent  un  corps  de  cinquante  bataillons  et  soixante  escadrons  de 
leurs  meilleures  troupes. 

Ayant  ete  temoin  combien  M.  de  Mortagne  s’est  distingue 
dans  toute  Faction,  je  ne  puis  me  dispenser  de  rendre  justice  a  son 
merite  en  le  recornmandant  a  vos  H.  P.  afin  qu’il  puisse  etre 
recompense  en  quelque  maniere  de  la  perte  de  son  general.  C’est 
pour  cet  effet  aussi  que  je  Fai  choisi  pour  avoir  l'honneur  de  leur 
rendre  celle-ci,  et  leur  informer  plus  amplement  de  tout  ce  qui 
s’est  passe. 

Je  suis,  avec  un  respect  tres-sincere, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 

Le  detachement  fut  soutenu  par  quinze  bataillons  de  la  gauche 
et  autant  de  la  droite.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Obermergen,  3rd  July,  1704. 

On  Monday  the  army  marched  from  Giengen  and  Herbrechlingen  to  Lantshaussen 
on  the  right,  and  Balmershoffen  on  the  left.  Our  march  was  so  near  the  enemy’s 
camp  that  Lieut.-Gen.  Bulow  was  sent  out  the  night  before  with  a  detachment  of  two 
thousand  horse  and  dragoons  to  secure  the  avenues  by  which  they  might  have  dis¬ 
turbed  our  march  ;  but  they  did  not  make  the  least  motion. 

On  Tuesday  we  continued  our  march  within  sight  of  the  Elector  of  Bavaria’s 
army,  and  encamped  with  the  right  at  Amerdingen  and  the  left  at  Onder  Ringen, 
where,  upon  our  arrival,  my  Lord  Duke  of  Marlborough  having  advice  that  the 
Elector  had  sent  good  part  of  his  troops  to  reinforce  those  on  the  Schellenberg  near 
Donawert,  being  a  post  of  great  consequence  to  the  enemy  and  where  they  had 
been  for  several  days  intrenching  themselves,  his  Grace  resolved  to  attack 
them,  and  accordingly  yesterday,  about  three  in  the  morning,  put  himself  at  the 
head  of  six  thousand  detached  foot  and  thirty  squadrons  of  the  left  wing,  besides 
three  regiments  of  Imperial  grenadiers,  and  advanced  to  the  river  Wernitz,  while 
the  rest  of  the  army  followed ;  but  the  march  being  very  long  and  the  roads  ex¬ 
tremely  difficult  we  could  not  get  thither  till  noon,  and  it  took  nearly  three  hours 
more  before  the  bridges  could  be  made  for  the  troops  and  cannon  to  march  over, 
and  the  whole  disposition  being  ready,  the  attack  began  about  six  in  the  afternoon, 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Donawert,  4th  July,  1704. 

Although  I  wrote  to  you  last  night  by  Mr.  Cornwall  to  inform 
you  of  the  victory  it  has  pleased  God  to  give  us  over  the  enemy, 
yet  I  would  not  omit  this  opportunity  of  an  express  I  am  sending 
to  the  States  General  to  acquaint  you  with  the  consequence  our 
success  has  already  had.  The  Elector  of  Bavaria,  as  soon  as  he 
knew  the  misfortune  of  his  troops,  immediately  quitted  his  strong 
camp  of  Dillingen  and  Lavingen  and  marched  by  this  place 
yesterday  in  the  evening  towards  the  Lech  to  prevent  our  getting 
between  him  and  home ;  part  of  his  troops  have  already  passed 
that  river,  as  no  doubt  the  rest  will  do  as  soon  as  we  set  over  the 
Danube,  which  I  hope  may  be  to-morrow,  our  people  being 
already  very  busy  in  making  the  bridge. 

Last  night  the  Elector  sent  orders  to  the  commandant  to  set 
fire  to  this  town,  to  burn  the  magazines  with  the  bridge,  and  to 
retire  with  his  garrison,  to  which  end  he  had  already  put  straw 
into  most  of  the  houses :  but  our  people  being  got  into  the  suburbs, 
and  the  garrison  seeing  the  preparations  we  were  making  to  pass 
the  river,  durst  not  stay  to  execute  their  design,  having  only  been 
able  to  fire  some  of  the  magazines  and  burn  the  bridge  behind 
them  after  they  marched  out  early  this  morning,  when  our  men 
immediately  took  possession,  and  found  in  the  place  their  maga¬ 
zine  of  powder,  with  three  great  guns  in  their  arsenal,  2000  sacks 
of  meal,  and  a  great  quantity  of  oats,  which  will  help  to  furnish 
the  magazines  we  design  to  make  here  for  the  subsistence  of  our 
army. 

According  to  the  report  of  the  prisoners,  we  are  informed  that 
there  were  sixteen  battalions  of  Bavarians,  five  of  Lrench,  and,  as 
some  say,  nine,  others  fifteen  squadrons,  all  of  their  best  troops  on 
the  Schellenberg,  most  of  which  have  been  killed,  drowned,  or 
made  prisoners ;  and  it  is  evident  the  Elector  must  have  received 
a  very  great  blow  to  oblige  him  to  retire  into  his  own  country, 
and  quit  a  place  of  so  great  consequence  to  him,  and  so  necessary 


and  the  enemy  being  strongly  retrenched  maintained  the  fight  'with  great  obstinacy 
for  an  hour  and  a  half,  during  which  there  was  a  very  great  fire  on  both  sides 
without  the  least  intermission  :  at  last  they  were  forced  to  yield  to  the  bravery  of 
our  troops,  who  made  a  great  slaughter  of  them. 

A  little  before  the  attack  began  an  adjutant-general  arrived  from  Prince  Eugene 
with  an  account  that  MM.  de  Yilleroi  and  Tallard  were  at  Strasburg  preparing  to 
send  the  Elector  a  great  detachment  through  the  Black  Forest,  and  his  Grace  had 
advice  from  other  hands  that  they  designed  him  fifty  battalions  and  sixty  squadrons 
of  their  best  troops. 
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to  carry  on  our  designs,  besides  that  it  puts  him  under  greater 
difficulties  of  receiving  the  succours  promised  him  from  the  Rhine, 
which  he  seemed  so  much  to  depend  upon.  Comte  d’Arco’s  plate 
was  found  in  his  camp,  with  a  great  deal  of  other  good  booty. 
You  will  please  humbly  to  lay  this  before  the  Queen  and  his  Royal 
Highness,  and  to  assure  her  Majesty  that  we  shall  not  lose  one 
moment  to  make  the  best  use  we  can  of  this  great  advantage,  by 
pressing  the  enemy  without  giving  them  time  to  recover  themselves. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  A  Donawert,  ce  4  Juillet,  1704. 

Encore  que  je  me  sois  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P. 
par  M.  de  Mortagne  pour  leur  faire  part  de  la  victoire  qu’il  a 
plu  au  bon  Dieu  de  nous  donner  sur  l’ennemi  le  2  de  ce  mois, 
j’ai  cru  que  la  suite  de  notre  succes  merite  bien  que  je  leur 
envoie  un  autre  expres  pour  leur  informer  que  d’abord  que  M. 
l’Electeur  de  Baviere  a  su  le  malheur  de  ses  troupes,  il  a  quitte 
son  camp  de  Dillingen  et  Lavingen,  et  est  venu  passer  hier  au 
soir  de  l’autre  cote  de  cette  place,  tirant  sa  marche  vers  le  Lech, 
de  peur  d’etre  coupe  de  son  pays.  Nous  apprenons  qu’une  partie 
de  ses  troupes  a  deja  passe  cette  riviere,  comme  le  reste  fera  sans 
doute  aussitot  que  nous  aurons  passe  le  Danube,  que  j’espere  de 
pouvoir  faire  demain  puisque  nous  travaillons  deja  a  faire  les 
ponts. 

Hier  au  soir  son  A.  E.  envoya  ordre  a  la  garnison  de  mettre  le 
feu  a  la  ville,  de  bmler  le  pont  et  les  magasins,  et  de  se  retirer. 
Pour  cet  effet  ils  avaient  mis  de  la  paille  dans  toutes  les  maisons ; 
mais  comme  nous  etions  deja  dans  les  fauxbourgs  et  que  nous 
travaillions  a  faire  le  pont  pour  passer,  la  garnison  n’a  ose  attendre 
de  peur  d’etre  coupee,  et  n’ont  pu  executer  leur  dessein  qu’en 
partie,  les  bourgeois  ayant  trouve  le  moyen  de  sauver  leurs 
maisons :  ils  ont  seulement  brule  le  pont  et  mis  le  feu  a  quelques 
magasins,  et  se  sont  retires  a  la  bate  de  grand  matin.  Nous 
avons  en  meme  temps  pris  possession,  et  avons  trouve  dans  la  ville 
leur  magasin  de  poudre,  avec  trois  pieces  de  canon  dans  l’arsenal, 
deux  mille  sacs  de  farine,  et  une  bonne  quantite  d’avoine,  ce  qui 
aidera  en  partie  aux  magasins  que  nous  faisons  etat  d’eriger  ici 
pour  la  subsistance  de  notre  armee ;  et  je  me  flatte  que  les  Frangais 
trouveront  bien  de  la  difficult^  a  present  a  donner  a  l’Electeur  le 
renfort  qu’ils  lui  ont  promis. 

Selon  le  rapport  des  prisonniers,  il  y  avait  sur  le  Schellenberg 
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seize  bataillons  des  troupes  Bavaroises,  cinq  des  Franqais,  et 
quelques-uns  disent  neuf,  et  d’autres  seize  escadrons,  tous  de  leurs 
meilleures  troupes,  dont  la  plus  grande  partie  ont  ete  tues,  noyes, 
ou  faits  prisonniers.  Nos  soldats  ont  aussi  eu  le  bonheur  de 
trouver  la  vaisselle  de  M.  le  Comte  d’Arco  dans  son  camp. 

J’assure  vos  H.  P.  que  nous  ne  manquerons  pas  de  profiter 
autant  que  nous  pourrons  de  cet  avantage,  et  de  presser  M. 
l’Electeur  le  plus  qu’il  sera  possible,  encore  qu’il  ait  le  Lech 
devant  lui,  afin  de  ne  perdre  aucun  temps  a  le  reduire  a  la  raison. 

Je  suis,  tres-respectueusement, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  SAVOY. 

Monseigneur,  A  Donawert,  ce  4  Juillet,  1 704. 

J’ai  requ  la  lettre  qu’il  a  plu  a  votre  Altesse  Royale  de 
m’ecrire  le  19  du  passe,  et  suis  ravi  en  meme  temps  que  je  la 
remercie  tres-humblement  de  l’honneur  qu’Elle  me  fait,  de  lui 
apprendre  que  nous  avons  deja  obtenu  une  victoire  complete  sur 
une  bonne  partie  des  meilleures  troupes  de  l’ennemi,  ce  qui  l’a 
oblige  de  quitter  cette  place,  qui  nous  est  d’une  tres-grande  con¬ 
sequence  par  le  passage  libre  qu’elle  nous  donne  sur  le  Danube, 
et  de  se  retirer  dans  son  pays. 

Votre  A.  R.  permettra,  s’il  lui  plait,  que  je  me  remets  a  M. 
Hill  pour  lui  donner  une  relation  plus  ample  de  cette  affaire,  et 
je  me  flatte  qu’un  si  heureux  commencement  sera  bientot  suivi 
d’autres  avantages  dont  votre  A.  R.  se  ressentira  par  les  secours 
que  l’Empereur  pourra  etre  en  etat  de  lui  envoyer  en  Italie. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Royale,  &c.  M. 


To  PRINCE  EUGENE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Donawert,  ce  4  Juillet,  1704. 

J’avais  ecrit  mes  tres-humbles  remerciments  a  V.  A.  de 
l’honneur  de  sa  lettre  du  26  du  passe,  mais  le  courrier  est  parti 
sans  que  je  l'ai  su.  Je  dois  a  present  accuser  votre  tres-obligeante 
lettre  par  M.  le  Comte  de  Paid  au  sujet  de  la  victoire  qu’il  a  plu 
au  bon  Dieu  de  nous  donner  sur  les  ennemis.  M.  le  Comte  de 
Wratislaw,  qui  me  fait  la  grace  de  me  communiquer  tout  ce  que 
V.  A.  lui  ecrit,  lui  aura  envoye  la  relation  avec  les  consequences 
qu’elle  a  deja  eues ;  et  puisque  V.  A.  le  veut  bien,  je  prends  la 
liberte  de  me  remettre  aussi  a  ce  qu’il  lui  mandera  de  nos  desseins 
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de  profiler  de  cet  avantage,  et  de  ne  pas  donner  le  temps  a  l’ennemi 
de  se  reconnaitre.  Je  finirai  en  suppliant  V.  A.  de  me  faire  la 
justice  d’etre  persuadee  que  je  serai  partout  avec  un  veritable  at- 
tachement  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  PETERBOROUGH. 

My  Lord,  Camp  at  Huisesa,  6th  July ,  1704. 

I  am  favoured  with  your  Lordship’s  letter  of  the  23rd  May, 
’  for  which  I  should  have  returned  you  my  thanks  sooner  if  it  had 
not  been  for  the  hurry  of  a  long  march,  which  ended  in  an  action, 
whereof  I  cannot  doubt  but  you  have  the  particulars  from  my 
Lord  Mordaunt,  who  had  so  good  a  share  in  it.  As  I  have  no 
other  aim  here  but  her  Majesty's  glory  in  rendering  effectual  ser¬ 
vice  to  her  Allies,  my  endeavours  shall  never  be  wanting  to  answer 
that  great  end  towards  which  we  have  already  made  so  consi¬ 
derable  a  progress,  and  I  am  sure  your  Lordship’s  good  wishes  go 
along  with  us.  I  shall  be  very  glad  to  contribute  all  that  is  in  my 
power  to  the  gratifying  my  Lord  Mordaunt  according  to  his  merit 
and  desire,  but  his  Lordship  is  convinced  I  cannot  do  anything  at 
present  in  what  he  proposes ;  however  I  hope  I  shall  soon  have  an 
opportunity  of  testifying  the  satisfaction  I  have  in  his  service,  and 
the  sincerity  wherewith  I  am, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Huisesa,  6th  July,  1704. 

According  to  what  I  wrote  you  in  mine  of  the  4th  instant,  by 
an  express  going  to  the  Hague,  I  am  now  to  acquaint  you  that 
our  whole  army  passed  the  Danube  yesterday,  and  the  Danish 
horse,  which  encamped  last  night  on  the  Schellenberg,  joined  us 
this  morning.  W e  are  now  making  the  necessary  preparations  for 
forcing  our  passage  over  the  Lech  ;  we  shall  then  be  in  the  heart 
of  the  enemy’s  country,  and  shall  continue  to  press  them  without 
giving  them  the  least  time  to  recover.  The  people  tell  us  their 
army  was  in  great  consternation  when  they  marched  by  here. 
According  to  the  advices  we  have,  they  are  now  encamped  on  the 
other  side  the  Lech,  near  Augsburg ;  some  say  the  Elector  is  gone 
to  visit  the  Electress  at  Munich. 

This  was  observed  as  a  day  of  thanksgiving  through  the  whole 
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army,  the  Prince  of  Baden  having  likewise  given  notice  to  the 
great  towns  adjacent  to  sing  “  Te  Deum”  at  the  same  time  for  our 
success. 

Comte  Palfi  arrived  here  this  morning,  with  a  compliment  from 
Prince  Eugene  upon  our  late  victory,  and  assures  us  he  is  ready 
to  observe  the  enemy’s  motions. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Huisesa,  near  Donawert,  6th  July ,  1704. 

Hearing  you  were  gone  into  the  country  for  some  time,  I 
have  not  writ  to  you  the  two  or  three  last  posts,  hut  would  not 
defer  it  any  longer  for  fear  of  losing  so  good  a  correspondent.  Y ou 
will  have  seen  by  my  letters  to  Mr.  Sec.  Harley  the  success  we 
have  already  had,  and  now  we  begin  to  find  the  good  consequences 
of  it,  having  yesterday  passed  the  whole  army  over  the  Danube 
without  any  opposition.  We  are  now  preparing  to  pass  the  Lech, 
which  I  hope  we  may  do  to-morrow  or  Tuesday,  and  then  we  shall 
be  in  the  heart  of  Bavaria,  so  that  I  hope  I  may  be  able  soon  to 
send  you  an  account  of  some  further  advantage,  the  enemy  seem¬ 
ing  to  be  under  great  consternation. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  THE  PRINCE  OF  ANHALT. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Huisesa,  ce  6  Juillet,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  Y.  A.  m’a  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  le  premier  de  ce  mois  au  sujet  des  quatre  deserteurs 
de  nos  troupes  qu’Elle  a  eu  la  bonte  de  faire  saisir,  et  la  prie  de 
vouloir  bien  les  laisserchez  le  Prevot  jusques  a  ce  qu’on  ait  occa¬ 
sion  de  les  envoyer  chercher,  ou  de  les  remettre  a  M.  le  General 
Scholten,  des  Danois,  pour  les  garder.  L’officier  a  qui  ils  appar- 
tiennent  remboursera  leur  subsistance,  et  j ’assure  V.  A.  qu’ils 
seront  entierement  a  sa  disposition,  et  ne  seront  punis  que  comme 
Elle  l’ordonnera. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Huisesa,  6th  July,  1704. 

Yesterday  the  whole  army  passed  the  Danube  over  several  bridges  made  for  that 
purpose  near  Donawert.  Upon  our  coming  on  this  side,  we  found  most  part  of  the 
enemy’s  pontoons,  which  they  had  not  time  to  carry  off,  and  a  great  quantity  of  meal 
in  casks  on  the  river  side. 

The  Danish  horse  commanded  by  the  Duke  of  Wirtemberg,  encamped  last  night 
on  the  Sohellenberg,  and  having  this  day  passed  the  Danube,  are  marched  to  the 
ground  appointed  for  them  in  our  camp. 
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To  the  BOURGMAITRES  ET  S&NATEURS  DE  NORDLING. 
Messieurs,  Au  Camp  de  Ginderkingen,  ce  8  Juillet,  1704. 

J’ai  regu  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite  par  vos  deputes  qui 
m’ont  expliqud.ee  que  vous  souhaitez  de  notre  part.  J’ai  aussi 
appris  d’ailleurs  le  soin  que  la  ville  a  eu  de  nos  blesses,  sur  quoi  je 
serai  toujours  fort  aise  de  vous  soulager  autant  qu’il  me  sera  pos¬ 
sible  :  pour  cet  effet  MM.  vos  deputes  sont  munis  d’un  ordre  pour 
le  directeur  de  l’hopital  afin  qu’il  fasse  sortir  et  mettre  dans  les 
villages  les  plus  proches  ceux  des  blesses  qui  sont  dans  le  meilleur 
etat,  ne  doutant  point  que  vous  n’assistiez  le  dit  directeur  en  tout 
ce  qui  sera  necessaire  pour  la  commodite  de  ces  pauvres  gens. 

Je  suis,  Messieurs,  &c.  M. 

To  BARON  D’ALBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Ginderkingen,  ce  8  Juillet,  1704. 

Je  vous  suis  bien  oblige  de  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite 
au  sujet  de  nos  pauvres  blesses,  et  de  l’interet  que  vous  prenez  a 
leur  egard.  J’envoie  a  present  des  ordres  au  directeur  des  hopi- 
taux  de  faire  sortir  dans  les  villages  voisins  ceux  qui  sont  en  etat 
de  marcher,  comme  vous  le  souhaitez,  et  je  ne  doute  point  qu’en 
cas  qu’ils  y  seront  le  moindre  degre  exposes,  que  vous  n’ayez  soin 
de  donner  les  gardes  necessaires  pour  leur  surete.  En  cas  que  je 
vous  puisse  etre  aucunement  utile  dans  l’armee  je  m’y  emploierai 
avec  plaisir  pour  vous  marquer  que  je  suis  avec  une  veritable 
estime, 

Monsieur,  &c.  M. 

A  M.  LE  COMMANDANT  DE  LA  VILLE  DE  NIEUBOURG. 
Monsieur,  Au  Camp  de  Ginderkingen ,  ce  9  Juillet,  1704. 

Celle-ci  vous  sera  rendue  par  un  de  nos  commissaires  des 
vivres  que  j’envoie  a  Nieubourg  pour  s ’informer  des  magasins  que 
les  ennemis  y  auront  laisses.  En  quoi  je  vous  prie  de  lui  donner 
votre  assistance,  comme  aussi  de  lui  fournir  toutes  les  escortes 
dont  il  pourra  avoir  besoin  de  temps  en  temps  pour  l’amas  des 

grains  et  farines,  pour  la  subsistance  de  notre  armee. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  Mr.  SMALLWOOD. 

Sir,  Camp  at  Ginderkingen,  9th  July,  1704. 

I  am  obliged  to  you  for  your  letter  and  good  wishes.  You 
may  assure  yourself  your  post  in  the  regiment  of  Guards  I  have 
now  the  honour  to  command  shall  be  always  as  easy  and  agreeable 
to  you  as  I  can  make  it.  I  should  have  been  glad  your  health 
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would  permit  your  attendance  on  the  battalion  here,  which  may 
have  more  need  of  you  than  those  at  home,  but  you  may  be  satis¬ 
fied  your  absence  shall  he  no  prejudice  to  you  while  there  is  any 
colour  for  favour  from, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

To  LORD  WINDSOR. 

My  Lord,  Camp  at  Ginderkingen,  9th  July ,  1704. 

I  have  received  your  Lordship’s  letter,  and  should  be  very 
glad  you  were  gratified  according  to  your  desire,  and  as  your  long 
services  deserve,  neither  shall  my  endeavours  he  wanting  towards 
it  when  I  have  an  opportunity  of  appearing  in  your  behalf.  In  the 
meantime  your  Lordship  will  please  to  apply  to  the  Duke  of 
Ormond  to  intercede  with  her  Majesty  and  his  Royal  Highness, 
from  whom  I  am  confident  you  will  not  fail  of  justice,  in  which  I 
shall  have  my  share  of  satisfaction,  being  with  truth, 

My  Lord,  your  Lordship’s  most,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Ginderkingen ,  9th  July,  1704. 

You  will  pardon  me  that  I  have  not  been  able  in  the  hurry  of 
marching  and  action  to  acknowledge  your  letters  so  regularly  as 
I  desire  ;  the  last  I  have  from  you  is  of  the  27th  past,  with  the 
enclosed  Memorial  to  the  States-General  about  the  commerce.  I 
am  very  sorry  to  see  that  after  all  the  pains  you  have  taken  in  that 
affair  you  still  despair  of  success ;  however,  you  will  please  not  to 
discontinue  your  endeavours  in  a  point  of  so  great  importance, 
and  which  our  friends  in  England  are  so  much  concerned  for.  Mr. 
Dayrolle  has  our  news  constantly  from  Mr.  Cardonnel,  to  which  I 
pray  leave  to  refer  you,  and  am  with  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Ginderkingen,  9th  July,  1704. 

By  mine  of  the  6th  instant  you  had  an  account  of  the  armies 
passing  the  Danube,  and  that  we  were  preparing  to  lay  our  bridges 
over  the  Lech,  which  was  effected  by  Monday  night  wuthout  any 
opposition ;  and  yesterday  morning  early  4000  men  took  post  on 
the  other  side,  where  they  were  reinforced  about  noon  by  6000 
men  more,  under  the  command  of  Comte  Frise,  the  whole  army 
advancing  at  the  same  time  towards  the  river  side,  in  order  to  pass 
over  to-morrow.  As  soon  as  our  first  troops  appeared  in  Bavaria 
the  enemy  quitted  the  city  of  Nieuburg,  of  which  we  immediately 
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took  possession  with  a  party  of  dragoons,  and  Prince  Louis  has 
sent  orders  to  General  d’Herberville,  who  commands  a  separate 
corps  of  between  3000  and  4000  men  on  the  other  side  the  Danube, 
to  march  thither,  it  being  a  place  of  great  consequence  to  us  for 
subsisting  the  army  out  of  Franconia  while  we  continue  in 
Bavaria. 

The  enemy  have  left  a  garrison  of  about  a  thousand  men  in 
Rain,  a  small  town  on  the  other  side  the  river,  which  we  shall 
attack  to-morrow,  as  soon  as  our  great  artillery  comes  up.  They 
continue  to  entrench  themselves  at  Augsburg,  in  hopes  of  suc¬ 
cours  from  the  Rhine  ;  hut  as  we  have  heard  nothing  for  this  four 
days  past  from  Prince  Eugene,  ’tis  thought  they  have  not  yet 
marched  this  way.  You  will  please  to  be  referred  for  the  rest  of 
our  news  to  what  I  enclose  to  you  in  cipher,  which  I  hope  may 
soon  have  a  good  issue. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  the  DUKE  OF  SOMERSET. 

My  Lord,  Camp  at  Ginderhingen,  9th  July ,  1704. 

I  have  not  troubled  your  Lordship  of  late  with  any  of  my 
letters,  knowing  you  have  the  perusal  of  what  I  send  to  Mr, 
Secretary,  and  I  am  confident  your  Grace  will  have  goodness 
enough  to  excuse  my  silence  when  you  consider  the  hurry  I  must 
have  been  in  upon  our  approach  to  the  enemy,  and  by  our  late 
action,  of  which  we  are  every  day  reaping  the  good  effects.  We 
are  now  got  into  Bavaria,  over  twro  great  rivers,  without  any  oppo¬ 
sition,  so  that  the  Elector  must  soon  come  to  terms,  or  run  the 
risk  of  having  his  whole  country  ruined,  for  since  our  victory  on 
the  Schellenberg  they  have  not  made  any  head  against  us.  I 
hope  in  a  post  or  two  I  may  be  able  to  send  your  Grace  an  account 
of  our  further  success.  In  the  mean  time  pray  believe  me,  with 
great  sincerity, 

My  Lord,  &c.  M. 


*  9th  July,  1704. 

Tlie  Elector  of  Bavaria  hath  desired  to  see  Count  Wratisl aw,  and  this  evening 
330.  1186.  482.  668.  56.  226.  217.  1360.  552.  432.  370. 

he  is  to  name  the  place  where  they  may  meet,  so  that  by 
197.  94.  68.  175.  283.  226.  707.  330.  513.  746.  535.  396.  498.  220.  433.  252. 

my  next  you  may  expect  to  know  the  result  of  their  conference ; 

294.  604.  444.  396.  776.  226.  491.  330.  212.  86.125.  200.534.  1278. 

in  the  mean  time  you  may  be  assured  we  shall  not  delay  our 

383.  330.  603.  532.  444.  396.  148.  755.  58.  234.  733.  671.  607.  303. 

operations  one  moment  on  this  account. 

164.  43.836.114.508.  194.397.  122.403.432.  964. 
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To  the  STATES  GENERAL. 

Au  Camp  de  Ginderkingen,  ce  9  Juillet,  1704. 

Hauts  et  Puissaxts  Seigneurs, 

Par  ma  derniere  du  4  du  courant  je  me  suis  donne  l’honneur 
d'informer  yos  H.  P.  que  les  ennemis  s’etaient  retires  de  Donawert, 
et  avaient  quitte  leur  camp  de  Dillingen  et  Lavingen  pour 
marcher  vers  le  Lech  et  gagner  la  Baviere.  Le  lendemain  nous 
avons  travaille  aux  preparatifs  et  a  faire  nos  ponts  sur  le  Danube, 
que  nous  avons  passe  samedi  sans  le  moindre  obstacle.  La  droite 
a  campe  a  Merdingen  et  la  gauche  vers  Huisesa.  Dimanche  a 
ete  observe  en  devotion  particulere  pour  rendre  graces  a  Dieu  de 
notre  succes,  et  lundi  on  a  travaille  aux  ponts  sur  le  Lech  que 
nous  avons  construits  sans  que  l’ennemi  ait  ose  paraitre  pour  s’y 
opposer,  et  fait  passer  le  meme  soir  quatre  mille  hommes  sous  le 
commandement  de  M.  le  Comte  Frise,  general  d’artillerie  de  sa 
Majeste  Imperiale,  pour  les  soutenir.  Hier  nous  avons  renforce 
ce  corps  jusques  a  dix  mille,  et  toute  l’armee  s’est  avancee  en 
meme  temps  vers  le  bord  de  la  riviere,  que  nous  passerons  demain 
pour  entrer  dans  la  Baviere. 

Aussitot  que  nos  premieres  troupes  ont  passe  le  Lech,  les  enne¬ 
mis  ont  d’abord  quitte  la  ville  de  Nieubourg  dont  nous  avons  pris 
possession  avec  un  corps  de  dragons,  et  M.  le  Prince  de  Bade  a 
envoye  ordre  au  General  d’Herberville  d’avancer  de  ce  cote-la  avec 
un  corps  de  trois  ou  quatre  mille  hommes  qu'il  commande  pour 
relever  les  dragons,  ce  poste  nous  etant  d’une  grande  consequence 
afin  de  tirer  la  subsistance  pour  l’armee  de  la  Franconie  tandis  que 
nous  serons  en  Baviere. 

Les  ennemis  tiennent  encore  garnison  a  Rain,  que  nous  faisons 
etat  d’attaquer  demain  quand  le  gros  canon  sera  arrive.  Cependant 
je  puis  assurer  vos  FI.  P.  que  nous  profitons  tous  les  jours  de  la 
consternation  que  l’ennemi  a  eue  de  la  vigoureuse  attaque  du 
Schellenberg  dont  ils  ne  sont  pas  encore  revenus.  Ils  travaillent 
a,  force  a  se  retrancher  a  Augsbourg,  et  se  flattent  d’un  prompt 
secours  du  Rhin,  d’oii  nous  n’avons  eu  aucune  nouvelle  du  Prince 
Eugene  depuis  trois  ou  quatre  jours,  ce  qui  nous  fait  croire  que 

les  ennemis  ne  s’avancent  pas  de  ce  cote-la. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M  * 

*  Bulletin.  Camp  at  Ginderkingen,  9th  July,  1704. 

On  Monday  Comte  Frise,  with  a  detachment  of  4000  men  and  twelve  pieces  of 
cannon,  was  ordered  to  make  the  bridges  for  the  passage  of  the  army  over  the  Lech 
near  this  place,  which  were  finished  the  same  evening  without  any  opposition  from 
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To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  BurkJieim ,  cell  Juillet ,  1704. 

Je  n’ai  requ  qu’hier  au  soir  la  lettre  que  votre  A.  S.  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  3  du  courant  au  sujet  de  M.  Spiegel,  et 
j’ose  l’assurer  qu’elle  ne  m’a  pas  peu  afflige  de  voir  que  tous  les 
soins  que  je  me  suis  donnes  et  les  deferences  particulieres  que  j’ai 
toujours  eues  pour  les  generaux  de  votre  A.  S.  lui  ayent  ete  si 
mal  represents.  II  est  certain  qu’on  n’a  jamais,  n’y  meme  a-t-on 
pu  disputer  a  M.  Spiegel  en  aucune  maniere  son  anciennete  de 
lieutenant-general ;  mais  pour  ce  qui  est  de  son  rang  de  general 
de  cavalerie,  votre  A.  S.,  en  y  faisant  la  moindre  reflexion,  je  me 
flatte  conviendra  facilement  que  cela  ne  depend  pas  de  moi.  Le 
traite  pour  les  troupes,  ouiln’est  parle  que  d’un  lieutenant-general 
pour  les  commander,  est  fait  egalement  entre  l’Angleterre  et 
l’Etat,  ainsi  que  leurs  H.  P.  ont  le  meme  droit  en  ce  cas  que  nous 
pouvons  pretendre,  de  sorte  que  si  votre  A.  S.  voulait  bien  faire 
les  instances  a  la  Haye,  quand  MM.  les  Etats  y  auront  consenti, 
pour  moi  j’y  entrerai  avec  un  veritable  plaisir.  C’est  un  malheur 
pour  M.  Spiegel  et  moi  que  nous  ne  saurions  nous  expliquer  l’un 
a  1’ autre.  Si  nous  pouvions  discourir  ensemble,  je  me  fais  fort  de 
le  convaincre  bientot  qu’il  ne  tient  pas  a  moi  qu’il  n’ait  la  satisfac¬ 
tion  qu’il  souhaite.  Je  ne  me  suis  point  donne  1’honneur  d’ecrire 
a  votre  A.  S.  sur  l’affaire  du  Schellenberg,  sachant  bien  que  ses 
generaux  lui  en  auront  donne  le  detail,  et  je  me  flatte  que  M.  le 
Prince  Hereditaire,  qui  y  a  eu  bonne  part,  sera  bientot  remis  de 
sa  blessure,  comme  il  me  l’a  fait  dire,  pour  avoir  la  satisfaction  de 
le  revoir  dans  l’armee.  Je  suis  avec  un  veritable  attachement  et 
respect, 

Monseigneur,  de  V.  A.  S.,  &c.  M. 


the  enemy.  The  detachment  thereupon  immediately  marched  over  and  took  post 
in  the  country  of  Bavaria,  where  they  were  yesterday  reinforced  by  6000  men  more. 
The  whole  army  marched  at  the  same  time,  and  encamped  with  the  right  at  Hameln 
and  the  left  at  Ginderkingen,  near  the  river. 

Upon  the  first  notice  of  our  troops  having  begun  to  pass  the  Lech,  the  garrison  of 
Nieuburg  marched  out  and  retired  to  Ingolstadt.  A  detachment  of  dragoons  was 
thereupon  immediately  sent  to  take  possession  of  that  place,  and  Prince  Louis  of 
Baden  has  ordered  General  Herberville,  who  commands  a  separate  corps  of  between 
3000  and  4000  men  on  the  other  side  the  Danube,  to  relieve  the  dragoons,  and  to 
remain  there  for  the  security  of  a  place  of  so  great  importance  in  drawing  the  sub¬ 
sistence  of  our  troops  from  Franconia,  while  our  army  continues  in  Bavaria. 

The  enemy  have  left  a  garrison  in  Rain,  a  small  town  about  half  a  league  on  the 
other  side  the  Lech,  which  we  shall  attack  to-morrow,  and  the  army  will  go  up  the 
river  at  the  same  time. 

The  Elector  of  Bavaria’s  army  are  intrenching  themselves  near  Augsburg. 
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Monsieur,  Ah  Camp  de  Burkheim ,  ce  11  Juillet,  1704. 

Comme  je  viens  d’apprendre  que  les  chariots  qui  devaient 
etre  fournis  par  les  Cercles  de  Souabe  et  de  Franconie  pour  voi- 
turer  lepainde  Nordlingen  a  l’armee  out  manque,  j’en  ecris  encore 
par  la  ci-jointe  a  MM.  les  Deputes,  vous  priant  de  vouloir  bien, 
en  la  leur  remettant,  interposer  vos  bons  offices  afin  qu’on  ne  perde 
pas  un  seul  moment  de  temps  a  les  faire  marcher  a  Nordlingen, 
cela  nous  etant  de  la  derniere  consequence ;  et  comme  il  s’agit  du 
service  de  F  Empire  et  de  la  cause  commune,  je  ne  doute  point 
que  vous  ne  vouliez  vous  interesser  avec  plaisir  et  pardonner  aussi 
la  liberte  que  je  prends  en  vous  le  recommandant  tres-instamment. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 

P.S. — Comme  M.  le  Comte  de  Wratislaw  est  a  Nieubourg,  vous 
me  pardonnerez  si  j’ai  manque  dans  les  formes. 

A  M.  le  Comte  de  Lowenstein,  Conseiller  d’Etat, 

Et  Ministre  de  S.  M.  I.  pres  les  Etats  de  Franconie, 
presentement  a  Nuremberg. 


Messieurs,  Au  Camp  de  Burkheim,  ce  11  Juillet,  1704. 

Ay  ant  appris  que  les  cent  chariots  qui  devaient  etre  founds 
par  les  Cercles  de  Souabe  et  de  Franconie  pour  voiturer  le  pain 
de  Nordlingen  a  l’armee  n’y  sont  pas  arrives,  et  dont  la  consequence 
pourrait  en  etre  irreparable  pour  toute  la  cause  commune,  je  viens 
encore  par  celle-ci  vous  prier  tres-instamment  de  vouloir  donner 
vos  ordres  et  user  toutes  sortes  de  moyens  pour  qu’ils  s’y  rendent 
sans  la  moindre  perte  de  temps.  Vous  pouvez  juger  des  funestes 
consequences  si  nous  venions  a  manquer  de  pain  ;  ainsi  je  me  flatte 
que  vous  y  aurez  tous  les  egards  necessaires,  etant  tres-veritable- 
ment, 

Messieurs,  &c.  M. 

A  MM.  les  Deputes  des  Cercles  de  Souabe  et  de  Franconie, 

Assembles  a  Nuremberg. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  13 th  Jidij,  1704. 

I  now  acknowledge  the  favour  of  your  letters  of  the  13th 
and  16th  past.  The  next  day  we  passed  the  Lech  and  have  been 
since  waiting  the  arrival  of  the  great  guns  from  Nuremberg,  in 
order  to  attack  Rain,  where  there  is  a  garrison  of  about  a  thousand 
men,  which  it  is  not  thought  advisable  to  leave  behind  us.  Nine 
twenty-four  pounders  came  up  yesterday  and  we  are  hourly  ex¬ 
pecting  three  more,  so  that  this  night  we  shall  break  ground  and 
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hope  to  have  our  batteries  fixed  to-morrow  ;  in  the  mean  time  we 
are  repairing  the  bridge  the  enemy  destroyed  on  the  Lech  and 
likewise  that  at  Nieuburg,  and  are  making  another  bridge  over 
the  Danube  between  that  place  and  Donawert. 

Comte  Vehlen,  general  of  the  Palatin  horse,  is  come  hither  from 
Prince  Eugene  to  acquaint  us  that  M.  de  Villeroi  and  the  Mare- 
chal  de  Tallard  are  passed  the  Rhine  near  Strasburg,  and  that 
they  give  out  they  are  both  coming  to  the  succour  of  the  Elector, 
which  it  is  not  doubted  but  one  of  them  at  least  will  attempt ; 
whereupon,  at  the  Prince’s  desire,  thirty  squadrons  of  horse  wall  be 
detached  this  evening  to  reinforce  him  and  enable  him  the  better 
to  attend  the  enemy’s  motions.  You  have  here  enclosed  a  further 
account  of  wrhat  I  mentioned  to  you  the  last  post  in  cipher,  which 
you  will  please  to  lay  before  her  Majesty  and  his  Royal  Highness 

I  am,  truly,  Sir,  yours,  & c.  M.* 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  13 th  July,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  yours  of  the  16th  past  and  am 
obliged  to  you  for  the  extract  of  Mr.  Methuen’s  letters  from  Por¬ 
tugal,  which  continue  to  give  us  but  a  melancholy  prospect  of  our 
affairs  in  those  parts.  We  have  made  but  little  progress  here 
since  the  last  post,  having  been  chiefly  employed  in  repairing  the 
bridges  the  enemy  destroyed  over  the  Lech  and  at  Nieuburg,  and 
in  making  another  bridge  over  the  Danube  between  that  town  and 
Donawert,  while  we  were  expecting  our  great  cannon  from  Nurem¬ 
berg  to  attack  Rain.  Nine  twenty-four  pounders  came  up  yester¬ 
day  and  three  more  are  on  the  road,  so  that  we  break  ground  to¬ 
night  and  hope  to  have  our  batteries  fixed  to-morrow. 


*  13 th  July,  1704. 

Count  Wratislaw  is  just  come  back  from  Aichach,  where  he 

1360.  283.  587.  360.  147.  50.  72.  578.  43.  77.  52.  174.  255.  746.  175 

met  only  the  Elector’s  secretary  who  assures  him  his  master 

192  122  403.290.  428.  980.  114.  935.42.  213.  473.  755  165.  480.  277.  191. 

88  will  accept  the  terms  now  offered.  The  Count 

337.  144.153.104.123.428.224.111.90.118.606.  711.  55.  330.  462. 

goes  back  to  night  to  meet  the  Elector  himself  to  morrow 

273.  165.  147.  50.  72.  226.  504.  122.  226.498.  330  980.  791.  226.  194.  214. 

and  make  an  end,  as  he  hopes;  but  I  am  so  jealous 

133.  453.  600.  246.  468.  143.  175.  484.  115.  454.  590.  347.  220.  180.  43.  190.  434. 
of  the  Elector’s  integrity  that  I  dare  not  depend  upon  it,  and 
200.  428.  980.  118.  1202.  433.  590.  464.  402.  158.  204.  93.  56.  743.  284.  453. 

therefore  do  not  mention  any  particulars.  If  they  conclude  I  will 

636.170.212.260.402.  397.836.  555.  1127.  116.  282.535.  767.158.  590.337. 

send  an  express  to  the  Queen. 

523.  246.  673.  740.  516. 
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Prince  Eugene  has  sent  the  Comte  de  Vehlen,  general  of  the 
Palatin  horse,  to  acquaint  us  that  the  Marechals  de  Villeroi  and 
Tallard  had  passed  the  Rhine  near  Strasburg,  and  that  they  pre¬ 
tend  both  to  come  to  the  relief  of  the  Elector.  We  make  no 
question  but  one  of  them  will  attempt  it  with  the  greatest  strength 
they  can  bring,  and  therefore,  at  the  Prince’s  desire,  thirty  squa¬ 
drons  of  horse  marched  this  evening  to  reinforce  him,  that  he  may 
be  the  better  able  to  attend  the  enemy’s  motions.  In  the  mean 
time  we  shall  use  our  best  endeavours  to  bring  the  Elector  to 
reasonable  terms. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Burkheim,  ce  13  Juillet,  1704. 

J’ai  recu  avec  le  respect  que  je  dois  la  tres-obligeante  lettre 
qu’il  a  plu  a  votre  A.  E.  de  m  ecrire  le  7  du  courant  sur  le  succes 
qu'il  a  plu  au  bon  Dieu  de  donner  aux  armes  des  hauls  Allies,  ce 
qui  a  mis  les  ennemis  dans  une  telle  epouvante  que  nous  avons 
depuis  passe  le  Danube  et  le  Lech  sans  la  moindre  opposition.  Les 
ennemis  ayant  a  notre  approche  quitte  la  ville  de  Nieubourg  aussi 
hien  que  celle  de  Donawert,  nous  allons  a  present  attaquer  Rain, 
oil  il  y  a  garnison  Bavaroise.  Des  que  nous  nous  en  serons  rendu 
maitres  nous  avancerons  pour  ravager  et  ruiner  le  pays  en  cas  que 
M.  1’Electeur  ne  veut  pas  se  soumettre  a  la  raison,  dont  nous  avons 
pourtant  quelque  esperance.  II  est  a  present  fortement  retranche 
aupres  d’Augsbourg,  son  armee  se  flattant  d’un  prompt  secours  du 
Rhin.  Je  me  recommande  toujours  a  l’honneur  des  bonnes  graces 
de  votre  A.  E.,  et  suis  avec  un  parfait  attachement  et  respect. 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  Mr.  POLEY. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  1 3th  July ,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  the  continued  advices  you 
give  me  from  your  court  and  doubt  not  but  you  have  from  Mr. 
Cardonnel  a  constant  account  of  what  passes  in  the  army.  1  ou 
will  have  seen  our  success  even  to  the  passage  of  the  Lech  without 
any  opposition ;  but  we  have  since  met  with  a  disappointment, 
being  stopped  here  for  want  of  the  artillery  from  Nuremberg  to 
attack  the  town  of  Rain,  wherein  the  enemy  have  a  garrison  of 
about  a  thousand  men,  which  we  were  unwilling  to  leave  behind  ; 
but  all  being  now  come  up,  we  shall  open  the  trenches  this  night 
and  I  hope  soon  make  ourselves  masters  of  the  place,  and  then,  if 
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the  Elector  does  not  submit  to  reasonable  terms,  shall  advance  and 
destroy  the  whole  country. 

I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  13 th  July ,  1704. 

I  am  in  your  debt  for  several  letters,  and  more  particularly 
obliged  to  you  for  your  last  of  the  2nd  instant  in  cipher,  which 
may  probably  he  of  use  to  me  at  this  juncture,  having  had  no 
manner  of  light  into  that  matter  from  England.  I  make  no  ques¬ 
tion  but  Mr.  Cardonnel  has  been  very  punctual  in  giving  you  an 
account  of  what  passes  with  us.  You  will  have  seen  that  our 
success  on  the  Schellenberg  has  been  followed  by  the  passage  of 
the  Danube  and  the  Lech  without  any  opposition,  and  the  enemy’s 
quitting  of  Nieuhurg ;  hut  now  we  have  met  with  a  disappoint¬ 
ment  in  the  want  of  our  artillery  from  Nuremberg  for  attacking 
Rain,  wherein  the  enemy  have  a  garrison  of  about  a  thousand 
men,  which  we  were  unwilling  to  leave  behind ;  but  what  we  ex¬ 
pected  being  now  come,  or  within  reach,  we  shall  open  the  trenches 
this  night  and  I  hope  soon  make  ourselves  masters  of  the  place, 
and  then,  if  the  Elector  does  not  submit  to  reasonable  terms,  shall 
advance  and  destroy  the  whole  country. 

I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  An  Camp  de  Burkheim,  ce  13  Juillet,  1704. 

Je  ne  sais  si  j’ai  encore  accuse  l’honneur  de  votre  lettre  du 
19  du  passe.  J’ai  depuis  recu  celles  du  30  et  du  3  du  courant, 
avec  tous  les  memoires  y  joints,  qui  m’instruisent  fort  clairement 
de  vos  desseins,  dans  lesquels  je  me  flatte  que  vous  aurez  eu  un 
bon  succes.  Yous  aurez  deja  appris  la  victoire  que  nous  avons 
remportee  sur  les  ennemis,  qui  s’etaient  fortement  retranches  sur 
le  Schellenberg.  Vous  me  pardonnerez  j’espere  que  l’occupation 
que  cela  m’a  donne  m’a  empeche  de  vous  ecrire  sur  le  champ. 
Cette  action  les  a  mis  dans  une  telle  epouvante  qu’ils  ont  quitte 
Donawert  et  nous  ont  laisse  le  passage  du  Danube  et  du  Lech 
libre  sans  la  moindre  opposition.  L’armee  a  passe  cette  derniere 
riviere  depuis  trois  jours  et  Pennemi  a  d’ahord  evacue  la  ville  de 
Nieubourg  dont  nous  avons  pris  possession.  Nous  avons  employe 
ce  temps  aux  preparatifs  pour  l’attaque  de  Rain,  ou  il  y  a  garnison 
Bavaroise,  tandis  que  notre  gros  canon  venait  de  Nuremberg,  et 
ce  soir  nous  ouvrons  la  tranchee.  Quand  nous  serons  maitres  de 
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cette  place  nous  avancerons  pour  miner  tout  le  pays  de  Baviere,  a 
moins  que  M.  l’Electeur  ne  se  mette  bientot  a  la  raison,  dont  j’ai 
quelque  esperance.  II  est  a  present  avec  son  armee  retranche 
jusques  aux  dents  pres  d’ Augsburg,  oil  il  sera  difficile  de  le 
forcer. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Burkheim,  ce  13  Juillet,  1704. 

Ma  derniere  etait  du  3  du  courant,  par  laquelle  je  vous 
marquais  le  succes  que  le  bon  Dieu  nous  avait  donne  sur  les 
ennemis.  Cette  action  leur  a  mis  tellement  dans  l’epouvante  qu'ils 
ont  d’abord  quitte  la  ville  de  Donawert  avec  quelques  magasins 
qu’ils  n’ont  pas  eu  le  temps  de  bruler,  et  nous  ont  laisse  le  passage 
du  Danube  libre.  Leur  armee,  qui  etait  a  Lavingen,  a  quitte  ce 
poste  en  meme  temps,  et  s’est  retiree  avec  grande  precipitation  a 
Augsbourg,  oil  ils  se  sont  retranches  jusques  aux  dents.  Cela 
nous  a  aussi  donne  le  passage  du  Lech  pour  entrer  en  Baviere,  et 
d’abord  que  nous  avons  pris  poste  de  ce  cote-ci,  ils  se  sont  retires 
de  la  ville  de  Nieubourg,  oil  nous  avons  mis  garnison.  L’armee  a 
reste  ici  trois  jours,  attendant  la  gross©  artillerie  qui  venait  de 
Nuremberg  pour  attaquer  la  ville  de  Rain,  oil  il  y  a  garnison 
Bavaroise.  Elle  est  arrivee,  et  ce  soir  nous  commencerons  a  ouvrir 
les  trancbees,  de  sorte  que  je  me  flatte  qu’ils  seront  obliges  de  se 
rendre  en  trois  ou  quatre  jours  ;  alors  nous  avancerons  pour  miner 
tout  le  pays  en  cas  que  M.  l’Electeur  ne  veut  pas  se  soumettre  a 
la  raison,  dont  j’ai  quelque  esperance. 

J’accuse  a  present  l’honneur  de  votre  lettre  du  28  du  passe,  par 
laquelle  vous  me  marquez  que  vous  etiez  pret  a  faire  un  mouve- 
ment  subit  vers  la  Meuse.  Je  vous  souhaite  de  toute  mon  ame 
un  heureux  succes  en  toutes  vos  entreprises,  etant  avec  une  veritable 
passion, 

Monsieur,  &c.  M.* 

*  Bulletin.  Camp  at  Barklreim,  13 th  July,  1704. 

On  Thursday  the  army  decamped  from  Ginderkingen,  passed  the  Lech,  and  came 
with  the  right  to  Standa,  and  the  left  to  Burkheim.  The  10,000  men  who  had 
passed  the  river  the  day  before  were  at  the  same  time  relieved  by  nine  battalions 
and  fifteen  squadrons  that  are  to  carry  on  the  siege  of  Bain  under  the  command  of 
Comte  Frise,  which  has  been  retarded  two  or  three  days  for  want  of  the  great 
artillery  from  Nuremberg. 

Yesterday  the  army  made  a  movement  to  the  right  to  favour,  the  attack  of  the 
place,  and  the  great  artillery  being  now  arrived,  we  shall  open  the  trenches  this 
night,  and  prepare  the  batteries  in  order  to  fire  on  the  town  to-morrow  morning. 

The  bridge  on  the  Lech  which  the  enemy  destroyed  is  repairing,  as  is  likewise 
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To  BRIGADIER  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Burkheim,  ce  15  Juillet,  1704. 

Comme  vous  etes  ordonne  de  marcher  avec  un  detachement 
de  cinq  cents  chevaux  du  cote  de  Nieubourg,  oil  vons  devez  prendre 
sons  vos  ordres  cent  cinqnante  chevaux  qui  y  sont  deja,  je  vous 
prie  et  vous  ordonne  d’amasser  tout  le  betail  que  vous  pourrez,  et 
de  n’en  laisser  passer  aucun  de  l’autre  cote  du  Danube  sous  quelque 
pretexte  que  ce  soit,  mais  de  les  faire  bien  garder  pour  la  sub¬ 
distance  de  1’armee.  Vous  aurez  aussi,  s’il  vous  plait,  a  amasser 
tous  les  chevaux  et  charrettes  que  vous  pourrez  trouver  dans  le 
pays  pour  le  service  des  troupes,  et  meme  de  faire  voiturer  tous  les 
grains  que  vous  pourrez  a  Nieubourg  et  de  les  faire  mettre  dans 
nos  magasins,  vos  gens  devant  prendre  les  quittances  des  Conrmis- 
saires  pour  ce  qu’ils  leur  remettront. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  BRIGADIER  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Burhheim ,  ce  16  Juillet,  1704. 

M.  d’Herberville  m’ayant  fait  savoir  qu’il  pourrait  avoir 
besoin  d’envoyer  en  parti  les  trois  cents  chevaux  et  dragons  qui 
ont  ete  avec  lui  depuis  quelques  jours,  en  ce  cas  je  vous  prie  de 
laisser  suivre  les  cent  cinquante  de  ce  detachement  qui  ont  ete  mis 
sous  vous  ordres,  et  si  ce  general  vous  marquait  quelque  dis¬ 
tinction  entre  les  grains  aux  environs  qui  appartiennent  aux  habi¬ 
tants  de  Nieubourg  et  ceux  des  sujets  de  PElecteur,  vous  donnerez 
ordre,  s’il  vous  plait,  de  fourrager  ces  derniers  et  permettre  aux 
autres  de  faire  leur  moisson.  Au  reste,  vous  prendrez  les  avis  de 
M.  d’Herberville  en  tout  ce  qui  regarde  le  service,  et  me  donnerez 
de  vos  nouvelles  tous  les  vingt-quatre  heures,  et  plus  souvent  s’il 
est  besoin. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


that  over  the  Danube  at  Nieuburg,  and  we  are  making  another  bridge  over  the 
Danube,  between  that  place  and  Donawert. 

The  Comte  de  Vehlen,  general  of  the  Palatin  horse,  is  come  hither  from  Prince 
Eugene  of  Savoy,  with  an  account  that  the  Marechals  de  Villeroi  and  Tallard  have 
passed  the  Rhine  above  Fort  Kehl,  and  that  they  give  out  they  design  both  to  march 
to  the  succour  of  the  Elector  of  Bavaria,  which  it  is  certain  one  of  them  will  attempt. 
Prince  Eugene  has  thereupon  desired  a  reinforcement  of  horse,  and  accordingly 
thirty  squadrons  will  march  this  night  to  enable  him  the  better  to  observe  the 
enemy’s  motions,  and  give  them  some  diversion  on  the  march.  An  express  is  like¬ 
wise  sent  to  him  this  evening,  to  let  him  know  that  if  he  thinks  it  necessary,  a 
further  number  will  follow. 

The  strength  the  two  marechals  have  with  them  is  computed  at  45,000  men.  The 
Swiss,  to  the  number  of  7000,  refused  to  pass  the  Rhine,  and  are  left  with  some 
French  troops  on  the  other  side. 
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To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Ah  Camp  de  Burkheim,  ce  16  Juillet ,  1704. 

Votre  secretaire  m’a  bien  rendu  l’honneur  de  votre  lettre  du 
5  du  courant  en  son  temps,  mais  comme  nous  etions  alors  en  traite 
avec  l’Electeur  de  Baviere,  je  l’ai  retenu  dans  l’esperance  de  vous 
pouvoir  mander  l’heureuse  conclusion  de  cette  affaire.  Dans  une 
entrevue  que  M.  le  Comte  de  Wratislaw  eut  sur  les  instances  de 
S.  A.  E.  avec  son  secretaire,  le  Sieur  Richardt,  on  convint  de  tous 
les  points,  et  le  secretaire  assura  son  Excellence  que  son  maitre 
s5y  soumettrait  entierement ;  meme  la  chose  est  allee  si  loin  que 
l’Electeur  s’etait  engage  de  trouver  M.  le  Comte  bier  pour  signer 
les  Articles,  au  lieu  de  quoi  S.  E.  vient  nous  faire  rapport  que 
FElecteur  lui  a  envoye  dire  par  le  dit  secretaire  que  comme  M. 
de  Tallard  avangait  a  son  secours  avec  une  armee  de  35,000 
hommes,  il  n’etait  pas  en  son  pouvoir,  et  que  son  honneur  ne  le 
permettait  pas  de  quitter  Finteret  de  la  France,  ainsi  voila  cette 
affaire,  qui  a  traine  cinq  ou  six  jours,  tout-a-fait  rompue  sans  le 
moindre  fruit.  Cependant  nous  avons  ete  employes  a  l’attaque  de 
la  ville  de  Rain,  qui  a  ce  moment  demande  a  capituler,  et  nous 
allons  avancer  pour  detruire  et  desoler  son  pays  afin  de  l’obliger  a 
un  accommodement  de  gre  ou  de  force.  Les  ennemis  publient 
que  leur  secours  devait  etre  le  14  a  Villingen,  mais  comme  nous 
n’avons  pas  eu  de  nouvelles  de  M.  le  Prince  Eugene  depuis  trois 
jours,  nous  ne  les  croyons  pas  si  avances,  ni  meme  qu’elle  passe 
les  25,000  hommes.  Nous  avons  envoye  a  ce  Prince  trente  esca- 
drons  de  cavalerie,  qui  est  tout  ce  qu’il  a  souhaite,  de  sorte  que 
nous  esperons  qu’il  sera  en  etat  de  donner  quelque  occupation  a 
l’ennemi,  ou  au  moins  de  retarder  sa  marcbe. 

Puisque  les  bateaux  sont  toujours  a  trouver,  et  que  les  affaires 
ont  change  de  face  la-bas,  il  me  semble  qu’il  est  suffisant  que  vous 
teniez  Fceil  dessus,  et  en  cas  de  besoin  on  vous  avertira  a  temps 
de  les  engager  et  les  faire  conduire  au  rendezvous. 

Je  suis  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Burkheim,  ce  IS  Juillet,  1704. 

Je  n’ai  pas  voulu  manquer  de  faire  part  a  vos  H.  P.  par  la 
premiere  occasion  que  la  ville  de  Rain  s’est  rendue  aujourd’hui, 
et  que  selon  leur  capitulation  la  garnison  doit  sortir  demain  matin, 
consistant  en  environ  cinq  cents  hommes  de  troupes  reglees,  outre 
la  milice.  Notre  armee  marchera  en  meme  temps  pour  avancer 
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dans  la  Baviere,  ay  ant  a  la  requisition  de  M.  le  Prince  Eugene 
fait  un  detachement  de  trente  escadrons  pour  le  renforcer  et  le 
mettre  d’autant  mieux  en  etat  de  s’opposer  aux  desseins  du 
Marechal  de  Tallard. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M.* 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  16 th  July ,  1704. 

I  received  last  night  the  favour  of  your  letters  of  the  20th 
and  21st  past,  the  latter  bringing  me  extracts  of  your  last  letters 
from  Portugal,  where  I  see  our  affairs  were  still  in  the  same  con¬ 
dition,  and  that  by  our  next  we  may  expect  to  hear  of  the  loss  of 
Lieut.-Gen.  Steuart’s  regiment,  as  well  as  Col.  Stanhope’s. 

I  was  in  some  hopes  that  I  might  by  this  post  have  given  you 
an  account  of  the  Elector  of  Bavaria’s  having  embraced  the  in¬ 
terest  of  the  Allies,  matters  being  brought  so  far  that  he  had 
appointed  to  meet  Comte  Wratislaw  yesterday  in  order  to  sign  the 
Articles  that  had  been  agreed  on  before  between  the  Comte  and 
the  Elector’s  secretary,  but  instead  of  complying  with  his  pro¬ 
mises,  he  sent  his  secretary  to  acquaint  him  that  being  informed 
Corate  Tallard  was  marching  with  an  army  of  35,000  men  to  his 
relief,  it  was  not  in  his  power  nor  consistent  with  his  honour  to 
quit  the  French  interest.  While  this  has  been  in  agitation  we 
have  been  attacking  the  town  of  Rain,  which  has  been  obliged  this 
day  to  capitulate.  We  are  now  going  to  burn  and  destroy  the 
Elector’s  country,  to  oblige  him  to  hearken  to  terms.  We  have 
not  heard  from  Prince  Eugene  this  three  days,  so  that  we  believe 
M.  Tallard  is  not  so  far  advanced  as  the  Elector  gives  out,  nor  do 
we  take  his  army  to  exceed  25,000  men.  The  Prince  has  all  the 
reinforcement  he  desired,  so  that  we  hope  he  may  be  able  to  give 
some  obstruction  to  the  enemy’s  march. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Burkheim ,  1 6th  July,  1704. 

On  Sunday  night  Prince  Maximilian  of  Hanover  marched  with  thirty  squadrons 
of  imperial  horse  to  join  Prince  Eugene,  and  this  being  all  the  reinforcement  he 
desires,  it  is  hopod  he  may  be  able  in  some  measure  to  prevent  the  designs  of  the 
enemy,  who  are  marching  to  the  relief  of  the  Elector  of  Bavaria. 

The  same  night  the  trenches  were  opened  before  Rain,  and  our  approaches  have 
been  carried  on  with  so  good  success,  that  this  morning  the  garrison  desired  to  capi¬ 
tulate,  and  accordingly  they  are  to  march  out  to-morrow  morning,  and  to  be  con¬ 
ducted  to  their  army  near  Augsburg. 

The  necessary  orders  being  given  for  providing  magazines  at  Nieuburg,  and 
likewise  at  Rain,  we  shall  advance  to-morrow  further  into  the  Elector’s  country. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Burkheim,  1 6th  July ,  1704. 

I  received  last  night  the  favour  of  your  letter  of  the  20th 
past,  and  doubt  not  but  from  what  I  wrote  you  in  my  two  former, 
this  will  find  you  in  great  expectations  of  the  success  of  our  treaty 
with  the  Elector  of  Bavaria.  Count  Wratislaw  returned  yesterday 
noon,  and  gave  an  account,  that  instead  of  the  Elector's  coming  to 
him  to  sign  the  Articles,  as  was  concerted,  he  sent  his  secretary, 
M.  Richardt,  to  acquaint  him  that  since  M.  Tallard  was  advancing 
with  an  army  of  35,000  men  to  his  succour,  it  was  neither  in  his 
power,  nor  consistent  with  his  honour,  to  quit  the  French  interest : 
thus  you  see  that  matter  is  at  an  end  for  the  present.  While  it  has 
been  in  agitation,  to  lose  no  time,  we  have  been  attacking  the  town 
of  Rain,  which  has  this  day  capitulated ;  and  as  we  are  now  ad¬ 
vancing  into  the  heart  of  Bavaria  to  destroy  this  country,  and 
oblige  the  Elector  one  way  or  other  to  a  compliance,  we  shall  not 
he  able  on  our  side  to  hinder  the  junction.  Prince  Eugene  has 
had  all  the  reinforcement  from  us  that  he  desired,  and  we  are  in 
hopes  he  may  do  something  towards  preventing  it ;  though  if  the 
31arshal  arrived  at  Villingen  the  14th,  as  the  enemy  give  out,  it 
will  not  be  in  his  power  neither ;  but  as  we  have  heard  nothing 
from  the  Prince  this  three  days,  we  cannot  think  the  enemy  are 
advanced  so  far ;  neither  do  we  believe  their  strength  to  be  much 
more  than  25,000  men.  If  they  should  join,  it  may  prolong  the 
war  for  some  time  in  these  parts,  hut  we  are  not  apprehensive  of 
any  other  consequence  it  can  have. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  BRIGADIER  BALDWYX. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Osterzhausen,  ce  17  Juillet,  1704. 

Je  n’ai  pas  eu  le  bonheur  de  trouver  M.  le  General-Major 

d’Herberville  chez  M.  le  Prince  de  Bade,  comme  je  l’esperais 

quand  je  vous  ai  ecrit  ma  derniere.  Je  voulais  lui  recommander 

que  tout  ce  qui  regarde  le  service  se  passat  entre  v  ous  deux  de 

maniere  que  le  public  en  profitat.  C’est  pour  cela  que  je  vous 

ecns  a  present,  vous  priant  de  vouloir  vous  accommoder  a^ec  lui 

en  tout  ce  qu  il  souhaiterait  pour  le  public.  J e  sais  assez  que  vous 

le  ferez  de  votre  propre  chef,  mais  je  suis  importune  de  'vous  en 

ecrire  un  mot.  Je  n’ai  pas  encore  vu  les  Juifs,  ainsi  je  ne  puis 

rien  dire  de  plus  touchant  les  chariots. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  s. — On  vient  a  ce  moment  de  m'iuformer  que  tous  les  chariots 
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qu’on  a  pu  trouver  ne  montent  qu’a  soixante,  ainsi  je  vons  prie  de 
faire  des  executions  pour  le  reste ;  et  en  cas  que  le  Cercle  trouve 
ceux  qui  manquent  nous  relacherons  ceux  que  vous  aurez  executes. 


To  M.  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Aicha,  ce  19  Juillet,  1704. 

J’ai  requ  votre  lettre  du  18  du  courant,  et  me  remets  a  ce 
que  M.  Vanderkaa  vous  ecrira  touchant  les  chariots.  Je  vous 
dirai  seulement  que  les  commis  de  Vanderkaa  lui  marquent  de 
n’en  avoir  recpi  que  49,  et  a  vous  il  aurait  avoue  64,  de  sorte  qu’il 
faut  qu’il  y  ait  quelque  abus  qu’il  serait  bon  de  faire  examiner. 
J’approuve  entierement  votre  charite  pour  nos  pauvres  blesses  a 
Nordlingen.  Vous  les  ferez  remettre,  s’il  vous  plait,  a  l’intendant 
M.  Hudson,  a  qui  j’ai  fait  ecrire  pour  la  distribution  a  tous  nos 
gens  de  la  gauche.  Pour  le  reste,  je  vous  prie  de  les  faire  escorter 
au  camp.  Encore  qu’ils  ne  soient  pas  gras,  les  soldats  s’en  ac- 
commoderont :  c’est  pour  eux  que  je  les  destine,  et  ils  en  auront 
bientot  grand  besoin,  car  il  se  trouve  que  tres  peu  de  viande  de 
notre  cote,  ainsi  vous  nous  assisterez  autant  qu’il  sera  possible. 

J’ai  ecrit  aussi  a  M.  d’Herberville,  afin  qu’il  y  donne  les  mains. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Envoyez-nous,  je  vous  prie,  autant  de  chariots  avec  du 
pain  que  vous  pourrez  ;  assurez  les  proprietaires  qu’ils  leur  seront 
fidelement  rendus.  J’attendrai  de  vos  nouvelles  par  les  occasions 
qui  s’offriront,  sans  qu’il  y  ait  besoin  que  vous  envoyiez  un  officier, 
a  moins  de  quelque  chose  extraordinaire. 


To  M.  D’HERBERVILLE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Aicha,  ce  19  Juillet,  1704. 

Comme  il  ne  se  trouve  aucuns  bestiaux  ici  dans  le  pays,  et 
que  les  troupes  commencent  deja  a  avoir  disette,  j’ecris  a  M.  de 
Baldwyn  d’amasser  tout  ce  qu’il  pourra,  et  de  nous  les  envoyer 
incessamment,  pour  etre  distribues  aux  regiments,  et  je  vous  ecris 
un  mot  pour  vous  prier  de  vouloir  lui  donner  toute  assistance 
requise ;  je  vous  en  aurai  une  obligation  tres-particuliere,  etant 
avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Aicha,  20 th  July,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  your  kind  letter  of  the 
11th  instant,  and  do  assure  you  that  the  greatest  pleasure  I  reap 
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from  our  late  advantage  is  to  see  that  my  friends  are  satisfied  I 
have  done  my  duty  for  the  public.  I  know  you  are  so  much  mine 
that  you  will  bear  with  a  little  piece  of  vanity  in  sending  you  the 
enclosed  copy  of  a  letter  the  Emperor  has  been  pleased  to  write 
me  on  this  occasion,  which  you  may  communicate  to  our  friends  at 
the  Congress,  and  pray  do  me  the  justice  to  believe  that  I  am 
with  great  truth, 

Yours,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  THE  ROMANS. 

Sire,  Au  Camp  d’Aicha,  ce  20  Juillet,  1704. 

M.  le  Comte  de  TVratislaw  m’ayant  fait  la  grace  de  m’in- 
former  avec  quelle  bonte  votre  Majeste  a  daigne  se  communiquer 
a  mon  egard,  et  ses  intentions  de  se  rendre  au  plus-tot  a  la  tete  des 
armees  Imperiales,  j’ai  cru  de  mon  devoir  de  lui  en  temoigner  par 
la  premiere  occasion  mes  plus  humbles  reconnaissances,  la  sup¬ 
pliant  d’etre  persuadee  que  je  me  ferai  toujours  une  gloire  d’obeir 
avec  les  troupes  que  j’ai  l’honneur  de  commander,  aux  ordres  de 
y.  m.,  et  de  T avoir  pour  temoin  du  zele  et  de  l’ardeur  avec 
laquelle  nous  nous  exposer ons  partout  pour  son  service. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect  et  soumission, 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M.* 


To  M.  MORTAGNE. 

Monsieur,  Au  Camp  d’Aicha,  ce  20  Juillet,  1704. 

J’ai  regu  votre  lettre  du  10  du  courant,  et  suis  hien  aise  de 
voir  que  vous  avez  fait  votre  course  si  heureusement.  Leurs  H.  P. 
temoignent  beaucoup  de  bonte  pour  vous,  et  M.  le  Grand  Pension- 
naire  aussi  bien  que  M.  Slingelandt  m'assurent  que  vous  ne  pouvez 
manquer  d’etre  promu  selon  votre  merite.  Je  vous  assure  que  ce 
me  sera  une  satisfaction  particuliere  d’apprendre  que  ma  recom¬ 
mendation  y  a  eu  aucune  part ;  et  si  votre  sort  vous  amene  aupres 
de  nous,  vous  pouvez  etre  sur  que  je  me  ferai  toujours  un  plaisir  de 
vous  donner  des  marques  de  mon  estime,  etant  tres-veritable- 
ment, 

Monsieur,  &c.  M. 


*  Bulletin.  Camp  at  Aicha,  20 th  Juhj,  1704. 

On  Thursday  the  garrison  of  Rain,  consisting  of  about  400  foot,  with  Brigadier 
Mercy,  the  governor,  marched  out  with  their  arms,  and  were  conducted  by  a  party 
of  horse  to  the  Elector  of  Bavaria’s  camp  near  Augsburg. 

The  army  marched  the  same  morning  from  Burkheim,  and  encamped  with  the 
right  at  Holtz,  and  the  left  at  Osterzhausen,  from  whence  we  continued  our  march 
the  next  day,  and  came  with  the  right  to  Kerpach,  and  the  left  to  this  place. 
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To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Aicha,  20 th  July,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  23rd  past,  and 
have  little  to  send  you  in  return  by  this  post.  The  advices  from 
France  give  an  account  that  the  Marquis  de  Minas  has  entirely 
routed  the  Spanish  troops  under  Don  Ronquillo  in  the  province  of 
Beira,  so  that  we  hope  the  next  letters  you  send  us  will  bring  a 
more  favourable  disposition  of  our  affairs  in  those  parts  than 
hitherto  they  have  done.  We  came  to  this  camp  on  Friday,  and 
have  been  busy  since  in  transporting  our  provisions  hither  from 
other  parts  for  erecting  a  magazine  to  subsist  the  army.  We  shall 
leave  a  garrison  here  and  march  to-morrow,  in  order  to  post  our¬ 
selves  so  as  to  prevent  the  Elector’s  receiving  any  quantity  of 
provisions  from  his  own  country,  and  endeavour  to  straiten  him 
all  we  can. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Aicha,  20 th  July,  1 704. 

I  have  received  your  letter  of  the  23rd  past,  and  hope  by 
your  next  we  shall  have  better  news  from  Portugal,  for  there  are 
letters  from  France,  which  advise  that  the  Comte  de  Minas  had 
obtained  a  complete  victory  over  Don  Ronquillo  in  the  province  of 
Beira,  whereby  our  affairs  in  those  parts  were  much  changed  for 
the  better. 

I  am  of  your  opinion,  that  it  might  be  of  great  advantage  if  the 
King  of  Sweden  could  be  brought  over  to  embrace  heartily  the 
interest  of  the  Allies.  Mr.  Robinson,  who  seems  to  have  a  good 
interest  at  that  court,  will  certainly  have  given  you  the  best 
light  into  that  matter,  and  what  measures  were  most  likely  to 
effect  it. 

There  is  no  doubt  hut  the  French  will  use  all  possible  endea¬ 
vours  to  obstruct  the  Queen’s  good  intentions  in  Scotland,  but  I 
hope  her  Majesty’s  ministers  will  be  able  to  obviate  all  their 
designs,  and  that  we  shall  have  a  happy  issue  of  this  sessions  in 
that  kingdom. 

Enclosed  you  have  a  letter  which  the  Emperor  has  been  pleased 
to  write  to  me  on  occasion  of  our  late  success.  I  must  likewise 
acquaint  you  that  Count  Wratislaw  has  intimated  to  me  his  Im¬ 
perial  Majesty’s  desire  that  I  would  accept  of  the  honour  he 
intended  me,  of  the  title  and  dignity  of  a  prince  of  the  Empire  : 
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upon  which  I  prayed  him  to  represent  to  the  Emperor  that  I  was 
extremely  sensible  of  his  goodness  towards  me  beyond  anything  I 
could  deserve,  but  that  my  ambition  was  entirely  bounded  in  the 
Queen  my  mistress’s  grace  and  favour,  whose  abundant  kindness 
had  been  already  extended  towards  me  beyond  whatever  I  could 
have  aimed  at,  and  that  I  must  refer  myself  wholly  to  her  Majesty’s 
good  pleasure  in  this  matter. 

You  have  here  also  a  letter  to  me  from  the  Elector  Palatin, 
brought  hither  yesterday  by  Count  Lescheraine,  whose  chief  busi¬ 
ness  I  find  is  to  intimate  to  me  how  desirous  the  King  of  the 
Romans  is  to  come  to  the  army,  but  that  his  Majesty  would  not 
determine  anything  till  he  had  first  my  opinion  about  it.  Upon 
which,  as  I  can  foresee  no  difficulty  in  his  coming,  I  thought  my¬ 
self  obliged  to  make  a  compliment  to  his  Majesty,  letting  him  know 
that  as  I  was  sure  her  Majesty  would  be  very  well  pleased  to  have 
her  army  under  his  command,  so  both  myself  and  the  troops 
wrould  be  extremely  proud  to  obey  his  orders  on  all  occasions,  and 
to  have  so  good  a  witness  of  our  zeal  for  the  public  as  well  as  for 
the  interest  of  the  House  of  Austria  in  particular.  I  find  Prince 
Louis  is  desirous  he  should  come,  but  would  rather  it  might  be 
as  a  general  than  with  the  pomp  and  equipage  of  a  king ;  though 
I  think  that  point  is  indifferent,  since  the  greatest  part  of  the  ex¬ 
pense  seems  to  be  already  made.  I  pray  you  will  lay  this  whole 
matter  before  the  Queen,  and  to  do  it  as  to  what  relates  to  myself 
in  the  most  friendly  manner,  assuring  her  Majesty  that  I  have  no 
other  thought  in  the  wrorld  than  to  be  governed  and  to  submit  with 
all  the  cheerfulness  imaginable  to  her  Majesty’s  good  pleasure. 
We  came  to  this  camp  on  Friday,  and  have  been  since  drawing 
what  corn  and  provisions  we  could  from  Nieuburg  and  other 
parts  for  erecting  a  magazine  at  this  place,  intending  to  leave  a 
garrison  here,  and  to  advance  to-morrow  to  post  ourselves,  so  as  to 
make  it  difficult  for  the  Elector  to  draw  any  quantity  of  provisions 
from  his  own  country  for  the  subsistence  of  his  army,  which  must 
make  them  very  uneasy. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  EMPEROR. 

Augustissime,  Serexissime,  Potextissime,  atque  Ixvictissime  Domixe 
Imperator  ac  Domixe  Gratiosissime  : 

Cum  e  muneribus  mihi  a  Serenissima  Regina  Domina  mea 
Clementissima  demandatis,  nullum  unquam  paratiori  et  laetiori 
animo  susceperim  quam  quae  Caesareae  vestrae  Majestatis  Domusque 
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suse  Augustissimae  decus  atque  incrementum  promovere  et  angere 
posse  videbantur,  turn  neque  quispiam  unquam  prsestiti  fideliter 
officii  successus  majori  me  affecit  gaudio,  quam  expugnata  nuper 
summi  Dei  benignitate  hostium  prope  Donaverdam  castra ;  nihil 
vero  mihi  ad  honorem  cumulatius  accedere  potuit  qnam  literse  qnas 
Caesarea  vestra  Majestas  duodecimo  die  mensis  currentis  ad  me 
♦dare  dignata  est.  Pro  tanto  tamque  insigni  Caesareae  vestrae  Ma- 
jestatis  erga  me  benevolentiae  testimonio,  gratias  quas  possum 
humillimas  ago,  et  Caesaream  vestram  Majestatem  suppliciter  ob- 
secro,  sibi  persuasum  habere  velit,  nihil  ardentioribus  exoptare 
votis  Reginam,  nihil  gentem  Anglicanam  illustrius  sibi  ad  laudem 
inonumentum  nec  ad  omnem  perpetuitatem  stabilius  desiderare, 
quam  ut  ex  his  initiis  grandiora  rerum  momenta  ad  Caesareae 
vestrae  Majestatis  commodum  atque  emolumentum  ope  sua  aii- 
quantum  oriantur :  summo  itaque  animi  et  virium  impetu  una  cum 
Supremo  Caesareae  vestrae  Majestatis  Locumtenente  Marchione 
Badensi  niti  non  desistam,  quo  excitatum  in  Germaniae  visceribus 
bellum  felicem  et  maturum  sortiatur  exitum.  Quod  superest, 
propensissimam  meam,  et  ad  omnia  Caesareae  vestrae  Majestatis 
mandata  paratissimam  observantiam  humillime  offero,  meipsumque 
Caesareae  suae  benevolentiae  commendo, 

Csesarese  vestrae  Majestatis 

Humillimus,  Devotissimus,  atque  Obsequentissimus  Servus, 

Johannes  Dux  de  Marlborough. 

Augustissimo,  Serenissimo,  Potentissimo,  atque  Invictissimo  Principi 
Ac  Domino  Domino  Leopoldo,  Divina  favente  dementia 
Eomanorum  Imperatori  semper  Augusto,  ac  Germaniae, 

Hungariae  et  Bohemiae  Regi,  Arch-Duci  Austriae,  Duci  Burgundiae, 

Marchioni  Moraviae,  Comiti  Tyrolis,  &c.,  Domino  meo  gratiosissimo. 

E  Castris  de  Aicha,  20  die  Julii,  1704. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Aicha,  20 th  Julij,  1704. 

Enclosed  I  give  you  the  trouble  of  two  letters,  one  for  the 
Emperor  and  the  other  for  the  King  of  the  Romans,  of  which  you 
likewise  receive  copies  for  your  information.  You  will  please  to 
take  the  first  opportunity  of  presenting  them,  making  such  com¬ 
pliments  to  their  Majesties  in  my  name  as  you  shall  judge  most 
suitable  on  the  respective  occasions.  I  perceive  by  what  you 
write  to  Mr.  Cardonnel,  as  well  as  by  your  letters  to  myself,  that 
you  are  a  little  uneasy  at  the  proceedings  of  your  court  in  relation 
to  yourself,  but  I  can  assure  you  for  your  satisfaction  nothing  that 
is  done  there  can  make  the  least  impression  at  home  or  with  me 
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to  your  prejudice,  every  body  being  sensible  of  the  candour  and 
integrity  with  which  you  have  always  discharged  the  trust  her 
Majesty  has  reposed  in  you.  Pray  give  me  leave  to  refer  you  to 
him  for  our  news,  and  believe  me  with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


To  BRIGADIER  BALDWYN. 

Monsieur,  A  Aicha,  ce  21  Juillet,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  d'hier,  par  laquelle  je  vois 
que  vous  faites  votre  possible  pour  remplir  les  magasins  et  trouver 
les  deux  cents  chariots  du  Cercle.  Les  six  jours  qu’ils  demandent 
pour  cela  n’est  que  pour  gagner  le  temps,  ainsi  il  les  faut  presser. 
Je  tacherai  de  renvoyer  les  vorspan  dont  vous  parlez,  mais  il  sera 
hien  difficile.  Je  vous  enverrai  de  l’infanterie  si  cela  se  pouvait, 
mais  nous  sommes  trop  eloignes,  ainsi  il  faut  faire  du  mieux  avec 
la  cavalerie. 

Je  vous  prie  d’envoyer  cent  chevaux,  avec  un  officier  discret  a 
leur  tete,  a  Schrobenhausen ;  il  se  trouve  beaucoup  de  pain  dans 
les  villages  aux  environs,  que  cet  officier  fera  voiturer  dans  la  dite 
ville,  et  remettre  an  commissaire  qui  y  sera  de  ma  part,  sur  sa 
quittance,  pour  y  eriger  un  magasin.  Quand  vous  me  marquerez 
qu’il  n’y  a  plus  rien  a  faire  de  votre  cote  je  vous  enverrai  des 
ordres  de  revenir. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

Comme  M.  de  Bulow  a  envoye  un  officier  expres  a  votre 
A.  S.  E.  pour  lui  faire  part  de  la  victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu 
de  nous  donner  le  2  de  ce  mois,  je  ne  me  suis  pas  donne  l’honneur 
de  lui  ecrire  alors.  Elle  aura  aussi  appris  que  nous  avons  sur 
cela  passe  le  Danube  et  le  Lech  sans  la  moindre  opposition.  Le 
meme  jour  que  nous  avons  passe  cette  derniere  riviere  M.  l’Elec- 
teur  de  Baviere  voulait  traitor  d’accommodement  avec  nous,  et  en- 
voya  prier  M.  le  Comte  de  Wratislaw  de  vouloir  s’aboucher  avec 
son  premier  secretaire  dans  un  lieu  qu  il  lui  marqua,  oil  ils  se 
trouverent  tous  deux,  et  firent  si  bien  qu  ils  conclurent  le  traite, 
comme  M.  de  Wratislaw  nous  vient  faire  rapport,  et  convinrent 
ensemble  du  lieu  ou  M.  PElecteur  devait  se  trouver  le  lendemain 
pour  signer  les  Articles,  au  lieu  de  quoi  il  y  envoya  le  meme  secre¬ 
taire  pour  dire  a  M.  de  Wratislaw  que  puisque  M.  de  Tallard 
avan^ait  a  son  secours  avec  une  armee  de  trente-cinq  mille  homines 
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il  n’etait  pas  en  son  pouvoir,  et  que  son  honneur  ne  le  permettait 
pas  aussi  de  quitter  le  parti  de  la  France.  II  a  fait  mine  d’y 
vouloir  revenir  depuis,  mais  il  pretend  a  cette  heure  que  les 
Fran^ais  l’epient  de  si  pres  qu’il  ne  saurait  rien  faire.  Nous  nous 
sommes  si  peu  ties  a  ses  propositions  que  nous  avons  toujours 
pousse  en  avant,  ayant  attaque  et  pris  la  ville  de  Rain  et  meme 
brule  et  detruit  une  partie  du  pays,  ce  qui  a  cesse  depuis  quelque 
jours,  mais  nous  sommes  toujours  en  etat  de  recommencer  quand 
nous  le  trouverons  a  propos.  Selon  les  demiers  avis  M.  Tallard 
etait  arrive  le  18  du  courant  a  Yillingen ;  mais  nous  ne  croyons 
pas  qu’il  soit  si  fort  que  les  ennemis  le  debitent.  M.  le  Prince 
Eugene  observe  sa  marche  avec  vingt  bataillons  et  soixante  esca- 
drons,  y  compris  les  trente  que  nous  lui  avons  envoyes  pour  le 
renforcer. 

Je  suis  venu  hier  matin  reconnaitre  ce  camp,  et  a  mon  approche 
de  cette  place,  les  ennemis,  qui  etaient  en  garnison  au  nombre  de 
deux  cents  chevaux  et  deux  cents  fantassins,  se  sont  retires,  avec 
precipitation  a  leur  armee,  sur  quoi  la  ville  s’est  rendue,  et  j’y  ai 
d’abord  mis  six  cents  homines  en  attendant  que  toute  1’armee 
s’avance,  ce  qu’il  a  fait  aujourd’hui,  et  nous  serrons  a  present  les 
ennemis  de  si  pres  qu’il  leur  serait  difficile  de  tirer  la  moindre 
subsistance  pour  leur  armee  de  la  Baviere. 

Je  suis,  avec  un  veritable  attachement  et  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

Je  ne  me  suis  pas  donne  l’honneur  d’ecrire  a  V.  M.  au  sujet 
de  la  victoire  que  le  bon  Dieu  nous  a  donnee  sur  les  ennemis  le  2 
de  ce  mois,  M.  de  Grumbkow,  qui  y  a  eu  part,  ayant  bien  voulu 
s’en  charger.  Y.  M.  aura  aussi  ete  informee  que  nous  avons 
d’abord  passe  le  Danube  et  le  Lech  sans  aucune  opposition.  Le 
meme  jour  que  nous  passames  cette  derniere  riviere  M.  i’Electeur 
de  Baviere  fit  semblant  de  vouloir  traiter  d’un  accommodement 
avec  nous,  et  envoya  prier  M.  le  Comte  de  Wratislaw  de  vouloir 
s’aboucher  avec  son  premier  secretaire  dans  un  lieu  qu’il  lui 
marqua,  ou  ils  se  trouverent  tous  deux,  et  entrerent  en  negocia- 
tion ;  mais  sur  le  rapport  que  le  secretaire  en  a  fait  a  son  A.  E., 
il  fit  dire  a  M.  de  Wratislaw,  que  puisque  M.  Tallard  avangait  avec 
une  armee  de  trente-cinq  mille  hommes  a  son  secours,  il  n’etait  pas 
dans  son  pouvoir,  et  que  son  honneur  ne  le  permettait  pas  aussi  de 
quitter  le  parti  de  la  France.  Il  a  fait  mine  d’y  vouloir  revenir 
depuis,  mais  nous  nous  sommes  si  peu  fies  a  ses  propositions,  que 
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nous  avons  toujours  passe  en  avant,  ay  ant  attaque  et  pris  la  ville  de 
Rain,  et  meme  brule  et  detruit  une  partie  du  pays,  ce  qui  a  cesse 
depuis  quelques  jours  ;  mais  nous  sornmes  toujours  en  etat  de  re- 
commencer  quand  nous  le  trouverons  a  propos.  Cependant  je  puis 
assurer  Y.  M.  qu’en  cas  que  ce  traite  fut  venu  a  aucune  maturite, 
nous  y  aurions  eu  tous  les  egards  pour  ses  interets,  et  que  sa 
mediation  aupres  de  son  A.  E.  aurait  restee  dans  son  entier. 

Selon  les  derniers  avis  M.  Tallard  etait  arrive  le  18  du  courant 
a  Yillingen,  mais  nous  ne  croyons  pas  qu'il  soit  si  fort  que  les 
ennemis  le  debitent.  M.  le  Prince  Eugene  observe  sa  marche  avec 
vingt  bataillons  et  soixante  escadrons,  y  compris  trente  que  nous 
lui  avons  envoy es  depuis  quinze  jours  pour  le  r enforcer.  II  laisse 
le  reste  des  troupes  pour  la  surete  des  lignes  sous  les  ordres  du 
Comte  de  Nassau. 

Je  suis  venu  hier  matin  a  reconnaitre  ce  camp,  et  a  mon  ap- 
proche  de  cette  place,  les  ennemis,  qui  etaient  en  garnison  au 
nombre  de  deux  cents  chevaux  et  deux  cents  fantassins,  se  sont 
retires  avec  precipitation  a  leur  armee,  sur  quoi  la  ville  s’est 
rendue,  et  j’y  ai  d’abord  mis  six  cents  homines  en  attendant  que 
toute  1’ armee  s’avanqat,  ce  qu’elle  a  fait  aujourd’bui,  et  nous 
serrons  a  present  les  ennemis  de  si  pres  qu’il  leur  sera  difficile  de 
tirer  la  moindre  subsistance  pour  leur  armee  de  la  Baviere. 

Je  suis,  avec  un  tres-profond  respect, 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M. 


To  THE  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

Je  remercie  tres-humblement  votre  A.  S.  de  l’honneur  de  sa 
lettre  du  5  du  courant,  et  viens  par  celle-ci  la  feliciter  sur  l’hcu- 
reux  retour  de  S.  A.  M.  le  Prince  Hereditaire  a  l’armee.  Je  l’ai 
des  aussitot  declare  general  de  la  cavalerie,  avec  un  veritable 
plaisir  et  avec  rapplaudissement  de  toutes  les  troupes,  qui  se  feront 
partout  un  honneur  d’obeir  a  ses  ordres  ;  et  j’ose  bien  assurer 
votre  A.  S.  qu’il  n’y  a  personne  qui  puisse  s’interesser  plus  que  je 
fais  en  tout  ce  qui  regarde  votre  illustre  Maison.  Je  la  supplie 
aussi  d’etre  persuadee  que  ce  me  sera  toujours  une  satisfaction 
tres-particuliere  de  trouver  les  occasions  de  lui  pouvoir  marquer 
le  respect  et  l’attacbement  inviolable  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg ,  ce  23  Juillet ,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  d’hier,  et  vois  que  je  me 
suis  trompe  dans  mon  attente  des  bestiaux,  puisque  par  cette 
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lettre  il  n’y  a  nulle  apparence  que  nous  en  ayons  de  votre  cote  ; 
pourtant  selon  vos  premieres  lettres  je  m’etais  flatte  que  vousnous 
en  auriez  envoye  une  bonne  quantite.  Vous  ne  me  marquez  rien 
touchant  le  grain,  ni  combien  vous  en  aurez  fait  transporter  dans 
les  magasins.  Je  vous  prie  de  me  marquer  la  quantite  par  votre 
prochaine  ;  et  comme  il  y  a  apparence  que  nous  restions  ici  encore 
quelque  temps,  je  vous  prie  de  ne  rien  negliger  pour  en  amasser 
autant  qu’il  sera  possible.  Pour  ce  qui  est  du  canon  et  des  mor- 
tiers,  il  faut  que  l’officier  qui  en  a  la  conduite  s’adresse  a  M.  le 
Prince  de  Bade  et  a  M.  d’Herberville  pour  ses  ordres. 

Je  suis  toujours,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  8  du  courant  et  suis 
bien  affiige  de  voir  que  votre  premier  dessein  a  manque  par  le 
debordement  du  Demer;  car  je  puis  vous  assurer  qu’il  n’y  a  per- 
sonne  qui  s’interesse  plus  que  je  fais  en  tout  ce  qui  vous  regarde. 
Je  me  flatte  que  vous  serez  plus  heureux  dans  le  second,  et  que 
nous  en  aurons  bientot  les  bonnes  nouvelles,  afin  de  donner  un  peu 
a  penser  aux  ennemis  de  votre  cote. 

Nous  venons  d’apprendre  que  M.  de  Tallard  attaque  la  ville 
de  Villingen  pour  faciliter  leur  passage  et  retour  par  la  Foret 
Noire.  M.  le  Prince  Eugene  Pobserve  avec  vingt  bataillons  et 
soixante  escadrons,  et  doit  le  cotoyer  pour  nous  joindre  si  l’ennemi 
avance  de  ce  cote-ci. 

Etant  venu  hier  matin  avec  mille  chevaux  et  cinq  cents  fantas- 
sins  du  piquet  de  la  gauche  reconnaitre  ce  camp,  d’abord  que  nos 
troupes  ont  paru  les  ennemis  ont  quitte  Friedberg  et  j’en  ai  pris 
possession  ;  et  ce  matin  toute  Parmee  est  venue  camper  la  droite 
a  Wulfrezhausen  et  la  gauche  a  Othmaring  a  une  petite  lieue 
d’Augsbourg  et  du  camp  des  ennemis,  le  Lech  etant  entre-deux ; 
mais  nous  serrons  a  present  PElecteur  de  si  pres  qu’il  lui  sera 
difficile  de  tirer  la  moindre  subsistance  de  la  Baviere  pour  son 
armee. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

To  COMTE  D’ARCO,  MARECHAL  ET  GEN.  DE  S.  A.  E.  DE  BAVIERE. 
Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg ,  ce  23  Juillet,  1704. 

J’ai  re<pi  l’honneur  de  votre  lettre  touchant  l’echange  des 
prisonniers  de  guerre  ;  et  comme  M.  le  Prince  de  Bade  a  envoye 
ceux  que  nous  avions  des  votres  dans  les  villes  d’Allemagne,  je 
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viens  de  communique!’  a  S.  A.  ce  que  vous  m’ecrivez,  alin  que  nous 
puissions  de  concert  contribuer  notre  mieux  pour  le  soulagement 
de  ces  pauvres  gens.  Ainsi,  Monsieur,  si  vous  voulez  avoir  la 
bonte  de  m’envoyer  les  listes  de  ceux  que  vous  avez  des  notres 
qui  ont  ete  pris  depuis  que  je  suis  dans  ce  pays,  nous  ferons 
avancer  un  pared  nombre  pour  etre  echange,  homme  pour  homme, 
selon  leur  qualite,  ou  vous  jugerez  le  plus  convenable  ;  et  si  vous 
souhaitez  en  premier  lieu  les  blesses  qui  sont  a  Donawert,  vous 
n’avez  qu’a  envoyer  un  pared  nombre,  et  ils  seront  d’abord  remis 
a  vos  ordres.  Au  reste,  je  vous  prie  d’etre  persuade  que  j’em- 
brasse  cette  occasion  avec  beaucoup  de  plaisir  pour  vous  marquer 
combienje  vous  bonore,  et  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

M.  de  Grumbkow  ayant  bien  voulu  se  charger  d'envoyer  a  la 
cour  une  relation  de  ce  qui  s’est  passe  le  2  de  ce  mois  au  combat 
de.  Schellenberg,  s’etant  trouve  dans  Taction,  je  ne  me  suis  pas 
donne  Thonneur  d’ecrire  alors  au  Roi.  J’ai  celui  a  present  de 
faire  part  a  sa  Majeste  de  ce  qui  s’est  passe  depuis,  par  la  ci-jointe, 
que  je  vous  prie  de  vouloir  lui  presenter ;  et  comme  je  sais  que 
vous  en  aurez  la  lecture,  je  me  flatte  que  vous  ne  prendrez  pas  en 
mauvaise  part  que  je  vous  remets  au  contenu  pour  nos  nouvelles. 
Permettez  aussi  que  j'ai  Thonneur  de  saluer  Madame  de  War- 
tenberg,  et  de  repeter  mes  assurances  que  personne  ne  peut  etre 
avec  plus  d’estime  et  de  passion  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  PACHECO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg ,  ce  23  Juillet,  1 704. 

J’ai  recu  Thonneur  de  votre  tres-obligeante  lettre  du  11  du 
courant,  et  vous  assure  que  rien  ne  me  peut  faire  un  plus  grand 
plaisir  que  de  voir  que  mes  amis  sont  satisfaits  de  mes  soins  et  de 
mon  zele  pour  le  public.  Je  souhaite  de  tout  mon  cceur  que  les 
bonnes  nouvelles  que  vous  me  mandez  de  Portugal  se  confirment : 
en  ce  cas  il  ne  faut  pas  douter  que  nos  affaires  ne  se  remettent 
bientot  de  ce  cote-la.  Nous  sommes  venus  camper  ici  aujourd’hui 
a  une  petite  lieue  d’Augsbourg  et  du  camp  des  ennemis,  la  gar- 
nison  de  Friedberg  s’etant  retiree  bier  avec  grande  precipitation 
quand  je  suis  venu  seulement  pour  les  reconnaitre. 
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M.  FElecteur  de  Baviere  s'attend  toujonrs  au  secours  que  la 
France  lui  a  promis,  an  hasard  de  la  mine  de  tout  son  pays,  dont 
nous  sommes  entierement  les  maitres. 

Selon  les  derniers  avis  M.  Tallard  attaquait  Villingen,  et  M.  le 
Prince  Eugene  marchait  pour  1’ observer  avec  vingt  bataillons  et 
soixante  escadrons.  Faites,  s’il  vous  plait,  mes  compliments  a 
nos  Messieurs  du  Congres,  et  continuez-moi  toujours,  je  vous  prie, 
part  dans  votre  amitie,  puisque  personne  ne  peut  etre  avec  plus 
d’estime  que  je  suis, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Friedberg,  2 3rd  July,  1 7 04. 

My  last  to  you  was  of  Sunday  from  Aicha  ;  the  next  day  we 
advanced  about  two  leagues  towards  this  place,  and  halting  yester¬ 
day  in  the  morning,  I  took  out  the  picket  of  the  left  with  a  de¬ 
tachment  of  500  foot,  and  came  to  view  this  ground  and  to 
reconnoitre  the  enemy’s  camp.  Upon  my  approach  to  the  town,  the 
garrison,  consisting  of  200  horse  and  as  many  foot,  returned  with 
great  precipitation  to  their  camp  on  the  other  side  the  Lech  close 
to  Augsburg ;  whereupon  the  magistrates  brought  me  the  keys, 
and  I  took  possession  with  the  500  foot  and  100  horse.  This 
morning  the  whole  army  came  and  encamped  with  the  right  at 
Wulfrezhausen  and  the  left  at  Othmaring,  this  town  being  in 
the  centre  of  the  line,  within  a  league  of  the  city,  whereof  we  have  a 
perfect  view,  as  well  as  of  the  enemy’s  camp.  After  we  had  taken 
possession  yesterday  a  messenger  was  sent  hither  from  the  Elector 
to  order  all  the  inhabitants  to  retire  with  their  effects  into  Augs¬ 
burg,  who  being  seized  and  brought  to  me,  I  sent  him  back  this 
morning.  We  are  now  so  near  that  the  enemy  cannot  receive  any 
subsistence  for  their  army  out  of  the  country  of  Bavaria,  which 
lies  entirely  at  our  mercy. 

We  received  an  express  this  morning  from  Prince  Eugene, 
giving  an  account  that  M.  Tallard  was  attacking  Villingen,  and 
that  he  was  observing  him  with  twenty  battalions  and  sixty  squa¬ 
drons,  having  left  the  rest  of  his  troops  in  the  lines,  under  the 
command  of  Comte  Nassau. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  & c.  M.* 

*  Bulletin .  Camp  at  Friedberg,  23rd  July,  1704. 

On  Monday  the  army  made  a  small  march,  the  left  advancing  to  the  village  of 
Roerbach,  and  the  right  about  half  a  league  on  this  side  Aicha. 

Yesterday  morning  my  Lord  Duke  of  Marlborough,  with  the  picket  of  the  cavalry 
of  the  left  and  a  detachment  of  500  foot,  crossed  the  Par,  and  marched  to  view  the 
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To  COLONEL  HERMAN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  23  Juillet,  1704. 

J’ai  requ  vos  lettres,  et  suis  bien  aise  de  voir  que  le  colonel 
imperial  vous  a  fait  place,  en  ayant  d’abord  parle  a  M.  le  Prince 
de  Bade  sur  la  reception  de  votre  premiere  lettre.  Nous  nous 
reposons  entierement  sur  vos  soins  a  faire  travailler  et  mettre  la 
ville  au  plus-tot  en  etat  de  defense,  et  vous  pouvez  faire  fond  que 
sur  la  moindre  apparence  que  les  ennemis  ont  aucun  dessein  de 
vous  attaquer,  que  la  garnison  sera  renforcee  et  que  vous  serez 
muni  de  tout  ce  qui  sera  necessaire  pour  votre  surete  ;  en  attendant 
je  vous  prie  de  me  donner  de  temps  en  temps  de  vos  nouvelles,  et 
de  me  croire  tres-parfaitement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  BRIGADIER  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  24  Juillet,  1704. 

Par  ma  derniere  je  vous  ai  prie  de  me  donner  un  compte 
exact  de  tous  les  grains  que  vous  aurez  remis  dans  les  magasins 
a  Nieubourg ;  et  comme  cela  nous  est  fort  necessaire,  afin  de  nous 
pouvoir  d’autant  mieux  regler  pour  la  subsistance  de  l’armee,  je 
vous  prie  de  m’  envoy er  ce  compte  au  plus-tot,  et  de  continuer  vos 
soins  pour  en  amasser  autant  qu’il  sera  possible. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MAGISTRATES  OF  SCHROBENHAUSEN. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  24  Juillet,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  d’aujourd’hui,  et  trouve  bien 
etrange  que  vous  vous  plaigniez  des  desordres  des  soldats  quand 
vous  avez  refuse  d’obeir  aux  ordres  de  M.  le  Prince  de  Bade  et 
aux  miennes  pour  recevoir  le  detacliement  que  j’ai  envoye  pour 
vous  proteger  contre  toute  insulte.  Ces  ordres  ont  ete  repetes  ce 
matin,  et  je  me  flatte  que  vous  vous  y  serez  con  formes  d’abord,  car 

camp  near  this  town,  in  -which  the  enemy  had  placed  a  garrison  of  400  foot  and  as 
many  horse,  who,  as  soon  as  his  Grace  came  upon  the  plain  within  sight  of  the  town, 
retired  with  great  precipitation  towards  their  army. 

This  day  we  marched  again,  and  are  encamped  with  the  right  at  Wulfretzhausen, 
and  the  left  at  Othmaring,  this  place  being  in  the  centre  of  the  line,  and  within  a 
league  of  Augsburg,  whereby  the  Elector  of  Bavaria’s  communication  with  his 
coimtry  is  in  a  manner  entirely  cut  off. 

We  have  advice  from  Prince  Eugene  that  M.  Tallard  was  arrived  the  18th  at 
Villingen ;  that  thereupon  his  Highness  marched  with  twenty  battalions  and  sixty 
squadrons,  including  the  thirty  sent  him  lately  from  our  army,  to  observe  his 
motions,  having  left  the  rest  of  his  troops  under  the  command  of  Comte  Nassau 
Weilburg  for  the  security  of  the  lines. 
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je  serais  tres  marri  d’etre  oblige  d’en  venir  a  l’extremite  avec  vous. 
Le  detachement,  tant  d’infanterie  que  de  cavalerie,  a  ordre 
d’amasser  tout  le  grain  qui  se  trouvera  dans  la  ville  et  aux  en¬ 
virons  pour  faire  du  pain  pour  l’armee,  ainsi  je  m’attends  que  vous 
leur  donnerez  toute  sorte  d’assistance. 

Messieurs,  votre  tres-affectionne  serviteur,  &c.  M. 


To  the  COMMANDER  OF  THE  DETACHMENT  AT  SCHROBENHAUSEN. 
Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  24  Juillet,  1704. 

J’espere  que  sur  les  ordres  que  M.  le  Prince  de  Bade  et  moi 
avons  repetes  ce  matin  au  magistrats  de  Schrobenhausen  ils  vous 
auront  admis  dans  la  ville,  et  je  ne  doute  point  que  vous  ne  fassiez 
votre  devoir  en  y  tenant  une  discipline  exacte  et  prevenant  les 
desordres.  Ce  que  j’ai  a  vous  recommander  a  present  est  d’amasser 
tout  le  grain  qui  se  trouvera  dans  les  villages  aux  environs  et  de 
le  faire  transporter  dans  ladite  ville  afin  de  pouvoir  cuire  du  pain 
pour  la  subsistance  de  l’armee,  sans  avoir  egard  a  aucune  sauve- 
garde,  car  la  necessite  ne  permet  pas  qu’on  protege  les  grains. 
V ous  prendrez,  s’il  vous  plait,  les  quittances  des  commissaires  en 
le  leur  remettant  et  me  rendrez  compte  de  temps  en  temps  de  ce 
que  vous  aurez  fait. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  25  Juillet,  1704. 

J’ai  reQu  l’honneur  de  votre  lettre  du  11  du  courant,  et  suis 
tres-sensible  a  la  maniere  obligeante  avec  laquelle  vous  vous  inte- 
ressez  en  ce  qui  me  regarde.  Je  vous  assure  que  je  ne  puis  avoir 
un  plus  grand  plaisir  que  de  voir  que  mes  amis  sont  satisfaits  que 
je  taclie  de  remplir  mon  devoir  pour  le  bien  de  la  cause  commune 
oil  nous  sommes  tous  engages.  II  faut  esperer  qu’un  si  bon  com¬ 
mencement  sera  suivi  d’une  heureuse  fin,  et  que  cela  terminera 
dans  le  repos  de  1’Allemagne  si  necessaire  dans  la  conjoncture 
presente  ;  mais  je  vous  avoue  que  M.  l’Electeur  de  Baviere  me 
parait  fort  opiniatre,  et  que  j’ai  peur  qu’il  ne  voudra  pas  se  de¬ 
tacher  de  la  France  qu’a  la  derniere  extremite. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  ST.  JOHN. 

gIRj  Camp  at  Friedberg ,  25 th  July,  1704. 

I  received  your  letter  of  the  30th  past,  and  believe  was  in¬ 
debted  to  you  before,  but  I  know  you  are  so  much  my  friend  that 
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you  will  not  insist  on  my  being  so  very  punctual  with  you  while 
we  are  in  our  enemy’s  country,  where  I  assure  you  I  have  full 
employment :  besides,  I  am  sensible  you  cannot  want  information 
of  all  that  passes  here  from  Mr.  Sec.  Harley ;  and  Mr.  Cardon- 
nel  assures  me  that  he  is  constant  to  you  every  post,  which  makes 
me  the  more  easy  when  I  do  not  write  myself.  I  am  glad  you  are 
sending  us  over  so  good  a  recruit,  which  will  come  very  oppor¬ 
tunely  to  join  the  regiments  when  they  get  back  into  Holland. 

I  am,  -with  great  sincerity,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  COMTE  D’ARCO. 

Monsieur,  Au.  Camp  de  Friedberg,  ce  26  Juillet,  1704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre,  avec  les  listes  de  nos  pri- 
sonniers  que  vous  avez  a  l'armee,  que  j’ai  communique  a  M.  le 
Prince  deBade  ;  et  nous  sommes  prets  de  vous  donner  en  echange 
un  pareil  nombre  de  vos  blesses  a  Donawert,  ou  bien  des  autres, 
selon  que  son  A.  E.  le  souhaitera  :  mais  si  Elle  aime  mieux  avoir 
de  ces  derniers,  il  faudrait  quelques  jours  pour  les  faire  venir  vers 
l’armee.  Nous  le  remettons  entierement  a  vous,  Monsieur,  de 
nommer  ceux  que  vous  souhaiterez,  avec  le  lieu  ou  l’echange  se 
pourra  faire.  Si  vous  voulez  aussi  avoir  la  bonte  de  m’envoyer  la 
liste  des  prisonniers  que  vous  avez  des  troupes  de  Prusse,  avec  le 
lieu  oil  ils  pourront  etre  echanges,  j’aurai  soin  de  vous  faire  re- 

mettre  un  pareil  nombre  des  votres. 

Je  suis,  avecune  parfaite  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Friedberg,  27 th  July,  1704. 

Since  my  last  I  have  had  the  favour  of  your  letters  of  the 
24th  and  30th  past,  and  have  likewise  had  from  Mr.  Stepney 
extracts  of  all  that  has  been  sent  him  relating  to  the  negotiation 
with  the  Elector  of  Bavaria ;  so  that  I  think  you  are  sufficiently 
instructed  in  that  matter  if  there  were  any  real  inclination  on  the 
Elector’s  side  to  treat ;  but  I  am  of  your  opinion,  that  he  will  not 
be  brought  to  terms  till  the  last  extremity,  and  that  we  could  not 
buy  him  at  too  dear  a  rate ;  he  relies  entirely  on  his  succours, 
which  are  advancing  from  the  Rhine.  The  Duke- Regent  of  Wir- 
temberg  had  letters  last  night  from  these  parts  of  the  23rd  instant, 
which  advise  that  M.  Tallard,  after  lying  six  days  before  Yil- 
lingen,  with  four  twenty-four  pounders  and  eight  sixteen-pounders, 
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had  been  obliged  that  day,  upon  the  approach  of  Prince  Eugene, 
to  retire ;  that  he  advanced  the  same  evening  about  two  leagues, 
and  was  to  march  the  same  day  to  Dutlingen  on  the  Danube, 
where  he  had  sent  before  to  bake  bread  for  his  troops,  resolving 
to  march  with  all  expedition  to  join  the  Elector.  If  this  news 
be  true,  of  which  we  are  hourly  expecting  the  confirmation, 
the  junction  may  be  made  about  the  2nd  of  the  next  month. 
We  are  told  that  the  Marechal  de  Villeroi  has  orders  to  fall 
with  the  troops  under  his  command  into  the  country  of 
Wirtemberg,  so  that  the  enemy’s  vast  designs  on  the  Rhine 
are  vanished,  and  the  whole  war  like  to  be  brought  on  this 
side.  They  will  have  in  Alsace  only  the  Swiss  that  refused  to 
pass,  and  a  few  battalions  more  under  the  command  of  M. 
Coigny. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 

Since  the  closing  my  letter  we  have  one  from  Prince  Eugene, 
which  confirms  the  news  relating  to  M.  de  Tallard. 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  27  Juillet,  1704. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  coeur  de  la  part  que  vous 
prenez  si  obligeamment  en  ce  qui  nous  regarde  ici.  Dieu  merci, 
nous  avons  eu  un  assez  heureux  commencement,  et  si  M.  1’Elec- 
teur  de  Baviere  avait  voulu  reflechir  alors  a  ses  propres  interets  et 
a  la  conservation  de  son  pays,  nous  aurions  deja  fini  la  guerre  dans 
ces  quartiers  par  un  accommodement  a  l’amiable  :  mais  il  s'en 
opiniatre  sur  le  secours  que  M.  de  Tallard  lui  amene.  Vous 
aurez  su  que  ce  general  a  eu  un  echec  devant  Villingen.  II 
avance  depuis  en  toute  diligence,  et  selon  que  nous  comptons 
pourra  joindre  i’Electeur  vers  le  2  du  mois  prochain.  M.  le  Prince 
Eugene  le  cotoye,  et  sera  a  portee  de  nous  environ  le  ineme  temps, 
de  sorte  que  la  guerre  va  trainer  encore  aux  depens  de  la  Baviere, 
qui  en  apparence  sera  pour  la  plupart  ruinee. 

Je  suis,  tres-sincerement  et  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Friedberg,  27th  July,  1704. 

Yesterday  our  army  made  a  general  forage  in  sight  of  the  enemy’s  camp  without 
ny  loss. 

In  the  evening  we  had  advice  from  a  commissary  of  the  Duke-Regent  of  Wir¬ 
temberg,  that  the  Marechal  de  Tallard,  who  had  been  battering  the  town  of  Villingen 
six  days  with  four  24-pounders  and  eight  16-pounders,  had  been  obliged,  upon  the 
approach  of  Prince  Eugene,  the  23rd,  to  Rotweil,  to  retire  from  the  place ;  that  he 
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To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Camp  at  Friedberg,  27th  July,  1704. 

The  favour  of  your  letters  of  the  27th  and  30th  past  came 
to  hand  both  together.  I  received  at  the  same  time  from  Mr. 
Secretary  Harley  the  best  light  he  could  give  for  the  negotiation 
with  the  Elector ;  and  having  likewise  had  from  Mr.  Stepney  ex¬ 
tracts  of  all  you  sent  him  on  that  subject,  I  think  myself  suffi¬ 
ciently  instructed  to  have  concluded  with  the  Elector,  to  her 
Majesty’s  satisfaction,  if  he  had  had  any  real  inclination  towards 
it,  hut  he  relies  entirely  on  his  succours  from  France.  M.  Tallard 
lay  six  days  before  \  illingen,  but  on  the  approach  of  Prince 
Eugene  was  obliged  to  raise  the  siege,  and  is  now  marching  this 
way  with  all  the  expedition  possible,  so  that  he  may  probably  join 
the  Elector  about  the  2nd  of  next  month.  Prince  Eugene  is  like¬ 
wise  advancing  this  way,  and  I  hope  will  be  within  reach  of  us 
about  the  same  time.  The  Marechal  de  Villeroi,  we  are  told,  is 
to  make  a  diversion  at  the  same  time  in  the  country  of  Wirtem- 
berg,  so  that  all  their  projects  on  the  Rhine  are  come  to  nought. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  28  Juillet,  1704. 

J  ai  re^u  votre  lettre  du  26  du  courant  et  vois  avec  plaisir 
que  les  chariots  sont  en  si  bon  train  que  nous  n’en  manquerons  pas 
a  l  avenir ;  mais  je  suis  bien  marri  qu’on  n’a  pu  amasser  que  600 
sacs  de  grain,  etant  tres  peu  de  chose  pour  fournir  a  nos  besoins. 
Je  m’etais  flatte  que  vous  en  auriez  trouve  beaucoup  da  vantage  ; 
il  faut  esperer  que  la  moisson  que  vous  faites  a  la  campagne  par 
les  paysans  y  suppleera.  Si  les  Imperiaux  font  un  amas  de  grains 
de  la  meme  maniere  que  nous,  je  ne  vois  aucune  raison  que  le 
commissaire  peut  avoir  de  partager  avec  nous,  a  moins  qu’il  ne 
nous  donne  aussi  la  moitie  de  ce  qu’il  amasse  dans  les  villages  des 
Bavarois ;  mais  pour  ce  qu’on  fait  moissonner  a  la  campagne  de 
concert  on  pourra  le  partager  egalement  quand  il  sera  battu.  J’ai 
fait  parler  au  commissaire,  qui  avoue  avoir  donne  ordre  comme 


marched  two  leagues  the  same  day,  aud  was  the  24th  at  Dutlingen  on  the  Danube, 
where  he  had  sent  before  to  bake  bread  for  his  army,  intending  to  pursue  his  march 
with  all  diligence  in  order  to  join  the  Elector  of  Bavaria,  which  it  is  thought  he 
may  do  about  the  2nd  of  the  next  month. 

As  soon  as  the  French  retired  from  Villingen,  Prince  Eugene  went  thither  and 
returned  the  same  evening  to  Rotweil,  from  whence  he  will  march  on  the  other  side 
the  Danube  as  the  French  advance  on  this. 
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vous  elites  de  n’acheter  plus  de  grain ;  mais  il  m’assure  en  merne 
temps  qu’il  en  a  fait  acheter  aux  environs  de  Nieubourg  seuls 
une  quantite  suffisante  pour  fournir  a  notre  armee  pour  quatre 
semaines,  outre  ce  qui  se  trouve  a  Schrobenhausen,  Rain,  et 
Aicba. 

Si  vous  voyez  que  votre .  presence  peut  etre  utile  a  Nieubourg 
pour  les  magasins,  il  faut  que  je  vous  prie  d’y  rester  encore 
quelques  jours,  autrement  je  vous  enverrai  des  ordres  pour  re- 
joindre  l’armee.  Comme  nous  avons  de  gros  detachements  de¬ 
hors,  je  vous  prie  de  nous  renvoyer  au  plus-tot  les  cent  cinquante 
hommes  qui  etaient  a  Nieubourg  avant  notre  arrivee,  avec  tout  ce 
que  vous  pourriez  avoir  encore  de  l’aile  gauche  au-dela  des  cinq 
cents  hommes  qui  sont  marches  avec  vous. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  29  Juillet,  1704. 

J'ai  re<pi  l’honneur  de  votre  lettre  du  12  du  courant  de 
Montenach,  et  vous  suis  fort  oblige,  Monsieur,  de  la  rejouissance 
publique  que  vous  avez  faite  dans  votre  armee  pour  notre  succes 
au  combat  de  Schellenberg,  aussi  bien  que  de  la  part  que  vous  y 
prenez  en  votre  particulier.  Je  vous  avoue  que  je  m’etais  flatte 
que  cela  aurait  porte  M.  1’Electeur  a  songer  a  faire  sa  paix 
comme  il  avait  feint  au  commencement,  mais  il  ne  parait  que  trop 
qu’il  est  si  fort  attache  aux  interets  de  la  France,  et  si  enfle  du 
secours  qu’on  lui  a  promis,  que  rien  que  la  derniere  extremite  Ten 
pourra  detourner ;  ainsi  on  a  fait  marcher  ce  matin  un  gros  de- 
tachement  de  cavalerie  pour  bruler  le  pays  du  cote  de  Munich. 

Nous  venons  d’apprendre  par  des  lettres  de  M.  le  Prince 
Eugene  du  24  du  courant  que  M.  de  Tallard,  ayant  ete  devant 
Villingen  depuis  six  jours  avec  quatre  pieces  de  24  et  huit  de  16, 
avait  ete  oblige  le  23  de  lever  le  siege  et  de  se  retirer  a  Dut- 
lingen,  oil  il  etait  encore  le  jour  de  la  date.  Je  m’attends  avec 
impatience  d’apprendre  quelque  heureux  succes  de  votre  cote. 
Personne,  je  vous  assure,  ne  vous  le  peut  souhaiter  avec  plus 
d’empressement  que  je  fais,  etant  de  toute  mon  ame, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  29  Juillet,  1704. 

Je  vous  suis  fort  oblige  de  l’honneur  de  vos  lettres  du  7  et  12 
du  courant  et  de  la  part  que  vous  prenez  par  la  derniere  dans 
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notre  succes  sur  le  Schellenberg.  Je  m’etais  flatte  que  cela  aurait 
porte  M.  FElecteur  de  Baviere  a  un  accomraodement  a  l’amiable, 
a  quoi  on  Fa  invite  par  tons  les  moyens  de  douceur  ;  mais  il  semble 
si  attache  a  l’interetde  la  France  qu’il  n'y  a  que  la  derniere  neces¬ 
sity  qui  Fen  puisse  detourner.  Ainsi.  nous  avons  fait  marcher  ce 
matin  un  gros  detachement  de  cavalerie  pour  bruler  et  detruire  le 
pays. 

Par  les  lettres  du  24  de  M.  le  Prince  Eugene  nous  apprenons 
que  M.  de  Tallard,  etant  a vance  a  Villingen,  avait  battu  cette 
place  six  jours  de  suite  avec  quatre  pieces  de  24  et  huit  de  16  ; 
mais  qu’a  son  approche  le  23  il  avait  ete  oblige  de  lever  le  siege 
et  etait  marche  a  Dutlingen  sur  le  Danube. 

Nous  attendons  avec  impatience  des  nouvelles  de  votre  cote 
pour  apprendre  le  succes  du  dessein  dont  vous  me  parlez.  J  ose 
vous  assurer  que  personne  ne  le  peut  souhaiter  plus  beureux  que 
moi,  tant  pour  la  part  que  mes  amis  y  auront  que  pour  l’avantage 
que  le  public  en  tirera. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  LIEUT.-GEN.  SCHOLTEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  29  Juillet,  1704. 

Il  n’y  a  que  deux  jours  que  j’ai  regu  Fhonneur  de  votre  lettre 
du  16  du  courant,  et  vous  assure  que  je  suis  bien  marri  de  voir  les 
difficultes  qui  vous  travaillent,  manque  de  chariots  ;  d’autant  plus 
que  nous  ne  sommes  pas  en  etat  de  vous  en  fournir  d'ici,  ay  ant 
disette  nous-memes  ;  mais  je  ne  doute  point  qu’en  vous  adressant 
a  M.  le  Prince  Eugene  il  vous  fera  fournir  par  le  pays,  puisqu’une 
douzaine  feront  votre  affaire. 

Nous  avons  appris  par  des  lettres  du  24  la  bonne  nouvelle  que 
S.  A.  a  fait  lever  le  siege  de  Villingen,  et  comme  vous  etes  avec 
lui  a  present  vous  m’obligeriez  beaucoup  de  m’ecrire  quelquefois 
un  petit  mot  de  lettre  par  son  courrier  jusques  a  ce  que  nous  ayons 
le  bonheur  de  vous  revoir.  Apres  le  combat  de  Schellenberg  je 
m’etais  flatte  que  FElecteur  de  Baviere  se  serait  porte  a  un  accom- 
modement  comme  il  voulait  nous  le  faire  accroire,  mais  il  est  si 
entete  du  secours  de  la  France  que  je  vois  bien  a  present  que 
rien  que  la  derniere  extremite  l’en  pourra  detacher,  de  sorte  que 
ce  matin  il  est  sorti  un  gros  detachement  de  cavalerie  pour  bruler 
et  detruire  son  pays. 

Je  suis,  de  tout  mon  cceur,  Monsieur,  &c.  M. 

Ce  31  Juillet,  1704. 

M.  Molkenberg  vous  apprendra  la  situation  oil  nous  sommes 
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ici,  et  je  me  flatte  que  j’aurai  l’honneur  de  vons  voir  en  pen* 
Comme  je  travaille  a  donner  quatre  chariots  du  pays  a  chaque 
bataillon  pour  chercherle  pain,  je  serai  bien  aise  que  vous  puissiez 
vo  us  fournir  de  meme  en  chemin  faisant. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Friedbery,  ce  29  Juillet,  1704. 

La  lettre  que  votre  Majeste  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le 
15  du  courant  m’a  ete  acheminee  de  Nuremberg,  et  M.  le  Baron 
de  Berlepsch  m’a  depuis  rendu' celle  du  20.  Je  me  trouve  infini- 
ment  oblige  a  votre  Majeste  de  la  bonte  qu’Elle  a  de  s’interesser 
si  obligeamment  en  ce  qui  nous  regarde.  J’avoue  que  notre 
premier  succes  m’avait  flatte  d’un  prompt  accommodement  avec 
M.  l’Electeur.  Nous  n’avons  aussi  rien  neglige  pour  cela,  comme 
M.  de  Berlepsch,  qui  y  est  fort  zele,  pourra  informer  V.  M.  ;  mais 
il  parait  que  son  A.  E.  est  si  enfle  du  secours  que  M.  de  Tallard 
lui  doit  amener  qu’il  n’y  a  aucun  moyen  de  traiter  avec  lui,  de 
sorte  que,  bien  contre  notre  gre,  nous  avons  ete  oblige  d’en  venir 
a  l’extremite,  et  ce  matin  un  gros  detachement  est  sorti  pour 
bruler  tout  le  pays  du  cote  de  Munich,  comme  on  fera  aussi 
ailleurs. 

J’ai  eu  soin  de  reclamer  les  prisonniers  de  guerre  des  troupes 
de  Y.  M.,  qu’on  fait  venir  a  Ingolstadt  pour  etre  echanges  contre 
un  pareil  nombre  de  ceux  que  nous  avons  fait  au  combat  de  Schel- 
lenberg,  et  serai  ravi  de  trouver  d’autres  occasions  pour  temoigner 
a  V.  M.  rattacbement  que  j’ai  pour  tout  ce  qui  la  regarde  et  le 
tres-profond  respect  avec  lequel  je  suis, 

Sire,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Friedbery,  29th  July ,  1704. 

I  have  received  your  packet  of  the  19th  instant,  and  am  very 
much  obliged  to  you  for  your  constant  advices,  particularly  for 
the  light  you  gave  me  into  our  business  with  the  Elector,  which  I 
was  once  in  hopes  might  have  been  of  use  ;  but  since  the  advance 
of  M.  Tallard  he  would  not  hear  of  any  accommodation,  though 
I  have  not  been  wanting  on  my  part,  and  am  sorry  he  has  at  last 
obliged  us  to  extremities,  the  Comte  de  la  Tour  being  gone  out 
this  morning  with  a  strong  detachment  of  horse  and  dragoons  to 
destroy  and  burn  the  country  about  Munich,  as  I  fear  we  shall  be 
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forced  to  do  in  other  parts,  to  deprive  the  enemy  as  well  of  present 

subsistence  as  future  support  on  this  side. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  COMTE  D'OOST  FRISE. 

Monsieur,  An  Camp  de  Friedberg,  ce  30  Juillet,  1704. 

J’ai  recu  rhonneur  de  votre  lettre  et  vous  renvoie  la  meme 

3 

personne  avec  celle-ci  pour  vous  prier  que  quand  vous  aurez  re- 
passe  FAmper  de  m’en  avertir,  et  me  faire  savoir  en  meme  temps 
les  nouvelles  que  vous  apprendrez,  comme  je  ferai  aussi  de  ma 
part  s’il  arrive  quelque  chose  qui  le  merite.  Cependant  je  sou- 
haiterais  que  d’abord  que  vous  aurez  repasse  cette  riviere,  vous 
envoyassiez  des  parties  pour  bruler  a  droite  et  a  gauche  le  long 
de  la  riviere,  mais  pas  jusques  ici.  Je  vous  prie  de  faire  bien  des 
compliments  de  ma  part  a  M.  de  la  Tour  et  de  lui  communiquer 

ce  que  nous  souhaitons  qu’il  fasse. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M.* 

P.S. — Vous  donnerez  F  enclose,  s’il  vous  plait,  a  M.  de  la  Tour. 


To  PRINCE  EUGENE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  31  Juillet,  1704. 

Votre  Altesse  verra  par  la  lettre  de  31.  le  Prince  de  Bade 
ses  sentiments  sur  le  siege  d'Ingoldstadt,  et  qu’il  est  tout-a-fait 
porte  a  le  faire  avec  les  troupes  que  nous  avons  ici  sans  aueun 
renfort  de  votre  cote.  Je  lui  ai  represente  que  la  raison  de  guerre 
ne  pouvait  demander  tant  de  troupes  dans  les  lignes  et  dans  le  pays 
de  Wirtemberg,  puisque  31.  de  Tallard  etait  ici,  et  que  31.  de 
Villeroi,  ayant  fait  un  detachement  vers  les  Pays  Bas,  ne  saurait 
avoir  qu’un  corps  de  vingt  mille  hommes  a  nous  opposer  de  ce 
cote-la ;  et  en  outre  que  31.  de  Tallard,  etant  joint  avec  31.  FElec- 
teur  et  31.  de  3Iarsin,  ils  feraient  pour  le  moins  une  armee  de  plus 
de  quarante  mille  hommes,  et  que  quand  nous  serions  occupes  au 
siege,  etant  entre  nous  et  leur  garnisons,  ils  pourraient  en  tirer 
jusqu’au  dernier  homme  et  s’augmenter  jusqu’a  cinquante  mille, 
au  lieu  que  nous,  ayant  fourni  les  troupes  pour  le  siege  que  31.  le 


*  Bulletin.  Camp  at  Friedberg,  30 th  July,  1704. 
On  Monday  my  Lord  Duke  of  Marlborough  reviewed  all  the  troops  of  the  left 
wing  of  the  army,  which  appeared  in  very  good  order. 

We  have  no  letters  from  Prince  Eugene  since  those  of  the  24th,  which  left  him  at 
Rotweil  and  the  Marechal  de  Tallard  at  Dutlingen. 
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Prince  de  Bade  croit  se  ponvoir  faire  avec  vingt-trois  bataillons 
et  trente  escadrons,  qui  de  mon  avis  sont  trop  peu,  neanmoins 
1’ennemi  anrait  de  bean  coup  la  superiorite  de  notre  armee  d’ ob¬ 
servation,  et  nous  pourrions  courir  risque  non-seulement  d’un 
affront,  mais  de  perdre  tout  le  fruit  de  la  campagne  ;  au  lieu  que 
si  nous  poussions  ce  siege  avec  vigueur,  nous  pourrions  encore  etre 
en  etat  de  faire  celui  d’Ulm.  Pour  quel  effet,  sans  pourtant  en 
dire  le  moindre  mot  a  personne,  j’ai  ecrit  a  Mayence  de  tenir  prefc 
les  vingt  pieces  de  canon  de  l’Etat,  qui  pourront  venir  a  temps 
pour  cela.  Enfin  je  me  suis  explique  plus  succinctement  touchant 
la  disposition  des  troupes  dans  le  memoire  ci-joint,*  que  je  prie 
V.  A.  de  vouloir  examiner  de  pres,  et  si  Elle  se  trouve  du  meme 
sentiment,  comme  il  est  necessaire  que  je  garde  des  mesures  avec 
M.  le  Prince  de  Bade,  je  la  prierais  de  s’y  determiner  et  de 
prendre  le  tout  sur  soi  comme  ses  propres  pensees.  Au  reste  j’ai 
l’honneur  de  me  remettre  a  M.  de  Molkenberg,  etant  avec  une 
veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mb.  SECRETARY  HARLEY. 

Sib,  Camp  at  Friedberg,  31  st  July,  1704. 

I  have  received  your  obliging  letter  of  the  4th  instant,  and 
do  assure  you  I  cannot  have  greater  pleasure  than  to  see  my 
friends  satisfied  that  I  do  my  best  to  discharge  my  duty  for  the 
honour  of  her  Majesty’s  arms  and  the  good  of  the  public,  which  I 
never  will  be  wanting  to  promote  with  my  utmost  endeavours. 

We  intended,  if  we  could  have  got  a  sufficient  train  of  artillery 


*  Pbojet. 

1.  On  croit  que  le  corps  Palatin  est  suffisant  pour  defendre  les  lignes  contre  les 
attaques  de  l’armee  de  Villeroi,  sur  tout  les  Suisses  ne  voulant  pas  passer  le  Rhin, 
et  Villeroi  ayant  fait  un  detachement  pour  la  Flandre. 

2.  Pour  couvrir  le  pays  de  Wirtemberg,  on  croit  qu’il  serait  h  propos  d’assembler 
un  petit  corps  de  troupes  entre  Dornstetten  et  Freudenstadt  et  les  environs,  qui  con- 
sisterait  en  deux  bataillons  Imperiaux,  les  Souabes,  ceux  du  Haut  Rhin,  les  West- 
phaliens,  avec  ceux  qu’on  pourrait  prendre  de  Rotweil  et  Villingen,  toute  infanterie, 
outre  la  cavalerie  de  Souabe  et  Westphalie,  le  regiment  de  Bibrac,  celui  de  Bareith, 
et  tels  autres  qu’on  trouvera  a  propos;  car  si  Villeroi  vient  avec  un  detachement,  ce 
corps  y  pourra  resister ;  et  s’il  vient  avec  toute  l’armee,  le  Comte  de  Nassau,  laissant 
trois  ou  quatre  mille  hommes  dans  les  lignes,  pourrait  en  quatre  jours  de  marche  se 
joindre  au  corps  poste  aux  environs  de  Freudenstadt  et  Dornstetten. 

3.  Pour  le  siege  d’lngoldstadt  on  fera  marcher  le  corps  Prussien,  les  Danois,  et  le 
reste  de  la  cavalerie,  qui  se  trouve  presentement  a  l’armee  du  Prince  Eugene,  les- 
quelles  troupes  seront  renforcees  pour  pouvoir  faire  le  siege,  d’une  maniere  que  la 
grande  armee  sera  toujours  en  etat  de  pouvoir  faire  tete  a  l’Electeur  joint  par  M. 
Tallard. 
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together,  to  have  attacked  Munich,  and  might  in  that  case  have 
been  masters  of  it  by  this  time  ;  but  it  not  being  to  he  had,  and 
the  Elector  continuing  obstinately  to  adhere  to  the  interests  of 
France,  we  find  ourselves  under  the  necessity  of  burning  and  de¬ 
stroying  his  country,  to  which  end  the  Comte  de  la  Tour,  general 
of  the  Imperial  horse,  was  sent  out  on  Tuesday  morning  to  begin 
in  the  neighbourhood  of  Munich,  as  we  shall  continue  to  do  in 
other  parts,  to  deprive  the  enemy  as  far  as  we  can  of  any  sub¬ 
sistence  from  his  country.  In  the  meanwhile  we  are  endeavouring 
to  get  together  thirty  pieces  of  canon  at  Nieuburg  for  the  siege 
of  Ingoldstadt,  which,  when  we  have  taken,  will  make  us  masters 
of  the  Danube  from  Ulm  to  Passau,  and  by  that  means  we  shall 
always  have  a  free  passage  into  Bavaria.  You  will  see  by  the 
copy  of  my  letter  to  Prince  Eugene  the  dispositions  I  propose  for 
this  siege,  and  that  if  it  soon  takes  effect  we  are  not  without  hopes 
of  undertaking  that  of  Ulm  before  the  campaign  be  ended,  the 
conquest  of  which  place  will  make  it  very  difficult  for  the  enemy 
to  send  any  more  succours  hereafter  into  these  parts,  or  to  find 
subsistence  for  what  is  already  here. 

M.  de  Tallard  is  advancing,  and,  as  I  told  you  in  my  last,  may 
probably  join  the  Elector  in  three  or  four  days.  If  they  give  us 
a  fair  opportunity  of  engaging,  you  may  be  sure  we  shall  not  de¬ 
cline  it,  our  troops  being  full  of  courage  and  desiring  nothing 
more. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Friedberg,  31  st  July,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  4th  instant, 
and  return  you  my  hearty  thanks  for  your  kind  congratulations 
upon  our  late  success  and  for  your  good  news  from  Portugal.  I 
have  little  to  trouble  you  with  more  than  to  let  you  know  that  the 
Elector’s  obstinacy  has  at  length  obliged  us  to  the  resolution  of 
burning  and  destroying  his  country,  to  which  end  three  thousand 
horse  were  detached  on  Monday  morning  towards  Munich,  in  the 
neighbourhood  of  which  place  they  are  to  begin  and  to  destroy  the 
country  in  their  return.  We  shall  do  the  like  in  other  parts  to 
straiten  the  enemy  as  much  as  we  can  of  their  subsistence.  We 
are  making  the  necessary  preparations  for  the  siege  of  Ingolstadt, 
the  taking  of  which  place  will  make  us  masters  of  the  Danube 
from  Ulm  to  Passau  and  give  us  at  all  times  a  free  entry  into 
Bavaria. 
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M.  Tallard  is  advancing  and,  we  expect,  may  join  the  Elector 
in  three  or  four  days. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Sir,  Camp  at  Friedberg,  31s£  July,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  yours  of  the  22nd  instant  and 
am  much  obliged  to  you  for  your  kind  concern  for  my  health, 
which,  I  bless  God,  is  pretty  well  restored.  You  will  have  seen 
by  my  letters  come  since  to  your  hands  that  our  negotiations  with 
the  Elector  have  had  no  manner  of  effect.  If  we  could  have  got 
a  sufficient  train  of  artillery  we  might  have  attacked  and  been 
masters  of  Munich  by  this  time  ;  but  it  not  being  to  be  had  and 
the  Elector  continuing  with  the  greatest  obstinacy  to  adhere  to  the 
French  interest,  we  have  been  necessitated  to  the  resolution  of 
burning  and  destroying  his  country,  to  which  end  Comte  de  la 
Tour,  general  of  the  Imperial  horse,  and  the  Comte  d’Oost  Frise 
were  detached  on  Tuesday  morning  with  3000  horse  to  begin  in 
the  neighbourhood  of  Munich,  as  we  shall  continue  to  do  in  other 
parts,  to  deprive  the  enemy  as  far  as  we  can  of  any  subsistence. 
In  the  meanwhile  we  are  endeavouring  to  get  together  thirty 
pieces  of  canon  at  Nieuburg  for  the  siege  of  Ingolstadt,  the  taking 
of  which  place  will  secure  us  the  passage  of  the  Danube  from 
Ulm  to  Passau  so  as  to  give  us  at  all  times  a  free  passage  into 
Bavaria.  If  we  succeed  soon  in  this  attempt  we  are  not  without 
hopes  of  being  able  to  attack  Ulm  before  the  campaign  be  ended, 
and  if  we  can  make  ourselves  masters  of  that  important  place  it 
will  not  only  be  very  difficult  for  the  enemy  to  send  any  more 
succours  hereafter  into  these  parts,  but  even  to  subsist  what  they 
have  here  already.  M.  de  Tallard  is  advancing  and  may  be  with 
the  Elector  in  three  or  four  days.  If  we  have  a  fair  opportunity 
you  may  be  sure  we  shall  not  decline  engaging  them,  our  troops 
being  full  of  courage  and  desiring  nothing  more. 

I  am,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  DE  LA  TOUR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  31  Juillet,  1704. 

Je  viens  a  ce  moment  de  recevoir  Thonneur  de  votre  lettre 
d’hier  au  soir,  et  n’ai  pas  voulu  tarder  a  vous  repondre  par  le 
Sieur  Pitts,  un  de  mes  aides-de-camp,  pour  vous  dire  que  nous 
n’avons  encore  aucune  nouvelle  qu’il  soit  passe  a  Landsperg  plus 
de  quatre  escadrons  qui  sont  alles  a  Munich  :  ainsi  je  vous  prie 
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de  continuer  a  bruler  tout  ce  que  vons  pourrez,  particulierement 
a  la  droite  au-dela  de  Freising  ;  et  si  vons  rentrez  demain  an 
soir  ce  sera  assez  tot.  Pour  ceux  qui  ne  peuvent  rester  dehors, 
manque  de  pain,  je  ne  vois  d’autre  remede  que  de  les  renvoyer, 

car  il  est  impossible  de  les  fournir  d'ici. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  passion,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  D’OOST  FRISE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  1  Aout,  1704. 

J’ecris  a  present  a  M.  le  Comte  de  la  Tour  pour  lui  marquer 
qu’il  n’est  rien  passe  du  cote  de  Landsperg  que  quatre  escadrons 
qui  sont  alles  a  Munich,  et  qu’il  pourra  rester  dehors  jusques  a 
demain  au  soir,  brulant  en  attendant  tout  ce  qu’il  pourra,  parti¬ 
culierement  au-dela  de  Freising ;  et  comme  il  nous  est  impossible 
d’ envoy er  chercher  le  grain  qui  est  a  Pruck  et  aux  environs,  je 
souhaite  que  ce  qui  reste  la  avec  tous  les  batiments  puisse  subir 
le  in  erne  sort,  afin  que  Tennemi  n’en  profite  pas. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  1  Aout,  1704. 

Apres  tout  nous  n’avons  nouvelle  que  de  quatre  escadrons  des 
ennemis  qui  aient  passe  a  Landsperg,  et  qui  sont  alles  a  Munich. 
J’en  ecris  a  M.  le  Comte  de  la  Tour,  et  le  prie  de  rester  dehors 
jusques  a  demain  au  soir.  Quand  V.  A.  reviendra  il  sera  bien 
que  les  deux  corps  soient  separes,  afin  de  pouvoir  d’autant  mieux 
bruler  et  detruire  le  pays;  en  attendant  je  lui  recommande  de 
reduire  en  cendre  ce  qui  reste  a  Pruck  et  aux  environs,  puisque 
nous  ne  pouvons  y  envoyer  chercher  les  grains,  dont  les  ennemis 
profiteraient  si  nous  les  laissions. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  de  V.  A.  &c.  M. 


To  Mr.  ST.  JOHX. 

Sir,  Friedberg,  3rd  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  your  kind  letter  of  the 
4th  past.  I  have  since  that  of  the  7th,  with  the  list  of  the  recruits 
you  are  sending  for  the  foot,  which  I  should  be  glad  to  hear  were 
safely  landed  on  this  side.  I  see  likewise  you  are  sending  a  de¬ 
tachment  of  the  Guards  for  Portugal,  and  if  it  should  be  thought 
fit  to  replace  them  by  new  levies,  I  take  what  you  propose  to  be 
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very  reasonable,  as  what  may  be  for  the  service ;  but  I  am  opinion 
her  Majesty  will  think  it  a  little  too  early  yet  to  be  raising  men 
or  making  any  further  additional  charge  to  her  establishment :  it 
is  true  the  battalion  of  Guards  was  thin  of  officers  when  they  at¬ 
tacked,  but  not  to  that  degree  you  mention ;  they  are  come  up 
since  with  my  Lord  Cutts. 

Mr.  Cardonnel  will  tell  you  the  little  news  we  have,  so  that  I 
shall  add  no  more  than  the  continued  assurance  of  my  being  with 
truth, 

Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  Mr.  PRIOR. 

Sir,  Camp  at  Friedberg,  3rd  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  your  letter  upon  our  late 
success  at  Schellenberg,  and  do  not  doubt  but  you,  with  the  rest  of 
our  friends,  do  heartily  rejoice  at  the  share  her  Majesty’s  arms 
have  had  in  the  honour  of  that  day.  I  must  give  you  likewise  par¬ 
ticular  thanks  for  your  kind  expressions  relating  to  myself,  and 
pray  yon  will  believe  I  shall  be  glad  of  all  opportunities  to  assure 
you  of  the  truth  wherewith  I  am, 

Sir,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Friedberg ,  3rd  August,  1704. 

I  am  favoured  with  your  letter  of  the  7th  past,  and  since 
mine  of  the  31st  our  whole  business  has  been  to  burn  and  destroy 
the  Elector’s  country.  I  told  you  then  the  Comte  de  la  Tour  was 
abroad  with  3000  horse  for  that  purpose  ;  the  Duke  of  Wirtemberg 
was  sent  out  on  Thursday  on  the  same  errand,  and  are  both  re¬ 
turned  this  evening,  having  burnt  a  great  number  of  villages  be¬ 
tween  this  and  Munich,  so  that  the  Elector  can  expect  nothing  less 
than  the  ruin  of  Bavaria  for  his  obstinacy  and  breach  of  promise 
to  Comte  Wratislaw.  Mr.  Stepney  will  have  informed  you  of  the 
measures  that  have  been  taken  at  Vienna  to  succour  the  Duke  of 
Savoy,  and  you  may  be  sure  I  have  it  as  much  at  heart  as  you  can 
wish  to  press  that  court  to  send  further  supplies  as  soon  as  our 
affairs  here  will  admit  it,  Prince  Louis  having  assured  me  that 
the  artillery  will  be  ready  at  Nieuburg  for  the  siege  of  Ingolstadt. 
We  shall  decamp  to-morrow  and  march  that  way.  He  has  made 
me  the  compliment  either  of  commanding  or  covering  the  siege ;  I 
believe  I  shall  choose  the  latter,  for  fear  everything  may  not  be  so 
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readily  employed  that  may  be  wanting  to  carry  on  the  attack. 
We  have  nothing  new  of  M.  Tallard,  which  makes  us  apprehen¬ 
sive  he  may  be  halted  at  Ulm  in  order  to  repass  the  Danube,  by 
which  he  may  be  more  uneasy  to  us  than  if  he  joined  with  the 
Elector. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  DON  LUIS  DA  CUNHA. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Friedberg,  ce  3  Aout,  1704. 

Je  vous  suis  fort  redevable  de  l’honneur  de  votre  lettre,  et  de 
la  part  que  vous  prenez  si  obligeamment  en  ce  qui  nous  regarde. 
Permettez,  je  vous  prie,  que  je  vous  felicite  aussi  a  mon  tour  de 
l’heureux  succes  des  armes  de  sa  Majeste  le  Roi  de  Portugal,  que 
je  souhaite  de  tout  mon  coeur  puisse  etre  suivi  de  bien  d’ autres, 
tant  pour  la  gloire  de  sa  Majeste  que  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune,  vous  priant  d’etre  persuade  que  je  serai  partout  avec  une 
veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  COMTE  D’ARCO. 


Monsieur, 


Au  Camp  de  Hochenwart,  ce  6  Aout,  1704. 


J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  27  du  passe,  et  vous 
suis  fort  oblige  de  l’honnetete  avec  laquelle  vous  nous  avez  ren- 
voye  nos  prisonniers.  Vous  aurez  apparemment  su  depuis  qu’il 
n’y  a  eu  que  deux  cent  huit  remis  a  notre  trompette  au  pont,  les 
autres  huit  s’etant  evades.  J’ai  attendu  a  vous  faire  mes  remerci- 
ments  pour  vous  pouvoir  envoyer  en  meme  temps  la  liste  de  vos 
blesses  a  Donawert  que  vous  trouverez  ci-jointe.  Ils  en  seraient 
deja  partis  si  on  avait  trouve  la  commodite  de  les  transporter  par 
eau,  comme  S.  A.  E.  l’a  souhaite ;  mais  comme  cela  n’est  pas  en 
notre  pouvoir,  nous  vous  laissons  entierement  le  maitre  d’envoyer 
des  bateaux  d’Ulm  pour  les  transporter  a  cette  ville  ou  a  Ingol- 
stadt,  ou  bien  des  chariots  pour  les  mener  a  votre  armee,  comme 
vous  jugerez  le  plus  a  propos ;  et  si  vous  envoyez  des  chirurgiens 
avec,  ils  auront  les  passeports  necessaires.  Pour  le  surplus  qui 
manque  de  votre  nombre,  on  aura  soin  de  les  envoyer  des  autres 
villes. 

Je  vous  envoie  en  meme  temps  une  lettre  du  commandant  de 
Donawert,  touchant  un  de  vos  capitaines  qui  y  est  reste  blesse :  il 
pourra,  si  vous  le  souhaitez,  partir  avec  les  soldats  sur  sa  parole. 

Je  vous  envoie  aussi  une  liste  des  villages  et  places  qui  ont  souhaite 
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qu’on  leur  laissat  les  sauvegardes.  Je  ne  doute  point  que  quand 
les  gens  ne  les  trouveront  plus  necessaires,  vous  me  ferez  le  plaisir 

et  la  justice  de  les  renvoyer  en  surete. 

Je  suis,  avec  une  estime  tres-parfaite  et  sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  LORD  ALBEMARLE. 

My  Lord,  Au  Camp  de  Hochenwart,  ce  6  Aout,  1704. 

Ayant  recpi  une  lettre  de  M.  Aglionby,  notre  ministre  en 
Suisse,  en  faveur  de  M.  Villading,  lieutenant  dans  votre  personne- 
compagnie,  afin  qu’il  puisse  succeder  a  son  frere,  qui  etait  capitaine 
dans  le  regiment  de  Sturlau  et  a  ete  tue  au  combat  de  Schellen- 
berg,  je  me  donne  l’honneur  de  vous  envoy er  cette  lettre  de  M. 
Aglionby,  par  laquelle  vous  verrez  que  le  public  meme  pourrait 
tirer  quelque  avantage  de  l’avancement  de  cet  officier.  II  me 
semble  aussi  qu’il  y  a  quelque  justice  et  charite  en  meme  temps  en 
son  fait,  ainsi  s’il  pouvait  a  cette  occasion  trouver  quelque  avance- 
ment,  soit  de  capitaine  reforme  ou  autrement,  je  vous  en  aurais 
beaucoup  d’ obligation.  En  tout  cas  je  me  flatte  que  vous  me  par- 
donnerez  la  liberte  que  je  prends,  etant  avec  une  passion  et  estime 
tres~sincere, 

My  Lord,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Hochenwart ,  7M  August,  1 704. 

On  Monday  the  army  marched  from  Friedberg  about  five  leagues,  and  came  and 
encamped  that  night  with  the  right  at  Paar,  and  the  left  at  Kuepach. 

On  Tuesday  we  continued  our  march  and  came  to  this  camp,  the  right  being  at 
Schrobenhausen,  and  the  left  at  the  cloister  of  Hochenwart,  with  the  river  Par 
before  us. 

Yesterday  morning  Prince  Louis  of  Baden  went  to  Nieuburg  to  see  the  prepara¬ 
tions  that  are  making  there  for  carrying  on  the  siege  of  Ingolstadt.  He  has  informed 
his  Grace  by  letter  last  night  that  he  finds  everything  ready,  and  thereupon  has 
ordered  a  ^major-general  with  800  horse  to  block  up  the  place,  in  order  to  hinder 
any  succours  or  provisions  from  going  in,  and  is  expected  back  this  evening. 

Prince  Eugene  having  marched  his  army  as  far  as  Donawert,  his  Highness  left  it 
there  on  Tuesday,  and  arrived  here  yesterday  noon,  intending,  as  soon  as  Prince 
Louis  comes  and  that  the  generals  have  concerted  together,  to  return  to  his  camp. 

My  Lord  Duke  went  out  at  five  o'clock  this  morning,  with  several  of  the  generals, 
to  examine  the  avenues  to  the  camp  and  to  view  the  ground  between  this  and  the 
Lech,  and  did  not  return  till  late  this  evening,  when  his  Grace  gave  orders  for  the 
army  to  march  to-morrow  morning  about  two  leagues  towards  Nieuburg. 

We  have  advice  that  M.  Tallard  came  to  Augsburg  on  Monday  morning,  that  his 
army  joined  the  Elector’s  the  same  evening,  and  that  they  are  marched  down  the 
Lech  and  come  to  Biberbach  over  against  Thierhaupten. 

Prince  Louis  is  to  carry  on  the  siege  of  Ingolstadt,  and  my  Lord  Duke  to 
cover  it. 
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To  PRINCE  LOUIS  OF  BADEN. 

Monsieur,  Ail  Camp  d'Exheim,  ce  9  Aout,  1704. 

J’ai  recu  des  avis  certains  aujourd’hui,  sur  la  marche,  qne 
tonte  Farmee  ennemie  etait  marchee  ce  matin  dn  cote  de  Lavingen, 
M.  le  Prince  Eugene,  qui  m’avait  quitte,  est  revenu  cet  apres- 
midi  pour  me  le  confirmer  et  puis  est  reparti  pour  rejoindre  son 
corps.  Sur  ces  nouvelles  nous  avons  ordonne  aux  vingt-sept 
escadrons  imperiaux  de  marcher  demain  de  grand  matin  pour  le 
joindre,  comme  je  ferai  en  meme  temps  avec  tonte  Farmee  pour 
mettre  la  droite  a  nos  ponts  sur  le  Danube,  et  passer  cette  riviere 
si  les  emiemis  le  passent  avec  toute  leur  armee;  et  en  ce  cas  M.  le 
Prince  Eugene  enverra  incessamment  un  renfort  a  V.  A.  de  dix 
escadrons  imperiaux.  J’aurai  soin  aussi  de  me  tenir  toujours  entre 
l’ennemi  et  le  siege  d’lngolstadt,  et  de  detacher  a  proportion  qu’ils 
le  pourront  faire.  Nous  avons  aussi  des  avis  que  toute  la  garnison 
de  Munich,  ou  la  plus  grande  partie,  est  marchee  jeudi  du  cote 
d’Augsbourg.  Je  ne  manquerai  pas  de  faire  part  a  V.  A.  de  tout 

ce  que  je  pourrai  apprendre,  etant  avec  une  passion  tres-sincere, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Schonefeldt,  10 th  August,  1704. 

I  hope  you  will  excuse  me  that,  having  been  on  horseback 
almost  the  whole  day,  and  coming  home  late,  very  much  tired,  I 
did  not  write  to  you  by  the  last  post  from  Hochenwart ;  however  I 
directed  Mr.  Cardonnel  to  acquaint  you  with  our  motions  and  the 
little  news  that  was  then  stirring. 

W  e  marched  the  next  day  from  thence  to  Sandizell ;  and  yester¬ 
day  Prince  Louis  marched  with  twenty-three  battalions  and  thirty - 
one  squadrons  to  Nieuburg  to  carry  on  the  siege,*  and  I  came  with 
the  rest  of  the  army  to  Exheim.  On  the  march  I  received  advice 
that  the  enemy  decamped  the  same  morning  from  Biberbach,  and 
were  marching  towards  Lavingen,  with  a  design,  as  ’tis  supposed, 
to  pass  the  Danube.  Prince  Eugene,  who  left  us  that  morning, 
met  the  same  news  as  he  was  going  to  his  camp,  upon  which  he 
came  hack  to  me,  and  upon  consulting  together,  we  thought  it 
advisable  that  he  should  be  forthwith  reinforced,  and  that  the 
whole  army  should  advance  nearer  the  Danube  in  order  to  join 
him  if  the  enemy  passed  :  hereupon  I  ordered  the  Duke-Regent 
of  TVirtemberg  to  march  early  this  morning  to  reinforce  the  Prince 
with  twenty-seven  squadrons  of  Imperial  horse,  and  at  the  same 


*  Viz.  of  Ingolstadt. 
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time  sent  my  brother  Churchill  with  twenty  battalions  over  the 
Danube,  so  as  to  be  at  hand  to  join  him  if  there  should  be  occasion, 
and  I  marched  likewise  to-day  with  the  rest  of  the  troops  to  this 
camp  near  the  river,  to  be  ready  to  pass  upon  the  first  notice  of 
the  enemy’s  being  gone  over,  which  ’tis  not  doubted  but  they  will 
do,  it  being  very  likely  that  the  Elector  has  prevailed  with  the 
two  marshals  to  make  this  march  on  purpose  to  draw  us  out  of  his 
country,  though  Prince  Louis  will  still  be  entirely  at  liberty  to 
send  parties  to  burn  and  destroy  the  rest  of  Bavaria,  and  carry  on 
the  siege  at  the  same  time,  the  enemy  having  no  troops  left  except 
the  garrisons  of  Munich  and  Augsburg. 

Yesterday  in  the  evening  I  received  the  favour  of  your  letters 
of  the  11th  and  14th  past,  and  shall  not  fail,  as  you  desire,  to 
second  Mr.  Stanhope’s  instances  with  the  States  and  the  Pensioner, 
that  the  Dutch  may  bear  their  proportion  of  the  great  expense 
her  Majesty  is  at  in  sending  succours  to  Portugal,  where  it  seems 
by  the  ill  conduct  of  that  court  they  are  more  wanted  than 
ever. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  An  Camp  de  Schonefeldt,  ce  10  Aout,  1704. 

Ne  s'etant  rien  passe  de  remarquable  depuis  quelques  jours, 
je  ne  me  suis  pas  donne  1’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P.  J’ai  celui 
a  present  de  leur  faire  part  de  la  resolution  que  nous  avons  prise 
d’assieger  la  fortresse  d’Ingolstadt.  Pour  cette  fin  nous  avons 
quitte  lundi  le  camp  de  Friedberg,  et  sommes  venus  a  Kuepach 
en-deqa  d’Aicha.  Mardi  nous  avons  continue  la  marche  jusques 
a  Hochenwart,  d’ou  le  Prince  de  Bade  est  alle  mercredi  matin  a 
Nieubourg  pour  examiner  les  preparatifs  qu’on  y  fait  pour  le 
siege,  et  m’a  mande  le  meme  soir  qu’il  avait  trouve  tout  en  bon 
etat,  sur  quoi  nous  avons  envoye  un  detachement  de  cavalerie  pour 
bloquer  la  place,  et  empecher  que  rien  n’y  entre. 

M.  le  Prince  Eugene  est  venu  nous  joindre  ce  jour-la  de  son 
camp  pres  de  Donawert,  fort  de  soixante  escadrons  et  dix-huit 
bataillons  ;  et  M.  le  Prince  de  Bade  etant  de  retour  jeudi  au  soir, 
nous  sommes  convenus  qu’il  fallait  s’approcher  plus  pres  de  Nieu¬ 
bourg,  ainsi  nous  avons  marche  vendredi  a  Sandizell,  d’ou  M.  le 
Prince  de  Bade  est  marche  hier  avec  vingt-trois  bataillons  et 
trente-un  escadrons  (que  nous  devons  renforcer  selon  le  besoin) 
pour  Nieubourg,  afin  de  former  le  siege  ;  et  le  reste  de  l’armee, 
consistant  en  quarante-huit  bataillons  et  cent  treize  escadrons,  est 
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venu  camper  a  Exheim.  M.  le  Prince  Eugene  est  parti  en  meme 
temps  pour  rejoindre  son  corps  ;  mais  ay  ant  recu  avis  sur  notre 
marche  que  les  ennemis,  qui  avaient  marche  mardi  avec  toute  leur 
armee,  jointe  par  M.  de  Tallard,  a  Biberbach,  avaient  decampe  aussi 
ce  matin,  et  marchaient  du  cote  de  Lavingen,  en  apparence  pour  y 
passer  le  Danube,  ce  que  le  Prince  Eugene  est  revenu  sur  ses  pas 
pour  me  confirmer,  j’ai  donne  ordre  a  M.  le  Due-Regent  de  Wir- 
temberg  de  marcher  aujourd’hui  de  grand  matin  avec  vingt-sept 
escadrons  de  cavalerie  imperiale  pour  le  renforcer.  J’ai  aussi  fait 
passer  le  Danube  a  vingt  bataillons  sous  les  ordres  du  General 
Churchill  pour  le  joindre  en  cas  de  besoin,  et  suis  venu  camper  ici 
au  bord  de  cette  riviere  avec  le  reste  de  1’ armee,  pour  etre  a 
portee  de  marcher  vers  M.  le  Prince  Eugene  sur  les  premiers  avis 
certains  que  l’ennemi  a  passe  cette  riviere,  etant  en  ce  cas  egale- 
ment  en  etat  de  le  secourir  de  meme,  comme  si  nous  etions  au- 
dela. 

Par  cette  demarche  des  ennemis  ils  nous  abandonnent  en- 
tierement  la  Baviere,  n’y  ayant  rien  laisse  que  les  garnisons  de 
Munich  et  d’Augsbourg,  de  sorte  que  M.  le  Prince  Louis  est 
maitre  d’y  envoyer  encore  des  partis  pour  bruler  et  saccager  le 
reste  du  pays,  ou  d’exiger  des  contributions  et  de  pousser  le  siege 
en  meme  temps. 

Je  suis  avec  beaucoup  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Schonefeldt,  10 th  August,  1704. 

On  Friday  the  army  marched  from  Hochenwart  to  Sandizell,  from  whence  Prince 
Louis  of  Baden  went  yesterday  morning  with  four  and  twenty  battalions  and  one 
and  thirty  squadrons  to  Nieuburg,  in  order  to  form  the  siege  of  Iugolstadt,  the 
rest  of  the  army  marching  at  the  same  time  to  Exheim. 

My  Lord  Duke  of  Marlborough  received  advice  on  the  march  that  the  enemy’s 
whole  army  was  in  motion  towards  Lavingen,  with  intent,  as  is  supposed,  to  pass 
the  Danube ;  and  Prince  Eugene,  who  had  taken  leave  of  his  Grace  about  noon  in 
order  to  return  to  his  camp  near  Donawert,  came  about  two  hours  after  with  a  con¬ 
firmation  of  the  advice ;  and  having  thereupon  conferred  some  time  with  his  Grace, 
went  back  to  his  army,  whither  he  had  before  sent  notice  of  the  enemy’s  march. 
His  Grace  hereupon  ordered  the  Duke-Regent  of  Wirtemberg  to  march  early  this 
morning  with  seven  and  twenty  squadrons  of  imperial  horse  and  sixteen  pieces  of 
cannon  to  reinforce  Prince  Eugene  ;  and  General  Churchill,  having  this  afternoon 
passed  the  Danube  near  this  place  with  twenty  battalions  of  foot,  is  ready  to  join  the 
Prince  in  case  of  need.  The  rest  of  the  army,  under  the  command  of  my  Lord 
Duke  of  Marlborough,  marched  also  this  morning  from  Exheim ;  and  we  are  now 
encamped  with  the  left  near  Rain,  and  the  right  near  our  bridges  on  the  Danube, 
which  we  shall  likewise  pass  upon  the  first  notice  of  the  enemy’s  having  gone  over. 

By  this  march  of  the  Elector  and  the  two  marshals  they  entirely  abandon  the 
country  of  Bavaria,  having  nothing  left  there  but  the  garrisons  of  Munich  and 
Augsburg,  so  that  besides  carrying  on  the  siege,  Prince  Louis  will  be  at  liberty  to 
send  what  parties  he  thinks  fit  to  ravage  and  destroy  the  country. 
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To  BRIGADIER  BALDWYN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Schonefeldt,  ce  10  Aout,  1704. 

M.  le  Prince  de  Bade  m’ayant  promis  qu’il  ferait  relever 
votre  detachement  aujourd’hui,  je  vous  ordonne  de  marcher  au 
plus- tot  avec  le  dit  detachement  pour  rejoindre  l’armee  a  Dona- 
werfc,  prenant  soin  de  retirer  et  d’amener  avec  vous  tous  les 

partis  ou  cavaliers  que  vous  pourrez  avoir  dehors. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  GALWAY. 

My  Lord,  Camp  at  Schonefeldt,  ce  10  Aout,  1704. 

I  am  very  sensibly  obliged  to  you  for  your  kind  letter  of  the 
4th  past,  and  do  heartily  rejoice  at  the  honour  her  Majesty  has 
done  your  Lordship  in  putting  you  at  the  head  of  her  troops  in 
Portugal.  All  that  wish  well  to  the  public  good,  I  am  sure,  join 
very  sincerely  with  me ;  for  without  the  assistance  of  your  good 
conduct  and  the  succours  her  Majesty  is  sending  over,  all  our 
hopes  on  that  side  would  soon  vanish. 

I  am  very  sensible  the  poor  Duke  of  Schomberg  has  lain  under 
great  difficulties  by  the  unaccountable  ill  conduct  and  mismanage¬ 
ment  of  the  court  of  Portugal,  but  we  flatter  ourselves  that  your 
Lordship’s  prudent  care  and  foresight  may  soon  put  everything  in 
a  better  posture. 

I  am,  with  much  truth,  My  Lord,  &c.  M. 

P.S. — I  beg  leave  to  recommend  Col.  Richards,  who  com¬ 
mands  the  King  of  Portugal’s  artillery,  to  your  Lordship’s  favour 
and  protection  ;  I  am  confident  he  will  deserve  it. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Hochstet,  14 th  August,  1704. 

I  gave  you  an  account  on  Sunday  of  the  situation  we  were 
then  in,  and  that  we  expected  to  hear  the  enemy  would  pass  the 
Danube  at  Lavingen,  in  order  to  attack  Prince  Eugene.  At  11 
that  night  we  had  an  express  from  him,  that  the  enemy  were  come 
over,  and  desiring  he  might  be  reinforced ;  whereupon  I  ordered 
my  brother  Churchill  to  advance  at  one  o’clock  in  the  morning  with 
his  twenty  battalions,  and  by  three  the  whole  army  was  in  motion  ; 
for  the  greater  expedition  I  ordered  part  of  the  troops  to  pass  over 
the  Danube,  and  follow  the  march  of  the  twenty  battalions,  and  with 
most  of  the  horse,  and  the  foot  of  the  first  line,  I  passed  the  Lech 
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at  Rain,  and  came  over  the  Danube  at  Donawert,  so  that  we  all 
joined  the  Prince  that  night,  intending  to  advance  and  take  this 
camp  of  Hochstet,  in  order  whereto  we  went  out  on  Tuesday  early 
in  the  morning  with  forty  squadrons  to  view  the  ground,  but  found 
the  enemy  had  already  possessed  themselves  of  it,  whereupon  we 
resolved  to  attack  them,  and  accordingly  we  marched  between 
three  and  four  yesterday  morning  from  the  camp  at  Munster, 
leaving  all  our  tents  standing.  About  six  we  came  in  view  of  the 
enemy,  who  we  found  did  not  expect  so  early  a  visit.  The  cannon 
began  to  play  at  half  an  hour  after  eight.  They  formed  them¬ 
selves  in  two  bodies  ;  the  Elector,  with  M.  Marsin  and  their  troops 
opposite  our  right,  and  M.  de  Tallard  with  all  his  opposed  to  our 
left,  which  last  fell  to  my  share.  They  had  two  little  rivulets  be¬ 
sides  a  morass  before  them,  which  we  were  obliged  to  pass  over  in 
their  view,  and  Prince  Eugene  was  forced  to  take  a  great  compass 
to  come  to  the  enemy,  so  that  it  was  one  o’clock  before  the  battle 
began  :  it  lasted  with  great  vigour  till  sunset,  when  the  enemy  were 
obliged  to  retire,  and,  by  the  blessing  of  God,  we  obtained  a  com¬ 
plete  victory.  We  have  cut  off  great  numbers  of  them,  as  well  in 
the  action  as  in  the  retreat,  besides  upwards  of  thirty  squadrons 
of  the  French,  which  we  pushed  into  the  Danube,  where  we  saw  the 
greatest  part  of  them  perish,  M.  de  Tallard  with  several  of  his 
general  officers  being  taken  prisoners  at  the  same  time  ;  and  in 
the  village  of  Blenheim,  which  the  enemy  had  intrenched  and 
fortified,  and  where  they  made  the  greatest  opposition,  we  obliged 
twenty-six  battalions  and  twelve  squadrons  of  dragoons  to  sur¬ 
render  themselves  prisoners  at  discretion.  We  took  likewise  all 
their  tents  standing,  with  their  cannon  and  ammunition,  as  also  a 
great  number  of  standards,  kettle-drums,  and  colours  in  the  action, 
so  that  I  reckon  the  greatest  part  of  M.  Tallard’ s  army  is  taken 
or  destroyed.  The  bravery  of  all  our  troops  on  this  occasion 
cannot  be  expressed  ;  the  generals  as  well  as  the  officers  and  sol¬ 
diers  behaving  themselves  with  the  greatest  courage  and  resolu¬ 
tion,  the  horse  and  dragoons  having  been  obliged  to  charge  four 
or  five  several  times. 

The  Elector  and  M.  Marsin  were  so  advantageously  posted 
that  Prince  Eugene  could  make  no  impression  on  them  till  the 
third  attack  at  or  near  seven  at  night,  when  he  made  a  great 
slaughter  of  them,  but  being  near  a  wood  side,  a  good  body  of 
Bavarians  retired  into  it,  and  the  rest  of  that  army  retreated 
towards  Lavingen,  it  being  too  late  and  the  troops  too  much  tired 
to  pursue  them  far.  I  cannot  say  too  much  in  praise  of  the 
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Prince’s  good  conduct  and  the  bravery  of  his  troops  on  this  occa¬ 
sion. 

You  will  please  to  lay  this  before  her  Majesty  and  his  Royal 
Highness,  to  whom  I  send  my  Lord  Tunbridge  with  the  good  news. 

I  pray  you  will  likewise  inform  yourself  and  let  me  know  her 
Majesty’s  pleasure  as  well  relating  to  M.  de  Tallard  and  the  other 
general  officers,  as  for  the  disposal  of  near  1200  other  officers, 
and  between  8000  and  9000  common  soldiers,  who  being  all  made 
prisoners  by  her  Majesty’s  troops  are  entirely  at  her  disposal ; 
but  as  the  charge  of  subsisting  these  officers  and  men  must  be  very 
great,  I  presume  her  Majesty  will  be  inclined  that  they  be  ex¬ 
changed  for  any  other  prisoners  that  offer. 

I  should  likewise  be  glad  to  receive  her  Majesty’s  directions 
for  the  disposal  of  the  standards  and  colours,  whereof  I  have  not 
yet  the  number,  but  guess  there  cannot  be  less  than  a  hundred, 
which  is  more  than  has  been  taken  in  any  battle  these  many 
years. 

You  will  easily  believe  that  in  so  long  and  vigorous  an  action, 
the  English,  who  had  so  great  a  share  in  it,  must  have  suffered, 

as  well  in  officers  as  men,  but  I  have  not  yet  the  particulars. 

I  am,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  STATES  GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  d’Hochstet,  ce  14  Aout,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P.  dimanche 
passe,  pour  leur  informer  de  la  resolution  que  nous  avions  prise 
d’assieger  Ingolstadt,  et  de  la  situation  des  ennemis.  Le  meme 
soir,  sur  les  onze  heures,  nous  apprimes  qu’ils  avaient  passe  le 
Danube  a  Lavingen,  sur  quoi  je  fis  avancer  a  minuit  le  General 
Churchill  avec  les  vingt  bataillons  qui  avaient  passe  le  Danube  ce 
meme  jour  pour  renforcer  le  Prince  Eugene,  et  a  trois  heures  du 
matin  je  me  mis  en  marche  avec  le  reste  de  l’armee,  dont  une 
partie,  pour  faire  d’autant  plus  de  diligence,  suivit  la  marche  du 
General  Churchill ;  et  la  cavalerie,  avec  la  premiere  ligne  de  l’in- 
fanterie,  passa  le  Lech  a  Rain  et  le  Danube  a  Donawert.  Nous 
joignimes  ce  meme  soir  le  Prince  Eugene  et  campames  avec  la 
droite  a  Oppertzhofen  et  la  gauche  a  Munster  avec  dessein  de 
prendre  le  lendemain  le  camp  de  Hochstet ;  mais  quand  M.  le 
Prince  Eugene  et  moi  vinmes  le  reconnaitre  avec  quarante  esca- 
drons,  nous  trouvames  que  l’ennemi  l’avait  deja  occupe,  sur  quoi 
nous  primes  la  resolution  de  marcher  a  eux,  comme  nous  fimes 
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hier.  L’armee  etant  en  mouvement  des  les  deux  heures  du  matin, 
a  quoi  ils  ne  s’etaient  pas  attendus,  nous  vinmes  en  presence  sur  les 
six  heures.  Entre  huit  et  neuf  on  commenca  a  se  canonner  ;  mais 
comme  les  ennemis  avaient  deux  ruisseaux  devant  eux  avec  une 
espece  de  marais,  de  sorte  que  la  cavalerie  se  trouva  obligee  de 
defiler  et  que  M.  le  Prince  Eugene  avait  un  grand  detour  a  faire, 
il  etait  bien  une  heure  apres  midi  avant  qu’on  en  put  venir  aux 
mains.  Les  ennemis  se  formerent  en  deux  corps,  l’Electeur  et  M. 
Marsin  a  la  gauche,  et  M.  Tallard  avec  toutes  ses  troupes  a  la 
droite.  Ce  dernier  tomba  a  mon  partage.  Enfin  Faction 
s’echauffa  et  a  continue  jusques  au  soleil  coucbant,  quand  il 
a  plu  au  bon  Dieu  de  donner  aux  hauts  Allies  une  victoire 
des  plus  grand es  et  des  plus  completes.  Il  est  impossible  d’ ex¬ 
primer  la  bravoure  de  nos  troupes,  tant  generaux  et  officiers 
que  soldats,  qui  meritent  toutes  les  louanges  qu’on  peut  leur 
donner,  la  cavalerie  ayant  ete  obligee  de  retourner  a  la  charge 
quatre  ou  cinq  fois ;  mais  le  temps  ne  me  permet  pas  d’entrer  en 
detail ;  toute  leur  armee  a  ete  mise  en  deroute.  Nous  en  avons 
fait  un  grand  carnage  et  avons  pris  leur  camp  avec  leurs  canons  et 
munitions.  De  mon  cote,  nous  avons  pousse  plus  de  trente  esca- 
drons  dans  le  Danube,  ou  nous  avons  vu  perir  la  plus  grande  partie, 
et  fait  M.  de  Tallard,  avec  beaucoup  de  ses  officiers  generaux,  pri- 
sonniers.  Dans  le  village  de  Blenheim,  que  les  ennemis  avaient 
fortifie,  j’ai  fait  vingt-six  bataillons  avec  douze  escadrons  tous  pri- 
sonniers  a  discretion ;  outre  cela  nous  avons  pris  un  grand  nombre 
d’etendarts  et  de  drapeaux. 

Je  ne  sais  pas  encore  le  detail  de  tout  ce  qui  s’est  passe  a  la 
droite,  mais  la  conduite  de  M.  le  Prince  Eugene  et  la  bravoure  de 
ses  troupes  a  particulierement  eclat  e  dans  cette  glorieuse  journee, 
dont  je  ne  veux  pas  tarder  a  feliciter  vos  H.  P.,  leur  remettant 
pour  le  reste  au  Col.  Panton,  un  de  mes  adjudants-generaux,  qui, 
ayant  ete  dans  Faction,  pourra  leur  en  dire  les  particularites  de 
bouche. 

Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  SIB  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Steinheim,  14 tk  August,  1704. 

The  continued  marches  and  hurry  we  have  been  in  for  these 
ten  days  past  is  the  reason  I  have  not  been  able  to  write  to  you 
by  the  two  last  posts,  but  I  hope  the  good  news  this  brings  of  a 
complete  victory  obtained  over  the  joint  forces  of  France  and 
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Bavaria  will  make  amends.  W e  marched  towards  them  yesterday 
by  three  in  the  morning,  at  six  we  were  in  sight,  and  at  half  an 
hour  after  eight  the  cannon  began  to  play ;  but  there  being  two 
rivulets  between  us  and  a  morass,  which  we  had  to  pass,  and 
Prince  Eugene  being  obliged  to  take  a  great  compass  to  come  at 
the  enemy,  it  was  one  o’clock  before  the  two  armies  engaged.  The 
fight  lasted  with  great  obstinacy  all  the  afternoon  till  near  sunset, 
when  the  enemy  were  at  length  obliged  to  yield  to  the  bravery  of 
our  troops.  We  made  a  great  slaughter  of  them,  and  took  all  their 
tents  and  cannon.  M.  Tallard  with  several  of  his  generals  are 
prisoners.  We  pushed  thirty  odd  squadrons  into  the  Danube, 
where  great  numbers  of  them  were  drowned,  and  we  obliged 
twenty-six  battalions  and  twelve  squadrons  of  dragoons,  all 
French,  to  surrender  themselves  prisoners  at  discretion,  so  that  I 
reckon  the  greatest  part  of  M.  Tallard’s  army  is  ruined.  Those 
Bavarians  that  got  off  retired  with  the  Elector  to  their  camp  at 
Lavingen,  and  we  are  marched  this  day  within  a  league  and  a 
half  of  them,  so  that  we  shall  soon  see  what  countenance  they  will 
keep.  My  Lord  Tunbridge,  who  carries  this  good  news  to  the 
Queen,  will  be  able  to  give  you  further  particulars. 

I  am,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


ACCOUNT  OF  THE  BATTLE  OF  BLENHEIM. 

(from  dr.  hare’s  journal.) 

f  / 

It  had  been  agreed  that  the  Duke  of  Marlborough  should 
cover  the  siege  of  Ingolstadt  whilst  it  was  carried  on  by  Prince 
Louis  of  Baden.  But  as  the  Duke’s  army  was  much  inferior  to 
that  of  the  enemy,  he  resolved  to  call  in  all  his  out-parties,  and 
"LL  also  to  look  for  a  position  stronger  and  more  convenient  than  that 
which  he  now  occupied.  For  this  end  he  went  out  early  in  the 
morning  of  the  7th,  accompanied  by  Prince  Eugene  and  several 
other  general  officers,  as  well  to  examine  the  avenues  to  the  camp 
as  to  view  the  ground  betwixt  it  and  the  river  Lech.  His  Grace 
did  not  return  uniil  very  late  at  night,  when  he  gave  orders  for 
the  army  to  march  the  next  morning  nearer  to  Nieuburg.  Ac¬ 
cordingly  it  marched  on  the  8th  to  Sandizel,  whence  it  advanced 
the  next  day  (9th)  to  Exheim  ;  and  on  this  day  Prince  Louis  took 
away  twenty-three  battalions  and  thirty-one  squadrons  to  form  the 
siege  of  Ingolstadt. 

The  Duke  now  received  intelligence  that  the  enemy’s  whole 
army  was  in  motion  towards  Lavingen  and  Dillingen  with  intent 
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to  pass  the  Danube  ;  and  Prince  Eugene,  who  had  taken  leave  of 
his  Grace  in  order  to  return  to  his  camp,  came  back  about  two 
hours  after  with  a  confirmation  of  this  intelligence.  Plaving  con¬ 
ferred  some  time  together,  the  Prince  then  went  back  to  his  army, 
encamped  between  Munster  and  Erlinghoffen,  with  the  river 
Kessel  before  it.  His  Highness  was  followed  at  break  of  day  by 
a  detachment  from  my  Lord  Duke’s  army  of  twenty-seven  Im¬ 
perial  squadrons,  commanded  by  the  Duke-Regent  of  Wirtemberg. 
His  Grace  also  detached  Gen.  Churchill  with  twenty  battalions, 
and  ordered  them  with  the  train  of  artillery  to  pass  the  Danube 
over  the  bridge  of  boats,  which  had  been  laid  a  little  below  the 
confluence  of  the  Lech  with  that  river,  over  against  the  village  of 
Marxheim. 

Both  these  detachments  were  ordered  to  make  the  best  of  their 
way  to  join  Prince  Eugene,  who,  as  soon  as  he  arrived  at  his  camp, 
ordered  several  battalions  to  march  towards  the  Schellenberg  and 
to  repair  the  intrenchments  which  had  been  taken  from  the  enemy 
on  the  2nd  of  July.  The  rest  of  his  army,  with  all  the  baggage, 
followed  thither  ;  his  Highness  remaining  behind  himself,  however, 
with  twenty  squadrons  of  dragoons  as  well  to  observe  the  enemy 
as  with  the  intention  of  maintaining  the  camp  he  was  in,  if  it 
should  be  found  possible  to  do  so. 

In  the  meantime  the  Duke  of  Marlborough  marched  with  the 
troops  that  remained  with  him  and  encamped  with  the  right  near 
Standa  and  the  left  extending  beyond  Rain,  which  was  in  front. 
Near  that  place  was  the  cloister  of  Schonefeldt,  where  the  Duke 
took  his  quarters,  and  from  thence  he  sent  to  inform  Prince  Louis 
of  the  enemy’s  movements  and  of  all  the  detachments  he  had  made, 
and  assured  his  Highness  that  he  should  take  care  to  keep  himself 
always  between  the  enemy  and  the  siege  of  Ingolstadt,  requesting 
him  at  the  same  time  to  relieve  Brigadier  Baldwyn  and  send  him 
forthwith  to  join  his  Grace  at  Donawert.  It  was  late  before  the 
Duke  gave  out  any  orders  that  night,  being  in  hourly  expectation 
of  receiving  further  advices  from  Prince  Eugene  of  the  motions  of 
the  enemy.  About  eleven  at  night  an  express  arrived  from  his 
Highness  that  the  enemy  were  marching  directly  towards  him. 
Upon  this  his  Grace  immediately  sent  orders  to  Gen.  Churchill  to 
march  as  soon  as  it  was  light  with  the  twenty  battalions  and  the 
train  of  artillery  over  the  Schellenberg,  and  commanded  the  second 
line  of  foot  to  cross  the  Danube  and  follow  the  same  route.  His 
Grace  with  the  first  line  of  foot  and  all  the  cavalry  passed  the 
Lech  at  Rain  and  the  Danube  at  Donawert,  and  they  all  came  in 
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sight  of  Prince  Eugene’s  camp  about  nine  the  next  morning.  The 
generals  who  commanded  Prince  Eugene’s  army  in  his  absence, 
ordered  the  tents  to  be  struck  immediately  on  our  appearing,  and 
marched  to  rejoin  the  Prince  in  the  camp  they  had  quitted  the 
day  before.  His  Grace  followed,  and  having  passed  the  Wernitz, 
he  drew  up  the  cavalry  on  a  high  ground  by  Ebermergen  till  Gen. 
Churchill  and  both  lines  of  foot  were  come  up.  After  a  little  halt 
the  whole  army  resumed  its  march,  and  joining  Prince  Eugene 
about  six  in  the  evening,  encamped  with  the  right  at  Oppertzhofen 
and  the  left  at  Munster,  the  river  Kessel  being  in  the  front  and 
the  Danube  upon  the  left  flank.  The  train  of  artillery  did  not, 
however,  come  up  to  the  army  this  evening,  having  already  made 
a  march  of  eight  hours,  or  twenty- four  English  miles.  The 
enemy  had  not  moved  this  day  otherwise  than  to  endeavour  to 
gain  intelligence  of  our  strength  and  position. 

His  Grace  gave  no  other  orders  this  night,  but  that  every  regi¬ 
ment  should  make  bridges  over  the  Kessel  so  as  to  be  able  to  pass 
as  many  in  front  as  possible.  He  also  ordered  that  the  grand 
guard  of  both  wings  of  the  army,  making  in  all  thirty  squadrons, 
should  be  drawn  up  by  break  of  day  at  the  head  of  the  English 
Guards,  there  to  halt  till  further  orders. 

About  daybreak  Col.  Blood  brought  up  the  artillery,  and  a 
little  after  his  Grace,  accompanied  by  Prince,  Eugene,  put  him¬ 
self  at  the  head  of  the  grand  guard  and  marched  with  it  to  gain 
intelligence  of  the  enemy.  They  advanced  towards  Hochstett, 
and  upon  a  rising  ground  about  two  miles  on  this  side  of  that 
town  they  saw  several  of  the  enemy’s  squadrons  appearing.  But 
not  knowing  as  yet  whether  the  whole  French  army  was  behind 
them,  or  whether  this  was  only  a  body  of  their  horse  sent  out  to 
reconnoitre,  his  Grace  and  Prince  Eugene,  the  better  to  distinguish 
them,  went  up  into  the  steeple  of  Dapfheim,  from  whence  with 
their  glasses  they  perceived  the  whole  army  of  the  enemy  in  full 
march  towards  the  same  hill  where  their  squadrons  of  cavalry  were, 
and  that  a  camp  was  there  marking  out.  Hereupon  his  Grace 
took  a  view  of  all  the  avenues  to  the  enemy,  and  finding  a  ravine 
(or  hollow  way)  running  parallel  with  the  Kessel  above  the  village 
of  Dapfheim,  about  two  miles  from  our  camp,  he  gave  orders  that 
a  body  of  pioneers  should  be  immediately  employed  to  level  it ; 
and  having  commanded  the  piquet  guard  to  draw  up  behind  the 
ravine  (or  hollow  way)  to  cover  the  workmen,  he  returned  with 
Prince  Eugene  to  his  quarters  at  Munster.  Just  as  they  were 
sitting  down  to  dinner,  intelligence  was  brought  that  the  enemy’s 
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squadrons  had  attempted  to  fall  upon  our  workmen,  but  had  been 
repulsed  by  the  guard  which  covered  them ;  whereupon  the 
generals  immediately  ordered  their  horses,  and  taking  some  more 
squadrons  with  them,  directed  that  all  the  rest  of  the  cavalry 
should  be  ready  when  called  for.  The  battalion  of  English  Guards 
and  Rowe’s  brigade  of  infantry  were  commanded  to  file  off  to  the 
left  of  all,  while  Lord  Cutts  with  twelve  battalions  more  (taken 
out  of  the  first  line  of  the  left  wing)  was  ordered  to  march  in 
two  columns  till  he  came  to  he  on  a  line  with  the  head  of  the 
village  of  Dapfheim,  and  there  draw  up.  The  Prince  of  An¬ 
halt  was  ordered  to  march  in  the  same  manner  with  the  Prus¬ 
sian  infantry,  close  by  a  wood  which  was  upon  the  right  of  the 
plain  already  possessed  by  our  squadrons,  where  they  were  to  halt 
till  further  orders.  The  rest  of  the  army  was  commanded  to  be 
ready,  and  that  in  the  mean  time  the  soldiers  should  clean  their 
arms. 

By  these  arrangements  his  Grace  made  an  admirable  coun¬ 
tenance  against  the  enemy,  and  all  under  his  command,  as  well 
officers  as  soldiers,  showed  an  eager  desire  to  come  to  an  engage¬ 
ment  ;  but  as  the  enemy  advanced  no  further,  and  as  it  began  to 
be  late,  his  Grace  thought  fit  to  defer  the  further  advance  of  the 
army  till  the  next  morning.  He  ordered  therefore  that  the 
Guards  and  all  the  troops  he  had  brought  out  should  return  to 
their  ground,  except  Rowe’s  brigade  and  four  Hessian  regiments 
of  foot,  the  whole  commanded  by  Major-Gen.  Wilkes,  which  were 
ordered  to  continue  in  Dapfheim  all  night  to  maintain  that  post. 
Prince  Eugene  returned  with  the  Duke  to  his  quarters,  and  it 
was  resolved  by  them  to  give  the  enemy  battle  on  the  following 
day.  ,  _ 

f  This  resolution  having  been  taken,  orders  were  given  that  the 
army  should  move  before  break  of  day  and  range  itself  in  order 
of  battle  upon  the  plain  between  Gremheim  and  Unterglau.  As 
Brigadier  Baldwyn  and  several  other  parties  were  not  come  in,  the 
army  now  consisted  of  66  battalions  and  160  squadrons.  The 
right  wing,  commanded  by  Prince  Eugene,  was  composed  of  seven 
Danish  and  eleven  Prussian  battalions,  which  was  all  the  foot  his 
Highness  had  under  his  orders,  and  of  74  squadrons  of  cavalry, 
in  part  composed  of  the  Imperial  and  Prussian  troops  and  in  part 
of  those  of  Suahia,  Franconia,  Wirtemberg,  and  other  troops  of 
the  Empire. 

In  the  left  wing,  under  the  Duke  of  Marlborough,  there  were 
48  battalions,  viz.,  14  English,  14  Dutch,  7  Hessian,  and  13  of 
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Hanover,  Lunenburg,  Zell,  and  Swiss  ;  and  there  were  86  squa¬ 
drons,  viz.,  14  English,  22  Danes,  18  Dutch,  7  Hessian,  and  25 
of  Lunenburg,  Hanover,  and  Zell. 

The  army  marched  directly  towards  the  enemy,  then  about  four 
miles  distant,  in  the  following  order,  viz. : — 

The  right  wdng  in  four  columns,  two  of  infantry  and  two  of 
cavalry ;  the  infantry  being  to  the  right  of  the  cavalry  upon  a 
rising  ground  close  by  a  wood  which  came  down  to  the  river 
Kessel  before  mentioned. 

The  left  wing  of  the  army  moved  off  also  in  four  columns, 
having  to  their  right  the  two  columns  of  Prince  Eugene’s  cavalry 
and  to  their  left  successively  the  villages  of  Dapfheim  and  of 
Schwenningen,  and  the  Danube.  Major-Gen.  Wilkes  and  Brig. 
Rowe,  with  their  nine  battalions  which  had  been  left  in  Dapfheim 
during  the  previous  night,  marched  on  the  left  of  the  whole  by 
themselves  next  the  Danube.  The  Imperial  artillery  followed  the 
infantry  of  the  right  wing,  and  the  English  and  Dutch  artillery 
and  the  pontoons  marched  through  the  villages  of  ErlinghofFen, 
Dapfheim,  and  Schwenningen.  All  the  baggage  was  sent  back  to 
Riedlingen,  near  Donawert,  there  to  be  parked  till  further  orders. 

His  Grace  having  caused  the  whole  army  to  halt,  sent  eleven 
battalions  of  the  left  wing  to  join  the  nine  battalions  already  de¬ 
tached  under  Major-Gen.  Wilkes  near  the  Danube.  The  whole 
twenty  were  to  be  commanded  by  Lord  Cutts,  and  under  him  were 
Majors-Gen.  Wilkes  and  St.  Paul,  and  Brigs.-Gen.  Ferguson, 
Row7e,  and  Hulsen ;  and  Major-Gen.  Wood  and  Brig. -Gen.  Ross 
were  ordered  with  fifteen  squadrons  of  dragoons  to  sustain  them. 

These  twenty  battalions  and  fifteen  squadrons  formed  thus  a 
ninth  column  of  the  army  upon  the  left  of  all  by  itself  next  the 
Danube,  and  Lord  Cutts  had  orders  with  these  troops  to  attack 
the  village  of  Blenheim,  which  was  contiguous  to  that  river. 

V  These  arrangements  being  completed,  the  army  again  moved 
forwards,  his  Grace  and  Prince  Eugene  advancing  before  all  with 
some  squadrons  of  the  grand  guard.  They  discovered  the  ad¬ 
vanced  parties  of  the  enemy  before  six  o’clock  in  the  morning,  and 
these,  as  our  squadrons  came  up,  retired  by  degrees  towards  their 
encampment.  About  seven  our  generals  halted  and  took  a  full 
view  of  the  enemy’s  camp  from  a  rising  ground  over  against  it, 
and  found  the  situation  of  it  to  be  as  follows  :  their  right  was  on 
the  Danube,  having  the  village  of  Blenheim  (where  were  Marshal 
Tallard’s  quarters)  in  front ;  and  their  left  extended  to  a  wood 
which  covered  the  village  of  Lutzingen,  where  were  the  quarters 
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of  the  Elector  of  Bavaria.  All  along  this  front  there  ran  a  rivulet 
twelve  feet  broad  in  most  places  and  very  difficult  to  pass,  and  in 
several  parts  the  ground  near  it  was  very  marshy.  About  the 
centre  was  the  village  of  Oberglau  (the  quarters  of  Marshal 
Marsin),  situated  upon  the  side  of  a  hill  about  musket-shot  from 
the  rivulet.  The  enemy  were  encamped  upon  this  hill,  which 
reached  from  the  Danube  to  the  wood,  being  of  a  very  easy  ascent 
and  having  a  command  of  the  whole  plain  in  front  all  the  way. 
From  that  part  of  it  which  is  nearest  to  Blenheim  there  runs  a 
little  stream  in  two  branches  through  the  middle  of  that  Allage 
into  the  Danube.  The  other  rivulet,  which  covered  the  enemy’s 
front,  divided  itself  also  into  two  branches  about  half-way  between 
Blenheim  and  another  village  there  was  on  our  side  over  against 
Oberglau,  continuing  from  thence  to  run  in  two  branches  till 
within  a  few  paces  of  where  it  falls  into  the  Danube  ;  the  meadows 
between  the  two  branches  of  the  rivulet  being  soft  and  marshy. 
One  of  the  branches  had  two  mills  upon  it,  at  each  of  which  there 
was  an  easy  passage  over. 

Whilst  viewing  these  features  of  the  enemy’s  position  at  a  short 
distance,  his  Grace  was  also  more  particularly  informed  of  the 
nature  of  them  by  Major-Gen.  Natzmer,  of  the  King  of  Prussia’s 
troops,  who  had  been  wounded  the  year  before  in  the  defeat  at 
this  place  of  Count  Stirum  by  the  Elector  of  Bavaria  and  M. 
d’Usson.  All  this  while,  the  morning  being  a  little  hazy,  the 
enemy  might  suppose  that  we  had  only  small  parties  abroad,  and 
might  not  be  aware  that  the  whole  army  was  in  motion.  How¬ 
ever  this  may  have  been,  they  remained  quietly  in  their  camp 
during  the  early  part  of  the  morning. 

Our  columns  began  to  appear  a  little  after  seven,  both  officers 
and  soldiers  advancing  cheerfully  and  shoving  a  firm  and  glad 
countenance,  and  seeming  to  be  confident  to  themselves  of  a  vic¬ 
torious  day. 

The  enemy  now  beat  to  arms,  and  fired  the  signal  for  their 
foragers  to  come  in.  They  also  set  fire  to  the  villages  of  Berg- 
hausen,  Weilheim,  and  Unterglau,  and  to  the  two  mills  and  some 
other  houses  near  the  rivulet,  with  a  view  to  prevent  our  passage. 
They  likewise  brought  forward  their  cannon,  and  planted  several 
batteries  along  the  hill  which  formed  their  position,  as  also  in  the 
villages  of  Blenheim,  Oberglau,  and  Lutzingen.  Their  army 
was  ranged  in  the  following  manner  : — 

In  the  Allage  of  Blenheim  wrere  posted  twenty-six  battalions, 
commanded  by  Lieut.-Gen.  the  Marquis  de  Clerambault ;  and 
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twelve  squadrons  of  dragoons  were  drawn  up  behind  it.  The 
enemy  had  thrown  up  intrenchments  all  round  the  village,  and  had 
lined  the  palings  and  hedges  with  troops ;  and  to  give  additional 
strength  to  their  post,  they  had  brought  out  all  the  tables,  doors, 
planks,  chests,  &c.  from  the  houses,  and  had  placed  them  so  as  to 
afford  cover  from  our  shot.  On  that  side  of  Blenheim  which  was 
next  the  Danube,  and  was  the  most  open,  they  had  made  a  barri¬ 
cade  with  waggons  and  with  pieces  of  timber  laid  across  to  cover 
their  retreat,  against  our  horse,  in  case  of  their  post  being  forced. 

\  From  the  village  of  Blenheim  to  that  of  Oberglau  were  posted 
eighty  squadrons  in  two  lines,  having  two  brigades  of  foot  inter¬ 
mixed  near  their  centre.  The  last  of  these  two  villages  was  also 
occupied  by  fourteen  of  the  enemy’s  battalions,  among  which  were 
three  Irish  regiments  commanded  by  the  Marquis  de  Blainville, 
who  had  made  the  famous  defence  at  Kaiserwert.  To  the  left  of 
these  were  drawn  up  in  two  lines  the  Elector  of  Bavaria’s  cavalry 
and  the  rest  of  Marshal  Marsin’s ;  and  from  their  left  to  the 
wood,  the  remainder  of  their  infantry,  having  the  village  of  Lut- 
zingen  behind  them. 


The  Duke  now  sent  for  all  the  generals  to  give  them  his  final 
instructions  as  to  the  disposition  to  be  made  for  passing  the 
rivulet.  His  Grace  ordered  General  Churchill  to  draw  up  the 
two  lines  of  foot  so  that  their  right  should  be  near  the  village  of 
Unterglau,  which  was  then  burning ;  and  he  directed  the  Prince 
of  Hesse  to  place  the  two  lines  of  horse  between  the  two  lines  of 
infantry.  Thus  the  first  line  of  foot  was  in  front,  the  first  line  of 
horse  behind  that,  then  the  second  line  of  horse,  and  then  the 
second  line  of  foot  in  the  rear  of  all.  The  reason  for  drawing  up 
the  first  line  of  foot  in  front  of  the  horse  was  because  it  was  to  pass 
the  rivulet  first,  and  to  march  as  far  in  advance  on  the  other  side 
as  could  be  conveniently  done,  and  then  to  form  and  cover  the 
passage  of  the  horse,  leaving  intervals  in  the  line  of  infantry  large 
enough  for  the  horse  to  pass  through  and  take  their  post  in  front. 

Lord  Cutts,  with  his  twenty  battalions,  still  continued  on  the 
left  of  all  towards  Blenheim,  drawn  up  in  four  lines  ;  and  Major- 
Gen.  Wood  with  his  fifteen  squadrons  was  in  two  lines  behind  that 
body  of  foot. 

About  eight  o’clock,  the  enemy  began  to  cannonade  our  army 
as  it  advanced.  Upon  which  his  Grace  ordered  Col.  Blood  to 
plant  several  counter  batteries  upon  the  most  advantageous  parts 
of  the  ground,  and  his  Grace  visited  each  battery,  and  stood  by 
to  observe  the  range  of  the  guns  and  the  effect  of  their  fire. 
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In  the  mean  time  the  Imperialists  had  been  in  march  to  take 
their  post  on  the  right ;  and  his  Grace,  in  taking  leave  of  Prince 
Eugene,  desired  his  Highness  to  give  him  notice  when  the  right 
wing  was  formed,  that  they  might  begin  the  general  attack  to¬ 
gether.  But  the  ground  upon  the  right  being  found  less  practi¬ 
cable  than  it  had  been  represented  to  be,  Prince  Eugene  was 
forced  on  that  account  to  make  a  greater  circuit  through  the  woods 
upon  his  right,  and  had  to  extend  his  wing  further  than  had  been 
anticipated.  This  took  up  much  time ;  and  his  Grace  becoming 
impatient  to  know  what  was  doing,  sent  Col.  Cadogan  to  bring 
him  exact  information  of  the  Prince’s  progress.  After  some  time 
Col.  Cadogan  returned,  and  gave  his  Grace  an  account  that 
Prince  Eugene  had  posted  his  infantry  in  two  lines  to  the  right  of 
all ;  that  his  cavalry  was  to  the  left  of  the  infantry,  drawn  up  in 
the  same  manner,  and  that  his  Highness’s  corps  de  reserve  was 
allotted  to  fill  up  the  interval  which  had  been  occasioned  by  the 
unavoidable  extension  of  the  line. 

All  this  while  both  armies  continued  to  cannonade  each  other  j, 
very  briskly,  but  the  fire  of  the  enemy’s  artillery  was  not  so  well 
answered  by  the  cannon  with  Prince  Eugene  as  it  was  by  that  in 
the  left  wing;  for  his  Highness  was  obliged  to  sustain  the  fire  of 
the  enemy’s  artillery  all  the  while  he  was  drawing  up  his  troops, 
but  could  not  bring  his  own  field-pieces  to  bear  against  them  on 
account  of  many  ditches  and  other  impediments  from  one  extremity 
of  his  wing  to  the  other.  His  Highness  was  obliged  therefore  to 
order  fascines  to  be  prepared  for  the  more  easy  passage  of  these 
ditches,  and  his  cannon  were  kept  in  the  mean  time  at  too  great  a 
distance  to  reach  those  of  the  enemy  with  effect. 

These  difficulties  being  at  length  overcome,  his  Highness  sent 
an  aide-de-camp  about  half  an  hour  past  twelve  to  let  the  Duke 
of  Marlborough  know  that  he  was  ready.  Upon  this  his  Grace 
called  for  his  horse,  and  sent  the  young  Prince  of  Hesse  with 
orders  to  Lord  Cutts  to  begin  the  attack  upon  Blenheim..  At  the 
same  time  he  ordered  all  the  lines  to  move  forward  and  to  pass 
the  rivulet  over  the  pontoon  bridges  which  he  had  caused  to  be 
laid.  General  Churchill  advanced  accordingly,  having  under  him 
in  the  first  line  Lieut. -Gen.  Ingoldesby,  Majors-Gen.  Herberville 
and  Withers,  and  Brigadiers  Wolven  and  Hulsen;  and  in  the 
second  line  Lieut.-Gen.  Lord  Orkney,  Majors-Gen.  Luc  and 
Rantzau,  Brigadier  Webb,  &c. 

Out  of  these  two  lines  ten  battalions  were  detached  under  the 
command  of  the  Majors-Gen.  the  Prince  of  Holstein-Beck  and 
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Pallant ;  and  Brigadiers-Gen.  Berensdorf  and  Heydenbrecht  to 
dislodge  the  enemy  posted  in  Oberglau. 

The  Hereditary  Prince  of  Hesse  moved  up  with  the  two  lines  of 
cavalry  to  the  banks  of  the  rivulet,  having  under  him,  in  the  first 
line,  Lieuts.-Gen.  the  Duke  of  Wirtemberg,  Lumley,  and  Hom- 
pesch ;  Majors-Gen.  Averocks,  Schuylemberg,  Counts  Erbach, 
Noyelles,  and  Rantzau.  In  the  second  line,  Lieuts.-Gen.  Bulow 
and  the  Count  d’Oost  Frise ;  and  Majors-Gen.  Villars,  Prince  of 
Hesse  Homburg,  and  Vittinghoff ;  Brigadiers-Gen.  Bothmer, 
Grevendorf,  and  Brockdorf. 

In  Prince  Eugene’s  wing  the  Prince  of  Anhalt  Dessau,  general 
of  the  Prussian  foot,  was  on  the  right,  and  under  him  were  Lieut. - 
Gen.  Scholten,  Major-Gen.  Finck,  and  Brigadiers-Gen.  Bielk, 
Caniz,  and  Rebstorf.  The  first  line  of  cavalry  was  commanded 
by  Prince  Maximilian  of  Hanover,  general  of  the  horse,  and  under 
him  were  Lieut.-Gen.  the  Prince  of  Dourlach  and  Majors-Gen. 
the  Count  Fuggers  and  Nazmer.  In  the  second  line  were  the 
Duke-Regent  of  Wirtemberg  and  Count  de  la  Tour,  generals  of 
horse ;  Lieuts.-Gen.  the  Marquis  de  Cusani  and  the  Prince  of 
Bareith;  and  Majors-Gen.  Count  Caraffa  and  Bibra. 

It  was  near  one  o’clock  when  Lord  Cutts  made  the  first  attack 
A'  upon  Blenheim.  Brigadier-Gen.  Rowe,  on  foot,  led  up  his  brigade, 
which  formed  the  first  line,  and  which  was  sustained  in  the  second 
line  by  a  brigade  of  Hessians. 

Brigadier  Rowe  had  proceeded  within  thirty  paces  of  the  pales 
about  Blenheim  before  the  enemy  gave  their  first  fire,  by  which  a 
great  many  brave  officers  and  soldiers  fell,  but  that  did  not  dis¬ 
courage  their  gallant  commander  from  marching  directly  up  to 
the  very  pales,  on  which  he  struck  his  sword  before  he  suffered  a 
man  to  fire.  His  orders  were  to  enter  sword  in  hand,  but  the 
superiority  of  the  enemy  and  the  advantages  of  their  post  rendered 
that  mode  of  attack  impracticable. 

This  first  line  was  therefore  forced  to  retire,  but  without  its 
leader,  who  was  left  wounded  by  the  side  of  the  pales ;  and  his 
Lieut.-Col.  and  Major  were  both  killed  upon  the  spot  in  endea¬ 
vouring  to  bring  him  off  While  this  was  doing,  some  squadrons 
of  the  French  gens-d’armes  fell  upon  the  right  flank  of  Rowe’s 
brigade,  put  it  partially  in  disorder,  and  took  one  of  the  colours 
of  Rowe’s  regiment;  but  the  Hessians  in  the  second  line,  facing 
to  the  right,  charged  those  squadrons  so  briskly  that  they  repulsed 
them,  and  retook  the  colour.  Notwithstanding  this,  Lord  Cutts, 
seeing  fresh  cavalry  of  the  enemy  coming  down  upon  him,  sent  his 
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aide-de-camp  to  desire  that  some  of  our  squadrons  should  he  sent 
to  cover  his  flank.  Lieut.-Gen.  Lurnley  accordingly  ordered  Col. 
dPalmer  to  march  over  the  rivulet  with  the  three  squadrons  which 
were  nearest  the  pass,  and  these  were  followed  by  Col.  Leybourg 
with  two  more,  all  which  had  no  sooner  drawn  up  than  eight  of 
the  enemy’s  squadrons  moved  down  upon  them,  and  ours  advanced 
to  meet  them.  Those  of  the  enemy  gave  their  fire  at  a  little  dis¬ 
tance,  but  the  English  squadrons  charged  up  to  them  sword  in 
hand,  and  broke  and  put  them  to  flight.  But  being  overpowered 
by  fresh  squadrons,  and  galled  by  the  fire  of  the  enemy’s  infantry 
posted  about  Blenheim,  our  squadrons  were  repulsed  in  their  turn 
and  forced  to  retire. 

JThe  Duke  of  Marlborough,  foreseeing  that  the  enemy  would 
pursue  this  advantage,  resolved  to  pass  the  rivulet  immediately 
with  all  the  cavalry  ;  and  accordingly  they  began  to  pass  as  fast 
as  the  badness  of  the  ground  would  permit  them.  The  passage 
proved  more  difficult  to  the  English  squadrons  than  to  any  of  the 
others,  especially  to  those  of  Lieut.-Gen.  Lumley’s  regiment,  for 
they  being  opposite  to  where  the  rivulet  was  divided,  the  regiment 
had  to  cross  both  branches  and  the  meadow  between,  which  was 
very  soft  and  marshy.  However  they  surmounted  these  dif¬ 
ficulties  and  got  over,  but  they  met  with  so  warm  a  reception,  the 
artillery  and  the  infantry  posted  in  Blenheim  firing  upon  their 
flank,  whilst  the  cavalry  charged  them  in  front,  that  they  were 
obliged  to  retire :  but  Bothmer’s,  Villars’,  and  one  squadron  of 
Bulow’s  dragoons  advanced  from  the  second  line  into  the  first, 
which  gave  time  to  our  squadrons  to  recover  and  to  form 
again. 

The  Duke  of  Marlborough,  seeing  that  the  enemy  were  resolute 
in  maintaining  the  ground  occupied  by  their  cavalry,  ordered  the 
squadrons  of  dragoons  that  had  advanced  into  the  first  line  to 
continue  there,  and  sent  for  five  more  squadrons  from  Major-Gen. 
Wood  to  strengthen  them.  These  being  come  up  with  Brigadier 
Ross,  passed  the  rivulet,  and  the  Prince  of  Hesse  posted  them ; 
and  meanwhile  the  rest  of  the  cavalry  was  getting  over  in  several 
places.  There  was  very  great  difficulty  and  danger  in  defiling 
over  the  rivulet  in  the  face  of  an  enemy  already  formed  and  sup¬ 
ported  by  several  batteries  of  cannon,  yet  by  the  brave  examples 
given  and  great  diligence  used  by  the  commanding  officers,  and 
by  the  eagerness  of  the  men,  all  passed  over  by  degrees  and  kept 
their  ground.  Lieut.-Gen.  Lurnley  got  over  the  English  cavalry 
upon  the  left ;  Lieut.-Gen.  Hompesch  and  Count  Erbach  that  of 
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the  States  in  the  centre ;  and  the  Duke  of  Wirtemberg,  the 
Danish  cavalry  on  the  right.  Lieut.-Gen.  Bulow  followed  these 
with  the  second  line,  and  stretched  it  out  towards  Oberglau,  but 
near  that  village  some  Danish  and  Hanoverian  squadrons  were  so 
resolutely  attacked  by  the  enemy,  that  they  were  beat  back.  They 
rallied  however,  and  charged  agaifi,  but  with  no  better  success, 
for  they  were  outnumbered,  and  were  also  taken  in  flank  by  the 
enemy’s  infantry,  whose  fire  they  were  unable  to  withstand  till  the 
Duke  of  Marlborough  brought  up  some  foot  to  sustain  them. 

Nor  did  the  Prince  of  Holstein-Beck  succeed  much  better  in 
the  attack  of  Oberglau,  for  he  had  no  sooner  passed  the  rivulet 
with  two  battalions  than  the  infantry  of  the  enemy  poured  down 
upon  him  and  charged  him  with  great  fury.  The  Irish  regiments 
in  the  French  service  attacked  those  of  Goor  and  Beinheim,  but 
they  were  so  warmly  received,  that  after  a  sharp  dispute  they  were 
forced  to  retire.  The  Prince  of  Holstein-Beck  was  however 
wounded  and  taken  prisoner  in  this  attack ;  and  the  Duke  of 
Marlborough  seeing  things  in  some  confusion,  galloped  up,  and 
ordered  forward  three  battalions,  commanded  by  Brigadier  Berens- 
dorf,  which  had  not  yet  been  engaged,  and  having  posted  them 
himself,  and  ordered  some  squadrons  under  Major- Gen.  Averocks 
to  sustain  them,  and  caused  a  battery  of  cannon  to  be  brought 
forward,  affairs  were  re-established  at  this  point,  and  his  Grace 
returned  to  the  left. 

It  was  now  past  three  o’clock  in  the  afternoon,  and  the  Duke 
sent  Lord  Tunbridge  to  Prince  Eugene’s  wing  to  be  informed  as 
to  his  Highness’s  progress.  That  Prince  had  made  his  first  attack 
about  an  hour  before,  and  had  done  so  with  considerable  advantage, 
for  the  Danish  and  Prussian  infantry,  notwithstanding  the  difficulty 
of  the  ground  and  the  superior  numbers  of  the  enemy,  had  beat 
them  from  their  positions,  and  had  taken  six  pieces  of  cannon. 

The  imperial  cavalry  had  also  charged  through  the  first  line  of 
that  of  the  enemy,  but  they  were  repulsed  by  the  second  line 
and  driven  back  to  the  wood  in  rear  of  the  ground  where  they  had 
first  drawn  up  to  make  the  attack ;  so  that  by  this  means  the 
Prussian  and  Danish  foot,  being  like  to  be  surrounded  by 
the  enemy’s  squadrons,  were  forced  to  quit  the  advantage 
they  had  gained  and  fall  back  to  the  wood  likewise.  About 
half  an  hour  afterwards  Prince  Eugene  made  a  second  attack, 
but  the  imperial  cavalry  being  again  repulsed  by  the  great 
resistance  and  resolution  of  the  Bavarian  horse,  they  gave  way  and 
were  driven  back  to  the  wood  a  second  time.  The  consequence  of 
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this  was,  that  some  of  the  enemy’s  squadrons  fell  upon  the  flank  of 
the  Prussian  battalions,  which,  notwithstanding  the  admirable 
defence  they  made,  were  obliged  at  length  to  fall  back  also  to  the 
wood,  and  to  change  their  front,  two  squadrons  only  remaining  to 
sustain  them. 

Prince  Eugene,  notwithstanding  this  bad  success,  put  everything 
in  order  for  a  third  attack,  and  the  Elector  of  Bavaria  was  seen 
riding  up  and  down,  and  inspiring  his  men  also  with  fresh 
courage. 

When  Prince  Eugene  had  given  his  troops  time  to  recover,  he 
made  a  third  attack,  himself  leading  the  cavalry  to  the  charge. 
This  attempt  succeeded,  however,  no  better  than  the  two  former, 
for  his  squadrons  still  recoiled,  but  only  to  the  wood,  where  they 
drew  up  again  in  order  as  before. 

It  was  now  past  four  o’clock,  and  the  Duke  of  Marlborough  had 
got  the  whole  of  the  left  wing  of  the  allied  army  over  the  rivulet, 
and  our  horse  were  drawn  up  in  two  lines  fronting  that  of  the 
enemy  ;  hut  they  did  not  offer  to  charge  till  General  Churchill  had 
ranged  all  the  foot  also  in  two  lines  behind  the  cavalry.  That 
general,  as  soon  as  he  had  got  over  the  rivulet,  had  inclined  to  the 
left,  extending  himself  towards  Blenheim,  and  leaving  intervals  for 
our  squadrons  to  pass  through  in  case  of  a  repulse.  Perceiving, 
however,  that  the  enemy  had  intermingled  some  regiments  of  foot 
with  their  cavalry  immediately  on  the  right  of  Oberglau,  and 
being  also  applied  to  by  Brigadier  Bothmer  (whose  dragoons,  with 
those  of  Villars,  were  in  that  part  of  the  line),  he  ordered  some 
Hanoverian  regiments  of  foot  to  halt  and  make  head  against  the 
enemy’s  foot ;  and  Colonel  Blood  was  ordered  at  the  same  time  to 
march  a  battery  of  cannon  over  the  pontoons,  and  bring  it  to  bear 
upon  the  enemy’s  battalions.  This  was  done  with  good  success, 
and  made  a  great  slaughter  of  the  enemy.  They  stood  firm, 
however,  for  a  time,  closing  their  ranks  as  fast  as  they  were  broken, 
till  being  much  weakened,  they  were  at  last  thrown  into  disorder, 
when  our  squadrons  falling  upon  them,  they  were  cut  down  in 
entire  ranks,  and  were  seen  so  lying  after  the  battle. 

f  About  five  o’clock  the  general  forward  movement  was  made, 
which  determined  the  issue  of  this  great  battle,  which  till  then  had 
seemed  to  remain  doubtful.  The  Duke  of  Marlborough,  having 
ridden  along  the  front,  gave  orders  to  sound  the  charge,  when  all 
at  once  our  two  lines  of  horse  moved  on,  sword  in  hand,  to  the 
attack.  Those  of  the  enemy  presented  their  fusils  at  some  small 
distance  and  fired,  but  they  had  no  sooner  done  so  than  they  im- 
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mediately  wheeled  about,  broke  one  another,  and  betook  them¬ 
selves  to  flight.  The  gens-d’armes  fled  towards  Hochstet  (which 
was  about  two  miles  in  the  rear),  and  the  other  squadrons  towards 
the  village  of  Sondersheim,  which  was  nearer,  and  upon  the  hank 
of  the  Danube.  The  Duke  of  Marlborough  ordered  Lieut.-Gen. 
Hompesch,  with  thirty  squadrons,  to  pursue  those  which  had  taken 
the  direction  of  Hochstet,  whilst  he  himself,  with  the  Prince  of 
Hesse  and  the  rest  of  the  cavalry,  drove  thirty  of  the  enemy’s 
squadrons  down  the  hanks  of  the  Danube,  which  being  very  steep, 
occasioned  the  destruction  of  great  numbers.  But  the  greatest 
loss  in  this  quarter  was  of  those  who  were  drowned  in  attempting 
to  swim  the  river.  Those  who  did  not  attempt  the  river  en¬ 
deavoured  to  escape  by  filing  off  to  the  right  under  its  banks 
towards  Hochstet,  near  which  place  they  made  an  attempt  to  rally, 
hut  had  scarcely  done  so  before  several  of  our  squadrons  arrived, 
and  prepared  again  to  attack  them ;  perceiving  which  they  faced 
about  and  fled  again  in  the  greatest  confusion  towards  Morse- 
lingen,  and  did  not  again  attempt  to  engage ;  but  a  body  of  our 
dragoons  fell  upon  several  of  the  enemy’s  battalions  which  had 
nearly  reached  Hochstet.  and. ..cut  them  to  pieces. 

Marshal  Tallard  was  amongst  those  who  endeavoured  to  escape 
by  the  village  of  Sondersheim,  but  finding  noway  to  effect  a  retreat, 
he  surrendered  himself  to  M.  Beinenbourg,  aide-de-camp  to  the 
Prince  of  Hesse  ;  and  along  with  the  marshal  were  taken  some  of 
his  aides-de-camp  and  several  other  officers  of  note.  They  were 
brought  immediately  to  the  Duke  of  Marlborough,  who  desired 
that  Marshal  Tallard  would  make  use  of  his  coach ;  and  his 
Grace  immediately  sent  off  Colonel  Parke  with  a  pencil  note  to 
the  Duchess  of  Marlborough,  containing  the  announcement  of  the 
victory.* 

The  Duke  having  collected  some  squadrons  from  the  pursuit, 
moved  with  them  towards  the  flank  of  the  Elector  of  Bavaria’s  wine: 
of  the  enemy’s  army,  which  Prince  Eugene  had  by  a  fourth  attack 
succeeded  in  driving  from  its  position ;  and  his  Grace  perceiving 
that  the  Elector’s  retreat  was  directed  towards  Hochstet  from 
Lutzingen  and  Oberglau  (which  towns  had  been  set  on  fire),  he 
sent  orders  to  our  squadrons  which  were  pursuing  the  enemy 
towards  Morselingen  to  face  about  and  join  him,  which  was  done 
as  well  to  guard  against  the  Elector  falling  upon  their  rear,  as  for 
the  purpose  of  getting  together  a  body  strong  enough  to  charge 


*  The  original  of  this  note  is  still  preserved  in  the  House  of  Blenheim.— Ed. 
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him.  But  the  right  wing  of  our  army,  which  was  at  no  great 
distance  behind  that  of  the  Elector,  being  mistaken  for  a  part 
of  his  troops  marching  in  good  order  and  in  such  a  direction  as 
might  have  enabled  them  advantageously  to  flank  our  squadrons 
had  they  charged  the  other  part  of  the  Elector’s  force ;  and  as  it 
was  now  growing  too  dusk  to  distinguish  clearly  the  several  corps, 
the  retreat  of  the  enemy  was  not  further  impeded  in  this  direction. 
There  was  also  a  wood  hard  by,  which  greatly  favoured  it. 

All  this  while  the  village  of  Blenheim  had  been  incessantly 
attacked,  hut  it  still  held  out  and  gave  employment  to  our  in¬ 
fantry.  For  the  moment  that  the  cavalry  had  beaten  off  that  of 
the  enemy,  and  cleared  the  field  of  them,  General  Churchill  had 
marched  both  lines  of  foot  upon  the  village  of  Blenheim,  and 
it  was  now  so  surrounded  that  there  was  no  possibility  of  getting 
out  of  it  except  on  the  side  next  the  Danube.  And  to  prevent 
any  of  the  enemy  escaping  that  way,  the  Queen’s  regiment,  com¬ 
manded  by  Brigadier  Webb,  took  possession  of  a  barrier  the 
enemy  had  constructed  to  cover  their  retreat,  and  having  posted 
his  men  fronting  the  street  which  led  down  to  the  Danube,  several 
hundreds  of  the  enemy  endeavouring  to  get  off  that  way,  were 
made  prisoners  by  that  regiment.  Prince  George’s  regiment  also 
(commanded  by  Colonel  Peyton),  being  posted  next  the  Danube, 
on  the  other  side  the  town,  all  those  of  the  enemy  who  came  out 
that  way  were  either  taken  prisoners,  or  forced  into  the  river. 
Some  endeavoured  to  break  out  at  two  other  places,  but  Major- 
Gen.  Wood,  with  Lord  John  Hay’s  regiment  of  grey  dragoons, 
perceiving  it,  immediately  advanced  towards  them,  and  taking 
advantage  of  a  rising  ground,  made  them  believe  he  had  more 
squadrons  behind,  and  so  stopped  them  there,  as  Brigadier  Ross 
did  on  the  other  side  of  the  town  with  some  squadrons,  which 
Lieut. -Gen.  Lumley  had  sent  from  the  pursuit  for  that  purpose  ; 
though  part  of  these  were  soon  after  called  away  again  by  an 
order  received  from  the  Duke  of  Marlborough  to  bring  all  the 
squadrons  that  could  be  spared  to  where  the  Elector’s  army  was 
marching  off. 

As  soon  as  Gen.  Churchill  saw  the  defeat  of  the  enemy’s  horse, 
he  sent  to  inform  Lord  Cutts  that  he  was  himself  coming  to  attack 
the  village  of  Blenheim  in  flank,  and  requested  that  his  Lordship 
would  make  another  attack  at  the  same  time  in  front,  if  his  troops 
were  not  too  much  worn  out  to  do  so,  or  at  least  that  he  would 
make  a  show  of  attacking.  An  attack  was  at  once  made  accord¬ 
ingly,  and  the  Earl  of  Orkney  and  Lieut.-Gen.  Ingoldesby  entered 
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the  village  at  two  different  places  at  the  head  of  their  respective 
lines :  but  being  unable  to  make  a  front  equal  to  that  of  the 
enemy,  especially  in  the  churchyard,  which  had  high  walls  round 
it,  they  were  forced  to  retire. 

The  repeated  attacks  which  the  enemy  had  already  sustained 
however  during  several  hours,  the  losses  they  had  suffered  by  our 
cannon,  and  the  great  disorder  they  were  put  into  by  a  battery  of 
howitzers,  the  shells  from  which  had  set  fire  to  the  barns  and 
houses,  added  to  the  circumstance  of  their  commander,  M. 
Clerambault,  having  fled,  and  been,  as  they  were  told,  drowned  in 
the  Danube  ;  and  there  being  now  no  hope  of  relief — all  these 
considerations  together  induced  them  to  propose  a  cessation  of 
hostilities,  which  being  granted,  Gen.  Churchill  gave  orders  to 
Lord  Cutts  to  cease  attacking,  and  Lord  Orkney  immediately 
sent  in  Captain  Abercrombie,  his  aide-de-camp,  on  one  side,  as 
Lieut.-Gen.  Ingoldesby  did  Lieut.-Col.  Belville,  of  the  Zell  re¬ 
giment,  on  the  other.  And  Lord  Orkney  having  met  with  the 
Marquis  Desnonville,  who  had  commanded  the  French  regiment 
Royal,  but  who  was  already  prisoner,  he  was  suffered  to  go  into 
the  town  upon  his  parole  to  return  immediately.  This  he  did, 
bringing  with  him  to  Lord  Orkney  several  French  generals ;  but 
as  they  were  discussing  the  terms  of  capitulation,  Gen.  Churchill 
arrived,  and  telling  them  that  he  had  no  time  to  lose  (it  being  now 
past  seven  in  the  evening),  and  that  if  they  did  not  lay  down  their 
arms  immediately,  he  must  renew  the  attack,  they  submitted,  and 
they  were  with  all  the  troops  in  Blenheim  made  prisoners  at  dis¬ 
cretion. 

Thus  was  concluded  and  completed  the  victory  of  this  great 
day,  which  proved  even  more  successful  than  there  had  been 
reason  to  expect,  there  being  so  many  advantages  on  the  side  of 
the  enemy :  first,  their  superiority  in  numbers,  they  having  (as 
themselves  acknowledged)  eighty-two  battalions  and  one  hundred 
and  forty-six  squadrons,  most  of  them  the  best  troops  of  France, 
and  the  allies  having  but  sixty-six  battalions  and  one  hundred 
and  sixty  squadrons ;  so  that  according  to  the  ordinary  computa¬ 
tion  of  500  men  to  a  battalion  and  150  to  a  squadron,  they  had 
5900  more  than  the  allies.  Secondly,  the  strength  of  their  posi¬ 
tion  by  the  advantageous  nature  of  the  ground  on  which  they  were 
drawn  up,  and  by  the  obstacles  which  everywhere  obstructed  the 
approaches  to  it.  It  must  be  acknowledged,  however,  that  the 
allies  had  also  advantages,  for  in  the  early  part  of  the  morning 
there  was  a  mist,  which,  whilst  it  did  not  incommode  them,  was 
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sufficient  to  mask  the  march  of  their  army,  so  that  the  enemy  saw 
nothing  but  the  advanced  squadrons.  And  it  does  not  appear 
that  they  thought  of  there  being  anything  more  to  be  apprehended, 
in  so  much  that  when  they  discovered  the  whole  army,  there  ap¬ 
peared  to  be  much  hurry  and  consternation  amongst  them  ;  whilst 
our  troops  came  up  with  the  usual  heartiness  and  confidence  of 
aggressors.  Besides,  the  sun  and  wind  favoured  the  allies  during 
the  most  difficult  and  critical  part  of  the  attack,  which  were 
deemed  to  be  considerable  advantages. 

The  field  being  now  entirely  cleared  of  the  enemy,  and  night 
coming  on,  his  Grace  ordered  the  army  to  be  drawn  up,  with  the 
left  to  Sondersheim,  and  the  right  towards  Morselingen,  and  that 
the  soldiers  should  lie  all  night  upon  their  arms  on  the  field  of 
battle.  The  several  regiments  quickly  possessed  themselves  of  the 
enemy’s  tents,  which  were  left  standing,  and  which  were  found  to 
contain  great  quantities  of  herbs  and  vegetables ;  and  nearer  to 
the  Danube  there  lay  about  one  hundred  fat  oxen  ready  skinned, 
which  were  to  have  been  delivered  out  this  day  to  the  French 
troops,  but  which  proved  a  welcome  booty  to  the  soldiers  of  the 
allied  army  after  such  long  apd  hard  service.* 


To  M.  LE  MAEE'CHAL  MAESIN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  14  Aout,  1704. 

Je  me  donne  l’honneur  de  vous  envoyer  par  mon  trompette 
le  Sieur  Nouscamp,  lieutenant  de  la  Valliere,  avec  cles  memoires 


*  Mr.  Cardonnel  to  Mr.  Secretary  Harley. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  25 th  September,  1704. 

I  have  received  the  honour  of  your  letter  of  the  29  th  past,  wherein  you  desire  a 
relation  of  our  campaign  under  my  Lord  Duke,  in  answer  to  which  you  may  please 
to  he  informed  that  his  Grace  has  committed  the  care  of  it  to  one  of  our  chaplains, 
an  ingenious  gentleman  :  he  has  the  use  of  my  books,  and  will  be  very  exact  in  every 
particular.  His  Grace  takes  the  pains  to  peruse  it  himself,  and  as  soon  as  we  come 
home  it  shall  be  submitted  to  your  correction  before  it  goes  to  the  press. 

Mr.  Lewis  likewise  informs  me  that  you  desire  the  nearest  computation  I  can  give 
of  the  killed  and  wounded  in  the  battle  of  Blenheim,  which  you  will  find  here 
enclosed,  according  to  the  lists  delivered  in  to  his  Grace  by  the  several  corps  in  her 
Majesty’s  and  the  States’  pay  ;  these  composed  the  greatest  part  of  the  army,  were  in 
the  hottest  of  the  action  all  day,  and  by  far  the  greatest  sufferers;  and  you  may 
believe  that  on  these  occasions  the  officers  are  apt  to  multiply  their  losses,  especially 
our  auxiliaries,  who  are  to  have  considerable  levy  for  both  killed  and  wounded ;  in  a 
few  days  they  are  to  give  in  the  account  upon  oath,  and  if  there  appears  then  any 
considerable  alteration,  I  will  not  fail  to  let  you  know  it.  By  the  best  information  I 
can  get,  the  killed  and  wounded  of  Imperialists  under  Prince  Eugene  do  not 
exceed  3000,  and  you  may  very  well  compute  three-fourths  of  the  wounded  at  least 
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de  M.  le  Marechal  de  Tallard  et  de  plusieurs  de  vos  officiers 
generaux,  qui  demandent  de  leurs  equipages  et  autres  choses 
necessaires,  le  tout  etant  compris  dans  le  passeport,  avec  un 
quartier-maitre  et  dix  cavaliers  pour  leur  servir  d’escorte  en  cas 
que  vous  le  trouviez  a  propos ;  et  si  je  vous  puis  etre  utile  en  au- 
cune  occasion,  je  vous  prie  de  me  le  faire  savoir,  et  d’etre  persuade 
que  je  suis  avec  une  parfaite  estime, 

M. 


To  COLONEL  HERMAN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  15  Aout,  1704. 

Celle-ci  vous  sera  rendue  par  M.  Hopkey,  lieut. -colonel  de 
notre  artillerie,  que  j’envoie  a  Donawert  pour  y  mettre  le  canon, 
les  munitions,  et  attirails  de  guerre,  que  nous  avons  pris  sur  les 
ennemis;  et  je  vous  prie  .  de  lui  faire  donner  dans  la  ville  un 
endroit  ou  tout  cela  pourra  etre  loge  en  surete. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  &c.  M. 


To  the  DUKE-REGENT  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim ,  ce  15  Aout,  1704. 

C’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je  me  trouve  oblige  d’avoir 
recours  a  V.  A.,  sachant  combien  nous  lui  sommes  deja  redevables 
et  a  son  pays,  mais  la  necessite  indispensable  m’y  oblige.  C’est 
pour  la  prier  tres-instamment  de  nous  vouloir  fournir  pour  quelques 
jours  le  nombre  de  deux  cents  chariots  pour  voiturer  le  pain  a 
l’armee ;  on  les  renverra  aussitot  qu’il  sera  possible ;  et  en  atten¬ 
dant  on  s’en  servira  le  moins  que  le  service  le  permettra  pour  ne 
pas  fatiguer  les  bestiaux.  Sans  ce  secours  l’armee  ne  saurait 
bouger  n’y  meme  subsister  ou  elle  est,  ainsi  je  me  flatte  que  Y.  A. 
ne  nous  refusera  pas  ce  secours  dans  notre  besoin,  que  je  tacherai 
toujours  de  reconnaitre  dans  les  occasions,  et  de  lui  temoigner 
l’attachement  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


to  be  in  a  condition  of  service  again,  so  that  if  the  battle  cost  us  6000  men,  officers 
and  soldiers,  including  such  as  are  entirely  disabled  from  further  service  in  the  army, 
’tis  the  outside ;  whereas  by  intercepted  letters,  the  enemy  own,  with  the  prisoners,  to 
have  lost  upwards  of  40,000 ;  but  I  believe  they  include  in  this  number  the 
Bavarians  and  Germans  who  deserted  after  the  battle  in  their  retreat  towards  the 
Black  Forest,  which  were  not  a  few. 

You  have  here  likewise  the  names  of  the  officers  who  were  killed  in  the  battle, 
and  of  such  as  are  since  dead  of  their  wounds. 

I  am,  with  great  respect,  Sir, 

Your  most  faithful  and  obedient  servant, 

A.  de  Cardonnel. 
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To  M.  DE  WITZ. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  15  Aout,  1704. 

Comme  nous  nous  trouvons  dans  la  derniere  necessite  pour 
des  chariots  pour  voiturer  le  pain  a  l’armee,  nous  n’avons  d’autre 
recours  quaupres  de  S.  A.  M.  le  Due  de  Wirtemberg,  a  qui  j'ai 
l’honneur  d’ecrire  pour  le  prier  de  nous  faire  fournir  le  nombre  de 
deux  cents.  Je  me  flatte  que  vous  voudrez  bien  employer  vos 
bons  offices  aupres  de  S.  A.  afin  qu’ils  nous  soient  fournis  au 
plus-tot.  On  pourrait  envoyer  trois  ou  quatre  commissaires  avec, 
que  les  commissaires  des  vivres  defraieront,  et  en  outre  ils  don- 
neront  a  chaque  chartier  un  demi  ecu  par  semaine,  avec  deux 
liy  res  de  pain  par  jour  pour  leur  subsistance,  et  je  m’engage  qu’ils 
seront  renvoyes  aussitot  qu'il  sera  possible.  Je  suis  sur  qu'il  n’y 
a  pas  besoin  que  j’use  d'argument  pour  vous  presser  dans  un  ser¬ 
vice  si  utile  et  necessaire  pour  le  public,  et  dont  tout  le  pays  de 
S.  A.  se  ressentira  avec  le  temps ;  ainsi  je  me  flatte  d’une  prompte 
et  favorable  reponse,  etant  tres-parfaitement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Steinheim ,  ce  16  Aout,  1704. 

Je  ne  me  suis  pas  empresse  de  rendre  compte  a  V.  A.  S.  de 
notre  glorieuse  victoire,  etant  sur  que  M.  le  Prince  Hereditaire 
lui  en  a  donne  le  detail  d’abord.  Mais  je  n’ai  pu  me  dispenser 
de  temoigner  a  Y.  A.  S.  la  grande  satisfaction  que  nous  avons  eue 
dans  la  bravoure  de  ses  troupes,  et  particulierement  dans  la  valeur 
et  la  bonne  conduite  de  son  Altesse,  laquelle  s'est  distinguee  par- 
tout,  et  a  beaucoup  contribue  au  succes  de  cette  grande  journee. 
Je  dois  aussi  temoigner  a  Y.  A.  S.  combien  je  suis  oblige  a  MM. 
les  Princes  de  la  tendresse  et  de  l'amitie  qubls  ont  montree  ce 
jour-la  pour  ma  personne,  dont  je  serai  ran  des  occasions  de  pou- 
voir  leur  marquer  combien  j’en  suis  sensible,  et  a  V.  A.  S.  le 
respect  et  l’attachement  que  j’ai  pom'  Elle,  et  tout  ce  qui  lui 
regarde,  etant  avec  une  devotion  tres-parfaite, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ZELL. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Steinheim ,  ce  16  Aout,  1704. 

Encore  que  V.  A.  S.  ait  deja  appris  la  grande  victoire  que 
le  bon  Dieu  a  donnee  aux  hauts  Allies  sur  les  ennemis  le  13  de  ce 
mois,  je  n’ai  pu  me  dispenser  de  lui  temoigner  aussi  la  satisfaction 
particuliere  que  nous  avons  eue  dans  la  bravoure  et  la  valeur  des 
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troupes  de  V.  A.  S.,  qui  se  sont  particulierement  distinguees  dans 
cette  glorieuse  journee,  dont  je  felicite  V.  A.  S.,  la  suppliant  de 

me  croire  avec  un  tres-profond  respect  et  attachement, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  HANOVER. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  16  Aout,  1704. 

Encore  que  je  sache  que  M.  de  Bulow  a  deja  donne  a  V.  A.  E. 
une  relation  en  detail  de  la  glorieuse  victoire  qu’avec  l’assistance 
du  bon  Dieu  nous  avons  remportee  sur  les  ennemis,  je  ne  saurais 
pourtant  me  dispenser  de  lui  temoigner  la  satisfaction  particuliere 
que  nous  avons  de  la  conduite  de  M.  de  Bulow  et  des  generaux, 
aussi  bien  que  des  troupes  de  V.  A.  E.,  qui  se  sont  fort  distinguees, 
tant  officiers  que  soldats,  et  ont  eu  bonne  part  dans  cette  heureuse 
journee,  dont  je  me  flatte  que  non-seulement  P Empire  mais  que 
tous  les  bauts  Allies  se  ressentiront ;  et  comme  il  semble  a  present 
que  les  affaires  ici  ont  tout-a-fait  change  de  face,  M.  le  Prince 
Eugene  et  moi  avons  prie  M.  le  Comte  de  Wratislaw  de  se  rendre 
aupres  du  Prince  de  Bade,  comme  il  fera  aujourd’hui,  pour  lui 
representer  que  nous  sommes  d’avis  qu’il  serait  beaucoup  plus 
utile  pour  le  bien  de  la  cause  commune  de  ne  point  s’amuser  au 
siege  d’Ingolstadt,  mais  de  joindre  toutes  nos  forces  pour  presser 
l’ennemi,  et  obliger  les  Frangais  a  quitter  entierement  PAllemagne, 
apres  quoi  non-seulement  cette  ville  mais  toute  la  Baviere  serait 
oblige  de  se  rendre.  Je  me  flatte  que  V.  A.  E.  approuvera  nos 
sentiments  a  cet  egard,  et  qu’Elle  me  fera  la  justice  d’etre  per- 
suadee  du  respect  et  de  l’attachement  inviolable  avec  lequel  je  serai 
toujours, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim ,  ce  16  Aout,  1704. 

Je  vous  demande  mille  pardons  d’avoir  neglige  si  long-temps 
a  repondre  a  l’honneur  de  vos  lettres.  Il  y  a  pres  de  quinze  jours 
que  je  n’ai  pas  eu  un  seul  moment  a  moi,  ayant  toujours  ete  en 
mouvement ;  mais  enfin  le  bon  Dieu  nous  a  suffisamment  recom¬ 
pense  de  toutes  nos  peines  par  la  victoire  qu’il  nous  a  donnee  sur 
nos  ennemis.  Je  vous  envoie  ci-jointe  la  copie  de  ma  lettre  a 
MM.  les  Etats  sur  ce  sujet,  avec  une  liste  des  regiments  et  des 
principaux  officiers  que  nous  avons  fait  prisonniers.  Le  nombre 
des  autres  officiers  et  des  soldats  est  si  grand  qu’ils  nous  em- 
barrassent  beaucoup  pour  en  disposer,  et  nous  obligeront  de  rester 
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ici.  Mandez-moi,  je  vous  prie,  votre  avis  sur  ce  qu’on  en  pourrait 
faire,  et  en  cas  qu’on  voulut  en  envoy er  une  partie  la-bas,  si  on 
pourrait  trouver  la  commodite  des  bateaux  pour  cinq  ou  six  mille, 
nous  en  reserverons  encore  un  assez  bon  nombre  pour  donner  en 
echange  contre  ce  qui  reste  des  notres  pris  a  Spierbach.  Je  me 
flatte  que  cette  victoire  mettra  les  Cercles  et  tout  1’ Empire  un  peu 
en  repos,  puisque  je  compte  que  l’armee  de  M.  Tallard  est  presque 
entierement  ruinee,  outre  la  perte  qu’a  fait  celle  de  M.  l’Electeur 
et  de  M.  de  Marsin.  A  l’egard  de  ce  que  vous  m’ecrivez  touehant 
le  renvoi  de  quelques  troupes  pour  renforcer  M.  d’Auverquerque, 
ce  que  les  ennemis  y  font  marcher  est  si  peu  de  chose  que  je  ne 
crois  pas  qu’on  s’en  alarme  en  Hollande,  ayant  vu  plusieurs  lettres 

de  la  depuis  qu’on  a  su  leur  marche  qui  n’en  parlent  point. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

P.S. — Vous  m’obligerez  beaucoup  si,  en  attendant  qu’on  put 
les  envoyer  outre,  vous  vouliez  me  dire  vos  sentiments  par  le 
premier  ordinaire  ou  on  pourrait  mettre  commodement  trois  ou 
quatre  mille  de  ces  prisonniers. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Steinheim ,  ce  17  Aout,  1704. 

Je  demande  pardon  a  votre  Majeste  que  je  ne  lui  ai  pas 
annonce  la  premiere  nouvelle  de  la  glorieuse  victoire  que  nous 
avons  remportee  avec  l’assistance  du  bon  Dieu  sur  les  ennemis  le 
13  de  ce  mois ;  je  sais  que  M.  le  Prince  d’ Anhalt  lui  en  aura  fait 
part  d’abord,  avec  un  detail  tres-particulier  de  ce  qui  s’est  passe 
dans  cette  heureuse  journee;  mais  je  n’ai  pu  me  dispenser  de 
temoigner  a  V.  M.  combien  nous  avons  lieu  d’etre  satisfaits  de  la 
bonne  conduite  de  son  Altesse  et  de  la  bravoure  de  toutes  les 
troupes  de  V.  M.,  qui  se  sont  particulierement  distinguees.  Je 
supplie  V.  M.  d’agreer  que  je  l’en  felicite,  et  que  je  l’assure  en 
meme  temps  du  pro  fond  respect  avec  lequel  je  suis, 

Sire,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Steinheim,  17 th  August,  1704. 

I  hope,  long  before  this  comes  to  hand,  my  Lord  Tunbridge 
will  have  brought  you  the  good  news  of  our  great  victory  over  the 
enemy.  The  success  appears  every  day  greater  than  the  other,  and 
the  number  of  prisoners  increases  hourly,  for  the  soldiers  that  in 
the  rout  dispersed  themselves  into  the  country,  finding  no  safety 
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there,  come  and  surrender  themselves,  so  that  we  reckon  now  about 
11,000,  besides  near  1200  officers.  The  Marshal,  with  some  other 
of  the  chief  officers,  will  be  going  on  Tuesday  morning  to  Francfort 
and  Hanau.  I  shall  send  a  captain  with  forty  or  fifty  English  horse 
for  their  guard,  and  we  shall  endeavour  to  dispose  of  the  rest  in 
the  best  manner  as  soon  as  possible,  for  they  are  not  only  very 
troublesome,  but  oblige  us  to  continue  here  while  we  should  be 
pursuing  our  blow  and  following  the  enemy,  who  are  retired  to¬ 
wards  the  Iller.  We  are  endeavouring  to  persuade  Prince  Louis 
to  quit  the  siege  and  come  and  join  us,  that  we  may  march  to  the 
enemy  again  before  they  are  in  a  condition  to  make  a  stand,  and 
oblige  them  to  retire  out  of  Germany,  then  not  only  Ingolstadt, 
hut  all  Bavaria  must  submit  of  course. 

Yesterday  morning  we  had  a  deputation  from  Augsburg,  with 
an  account  of  the  enemy’s  having  quitted  that  place  and  desiring 
our  protection,  whereupon  a  detachment  is  sent  to  take  possession 
of  it. 

We  have  observed  this  day  in  devotion  for  returning  thanks  to 
God  for  our  success,  and  concluded  it  with  a  triple  discharge  of 

all  our  artillery  and  small  arms. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  most  humble  servant.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  17  Aout,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P.  jeudi  par  le 
Col.  Panton,  un  de  mes  adjudants-generaux,  pour  leur  faire  part 
de  l’heureux  succes  des  armes  des  hauts  Allies  en  Allemagne,  et 
de  la  glorieuse  victoire  que  nous  avions  remportee  sur  les  ennemis, 
dont  nous  ressentons  de  plus  encore  tous  les  jours  les  bons  effets. 
Le  nombre  des  prisonniers  augmente  a  toute  heure :  nous  comptons 
a  present  en  avoir  plus  de  onze  mille,  outre  les  officiers,  que  je 
crois  monteront  hien  a  douze  cents.  J’avoue  que  ce  grand  nombre 
nous  embarrasse  beaucoup,  ayant  peu  de  places  commodes  dans 
ce  pays  pour  les  mettre,  ce  qui  m’oblige  a  prier  vos  H.  P.  de 
vouloir  bien  me  faire  l’honneur  de  me  mander  si  nous  ne  pourrions 
pas  faire  passer  le  partage  de  l’Angleterre  et  de  l’Etat  par  eau, 
pour  les  mettre  dans  les  villes  des  Provinces  Unies.  Cependant 
nous  tacherons  de  nous  en  debarrasser  ici  aussitot  qu’il  sera  pos¬ 
sible,  car  c’est  cela  seul  qui  nous  y  arrete. 

Comme  tous  les  affaires  ici  ont  a  present  change  de  face,  M.  le 
Prince  Eugene  et  moi  avons  fait  savoir  nos  sentiments  a  M.  le 
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Prince  de  Bade,  que  ce  ne  serait  que  du  temps  perdu  de  s’amuser 
au  siege  d’Ingolstadt,  et  que  nous  croyons  qu’il  serait  beaucoup 
plus  utile  pom'  le  bien  de  la  cause  commune  de  joindre  toutes  nos 
troupes  pour  presser  encore  Fennemi  et  obliger  les  Francais  a 
quitter  FAllemagne  et  repasser  le  Khin.  Alors  non-seulement 
cette  ville,  mais  toute  la  Baviere  tomberait  d’elle-meme,  dont  nous 
voyons  deja  un  exemple  par  la  ville  d’Augsbourg,  que  les  ennemis 
ont  abandonne  liier  matin,  les  Deputes  etant  venus  ici  pour  de- 
mander  notre  protection,  et  on  y  a  fait  marcher  un  detachement 
pour  en  prendre  possession.  Nous  attendons  a  chaque  moment  la 
reponse  de  M.  le  Prince  de  Bade  la-dessus. 

Aujourd’hui  nous  avons  rendu  graces  a  Dieu  dans  toute  F  armee 
pour  sa  bonte  envers  nous,  qui  parait  d’autant  plus  grande  que  les 
ennemis  avouent  que  leur  armee  etait  forte  de  82  bataillons  et  147 
escadrons  bien  postes,  et  la  notre  ne  consistait  qu’en  64  bataillons 
et  166  escadrons,  dont  quinze  cents  chevaux  etaient  detaches  avec 
le  Prince  de  Bade.  Ce  soir  nous  devons  faire  des  rejouissances, 
par  la  decharge  de  l’artillerie  et  de  toute  la  mousqueterie  de 
I’ armee. 

II  ne  me  reste  plus  rien  a  aj outer,  mais  je  ne  saurais  finir 
sans  repeter  a  vos  H.  P.  que  la  valeur  et  la  bonne  conduite  de 
M.  le  Baron  de  Hompescb  et  des  autres  generaux,  aussi  bien  que 
la  bravoure  que  tous  les  officiers  et  soldats  des  troupes  de  FEtat 
ont  fait  paraitre  en  cette  occasion  merit  e  qu?on  en  fasse  les  plus 
grands  eloges.  Je  me  flatte  aussi  que  vos  H.  P.  voudront  bien, 
dans  les  remplacements  d’ officiers  qui  se  doivent  faire,  avoir  des 
egards  particulars  pour  tous  ceux  qui  ont  ete  dans  Faction,  et  aux 
recommendations  de  leurs  generaux  qui  ont  ete  temoins  de  leur 
conduite. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  de  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Steinheim,  17 th  August,  1704. 

Our  army,  'which  lay  on  their  arms  in  the  enemy’s  camp  on  Wednesday  night 
after  the  battle,  made  a  small  movement  on  Thursday,  and  came  with  the  right  to 
Wittislingen,  and  the  left  to  this  place. 

The  Elector  of  Bavaria  and  the  Marechal  de  Marsin,  -with  the  remainder  of  their 
army,  passed  the  Danube  the  same  day  over  the  bridge  of  Lavingen,  which  they 
burnt  as  soon  as  they  were  over,  and  marched  to  Burlefingen  near  Elm,  and  yesterday 
they  retired  further  up  the  river  towards  the  Iller.  W e  have  since  repaired  the 
bridge  of  Lavingen,  as  also  another  at  Hochstet. 

We  have  an  account,  that  yesterday  morning  early  the  troops  that  were  in  garrison 
at  Augsburg  quitted  the  town,  and  are  marched  to  join  the  Elector ;  and  this  morn¬ 
ing  two  deputies  came  from  thence  to  wait  on  my  Lord  Duke,  and  pray  his  Grace’s 
protection ;  whereupon  a  detachment  is  ordered  to  march  and  take  possession  of  the 
place.  The 
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To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Steinheim,  \lth  August,  1704. 

I  hope  you  will  excuse  me  that  I  have  not  given  you  a  more 
early  account  of  our  late  victory  over  the  enemy.  Prince  Eugene 
sent  an  officer  express  the  same  evening,  who  will  have  brought 
the  first  good  news  of  it  to  your  court,  and  Mr.  Cardonnel  gave 
you  a  short  relation  by  the  post  on  Thursday,  but  as  I  now  make 
use  of  another  express  the  Prince  is  sending  to  Vienna,  this  may 
probably  reach  you  before  his.  It  brings  you  a  list  of  the  chief 
officers  and  of  the  regiments  we  have  made  prisoners.  The  rest  of 
the  officers  and  soldiers  we  have  taken  are  so  numerous,  and  still 
increase  hourly,  that  they  are  very  uneasy  to  us,  and  I  fear  we 
shall  be  obliged  to  detach  a  great  many  troops  to  take  care  of 
them  ;  but  we  shall  endeavour  to  send  them  out  of  the  way  as 
soon  as  possible.  This  action  seems  now  to  have  quite  changed 
the  scene  of  affairs  here,  so  that  Prince  Eugene  and  I  have  desired 
Comte  Wratislaw  to  go  to  the  Prince  of  Baden  to  represent  to 
him  that  the  going  on  with  the  siege  of  Ingolstadt  will  be  but  the 
losing  of  so  much  time,  and  that  we  are  entirely  of  opinion  it  would 
he  much  better  to  join  our  forces  and  to  endeavour  to  drive  the 
French  quite  out  of  Germany  at  once,  wherein  if  we  succeed,  not 
only  that  town,  but  all  Bavaria  must  submit ;  then  there  will  soon 
be  an  end  of  the  war  in  these  parts  ;  and  if  the  Emperor  could  be 
prevailed  with  immediately  to  make  peace  with  the  Hungarians, 
wherein  I  pray  you  will  now  exert  yourself  to  the  utmost,  the 
Duke  of  Savoy  might  soon  find  the  effects  of  this  success  by  the 
large  succours  the  Emperor  would  be  in  a  condition  to  send  him. 
I  do  not  write  now  to  his  Imperial  Majesty  nor  the  King  of  the 
Homans,  but  I  pray  you  will  take  the  first  opportunity  of  making 
my  compliments  to  them  in  the  most  proper  terms  upon  this 
occasion. 

I  am,  very  sincerely,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Steinheim,  17 th  August,  1704. 

I  hope  my  Lord  Tunbridge  will  have  had  a  prosperous 
journey  and  a  good  voyage  over  with  the  good  news  of  our  success, 

The  troops  on  the  left,  under  the  command  of  the  Duke  of  Marlborough,  have 
taken  thirty-four  pieces  of  cannon,  with  twenty-five  standards,  and  upwards  of  ninety 
colours ;  and  those  on  the  right,  under  Prince  Eugene,  thirteen  pieces. 

This  day  was  observed  as  a  day  of  thanksgiving  through  the  whole  army  for 
our  success,  and  concluded  with  a  triple  discharge  of  all  our  artillery  and  small 
arms. 
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whereof  we  are  every  clay  more  and  more  sensible  of  the  good 
effects.  The  prisoners  increased  upon  us  hourly,  for  finding  no 
safety  in  the  country,  they  came  and  surrendered  themselves,  so 
that  we  have  now  upwards  of  eleven  thousand,  besides  twelve 
hundred  officers,  which,  you  may  easily  guess,  are  no  little  trouble 
to  us.  We  shall  find  great  difficulty  in  disposing  of  them,  besides 
the  prejudice  it  is  to  us  at  present  in  preventing  our  marching 
forward.  I  have  written  to  the  States  to  know  whether  I  may  not 
send  those,  that  fall  to  ours  and  their  share,  by  water,  to  Holland. 
Prince  Eugene  and  myself  have  sent  our  opinions  to  Prince  Louis, 
that  the  whole  scene  of  affairs  being  changed,  it  will  be  but  so 
much  time  lost  to  go  on  with  the  siege  of  Ingolstadt,  and  that  we 
believe  it  would  be  much  better  to  join  all  our  forces  and  oblige 
the  enemy  to  retire  at  once  out  of  Germany,  when  not  only  that 
town,  but  all  Bavaria  must  submit.  We  are  hourly  expecting  his 
answer,  and  we  have  already  a  good  example  of  it  in  the  enemy’s 
quitting  Augsburg,  which  they  did  yesterday  morning  early,  and 
to-day  two  deputies  from  that  city  came  to  claim  our  protection, 
upon  which  a  detachment  is  ordered  to  march  thither  and  take 
possession  of  it. 

This  day  was  devoutly  observed  through  the  whole  army  in 
returning  thanks  to  Almighty  God  for  his  blessing  upon  the  arms 
of  the  Allies,  which  is  the  more  remarkable,  as  Comte  Tallard 
owns  their  joint  army  consisted  of  82  battalions  and  147  squadrons 
strongly  posted,  whereas  we  had  but  64  battalions  and  166  squa¬ 
drons,  of  which  last  1500  horse  were  detached  with  Prince  Louis. 
This  evening  we  shall  make  a  public  rejoicing  by  the  discharge  of 
all  our  artillery  and  small  arms. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  DUKE-REGENT  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  18  Aout,  1704. 

M.  le  Marquis  de  Silly,  ayant  la  permission  de  passer  en 
France  a  condition  de  retourner  au  bout  de  deux  mois,  selon  le 
passeport  que  je  lui  ai  donne,  et  comme  il  prend  la  poste,  et  sou- 
haite  pour  la  commodite  du  chemin  de  passer  par  Stutgard,  je 
prends  la  liberte  de  prier  tres-humblement  V.  A.  de  vouloir 
l’honorer  de  sa  protection,  afin  qu’il  puisse  poursuivre  son  voyage 
sans  aucun  empechement.  Je  me  flatte  qu’Elle  ne  me  refusera 
pas  cette  grace,  non  plus  que  celle  d’etre  persuadee  du  respect  et 

de  l’attachement  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  de  V.  A.,  &c.  M. 

2  E 


YOL.  I. 


418 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1704. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinheim,  ce  18  Aout,  1704. 

Je  ne  doute  point  que  M.  d’Auverquerque  ne  yous  ait 
communique  les  nouvelles  de  la  grande  victoire  que  le  bon  Dieu 
nous  a  donnee  sur  les  ennemis,  et  dont  les  grands  effets  se  font 
appercevoir  de  jour  en  jour.  Les  ennemis  ont  depuis  quitte  la  ville 
d’Augsbourg,  par  ou  ils  abandonnent  presque  toute  la  Baviere. 
Nous  en  avons  pris  possession  par  un  detachement.  Nos  pri- 
sonniers  sont  augmentes  jusques  au  nombre  de  onze  mille,  outre 
pres  de  douze  cents  officiers.  Yous  pouvez  bien  croire  que  ces 
Messieurs  ne  nous  embarrassent  pas  peu,  et  nous  ont  oblige  de 
rester  ici  au  lieu  de  poursuivre  le  coup  de  main.  M.  de  Tallard, 
avec  plusieurs  autres  des  principaux  officiers,  s’en  vont  pour  Franc- 
fort  et  Hanau,  et  nous  tacherons  de  nous  debarrasser  du  reste 
le  mieux  que  nous  pourrons,  afm  d’etre  en  etat  de  poursuivre 
1’ennemi  qui  s’est  retire  au-dela  d’Ulm  yers  Filler,  et  de 
1’obliger  a  repasser  cette  riviere  ;  alors  il  n’aura  guere  d’autre 
parti  a  prendre  que  de  se  retirer  en  Alsace.  Je  crois  vous  avoir 
deja  mande  que  j’ai  ecrit  a  la  Have  selon  votre  souhait,  meme 
avec  beaucoup  de  plaisir,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SOMERSET. 

My  Lord,  Camp  at  Steinheim,  18 th  August,  1704. 

Besides  the  very  great  hurry  your  Grace  will  easily  imagine 
we  have  continually  been  in,  I  have  really  been  out  of  order  for 
these  four  or  five  days  past,  which  is  the  reason  I  have  not  done 
myself  the  honour  of  writing  to  you  upon  our  success  ;  but  you 
will  have  seen  by  mine  to  Mr.  Secretary  Harley  the  entire  victory 
it  has  pleased  God  to  give  us  over  our  enemies.  We  are  every 
day  more  and  more  sensible  of  the  effects  of  it,  and  though  I  dare 
not  venture  to  say  so  much  in  my  public  letters,  yet  I  am  almost 
persuaded  that  the  French  have  received  so  great  a  blow  that  we 
shall  soon  hear  of  their  retiring  out  of  Germany,  which  will  put 
an  end  to  the  war  in  these  parts  and  be  the  greatest  honour  that 
could  happen  to  the  English  arms.  In  order  to  oblige  them  to  it, 
we  shall  advance  nearer  to  them  to-morrow,  and  attack  them 
again  if  we  have  an  opportunity. 

I  am,  with  great  truth,  My  Lord,  yours,  &c.  M. 
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To  DOCTOR  CHETWOOD. 

Sir?  Camp  at  Steinheim,  1 8th  August ,  1704. 

I  return  you  many  thanks  for  your  kind  letter,  and  do  assure 
you,  whatever  people  may  endeavour  to  insinuate  to  the  contrary, 
I  have  ever  been  sensible  of  your  friendship,  as  I  shall  always 
value  and  endeavour  to  deserve  it.  I  am  very  glad  our  success 
on  the  Schellenberg  has  had  so  good  an  effect  in  England  as  you 
mention.  And  that  which  has  since  occurred,  and  which  I  have 
reason  to  think  I  may  say  without  vanity  is  the  greatest  and  was 
the  fairest  fought  of  any  in  our  time,  will,  I  trust,  entirely  settle 
and  quiet  every  body’s  mind,  so  that  I  may  find  a  perfect  calm 
when  it  may  please  God  that  I  return  home. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


To  THE  PRINCE  OF  BADEN. 

Monsieur,  An  Camp  de  Steinheim,  ce  18  Aout,  1704. 

M.  le  Comte  de  Croix  m’a  rendu  la  lettre  que  V.  A.  m’a 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  sur  la  victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu 
de  donner  aux  armes  des  hauts  Allies,  et  je  suis  tres-sensible  a  la 
part  qu’elle  prend  si  obligeamment  en  ce  qui  me  regarde.  Je 
supplie  aussi  V.  A.  d’etre  persuadee  que  j’en  aurai  toute  ma  vie 
une  parfaite  reconnaissance,  et  que  je  tacherai  par  tons  les  moyens 
possibles  de  meriter  la  continuation  de  son  amitie.  Pour  ce  qui  est 
de  la  situation  oil  nous  sommes,  et  des  mouvements  des  ennemis, 
V.  A.  voudra  hien  permettre  que  je  me  remette  a  M.  de  Croix,  et 
que  je  finisse  avec  des  assurances  de  la  passion  et  du  respect  tres- 
sincere  avec  lesquels  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  M.  DEWITZ. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Gundeljingen,  ce  20  Aout,  1704. 

Je  suis  infiniment  redevable  a  S.  A.  M.  le  Due  de  Wirtem- 
herg  de  la  reponse  tres-obligeante  qu’Elle  a  bien  voulu  faire  a 
ma  lettre,  aussi  bien  qu’a  vous,  Monsieur,  de  l’honneur  d'e  la 
votre,  et  de  la  promptitude  avec  laquelle  S.  A.  nous  a  accorde  les 
deux  cents  chariots,  lesquels  nous  deviennent  d’autant  plus  neces- 
saires  qu’on  a  des  avis  que  les  ennemis  sont  resolus  de  vouloir 
penetrer  dans  le  Wirtemberg,  en  quel  cas  il  nous  faudrait  du 
moins  detacher  incessamment  un  bon  corps  de  ce  cote-la.  Je  ne 
veux  pas  importuner  S.  A.  de  mes  lettres,  mais  je  vous  prie  de 
lui  faire  mes  plus  humbles  obeissances,  et  d’etre  persuade  de  la 
veritable  passion  et  estime  avec  laquelle  je  suis. 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  My  LORD  HARVEY. 

My  Lord,  Camp  at  Ober  Elchingen,  20 th  August ,  1704. 

It  was  with  great  satisfaction  that  I  received  the  favour  of 
your  Lordship’s  letter  of  the  7th  past,  having  been  always  sensible 
of  your  friendship,  and  could  never  doubt  of  your  participating  in 
whatever  good  fortune  happened  to  me  or  to  the  public,  as  I  am 
sure  your  satisfaction  will  be  much  greater  when  you  receive  the 
good  news  of  our  victory  obtained  over  the  enemy  this  day 
se’nnight.  Their  loss  appears  greater  than  anything  that  has  been 
represented  yet,  and  I  hope  they  will  not  be  able  to  recover  the 
blow  in  many  years,  for  we  reckon  M.  Tallard’s  army  in  a  manner 
entirely  lost.  The  Elector  with  the  Marechal  de  Marsin  have  also 
very  much  suffered,  and  are  returning  towards  the  Black  Forest. 

We  are  now  come  before  Ulm,  in  which  we  find  the  enemy  have 
left  four  French  battalions  and  five  Bavarians.  We  shall  block 
up  the  place,  and  endeavour  to  straiten  it  while  Prince  Louis 
comes  up  with  the  heavy  cannon,  for  we  must  not  leave  this  city 
behind  us.  When  we  are  masters  of  it,  I  believe  the  French  will 
hardly  attempt  coming  again  into  this  country. 

I  am,  very  sincerely,  My  Lord,  yours,  & c.  M. 


To  THE  MARE'CHAL  DE  CHOISEUL. 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Ober  Elchingen ,  ce  20  Aout,  1704. 

J’ai  reQU  l’honneur  de  votre  lettre  par  un  de  vos  trompettes, 
et  ai  fait  faire  toutes  les  recherches  possibles  a  deux  differentes 
reprises  pour  vos  chevaux,  selon  les  marques  que  vous  en  avez 
donnees ;  mais  on  n’a  pu  les  trouver.  On  a  su  que  le  valet  est 
venu  a  1’armee,  mais  il  etait  deja  parti.  Je  n’ai  pu  apprendre 
qu’il  ait  amene  aucun  cheval  avec  lui.  J’aurais  ete  ravi  de  vous 
servir  en  cette  occasion.  S’il  s’en  offre  quelque  autre,  je  me  flatte 
que  je  serai  plus  heureux,  etant  avec  une  parfaite  estime, 

Monsieur,  &c..  M. 


To  M.  D’OBDAM, 

Monsieur,  Au  Camp  d’  Ober  Elchingen,  ce  20  Aout,  1704. 

C’est  avec  beaucoup  de  plaisir  que  j’ai  requ  l’honneur  de 
votre  lettre,  et  vous  suis  sensiblement  oblige  de  la  part  que  vous 
prenez  dans  notre  succes  a  Schellenberg.  J’ai  toujours  eu  trop 
de  marques  de  votre  amitie  pour  en  douter,  ou  que  vous  ne  soyez 
touche  de  meme  a  l’egard  de  la  victoire  que  le  bon  Dieu  nous 
a  donnee  le  13  de  ce  mois,  laquelle  a  si  fortement  consterne  les 
ennemis,  et  leur  perte  a  ete  si  grande,  que  j’ose  presque  me  flatter 
que  nous  verrons  bientot  la  fin  de  la  guerre  dans  ces  quartiers. 
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Je  n’entre  point  en  detail  de  cette  grande  action,  puisque  vous 
en  aurez  deja  eu  les  particularity  a  la  Haye  ;  il  est  certain  que 
le  corps  de  M.  de  Tallard  est  entierement  mine. 

Je  me  suis  servi  du  Prince  Hereditaire  de  Hesse  pour  prier  le 
Roi  de  Prusse  de  nous  preter  ses  gens  d’artillerie  et  nous  les  at- 
tendons  a  chaque  jour ;  mais  j’espere  que  nous  n’en  aurons  pas 
grand  besoin  a  present,  puisque  nous  n’avons  pas  cru  qu’il  etait 
plus  necessaire  de  pousser  le  siege  d’lngolstadt.  Nous  sommes 
avances  jusques  pres  d’Ulm,  et  avons  occupes  les  postes  aux  en¬ 
virons,  attendant  que  le  Prince  de  Bade  arrive  avec  la  grosse  ar- 
tillerie.  II  se  trouve  dedans  quatre  bataillons  Frangais  et  cinq  de 
Bavarois.  Nous  saurons  en  deux  ou  trois  jours  s’ils  voudront 
defendre  la  place. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  STATES  GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  An  Camp  de  Sefelingen,  ce  21  Aout,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P.  dimanche 
passe  de  Steinhem.  Le  lendemain  M.  le  Marechal  de  Tallard  a 
ete  envoye  avec  les  autres  generaux  et  officiers  de  distinction  sous 
une  escorte  de  dragons  vers  Francfort  et  Hanau.  On  a  fait  en 
meme  temps  la  repartition  des  autres  prisonniers,  qu’on  a  fait 
marcher  dans  les  places  voisines  pour  la  commodite  de  les  garder 
jusques  a  ce  qu’on  les  puisse  envoyer  outre.  Le  nombre  ?s’est 
beaucoup  augmente  au-dela  de  ce  que  nous  n’avions  cru,  puisqu’il 
s’en  est  trouve  plus  de  treize  mille,  officiers  et  soldats,  y  compris 
environ  trois  mille  qui  ont  pris  parti.  Mardi  l’armee  a  decampe 
et  est  marche  a  Gondelfingen.  Hier  elle  est  avancee  a  Ober  El- 
cbingen,  et  aujourd’hui  nous  sommes  venus  camper  ici  a  une  petite 
demi  lieue  d’Ulm.  Nous  avons  trouve  beaucoup  d’ officiers 
ennemis  enterres  dans  les  villages  ou  nous  avons  passe,  et  les 
bourgeois  de  la  ville  nous  assurent  que  quand  les  ennemis  sont 
marche  ils  ont  retire  plus  de  sept  mille  blesses,  dont  il  y  en  avait 
bien  mille  officiers  ;  et  qu’ils  avaient  bride  beaucoup  de  chariots 
afin  de  se  servir  des  chevaux  pour  mener  les  officiers  sur  des  bran¬ 
cards.  Nos  hussards  et  plusieurs  partis  de  cavalerie  les  suivent, 
et  avec  les  paysans  ils  ont  fait  un  grand  carnage  de  tout  ce  qu’ils 
ont  trouve  en  arriere.  Nous  commengons  deja  a  serrer  la  place 
en  attendant  l’arrivee  de  M.  le  Prince  de  Bade,  qui  a  passe  le 
Danube  aujourd’hui  a  Donawert.  Des  qu’il  sera  venu,  et  que 
nous  aurons  regie  qu’elles  troupes  doivent  faire  le  siege,  je  m’avan- 
cerai  avec  celles  que  j’ai  l’honneur  de  commander,  vers  le  Rhin. 
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II  est  arrive  ce  matin  un  depute  de  la  ville  de  Memingen  pour 
demander  notre  protection,  lequel  nous  rapporte  que  Madame 
l’Electrice  de  Baviere  avait  passe  avec  cinq  de  ses  enfans  sous 
une  escorte  de  quatorze  escadrons,  allant  suivre  M.  l’Electeur,  qui, 
selon  les  derniers  avis,  etait  avec  M.  le  Marechal  de  Marsin  aux 
environs  de  Dutlingen. 

Je  suis,  avec  un  veritable  attacbement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  21st  August ,  1704. 

My  last  to  you  was  of  Sunday  from  Steinheim.  The  next 
day  M.  Tallard  with  the  other  prisoners  of  note  set  out  for  Hanau 
and  Francfort  with  a  guard  of  forty  English  dragoons,  and  the 
rest  of  the  prisoners  were  divided  between  us  and  the  Imperialists 
and  distributed  into  several  places  adjacent  for  the  greater  con- 
veniency  of  keeping  them  till  they  can  be  sent  further  into  the 
country.  Upon  casting  up  our  accounts,  we  find  the  number  in¬ 
creased  to  upwards  of  13,000,  officers  and  soldiers,  including  about 
3000  that  have  taken  on  in  our  troops. 

On  Tuesday  we  marched  from  Steinheim  to  Gondelfingen. 
Yesterday  we  came  to  Ober  Elchingen,  and  to-day  we  advanced 
to  this  place,  which  is  within  an  English  mile  of  Ulm.  We  heard 
of  great  numbers  of  French  officers  that  had  been  buried  in  the 
several  villages  we  marched  through,  and  by  a  letter  from  one  of 
the  burghers  of  Film  we  are  told  that  when  the  enemy  marched 
from  thence  they  carried  with  them  upwards  of  7000  wounded 
men,  whereof  near  1000  were  officers ;  that  they  burnt  a  great 
many  of  their  waggons  to  make  use  of  their  horses  for  brancards 
for  the  more  easy  carrying  of  the  wounded  officers.  Prince  Louis 
is  come  on  this  side  Donawert ;  as  soon  as  he  has  joined  us,  and 
we  have  settled  what  troops  are  to  carry  on  the  siege,  I  shall 
advance  with  those  I  have  the  honour  to  command  towards  the 
Rhine.  In  the  meanwhile  we  have  invested  the  place,  and  shall 
keep  it  blocked  up  till  the  heavy  cannon  arrives. 

This  morning  a  deputy  came  hither  from  Memingen  to  desire  our 
protection,  and  gives  an  account  that  the  Electress  of  Bavaria  had 
passed  through  that  place  with  five  of  her  children,  under  an  escort 
of  fourteen  squadrons  of  horse,  in  order  to  follow  the  Elector,  who, 
according  to  the  last  advices,  was  with  the  Marechal  de  Marsin 
not  far  from  Dutlingen. 

There  are  letters  from  Italy,  which  say  that  upon  the  news  of  the 
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action  at  Schellenberg  M.  de  la  Feuillade  was  ordered  with  a  body 
of  troops  towards  the  Rhine,  which,  upon  this  late  victory,  it  is 
likely  may  be  considerably  reinforced,  so  that  the  Duke  of  Savoy  will 
already  begin  to  feel  the  good  effects  of  our  success  in  these  parts. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Moxseigxeur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  21  Aout,  1704. 

J?ai  recu  hier  au  soil*  la  lettre  que  votre  A.  E.  m’a  fait  l’hon- 
neur  de  m’ecrire  le  17  du  courant,  et  lui  demande  tres-humble- 
ment  pardon  de  ce  que  j'avais  neglige  de  lui  faire  part  de  la 
glorieuse  victoire  que  le  bon  Dieu  nous  a  donnee  sur  les  ennemis, 
dont  M.  Bihrac  n’aura  pas  manque  de  lui  communiquer  les  par- 
ticularites.  Leur  perte  semble  tons  les  jours  plus  grande,  et  je  me 
flatte  que  ce  corps  les  obligera  bientot  a  quitter  l'AHemagne,  par¬ 
ti  culierement  si  nous  pouvons  obliger  la  ville  d’Ulm  a  se  rendre. 
Us  y  out  laisse  quatre  bataillons  Francais  et  cinq  Bavarois. 

Un  depute  de  la  ville  de  Memingen  est  venu  ce  matin  pour 
nous  informer  que  Madame  l'Electrice  de  Baviere  y  est  arrivee  lundi 
matin  avec  cinq  de  ses  enfans  sous  une  escorte  de  quatorze  esca- 


*  Bulletin.  Camp  at  Sefelingen,  21  st  August,  1704. 

On  Monday  the  Marechal  de  Tallard,  with  most  of  the  other  prisoners  of  note, 
marched  from  Hochstet  towards  Hanau  and  Francfort,  under  a  guard  of  forty 
English  dragoons ;  at  the  same  time  the  repartition  was  made  of  all  the  rest  of  the 
prisoners,  who  were  ordered  to  several  places  adjoining,  for  the  better  conveniency 
of  keeping  them,  until  they  can  be  removed  farther  into  the  country .  W e  now  find 
the  whole  number,  including  near  3000  that  have  taken  on  in  our  troops,  to  exceed 
13,000. 

On  Tuesday  we  marched  from  Steinheim  to  Gondelfingen.  We  came  yesterday 
to  Ober  Elchingen,  and  to-day  we  advanced  to  this  place,  little  more  than  an  English 
mile  of  Ulm.  Upon  our  march  we  heard  of  great  numbers  of  officers  of  the  enemy 
that  had  been  buried  in  the  several  villages  we  came  by,  and  we  are  told  by  the 
people  here,  that  when  the  enemy  marched  from  Ulm,  they  carried  off  with  them 
upwards  of  7000  wounded,  whereof  near  1000  were  officers  ;  that  they  burnt  a  great 
many  of  their  waggons  that  they  might  make  use  of  their  horses  to  make  brancards 
to  carry  off  the  officers  with  greater  ease.  All  our  hussars,  with  several  parties  of 
horse,  are  in  pursuit  of  them,  and  with  the  country  people  cut  off  all  that  cannot 
keep  up  with  their  army. 

The  enemy  have  left  in  garrison  here  four  French  battalions  and  five  of  Bavaria. 
W e  shall  block  up  the  place  till  it  be  settled  what  troops  shall  carry  on  the  siege, 
and  then  the  rest  of  the  army  will  advance  through  the  country  of  Wirtemberg, 
towards  the  Rhine. 

This  morning  a  deputy  came  hither  from  Memingen  to  crave  the  Duke  of  Marl¬ 
borough’s  protection,  and  brings  advice  that  the  Electress  of  Bavaria  had  passed 
through  that  place  with  five  of  her  children,  under  an  escort  of  fourteen  squadrons 
of  horse,  in  order  to  follow  the  Elector. 
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drons,  et  qu’elle  a  poursuivi  son  voyage  ponr  joindre  M.  l’Elec- 
teur,  qui  marche  avec  le  Marechal  de  Marsin  du  cote  de  la  Foret 
Noire. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  HOP. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  21  Aout,  1704. 

Je  snis  sur  que  vons  etes  trop  de  mes  amis  pour  prendre  de 
mauvaise  part  que  j’ai  tarde  a  repondre  a  votre  tres-obligeante 
lettre  du  29  du  passe.  Je  n’aurais  jamais  doute  que  vous  n’eussiez 
pris  part  a  tout  ce  qui  me  regarde,  particulierement  ou  le  public 
est  si  fort  interesse.  Je  sais  que  vous  aurez  aussi  ete  tout-a-fait 
rejoui  de  la  grande  victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu  de  nous  donner 
le  13  de  ce  mois  sur  les  armees  combinees  de  France  et  de  Baviere. 

La  perte  des  ennemis  et  leur  consternation  est  plus  grande  qu’on 
ne  saurait  se  Fimaginer ;  mais  je  ne  veux  point  entrer  en  detail, 
puisque  vous  verrez  tout  ce  que  j’ecris  a  leurs  H.  P.  Je  vous 
conjure  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de  votre  amitie,  et 
d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  veritable  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BETTENDORFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  21  Aout,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  touchant  les  domestiques, 
valets,  et  vivandiers  de  l’armee  de  France,  que  je  vous  ai  envoy  es 
bier  avec  un  de  mes  trompettes ;  et  puisque  vous  ne  voulez  pas 
les  garder  dans  la  place,  et  que  l’armee  est  trop  eloignee  pour 
qu'ils  puissent  la  joindre,  si  vous  voulez  me  les  renvoyer  avec  une 
liste  de  leurs  noms,  et  a  qui  ils  appartiennent,  je  ferai  en  sorte  qu’ils 

passeront  outre  en  surete. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


A  MM.  LES  BOURGMAITRES  ET  SE'NAT  DE  LA  VILLE  D’ULM. 
Messieurs,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  22  Aout,  1704. 

J’ai  requ  votre  lettre  d’aujourd’hui,  et  suis  bien  marri  de  la 
perte  que  vos  marchands  viennent  de  faire.  Si  j’avais  ete  averti 
que  la  Blanchise  etait  sous  la  protection  de  leurs  Altesses  le 
Prince  de  Bade  et  le  Prince  de  Savoie,  je  n’aurais  pas  manque  d’y 
envoyer  des  gardes  pour  la  surete  des  linges,  et,  s’il  etait  possible, 
je  les  ferais  rendre  avec  plaisir ;  mais  comme  ils  sont  disperses 
par  toute  l’armee,  cela  se  trouve  impraticable.  Yous  pouvezbien 
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croire  que  la  Reine  ma  maitresse  ne  m’a  pas  envoy e  ici  avec  ses 
troupes  pour  nuire  ou  faire  tort  a  personne,  mais,  au  contraire, 
pour  soulager  et  delivrer  ceux  qui  sont  opprimes,  dont  je  ne  doute 
point  qu’avec  le  temps  vous  ne  soyez  sensibles  par  les  effets,  me 
flattant  que  vous  y  contribuerez  aussi  votre  part ;  et  si  en  at¬ 
tendant  je  puis  vous  etre  utile,  je  m’emploierai  partout  avec  em- 
pressement  pour  vous  assurer  de  la  veritable  estime  avec  laquelle 
je  suis,  &c. 

M. 


To  the  DEPUTIES  OF  FRANCONIA. 

Messieurs,  ,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  23  Aoiit,  1 704. 

Je  vous  assure  que  c’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je  me 
trouve  oblige  derechef  a  avoir  recours  a  votre  assistance.  Rien 
qu’une  necessite  absolue  m’obligerait  a  vous  prier  de  vouloir 
bien  nous  fournir  au  plus-tot  encore  trois  cent  quarante  che- 
vaux  avec  leur  harnois,  et  douze  chariots  pour  aider  a  tirer 
notre  artillerie  et  munitions  de  guerre  de  Donawert  a  Mayence. 
Vous  aurez  la  bonte  d’envoyer  un  ou  deux  commissaires 
avec.  J’ai  donne  des  ordres  bien  expres  qu’on  ait  soin  de  les 
menager  autant  qu’il  sera  possible,  et  de  payer  six  sous  par 
jourachaque  homme  qui  menera  les  chevaux ;  et  dans  la  route  on 
pourra  les  relever  par  d’autres  a  mesure  qu’ils  s’eloignent  de  chez 
eux.  Je  me  flatte  que  vous  ne  nous  refuserez  pas  cette  derniere 
grace,  puisque  le  pays  ci-apres  s’en  trouvera  entierement  soulage, 

et  que  vous  le  ferez  marcher  incessamment  a  Donawert. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Messieurs,  &c.  M. 


To  the"  MAGISTRATES  OF  MEMINGEN. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  23  Aoiit,  1704. 

M.  l’Electeur  de  Baviere  m’ayant  envoye  un  de  ses  trom- 
pettes  avec  une  lettre  que  son  A.  E.  me  prie  de  faire  rendre  a 
Madame  l’Electrice,  je  vous  envoie  ce  trompette  pour  savoir  de 
vous  au  juste  qu’elle  route  Madame  l’Electrice  aura  prise,  et  ou 
elle  se  pourra  trouver  a  present,  afin  que  je  puisse  lui  faire  ache- 
miner  la  lettre  au  plus-tot. 

Je  suis,  avec  estime,  Messieurs,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  24 th  August,  1704. 

On  Friday  night  I  received  together  the  favour  of  your 
letters  of  the  18th,  22nd,  25th,  and  28th  past,  which  I  do  not  find 
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require  any  particular  answer,  more  than  my  thanks  for  your  care 
in  delivering  the  two  original  letters  I  sent  you  to  the  Duchess  of 
Marlborough. 

My  Lord  Treasurer  has  sent  me  her  Majesty’s  most  gracious 
answer  to  what  relates  to  me  in  the  Emperor’s  letter. 

I  am  very  sorry  the  Queen’s  affairs  in  Scotland  are  not  like  to 
have  that  success  as  might  reasonably  have  been  expected  from 
the  advances  her  Majesty  has  made  on  her  part. 

We  have  no  great  matter  of  news  to  send  you  by  this  post  ex¬ 
cept  it  be  the  copy  of  the  letter  I  have  received  from  the  Elector 
of  Bavaria  and  of  one  his  E.  H.  desires  me  to  convey  to  the 
Electress,  by  which  you  may  best  judge  the  unhappy  circum¬ 
stances  that  unfortunate  Prince  is  reduced  to.  I  intended  to 
march  to-morrow  with  the  English  troops  and  the  greatest  part  of 
those  in  her  Majesty’s  and  the  States’  pay  towards  the  Rhine ; 
but  as  the  troops  under  Prince  Louis’s  command  cannot  come  in 
time  enough  to  relieve  the  several  posts,  I  shall  be  obliged  to 

defer  my  march  till  Tuesday. 

I  am,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  24th  August,  1704. 

I  received  together  on  Friday  night  the  favour  of  your  letters 
of  the  18th,  22nd,  and  25th  past,  and  with  the  latter  Lieut.-Gen. 
Steuart’s  memorial  to  the  Queen  relating  to  his  regiment,*  which, 
by  all  the  accounts  I  have  seen  from  France  or  elsewhere,  I  could 
never  yet  hear  had  made  any  capitulation,  having  been  prevented 

*  The  following  is  the  account  of  the  capture  of  this  regiment  which  is  given  by 
De  Quenoy  in  his  “  Histoire  Militaire  de  Louis  XIV.” 

“  Le  gouverneur  (de  Gastello  de  Vide)  demanda  a  capituler,  et  envoya  pour 
otages  le  colonel  du  regiment  Anglais  de  Stuard,  et  un  colonel  Portugais.  Le  Che¬ 
valier  d’Asfeld  fit  convenir  le  gouverneur  de  se  rendre  a  discretion,  mais  le  colonel 
Anglais  voulant  avoir  une  meilleure  capitulation,  et  s’etant  apercu  qu’on  traitait  sans 
sa  participation,  cria  tout  haut  de  la  tete  de  la  tranchee  aux  soldats  Anglais  qui 
etaient  sur  la  muraille  de  la  ville,  de  prendre  les  armes,  et  de  ne  point  se  rendre. 
Les  Portugais,  qui  ne  voulaient  pas  exposer  leur  ville  au  pillage,  et  qui  etaient 
maitres  du  chateau,  prirent  des  mesures  pour  y  faire  entrer  les  grenadiers  Fran^ais. 
Les  Anglais,  voyant  qu’on  voulait  les  forcer  a  se  rendre  a  discretion,  marcherent  au 
chateau  et  s’y  enfermerent  avec  le  gouverneur  de  la  place,  qu’ils  emmenerent  par 
force  avec  eux,  et  quelques-uns  des  principaux  de  la  ville ;  mais  les  Portugais,  se 
voyant  forces  et  obliges  de  sortir  du  chateau,  jeterent  toutes  les  poudres  dans  un 
puits,  de  maniere  que  les  Anglais  se  trouverent  sans  munitions.  Et  enfin,  le  jour 
apres,  le  Marquis  de  Villadarias  leur  persuada  qu’il  fallait  se  rendre  prisonniers  de 
guerre.” 
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retiring  into  the  castle ;  but  if  I  find  they  have,  I  will  not  fail  to 
write  to  M.  Villeroi  as  is  desired,  though  now  we  have  so  great 
a  number  of  their  men  prisoners,  it  is  not  likely  they  will  use  any 
hardship  to  ours. 

The  Elector  of  Bavaria  has  so  far  abandoned  his  country  that 
he  has  now  no  communication  with  it,  and  yesterday  I  received  a 
very  civil  letter  from  him,  dated  at  Dutlingen  the  21st  instant, 
with  one  enclosed  to  the  Electress,  which  he  desires  me  to  convey 
to  her,  she  being  returned  with  her  children  to  Munich. 

On  Tuesday,  as  soon  as  Prince  Louis’s  army  comes  up  to  re¬ 
lieve  the  posts  about  Ulm,  I  intend  to  march  with  the  English 
troops  and  most  of  those  in  her  Majesty’s  and  the  States’  pay 
towards  the  Rhine. 

I  am,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  GOVERNOR  OF  ULM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  24  Aout,  1704. 

J’ai  retpi  votre  lettre  d’hier  par  laquelle  vous  me  demandez 
un  passage  pour  1’ equipage  du  feu  M.  le  Comte  de  Sanfre  pour 
aller  a  Munich,  et  vous  assure  que  c’est  peu  de  chose  en  compa- 
raison  de  ce  que  je  serais  tres-aise  de  faire  a  votre  egard  pour  vous 
marquer  l’estime  et  le  cas  que  je  fais  de  votre  merite.  C’est  aussi 
dans  cette  vue  que  je  vous  ecris  a  present.  Je  crois  qu’il  n’y  a 
pas  un  seul  homme  en-deca  de  la  Foret  Noire  dont  vous  pourriez 
attendre  le  moindre  secours.  Je  vous  assure  aussi,  sur  mon  hon- 
neur,  que  toute  l’artillerie  qui  etait  au  siege  d’lngolstadt  est  en 
pleine  marche,  et  sera  bientot  ici,  de  sorte  que  vous  ne  sauriez 
avoir  aucune  esperance  de  tenir  la  place  que  tres  peu  de  jours. 
Et  comme  je  serais  ravi  de  vous  temoigner  mon  amitie  par  des 
effets,  je  vous  ofire  toutes  les  conditions  que  vous  pouvez  raison- 
nablement  souhaiter  en  cas  que  vous  vouliez  incessamment  nous 
remettre  la  place  ;  ce  que  je  ne  saurais  faire  si  vous  attendiez 
l’arrivee  du  canon.  Vous  pourriez  par  la  sauver  les  troupes  de 
son  A.  E.,  quine  vous  en  aurait  peut-etre  pas  mauvais  gre,  puisque 
je  me  flatte  que  son  A.  E.  pourra  bientot  Elle-meme  etre  dans 
nos  interets,  lesquels  ne  sont  autres  que  ceux  de  ses  etats  en  par- 
ticulier,  et  de  l’Empire  en  general ;  et  j’ose  vous  assurer  qu’il 
n’y  a  rien  au  monde  que  je  ne  fasse  avec  plaisir  pour  ramener  son 
A.  E.  par  des  voies  de  douceur.  J’attendrai  l’honneur  de  votre 
reponse,  et  serai  toujours  avec  une  amitie  tres-sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  ELECTOR  OF  BAVARIA. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  24  Aout,  1704. 

J’ai  re(;u  hier  au  soir  l’honneur  de  votre  lettre,  avec  celle 
pour  Madame  FElectrice,  qui  m’a  extremement  touche;  et  comme 
c’est  le  premier  de  ses  ordres  que  j’ai  eu  l’honneur  de  recevoir,  je 
me  suis  d’autant  plus  empresse  a  y  obeir  en  acheminant  sa  lettre, 
comme  je  ferai  aussi  de  meme  de  la  reponse  pour  V.  A.  E.  si 
Madame  FElectrice  me  fait  la  grace  de  m’en  charger,  osant  bien 
lui  assurer  que  rien  au  monde  ne  m’etait  plus  a  cceur  que  d’ avoir 
pu  trouver  les  moyens  de  lui  temoigner  combien  je  suis  devoue  a 
ses  veritables  interets.  Je  serais  toujours  ravi  que  V.  A.  E.  voulut 
encore  me  donner  les  occasions  de  lui  assurer  par  des  effets  du 
zele  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  & c.  M. 


To  the  ELECTRESS  OF  BAVARIA. 

Madame,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  24  Aout,  1704. 

M.  l’Electeur  m’ayant  envoye  la  lettre  ci-jointe  pour  ache- 
miner  a  votre  Altesse  Electorale,  j’embrasse  avec  empressement 
cette  occasion  pour  lui  assurer  de  rues  tres-humbles  respects  et 
combien  je  suis  touche  de  Fetat  ou  Elle  se  trouve,  n’ayant  rien 
souhaite  plus  ardemment  que  de  voir  l’Electeur  dans  ses  veritables 
interets  et  ceux  de  ses  Etats,  comme  je  serais  encore  ravi  que 
S.  A.  E.  voulut  ouvrir  les  yeux  et  avoir  quelques  egards  pour  son 
illustre  famille.  Si  Y.  A.  E.  m’envoie  une  reponse  pour  M.  l’Elec¬ 
teur,  j’aurai  soin  de  la  lui  faire  rendre,  et  me  ferais  un  tres-grand 
plaisir  d’ obeir  a  ses  ordres  en  tout  ce  qu’Elle  me  fera  l’honneur 

de  m’employer,  etant  avec  un  respect  tres-sincere, 

Madame,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Sefelingen,  24th  August,  1704. 

On  Friday  the  governor  of  Ulm  sent  out  of  the  town  430  prisoners  of  our  troops 
which  were  taken  at  Hochstet,  Dillingen,  and  on  other  occasions,  with  a  compliment 
to  my  Lord  Duke  of  Marlborough,  praying  his  Grace  will  take  a  fitting  opportunity 
to  return  an  equal  number  of  theirs,  but  being  all  of  the  German  troops,  his  Grace 
sent  them  to  Prince  Eugene. 

The  Elector  of  Bavaria’s  communication  with  his  country  being  entirely  cut  off,  a 
trumpet  came  hither  last  night  with  a  letter  from  his  Electoral  Highness,  dated  at 
Dutlingen,  the  21st  instant,  desiring  my  Lord  Duke  would  give  conveyance  to  one 
inclosed  to  the  Electress,  which  his  Grace  sent  forward  by  a  trumpet  of  his  own  to 
Munich,  the  Electress  with  her  children  being  gone  back  thither. 

Prince  Louis  of  Baden  came  hither  to-day  to  confer  with  my  Lord  Duke  and 
Prince  Eugene,  having  left  his  army  at  Lavingen,  which  will  be  here  to-morrow  or 
Tuesday,  and  the  heavy  artillery  which  was  before  Ingolstadt  will  follow  in  a  day 
or  two  to  carry  on  the  siege  of  Ulm. 

My  Lord  Duke  with  the  English  troops  and  the  greatest  part  of  those  in  the  pay 
of  her  Majesty  and  the  States  will  march  on  Tuesday  towards  the  Rhine. 
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To  M.  DESNONVILLE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  24  Aout,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre,  et  suis  bien 
marri  de  voir  le  juste  sujet  que  vous  avez  de  vous  plaindre.  J’ai 
d’abord  envoye  chercher  le  premier  munitionnaire  de  l’armee,  et 
lui  ai  donne  des  ordres  expres  de  vous  fournir  le  pain  incessam- 
ment,  et  d’avoir  plus  de  soin  a  Favenir,  comme  je  ne  doute  point 
qu’il  ne  fasse  aussi. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  TAVANNES. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  24  Aout,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre,  et  vous  envoie  ici  un 
passeport  pour  aller  sur  'votre  parole  a  Breda  d’abord  que  l’etat 
de  votre  sante  vous  le  permettra ;  et  quand  vous  y  serez  arrive,  si 
vous  me  le  faites  savoir,  je  tacherai  alors  de  vous  en  donner  un 
autre  pour  aller  vaquer  pour  quelque  temps  a  vos  affaires  en 
France,  etant  toujours  ravi  des  occasions  de  pouvoir  etre  utile  a 
des  officiers  de  merite,  particulierement  dans  l’etat  ou  vous  vous 
trouvez. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  See.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Sefelingen,  25th  August,  1704. 

On  Friday  night  I  received  the  favour  of  your  letters  of  the 
18th,  22nd,  25th,  and  28th  past.  I  am  very  sorry  the  Queen’s 
affairs  in  Scotland  are  not  like  to  have  that  success  as  might  rea¬ 
sonably  have  been  expected  from  the  advances  her  Majesty  has 
made  on  her  part. 

The  troops  which  were  designed  for  the  siege  of  Ingolstadt  are 
to  make  that  of  Ulm,  under  the  command  of  Felt-Marechal 
Ringen,  so  that  the  English  and  Danish  troops  begin  their  march 
towards  the  Rhine  to-morrow,  and  the  rest  of  the  troops  in  her 
Majesty’s  and  the  States'  pay  the  day  after.  I  shall  remain  a  day 
or  two  longer,  Prince  Louis  and  Prince  Eugene  having  desired 
I  would  stay  till  the  return  of  the  enclosed  offers  we  have  sent  to 
the  Electress  of  Bavaria  by  her  confessor  whom  she  sent  to  us. 
Her  E.  H.  with  her  children  is  returned  to  Munich  by  order  of 
the  Elector,  who  has  given  her  full  power  to  treat,  as  the  con¬ 
fessor  assures  us. 
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I  have  sent  to  Lord  Treasurer  an  abstract  of  what  Comte 
Wratislaw  has  given  me,  and  shall  do  all  that  is  in  my  power  for 
the  delaying  of  that  matter  till  I  can  have  your  advice. 

If  you  would  let  me  know  what  her  Majesty  thinks  may  be 
proper  to  be  offered  to  the  Hungarians,  I  am  told  the  Emperor 
would  readily  comply  with  it. 

I  hope  in  my  next  to  be  able  to  give  you  an  account  of  what 
can  be  done  for  the  relief  of  the  Duke  of  Savoy,  who  is  in  a  very 
bad  condition. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M.* 


To  the  MARQUIS  DE  LA  BEAUME. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  25  Aout,  1704. 

M.  le  Marechal  ay  ant  souhaite  que  vous  sortiez  cFUlm  aussitot 
que  vous  pourrez,  j’espere  que  vous  serez  si  bien  remis  de  vos 
blessures  que  Fetat  de  votre  sante  vous  le  permettra  pour  demain. 
Je  vous  envoie  ci-joint  le  passeport  pour  cet  effet,  et  a  la  sortie  de 
la  ville  l’escorte  de  vingt  cavaliers  Fran^ais  vous  joindra.  Le 
trompette  qui  aura  Fhonneur  de  vous  remettre  celle-ci  suivra  aussi 
vos  ordres  selon  ce  que  M.  le  Marechal  Fa  souhaite.  Je  vous 
souhaite  de  tout  mon  coeur  un  heureux  voyage  et  un  parfait 
retablissement,  etant  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


*  1.  On  laissera  en  souverainete  a  S.  A.  E.  Madame  l’Electrice  le  Rendt  Ambt 
Burkhausen  ou  Munich,  lui  laissant  le  choix  lequel  des  deux  elle  voudra  choisir,  a 
condition  pourtant  que  les  fortifications  de  Munich  seront  rasees  si  S.  A.  E.  choisit 
ce  dernier  lieu. 

2.  Le  reste  du  pays  restera  a  sa  Majeste  Imperiale  jusqu’a  ce  qu’on  reglera  la 
chose  autrement,  et  le  dit  pays  sera  gouverne  selon  ses  anciennes  manieres  et 
coutumes. 

3.  S.  A.  E.  ordonnera  d’abord  apres  la  signature  du  traite  aux  gouverneurs  de 
toutes  les  villes  fortes  a  sortir  avec  leurs  garnisons,  et  les  dites  villes  fortes  seront 
remises  entre  les  mains  des  officiers  de  sa  Majeste  Imperiale  nommes  pour  cet  effet, 
dont  le  commencement  sera  fait  par  Ulm. 

4.  II  sera  libre  aux  officiers  et  troupes  de  S.  A.  E.  de  se  retirer  chez  eux,  ou 
prendre  parti  parmi  les  Imperiaux  ou  les  Allies. 

5.  En  cas  que  S.  A.  E.  Madame  l’Electrice  demande  a  sortir  de  la  Baviere,  pour 
se  retirer  dans  un  pays  qui  n’est  pas  ennemi,  alors  que  sa  Majeste  Imperiale  lui 
accordera  un  passeport  a  sa  requisition,  et  elle  jouira  des  revenus  accordes,  mais  pas 
autrement. 

6.  On  accordera  aussi  a  S.  A.  E.  Madame  l’Electrice  un  nombre  de  gardes  rai- 
sonnable. 

Ces  articles  ont  ete  accordes,  et  les  autres  qu’on  a  proposes,  particulierement  de 
ne  pas  confisquer  les  biens  de  la  noblesse  qui  suivra  Madame  l’Electrice,  ont  ete 
refuses. 
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To  COLONEL  HERMAN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  25  Aout,  1704. 

Quand  l’artillerie,  dont  je  vous  ai  deja  ecrit,  sera  prete  a 
marcher  a  Donawert,  je  vous  prie  de  vouloir  ordonner  a  un  lieu¬ 
tenant  et  trente  hommes  de  votre  regiment  de  marcher  avec,  pour 
leur  servir  d’escorte  sur  la  route  jusques  a  Mayence,  oil  le  dit 
lieutenant  recevra  ordre  de  rejoindre  le  regiment  la  oil  il  sera. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COUNTESS  OF  AILESBURY. 

Madame,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  26  Aout,  1704. 

J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre,  et  suis  au  desespoir  de  ce 
que  vous  n’ayez  pas  encore  requ  une  reponse  favorable  d’Angle- 
terre,  et  d’autant  plus  que  je  crains  que  vous  ne  l’imputiez  a  moi. 
Je  vous  assure  que  selon  ma  promesse  j’en  ai  ecrit  plus  d’une  fois 
dans  les  termes  les  plus  pressants,  et  ne  manquerai  pas  de  le  re¬ 
peter  encore  par  le  premier  ordinaire,  me  flattant  que  la  permission 
pourra  toujours  arriver  avant  le  terme  que  vous  marquez,  vous 
priant  d’etre  persuadee  que  je  me  ferai  partout  un  veritable  plaisir 
de  vous  assurer  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Madame,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  COLONEL  CORNWALL. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  2§th  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  the  favour  of  your  letter 
and  the  share  you  take  in  our  successes  in  these  parts,  and  shall 
be  ready  on  all  occasions"  to  make  you  my  acknowledgments  for 
your  kind  wishes.  We  leave  here  some  troops  to  carry  on  the 
siege  of  Ulm,  the  taking  of  which  place  will  secure  this  country 
from  any  further  invasions  of  the  French  for  a  good  while ;  and 
with  the  rest  I  am  marching  towards  the  Rhine,  wrhere  I  hope  God 
Almighty  has  further  blessings  in  store  for  us  before  the  end  of 
the  campaign. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  LORD  VISCOUNT  WEYMOUTH. 

My  Lord,  Camp  at  Sefelingen,  2 6th  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  your  Lordship  for  the  favour  of 
your  letter  of  the  18th  past,  as  well  as  for  the  share  you  are 
pleased  to  take  in  our  success  on  the  Schellenberg,  and  am  per¬ 
suaded  that  as  our  late  victory  is  of  much  more  consequence  to  the 
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public,  so  your  satisfaction  will  be  the  greater,  entreating  your 
Lordship  will  do  me  the  justice  to  believe  none  can  be  more  sin¬ 
cerely  and  with  truer  respect  than  I  am, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  26  Aout,  1704. 

J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre  du  20  du  courant,  par  la- 
quelle  je  vois  que  celle  que  je  vous  ai  ecrit  pour  vous  demander 
votre  avis  touchant  la  disposition  de  nos  prisonniers  ne  vous  avait 
pas  ete  rendue.  Nous  avons  depuis  resolu  d’envoyer  ce  qui  revient 
au  partage  de  l’Angleterre  et  de  l’Etat  incessamment  en  Hollande 
pour  servir  d’echange  contre  ceux  des  notres  pris  en  Portugal  et 
ailleurs,  comme  j’ai  deja  eu  Fhonneur  de  le  marquer  a  leurs 
H.  P. ;  une  partie  de  ces  prisonniers  se  mettra  demain  en  marche, 
et  le  reste  suivra,  au  nomhre  d’entre  quatre  a  cinq  mille,  pour  se 
rendre  a  Cassel  et  Mayence,  oil  nous  aurons  grand  besoin  de  votre 
assistance  pour  trouver  les  bateaux  a  les  faire  embarquer.  C’est 
pourquoi  je  vous  prie  tres-instamment  de  vouloir  bien  vous  y 
rendre,  et  de  vous  charger  de  cette  affaire.  Ils  pourront  arriver  a 
Cassel  sous  l’escorte  de  trois  bataillons  et  trois  escadrons  en  moins 
de  trois  semaines ;  et  comme  leur  voisinage  sera  tres-incommode  a 
M.  l’Electeur  de  Mayence,  a  qui  j’en  ai  aussi  ecrit,  vous  aurez  la 
bonte  de  faire  en  sorte  que  les  bateaux  puissent  etre  prets  pour 
leur  arrivee. 

L’armee  marche  aujourd’hui  et  demain  pour  se  rendre  du  cote 
du  Rhin,  oil  nous  pourrons,  avec  F assistance  du  bon  Dieu,  vu  la 
situation  des  affaires,  pousser  nos  progres  peut-etre  plus  loin  que 
dans  une  autre  campagne  entiere.  Ce  sera  la  que  votre  assistance 
nous  pourra  encore  etre  tres-utile  pour  presser  les  puissances 
voisines  a  nous  fournir  au  plus  vite  tout  ce  qui  sera  necessaire. 
C’est  pourquoi  je  vous  prie,  s’il  est  possible,  de  vous  preparer  a 
cela,  et  de  me  faire  Fhonneur  de  me  donner  de  vos  nouvelles  au 
plus-tot.  Nous  laissons  ici  les  troupes  imperiales  avec  quelques 
autres  pour  faire  le  siege  d’Ulm  sous  les  ordres  de  M.  le  General 
Thungen,  la  prise  de  cette  place  nous  etant  de  la  derniere  conse¬ 
quence  pour  empecher  que  les  ennemis  ne  reviennent  dans  ce  pays. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 

To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  26  Aout,  1704. 

Je  me  suis  donne  Fhonneur  de  remercier  tres-humblement 
V.  A.  E.  de  la  lettre  qu’Elle  a  eu  la  bonte  de  m’ecrire  le  17  du 
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courant.  A  present  je  me  trouve  oblige  de  lui  faire  part  qu’on 
tronve  a  propos  de  faire  passer  en  Hollande  entre  quatre  et  cinq 
mille  des  prisonniers  de  la  derniere  bataille  qui  sont  tombes  au 
partage  de  l’Angleterre  et  de  la  Hollande,  sous  Tescorte  de  trois 
bataillons  et  de  trois  escadrons  ;  et  comme  le  plus  commode  sera 
de  les  embarquer  avec  permission  de  Y.  A.  E.  a  Mayence  et  Cassel, 
oil  ils  pourront  arriver  en  trois  semaines,  je  la  supplie  de  vouloir 
bien  ordonner  qu’on  leur  donne  toute  T  assistance  requise  tandis 
qu’ils  y  seront  et  aux  environs,  comme  aussi  pour  leur  embarque- 

ment,  dont  j’ai  prie  M.  d’Almelo  de  vouloir  bien  se  charger. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 

P.  S. — M.  de  Thungen  reste  ici  pour  pousser  le  siege  d’Ulm. 
M.  le  Prince  de  Bade  marche  avec  la  cavalerie  imperiale,  comme 
je  fais  avec  le  reste  des  troupes  du  cote  de  Bruchsal,  et  M.  le 
Prince  de  Savoie  va  a  Rotweil  pour  nous  amener  ce  qui  se  trouve 
la,  aux  environs,  et  dans  les  lignes.  Je  me  flatte  qu’avec  la  bene¬ 
diction  du  Ciel  nous  pourrons  encore  pousser  nos  progres  le  reste 
de  la  campagne  aussi  loin  que  peut-etre  on  ne  pourrait  faire  dans 
une  autre  campagne  entiere,  vu  la  situation  presente  des  affaires. 


To  GENEEAL  THUNGEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  26  Aout,  1704. 

M.  Schlundt,  qui  aura  riionneur  de  vous  presenter  celle-ei, 
est  colonel  de  l’artillerie  du  Roi  de  Prusse,  que  sa  Majeste  nous 
envoie  avec  une  brigade,  selon  la  liste  ci-jointe,  pour  nous  assister 
dans  nos  entreprises.  C’est  un  officier  de  merite  et  d’experience, 
dont  je  ne  doute  point  que  vous  ne  soyez  tout-a-fait  content. 
Quand  vous  n’en  aurez  plus  besoin,  je  vous  prie  de  me  le  renvover 
avec  ses  gens,  et  de  leur  faire  foumir  les  chariots  necessaires  et 
autres  commodites  pour  faciliter  leur  voyage.  Je  vous  souhaite 
de  tout  mon  coeur  un  heureux  succes,  et  suis  avec  une  veritable 
estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — M.  des  Roches,  avec  quelques  autres  ingenieurs  de  TEtat, 
sont  aussi  a  vos  ordres,  auxquels  vous  domierez,  s’il  vous  plait,  les 
memes  facilites  quand  ils  viendront  me  joindre. 


To  the  EAEL  OF  EOCHESTEK. 

My  Lord,  Camp  at  Sefelingen,  27th  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  your  Lordship  for  the  favour  of 
your  letter  of  the  18th  past  and  the  share  you  are  pleased  to  take 
tol.  i.  2  F 
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in  our  successes  on  this  side.  Our  late  victory  I  am  sure  will  have 
added  to  your  Lordship’s  satisfaction,  as  it  is  of  much  greater  con¬ 
sequence  to  the  public.  We  leave  here  some  troops  to  carry  on 
the  siege  of  Ulm,  the  taking  of  which  place  will  secure  this  country 
from  any  further  invasions  of  the  French  for  a  good  while ;  and 
with  the  rest  I  am  marching  towards  the  Rhine,  where  I  hope  God 
Almighty  has  further  blessings  in  store  for  us  before  the  end  of  the 
campaign. 

I  am,  with  great  truth,  My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  THE  COUNCIL  OF  STATE. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  27  Aout,  1704. 

Sur  la  remontrance  de  MM.  les  Generaux  et  autres  officiers 
de  l’Etat,  que  le  regiment  de  Beinheim  au  service  de  vos  Nobles 
Puissances  se  trouvait  tellement  degarai  d’officiers,  que  sans  y  en 
placer  incessamment,  le  corps  ne  serait  plus  en  etat  de  servir,  et 
courrait  risque  d’etre  entierement  perdu,  je  leur  ai  conseille  d’y 
pour  voir  pour  le  bien  du  service  ;  et  je  me  flatte  que  vous  approu- 
verez  ce  qu’ils  ont  fait,  de  quoi  vous  serez  informe  par  M.  le  Baron 
de  Hompesch.  Ce  regiment  a  toujours  servi  avec  distinction,  et 
particulierement  dans  la  derniere  bataille,  ou  il  a  plu  a  Dieu  de 
nous  donner  une  victoire  des  plus  completes,  comme  vos  Nobles 
Puissances  auront  deja  appris.  Je  me  sers  aussi  de  cette  occasion 
pour  leur  en  feliciter,  et  leur  assurer  en  meme  temps  du  respect 
tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

De  vos  Nobles  Puissances,  &c.  M. 


To  M.  VAN  STOCKEM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  27  Aout,  1704. 

Vous  etes  trop  obligeant  dans  vos  felicitations  sur  notre 
derniere  victoire,  laquelle  a  la  verite  est  plus  grande  que  nous 
n’osions  esperer.  On  a  intercepts  des  lettres  que  les  ennemis 
fieri  vaient  de  Dutlingen  a  Paris,  ou  ils  avouent  que  cette  journfie, 
avec  la  grande  desertion  depuis,  leur  coute  au  de-la  de  40,000 
hommes.  Nous  tacherons  d’en  profiler  encore  cette  campagne. 
M.  de  Thungen  reste  ici  avec  un  corps  de  troupes  pour  assieger 
Ulm.  La  prise  de  cette  place  fera  que  les  Fran^ais  ne  pourront 
jamais  sans  grande  difficult^  revenir  dans  ce  pays,  et  avec  le  reste 
des  troupes  nous  marchons  vers  le  Rhin,  ou  il  faut  esperer  que 

le  bon  Dieu  nous  donnera  de  nouveaux  succes. 

;  Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  EARL  OF  PORTLAND. 

My  Lord,  Camp  at  Sefelingen,  27 th  August,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  your  Lordship  for  the  honour  of 
your  letter,  and  though  I  doubt  not  but  you  will  do  me  the  justice 
to  believe  that  my  chief  aim  is  to  serve  the  public  ;  yet  I  must 
own  it  as  a  particular  satisfaction  to  me  to  have  the  approbation 
of  my  friends  in  my  just  endeavours,  which  God  has  blessed  with 
so  signal  a  victory  over  our  common  enemy  that  I  flatter  myself 
they  will  not  recover  the  blow  in  many  years.  W e  leave  here 
General  Thungen  to  carry  on  the  siege  of  Ulm,  the  reducing  of 
that  place  being  of  the  last  importance  for  the  security  of  these 
countries,  and  are  marching  with  the  rest  of  the  troops  towards 
the  Rhine,  where  I  hope  we  shall  meet  with  further  success  before 
the  end  of  the  campaign. 

I  am,  -with  great  truth  and  sincerity,  My  Lord, 

Your  Lordship’s,  &c.  M. 


To  M.  BOTHMAR. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  27  Aout,  1704. 

Je  vous  suis  bien  redevable  de  l’honneur  de  votre  lettre  du 
19  du  courant,  et  de  la  part  que  vous  prenez  si  obligeamment 
dans  notre  derniere  victoire,  tant  a  l’egard  du  public  que  pour  ce 
qui  me  regarde  en  mon  particular.  II  faut  avouer  que  le  bon 
Dieu  a  beni  les  armes  des  hauts  Allies  au-dela  de  ce  que  nous 
pouvions  esperer.  Les  ennemis  confessent,  par  les  lettres  inter- 
ceptees  qu  ils  ecrivaient  de  Dutlingen  a  Paris,  que  leur  perte  va 
au-dela  de  40,000  hommes  tant  tues  que  prisonniers,  et  par  la 
grande  desertion  depuis  la  bataille.  C’est  un  coup  dont  j’espere 
que  la  France  se  ressentira  bien  des  annees.  Nous  tacherons  aussi 
d’en  profiter  avant  la  fin  de  la  campagne.  M.  de  Thungen  reste 
ici  avec  un  corps  pour  assieger  Ulm,  et  nous  marchons  avec  le  reste 
vers  le  Rhin,  ou  nous  nous  flattons  de  faire  encore  quelque  chose 
avant  que  de  mettre  les  troupes  en  quartiers  d’hiver. 

Je  suis  tres-sensible  avec  vous  qu’il  nous  est  absolument  neces- 
saire  de  mettre  fin  incessamment  aux  troubles  en  Hongrie,  et  vous 
assure  que  je  n’epargne  aucune  peine  pour  cela,  en  representant 
a  nos  Messieurs  ici  aussi  bien  qu’a  Vienne,  la  consequence  pour 
les  affaires  d’ltalie,  oil  on  ne  pourra  envoyer  un  prompt  et  suf- 
fisant  secours  tandis  que  cette  malheureuse  guerre  subsistera ;  et 
sans  cela  il  faudra  que  M.  le  Due  de  Savoie  succombe.  On  me 
fait  esperer  que  la  cour  Imperiale  y  est  tout-a-fait  portee,  et  qu'il 
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y  a  apparence  qu’on  en  trouvera  bientot  une  bonne  fin.  Le  bon 
Dieu  le  veuille,  alors  nos  affaires  changeraient  de  face  partout. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen ,  21th  August ,  1704. 

I  have  received  a  great  many  letters  from  you,  most  of  them  at 
the  same  time  ;  they  are  of  the  25th  and  29th  July,  1st,  5th,  12th, 
and  17th  instant,  but  I  am  sorry  to  tell  you  they  bring  me  very 
little  satisfaction  in  the  business  I  am  most  concerned  for.  You  will 
easily  guess  I  mean  the  treaty  with  the  Hungarians ;  for  let  us 
make  an  end  of  the  war  here  ever  so  soon,  that  will  still  be  a  thorn 
in  our  sides,  and  will  in  a  great  measure  prevent  the  good  effects 
we  might  reasonably  expect  from  our  successes  in  these  parts. 
Count  Wratislaw  would  persuade  me  that  your  court  is  very 
earnest  in  it,  and  that  they  would  readily  enter  into  any  measures 
that  England  and  Holland  should  propose  for  bringing  matters  to 
a  happy  conclusion,  though  by  what  I  see  from  your  relations, 
there  seems  to  be  very  little  ground  to  be  of  that  opinion.  How¬ 
ever,  as  I  would  not  willingly  have  anything  lie  at  my  door,  I 
should  be  glad  you  would  give  me  your  thoughts  and  instruct  me 
what  you  think  I  might  offer  to  the  court  in  so  important  a  matter, 
whether  by  letter  or  otherwise.  And  if  your  leisure  would  permit, 
I  should  take  it  as  a  further  favour  if  you  would  at  the  same  time 
send  me  the  draft  of  such  letters  or  memorials  as  you  would 
propose  for  me  to  write,  and  send  you  as  a  groundwork  to  make 
your  further  instances.  Mr.  Cardonnel  has  communicated  to  me 
the  desire  you  have  of  making  us  a  visit  before  we  leave  Germany ; 
and  though  I  cannot  but  be  concerned  at  your  taking  so  long  and 
tedious  a  journey,  yet  I  propose  so  much  satisfaction  to  myself  in 
your  company,  that  rather  than  want  it,  or  discourage  your 
coming,  I  could  meet  you  part  of  the  way.  We  are  going  to  701, 
43,  128  ;  and  you  will  readily  know  the  best  way  to  come  to  us. 
I  hope  God  Almighty  has  further  blessings  in  store  for  us  before 
the  campaign  is  over. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  HOMBURG. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  27  Aoid,  1704. 

M.  le  Prince  de  Hombourg  vient  de  me  donner  la  lettre  que 
V.  A.  S.  m’a  fait  Thonneur  de  m’ecrire  le  19  du  courant  sur  la 
victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu  de  donner  aux  armes  des  hauts 
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Allies,  et  je  n  ai  pas  voulu  tarder  a  lui  faire  mes  tres-humbles 
remerciments  de  la  part  qu’Elle  vent  bien  prendre  en  ce  qui  me 
regarde.  Je  me  flatte  que  la  cause  commune  en  profitera  encore 
tous  les  jours,  puisque  la  perte  des  ennemis  est  presque  incon- 
cevable.  Nous  laissons  ici  des  troupes  pour  faire  le  siege  d’Ulm, 
laquelle  place  etant  prise,  il  n’y  a  pas  d’apparence  qu’ils  prennent 
bientot  envie  de  revenir  dans  ces  quartiers  ;  avec  le  reste  je 
marcbe  du  cote  du  Rhin,  ou  j’espere  que  le  bon  Dieu  benira 
encore  nos  armes  avant  la  fin  de  la  campagne.  M.  le  Prince  de 
Hesse  me  donne  aussi  a  esperer  que  j’y  pourrai  avoir  l'honneur 
de  saluer  votre  A.  S.,  ce  qui  me  ferait  marcher  avec  d’autant  plus 
de  plaisir,  puisque  personne  ne  peut  etre  avec  un  plus  veritable 
attachement  et  respect  que  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  28th  August,  1704. 

According  to  what  I  wrote  you  in  my  last,  the  troops  have 
already  made  three,  days  march  towards  the  Rhine  by  different 
routes  for  the  ease  of  the  country.  I  stay  here  at  the  desire  of 
the  Electress  of  Bavaria  to  wait  the  result  of  what  is  negotiating 
with  her  for  the  delivering  up  of  Ulm  and  other  strong  places 
that  remain  in  possession  of  the  Elector  of  Bavaria’s  troops.  TCe 
hourly  expect  her  Highness’s  final  answer,  and  if  the  treaty  do 
not  succeed,  we  shall  leave  Gen.  Thungen  with  the  troops  that 
were  to  have  besieged  Ingolstadt  to  attack  this  place,  and  I  shall 
hasten  to  join  the  army.  Prince  Louis  marches  at  the  same  time 
with  the  Imperial  horse,  and  Prince  Eugene  goes  to  Rotweil  to 
assemble  the  troops  that  are  in  those  parts  and  in  the  lines  to 
join  us  towards  the  Rhine  in  order  to  attack  Landau,  which  we 
hope  to  make  ourselves  masters  of  before  the  end  of  the  campaign, 
that  we  may  extend  our  winter-quarters  that  way  and  strengthen 
the  enemy’s. 

You  will  see  by  Mr.  Stepney’s  letter  of  the  20th  the  orders 
that  are  given  at  Vienna  for  the  immediate  marching  of  some 
troops  through  the  Tyrol  for  the  assistance  of  the  Duke  of  Savoy. 
Count  Maffey  leaves  us  to-morrow,  in  order  to  get  to  Turin  as 
fast  as  his  health  will  give  him  leave,  to  inform  his  master  of  the 
measures  we  have  taken  for  the  finishing  this  campaign,  which  we 
hope  will  oblige  the  King  of  France  to  draw  some  of  his  troops 
from  Italy.  Every  body  here  was  very  ready  to  have  sent  some 
more  troops  from  hence  to  have  joined  those  the  Emperor  has 


438 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1704. 


ordered  for  Italy,  which  are  actually  on  their  march ;  but  Prince 
Eugene,  who  knows  the  affairs  of  that  country  best,  was  very 
positive  that  the  sending  of  any  more  troops  before  there  were 
care  taken  for  magazines  would  be  of  no  other  use  but  the  ruining 
of  the  troops  and  destroying  of  the  country  of  the  Tyrol,  so  that 
Count  Maffey  goes  with  assurances  that  this  winter  everything 
will  be  endeavoured  to  put  the  Duke  of  Savoy  in  a  condition  to 
act  offensively  the  beginning  of  the  next  campaign.  I  think  these 
measures  are  very  good  if  his  Royal  Highness  he  not  driven  out 
of  his  country  before  they  can  take  effect.  We  have  intercepted 
several  letters  of  the  19th  instant  going  from  Dutlingen  to  the 
French  court,  by  which  the  enemy  own  to  have  lost  upwards  of 
40,000  men  killed,  taken  prisoners,  and  by  the  great  desertion 
since  the  battle.  I  have  received  the  favour  of  your  letters  of  the 
1st  instant,  and  by  your  next  shall  expect  the  explanation  of  the 
postscript  in  your  former,  though  I  hope  our  victory  here  may  have 
broken  their  measures. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  28 th  August ,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  1st  instant, 
giving  an  account  of  Admiral  Whetston’s  having  brought  in  a 
Swedish  man-of-war  with  nine  merchant-ships  bound  for  France. 
It  is  not  to  be  doubted  but  that  court  will  make  a  great  noise  at 
it,  and  there  are  those  that  will  be  ready  to  blow  the  coals,  hut  I 
hope  it  will  have  no  consequence,  and  am  glad  the  enemy  are  like 


*  Bulletin.  Camp  at  Sefelingen,  28 th  August,  1704. 

On  Tuesday  the  troops  began  their  march  towards  the  Rhine  by  different  routes 
for  the  ease  of  the  country.  His  Grace  the  Duke  of  Marlborough  will  follow  to¬ 
morrow  in  order  to  join  them.  Prince  Louis  intends  to  march  at  the  same  time  with 
the  imperial  horse,  and  Prince  Eugene  is  going  to  Rotweil  to  assemble  the  troops  in 
those  parts  and  the  lines,  to  join  us  on  the  Rhine.  We  shall  leave  General  Thungen 
here  with  the  troops  that  were  to  have  besieged  Ingolstadt,  to  attack  Ulm  in  case 
the  place  be  not  surrendered  by  composition,  of  which  we  have  some  hopes. 

The  Emperor  has  ordered  the  troops  that  have  been  acting  against  the  Elector  of 
Bavaria  on  the  borders  of  Tyrol,  under  the  command  of  Lieut.  Gen.  Guttersheim 
and  Lieut.-Gen.  Tierheimb,  to  march  immediately  to  join  Comte  de  Linange,  in 
order  to  make  a  diversion  in  favour  of  the  Duke  of  Savoy,  and  Count  Maffey  will  set 
out  to-morrow  in  his  way  to  Turin  to  acquaint  his  Royal  Highness  with  the  measures 
that  are  taking  here  for  the  rest  of  the  campaign,  which  ’tis  hoped  may  oblige  the 
enemy  to  draw  a  considerable  body  of  their  troops  out  of  Italy. 

By  letters  we  have  intercepted,  of  the  19th  instant,  going  from  Dutlingen  to  the 
French  court,  the  enemy  own  the  loss  of  upwards  of  40,000  men  killed,  taken  pri¬ 
soners,  and  by  the  great  desertion  in  their  retreat,  which  was  in  very  great  disorder 
the  whole  way. 
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to  be  frustrated  of  so  good  a  supply  of  naval  stores.  I  suppose 
you  have  taken  care  to  make  the  first  complaint  against  the  mis¬ 
behaviour  of  the  captain.  I  agree  with  you  that  it  might  do  good 
service  to  bestow  some  money  on  the  ministers,  but  the  difficulty 
will  be  where  to  place  it  right,  for,  generally  speaking,  they  are 
so  much  in  the  interest  of  France  that  ’tis  most  likely  it  would  be 
so  much  thrown  away. 

The  army  has  been  on  its  march  this  three  days  towards  the 
Rhine,  and  I  am  waiting  here  the  last  resolution  of  the  Electress 
of  Bavaria,  whether  she  will  give  up  Ulm  and  the  other  strong 
places  where  the  Elector  has  garrisons  by  treaty  ;  if  not,  we  shall 
leave  Gen.  Thungen  with  the  troops  that  were  to  have  besieged 
Ingolstadt  to  attack  this  place,  and  I  shall  hasten  to  join  the 
army.  Prince  Louis  will  march  at  the  same  time  with  the  Im¬ 
perial  horse,  and  Prince  Eugene  will  be  going  to  Rotweil  to 
assemble  the  troops  in  those  parts  and  in  the  lines,  and  bring  them 
to  us. 

By  several  intercepted  letters  going  from  Dutlingen  to  the 
French  court  the  enemy  make  their  loss  in  the  late  battle,  and 
including  the  great  desertion  in  their  retreat,  to  amount  to  up¬ 
wards  of  40,000  men. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  SHREWSBURY. 

My  Lord,  Camp  at  Sefelingen ,  28 th  August ,  1704. 

It  was  with  great  pleasure  that  I  received  yesterday  the 
honour  of  your  Grace’s  letter  of  the  26th  past,  and  am  particularly 
obliged  to  you  for  your  kind  congratulation  upon  our  success  at 
Schellenberg.  Our  late  victory  at  Blenheim  I  am  confident  must 
have  given  you  much  more  satisfaction,  as  it  is  of  greater  con¬ 
sequence  to  the  public,  and  the  enemy’s  loss  more  than  wTe  could 
have  expected,  or  indeed  have  ventured  to  wish  for.  The  Elector 
of  Bavaria  has  been  obliged  to  abandon  his  country,  and  by 
several  letters  intercepted  going  from  the  enemy’s  camp  at  Dut¬ 
lingen  to  Paris,  dated  the  19th  instant,  they  own  that  this  battle 
has  cost  them  upwards  of  40,000  men,  killed,  prisoners,  and  by 
the  great  desertion  since  upon  their  hasty  march,  or  rather  flight, 
towards  the  Black  Forest.  M.  Tallard’s  army  we  reckon  in  a 
manner  entirely  cut  off;  besides  the  loss  sustained  by  Comte 
Marsin  and  the  Elector  of  Bavaria’s  troops.  We  leave  General 
Thungen  here  to  besiege  Ulm,  as  the  chief  key  into  these  coun¬ 
tries,  and  with  the  rest  of  the  army  I  am  marching  towards  the 
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Rhine,  where  we  hope  God  Almighty  has  further  blessings  in  store 
for  us  before  the  end  of  the  campaign. 

I  beg  your  Grace  will  let  me  have  the  satisfaction  of  hearing 
sometimes  from  you  under  cover  to  Mr.  Davenant,  the  Queen’s 
resident  at  Francfort ;  and  that  you  will  do  me  the  justice  to 
believe  me  with  the  greatest  truth  and  sincerity, 

My  Lord, 

Your  Grace’s  most  faithful  and  obedient  servant.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  28  Aout,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  16  du  camp  de  Vellem. 
J’espere  que  vous  aurez  aussi  eu  la  mienne,  ou  je  vous  faisais 
part  de  notre  derniere  victoire.  La  perte  des  ennemis  parait  plus 
grande  de  jour  a  autre.  Xls  avouent  par  des  lettres  interceptees 
allant  en  cour,  qu’elle  va  au-dela  de  40,000  hommes,  y  compris 
la  grande  desertion  dans  leur  retraite  vers  la  Foret  Noire. 
L’armee  estenmarche  depuis  trois  jours  vers  le  Rhin,  et  j’attends 
ici  la  derniere  resolution  de  Madame  l’Electrice  de  Baviere  si 
File  veut  s’accommoder,  et  nous  rendre  Ulm  et  les  autres  places 
oil  il  y  a  garnison,  par  traite  ;  si  non,  nous  laisserons  ici  M.  de 
Thungen  avec  les  troupes  destinees  au  siege  dlngolstadt  pour 
attaquer  la  place,  et  j’irai  d’abord  joindre  I’armee.  M.  le  Prince 
Louis  marchera  en  meme  temps  avec  la  cavalerie  imperiale,  et 
M.  le  Prince  Eugene  ira  a  Rotweil  assembler  les  troupes  aux 
environs,  et  nous  les  amener  avec  celles  qui  sont  dans  les  lignes,  et 
j’espere  que  le  bon  Dieu  benira  encore  nos  armes  avant  la  fin  de 
la  campagne  pour  le  bien  de  la  cause  commune  ;  mais  comme  nous 
ne  sommes  pas  trop  bien  pourvus  de  tout  ce  qu’il  nous  faut  pour 
un  siege,  vous  me  ferez  beaucoup  de  plaisir  si  vous  vouliez 
avoir  la  bonte  de  m’envoyer  le  lieutenant  Du  Pre  avec  vingt-cinq 
ou  trente  hommes  de  sa  compagnie  des  mineurs  ;  et  en  ce  cas  il 
faudrait,  s’il  vous  plait,  qu’il  ait  ordre  de  hater  leur  marche  pour 
nous  joindre. 

J e  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARQUIS  DE  BOURG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  28  Aout,  1704. 

J’ai  requ  Fhonneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant  et  vous 
suis  fort  redevable  de  vos  tres-obligeantes  felicitations  sur  notre 
derniere  victoire,  dont  j’espere  que  toute  la  cause  commune  en 
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ressentira  de  bons  effets,  et  S.  A.  R.  en  particular,  non-seule- 
ment  par  les  grands  secours  qu’on  sera  bientot  en  etat  d’ envoy er 
en  Italie,  outre  ceux  qui  ont  ordre  de  joindre  incessamment  le 
Comte  de  Linange,  mais  aussi  par  celles  qu’il  y  a  raison  de 
croire  que  les  ennemis  seront  obliges  de  retirer  de  ce  pays-la  pour 
soutenir  la  guerre  sur  le  Rhin,  oil  nous  marchons  avec  la  plupart 
de  notre  armee. 

Je  suis  tres-veritablement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Sefelingen,  28 th  August ,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  your  kind  felicitations 
upon  our  late  victory,  which,  indeed,  appears  every  day  greater 
than  other.  We  have  intercepted  several  letters  going  from  Dut- 
lingen  to  Paris,  by  which  the  enemy  own  their  loss  to  exceed 
40,000  men  killed,  taken  prisoners,  and  by  the  great  desertion  in 
their  flight  towards  the  Black  Forest.  It  is  such  a  blow  that  I 
hope  the  enemy  will  not  he  able  to  recover  it  in  many  years.  We 
leave  here  Gen.  Thungen  to  carry  on  the  siege  of  Ulm,  the  taking 
of  which  place  I  hope  will  secure  these  countries  from  any  invasion 
of  the  French  hereafter.  The  rest  of  the  troops  we  are  marching 
towards  the  Rhine  by  three  different  routes  for  the  ease  of  the 
country,  and  I  shall  follow  them  to-morrow,  hoping  God  Almighty 
may  have  yet  further  blessings  in  store  for  us  before  the  end  of 
the  campaign. 

I  am,  'with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  DUKE-REGENT  OF  WIRTEMBERG. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  28  Aout,  1704. 

Comme  je  sais  que  V.  A.  a  beaucoup  a  coeur  la  prise  de  la 
ville  d’Ulm,  qui  sera  d’une  si  grande  consequence  pour  couvrir  son 
pays,  je  ne  fais  aucune  difficult*?,  puisquil  semhle  qu’il  nous 
manque  quelque  infanterie  pour  presser  le  siege,  de  la  prier  tres- 
instamment  d’ avoir  la  bonte  de  faire  avaneer  ici  ses  deux  batail- 
lons  qui  sont  a  la  solde  de  l’Etat  pour  etre  aux  ordres  de  M.  le 
General  Thungen,  qui  commande  ce  siege.  Je  me  flatte  que  ce 
ne  sera  que  pour  tres  peu  de  temps,  n’y  ayant  aucune  apparence 
que  le  gouverneur  veuille  attendre  Fextremite  ;  et  lorsque  la  place 
sera  rendue,  les  bataillons  pourront  retourner  ou  V.  A.  le  trouvera 
a  propos.  Je  pars  d'ici  demain  de  grand  matin  pour  joindre  les 
troupes,  et  me  donnerai  Fhonneur  de  saluer  V.  A.  en  passant,  et 
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de  lui  dire  les  raisons  qui  m’ont  oblige  de  rester  derriere.  Ce- 
pendant  je  la  snpplie  de  croire  qne  personne  ne  pent  etre  avec  plus 
de  passion  et  de  respect  que  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  29  Aout,  1704. 

Je  n’aurais  pas  manque  a  mon  devoir  en  faisant  part  a  votre 
A.  E.  de  tout  ce  qui  se  passait  de  ce  cote-ci,  si  M.  le  Comte  de 
Lescheraine  ne  m’avait  promis  de  s’en  charger,  et  meme  de  le 
faire  avec  la  derniere  exactitude,  dont  je  ne  doute  point  aussi  qu’il 
ne  se  soit  tres  bienacquitte.  Votre  A.  E.  aura  aussi  appris  qu’apres 
la  glorieuse  victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu  de  nous  donner,  les 
ennemis  se  sont  retires  du  cote  de  la  Foret  Noire,  de  sorte  que  ne 
voyant  plus  rien  qui  doive  nous  obliger  a  rester  en-deqa,  nous 
avons  cru  que  nous  ne  pourrions  employer  le  reste  de  la  campagne 
plus  utilement  pour  l’interet  de  la  cause  commune  que  de  pousser 
nos  armes  du  cote  du  Rhin,  sur  quoi  nous  avons  resolu  d’attaquer 
la  fortresse  de  Landau.  Je  m’y  suis  aussi  resous  avec  d’autant 
plus  de  plaisir  par  l’avantage  que  les  etats  de  votre  A.  E.  en  tireront 
en  particulier,  puisque  par  la  prise  de  cette  place  on  pourra 
etendre  les  quartiers  d’hiver  et  soulager  tout-a-fait  ses  pays  ;  ainsi 
je  me  flatte  que  votre  A.  E.  n’approuvera  pas  seulement  nos  des- 
seins,  mais  qu’Elle  nous  donnera  aussi  toute  l’assistance  qu’Elle 
pourra ;  et  comme  il  semble  que  rien  ne  peut  nous  manquer  pour 
les  faire  reussir  que  l’artillerie,  je  supplie  votre  A.  E.  de  vouloir 
nous  envoyer  au  plus-tot  tout  ce  qui  lui  sera  possible  a  Manheim 
afin  que  nous  puissions  profiter  de  la  consternation  ou  sont  les 
ennemis  sans  leur  donner  le  temps  de  se  remettre  de  leur  derniere 
perte. 

Je  suis,  avec  un  attachement  et  respect  tres-sincere, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Sefelingen,  ce  29  Aout,  1704. 

Votre  A.  E.  aura  appris  la  glorieuse  victoire  qu’il  a  plu  au 
bon  Dieu  de  donner  aux  armes  des  hauts  Allies  le  13  de  ce  mois, 
et  que  la  grande  perte  que  les  ennemis  y  ont  faite  les  a  obliges  de 
se  retirer  du  cote  de  la  Foret  Noire,  de  sorte  que  n’ayant  plus  rien 
qui  puisse  nous  obliger  de  rester  en-de^a,  nous  avons  cru  que  le 
plus  utile  a  la  cause  commune  serait  d’employer  ce  qui  reste  de 
la  campagne  du  cote  du  Rhin,  et  meme  d’attaquer  la  forteresse  de 
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Landau ;  pour  quel  effet  la  plupart  des  troupes  sont  deja  en 
marche  depuis  quatre  jours.  M.  le  Prince  de  Bade  doit  suivre 
avec  la  cavalerie  Imperiale  et  M.  le  Prince  Eugene  s’en  va  a  Rot- 
weil  pour  assembler  et  nous  mener  les  troupes  qui  sont  la  aux 
environs  et  dans  les  lignes.  Pour  moi  je  fais  etat  de  partir  aussi 
demain  de  grand  matin  pour  joindre  les  troupes,  qui  ont  pris  le 
devant,  laissant  ici  M.  le  General  Thungen  avec  quelques  troupes 
pour  attaquer  la  ville  d’Ulm ;  et  comme  nous  ne  doutons  point 
que  votre  A.  E.  n’approuve  entierement  nos  desseins,  puisque  par 
la  nous  pourrons  pousser  les  quartiers  d’hiver  d’une  maniere 
qu’ils  couvriront  tout-a-fait  ses  etats,  nous  nous  Hattons  qu’Elle 
voudra  bien  nous  donner  toute  l’assistance  qu’Elle  pourra  pour  les 
faire  reussir.  C’est  dans  cette  vue  que  je  viens  la  supplier  tres- 
humblement  de  vouloir  faire  avancer  au  plus-tot  l’artillerie,  et  ce 
qu’Elle  nous  avait  promis  pour  l’expedition  de  la  Moselle,  jusques 
a  Manheim,  afin  que  nous  puissions  profiter  du  reste  de  la  cam- 
pagne  sans  la  moindre  perte  de  temps.  J’espere  que  le  public 
aura  cette  obligation  a  votre  A.  E.  et  qu’Elle  me  fera  aussi  la 
justice  de  croire  que  personne  ne  peut  etre  avec  plus  d’attachement 
et  de  respect  que  je  suis, 

Monseigneur,  & c.  M. 

To  the  PRINCE  OF  ANHALT. 

Monsieur,  Fendredi  au  soir,  ce  29  Aout,  1704. 

J’ai  garde  votre  officier  ici  dans  l’esperance  de  pouvoir 
mander  a  V.  A.  quelque  nouvelle  de  notre  negociation,  mais  rien 
n’est  encore  arrive,  seulement  une  lettre  que  le  pere  confesseur 
m’ecrit  le  26,  par  laquelle  il  nous  marque  qu’en  peu  S.  A.  E. 
nous  enverrait.un  de  ses  ministres  avec  sa  reponse,  et  comme  cela 
pourrait  encore  trainer,  puisque  nous  avons  des  avis  d’ailleurs  que 
les  Etats  du  pays  ont  envoy e  a  Vienne,  d’ou  apparemment  ils 
attendront  la  reponse,  M.  le  Prince  de  Bade,  le  Prince  Eugene, 
et  moi  partirons  demain  de  grand  matin,  laissant  ici  M.  le  Comte 
Wratislaw  pour  recevoir  ce  qui  pourra  venir :  et  si  V.  A.  a 
quelque  chose  a  me  commander,  ses  ordres  me  trouveront  a  la  tete 
des  troupes  Anglaises  et  Danoises. 

J’ai  l’honneur  d’etre,  avec  une  veritable  passion  et  estime, 

Monsieur,  de  votre  Altesse.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Yendredi  au  soir,  ce  29  Aout,  1704. 

Vous  pouvez  bien  croire  que  c’est  avec  beaucoup  d’impatience 
que  j’ai  reste  ici  tout  ce  temps,  encore  y  aurait-il  lieu  de  s’en  con- 
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soler  si  nous  avions  reussi  dans  notre  attente  ;  mais  jusques  a  pre¬ 
sent  il  n’est  rien  arrive  qu’une  excuse  du  pere  confesseur,  me 
marquant  qu’en  peu  S.  A.  E.  nous  enverrait  un  de  ses  ministres, 
ce  qui  pourrait  encore  trainer,  car  nous  avons  avis  d’ailleurs  que 
les  Etats  du  pays  ont  envoye  a  Vienne,  et  apparemment  ils  en  at- 
tendent  la  reponse,  de  sorte  que  M.  le  Prince  Louis,  le  Prince 
Eugene,  et  moi  partirons  demain  de  grand  matin,  laissarit  ici  M. 
le  Comte  de  Wratislaw  pour  recevoir  ce  qui  viendra.  Si  vous 
avez  quelque  chose  a  me  commander  vous  savez  bien  que  je  serai 
a  la  tete  des  troupes  Anglaises. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  Ail  Camp  de  Mundelsheim ,  ce  1  Septembre,  1704. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  coeur  de  Thonneur  de  votre 
lettre  du  22  du  passe,  et  de  la  part  que  vous  prenez  si  obligeam- 
ment  en  ce  qui  nous  regarde.  Le  bon  Dieu  a  beni  nos  armes  au- 
dela  de  ce  que  nous  osions  esperer,  en  chassant  les  ennemis  de 
l’Allemagne  d’une  maniere  je  me  flatte  a  n’y  revenir  de  long- 
temps.  Nous  marchons  a  present  du  cote  du  Rhin,  afin  de  pro- 
fiter  du  reste  de  la  campagne  avant  qu’ils  puissent  se  remettre. 

Je  suis  bien  afflige,  je  vous  assure,  Monsieur,  de  la  perte  que 
vous  venez  de  faire  en  la  personne  de  M.  le  Baron  de  Fouch,  et 
vous  prie  de  temoigner  a  Madame  de  Schmettau  la  part  que  j’y 
prends.  C’etait  un  ministre  tout-a-fait  zele  pour  la  bonne  cause, 
qui  ne  peut  que  s’en  ressentir.  Faites-moi  la  grace  de  me  con¬ 
tinuer  toujours  votre  amitie,  et  soyez  persuade  que  je  serai  partout 
avec  une  estime  tres-sincere, 

Monsieur,  & c.  M, 

P.S. — C’est  avec  beaucoup  de  plaisir  que  je  puis  vous  dire  que 
M.  de  Nasmar  se  remet  de  ses  blessures. 


To  M.  PACHECO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  1  Septembre,  1704. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  coeur  de  Thonneur  de  votre 
lettre  du  22  du  courant,  et  de  la  maniere  obligeante  avec  laquelle 
vous  avez  la  bonte  de  me  feliciter  sur  notre  derniere  victoire.  Je 
suis  trop  persuade  de  votre  amitie  pour  douter  de  la  part  que 
vous  prenez  en  tout  ce  qui  me  regarde.  Vous  savez  que  nous 
marcbons  du  cote  du  Rhin  pour  tacher  de  profiter  du  reste  de  la 
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campagne  avant  que  les  ennemis  se  puissent  remettre.  Le  der¬ 
nier  coup  j’espere  les  obligera  de  retirer  une  bonne  partie  de  leurs 
troupes  d’ltalie,  ce  qui  soulagera  le  Due  de  Savoie,  et  du  moins 
les  empechera  d’ envoy  er  aucun  secours  en  Espagne. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime  et  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  RATHSAMHAUSEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  1  Septembre,  1704. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  passe 
et  de  votre  tres-obligeante  felicitation  sur  notre  derniere  victoire. 
Permettez,  je  vous  prie,  que  je  le  fasse  en  meme  temps  pour  votre 
precedente  sur  le  combat  de  Schellenberg.  Je  suis  tres-sensible 
de  la  part  que  vous  prenez  avec  tant  de  bonte  en  ce  qui  me  re¬ 
garde,  et  serais  ravi  de  trouver  les  occasions  de  vous  en  temoigner 
ma  reconnaissance.  Je  ne  manquerai  pas  de  toucher  ce  soir,  ou 
pour  le  moins  le  prochain  ordinaire,  le  tort  qu’on  a  de  ne  pas  satis- 
faire  aux  justes  pretentions  de  Monseigneur  le  Due  de  Wirtem- 
berg,  que  je  fais  etat  de  saluer  demain  a  Stutgard,  et  me  servirai 
avec  plaisir  de  l’occasion  pour  faire  savoir  a  S.  A.  le  soin  et  Fex- 
actitude  avec  laquelle  vous  vous  acquittez  de  votre  devoir  envers 
lui  et  faites  honneur  de  votre  caractere. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  ROCHFORT. 

My  Lord,  Au  Camp  de  Mundelsheim,  ce  1  Septembre,  1704. 

J’ai  requ  l'honneur  de  votre  lettre  du  20  du  passe,  et  vous 
suis  fort  oblige  de  la  part  que  vous  prenez  en  ce  qui  nous  regarde 
ici.  J’ai  cru  ne  pouvoir  pas  faire  moins  pour  My  Lord  Tunbridge 
que  de  Fenvoyer  a  la  Reine  avec  les  bonnes  nouvelles  de  la  vic¬ 
toire.  C’est  un  jeune  seigneur  qui  promet  beaucoup,  et  je  ne 
doute  point  que  vous  n’en  ayez  toute  sorte  de  contentement  et  de 
plaisir.  M.  Lulestein  s’est  aussi  parfaitement  bien  comporte  dans 
les  deux  actions,  et  je  tacherai  partout  de  lui  temoigner  le  cas  que 
je  fais  de  son  merite,  et  de  vous  donner,  My  Lord,  des  assurances 
de  l’estime  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  a  M.  de  Jaure 
et  de  le  remercier  de  la  lettre  qu’il  a  bien  voulu  m’ecrire. 
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To  Mr.  STANHOPE. 

Sir.  Camp  at  Mundelsheim,  1st  September,  1704. 

I  am  very  much  obliged  to  you  and  Mr.  Dallone  for  your 
kind  concern  for  me.  The  gentleman  you  mention  seems  to  be  in 
very  friendly  terms  with  me,  and  I  have  no  reason  to  think  that  he 
means  otherwise.  As  for  the  others,  I  see  little  appearance  of  my 
being  in  their  way,  or  going  so  far  off,  though  if  I  should,  you  may 
be  sure  my  endeavours  would  not  be  wanting  where  the  public 
good  of  all  Europe  and  the  welfare  of  the  Protestant  religion  are 
so  much  concerned ;  however,  I  must  always  own  this  caution  of 
yours  as  an  effect  of  your  great  friendship,  which  I  shall  study  to 
improve  on  all  occasions,  being  truly, 

Sir,  your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Au  Camp  de  Gros  Gartach,  ce  2  Septembre ,  1704. 
Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Je  remercie  tres-humblement  vos  H.  P.  de  la  bonte  qu’elles 
ont  eue  de  me  temoigner  avec  tant  de  promptitude  leurs  obligeantes 
felicitations  sur  la  victoire  qu’il  a  plu  au  bon  Dieu  de  donner  aux 
troupes  des  hauts  Allies  a  la  bataille  de  Blenheim.  J’ai  depuis 
eu  l’honneur  de  recevoir  trois  autres  lettres  de  leur  part,  la  pre¬ 
miere  le  21  du  passe  touchant  les  recrues,  et  qu’il  faut  avouer  etre 
un  effet  de  la  grande  prevoyance  de  vos  H.  P.  d’y  vouloir  songer 
de  si  bonne  heure.  Je  me  suis  d’abord  entretenu  la-dessus  avec 
M.  le  Lieutenant-General  Hompesch,  et  aussitot  que  les  troupes 
qui  marchent  a  present  en  trois  differentes  colonnes  pour  soulager 
le  pays  seront  a  portee,  il  aura  soin  de  prendre  des  comptes  exacts 
des  tues  et  blesses,  selon  la  methode  prescrite  par  vos  H.  P.,  qu’on 
leur  enverra  au  plus-tot,  afin  de  pourvoir  a  l’argent  necessaire  pour 
la  quote-part  de  l’Etat;  etj’ecrirai  en  meme  temps  en  Angleterre 
sur  ce  qui  regarde  nos  troupes  auxiliaires.  La  seconde  lettre  de 
vos  IL.  P.  est  du  22,  et  regarde  uniquement  les  affaires  d’ltalie, 
sur  quoi  j’aurai  l’honneur  de  leur  dire  qu’aussitot  que  nous  ap- 
primes  que  les  ennemis  se  retiraient  du  cote  de  la  Foret  Noire, 
M.  le  Prhj.ce  de  Bade,  le  Prince  Eugene,  et  moi  avons  consulte 
ensemble  en  presence  de  M.  le  Comte  de  Maffey,  des  moyens  de 
secourir  au  plus-tot  son  A.  R.  le  Due  de  Savoie  ;  et  comme  M.  le 
Prince  Eugene,  qui  connait  parfaitement  ce  pays,  nous  a  repre¬ 
sente  que  ce  que  nous  pourrions  envoyer  de  notre  armee,  en  Italie, 
ne  pourrait  aucunement  joindre  S.  A.  R.,  et  que  ce  ne  serait 
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qu’autant  de  troupes  sacrifices,  manque  de  magasins  pour  leur  sub- 
sistance  la  ou  ils  devraient  agir ;  que  cela  les  obligerait  a  rester 
dans  le  Tyrol,  ou  ils  ruineraient  aussi  tout  ce  pays,  de  sorte  que 
nous  perdrions  le  service  de  ces  troupes  ici  sans  en  tirer  aucune 
utilite  ailleurs ;  et  comme  nous  avons  juge  que  le  secours  que 
l’Empereur  a  ordonne  de  marcher  de  ce  cote-la  depuis  la  nouvelle 
de  la  bataille,  etant  joint  avec  M.  le  Comte  de  Linange,  serait  suffi- 
sant  pour  donner  une  telle  diversion  aux  ennemis  qu’ils  ne  seraient 
pas  en  etat  de  pousser  leurs  progres  outre ;  qu’il  n’y  a  presque 
aucun  doute  qu’ils  ne  soient  obliges  de  retirer  en  gros  leurs  troupes 
d’ltalie  pour  nous  opposer  sur  le  Rhin,  nous  avons  cru,  apres  y 
avoir  murement  reflechi,  que  S.  A.  R.  pourra  toujours  etre  en 
etat  de  se  maintenir  le  reste  de  cette  annee,  et  nous  avons  donne  des 
assurances  a  M.  de  Mafiey  qu’on  travaillerait  incessamment  a  faire 
des  magasins  pour  la  subsistance  des  troupes  en  Italie,  et  que  cet 
hiver  on  enverrait  un  tel  secours  a  S.  A.  R.  qu’il  la  pourrait  mettre 
en  etat  d’agir  ofiensivement  la  campagne  prochaine.  M.  de  Mafiey 
a  semble  gouter  ces  mesures,  et  est  parti  pour  Turin  afin  d’en 
faire  part  a  S.  A.  R. 

Par  la  troisieme  lettre,  qui  est  aussi  du  21  mai,  qui  n’est 
arrivee  qu’hier  au  soir,  je  vois  que  vos  H.  P.  sont  un  peu  en 
peine  sur  la  disposition  des  prisonniers  de  guerre ;  mais  quand 
elles  sauront  que  je  n’ai  pris  que  ce  dont  on  ne  pouvait  en  dis¬ 
poser  en  Allemagne  ;  qu’ elles  feront  reflexion  sur  l’utilite  que 
nous  en  pouvons  tirer  pour  l’echange  de  nos  gens  pris  en  Portugal, 
et  que  j’ai  eu  soin  de  faire  en  sorte  qu'ils  seront  tres  peu  a  charge 
a  l’Angleterre  et  l’Etat,  j’ose  bien  me  flatter  que  vos  H.  P.  seront 
entierement  contentes.  Nous  en  laissons  aussi  bien  pres  de  dix- 
huit  cents  des  malades  et  blesses  a  Lavingen,  ce  qui  diminue  de 
beaucoup  le  nombre.  Avant  qu’ils  s’embarquent  a  Mayence, 
j’enverrai  a  vos  H.  P.  un  detail  au  juste  de  ces  prisonniers,  afin 
qu’ elles  puissent  d’autant  mieux  donner  leurs  ordres  pour  les  faire 
conduire  dans  les  places  qu’ elles  trouveront  les  plus  convenables. 

J’ai  reste  quatre  jours  aupres  d’Ulm  apres  la  marche  des  troupes 
attendant  une  replique  de  Madame  l’Electrice  de  Baviere  sur  des 
propositions  qu’Elle  nous  avait  fait  faire  pom’  nous  rendre  Ulm  et 
les  autres  places  fortes  en  possession  de  S.  A.  E. ;  mais  il  m’a 
fallu  partir  sans  en  avoir  aucune  nouvelle.  M.  le  Comte  de 
Wratislaw  y  est  reste  pour  recevoir  et  repondre  a  ce  qui  pourra  venir. 
Nous  avons  appris  depuis  que  les  Etats  du  pays  avaient  ecrit  a 
Vienne  sur  le  meme  sujet,  ainsi  il  y  a  apparence  qu’ils  attendent 
le  retour  avant  que  de  passer  outre.  Cependant  M.  le  General 
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Thungen  se  prepare  a  pousser  le  siege  avec  toute  la  vigueur  pos¬ 
sible.  II  a  vingt-quatre  escadrons  et  vingt-six  bataillons,  et 
devait  ouvrir  la  tranchee  samedi  au  soir  afin  de  ne  point  perdre  de 
temps. 

Je  suis  avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M.* 


[The  above  letter  naturally  suggests  the  introduction  here  of 
some  notices  respecting  the  progress  of  the  war  in  those  parts  of 
Europe  to  which  the  dispatches  of  the  Duke  of  Marlborough  do 
not  in  a  direct  manner  relate.  The  insurrection  in  Hungary, 
headed  by  Prince  Ragotzi,  continued  to  be  formidable  to  the 
Austrian  power  in  that  quarter,  and  the  insurgents  had  not  only 
possessed  themselves  of  several  strongholds  in  the  country  which 
was  the  immediate  seat  of  their  revolt,  but  they  made  occasional 
incursions  also  into  the  Emperor’s  German  dominions,  and  spread 
alarm  even  to  the  gates  of  Vienna. 


*  Bulletin.  Camp  at  Gros  Gartach,  2nd  September,  1704. 

The  English  and  Danish  troops  which  marched  under  the  command  of  General 
Churchill  from  Sefelingen  the  26th  past,  encamped  that  night  at  Lonsheim ;  the 
next  day  they  continued  their  march  to  Gros  Seissen,  the  28th  to  Ebersbach,  where 
they  halted  the  29th;  the  30th  they  came  to  Gros  Heppach,  and  the  31st  to  Mun- 
delsheim,  where  they  halted  yesterday;  and  this  day  we  passed  the  Neckar  at 
Lauffen  and  came  to  Gros  Gartach. 

His  Grace  the  Duke  of  Marlborough  joined  us  on  Sunday  evening  at  Mundels- 
heim  from  the  camp  before  Ulm,  which  he  left  the  day  before  at  five  in  the  morning. 
Count  Wratislaw  stays  there  to  receive  the  proposals  of  the  Electress  of  Bavaria  for 
delivering  up  the  place,  and  General  Thungen,  who  commands  the  siege,  is  making 
the  necessary  preparations  for  carrying  it  on  with  vigour  if  it  be  not  surrendered. 
He  has  with  him  twenty-four  squadrons  and  twenty-three  battalions  of  foot,  besides 
three  more  which  are  on  their  march  to  join  him.  He  was  to  open  the  trenches  on 
Saturday  night,  and  will  attack  the  place  with  forty  pieces  of  cannon,  besides 
mortars.  When  we  are  masters  of  this  place  the  French  will  have  no  more  troops 
on  this  side  the  Rhine. 

My  Lord  Duke  having  received  an  invitation  from  the  Duke-Regent  of  Wirtem- 
berg  by  his  Grand  Marechal  to  his  residence  at  Stutgard,  his  Grace  went  thither 
yesterday  morning  accompanied  by  several  of  the  general  officers,  and,  after  a  very 
splendid  entertainment,  returned  in  the  evening  to  the  army. 

The  enemy  having  repassed  the  Black  Forest,  and  being  since  retired  over  the 
Rhine,  Prince  Eugene  did  not  go  to  Rotweil,  as  he  intended,  but  went  directly  to 
Rastadt  to  assemble  the  troops  and  march  them  towards  Philipsburg.  Prince  Louis 
is  gone  for  three  or  four  days  to  Aschaffenburg. 

Eppingen,  3rd  September,  1704. 

This  day  we  marched  from  Gros  Gartach  to  Eppingen ;  to-morrow  the  Duke  of 
Marlborough  will  advance  with  the  horse  to  Langenbrucken,  and  from  thence  to 
Philipsburg  to  join  the  troops  Prince  Eugene  is  assembling  there  from  the  lines  in 
order  to  pass  the  Rhine,  and  take  post  on  the  other  side  while  the  foot  comes  up  by 
easier  marches. 
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In  the  north  of  Italy  a  part  of  the  French  force  was  opposed  to 
the  Imperial  troops  left  upon  the  Lower  Po  when  Count  Stahrem- 
berg  marched  thence  into  Piedmont.  This  corps  was  commanded 
by  the  brother  of  the  Duke  of  Vendome,  known  by  the  somewhat 
unmilitary  appellation  of  the  Grand  Prior.  But  the  main  object 
of  the  operations  of  the  Duke  of  Vendome,  who  commanded  in 
chief,  was  to  overwhelm  the  Duke  of  Savoy,  and  he  was  aided  in 
effecting  that  object  by  a  body  of  troops  which  co-operated  with 
him  from  the  side  of  France  under  the  immediate  orders  of  the 
Due  de  la  Feuillade.  That  general  penetrated  into  Italy  by  the 
valley  of  Susa,  of  which  place  he  made  himself  master  in  the 
middle  of  June,  as  he  did  soon  afterwards  of  Perosa  and  of 
Pignerol ;  and  at  the  same  time  the  Duke  of  Vendome  laid  siege 
to  Vercelli.  The  army  of  the  Duke  of  Savoy  was  much  too  weak 
to  admit  of  his  attempting  to  meet  that  of  the  enemy  in  the  field. 
His  Royal  Highness  therefore  occupied  an  advantageous  central 
position  at  Crescentino ;  and  having  placed  strong  garrisons  in  his 
principal  fortresses,  and  otherwise  prepared  them  to  make  a  pro¬ 
tracted  defence,  he  resolved  to  pursue  a  prudent  but  vigilant  sys¬ 
tem  of  defensive  warfare.  The  fortress  of  Vercelli,  however,  dis¬ 
appointed  his  expectations,  for  it  was  surrendered  to  the  Duke  of 
^  endome  on  the  21st  of  July,  after  a  much  less  obstinate  resist¬ 
ance  than  the  Duke  of  Savoy  had  deemed  it  to  be  capable  of 
making.  In  the  month  of  September,  Vendome  laid  siege  to  and 
took  the  town  and  citadel  of  Ivrea,  whilst  in  the  upper  part  of  the 
valley  of  Aosta  the  Due  de  la  Feuillade  made  himself  master  of 
that  place  and  also  of  the  Fort  de  Bard;  by  which  means  an  easy 
and  secure  communication  was  established  between  the  two  French 
corps,  whilst  that  of  the  Duke  of  Savoy  with  Germany  through  the 
Swiss  cantons  was  wholly  intercepted.  In  the  meanwhile  the 
Austrian  troops  under  the  Count  of  Leiningen  had  been  driven 
from  all  their  posts  on  the  Lower  Po,  with  the  exception  only  of 
Mirandola,  and  had  been  obliged  to  retire  into  the  valley  of  the 
Adige  towards  the  Tyrol.  Such  was  the  unpromising  condi¬ 
tion  of  the  affairs  of  the  allies  in  the  north  of  Italy,  as  alluded  to 
in  the  Duke  of  Marlborough's  letter  of  the  2nd  of  September  to 
the  States-General. 

Military  operations  had  begun  in  the  Spanish  Peninsula  in  the 
year  1704,  by  the  entrance  of  a  Spanish  and  French  army  into 
Portugal  under  King  Philip  and  the  Duke  of  Berwick  on  the  7th 
of  May,  by  Salvatierra,  whilst  at  the  same  time  the  Portuguese 
frontier  was  attacked  in  several  other  points  by  smaller  bodies  of 
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the  enemy’s  forces.  The  opposition  was  everywhere  feeble,  for 
although  the  King  of  Portugal  had  declared  war,  his  Majesty’s 
ministers  seemed  to  have  entirely  omitted  to  make  any  suitable 
preparations  for  carrying  it  on.  The  heats  of  summer  occasioned, 
however,  some  interruption  of  hostilities  on  both  sides,  and  King 
Philip  returned  to  Madrid  in  the  middle  of  July. 

The  hope  of  obtaining  possession  of  Barcelona  by  the  co-opera¬ 
tion  of  the  partisans  of  the  house  of  Austria  in  that  part  of  Spain 
nduced  the  combined  English  and  Dutch  fleet  to  appear  before 
that  city  in  the  month  of  May,  but  the  result  did  not  justify  the 
anticipation  that  had  been  formed.  Another  naval  enterprise  un¬ 
dertaken  subsequently  was,  however,  more-  fortunate,  and  rendered 
the  allies  masters  of  the  important  fortress  of  Gibraltar  in  the 
beginning  of  the  month  of  August.  No  other  event  of  consequence 
occurred  in  the  Spanish  Peninsula  during  the  year  1704.  The 
troops  originally  sent  thither  from  England  and  Holland,  and  which 
arrived  at  Lisbon  in  the  month  of  March,  had  been  placed  under 
the  orders  of  the  Duke  of  Schomberg,  but  that  officer  was  succeeded 
in  the  command  in  August  by  the  Earl  of  Galway.] — Ed. 


To  PRINCE  EUGENE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Steinfeldt ,  ce  2  Septembre,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  d’hier  de  M.  le  Prince  de 
Bade,  par  laquelle  il  me  marque  que  nos  preparatifs  avancent  a 
souhait,  et  qu’une  bonne  partie  sera  bientot  a  main  pour  com- 
mencer.  Demain  je  marche  avec  la  cavalerie  pour  etre  jeudi  a 
Langenbriicken,  oil  l’infanterie  me  joindra  vendredi,  de  sorte  que 
V.  A.  voit  que  nous  avons  de vance  notre  marche  deux  jours  de 
plus  que  nous  n’etions  convenus.  Je  fais  etat  de  rester  a  Langen- 
briicken  jusques  a  ce  que  tout  soit  pret  pour  passer  outre.  J’ai 
choisi  ce  camp  comme  etant  egalement  a  portee  de  Philipsbourg 
et  pour  laisser  le  fourrage  aux  environs  de  Bruchsal  pour  les  autres 
troupes,  puisqu’on  me  dit  qu’il  n’y  en  a  pas  en  abondance.  Je 
fus  hier  saluer  M.  le  Due  de  Wirtemberg  a  Stutgard,  oil  on  avait 
avis  que  les  Franqais  auraient  desarme  les  troupes  de  Baviere, 
mais  je  n’ose  y  aj outer  foi  avant  que  d’en  avoir  la  confirmation  de 
la  part  de  V.  A.  Je  suis  dans  la  derniere  impatience  d’apprendre 
des  nouvelles  de  M.  le  Comte  de  W: ratislaw,  n’en  ay  ant  rien  ou'i 
depuis  que  je  l’ai  quitte.  Au  reste,  je  prie  V.  A.  d’etre  persuadee 

de  la  passion  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Eppingen,  3rd  September ,  1704. 

On  Monday  night,  upon  my  return  from  Stutgard,  whither  I 
went  in  the  morning  to  make  a  visit  to  the  Duke-Regent  of  Wir- 
temberg,  I  received  the  favour  of  your  letters  of  the  4th,  8th,  and 
11th  past,  and  was  glad  to  see  by  the  latter  that  Col.  Parks  had 
brought  you  the  news  of  our  victory  over  the  common  enemy.  My 
Lord  Tunbridge  will  have  since  delivered  you  my  letter  with  the 
particulars  of  that  great  action,  though  I  could  not  then  believe 
the  enemy’s  loss  to  he  so  great  as  it  has  appeared  since,  which 
obliged  them  to  pass  the  Black  Forest  and  directly  over  the  Rhine 
in  great  confusion,  without  making  any  stop.  At  Stutgard  I  was 
told  that  they  had  disarmed  the  Bavarian  troops,  but  I  dare  not 
affirm  this  without  confirmation. 

When  I  came  from  the  camp  before  Ulm  on  Saturday  last,  I 
left  Comte  Wratislaw  there  to  receive  the  Electress  of  Bavaria’s 
answer  to  our  proposals  for  her  delivering  up  that  city  and  the  other 
strong  places  where  the  Elector  has  any  troops.  I  have  been  ever 
since  hourly  expecting  the  result  of  that  negotiation,  and  in  hopes 
of  giving  you  some  account  of  it,  having  heard  nothing  from  him 
since  we  parted,  but  we  are  told  that  in  the  Electress’s  absence 
the  States  of  the  country  had  deputed  to  Vienna,  which  may  be 
the  occasion  of  this  delay ;  however  I  hope  no  time  is  lost  in 
carrying  on  the  siege,  for  General  Thungen  was  to  open  the 
trenches  the  same  night  we  came  away. 

As  soon  as  Comte  Wratislaw  joins  us,  I  shall  consult  with  him 
on  the  most  proper  means  for  getting  the  ceremonial  allowed  to 
the  King  of  Denmark  at  the  court  of  Vienna,  and  shall  employ 
my  best  offices  accordingly. 

I  have  read  the  memorial  delivered  to  you  by  the  Duke  of 
Mecklenburg’s  agent  about  his  master’s  furnishing  the  Queen  with 
a  number  of  troops,  which  I  find  by  the  memorial  are  yet  to  be 
raised,  and,  as  I  understand  it,  with  money  to  be  advanced  by  her 
Majesty  for  that  purpose,  upon  which  I  can  only  give  you  my 
opinion  that  if  there  should  be  any  thoughts  of  increasing  our 
numbers,  it  will  he  much  more  for  the  service  to  take  old  troops, 
which  I  believe  might  be  had  on  easier  terms. 

I  had  a  very  agreeable  congratulation  this  morning  by  an  ex¬ 
press  from  Prince  Eugene,  from  Philipsburg.  upon  a  victory  ob¬ 
tained  by  our  fleet  in  the  Mediterranean.  His  Highness  is  so 
particular  as  to  say  that  we  have  taken  six  of  the  enemy’s  ships, 
whereof  the  admiral  is  one,  sunk  ten,  stranded  two  others,  and 
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dispersed  all  the  rest.  We  have  had  a  rumour  of  it  these  two 
days,  and  hourly  expect  the  confirmation. 

I  shall  advance  to-morrow  with  all  the  horse  to  Langenbriicken, 
and  from  thence  to  Philipsburg  to  join  the  troops  Prince  Eugene  is 
drawing  thither  from  the  lines,  in  order  to  pass  the  Rhine  and  take 
post  on  the  other  side,  while  the  foot  follows  us  by  easier  marches 
for  attacking  Landau,  wherein  I  have  good  hopes  of  success, 
provided  we  can  get  together  a  sufficient  number  of  cannon, 
towards  which  I  believe  the  States  will  make  no  difficulty  in  lending 
us  the  twenty  pieces  they  intended  for  the  expedition  on  the 
Moselle,  and  we  are  using  all  diligence  to  get  what  may  be  further 
wanting. 

If  the  Electress  does  not  comply  in  delivering  up  Ulm,  we  shall 
carry  on  the  siege  of  both  places  at  the  same  time. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Eppinyen ,  3rd  September,  1704. 

I  give  you  many  thanks  for  the  favour  of  your  letters  of  the 
3rd,  8th,  and  11th  past,  which  came  to  hand  together  on  Monday 
night,  and  for  the  several  copies  of  papers  you  send  me  relating 
to  our  affairs  in  Portugal,  which  I  find  are  still  in  such  a  posture 
that  we  can  guess  as  yet  hut  at  random  what  may  he  the  event, 
though  if  the  news  we  have  here  of  Sir  George  Rooke’s  having 
beaten  the  French  fleet  in  the  Mediterranean,  tand  which  comes 
with  several  circumstances,  be  confirmed,  we  may  hope  that  our 
affairs  in  those  parts,  as  well  as  in  Italy,  will  soon  have  a  very  dif¬ 
ferent  aspect. 

I  am  glad  to  see  Col.  Parks  has  brought  you  an  account  of  our 
success  here  ;  my  Lord  Tunbridge  will  have  arrived  since  with  the 
particulars ;  and  you  will  have  seen  by  my  later  letters  that  the 
enemy’s  loss  "has  been  much  greater  than  we  could  have  imagined 
at  first. 

You  will  please  to  give  me  leave  to  refer  you  for  our  further 
motions  on  this  side  to  what  I  write  to  Mr.  Secretary  Harley,  and 
to  pray  you  will  believe  me  with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


To  PRINCE  EUGENE. 

Monsieur,’  Au  Camp  de  Stettfeld,  ce  4  Septembre,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  hier  a  Y.  A.  pour  lui 
marquer  que  je  serais  ici  ce  matin  avec  la  cavalerie,  et  pour  la 
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prier  de  in’y  faire  avoir  de  ses  nouvelles ;  mais  j’ai  pern*  que  le 
messager  n’ait  eu  quelque  malheur  en  chemin.  Si  j’avais  ete  sur 
de  trouver  V.  A.  aux  Petits  Capuchins,  j’y  serai  venu  tout  droit; 
et  si  Elle  veut  avoir  la  bonte  de  me  mander  par  le  porteur  ou  je 
la  trouverai  demain  matin,  je  ne  manquerai  pas  de  m’y  rendre, 
afin  que  nous  puissions  aller  ensemble  voir  le  camp  de  1’ autre  cote 
du  Rhin. 

Je  suis,  de  toute  mon  ame, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  THE  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigxeur,  An  Camp  de  Stettfeld,  ce  4  Septembre,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  V.  A.  E.  m’a  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  bier,  et  lui  suis  inbniment  oblige  de  Tassistance  qu’Elle 
veut  bien  nous  donner  pom'  faciliter  le  transport  des  prisonniers. 
Je  les  ferais  embarquer  tres-volontiers  ou  V.  A.  E.  le  propose, 
mais  ils  seront  deja  trop  avances  pour  cela.  Le  nombre  sera 
aussi  beaucoup  diminue  de  ce  que  j’ai  marque  dans  ma  lettre, 
puisque  j’en  laisse  dix-huit  cents  de  notre  partage  aux  Imperiaux 
qui  pourront  en  avoir  besoin  pom'  servir  d’echange  contre  les  pri¬ 
sonniers  en  Italie  et  ailleurs.  J’en  ecris  amplement  a  M.  le  Baron 
d’Almelo,  et  lui  marque  meme  que  s’il  se  trouvait  trop  de  difficult^ 
dans  le  transport  par  eau,  je  les  ferais  marcher  par  terre. 

J’ai  l’honneur  d’etre, 

Avec  toute  sorte  de  respect  et  un  veritable  attachement, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Stettfeld,  ce  4  Septembre,  1704 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre  d’bier,  et  suis 
bien  marri  que  ma  precedente  ne  vous  a  pas  ete  rendue.  Elle 
etait  adressee  au  maitre  des  postes  a  Nuremberg  pour  etre 
acheminee  a  Rudenhausen  par  expres.  Je  n’ai  pas  re^u  non  plus 
celle  que  vous  m’avez  ecrite  en  reponse  de  la  mienne  du  16  du 
passe.  A  l’egard  du  nombre  des  prisonniers,  j’espere  qu'il  ne 
sera  pas  si  grand  que  vous  imaginez,  car  voyant  qu’on  ne  les 
souhaite  pas  beaucoup  en  Hollande,  j’en  laisse  environ  dix-huit 
cents  de  notre  partage,  qui  sont  restes  malades  et  blesses  a  Dil- 
lingen  et  Lavingen,  a  la  disposition  des  Imperiaux,  qui  pourront 
en  avoir  besoin  pour  leurs  echanges  en  Italie  et  ailleurs,  ainsi  en 
rabattant  cela,  avec  la  desertion,  et  ceux  qui  auront  pris  parti,  je 
compte  que  nousn’en  aurons  guereplus  que  ce  qui  suffira  pour  les 
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echanges  en  Portugal,  et  pour  ceux  des  troupes  de  Prusse  et  de 
Hesse  qui  ont  ete  fait  prisonniers  l’annee  passee.  J’espere  aussi 
qu’ils  ne  nous  seront  guere  a  charge,  puisque  Vanderkaa  a 
ordonne  a  un  de  ses  commis  de  les  accompagner  pour  leur  donner 
le  pain  a  leurs  propres  frais,  et  M.  Tallard  s’est  charge  aussi  de 
leur  faire  donner  la  subsistance  regulierement :  ainsi  tout  ce  qu’il 
nous  en  pent  couter  est  le  frais  des  bateaux,  avec  la  paille,  et 
ffleme  pour  les  bateaux,  si  je  ne  me  trompe,  on  a  retenu  une 
assez  grosse  somme  d’argent  en  Hollande  pour  le  transport  des 
troupes  par  eau,  duquel  on  pourrait  employer  une  partie  pour  ce 
service.  Les  commandants  des  escortes  ont  ordre  a  leur  approche 
de  Mayence  d’en  avertir  S.  A.  E.,  de  sorte  que  vous  pourriez 
vous  informer  d’eux  du  nombre  exact  qu’ils  amenent  et  vous 
regler  a  Tavenir.  II  n’y  a  point  encore  de  repartition  entre 
l’Angleterre  et  1’Etat,  mais  ils  sont  tons  en  commun  pour  nous  en 
servir  selon  le  besoin,  et  la  depense  qu’il  faudra  necessairement 
faire  sera  egalement  partagee. 

Par  ce  que  MM.  les  Etats  m’ont  fait  l’honneur  de  m’ecrire,  je 
crois  qu’ils  ne  feront  point  de  difficulte  de  les  placer  tous  dans  les 
villes  sans  distinction,  et  il  sera  bon,  comme  vous  dites,  de  leur 
avertir  par  avance  du  nombre,  et  du  temps  quand  ils  pourront  ar- 
riveraux  environs  de  Wesel,  afin  que  leurs  H.  P.  puissent  envoy er 
les  ordres  requis  avec  quelques  commissaires  pour  les  conduire  dans 
les  provinces  ou  ils  trouveront  a  propos  de  les  mettre.  Ils  seront 
deja  trop  avances  pour  etre  embarques  oil  vous  le  proposez  sur  le 
Main ;  mais  si  apres  tout  vous  trouviez  trop  de  difficulte  dans  leur 
transport  par  eau,  je  les  ferai  marcher  par  terre.  Je  m’etais  flatte 
que  vous  seriez  reste  du  cote  de  Mayence,  et  que  j’aurais  eu  le 
plaisir  de  votre  chere  compagnie  sur  le  Rhin.  J’attendrai  au 
plus-tot  l’honneur  de  votre  reponse,  et  suis  tres-sincerement, 

Monsieur,  votre  tres-liumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  DEPUTIES  OF  THE  CIRCLE  OF  SUABIA. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Spire,  ce  7  Septembre,  1704. 

Je  vous  assure  que  c’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je  me 
trouve  oblige  d’ avoir  recours  a  votre  assistance.  Rien  qu’une 
necessite  absolue  m’obligerait  a  vous  prier  de  vouloir  bien  nous 
fournir  au  plus-tot  trois  cents  et  quarante  chevaux  avec  leur 
harnois,  et  douze  chariots,  pour  aider  a  tirer  notre  artillerie  et 
munitions  de  guerre  de  Donawert  jusques  a  Dunkelspuhl  ou  un  peu 
plus  loin  sur  le  cbemin  de  Mayence,  ou  ils  seront  releves  par  ceux 
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du  Cercle  de  Francome.  Vous  qurez  la  bonte  d’envoyer  un  on 
denx  commissaires  avec,  ayant  donne  des  ordres  bien  expres  qu’on 
ait  soin  de  les  menager  autant  qu’il  sera  possible,  et  de  payer  six 
sols  par  jour  a  chaque  homme  qui  menera  les  chevaux  ;  et  dans  la 
route  on  pourra  les  relever  en  cas  de  besoin  par  d’autres,  a  mesure 
qu’ils  s’eloigneraient  de  chez  eux.  Je  me  flatte  que  vous  ne 
nous  refuserez  pas  cette  derniere  grace,  puisque  le  pays  susmen- 
tionne  s’en  trouvera  ci-apres  entierement  soulage,  et  que  vous  les 
ferez  marcher  incessamment  a  Donawert. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Messieurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  MARQUIS  DE  MARIVAUX. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Spire,  ce  7  Septembre,  1704. 

Si  je  ne  me  trompe,  je  devais  attendre  de  vos  nouvelles  de 
Hanau  avant  que  de  vous  envoy er  le  passeport  que  vous  avez 
souhaite ;  mais  de  peur  que  je  ne  me  sois  mepris,  vous  le  trouverez 
ci -joint :  il  court  jusques  au  31  Octobre,  qui  est  le  dernier  terme 
que  je  puis  donner,  et  je  me  flatte  que  cela  vous  accommodera  ; 
si  non,  il  faut  que  je  vous  prie  de  vouloir  bien  remettre  votre 
voyage  jusques  a  une  autre  fois,  et  je  vous  assure  que  je  tacherai 
par  tous  les  moyens  de  vous  faire  plaisir.  Faites,  je  vous  prie, 
bien  des  compliments  de  ma  part  a  M.  le  Marechal  de  Tallard,  et 
a  tous  les  Messieurs  qui  sont  avec  vous,  et  croyez  moi  avec  une 
veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Spire,  8th  September,  1704. 

On  Saturday  noon  Colonel  Parks  joined  us  again,  and 
brought  me  the  favour  of  your  letter  of  the  18th  past,  signifying  the 
Queen’s  pleasure  relating  to  the  measures  her  Majesty  thinks  most 
proper  to  be  taken  with  the  Elector  of  Bavaria  at  this  juncture ; 
and  I  can  assure  you  I  have  been  all  along  so  sensible  how  much 
it  concerns  our  common  interest  not  only  to  disengage  the  Elector 
from  the  French,  but  likewise  to  give  his  troops  to  the  service  of 
the  Allies,  that  my  sole  aim,  since  my  being  in  these  parts,  has  been 
entirely  agreeable  to  her  Majesty’s  intentions  :  for  you  will  have 
seen  by  my  former  that,  upon  his  seeming  inclined  after  the  battle 
of  Schellenberg  to  come  to  terms,  we  offered  him  not  only 
the  duchy  of  Nieuburg  and  county  of  Burgau,  but  even  consider¬ 
able  subsidies  on  condition  he  would  quit  the  French  interest  and 
give  us  his  troops,  which  it  was  thereupon  intended  should  have 
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marched  immediately  for  Italy,  but  it  is  too  apparent  that  what 
he  then  aimed  at  was  merely  to  gain  time  till  M.  Tallard  came 
up ;  and  now,  since  the  last  battle,  upon  his  sending  to  us  the 
Baron  de  Segerstein,  a  gentleman  of  the  neighbourhood  of  IJlm 
(the  same  who  was  employed  by  him  to  bring  on  the  negotiation 
before),  to  know  whether  we  were  still  willing  to  give  him  any 
terms,  upon  this  gentleman’s  going  back  to  the  place  appointed 
him  with  a  favourable  answer,  on  condition  he  would  give  over  his 
troops,  the  Elector  did  not  vouchsafe  to  come  to  him  as  he  pro¬ 
mised,  nor  so  much  as  to  send  his  secretary,  but  only  a  message, 
that  he  was  so  watched  by  the  French  that  neither  himself  nor  his 
secretary  could  stir, — and  the  next  day  marched  away  towards  the 
Black  Forest ;  but  what  seems  yet  more  extraordinary,  and  shows 
that  nothing  can  be  expected  from  this  unfortunate  Prince  by  fair 
means  is,  that  at  this  very  time  that  he  is  driven  out  of  his 
country  he  should  desire  the  troops  he  has  left  in  Bavaria  might 
be  permitted  to  join  him  in  the  French  army,  as  you  will  see  by 
the  enclosed  copy  of  Count  Wratislaw’s  letter,*  which  is  the  only 

*  Le  Comte  Wratislaw  au  Dug  de  Marlborough. 

My  Lord  Due,  (  Without  date.) 

Je  me  donne  l’honneur  de  vous  dire  qu’hier  a  midi  le  Baron  Meyer,  qui  a  ete 
autrefois  ministre  de  l’Electeur  en  Angleterre,  est  arrive  ici  de  la  part  de  Madame 
l’Electrice,  pour  finir  la  negotiation  commencee  par  le  Jesuite. 

II  a  commence  a  faire  l’ouverture  en  demandant  les  conditions  anciennement 
offer tes  a  l’Electeur,  mais  voyant  qu’il  n’y  a  nulle  apparence  a  ceci,  il  a  recherche 
quelque  mediation,  sur  quoi  je  lui  ai  repondu  que  la  mediation  n’avait  pas  lieu  quand 
la  conquete  etait  infaillible,  et  qu’on  n’etait  pas  d’humeur  a  se  laisser  amuser  par  cette 
voie.  II  me  repliqua,  qu’on  admettra  au  moins  celle  de  l’Empire.  Sur  quoi  je  lui 
fis  comprendre  que  cette  matiere  n’etait  point  matiere  de  1’ Empire,  a  moins  de  vouloir 
faire  publier  le  ban  contre  l’Electeur  et  sa  maison ;  en  quel  cas,  le  procede  de  ce 
Prince,  ses  lettres  ecrites  aux  Cercles,  et  les  papiers  de  sa  propre  main  que  nous 
tenons,  ouvriraient  une  porte  ample  a  sa  Majeste  Imperiale  sur  ce  sujet,  et  que  je  ne 
savais  pas  s’il  convenait  aux  enfans  de  Madame  l’Electrice  de  risquer  cette  affaire  a 
la  Diete.  II  a  a  la  fin  demande  si  on  ne  pouvait  pas  prendre  son  recours  a  I’Em- 
pereur  et  faire  entre-temps  une  suspension  d’armes  de  part  et  d’autre.  Je  lui  ai  dit 
que  le  recours  a  sa  M.  I.  etait  toujours  permis  a  Madame  l’Electrice,  mais  que  j’avais 
des  ordres  expres  de  ne  pas  interrompre  les  hostilites  sur  quelque  pretexte  de  traite 
qui  puisse  etre ;  que  la  ville  d’Ulm  prise,  S.  A.  E.  n’aura  certainement  plus  les  con¬ 
ditions  avantageuses  dernierement  offertes.  Enfin,  My  Lord,  j’ai  tenu  bon  de  la 
maniere  que  nous  sommes  convenus,  et  lui,  n’osant  pas  conclure  parce  que’  les  con¬ 
ditions  lui  paraissaient  trop  dures,  est  parti  pour  Munich,  avec  promesse  qu’il 
m’enverra  apres  demain  la  derniere  resolution  de  l’Electrice.  J’ai  bien  remarque 
qu’on  a  une  fort  grande  envie  de  finir  cette  affaire,  mais  tout  le  monde  craint  trop 
l’humeur  de  l’Electeur  pour  s’en  rendre  responsable  un  jour ;  e’est  pourquoi  on 
decline  la  conclusion,  et  qu’on  tache  que  l’Electrice  la  fasse  elle-meme.  Mais  auriez- 
vous  cru,  My  Lord  Due,  que  Madame  l’Electrice  osat  me  faire  demander  qu’on 
permit  au  reste  des  troupes  qui  sont  encore  dispersees  dans  les  places  de  Baviere  de 
les  laisser  aller  pour  joindre  M.  l’Electeur  ?  Je  ne  vous  dirai  rien  ce  que  j’ai  repondu, 
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one  I  have  had  from  him  since  we  parted,  and  will  show  you  the 
state  of  our  negotiation  with  the  Electress. 

The  last  of  our  troops  came  over  the  Rhine  this  morning,  and 
to-morrow  we  shall  advance  and  encamp  within  a  league  of  the 
enemy,  who  are  drawing  all  the  force  they  can  together  on  the 
other  side  the  river  Queicli  to  oppose  our  passage. 

I  am,  with  great  truth,  Sir,  & c.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Spire,  ce  8  Septembre,  1704. 

J’ai  regu  la  lettre  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  1’honneur  de 
m’ecrire  le  27  du  passe,  sur  quoi  je  dois  ajouter  a  ce  que  je  leur 
ai  deja  ecrit  le  2  de  ce  mois  au  sujet  des  prisonniers  de  guerre, 
que  je  me  serais  volontiers  charge  de  donner  a  M.  l’Electeur 
Palatin  le  nombre  necessaire  pour  l’echange  de  ce  qui  reste  de 
ses  gens  pris  l’annee  passee  a  Spirebach,  que  M.  le  Comte  de 
Nassau  m’assure  n’etre  que  tres  peu  de  chose,  mais  ayant  laisse  a 
M.  le  Prince  Eugene  pres  de  deux  mille  au-dela  de  son  partage, 
S.  A.  a  pris  cela  sur  lui,  coniine  aussi  de  fournir  ce  qui  manquerait 
pour  le  Due  de  Savoie.  Je  me  suis  de  meme  charge  de  donner 
a  Monseigneur  le  Landgrave  de  Hesse  tout  ce  dont  il  aura  besoin 
pour  retirer  les  siens,  et  aussi  de  fournir  ceux  pour  le  regiment 
de  Carles  a  la  solde  de  vos  H.  P.  fait  prisonnier  en  meme  temps, 
de  sorte  que  ce  que  nous  aurons  de  reste  ne  sera  pas  plus  d’un 
quart  de  ce  qui  a  ete  pris,  dont  une  partie  pourra  etre  donnee  en 
echange  de  nos  quatre  bataillons  et  autres  faits  prisonniers  en 
Portugal.  Je  ne  puis  encore  envoy er  a  vos  H.  P.  le  detail  au 
juste  de  ce  qu’on  embarquera,  mais  je  P attends  a  chaque  moment. 


car  vous  croirez  du  reste,  que  je  ne  donnerai  jamais  mon  consentement  a  chose 
pareille.  Au  reste,  vous  voyez  que  je  suis  encore  oblige  de  rester  ici  et  attendre 
patiemment  la  reponse  de  l’Electrice.  M.  Pit,  que  vous  m’avez  laisse,  sachant  que 
l’affaire  n’etait  pas  conclue,  a  voulu  encore  rester  jusqu’a  d’ autres  nouvelles,  les- 
quelles  je  ne  manquerai  pas  de  vous  faire  savoir  aussitot  que  la  reponse  de  Madame 
l’Electrice  viendra  a  ma  connaissance.  Au  reste,  jusqu’a  present  nous  restons  ici  dans 
l’inaction,  n’ayant  aucune  nouvelle  du  canon  qui  doit  etre  en  chemin.  On  a  fait 
entre-temps  une  batterie  sur  la  hauteur,  qui  doit  battre  par  des  petites  pieces  les 
ouvrages  en  revers,  et  les  grosses  pieces  arrivees,  on  fera  la  meme  manoeuvre  comme 
si  la  negotiation  n’etait  pas  sur  pied,  ne  sachant  pas  quand  cela  pourra  venir  a  la 
conclusion. 

Je  me  flatte,  My  Lord  Due,  que  vous  vous  portez  bien  ;  que  vous  me  conservez 
toujours  vos  graces,  et  que  vous  croyez  que  je  suis,  avec  tout  le  respect  imaginable, 

My  Lord  Due, 

Votre  tres- humble  et  tres-obeissant  serviteur, 

Le  Comte  Wratislaw. 
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Elies  le  recevront  aussi  de  M.  d’Almelo,  qui  leur  informera  du 
temps  qu’ils  ponrront  arriver  aux  environs  de  Wesel,  afin  que  les 
ordres  puissent  les  rencontrer  en  chemin  ponr  la  distribution  dans 
les  places,  ou  je  me  flatte  qu’on  ne  trouvera  aucune  difficult^, 
puisque  le  nombre  sera  si  fort  diminue  de  ce  qu’on  avait  cru 
envoyer  au  commencement. 

Je  suis,  de  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  Mr.  HILL. 

Sir,  Camp  at  Spire ,  8th  September ,  1704. 

Yesterday  I  received  together  the  favour  of  your  letters  of 
the  16th  and  26th  past.  I  had  one  at  the  same  time  from  M. 
de  Belcastel  of  the  22nd  ;  but  that  you  mention,  wherein  he  should 
have  given  me  an  account  of  his  negotiation,  is  not  yet  come  to 
hand.  I  am  heartily  sorry  to  see  by  your  letters  the  ill  posture 
the  Duke  of  Savoy’s  affairs  are  in,  and  the  more  for  that  he  can 
expect  no  present  relief  from  hence  other  than  the  necessity  the 
enemy  may  be  in  by  our  late  successes  to  withdraw  part  of  their 
forces  from  Italy.  Count  Maffey  will  be  at  Turin  before  this  can 
reach  you,  and  no  doubt  will  have  acquainted  you  with  the  mea¬ 
sures  that  are  taking  for  your  assistance,  provided  you  can  hold 
out  to  the  end  of  this  campaign.  I  cannot  but  wonder  the  Duke 
should  make  any  difficulty  at  this  juncture  of  granting  whatever 
may  be  desired  by  M.  de  Belcastel,  since  it  must  tend  to  his  Royal 
Highness’s  advantage. 

I  own  my  particular  obligations  to  you  for  the  share  you  take 
in  so  friendly  a  manner  in  what  relates  to  myself ;  and  though  it 
is  not  likely  I  shall  determine  anything  in  what  you  mention  till 
the  end  of  the  campaign,  yet  your  reasons  are  so  solid  and  good, 
that  they  must  have  great  weight  with  me  in  the  resolutions  I  shall 
take  in  that  matter. 

The  last  of  our  troops  are  this  day  come  over  the  Rhine,  and 
the  French  have  likewise  brought  all  their  joint  forces  between 
this  and  Landau  to  oppose  our  designs,  so  that  in  two  or  three 
days  we  may  guess  what  we  shall  be  able  to  do.  You  will  excuse 
me  that  I  am  not  so  punctual  as  I  should  be  in  answering  all  your 
letters,  but  I  know  Mr.  Cardonnel  corresponds  with  you  by  every 
post,  and  gives  you  an  account  of  all  occurrences,  though  by  the 
irregularity  of  the  conveyances  the  letters  are  long  coming  to 
hand. 


I  am,  Sir,  &c.  M. 
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To  BARON  SPAINHEIM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Spire,  ce  8  Septembre,  1704. 

Je  vous  suis  infiniment  redevable  de  la  lettre  que  vous 
m’avez  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  18  du  passe  sur  le  succes 
qu’il  a  pin  au  bon  Dieu  de  donner  aux  armes  des  hauls  Allies 
en  Allemagne,  et  de  la  part  que  V.  E.  prend  si  obligeamment 
en  ce  qui  me  regarde  en  particular,  osant  bien  lui  assurer 
que  rien  ne  me  peut  faire  plus  de  plaisir,  apres  l’utilite  que  je  me 
flatte  que  le  public  en  tirera,  que  de  voir  que  mes  amis  sont  satis- 
faits  que  je  n’ai  rien  neglige  de  mon  devoir  pour  l’interet  de  la 
cause  commune.  Nous  venous  de  passer  le  Khin  dans  l’esperance 
de  pouvoir  encore  donner  quelque  echec  a  l’ennemi  avant  la  fin 
de  la  campagne.  Ils  ont  ramasse  tout  ce  qu’ils  peuvent  de  troupes 
pour  s’opposer  a  nos  desseins.  Je  prie  V.  E.  de  me  continuer 
toujours  Fhonneur  de  son  amitie,  et  d'etre  persuadee  que  je  serai 
partout  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  & c.  M.* 


To  M.  D’ALMELO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Bellheim,  ce  9  Septembre,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  d'hier,  par 
laquelle  vous  me  marquez  que  les  prisonniers  pourraient  s’em- 
barquer  jeudi  qui  vient ;  ce  que  je  ne  saurais  bien  comprendre, 
puisque  selon  leur  route  le  dernier  detachement  ne  peut  arriver  a 
Mayence  encore  de  huit  jours,  et  c’est  jusques  a  cette  place  qu’ils 
ont  ordre  de  marcher.  Meme  il  faut  que  je  vous  prie  d’avoir  soin 
qu’ils  ne  passent  outre  jusques  a  nouvel  ordre,  puisque  l’escorte 
qu’ils  ont  a.  present  ne  doit  pas  passer  Mayence,  oil  je  ferai  avancer 
au  plus-tot  un  autre  detachement  pour  les  accompagner  jusques 


*  Bulletin.  Camp  at  Spire,  8th  September,  1704. 

On  Thursday  my  Lord  Duke  of  Marlborough,  with  the  English  and  Danish  horse* 
advanced  from  Eppingen  to  Stettfeld,  the  foot  marching  the  same  day  to  Odenheim. 
His  Grace  went  early  the  next  morning  to  confer  with  Prince  Eugene  at  his  quar¬ 
ters  at  Waghausel,  from  whence  they  went  together,  accompanied  by  the  Comte  de 
Nassau,  Weilburg,  and  other  general  officers  of  the  Palatin  troops,  and  passed  the 
Rhine  near  Philipsburg,  being  saluted  by  the  cannon  of  the  town.  After  viewing 
the  camp  of  Spirebach,  his  Grace  returned  to  Stettfeld,  where  the  English  and  Danish 
foot  being  arrived  that  day,  his  Grace  marched  again  on  Saturday  to  Ivirloch,  and 
having  advice  there  that  several  of  the  enemy’s  squadrons  appeared  on  the  rising 
grounds  over  against  Philipsburg,  his  Grace  immediately  ordered  the  English  and 
Danish  horse  to  advance  and  pass  over  the  Rhine  with  all  expedition  to  join  the 
Palatin  troops,  which  Prince  Eugene  had  sent  over  that  morning.  They  imme¬ 
diately  advanced  towards  the  enemy,  who  thereupon  retired  over  the  river  Queich 
to  Germerslieim,  and  our  people  encamped  on  this  side. 

Yesterday  the  English  and  Danish  _foot,  with  the  Dutch  troops  and  those  of 
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en  Hollande.  Je  compte  que  le  tout  avec  l’escorte  montera  a 
quatre  mille  hommes,  et  c’est  pour  ce  nombre  qu’il  faut  qu’on 
fasse  provision  de  bateaux. 

Leurs  H.  P.  ne  m’ont  rien  ecrit  du  tout  touchant  la  disposition  des 
charges  vacantes  ;  si  cela  etait,  vous  pouvez  etre  sur  que  je  ferais 
ce  que  vous  soubaitez  avec  beaucoup  de  plaisir,  mais  j’en  parle- 
rai  pourtant  a  M.  le  Prince  de  Hesse,  qui  y  pourra  beaucoup  de 
son  propre  chef. 

Je  suis  bien  marri  que  je  ne  saurais  avoir  le  plaisir  de  vous 
embrasser  ici  sur  le  Rhin,  oil  il  y  a  apparence  que  nous  resterons 
quelque  temps  pour  faire  le  siege  de  Landau,  les  ennemis  nous 
ay  ant  laisse  le  champ  libre  en  abandonnant  ce  matin  la  riviere  de 
Queich,  dont  le  passage  nous  aurait  donne  de  la  peine  s’ils  l’avaient 
voulu  disputer. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Langenkandel,  11th  September ,  1704. 

I  have  received  your  letter  of  the  29th  past,  and  hope  the 
States  may  at  last,  by  the  obstinacy  of  the  French  not  to  allow  them 
any  trade,  be  forced  to  renew  their  prohibition,  though  we  shall  be 
the  less  obliged  to  them.  They  had  certainly  much  better  have 
done  it  with  a  good  grace  at  the  beginning ;  but  I  wish  we  have 
not  just  reason  for  a  further  complaint  in  England  from  their 
withdrawing  part  of  their  ships  from  the  grand  fleet,  so  that  if  any 
misfortune  should  happen  to  Sir  George  Rooke,  the  whole  blame 
will  be  laid  at  their  door,  and  there  will  not  be  those  wanting  at 
home  to  blow  the  coals,  which  may  prove  of  very  ill  consequence. 

You  will  do  well  to  continue  pressing  them  to  give  their  pro¬ 
portion  to  the  augmentation  for  Portugal,  for  if  they  do  not,  you 
may  easily  believe  it  will  be  a  great  obstruction  to  her  Majesty’s 
generous  intentions  that  way. 

Lunenburg  and  Hesse  likewise  passed  over  and  advanced  with  those  that  were 
before  on  this  side  and  encamped  on  the  Spirebach,  where  the  battle  was  fought  the 
last  year. 

This  morning  they  were  joined  by  the  Imperial  horse,  and  Prince  Louis  arrived 
at  the  same  time  from  AschafFenburg. 

According  to  the  advices  we  have,  the  Marechal  de  Villeroi  and  Comte  Marsin, 
with  M.  de  Coigny  and  his  corps,  are  advanced  to  the  river  Queich,  and  have  pos¬ 
sessed  themselves  of  all  the  passes  to  prevent  our  going  over  that  river  in  order  to 
invest  Landau.  The  Elector  of  Bavaria  was  still  at  Strasburg  two  days  ago,  but  it 
is  said  is  now  on  his  march  to  join  them. 

We  shall  march  to-morrow  and  encamp  within  a  league  of  the  enemy. 
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We  have  pursued  the  enemy  for  three  or  four  days’  marches 
together  and  obliged  them  to  quit  several  posts,  which,  if  they  had 
disputed,  might  have  made  it  difficult  for  us  to  come  at  Landau ; 
but  now  nothing  can  hinder  our  going  on  with  the  siege  of  that 
place,  provided  we  can  get  a  sufficient  artillery. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Lanyenkandel,  ce  11  Septembre,  1704. 

Je  viens  remercier  tres-humblement  V.  A.  S.  E.  de  la 
lettre  qu’Elle  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  29  du  passe,  et  de 
la  part  qu’Elle  daigne  prendre  avec  tant  de  bonte  en  ce  qui  me 
regarde,  aussi  bien  que  de  l’empressement  qu’Elle  temoigne  de 
nous  assister  de  tout  son  possible  pour  le  bien  de  la  cause  com¬ 
mune,  ce  qu’il  faut  avouer  n’etre  qu’une  continuation  du  zele  dont 
tout  le  monde  est  temoin  qu’Elle  a  toujours  fait  paraitre  pour  le 
public. 

A  l’egard  des  prisonniers  des  troupes  de  V.  A.  E.  pris  Fannee 
passee  a  Spirehach,  je  m’en  suis  entretenu  avec  M.  le  Comte  de 
Nassau,  qui  m’assure  que  le  nombre  des  soldats  qui  reste  n’est 
que  tres  peu  de  chose,  et  ayant  laisse  a  M.  le  Prince  Eugene  pres 
de  deux  mille  au-dela  de  son  partage,  II  a  bien  voulu  se  charger 
de  subvenir  aux  demandes  de  V.  A.  E.  aussi  bien  que  de  four- 
nir  un  bon  nombre  pour  M.  le  Due  de  Savoie,  ainsi  je  n’enverrai 
pas  plus  d’un  quart  de  ce  que  nous  avons  pris,  ce  qui  ne  suffira 
que  pour  l’echange  de  nos  gens  en  Portugal,  et  pour  quelques-uns 
de  nos  troupes  qui  ont  aussi  ete  faits  prisonniers  a  Spirehach. 
J’ai  pourtant  donne  quelques  officiers  a  la  requisition  de  M.  le 
Comte  de  Vehlen,  et  serai  toujours  pret  a  faire  tout  ce  qu’on 
pourra  souhaiter  de  moi  a  cet  egard,  etant  avec  une  veritable  pas¬ 
sion  et  respect, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Septembre,  1704. 

Je  vous  suis  redevable  de  deux  ou  trois  lettres,  dont  la 
derniere,  du  4  du  courant,  M.  de  Behaghel  m’a  achemine 
par  estaffette.  Elle  nous  apprend  que  M.  d’Allegre  n’etait 
pas  encore  en  marche,  mais  les  ennemis  pretendant  pour¬ 
tant  qu’il  doit  bientot  les  joindre  et  meme  qu’il  leur  vient  un 
renfort  de  pres  de  trente  mille  homines,  je  serais  bien  aise  qu'ils 
Assent  un  bon  detachement  d’ltalie  ;  cela  soulagerait  beaucoup  le 
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Due  de  Savoie,  et  ne  pourrait  pas,  il  me  semble,  venir  a  temps 
pour  nous  faire  grand  mal  ici.  Si  M.  d’Allegre  marche,  je  vous 
prie  de  m’en  avertir  au  plus-tot.  Je  serais  ravi  que  cela  vous 
donnat  occasion  de  faire  quelque  chose,  car  par  des  lettres  inter- 
ceptees  il  parait  que  les  ennemis  sont  dans  une  grande  apprehen¬ 
sion  que  vous  ne  forciez  les  lignes,  dont  la  consequence  leur  pour¬ 
rait  etre  funeste,  puisque  dans  ce  cas  ils  donnent  les  Pays  Bas 
pour  perdus,  craignant  qu’alors  tout  le  peuple  ne  se  declarent  pour 
vous. 

Les  ennemis  ici  n’ont  ose  tenir  ferme  devant  nous,  mais  se  sont 
toujours  retires  a  notre  approche  dans  la  derniere  confusion,  meine 
avec  des  rivieres  devant  eux,  de  sorte  qu’ils  nous  ont  laisse  le 
champ  libre  pour  faire  le  siege  de  Landau,  et  ce  matin  M.  le 
Prince  Louis  est  marche  pour  investir  la  place,  et  le  Prince 
Eugene  et  moi  nous  sommes  venus  ici  prendre  poste  surle  Lauter 
pour  le  couvrir.  Rien  ne  nous  peut  manquer  pour  le  pousser  avec 
succes  que  l’artillerie,  et  on  me  fait  esperer  que  cela  viendra  a 
temps.  Si  nous  nous  pouvons  depecher  avant  la  mauvaise  saison, 
nous  pourrions  encore  nous  saisir  de  Treves  pour  en  faire  unquar- 
tier  d’hiver  general,  et  je  serais  bien  aise  de  savoir  de  vous  s’il  ne 
serait  pas  possible  que  vous  nous  donnassiez  quelque  assistance 
pour  attaquer  Trarbach  en  me  me  temps.  J’ai  fait  marcher  d’ici 
aujourd’hui  cinq  bataillons  Anglais,  qui  descendront  le  Rhin  de 
Mayence,  et  pourront  etre  en  trois  semaines  a  Bois-le-Duc  et 
Breda,  ce  qui  vous  donnera  lieu  de  retirer  autant  de  regiments  de 
vos  garnisons,  et  s'il  y  avait  apparence  que  vous  puissiez  nous 
donner  douze  regiments  pour  faciliter  1’attaque  de  Trarbach,  je 
ferais  marcher  encore  sept  d’ici  pour  la  Hollande,  car  vous  pouvez 
bien  croire,  apres  toutes  les  actions  que  nous  avons  eues,  que  nous 
en  avons  plusieurs  qui  sont  bien  faibles. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M.* 

*  Bulletin.  Camp  at  Weissenburg,  12 th  September,  1704. 

On '  Tuesday  morning  early  the  army  marched  from  Spirebach  with  intent  to 
encamp  as  near  the  river  Queich  as  the  ground  would  permit ;  but  the  generals 
having  advice  on  the  march  that  the  enemy  had  quitted  their  camp  on  the  other  side 
that  river,  notwithstanding  they  had  been  for  some  days  fortifying  and  palisading 
all  the  fords  and  passages,  orders  were  immediately  given  for  the  army  to  advance 
and  pass  over,  which  we  did  that  afternoon — the  foot  on  several  bridges  which  the 
enemy  had  broken  down,  but  which  were  soon  repaired,  and  the  horses  through  the 
fords, — and  we  came  and  encamped  with  the  right  at  Offenbach,  near  Landau,  and 
the  left  at  Bellheim,  being  the  ground  from  whence  the  enemy  had  retired  that 
morning. 

On  Wednesday  morning  we  advanced  again  towards  the  enemy,  who  lay  that 
night  on  their  arms,  and  as  soon  as  they  had  notice  that  we  intended  to  march,  re¬ 
tired  again  in  great  confusion  towards  the  Lauter,  and  we  came  and  encamped  with 
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To  the  DUKE  OF  SOMERSET. 

My  Lord,  Camp  at  Weissemburg,  12 th  September,  1704. 

I  have  received  the  honour  of  your  kind  letter  of  the  14th 
past  from  Petworth,  and  am  extremely  obliged  to  your  Grace  for 
the  share  you  are  pleased  to  take  in  our  successes  in  Germany, 
but  more  particularly  for  the  concern  you  express  for  my  own 
safety.  I  have  always  had  too  many  proofs  of  your  kindness  to 
doubt  of  your  Grace's  taking  a  friendly  part  in  whatever  happens 
to  me.  We  have  passed  the  Rhine,  and  pushed  the  enemy  since 
from  several  advantageous  posts,  which,  if  they  had  disputed,  must 
at  least  have  cost  us  a  great  many  men ;  and  now  they  have  left 
us  entire  masters  of  making  the  siege  of  Landau,  which  w^e  have 
this  day  invested,  so  that  if  we  can  get  a  sufficient  artillery  toge¬ 
ther,  I  hope  we  shall  not  want  success. 

I  always  must  beg  leave  to  refer  your  Grace  for  the  particulars 
of  our  news  to  Mr.  Secretary  Harley,  and  entreat  you  to  believe 

none  can  be  with  greater  truth  than  I  am, 

My  Lord,  your  Grace’s,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  12 th  September,  1704. 

Since  mine  of  the  8th  instant  from  Spire  I  have  received  to¬ 
gether  the  favour  of  your  letters  of  the  15th  and  18th  past,  with  a 
most  gracious  letter  from  the  Queen  as  also  one  from  his  R.  H., 
and  find  her  Majesty  is  pleased  to  leave  the  disposal  of  the  pri¬ 
soners  in  such  manner  as  I  shall  judge  most  for  her  Majesty’s 
service,  whereupon  I  intend  that  the  Marechal  de  Tallard  with 
the  chief  of  them  be  brought  this  winter  to  England ;  the  rest, 
I  have  told  you  already,  we  propose  to  keep  for  the  exchange  of 


the  right  at  and  the  left  at  Langenkandel,  -where  we  halted  yesterday. 

In  the  meanwhile  the  enemy  passed  the  river  and  marched  to  Haguenau ;  so  that 
having  quitted  all  the  posts  from  whence  they  might  have  been  in  condition  to 
obstruct  our  attacking  Landau,  this  morning  Prince  Louis  marched  thither  with 
the  troops  that  are  to  carry  on  the  siege,  in  order  to  invest  the  place,  and  his  Grace 
the  Duke  of  Marlborough  with  Prince  Eugene  came  to  this  camp,  where  we  are  to 
cover  it.  The  artillery  is  ordered  to  advance  from  Mannheim  and  other  parts  with 
all  possible  expedition. 

We  have  put  a  garrison  into  Lauterburg,  and  one  of  our  bridges  is  coming  up 
from  Philipsburg  to  be  laid  over  the  Rhine  near  that  place,  in  order  to  a  communi¬ 
cation  with  the  other  side  for  the  better  subsistence  of  the  army. 

Brig.  Ferguson  is  marched  this  morning  with  five  battalions  of  foot,  viz.,  one  of 
the  royal  regiment,  Gen.  Churchill’s,  the  Lord  North  and  Grey’s,  Brig.  Rowe’s, 
and  Brig.  Meredyth’s  regiments  for  Mayence,  where  they  are  to  embark  with  the 
French  prisoners  and  to  conduct  them  to  Holland. 
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our  troops  taken  in  Portugal  and  on  other  occasions.  The  stand¬ 
ards  and  colours  I  shall  bring  over  with  me  to  be  presented  to 
her  Majesty.  I  am  not  able  to  say  anything  at  present  in  relation 
to  the  proposal  of  M.  Leonhardus  from  the  Grisons,  but  hope  it 
may  tend  to  her  Majesty’s  service  to  have  a  resident  among  them 
to  have  an  eye  over  the  proceedings  of  the  French  and  Spanish 
ministers.  The  army  marched  on  Tuesday  morning  from  the 
Spirebach.  We  intended  to  advance  only  as  near  the  river  Queich 
as  we  could  conveniently  camp,  but  receiving  advice  on  our  march 
that  the  enemy  were  retired,  notwithstanding  the  pains  they  had 
taken  to  fortify  and  palisade  the  passes,  we  resolved  to  pass  the 
river,  which  was  immediately  put  in  execution,  and  we  encamped 
on  the  same  ground  the  enemy  quitted  in  the  morning,  the  right  at 
Offenbach  near  Landau  and  the  left  at  Bellheim.  On  Wednesday 
we  followed  the  enemy,  who  we  found  had  only  lain  on  their  arms 
and  were  retired  in  the  night  in  great  confusion  towards  this  place. 
We  advanced  to  Langenkandel,  where  we  halted  yesterday,  and 
the  enemy  passed  the  Lauter  and  retreated  still  on  to  Haguenau, 
so  that  having  left  us  entirely  at  liberty  to  make  the  siege  of 
Landau,  Prince  Louis  marched  thither  this  morning  with  the 
troops  that  are  to  carry  on  the  attack  and  invested  the  place. 
Prince  Eugene  and  myself  with  the  rest  of  the  army  marched  at 
the  same  time  to  this  camp,  where  we  are  to  cover  the  siege, 
orders  being  given  for  the  artillery  to  advance  with  all  possible 
expedition. 

I  have  sent  Brig.  Ferguson  with  five  of  our  weakest  battalions 
through  the  late  actions,  viz.,  one  of  the  royal  regiment,  Gen. 
Churchill’s,  the  Lord  North  and  Grey’s,  Brig.  Bowe’s,  and  Brig. 
Meredyth’s,  to  Mayence,  to  embark  with  the  French  prisoners  in 
order  to  conduct  them  to  Holland,  and  have  ordered  that,  as  soon 
as  the  regiments  come  to  garrison,  a  complete  number  of  officers 
be  immediately  sent  over  for  recruits. 

We  have  garrisoned  Lauterburg,  and  shall  lay  a  bridge  over 
the  Rhine  near  that  place  in  order  to  have  a  communication  with 
the  other  side  for  the  better  subsisting  of  the  troops. 

The  deserters  come  over  to  us  daily  in  great  numbers,  and  con¬ 
firm  the  news  we  had  of  a  very  severe  mortality  among  their 
horses. 


I  am,  with  great  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  ‘  Camp  at  Weissemburg,  12 th  September,  1704. 

Three  days  since  I  received  together  the  favour  of  your 
letters  of  the  15th  and  18th  past  with  the  good  news  of  the  taking 
of  Gibraltar,  for  which  I  return  you  a  great  many  thanks. 

Yesterday  we  had  fresh  letters  from  Italy  of  an  engagement 
between  the  two  fleets  near  the  Straits’  mouth,  wherein  we  are 
said  to  have  had  a  considerable  advantage,  and  to  have  destroyed 
twenty  of  the  enemy’s  ships,  with  the  loss  only  of  seven  on  our 
side.  We  are  expecting  the  confirmation  of  it  with  great  impa¬ 
tience.  The  French  have  likewise  had  an  account  of  an  engage¬ 
ment  and  pretend  to  their  advantage ;  but  in  that  case  we  should 
certainly  have  heard  their  rejoicing  from  Landau.  If  our  news 
be  true,  Sir  G.  Rooke  will  have  sent  an  express  to  the  Queen, 
which  must  have  arrived  before  this  can  reach  you. 

The  enemy  have  been  retiring  before  us  these  three  days  in 
great  confusion,  and  we  have  now  undertaken  the  siege  of  Landau, 
as  you  will  see  by  the  enclosed  journal,  to  which  I  must  pray 
leave  to  refer  you,  and  remain, 

Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Ail  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Septembre,  1704. 
Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Ma  derniere  etait  du  8  du  courant  de  Spire,  et  je  me  donne 
a  present  l’honneur  d ‘informer  vos  H.  P.  que  nous  avons  depuis 
oblige  les  ennemis  de  quitter  deux  differ ents  postes  fort  avantageux 
qu’ils  avaient  occupes  pour  nous  empecher  l’approche  de  Landau, 
mais  enfin  ils  se  sont  retires,  et  meme  avec  beaucoup  de  precipita¬ 
tion,  du  cote  de  Haguenau,  et  nous  ont  laisse  le  champ  libre  pour 
faire  le  siege  ;  de  sorte  que  M.  le  Prince  de  Bade  est  marche  ce 
matin  avec  quarante  escadrons  et  trente-un  bataillons  pour  in- 
vestir  la  place,  et  M.  le  Prince  Eugene  et  moi  nous  sommes  venus 
en  meme  temps  nous  poster  ici  sur  le  Lauter  avec  le  reste  de 
l’armee  pour  couvrir  le  siege.  On  fait  aussi  venir  le  canon  en 
toute  diligence  pour  ne  pas  perdre  du  temps.  Je  ne  manquerai 
pas  a  communiquer  a  vos  H.  P.  tout  ce  qui  se  passera,  et  tacherai 
toujours  de  leur  temoigner  le  respect  et  l’attachement  tres-sincere 
avec  lesquels  je  suis, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 

P.S. — J’ouvre  ma  lettre  pour  faire  part  a  vos  H.  P.  de  l’agre- 
yol.  i.  2  H 
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able  nouvelle  de  la  reddition  d’Ulm,  comme  Elies  verront  par  la 
lettre  ci-jointe  de  M.  le  Marechal  de  Thungen. 


To  THE  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Septembre,  1704. 

J’ai  re<pi  la  lettre  que  V.  A.  E.  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  par  son  major  d’infanterie  touchant  les  prisonniers  avec 
leur  escorte,  et  suis  bien  marri  de  voir  qu’ils  soient  ancunement  a 
charge  au  pays.  M.  le  Colonel  d’Eltz,  qui  est  parti  hier,  aura 
l’honneur  d’informer  V.  A.  E.  du  soin  que  j’ai  pris  pour  le 
soulager  autant  qu’il  m’est  possible.  II  porte  des  ordres  pour 
faire  marcher  incessamment  les  bataillons  de  Hirzel  et  Schwerin, 
avec  les  trois  compagnies  de  dragons  pour  joindre  l’armee,  de  sorte 
qu’il  ne  restera  que  le  regiment  de  feu  M.  le  General  Goor  pour 
l’escorte,  en  attendant  1’arrivee  des  cinq  bataillons  d’infanterie 
Anglaise  qui  sont  en  marche  pour  s’embarquer  avec  les  prison¬ 
niers,  et  des  que  ces  regiments  seront  a  Mayence,  l’autre  partira 
pour  Coblenz.  Ainsi  en  tres  peu  de  jours  je  me  flatte  que  le  pays 
en  sera  entierement  decharge,  car  je  serais  au  desespoir  de  causer 
a  V.  A.  E.  la  moindre  ineommodite,  puisque  personne  ne  saurait 
etre  avec  un  zele  et  attachement  plus  sincere  que  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorate,  &c.  M. 


To  LORD  PORTMORE. 

My  Lord,  Weissemburg,  12 th  September,  1704. 

I  hope  you  will  excuse  me  when  you  consider  the  perpetual 
hurry  and  fatigue  we  have  undergone,  that  I  at  once  return  you 
thanks  for  the  favour  of  three  of  your  letters,  the  last  whereof  is 
of  the  15th  of  May,  though  it  came  to  my  hands  but  few  days 
since ;  they  all  show  the  ill  conduct  and  mismanagement  you  have 
met  with  in  Portugal,  but  I  hope  that  may  be  remedied,  and  that 
at  length  the  King  will  be  encouraged  by  the  succours  that  are 
going  to  him,  and  that  we  shall  soon  have  better  news  from  your 
parts.  If  I  were  not  sure  that  you  are  particularly  informed  from 
England  of  our  proceedings,  I  should  not  fail  to  give  you  an  ac¬ 
count  of  them,  for  as  I  am  sensible  that  you  have  a  particular 
concern  for  what  relates  to  me,  so  I  should  be  heartily  glad  of  any 
opportunity  to  show  you  the  truth  and  esteem  wherewith  I  am, 

My  Lord,  your  Lordship’s,  &c.  M. 
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To  Mr.  PAGET. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  12 th  September,  1704. 

I  thank  yon  for  your  kind  letter  of  the  15th  past,  and  assure 
yon  it  does  not  add  a  little  to  my  satisfaction  that  my  endeavours 
to  promote  the  advantage  of  the  Allies  and  glory  of  England  have 
been  so  successful  as  to  deserve  the  approbation  of  my  friends  at 
home,  and  I  hope  we  may  all  find  the  benefit  of  it  when  we  meet 
this  winter.  We  have  now  passed  the  Rhine,  and  have  invested 
Landau,  and  hope  the  King  of  the  Romans,  who  is  expected  in 
three  or  four  days,  may  have  the  good  luck  of  taking  it  a  second 
time.  I  pray  you  will  continue  me  your  friendship,  and  that  you 

will  do  me  the  justice  to  believe  that  I  am  with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  An  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Septembre,  1704. 

II  me  semble  qu’il  y  a  presque  un  siecle  entier  depuis  que 
j’ai  eu  de  vos  nouvelles.  Ma  derniere  je  crois  etait  du  28  du 
passe,  du  camp  de  Sefelingen.  Nous  avons  depuis  passe  le  Rhin, 
et  avons  prevenu  les  ennemis  qui  faisaient  etat  de  venir  sur  le 
Spirebach.  Nous  les  avons  trouve  campes  sur  le  Queich,  ou  ils 
avaient  fortifie  tous  les  passages,  mais  a  notre  approche  ils  se  sont 
d’abord  retires  avec  grande  precipitation,  et  nous  les  avons  toujours 
pousses  devantnous  jusques  aaujourd’hui  qu’ils  ont  passe  le  Lauter 
et  sont  marches  du  cote  de  Haguenau,  nous  laissant  le  champ  libre 
pour  faire  le  siege  de  Landau,  de  sorte  que  M.  le  Prince  Louis 
est  marche  ce  matin  avec  trente-un  bataillons  et  quarante  esca- 
drons  pour  investir  la  place,  et  M.  le  Prince  Eugene  et  moi  nous 
sommes  venus  avec  le  reste  de  l’armee  prendre  poste  ici  sur  le 
Lauter  pour  couvrir  le  siege,  qui  se  doit  faire  par  le  Roi  des 
Romains,  que  nous  attendons  en  cinq  ou  six  jours ;  cependant  on 
fait  avancer  l’artillerie  avec  toute  la  diligence  possible.  Les 
ennemis  font  courir  le  bruit  qu’ils  auront  bientot  un  renfort  de 
trente  mille  hommes,  mais  je  ne  sais  d’ou  ils  pourront  les  tirer,  a 
moins  que  ce  ne  soit  d’ltalie,  d’ou  je  serais  bien  aise  qu’ils 
fissent  venir  un  bon  corps  pour  soulager  le  Due  de  Savoie.  Cela 
ne  nous  pourrait  faire  grand  mal,  puisque  nous  serons  bientot 
renforces  par  les  troupes  qui  ont  fait  le  siege  d’Ulm,  d’ou  je  viens 
a  ce  moment  de  recevoir  un  expres  de  M.  le  General  Thungen, 
avec  l’agreable  nouvelle  que  la  garnison  avait  capitule. 

Je  ne  saurais  finir  ma  lettre  sans  vous  dire  un  mot  sur  un  bruit 
que  j’ai  appris  s’est  repandu  dans  vos  quartiers,  et  qui  m’a  fort 
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surpris,  comme  si  j’avais  recommande  M.  le  Prince  Eugene  pour 
entrer  dans  le  service  de  l’Etat.  Je  me  fiatte  que  vous  me  connaissez 
trop  bien  pour  croire  que  je  fusse  capable  d’une  telle  chose.  Je 
vous  assure  que  je  n’en  ai  jamais  eu  la  moindre  pensee,  et  si  on 
m’cn  eut  parle,  les  egards  et  Famitie  que  j’ai  toujours  eus  pour 
vous  m’auraient  oblige  a  m’y  opposer.  Je  ne  crois  pas  meme  que 
M.  le  Prince  Eugene  y  ait  jamais  songe,  ou  qu’il  voulut  quitter  le 
service  de  FEmpereur.  Je  vous  prie,  si  on  vous  en  parlait,  de 
vouloir  bien  me  rendre  justice  aupres  de  tous  vos  Messieurs,  et  de 
croire  qu’on  ne  peut  etre  avec  une  estime  et  attachement  plus 
sincere  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  TALLARD. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  13  Septembre,  1704. 

M.  le  Comte  Frise  m’ayant  appris  que  vous  souhaitiez 
Fechange  de  M.  le  Marquis  de  Sassenage,  votre  gendre  et  aide- 
de-camp,  contre  son  fils  qui  a  ete  pris  Fannee  passee  a  Spirebach, 
faisant  aussi  la  fonction  d’aid e-de-camp  aupres  de  M.  le  Prince 
Hereditaire  de  Hesse  Cassel,  et  qui  se  trouve  presentement  sur  sa 
parole  a  Francfort,  j’ai  ete  bien  aise  de  cette  occasion  pour  vous 
temoigner  combien  je  m’ inter  esse  en  tout  ce  qui  vous  regarde,  et 
vous  envoie  ci -joint  un  passeport  pour  M.  Sassenage  afin  qu’il 
puisse  s’en  retourner  en  France.  Void  aussi  un  memoire  de  M. 
le  Comte  de  Vehlen  pour  Fechange  de  son  major,  le  Baron  de 
Doppe,  contre  M.  de  Jouy.  Si  vous  Fagreez,  j’en  suis  content; 
et  en  renvoyant  M.  de  Doppe,  M.  Jouy  sera  degage  de  sa  parole, 
et  pourra  rester  en  France. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARQUIS  DE  BLANZAC. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  13  Septembre,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  6  du  courant,  et  suis 
au  desespoir  de  ne  pouvoir  vous  envoy er  le  passeport  que  vous  sou- 
haitez  pour  aller  en  France,  ayant  requ  des  ordres  de  la  cour  de 
n’en  plus  donner.  Mais  si  vous  souhaitez  de  passer  avec  moi  en 
Angleterre,  je  serai  ravi  de  l’honneur  de  votre  compagnie,  etant 
tres-sincerement  et  avec  une  veritable  estime, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  fVeissembourg,  ce  13  Septembre,  1704. 

Ay  ant  trouve  en  notre  march  e  quelques-uns  de  vos  sauve- 
gardes,  je  me  sers  de  cette  premiere  occasion  en  vous  les  renvoyant, 
pour  vous  assurer  de  mes  respects;  et  comme  je  sais  que  vous 
compatissez  toujours  en  ce  que  souffrent  tant  de  braves  gens  de 
notre  profession,  je  suis  sur  que  vous  serez  bien  aise  de  l’offre  que 
je  vous  fais  en  meme  temps  de  l’echange  des  regiments  de  l’Angle- 
terre  et  de  l’Etat  pris  en  Portugal  contre  un  pareil  nombre  des 
votres.  J’ai  vu  par  des  lettres  arrivees  hier  au  soir  qu’une  partie 
a  ete  conduite  du  cote  de  Bayonne  et  de  Bordeaux,  qui  est  une 
tres-penible  marche  dans  les  grandes  chaleurs,  et  dont  nous  aurions 
lieu  de  nous  plaindre ;  mais  puisqu’ils  se  trouvent  sur  les  bords 
de  la  mer,  si  la  cour  veut  prendre  les  mesures  pour  les  faire  passer 
en  Angleterre,  je  me  charge  de  vous  rendre  sur  les  quittances 
de  nos  commissaires,  ou  autres  nommes  pour  cela,  un  pareil 
nombre  des  votres  selon  leur  qualite.  Au  reste,  je  vous  prie  de 
me  faire  la  justice  de  croire  qu’on  ne  peut  etre  avec  plus  de  respect 
et  d’estime  que  j’ai  l’honneur  d’etre, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HERMAN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  15  Septembre,  1704. 

Par  ma  dernier  e  du  4  du  courant  je  vous  ai  envoy e  une  liste 
des  regiments  qui  sont  tombes  au  partage  de  1' Angleterre  et  de 
l’Etat,  et  vous  ai  prie,  qu’a  mesure  que  les  officiers  seront  en  etat 
de  partir,  de  vouloir  leur  donner  des  passeports  pour  se  rendre  par 
Francfort  et  Nimegue  a  Breda.  J’en  envoie  un  ci-joint  pour  M. 
de  Heiden,  colonel  de  cavalerie  dans  le  service  d’Espagne,  que 
vous  aurez  la  bonte  de  lui  remettre,  et  d’y  aj outer  au  dos  du 
passeport  les  autres  officiers  des  memes  troupes  qui  seront  en  etat 
de  partir  avec  lui,  m’  envoy  ant  de  temps  en  temps  les  noms  de  tous 
ceux  a  qui  vous  donnerez  des  passeports  pour  Breda,  prenant 
toujours  leur  parole  d’honneur  qu’ils  s’y  rendront  par  les  chemins 
ordinaires,  sans  passer  sur  les  terres  de  France  ou  d’Espagne. 

J e  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  MAJOR-GEN.  MURRAY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  15 th  September,  1704. 

I  have  received  your  letter  of  the  4th  instant,  and  do  assure 
you  I  have  always  had  so  good  an  opinion  of  you,  and  so  great 
value  for  your  merit,  that  without  a  compliment  I  should  be 
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heartily  glad  to  have  you  in  the  Queen’s  service,  hut  the  regiment  j 
you  mention  was  disposed  of  some  time  before  I  received  your 
letter;  however  I  hope  some  other  opportunity  may  offer,  which  I 
shall  readily  embrace  with  a  great  deal  of  satisfaction.  My  Lord 
Orkney  has  shown  me  what  you  write  to  him  relating  to  Prince 
Eugene,  which  was  no  little  surprise  to  me,  for  I  can  assure  you 
it  never  so  much  as  entered  into  my  thoughts.  I  have  too  great  a 
value  and  friendship  for  M.  d’Auverquerque  and  my  other  friends 
with  him  ever  to  encourage  any  such  thing ;  besides  I  don’t  think 
the  Prince  could  or  would  quit  the  Emperor’s  service  on  any  terms, 
and  therefore  I  pray  whenever  you  hear  this  matter  mentioned 
you  will  take  all  opportunities  to  do  me  justice,  and  believe  me 
with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M. 


A  MM.  LE  PRESIDENT  ET  CONSEILLERS  DE  LA  RE'GENCE  DE 

L’E' VECHE'  DE  SPIRE  * 

♦ 

Messieurs,  Au  Camp  de  fVeissembourg,  ce  15  Septevibre,  1704. 

Ayant  appris  que  les  cent  chariots  qu’on  avait  souhaites  de 
l’E veche  de  Spire  ne  sont  pas  encore  arrives  a  notre  armee,  dont 
la  consequence  pourra  etre  tres-prejudiciable  aux  troupes,  je  vous 
prie  de  vouloir  bien  donner  des  ordres  pour  qu’ils  se  rendent  in- 
cessamment  a  Germersheiin  pour  voiturer  le  pain  de  la  a  l’armee. 
Vous  aurez  la  bonte  d’envoyer  un  commissaire  avec,  pour  en  avoir 
soin.  J’ai  donne  des  ordres  aussi  qu’on  les  menage  autant  qu’il 
sera  possible,  et  qu’on  paye  six  sols  par  jour  a  chaque  homme  qui 
y  sera  employe.  Je  me  flatte  que  vous  ne  me  refuserez  pas  cette 
grace,  necessaire  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  et  dont  je 
tacherai  toujours  de  vous  temoigner  ma  reconnaissance,  etant  tres- 
parfaitement, 

Messieurs,  &c.  M. 


To  DOCTOR  DAVENANT. 

Sir,  Weissemburg ,  1 5th  September ,  1704. 

I  am  favoured  with  your  obliging  letter  of  the  15th  past,  and 
assure  you  that  my  greatest  satisfaction  here  is  from  the  hopes  I 
have  it  may  produce  good  effects  at  home.  We  are  still  endea¬ 
vouring  to  promote  whatever  may  he  wanting  to  that  good  end  in 
making  the  conclusion  of  the  campaign  answerable  in  some  mea¬ 
sure  to  the  beginning.  Prince  Louis  has  taken  post  before  Landau, 
and  the  King  of  the  Romans  is  expected  in  three  or  four  days  to 


*  A  similar  letter  was  sent  to  Worms  and  Heidelberg. 
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carry  on  the  siege.  The  artillery  in  the  mean  time  is  advancing 
from  several  parts. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissenibourg,  ce  IS  Septembre,  1704. 

Je  demande  pardon  de  ce  que  j’ai  tarde  a  faire  mes  tres- 
humbles  remerciments  a  V.  A.  E.  de  la  tres-oblmeante  lettre 

O 

qu’Elle  a  daigne  m’ecrire  le  21  dn  passe  sur  Fheureux  succes  des 
armees  des  hants  Allies  en  Allemagne.  Je  la  snpplie  anssi  de  me 
faire  la  justice  de  croire  que  j'ai  fort  a  coeur  les  interets  de  ses 
etats,  et  que  je  ferai  tout  ce  qu'il  me  sera  possible  pour  soulager 
ce  qui  se  trouve  ici  aux  environs  de  Farmee. 

M.  le  Baron  de  Heiden  aura  fait  part  a  V.  A.  E.  des  ordres  que 
je  lui  ai  envoyes  pour  faire  marcher  le  regiment  de  TTartensleben 
de  Coblenz  pour  joindre  Farmee.  II  sera  remplace  en  huit  ou  dix 
jours  par  celui  du  feu  General  Goor,  qui  a  a  present  la  garde  des 
prisonniers  Francais  a  Mayence.  On  a  pris  poste  devant  Landau 
en  deux  differens  endroits  la  ou  on  a  commence  il  y  a  deux  ans, 
et  on  s’empresse  autant  qu'il  est  possible  a  transporter  le  canon 
deyant  la  ville,  de  sorte  que  je  me  flatte  qu’on  commencera  bientot 
a  ouvrir  la  tranchee,  et  qu’en  peu  de  jours  les  batteries  seront  en 

*  Bulletin.  Camp  at  Weissenburg,  15 th  September,  1704. 

On  Friday  night  my  Lord  Duke  of  Marlborough  received  an  express  from  Gen- 
Thungen  dated  the  10th  instant,  with  advice  that  the  garrison  of  Ulm  had  that  day 
desired  to  capitulate,  and  this  morning  his  Grace  had  another  express  from  him  with 
the  Articles  of  surrender,  by  which  the  garrison  was  to  march  out  the  next  day  with 
two  pieces  of  cannon  and  all  other  marks  of  honour  in  order  to  be  conducted  to 
Strasburg.  The  General  has  put  a  garrison  into  the  city,  and  is  marching  with  the 
rest  of  his  troops  to  join  the  army  and  assist  at  the  siege. 

We  found  in  the  place  222  brass  ordnance,  12  iron  guns,  25  brass  mortars,  1  iron 
mortar,  1200  barrels  of  powder,  with  other  stores  and  provisions  in  great  quantities. 

The  troops  have  been  these  two  days  past  laying  in  a  store  of  forage  from  the 
neighbouring  villages. 

My  Lord  Duke  went  this  morning  with  Prince  Eugene  to  Landau,  from  whence 
they  returned  in  the  evening. 

All  possible  diligence  is  used  to  bring  up  the  artillery,  Prince  Louis  designing  to 
open  the  trenches  to-morrow  night. 

The  King  of  the  Romans  will  be  to-morrow  or  W ednesday  at  Heidelberg,  from 
whence  his  Majesty  is  expected  in  two  or  three  days  more  before  Landau  to  com¬ 
mand  the  siege. 

The  day  we  passed  the  Queich  a  party  of  Imperial  horse  met  some  squadrons  of 
the  enemy  who  had  been  conducting  four  battalions  and  a  considerable  sum  of 
money  into  Landau.  The  Imperialists  immediately  attacked  them  and  put  them  to 
the  rout ;  they  killed  upwards  of  a  hundred  upon  the  spot,  and  took  several  prisoners. 
The  enemy  were  commanded  by  the  Due  de  Montfort,  a  major-general,  who  is  since 
dead  of  his  wounds. 
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etat  de  commencer  a  tirer.  Si  on  se  pouvait  rendre  maitre  de  la 
place  a  temps,  et  que  la  saison  nous  favorise,  j’aurais  dessein 
d’attaquer  encore  Trarbach  avant  que  de  finir  la  campagne :  cela 
nous  elargirait  non-seulement  nos  quartiers  d’hiver,  mais  mettrait 
une  bonne  partie  des  etats  de  V.  A.  E.  entierement  a  couvert ; 
c’est  pourquoi  je  la  supplie  de  me  faire  l’honneur  de  me  marquer 
ses  sentiments  sur  cette  entreprise,  qu’il  faut  en  tout  cas  tenir 
secret,  afin  que  les  ennemis  ne  puissent  penetrer  nos  desseins. 
Elle  aura  aussi  la  bonte  de  me  marquer  en  meme  temps  quelle 
assistance  d’artillerie  ou  autrement  Elle  pourrait  nous  donner  pour 
la  faire  reussir. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  & c.  M. 


To  the  DUKE  OF  LORRAINE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissevibourg ,  ce  18  Septembre,  1704. 

M.  de  Martigny  m’a  rendu  ce  matin  la  lettre  que  V.  A.  R. 
m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  13  de  ce  mois,  et  je  la  supplie 
tres-humblement  d’etre  persuadee  que  si  les  ordres  expr'es  de  la 
Reine  ma  maitresse  ne  m’obligeaient  pas  d’ avoir  des  egards  par¬ 
ticulars  pour  les  etats  et  les  sujets  de  V.  A.  R.,  mes  propres 
inclinations  me  porteraient  a  faire  tout  mon  possible  pour  leur 
conservation,  comme  j’en  ai  aussi  assure  M.  de  Martigny,  qui 
j’espere  me  fera  la  justice  de  temoigner  a  V.  A.  R.  l’empresse- 
ment  que  j’ai  de  lui  pouvoir  marquer  partout  le  zele  et  l’attache- 
ment  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  & c.  M. 


To  Mr.  HOWE. 

Sir,  Camp  at  Weissembnrg,  19 th  September,  1704. 

In  answer  to  your  favour  of  the  19th  past,  you  will  give  me 
leave  to  assure  you  that  I  always  had  too  good  an  opinion  of  the 
sincerity  of  your  wishes  for  the  welfare  of  England  to  doubt  of  the 
reality  of  your  joy  for  any  event  that  may  contribute  thereto ; 
and  the  experience  I  have  had  of  your  friendship  persuades  me 
of  the  satisfaction  you  have  in  the  share  Providence  hath  allotted 
me  in  the  late  successes.  Germany,  I  hope,  will  soon  be  sensible 
of  the  happy  consequences  of  it.  I  am  sure  it  will  be  your  constant 
endeavour  that  it  may  have  the  like  effect  in  England.  The 
King  of  the  Romans  is  to  be  to-morrow  before  Landau,  to  com¬ 
mand  the  siege  of  that  place,  which  I  hope  his  Majesty  will  soon 
have  the  good  luck  to  take  a  second  time. 

I  am,  Sir,  your  most  obedient  humble  servant.  M. 
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To  the  EARL  OF  PETERBOROUGH. 

My  Lord,  Weisseviburg,  19 th  September,  1704. 

Though  I  receive  all  your  Lordship’s  letters  with  great  plea¬ 
sure,  yet  I  must  own  none  could  be  so  acceptable  as  those  that 
express  your  satisfaction  in  the  success  of  her  Majesty’s  arms  in 
these  parts,  which,  though  it  does  not  so  immediately  concern  us 
at  home  as  it  does  her  Majesty’s  allies,  yet  I  hope  it  may  likewise 
have  a  good  effect  there,  and  convince  such  as  wish  wrell  to  their 
country  that  my  endeavours  to  promote  its  glory  and  advantage 
have  not  been  wanting. 

We  have  passed  the  Rhine,  and  have  since  obliged  the  enemy 
to  quit  several  strong  posts,  which  they  gave  out  they  would 
maintain  to  hinder  our  besieging  Landau  ;  but  upon  our  approach 
they  have  always  retired  in  great  confusion ;  so  that  this  morn¬ 
ing  Prince  Louis  is  marched  to  invest  the  place,  and  we  have 
taken  this  camp  on  the  Lauter  to  cover  the  siege. 

I  suppose  you  hear  frequently  from  my  Lord  Mordaunt ;  how¬ 
ever  I  could  not  but  acquaint  you  with  the  good  news  of  his  being 
in  a  fair  way  of  recovery ;  and  the  notice  I  have  sent  him  of  his 
being  to  succeed  Brigadier  Rowe  in  the  command  of  the  regiment 
of  Scots  Fusiliers  I  hope  may  be  a  good  ingredient  towards  it,  as 
I  doubt  not  but  your  Lordship  will  likewise  be  satisfied  with  the 

justice  I  do  therein  to  his  merit. 

I  am,  My  Lord,  your  Lordship’s,  &c. 


To  the  BOARD  OF  ORDNANCE. 

My  Lord  and  Gentlemen,  Camp  at  Weissemburg,  19 th  September,  1704. 

I  have  received  your  letter  of  the  24th  past,  and  give  you 
many  thanks  for  your  obliging  congratulation  upon  the  successof 
her  Majesty’s  arms  in  Germany. 

I  have  likewise  perused  the  extracts  you  send  me  of  the  letters 
from  Major  Borgard  and  Mr.  Jackson,  the  commissary  of  the 
artillery  in  Portugal,  by  which  I  not  only  see  the  ill  condition  of 
the  stores  in  that  country,  but  that  her  Majesty’s  service  may 
suffer  further  inconveniences  if  Mr.  Jackson  should  be  continued 
any  longer  in  that  employment ;  and  therefore  shall  leave  it  to 
you  to  supply  his  place  as  soon  as  may  be  by  a  more  proper 
person,  only  should  be  glad  something  else  might  be  found  out 
for  Jackson  at  the  same  time  where  he  might  be  more  useful  in 

the  service  and  have  some  little  subsistence. 

I  am,  My  Lord  and  Gentlemen,  &c.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg ,  1 9th  September ,  1704. 

Upon  my  return  on  Monday  night  from  Landau  I  was  taken 
with  a  fit  of  an  ague,  which  made  me  desire  Mr.  Cardonnel  to 
make  my  excuse  for  not  writing  to  you  that  post.  It  has  obliged 
me  to  keep  my  chamber  ever  since,  but,  I  thank  God,  has  had  no 
further  consequence,  and  I  hope  to  be  on  horseback  again  to¬ 
morrow  or  Sunday,  to  wait  on  the  King  of  the  Romans,  his 
Majesty  being  expected  to-morrow  night  before  Landau,  and  we 
hope  his  presence  will  push  the  siege  on  with  vigour.  I  now 
acknowledge  the  favour  of  your  letters  of  the  22nd  and  25th  past, 
which  require  no  particular  answer.  Enclosed  you  will  receive 
the  copy  of  an  intercepted  letter  from  the  Elector  of  Bavaria  to 
the  Electress,*  which  we  have  deciphered,  and  of  another  from 


*  Copie  de  la  Lettre  de  l’Electeur  de  Baviere  a  Madame  l’Electrice. 

Au  Camp  de  Cron  Schillach,  ce  28  Aout,  1704. 

Un  de  mes  trompettes,  mon  tres-cher  coeur,  qui  a  ete  retenu  quelque  temps  a 
l’armee  des  ennemis,  en  est  revenu  hier,  et  m’a  apporte  une  lettre  du  Due  de  Marl¬ 
borough,  par  laquelle  il  me  mande  de  vous  avoir  envoy e  la  mienne  que  je  lui  avais 
adressee  ouverte  par  un  autre  trompette.  II  m’assure  en  meme  temps  de  m’envoyer 
votre  reponse  des  qu’il  l’aura  regue.  Cela  me  sera  d’une  consolation  bien  necessaire 
dans  l’inquietude  et  le  chagrin  ou  je  suis  de  vivre  eloigne  de  vous  ;  mais  je  ne  laisse 
pas  que  d’etre  tres-fache  que  le  Due  de  Marlborough  n’a  pas  laisse  passer  mon  trom¬ 
pette,  car  je  lui  avais  fait  coudre  une  lettre  en  chiffre  sous  les  galons  de  sa  livree 
pour  vous  la  rendre.  Je  ne  puis  pourtant  m’empecher  de  vous  repeter  encore,  ma 
chere  enfant,  que  de  tous  les  malheurs  et  revers  qui  me  sont  arrives,  rien  ne  m’a 
tant  touche  que  votre  derniere  lettre,  voyant  que  vous  pouvez  penser  que  mon  des- 
sein  peut  etre  de  vivre  separe  de  vous  et  de  vous  abandonner.  La  lettre  qui  n’a  pu 
passer  s’etendait  beaucoup  la-dessus,  je  ne  saurais  1a,  repeter  ici  parce  qu’il  fauFque 
cette  lettre  soit  d'un  petit  volume ;  e’est  pourquoi  je  ne  vous  dirai  sur  ce  chapitre 
qu’en  deux  mots  que  je  ne  veux  absolument  pas  etre  au  monde  sans  vivre  avec  vous. 
Ce  qui  s’est  fait,  vous  avez  trop  de  comprehension  et  de  jugement  pour  ne  pas  voir 
que  e’etait  ce  que  l’honneur,  la  gloire,  et  nos  interets  demandaient.  Nousne  sommes 
pas  nes  Fun  et  F autre  pour  preferer  notre  satisfaction  au  bien  de  l’etat  et  aux  avan- 
tages  de  la  maison. 

Ce  qui  me  fait  esperer,  ma  chere  enfant,  d’etre  bientot  delivre  de  notre  cruelle 
separation  est  que  le  trompette  a  dit  avoir  vu  le  reverend  pere  Siemner  en  conference 
a  Farmee  Imperiale,  ou  vous  l’avez  envoye,  et  que  le  24  de  ce  mois  il  etait  parti  pour 
Munchen,  afin  de  rendre  compte  a  vous.  Je  vous  laisse  juger  avec  quelle  inquietude 
j ’attends  le  resultat.  Le  plus  essentiel  et  important,  dont  je  vous  dois  avertir  pre- 
sentement  est,  que  j’ai  regu  des  lettres  du  Roi  de  France,  par  lesquelles  il  m’ecrit 
qu’il  consent  a  tous  les  accommodements  que  je  puis  faire  avec  l’Empereur  et  les 
Allies  a  mon  avantage  ;  que  cela  ne  derogera  en  rien  a  tout  ce  qu’il  m’a  promis  par 
les  traites  qui  seraient  toujours  observes  de  meme,  e’est  pourtant  dans  le  sens  que  je 
ne  tourne  pas  les  armes  contre  lui.  Cela  fait  que  je  pourrai  ratifier  tous  les  jours  ce 
que  vous  aurez  traite,  suivant  tout  ce  que  je  vous  ai  deja  marque  quand  meme  j’aurai 
passe  le  Rhin  avec  mes  troupes  que  j’ai  avec  moi ;  car  avec  cette  declaration  du  Roi 
je  retournerai  toujours  en  Baviere,  moi  et  mes  troupes,  sans  aucun  obstacle. 

Apres  que  nous  sommes  entres  dans  les  lignes  pres  de  Dutliugen,  j’ai  traine  la 
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the  Electress  to  me.* *  By  the  former  you’ll  see  that  his  Electoral 
Hio;hness  has  leave  from  the  French  kino-  to  treat  with  the 
Emperor ;  and  by  the  other,  that  the  Electress  has  sent  a  minister 
for  that  purpose  to  Vienna,  but  I  don’t  find  that  court  inclined  to 
enter  into  any  negotiation  until  Ingolstadt  and  the  other  gar¬ 
risons  be  first  put  into  the  Emperor’s  hands,  and  the  Elector’s 
troops  disbanded  or  delivered  over  for  the  service  of  the  Empire. 


marche  autant  qu’il  etait  possible,  esperant  d’ avoir  auparavant  de  vos  nouvelles,  et  de 
donner  le  temps  a  mes  troupes  d’arriver  de  Baviere.  A  present  il  n’y  a  plus  de  pos¬ 
sibility  d’attendre  plus  long-temps,  faute  de  pain  et  de  vivres.  II  faut  passer  les 
montagnes  ou  pe'rir  de  faim.  Apres  demain,  le  30  de  ce  mois,  je  serai  a  Haslach,  et 
le  jour  apres  a  Strasbourg.  Je  ferai  camper  mes  troupes  en-de9a  du  Rhin,  et  j’at- 
tendrai  a  Strasbourg  la  fin  et  decision  de  votre  negociation. 

Je  suis  bien  afflige  de  voir  que  mes  troupes  ne  sont  pas  jointes,  coniine  elles 
pouvaient  le  faire ;  s’il  faut  finir  cette  campagne  en  Flandre,  et  que  je  puis  avoir  mes 
troupes  qui  sont  restees  en  Baviere,  c’est  pour  nous  plus  qu’une  bataille  perdue.  II 
n’y  a  seulement  que  votre  negociation  qui  les  puisse  sauver.  Je  dois  vous  dire  aussi, 
mon  tres  cher  cceur,  qu’en  cas  que  j’irai  en  Flandre,  tout  est  ajuste  a  mon  entiere 
satisfaction  et  contentement.  II  ne  me  faut  que  votre  chere  personne,  et  savoir  notre 
famille,  tresor,  effets,  &c.,  en  surete. 

P.  S. — Avec  la  main  propre — 

J’ai  fait  copier  ma  lettre  par  une  autre  main,  pour  eviter  le  volume,  ne  pouvant 
ecrire  si  petit.  Mais  je  l’avais  mise  en  cliiffre.  Celui  qui  l’a  copiee  ne  sait  ce  qu’il 
a  ecrit.  Ma  chere  enfant,  il  faut  que  vous  voyiez  encore  une  fois  marque  de  ma 
main  que  j’aime  mieux  la  mort  que  la  vie  sans  vous,  ainsi  ajoutez  avant  tout  l’article 
de  me  venir  trouver ;  c’est  celui  qui  me  touche  plus  vivement,  etant  de  coeur  et 
d’ame  et  a  jamais, 

Eiiaxuel,  Electeur. 

*  Copie  de  la  Lettre  de  Madame  l’Electrice  de  Baviere  au  Due  de 

Marlborough. 

De  Munich,  ce  12  Septemhre,  1704. 

L’obligeante  lettre,  Monsieur,  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m’ecrire  en  m’en- 
voyant  celle  de  S.  A.  E.,  mon  cher  epoux,  m’est  d’une  trop  grande  consolation  pour 
ne  vous  en  pas  marquer  toute  ma  gratitude.  Trouvez  bon  que  je  profite  de  vos 
genereuses  offres  pour  faire  la  reponse  par  le  meme  trompette,  et  que  par  cette  occa¬ 
sion  je  vous  dise  que  j’avais  charge  le  Sieur  de  Mair,  mon  conseiller  d’etat,  lorsque 
je  l’envoyai  a  Ulm,  de  vous  parler  avec  confiance  de  mes  interets,  sur  la  relation 
qu’on  m’a  fait  qu’ils  ne  vous  etaient  pas  tout-a-fait  indifierents.  Je  me  ressouviens 
que  la  Reine  a  temoigne  les  avoir  a  cceur  dans  un  temps  plus  heureux  pour  moi. 
Comme  Elle  est  tres-genereuse  et  bonne,  je  me  flatte  qu’Elle  ne  sera  pas  fache'e  que 
vous  vous  serviez  du  pouvoir  que  vous  avez  aupres  d’Elle  pour  mes  avantages  a  la  cour 
de  l’Empereur,  ou  j’ai  envoye  un  de  mes  conseillers  pour  y  entrer  en  negociation,  et  a 
qui  j’ai  donne  un  ordre  expres  de  voir  le  ministre  de  la  Reine,  dans  la  persuasion  ou 
je  suis,  que  vous  voudrez  lui  ecrire  en  ma  faveur.  Vous  m’obligerez  infiniment  de 
me  mander  ce  que  j’en  dois  attendre.  Trouvez  bon,  Monsieur,  que  je  vous  prie 
encore  d’une  autre  faveur  pour  ma  Grande  Maitresse  la  Marquise  de  Tresignie,  qui 
est  a  Strasbourg  depuis  quelque  mois  pour  y  attendre  un  passeport  que  M.  le  Prince 
de  Bade  m’a  fait  esperer.  Si  vous  vouliez  bien  lui  en  accorder  un  pour  passer  ici  en 
surete',  il  serait  un  surcroit  d’obligations  que  je  vous  aurais. 

Je  suis,  Monsieur,  bien  affectionne'e,  Te'rese,  E'lectrice. 
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The  Electress  has  certainly  lost  her  market  by  not  treating  when 
we  were  before  Ulm ;  and  now  I  take  that  matter  to  be  too  far 
out  of  my  reach,  unless  her  Majesty  should  have  any  particular 
commands  for  me  in  relation  thereto. 

The  Elector  is  marching  with  his  shattered  troops  towards 
Brabant.  We  reckon  they  do  not  exceed  3000  men,  and  those  in 
a  very  ill  condition. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  THE  STATES  GENERAL. 

Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  19  Septembre,  1704. 
Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  mander  a  vos  H.  P.  le  12  du 
courant  que  M.  le  Prince  Eugene  et  moi  etions  venus  a  ce  camp 
pour  couvrir  le  siege  de  Landau.  M.  le  Prince  de  Bade  y  a  pris 
poste,  et  fait  etat  d’ouvrir  la  tranchee  demain  au  soir.  Une  bonne 
partie  de  l’artillerie  est  montee  a  Germersheim,  d’ou  on  la  trans¬ 
porter  devant  la  place  aussitot  qu'il  sera  possible. 

J’ai  fait  marcher  cinq  bataillons  Anglais  des  plus  foibles  vers 
Mayence,  sous  les  ordres  de  M.  le  Brig.  Ferguson,  pour  conduire  les 
prisonniers  Fran^ais  en  Hollande.  Ils  pourront  bien  s’embarquer 
aujourd’hui  en  huit,  et  arriver  en  cinq  jours  du  cote  de  Nimegue, 
ou  le  Brigadier  s’attendra  de  trouver  les  ordres  de  vos  H.  P. 
pour  remettre  les  dits  prisonniers  entre  les  mains  des  commissaires 
et  de  l’escorte  qu’ Elies  y  enverront  pour  les  recevoir.  M.  Ferguson 
aura  l’honneur  d'informer  vos  H.  P.  par  M.  de  Slingelandt  du 
nombre  exact,  tant  d’officiers  que  de  soldats  ;  et  comme  M.  le 
Marechal  de  Tallard  s’est  engage  envers  M.  Vanderkaa  de  lui 
payer  pour  le  pain  qu’il  leur  fournira,  ils  ne  peuvent  etre  gueres 
a  charge  a  l’Etat.  M.  de  Slingelandt  est  aussi  prie  de  vouloir 
envoyer  les  patentes  pour  la  marche  des  cinq  bataillons  a  Breda 
et  Bois-le-Duc. 

J’ai  ecrit  a  M.  le  Marechal  de  Villeroi  touchant  l’echange  des 
quatre  bataillons  de  FAngleterre  et  de  l’Etat  pris  en  Portugal ; 
et  il  me  marque  qu’il  en  ecrit  en  cour,  d’ou  il  en  attend  bientot  la 
reponse,  que  je  ne  manquerai  pas  de  communiquer  a  vos  H.  P. 
d’abord  que  je  la  recevrai. 

Nous  avons  avis  que  M.  l’Electeur  de  Baviere  marche  vers  le 
Brabant  avec  les  debris  de  ses  troupes,  qui  ne  font  qu’environ 
trois  mille  hommes  et  en  tres-mauvais  etat. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  le  tres-humble,  &c.  M. 
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To  the  PRINCE  DE  TALMONT. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  20  Septembre,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre,  et  suis  au  desespoir  que 
je  ne  puis  encore  vous  obliger  en  ce  que  vous  soubaitez  pour  M. 
le  Marquis  de  Valseme,  ayant  depuis  peu  recu  des  ordres  de  la 
corn*  qui  me  serrent  un  peu  les  mains  a  l’egard  des  officiers  ge- 
neraux.  Mais  d’abord  que  je  serai  en  liberte  de  le  faire,  je  vous 
promets  que  je  vous  enverrai  le  passeport,  et  meme  avec  un  veri¬ 
table  plaisir,  puisque  je  serai  toujours  ravi  des  occasions  de  vous 
marquer  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  votre  tres-bumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  21  Septembre,  1704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  22  du  passe,  et  vous 
suis  bien  oblige  de  la  part  que  vous  prenez  dans  le  succes  des 
armes  des  hauts  Allies  en  Allemagne.  Permettez  aussi,  je  vous 
prie,  que  je  vous  felicite  en  meme  temps  sur  la  prise  du  fort  Isabelle. 
Je  n’aurais  pas  tarde  a  le  faire  jusques  a  present  si  je  n’avais  appris, 
et  avec  un  sensible  deplaisir,  que  vous  etiez  malade  a  Bergen-op- 
Zoom.  Je  me  flatte  que  celle-ci  vous  trouvera  parfaitement  remis  et 
de  retour  a  Breda.  J’ai  donne  des  passeports  a  plusieurs  des 
officiers  Franqais,  qui  ont  ete  fait  prisonniers,  pour  aller  pour  deux 
mois  en  France  vaquer  a  leurs  affaires,  a  condition  de  se  rendre 
aupres  de  vous  vers  la  fin  du  mois  d’octobre.  Vous  aurez  la  bonte 
de  les  recevoir  et  de  leur  donner  la  ville  pour  prison  sur  leur 
parole.  Je  vous  enverrai  en  peu  la  liste  de  leurs  noms  et 
qualites. 

Nous  sommes  campes,  M.  le  Prince  Eugene  et  moi,  ici  sur  le 
Lauter,  pour  couvrir  le  siege  de  Landau.  Le  Roi  des  Romains 
doit  etre  arrive  devant  la  place  ce  soir.  J’espere  que  sa  presence 
fera  pousser  le  siege  avec  vigueur.  Si  nous  y  reussissons  a  temps, 
et  que  la  saison  nous  soit  favorable,  nous  tacherons  apres  de 
prendre  des  quartiers  d’hiver  du  cote  de  la  Moselle. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  D’OXENSTIERN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  21  Septembre,  1704. 

J’ai  recu  l'honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant,  et  suis 
bien  aise  de  vous  mander  que  tout  ce  qui  regarde  la  ville  de 
Bergrave  a  ete  regie  a  la  satisfaction  du  baillif  et  des  habitants, 
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qui  ont  donne  de  leur  propre  gre  six  cent  cinquante  sacs  d’avoine 
pour  la  ca valerie  ;  et  puisque  vous  le  souhaitez,  j’ai  aussi  envoy e 
les  ordres  pour  que  la  cavalerie  et  l’infanterie  que  j’y  avais  mise 
pour  la  surete  de  la  place,  se  retire  et  revienne  a  l’armee.  J’espere 
qu’il  n’en  resultera  aucun  inconvenient,  au  moins  en  tout  cas  je 
me  flatte  que  vous  me  rendrez  justice  aupres  de  sa  Majeste  le  Roi 
de  Suede  des  egards  que  j’ai  pour  tout  ce  qui  appartient  a  sa 
Majeste ;  meme  si  les  habitans  de  Bergrave  m’avaient  demande 
une  garde  plus  tot,  ils  n’auraient  apparemment  recpa  aucun  dommage. 
S’il  y  a  quelque  autre  chose  ou  je  puisse  vous  etre  utile,  vous  pouvez 
etre  sur  que  je  serai  toujours  ravi  d’embrasser  les  occasions  de 
cultiver  la  bonne  correspondance  entre  la  Reine  ma  maitresse  et  sa 
Majeste  le  Roi  de  Suede  ;  aussi  bien  que  de  vous  pouvoir  assurer 
de  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  PRINCE  GEORGE  OF  DENMARK. 

Sir,  Camp  at  H'eissemburg,  2lst  September ,  1704. 

It  is  with  the  greatest  duty  and  respect  that  I  beg  leave  to 
return  my  most  humble  acknowledgments  to  your  Royal  Highness, 
for  the  letter  you  have  been  pleased  to  vouchsafe  me  on  occasion 
of  the  late  victory  obtained  by  her  Majesty’s  arms  and  those  of 
the  Allies  against  the  common  enemy,  and  beseech  your  R.  H.  to 
be  assured  that  nothing  could  be  a  greater  satisfaction  to  me  in 
the  discharge  of  my  duty  than  your  approbation  of  my  conduct, 
which  I  shall  always  make  my  chiefest  study  to  deserve. 

I  have  been  confined  to  my  chamber  for  five  or  six  days  past 
by  a  great  cold,  but  am  going  this  morning  to  wait  on  the  King 
of  the  Romans  before  Landau,  where  I  hope  his  Majesty’s  pre¬ 
sence  may  be  of  great  service  in  pushing  on  the  siege. 

I  should  give  your  R.  H.  a  frequent  account  of  our  proceedings 
did  I  not  believe  it  would  rather  be  a  trouble  than  otherwise,  since 
I  am  sure  Mr.  Secretary  Harley  does  not  fail  to  impart  to  you 
immediately  whatever  I  write  to  him. 

I  beseech  your  R.  H.  that  her  Majesty  may  find  here  the  tender 
of  my  humble  duty  in  the  most  submissive  terms,  and  that  you  will 

believe  me  with  the  greatest  respect, 

Sir, 

Your  Royal  Highness’s  most  dutiful  and  obedient  servant.  M. 
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To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  21  Septembre,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier,  et  suis 
bien  marri  de  voir  que  les  officiers  de  V.  A.  E.  lui  aient  alarme 
si  mal  a  propos  touchant  le  train  d’artillerie,  et  nos  malades  et 
blesses  qui  viennent  de  Nordlingen.  Ponr  le  premier,  je  ne  crois 
pas  qu’il  y  ait  guere  pins  de  trente  personnes  avec.  Ils  descendent 
le  Main  et  ne  resteront  a  Mayence  que  le  temps  qu’il  leur  faudra 
pour  changer  de  bateaux ;  et  a  l’egard  des  malades  et  blesses,  il  y 
a  trois  jours  que  j’ai  montre  a  M.  le  Baron  d’Eltz  la  copie  des 
ordres  envoyes  a  l’intendant  des  hopitaux  a  Nordlingen  qui  sont 
sur  le  Main  pour  descendre  a  Mayence,  ou  il  doit  aussi  prendre 
tout  ce  qui  se  trouvera  de  malades  en  etat  d’etre  transposes,  et 
de  poursuivre  sa  route  par  eau  vers  la  Hollande,  de  sorte  que 
l’artillerie  ni  ces  malades  et  blesses  ne  peuvent  etre  aucunement 
a  charge  au  pays  de  V.  A.  E. ;  mais  Elle  sera  aussi  dechargee  en 
meme  temps  de  la  plupart  des  malades  qui  sont  a  present  a  Cassel 
et  Kostheim. 

Pour  ce  qui  est  des  prisonniers  et  leur  escorte,  j'ai  fait  tout  ce 
que  j’ai  pu  afin  qu’ils  soient  le  moins  a  charge  qu’il  est  possible, 
ay  ant  d’abord  envoye  des  ordres  aux  deux  bataillons  de  Hirzel  et 
de  Schwerin  de  marcher  incessamment  avec  les  trois  escadrons 
pour  joindre  l’armee,  comme  je  ne  doute  point  qu’ils  n’aient  deja 
fait,  et  j’attends  demain  un  expres  de  M.  le  Brig.  Ferguson,  qui 
doit  etre  aujourd’hui  a  Mayence  ;  sur  quoi  je  lui  enverrai  des 
ordres  de  s’embarquer  au  plus  vite  :  alors  Y.  A.  E.  en  sera  entiere- 
ment  delivre  de  tout  cet  embarras,  qui  ne  m’a  pas  donne  moins  de 
peine,  puisqu’il  n’y  a  rien  que  je  cherche  avec  plus  d’empresse- 
ment  que  de  pouvoir  temoigner  a  Y.  A.  E.  le  zele  et  lattachement 

que  j’ai  pour  ses  interets,  etant  avec  toute  sorte  de  respect, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorate, 

Le  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  22  Septembre,  1704. 

Il  y  a  quelques  jours  que  je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous 
ecrire  pour  vous  marquer  la  situation  ou  nous  sommes.  J’ai  ete 
oblige  de  tenir  la  chambre  pour  six  ou  sept  jours  depuis,  mais  le 
Roi  des  Romains  etant  arrive  bier  au  soir  devant  Landau,  je  pars 
a  ce  moment  pour  aller  saluer  sa  Majeste. 

Les  ennemis  sont  toujours  dans  leur  camp  de  Haguenau,  mais 
M.  l’Electeur  de  Baviere  est  marche  avec  ses  troupes  il  y  a  deja 
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quelques  jours  du  cote  de  Brabant,  et  vous  aurez  sans  doute  deja 
appris  de  ses  nouvelles.  Ils  se  disent  forts  de  trois  mille  hommes, 
mais  je  sais  de  bonne  part  que  son  infanterie  n’excede  pas  les  neuf 
cents,  et  que  sa  cavalerie  n’est  qu’environ  le  meme  nombre.  M. 
de  Coigny  a  aussi  ete  detache  avec  dix  a  douze  bataillons  vers  vos 
quartiers.  II  a  fait  trois  marches,  et  est  revenu.  On  dit  a  present 
qu’il  s’ est  mis  en  marche  pour  la  seconde  fois.  Si  cela  continue, 
j’aurai  soin  de  vous  en  avertir,  et  meme  de  faire  marcher  encore 
quelques  bataillons,  outre  les  cinq  qui  doivent  s’embarquer  en 
deux  jours  a  Mayence  pour  Breda  et  Bois-le-Duc.  Je  vous  en 
avertis  par  avance,  afin  que  vous  songiez  a  temps  de  retirer  d’autres 
bataillons  de  vos  garnisons  en  leur  place,  car  tout  ce  que  j’enverrai 
d’ici  seront  des  plus  faibles  et  pas  en  etat  de  rentrer  en  campagne. 
Notre  siege  est  assez  avance  pour  le  temps,  et  j’espere  qu’en  peu 
de  jours  les  canons  seront  en  batterie.  Si  elle  finit  beureusement, 
et  que  la  saison  nous  favorise,  j’espere  de  pouvoir  encore  attaquer 
Trarbach,  et  de  saisir  des  quartiers  d’hiver  du  cote  de  la  Moselle. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M.* 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  25  Septembre,  1704. 

Je  viens  d’arriver  au  camp  devant  Landau,  ou  j’ai  ete  saluer 
le  Roi  des  Romains,  et  suis  bien  marri  de  vous  dire  que  notre 
siege  n’avance  que  fort  lentement.  II  y  a  quinze  jours  que  la 
place  est  investie,  comme  je  vous  1’ai  mande  par  ma  derniere  du 
12  du  courant,  et  on  n’a  encore  aucune  batterie  prete,  mais  il  faut 
esperer  que  la  presence  de  sa  Majeste  et  le  renfort  de  troupes  que 
M.  de  Thungen  a  amene  d’Ulm,  le  fera  pousser  avec  plus  de 
vigueur.  Je  suis  toujours  d’avis  de  nous  saisir  de  Treves  et  de 
prendre  des  quartiers  d’hiver  le  long  de  la  Moselle,  et  serais  bien 
aise  de  savoir  si  vous  ne  pourriez  pas  aussi  prendre  des  quartiers 
dans  FEyfelt  vers  Coblenz,  avec  une  partie  de  vos  troupes,  pour 
former  un  bon  postirung t  et  etre  a  portee  de  s’entre-aider  en  cas  de 
besoin.  Quand  nous  aurons  pris  ces  quartiers,  je  fais  etat  de  me 


*  Bulletin.  Camp  at  Weissenburg,  22nd  September,  1704. 

This  morning  my  Lord  Duke  of  Marlborough  with  Prince  Eugene  and  several 
general  officers  went  to  the  camp  before  Landau  to  wait  on  the  King  of  the  Romans, 
who  arrived  there  last  night. 

f  A  military  term  taken  from  the  German,  meaning  an  arrangement  of  posts,  or 
quarters,  placed  so  as  to  have  a  general  connexion,  and  to  be  able  to  afford  mutual 
support. — Ed. 
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rendre  droit  a  la  Haye,  oil  je  serais  bien  aise  de  vous  consulter 
avant  que  de  passer  en  Angleterre.  Je  vous  marquerai  a  temps 
quand  cela  pourra  etre.  En  attendant  je  vous  prie  d’etre  per¬ 
suade  que  je  suis  avec  nne  veritable  passion  et  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  VAN  STOCKEM. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  25  Septembre,  1704. 

J’ai  recu  hier  au  soir  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du 
courant,  et  vous  assure  que  c’est  toujours  avec  un  veritable  plaisir 
que  j’apprends  de  vos  nouvelles.  Nous  avons  aussi  ete  alarmes 
en  ces  quartiers  par  les  faux  bruits  que  font  courir  les  Francais 
de  leur  avantage  sur  notre  flotte  dans  la  Mediterranee,  mais  il  y  a 
deux  jours  que  nous  avons  la  relation  que  M.  le  Comte  de  Tou¬ 
louse  a  envoy e  au  Roi  de  cette  action.  Elle  est  fort  modeste,  et 
on  ne  peut  juger  par  ce  qu’il  en  dit  que  les  ennemis  aient  eu 
aucun  avantage;  de  sorte  que  je  me  flatte  qu’il  a  ete  de  notre 
cote.  Cela  me  donne  bien  de  l’impatience  pour  avoir  des  lettres 
de  notre  amiral. 

J’ai  ete  a  Eandau  saluer  le  Roi  des  Romains,  dont  la  presence 
fera  j’espere  pousser  le  siege  avec  plus  de  vigueur  que  par  le 
passe  ;  car  encore  qu’il  y  ait  quinze  jours  que  la  place  est  investie, 
on  n’a  point  encore  de  batterie  prete. 

Faites,  je  vous  prie,  bien  des  compliments  de  ma  part  a  nos 
Messieurs  du  congres,  et  soyez  persuade  que  personne  ne  peut 
etre  avec  une  plus  veritable  estime  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  25 th  September,  1704. 

On  Monday  I  went  to  the  camp  before  Landau  to  wait  on  the 
King  of  the  Romans,  which  was  the  reason  I  did  not  trouble  you 
the  last  post.  There  I  received  your  letters  of  the  29th  past,  and 
of  the  1st  instant.  I  met  there  likewise  at  the  same  time  the 
relation  the  Comte  de  Toulouse  sends  to  the  French  court  of  his 
engagement  with  our  fleet  in  the  Mediterranean,  which  is  all  we 
yet  have  that  we  can  depend  upon  on  that  matter.  The  French 
do  not  attribute  any  great  advantage  to  themselves,  and  as  they 
have  made  no  rejoicing  on  this  account,  I  am  in  hopes  the  victory 
may  be  on  our  side.  You  will  no  doubt  before  this  have  had  an 
account  of  the  whole  action  directly  from  Sir  George  Rooke,  which 
I  hope  to  receive  in  a  post  or  two  ;  in  the  mean  time  I  send  you 
this  that  you  may  compare  them  together.  The  Emperor  has 
VOL.  i.  2  i 
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referred  the  Electress  of  Bavaria’s  proposals  to  the  King  of  the 
Romans,  and  her  secretary  with  M.  Meerman,  who  was  formerly 
the  Elector’s  resident  at  Vienna,  are  already  arrived  before 
Landau.  Whatever  is  allowed  her  Electoral  Highness  will  be  on 
condition  that  she  give  up  her  strong  places  and  all  the  troops  in 
those  parts  who  have  lately  obliged  those  of  the  Circles  to  retire 
from  the  posts  they  had  taken  to  block  up  Ingolstadt,  upon  which 
three  Imperial  regiments  of  cuirassiers  have  been  detached  from 
hence  towards  the  Danube.  Our  siege  goes  on  hitherto  hut 
slowly,  and  the  great  rains  we  have  had  for  these  two  days  past, 
and  which  are  like  to  continue,  will  make  our  troops  suffer  very 
much ;  however  we  reckon  to  he  masters  of  the  place  about  the 

middle  or  the  20th  of  the  next  month. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  25  Septembre ,  1704. 

L’ Orange  m’a  rendu  bier  au  soir  la  lettre  que  vous  m’avez 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  24  du  courant,  touchant  l’echange  de 
nos  prisonniers  de  guerre,  et  je  puis  vous  assurer  que  je  suis  tout- 
a-fait  touche  des  miseres  que  ces  pauvres  gens  peuvent  souffrir. 
Je  travaille  aussi  avec  un  veritable  plaisir  a  tout  ce  qui  leur  peut 
porter  aucun  soulagement :  c’etait  dans  cette  vue  que  j’ai  d’abord 
offert  a  M.  le  Marechal  de  Tallard  tout  le  credit  dont  il  pouvait 
avoir  besoin  pour  leur  subsistance  jusques  a  ce  qu’il  en  regut  de 
France.  J’ai  meme  donne  les  mains  au  contrat  qu’il  a  fait  avec 
le  Sieur  Vanderkaa,  notre  munitionnaire,  pour  leur  fournir  le  pain 
par  tout  oil  ils  seront,  ainsi  j’ai  ete  surpris  de  voir  ce  que  vous  me 
marquez,  qu’on  le  leur  aurait  refuse.  Je  viens  d’en  parler  a  M. 
le  Prince  Eugene,  et  nous  ne  pouvons  croire  que  cela  leur  ait 
aucunement  manque,  mais  pour  vous  temoigner  encore  que  nous 
sommes  prets  a  porter  toutes  les  facilites  que  vous  pouvez  souhaiter 
en  cette  occasion,  nous  serions  bien  aises  que  vous  voulussiez 
envoyer  un  commissaire  qui  pourrait  regler  ici  tout  ce  qui  serait 
necessaire  pour  la  subsistance  de  ces  pauvres  gens,  tant  en  Alle- 
magne  qu’en  Hollande. 

Pour  ce  qui  est  de  nos  quatre  bataillons  Anglais  et  Hollandais 
qui  ont  ete  faits  prisonniers  en  Portugal,  et  que  je  crois  etre  tous 
en  Guienne,  je  vous  prie  d’avoir  la  bonte  de  m’envoyer  le  denom- 
brement  des  ofhciers  et  soldats  de  chaque  regiment,  et  en  meme 
temps  des  passeports  pour  des  vaisseaux  de  charge  qui  les  iraient 
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prendre  a  Bordeaux.  Quand  j’aurai  cette  liste,  je  pourrai  d’au- 
tant  mieux  me  regler  pour  avoir  pret  un  pared  nombre  des  votres 
a  caractere  egal,  oil  il  ne  saurait  avoir  la  moindre  difficulte. 

A  Tegard  des  troupes  de  S.  A.  R.  le  Due  de  Savoie,  faites  pri 
sonnieres  a  Verceil,  M  le  Prince  Eugene  est  tout-a-fait  content 
d’en  traiter  de  meme  avec  vous. 

Sur  la  proposition  qui  m’avait  ete  faite  d'un  echange  entre 
M.  le  Marquis  de  Sassenage,  gendre  et  aide-de-camp  de  M.  le 
Marechal  de  Tallard,  et  le  jeune  Comte  de  Frise,  qui  fut  pris  a  la 
bataille  de  Spirebach,  faisant  la  fonction  d’aide-de-camp  de  M. 
le  Prince  de  Hesse,  je  n'avais  pas  hesite  de  faire  tenir  a  M.  le 
Marechal  un  passeport  pour  M.  de  Sassenage  pour  s’en  retourner 
en  France,  mais  il  vient  de  me  le  renvoyer,  me  priant  de  vous  en 
ecrire ;  ainsi,  Monsieur,  je  vous  en  laisse  entierement  le  maitre. 

J’avais  aussi  ecrit  a  M.  de  Tallard  touchant  1* echange  du  Baron 
de  Doppe,  major  du  regiment  de  M.  le  Comte  de  Yehlen,  contre 
le  Sieur  Jouy,  major  du  regiment  d' Orleans,  et  il  me  renvoie  de 
meme  a  vous.  Ce  que  j’en  fais,  vous  pouvez  croire  n’est  que  pour 
le  soulagement  de  tous  ces  Messieurs,  de  sorte  que  vous  ferez  en 
cela  comme  vous  le  jugerez  a  propos.  Au  reste,  je  vous  supplie 
d'etre  persuade  que  je  chercherai  toujours  avec  empressement  les 
occasions  de  vous  pouvoir  temoigner  la  veritable  estime  et  le 
respect  avec  lesquels  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  BAVARIA. 

Monseigxeur,  Au  Camp  de  IVeissembourg ,  ce  26  Septembre,  1704. 

Je  suis  bien  marri  que  je  n’ai  pu  faire  tenir  a  V.  A.  E.  plutot 
la  reponse  de  Madame  l’Electrice  a  la  lettre  dont  Elle  a  plu  me 
charger.  Un  malheur  qui  est  arrive  au  premier  trompette  en 
chemin,  est  en  partie  la  cause.  Je  n'ai  pas  laisse  d’en  envoyer  un 
autre  qui  vient  me  rapporter  la  ci-jointe,  que  j’aurais  bien  voulu 
envoyer  par  le  plus  court  chemin,  mais  je  ne  l’ai  pas  cru  si  sur  que 
si  le  trompette  prenait  sa  route  par  l’armee  de  France.  Je  serais 
ravi  d’autres  occasions  pour  temoigner  a  V.  A.  E.  le  zele  et  le 

respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorate, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  M.  TALLARD. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Heissembourg,  ce  26  Septembre,  1704. 

J’ai  recu  l’honneur  de  votre  lettre  du  19  du  courant,  sur 
quoi  j’ai  ecrit  a  M.  le  Marechal  de  Yilleroi  touchant  l’echange  de 
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M.  le  Marquis  de  Sassenage  et  de  M.  de  Jouy,  et  j’attendrai  la 
reponse.  A  l’egard  de  vos  lettres,  je  vous  prie  de  croire  que  je 
m’interesse  trop  en  votre  satisfaction  pour  les  retenir  ici  un  seul 
moment,  meme  tout  ce  qui  est  venu  pour  vos  Messieurs  a  ete 
d’abord  achemine  a  notre  resident  a  Francfort  pour  leur  etre 
rendu.  Je  n’ai  rien  ou'i  du  tout  de  M.  de  Scilly  depuis  qu’il  nous 
a  quitte,  et  s’il  vous  a  ecrit,  il  faut  que  ce  soit  par  quel  que  autre 
canal. 

Je  suis  tres-marri  d’apprendre  votre  indisposition;  et  aussitot 
que  vous  m’aurez  marque  la  suite  que  vous  souhaitez  prendre  avec 
vous,  je  vous  enverrai  un  passeport  a  l’avenant  pour  aller  a  Aix, 
ou  je  serais  ravi  que  vous  puissiez  trouver  quelque  soulagement. 

Je  ne  puis  douter  qu’on  n’approuve  entierement  en  France  le 
contrat  que  vous  avez  fait  pour  la  fourniture  du  pain  aux  pri- 
sonniers.  M.  de  Villeroi  semble  etre  du  meme  sentiment  par  la 
lettre  qu’il  m’a  ecrite  et  que  je  vous  envoie  ci-jointe  pour  votre 
satisfaction ;  je  lui  ai  marque  qu’il  pourra  envoyer  ici  un  com- 
missaire  pour  regler  tout  ce  qui  regarde  la  subsistence  de  ces 
pauvres  gens.  Quand  vous  me  ferez  l’honneur  de  me  donner  vos 
ordres  touchant  le  passeport,  vous  aurez  la  bonte  d’y  joindre  en 
meme  temps  cette  lettre.  Au  reste,  je  vous  prie  de  me  faire  la 
justice  de  croire  qu’on  ne  saurait  etre  avec  une  plus  veritable 
passion  et  estime  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D'AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  26  Septembre,  1704. 

II  y  a  trois  jours  que  je  fus  au  camp  devant  Landau  pour 
saluer  le  Roi  des  Romains ;  la  je  requs  Fhonneur  de  votre  lettre 
du  13  du  courant,  et  vous  suis  bien  oblige  de  la  promptitude  avec 
laquelle  vous  avez  bien  voulu  nous  envoyer  les  mineurs.  J’ai 
appris  de  M.  le  Baron  de  Heiden  qu’ils  avaient  deja  passe  Coblenz, 
de  sorte  que  j’attends  a  chaque  moment  d’apprendre  leur  arrivee. 
Pour  les  ingenieurs  que  vous  avez  fait  avancer  jusques  a  Bonn, 
nous  n’en  aurons  pas  besoin  pour  le  siege  de  Landau.  Encore 
qu’il  n’avance  pas  si  bien  qu’il  serait  a  souhaiter,  on  se  flatte  d’etre 
maitre  de  la  place  vers  le  16  du  mois  prochain,  mais  alors  si  la 
saison  nous  favorise,  nous  pourrions  bien  nous  servir  de  ces  in¬ 
genieurs  pour  l’attaque  de  Trarbach,  comme  je  vous  ai  marque 
dans  ma  derniere,  afin  de  faciliter  nos  desseins  de  prendre  des 
quartiers  d’hiver  a  Treves  et  le  long  de  la  Moselle.  Je  serais 
bien  aise  de  savoir  si  vous  ne  pourriez  pas  aussi  avancer  vos 
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quartiers  du  cote  de  l’Eyfelt,  afin  d’etre  a  portee  de  se  secourir  en 
cas  de  besoin. 

On  nous  dit  a  present  que  M.  de  Coigny  a  tourne  sa  route  de 
ce  cote-la  pour  tacher  de  porter  quelque  obstacle  a  nos  desseins ; 
mais  cela  n’empechera  pas  que  nous  ne  les  poursuivions  si  le  temps 
le  permet. 

Je  suis,  avec  une  passion  et  respect  tres-sincere,  Monsieur,  &c.  M. 


To  COUNT  SINZENDORFF. 

Monsieur,  An  Camp  de  Weissembourg,  ce  26  Septemhre,  1704. 

M.  le  Prince  Eugene  et  moi  nous  nous  trouvons  si  em¬ 
barrasses  pour  le  fourrage  pour  les  troupes,  que  nous  sommes 
obliges  de  rester  ici  demain,  et  de  vous  prier  de  vouloir  faire  nos 
excuses  que  nous  ne  venons  pas  rendre  nos  devoirs  a  sa  Majeste. 
Si  les  fourrageurs  qui  sortent  ont  quelque  succes,  j’espere  que 
nous  pourrons  avoir  l’honneur  de  saluer  sa  Majeste  dimanche. 
Cependant  no  as  avons  encore  une  priere  a  vous  faire,  qui  est  de 
supplier  sa  Majeste  d’avoir  la  bonte  de  differer  la  revue  des  troupes 
ici  jusques  a  ce  qu’il  y  ait  quelque  apparence  de  beau  temps,  et 
que  nous  en  soyons  avertis  un  jour  ou  deux  auparavant,  afin  que 
toutes  les  troupes  puissent  etre  au  camp  et  avoir  quelque  peu  de 
temps  a  se  preparer.  Vous  m’obligeriez  beaucoup  si  vous  vouliez, 
par  le  retour  de  ce  messager,  me  mander  les  progres  du  siege 

depuis  que  je  vous  ai  quitte. 

Je  suis,  tres-parfaitement  et  avec  respect,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  26th  September,  1704. 

I  received  last  night  the  favour  of  your  letter  of  the  19th 
instant  in  answer  to  what  I  mentioned  to  you  relating  to  the  8000 
Prussians,  and  foresee  with  you  many  difficulties  before  it  can  be 
brought  to  pass.  The  thought  is  entirely  my  own,  and  has  been 
communicated  to  no  one  but  yourself,  who  I  am  sure  will  readily 
concur  in  whatever  may  tend  towards  the  obviating  them  and 
facilitating  a  matter  that  may  be  of  so  great  an  advantage  to  the 
public,  therefore  I  shall  endeavour  to  answer  as  w^ell  as  I  can  to 
the  questions  you  propose. 

As  to  the  first,  I  suppose  these  8000  men  to  be  no  part  of  those 
the  King  of  Prussia  has  furnished  this  year  to  the  allies,  but  of 
the  troops  he  has  had  at  home  in  inaction  all  this  summer. 

As  to  the  second,  I  think  it  does  not  much  concern  us  whether 
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the  King  raises  other  troops  in  the  room  of  these  or  not,  though  I 
believe  he  will  be  apt  enough  to  do  it  of  himself  if  he  has  where¬ 
withal. 

Thirdly,  I  suppose  the  300,000  crowns  a  year  to  be  the  whole 
expense  we  shall  be  at  on  any  account  for  these  troops. 

Fourthly,  I  do  not  suppose  that  these  troops  should  serve 
directly  in  the  Cevennes. 

Fifthly,  I  suppose  that  these  succours  from  the  Emperor  may 
enable  the  Duke  of  Savoy  to  act  offensively  the  next  summer,  and 
in  that  case  it  may  be  stipulated  as  a  consideration  for  them  that 
he  send  some  of  his  own  troops  to  assist  the  Cevennois  so  as  to 
make  a  more  powerful  diversion  on  that  side. 

1  allow  the  war  between  the  Swedes  and  the  Poles  to  be  a  very 
great  obstacle  to  our  designs  in  this  matter ;  however  I  am  apt  to 
think  her  Majesty  and  the  States’  guarantee  to  the  King  may  in  a 
great  measure  obviate  the  difficulty  on  that  side ;  and  though  it  is 
near  a  hundred  leagues  out  of  my  way  in  the  winter  season,  and 
after  a  long  campaign,  yet  I  would  spare  no  pains,  but  venture  to 
take  Berlin  in  my  way  home,  in  case  you  would  give  me  assurance 
that  the  States  would  comply  with  the  payment  of  one-third  of  the 
300,000  crowns,  that  I  might  treat  accordingly.  As  to  the 
money,  I  believe  a  great  part  of  it,  if  not  the  whole,  might  be 
saved  by  laying  aside  M.  de  Belcastell’s  projects  and  not  being  too 
prodigal  in  that  of  the  Marquis  de  Miremont,  which  are  not  like 
to  have  any  great  effect,  and  would  be  abundantly  supplied  by 
these  8000  men. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Weissemburg,  26th  September,  1704. 

My  Lord  Duke  of  Marlborough  having  waited  on  the  King  of  the  Romans  at  the 
camp  before  Landau,  and  visited  the  approaches  our  troops  have  made  to  the  place, 
returned  to  his  quarters  on  Wednesday  evening,  as  Prince  Eugene  did  the  next 
morning. 

Yesterday  four  Prussian  regiments  of  foot  marched  from  hence  to  reinforce  the 
troops  that  carry  on  the  siege,  and  Gen.  Thungen  is  expected  there  this  day  with 
sixteen  battalions  of  those  that  were  employed  in  the  siege  of  Ulm. 

Lieut.-Gen.  Cusani  is  marched  from  hence  with  three  Imperial  regiments  of  horse 
towards  Bavaria  to  observe  troops  which  the  Elector  left  in  that  country  who  have 
lately  obliged  those  of  the  Circles  that  were  posted  to  block  up  Ingolstadt  to  retire 
from  thence. 

The  propositions  which  the  Electress  of  Bavaria  sent  to  the  court  at  Vienna 
having  been  referred  back  to  the  army,  her  secretary  and  M.  Meerman,  formerly 
the  Elector’s  resident  at  Vienna,  are  come  to  the  camp  before  Landau  in  order  to 
treat  with  the  King  of  the  Romans. 

We  have  advice  that  the  Elector  has  passed  Metz  in  his  way  to  Brussels,  where 
it  is  thought  he  is  arrived  by  this  time.  The 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  29 th  September,  1704. 

I  went  yesterday  morning  for  the  second  time  to  wait  on  the 
King  of  the  Romans  before  Landau,  where  I  received  the  favour 
of  your  letters  of  the  5th  and  8th  instant,  with  the  copy  of  the 
memorial  presented  to  her  Majesty  by  the  Comte  de  Briangon, 
which  I  showed  to  Prince  Eugene  ;  and  had  likewise  an  opportu¬ 
nity  of  mentioning  to  the  King  of  the  Romans  the  ill  circumstances 
the  Duke  of  Savoy  lies  under.  Immediately  after  a  courier  ar¬ 
rived  with  letters  from  his  Royal  Highness  both  for  the  King  and 
the  Prince,  giving  an  account  that  the  garrison  of  Ivrea  had  beat 
the  chamade,  and  was  like  to  have  the  same  fate  as  that  of  Verceil, 
calling  with  all  the  earnestness  that  may  be  for  assistance.  I  find 
his  Majesty,  as  well  as  the  Prince,  very  sensible  how  much  it  con¬ 
cerns  us  to  send  him  speedy  relief ;  and  they  assure  me  they  are 
now  actually  treating  with  the  Elector  Palatin  and  the  Bishop  of 
Wirtzburg  for  8000  men,  which  are  to  march  immediately  to 
join  Comte  Linange,  so  as  to  enable  him  to  take  winter-quarters 
in  Italy,  and  to  give  some  present  diversion  to  the  enemy,  that  his 
Royal  Highness  may  have  a  little  breathing  time  before  the  next 
spring,  against  when  they  promise  very  seriously  that  all  the 
Emperor’s  troops  shall  be  fully  recruited,  and  make,  together  with 
this  reinforcement,  a  body  of  50,000  men,  which  will  no  doubt  be 
sufficient  to  enable  the  Duke  of  Savoy  to  act  offensively  the  next 
campaign. 

M.  de  Villeroi  has  informed  me  that  the  French  court  do 
readily  agree  to  the  exchange  of  four  battalions  taken  in  Portugal, 
against  the  like  number  of  theirs  made  prisoners  in  the  late  battle  ; 
whereupon  I  have  desired  him  to  send  me  passes  for  some  of  our 
transports  to  go  to  Bordeaux  to  fetch  off  our  men,  that  upon  the 
receipts  of  the  masters  of  the  vessels,  or  of  such  persons  as  shall 
be  sent  to  receive  them,  the  same  number  may  be  delivered  to  the 
French  commissaries  on  the  frontiers  of  Holland.  As  soon  as  these 
passes  come,  I  shall  not  fail  to  hasten  them  over  to  you. 

The  continued  rains  have  very  much  incommoded  us  in  our 
approaches  to  Landau  ;  but  the  weather  having  cleared  up  within 


The  continued  rains  have  somewhat  interrupted  our  works  before  Landau  for 
these  three  days  past ;  however,  we  hope  a  battery  of  thirty  great  guns  will  begin  to 
play  to-morrow  or  Sunday.  On  Wednesday  there  was  arrived  before  the  place  34 
twenty-four-pounders,  12  twelve-pounders,  11  mortars,  2  howitzers,  and  100  hand- 
mortars. 
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these  two  days,  we  hope  to-morrow  a  battery  of  thirty  pieces  of 
cannon  may  be  perfected  and  in  a  condition  to  play. 

The  King  of  the  Romans  has  consented  to  give  the  Electress  of 
Bavaria  the  same  terms  as  were  offered  her  Electoral  Highness 
before  the  taking  of  Ulm,  whereof  I  then  sent  you  an  account ;  and 
M.  Meerman  is  returned  to  Munich  to  make  his  report. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  SCHOMBERG. 

My  Lord,  Camp  at  Weissemburg,  29th  September,  1704. 

I  return  your  Grace  a  great  many  thanks  for  the  honour  of 
your  obliging  letter  of  the  5th  past  from  Lisbon,  and  for  the  share 
you  are  pleased  to  take  in  the  success  of  her  Majesty’s  arms  in 
these  parts.  I  must  pray  leave  to  assure  you,  at  the  same  time, 
none  can  be  more  sensibly  concerned  than  I  am  at  the  misrepre¬ 
sentations  that  have  been  made  of  your  Grace  from  the  court  of 
Portugal,  whose  slowness  and  ill  conduct  hitherto,  do  sufficiently 
justify  the  complaints  you  were  obliged  to  make  on  that  subject. 
I  shall  long  to  kiss  your  Grace’s  hands  in  London,  and  to  assure 
you  in  person  of  the  truth  and  esteem  wherewith  I  am, 

My  Lord,  your  Grace’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  M.  DE  SCILLY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  fVeissembourg,  ce  30  Septembre,  1 704. 

J’ai  requ  Thonneur  de  votre  seconde  lettre ;  mais  pour  la 
premiere,  qui  devait  etre  accompagnee  d’un  paquet  pour  M.  le 
Marechal  de  Tallard,  elle  ne  m’a  jamais  ete  rendue,  et  j’en  suis 
d’autant  plus  en  peine  que  je  vois  par  celle  que  je  viens  de  rece- 
voir  de  Hanau,  que  M.  le  Marechal  est  fort  inquiet  pour  apprendre 
de  vos  nouvelles.  (Test  pourquoi  je  vous  prie  de  vous  bien  in¬ 
former  par  quelle  adresse  vous  avez  envoye  cette  lettre  afin  de 
tacher  de  la  deterrer  pour  me  justifier  aupres  de  M.  de  Tallard, 
celle  que  j’ai  requ  ay  ant  meme  reste  quelques  jours  au  camp 
devant  Landau  avant  que  de  venir  ici.  Yous  pouvez  faire  fond 
que  tout  ce  que  vous  m’adresserez  sera  rendu  des  aussitot  avec  la 
derniere  exactitude,  et  que  j’embrasserai  avec  plaisir  les  occasions 
pour  vous  assurer  de  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je 
suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

P.S. — M.  le  Marechal  a  souhaite  d’aller  a  Aix  pour  sa  sante  : 
s’il  continue  dans  cette  resolution,  vous  pouvez  Taller  joindre  la, 
ou  bien  vous  le  trouverez  en  Hollande. 
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To  the  COMTE  DE  GRAMMONT. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  30  Septembre,  1704. 

J’ai  re^u  l’honneur  de  votre  lettre,  et  ne  trouvant  pas  les 
deux  officiers  pour  lesquels  vous  vous  interessez,  j’ai  tache  d’en 
apprendre  des  nouvelles,  mais  sans  aucun  effet ;  de  sorte  que  j’ai 
peur  qu’ils  ne  soient  tous  deux  morts  de  leurs  blessures.  Mais  en 
cas  que  par  ci-apres  ils  se  trouvent  parmi  les  notres,  ou  ceux  des 
Imperiaux,  comme  cela  pourrait  encore  etre,  puisque  j’attends  a 
chaque  moment  la  reponse  des  lettres  que  j’ai  fait  ecrire  a  leur 
egard  du  cote  de  Nordlingen  et  de  Dillingen,  vous  pouvez  vous 
assurer,  Monsieur,  que  je  ferai  pour  eux  tout  ce  que  vous  pouvez 
souhaiter,  afin  de  vous  temoigner  combien  je  defere  a  votre  re- 
commandation.  Cependant  comme  M.  de  St.  Second  s’en  retourne 
en  France,  j’embrasse  avec  un  veritable  plaisir  l’occasion  pour  vous 
remercier  de  Fhonneur  de  votre  souvenir,  et  vous  assurer  qu’on  ne 
peut  etre  avec  plus  d’estime  et  de  passion  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SPINA. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  30  Septembre,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  26  du  courant,  et  vous 
suis  fort  oblige  des  soins  que  vous  avez  bien  voulu  prendre  pour 
l’embarquement  des  prisonniers.  Je  vois  que  cela  vous  a  donne 
beaucoup  de  peine,  dont  je  suis  tres-marri :  il  faut  l’attribuer  au 
Brig.  Ferguson,  lequel,  s’il  avait  suivi  les  instructions  que  je  lui 
avais  donnees  par  ecrit,  vous  en  aurait  sauve  une  grande  partie ; 
car  je  lui  avais  ordonne  expressement,  que  d’abord  qu’il  arriverait 
a  Mayence,  il  eut  a  m’envoyer  une  estaffette  avec  un  detail  exact 
de  tous  les  prisonniers  et  de  la  commodite  qui  se  trouvait  pour 
leur  transport  avec  l’escorte.  Sur  quoi  il  devait  attendre  mes  ordres 
avant  que  de  passer  outre,  ayant  dessein  de  faire  rester  quelques- 
uns  des  prisonniers  en-dega  pour  etre  remis  aux  ordres  de  M.  le 
Prince  Eugene  :  alors  les  bateaux  auraient  recpi  le  reste  sans 
difficult^.  Mais  je  n’ai  eu  aucune  de  ses  lettres  que  par  la  poste, 
et  si  tard  meme,  qu’elles  me  marquent  qu’il  allait  partir  le 
lendemain. 

Je  vous  remercie  des  o  fires  que  vous  me  faites  de  votre  assistance 
pour  le  transport  de  l’artillerie,  dont  je  profiterai  en  cas  de  neces- 
site ;  mais  je  crois  que  le  Sieur  Pendlebury,  qui  en  est  charge, 
y  aura  deja  pourvu. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 
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Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  30  Septembre ,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  28  du  courant,  avec  les 
listes  des  prisonniers  que  vous  avez,  officiers  et  soldats.  Tout  ce 
qui  m’y  regarde  en  particular  sont  les  quatre  bataillons  faits 
prisonniers  en  Portugal,  et  ceux  des  troupes  de  Hollande,  de 
Hesse,  et  de  Zell,  a  la  solde  de  sa  Majeste  et  de  MM.  les  Etats, 
faits  prisonniers  a  la  bataille  de  Spirebach.  Vous  aurez  la  bonte, 
s’il  vous  plait,  de  faire  avancer  ces  derniers  pour  etre  echanges 
contre  un  pared  nombre  des  votres.  Pour  le  reste,  j’ai  remis  les 
lettres  a  M.  le  Prince  Eugene,  qui  aura  soin  de  vous  faire  rendre 
1’ equivalent. 

Vous  trouverez  ci-joint  un  etat  des  prisonniers  qui  sont  partis 
vendredi  de  Mayence  pour  descendre  en  Hollande,  comme  je  l’ai 
requ  du  commissaire  qui  les  a  fait  exnbarquer.  On  travaille  a  en 
dresser  un  plus  particulier,  avec  les  noms  des  officiers,  qui  sera 
remis  a  votre  commissaire. 

A  1’egard  des  vaisseaux  qui  doivent  aller  chercher  nos  quatre 
bataillons  a  Bordeaux,  je  crois  que  si  vous  m’envoyez  des  passe- 

ports  pour  cinq  batiments  de  charge  cela  pourra  suffire. 

Je  suis,  avec  une  passion  et  respect  tres-sincere,  Monsieur,  & c.  M. 


P.  S. — Vous  m'obligerez  beaucoup,  Monsieur,  si  vous  vouliez 
faire  ecrire  en  Guienne  pour  savoir  a  peu-pres  le  nombre  de 
soldats  qui  reste  des  quatre  bataillons  et  de  m’en  informer,  afin 
qu’on  puisse  d’autant  mieux  se  regler  en  Angleterre. 


To  the  DUKE  OF  SHREWSBURY. 

My  Lord,  Camp  at  Weissemburg,  30 th  September,  1704. 

I  have  already  owned,  by  mine  of  the  28th  past,  the  receipt 
of  your  Grace’s  letter  of  the  26th  of  July,  as  I  must  now  do  the 
honour  of  that  of  the  30th  August,  which  Mr.  Stepney,  who  has 
been  so  kind  as  to  come  and  make  me  a  visit  from  Vienna, 
delivered  to  me  the  last  week.  I  cannot  be  enough  thankful  for 
the  obliging  terms  your  Grace  is  pleased  to  use  ;  nor  can  I  express 
the  satisfaction  I  have  in  the  hopes  you  seem  to  give  us  of  seeing 
you  in  England :  it  is  what  I  have  longed  for  a  great  while,  as 
well  as  many  other  of  your  friends ;  but  I  dare  say  none  would 
enjoy  more  real  pleasure  in  it  than  myself. 

By  my  last  I  told  your  Grace  we  were  hastening  towards  the 
Bhine.  We  passed  that  river  at  Philipsburg  sooner  by  some  days 
than  the  enemy  expected.  However,  they  pretended  to  give  us 
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battle  on  the  Spirebach,  and  bad  actually  posted  and  fortified 
themselves  on  the  Queich  in  order  to  dispute  our  coming  to 
Landau ;  but  upon  our  approach  they  always  retired  with  great 
precipitation,  and  left  us  at  last  entire  masters  of  the  siege,  which 
the  King  of  the  Romans  is  carrying  on,  while  Prince  Eugene  and 
myself  cover  it,  as  your  Grace  will  have  already  been  informed. 
The  continued  rains  we  have  had  for  several  days  past  have  been 
some  obstruction  to  us  ;  hut  now  that  fair  weather  seems  to  be 
set  in  again,  the  siege  will  be  carried  on  with  greater  vigour,  so 
that  we  hope  to  be  masters  of  the  place  in  about  three  weeks  ; 
after  which,  if  the  season  favours  us,  we  shall  endeavour  to  seize 
Trarbach,  and  to  extend  our  winter-quarters  to  Treves  and  along 
the  Moselle,  and  so  end  the  campaign. 

I  have  a  letter  by  the  last  post  from  Mr.  Secretary  Harley,  in 
which  he  gives  me  his  private  thoughts  that  this  might  he  a  proper 
juncture  to  set  on  foot  a  negotiation  with  the  Venetians  for  bring¬ 
ing  them  into  the  grand  alliance,  wherein  I  am  confident,  if  your 
Grace  would  give  yourself  the  trouble,  your  knowledge  and  in¬ 
terest  in  those  parts  might  he  of  great  use,  and  I  am  as  sure  her 
Majesty  would  readily  come  into  any  measure  you  should  propose  ; 
therefore  I  beg  that  by  your  next  you  will  please  to  give  me  your 
opinion  of  this  matter,  with  what  hopes  there  may  be  of  success, 
and  the  most  likely  means  of  bringing  it  to  pass. 

We  have  been  kept  some  time  in  suspense  about  the  success  of 
the  engagement  between  the  two  fleets  in  the  Mediterranean,  and 
are  still  without  any  relation  that  can  he  depended  on ;  but  as  the 
enemy  have  made  no  rejoicing,  we  have  very  good  grounds  to  hope 

the  advantage  has  been  on  our  side. 

I  am,  with  the  greatest  truth  and  sincerity,  My  Lord,  & c.  M. 


To  the  KING  OF  SPAIN. 

Sire,  Ait  Camp  de  Weissembourg ,  ce  1  Octobre,  1704. 

J’ai  requ  avec  le  respect  que  je  dois  la  lettre  que  V.  M.  a 
claigne  m’ecrire  sur  la  victoire  que  le  bon  Dieu  a  donnee  aux 
armes  des  liauts  Allies  a  Schellenberg.  Elle  aura  appris  depuis 
celle  de  Blenheim,  qui  a  eu  un  si  heureux  succes  que  Monseigneur 
l’Electeur  de  Baviere  a  ete  oblige  d’ahandonner  son  pays,  et  les 
Frangais  de  repasser  le  Rhin.  Je  fais  des  voeux  continuels  pour 
le  succes  des  armes  de  votre  Majeste ;  et  me  ferai  toujours  gloire 

de  pouvoir  temoigner  rattacliement  inviolable  avec  lequel  je  suis, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  the  KING  OF  DENMARK. 

Sire,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  1  Octobre,  1704. 

Comme  M.  le  Due  de  Wirtemberg  m‘a  assure  qu’il  a  rendu 
un  compte  exact  a  V.  M.  de  la  victoire  remportee  par  les  hauts 
Allies  contre  les  armes  de  France  et  de  Baviere,  et  que  d’ailleurs 
j’etais  informe  que  Y.  M.  etait  en  voyage  dans  la  Livonie,  je  ne 
me  suis  pas  presse  de  lui  ecrire  sur  cette  glorieuse  journee,  qui 
a  eu  de  si  heureuses  suites  pour  le  bien  de  la  cause  commune  que 
M.  l’Electeur  de  Baviere  a  ete  oblige  d’abandonner  son  pays,  et  de 
se  retirer  avec  les  Franqais  en-de^a  du  Bhin,  ou  nous  sommes 
occupes  a  present  a  faire  le  siege  de  Landau.  Je  ne  saurais 
cependant  me  dispenser  de  rendre  justice  aupres  de  V.  M.  a  la 
bravoure  et  le  courage  de  ses  troupes,  tant  officiers  que  soldats, 
dont  je  ne  puis  assez  me  louer,  et  particulierement  de  la  bonne 
conduite  de  M.  le  Due  de  Wirtemberg  et  M.  de  Scholten,  qui  a 
leur  ordinaire  se  sont  comportes  partout  avec  beaucoup  de  dis¬ 
tinction. 

Je  suis,  avec  un  tres-profond  respect  et  soumission, 

Sire,  de  votre  Maieste,. 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


A  S.  E.  M.  LE  PRINCE  DE  LIECHTENSTEIN,  GRAND  MAITRE  DE 

SA  MAJESTE'  CATHOLIQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  1  Octobre,  1704. 

J’ai  eu  bien  de  la  joie  d’apprendre  de  vos  nouvelles  par  la 
lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  10  du  passe 
de  Santarem,  et  vous  suis  fort  redevable  de  vos  obligeantes  felici¬ 
tations  sur  l’heureux  succes  des  armes  des  hauts  Allies  presDona- 
wert.  Cela  n’a  ete  que  l’avant-coureur  d’une  victoire  bien  plus 
complete,  que  le  bon  Dieu  nous  a  donnee  le  13  du  passe  a  Blenheim. 
Les  ennemis  y  ont  perdu  de  leur  propre  aveu  plus  de  quarante 
mille  hommes,  tant  tues  que  blesses,  et  prisonniers,  comme  je  ne 
doute  point  que  vous  aurez  deja  appris.  Cet  avantage  a  eu  toutes 
les  suites  que  nous  en  pouvions  souhaiter.  M.  l’Electeur  de  Ba¬ 
viere  a  ete  oblige  d’abandonner  entierement  son  pays,  et  les 
Frangais  de  quitter  1’Allemagne,  et  de  repasser  le  Rhin. 

Nous  sommes  a  present  occupes  au  siege  de  Landau,  que  j’espere 
que  S.  M.  le  Roi  des  Romains  aura  le  bonheur  de  prendre  pour 
la  seconde  fois,  apres  quoi,  si  la  saison  nous  favorise,  nous  tacherons 
de  nous  rendre  maitres  de  Trarbach,  et  de  saisir  des  quar tiers 
d’hiver  a  Treves  et  le  long  de  la  Moselle,  pour  etre  plus  a  portee 
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de  commencer  de  bonne  heure  la  campagne  prochaine.  Je  Tons 
prie  de  presenter  la  lettre  ci-jointe  a  S.  M.  Catholique,  et  de  me 
faire  la  justice  de  croire  que  je  serai  partout  avec  une  estime  et 
respect  tres-particulier, 

Monsieur,  &c.  INI. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  1  Octobre,  1704. 

Je  vous  ai  deja  averti  que  j'avais  fait  donner  des  passeports 
a  plusieurs  officiers  Francais  qui  ont  ete  faits  prisonniers  a  la  der- 
niere  bataille  pour  se  rendre  a  Breda.  Je  vous  envoie  a  present 
une  liste  de  ceux  qui  pourront  y  arriver  en  peu  de  jours.  En  cas 
que  vous  trouviez  que  le  nombre  fut  trop  grand,  ou  qu’ils  vous 
embarrassent  aucunement,  je  vous  prie  de  vouloir  en  ecrire  a  M. 
de  Slingelandt,  afin  que  Messieurs  du  Conseil  d’Etat  puissent 
envoyer  les  subalternes  ailleurs. 

Les  pluies  continuelles  avaient  un  pen  retarde  notre  siege ;  mais 
comme  le  temps  s’est  remis,  on  a  perfectionne  une  batterie  de 
trente  pieces  de  canon,  qui  a  commence  a  tirer  aujourd’hui,  et 
j’espere  que  nous  le  pousserons  a  present  avec  vigueur. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  MM.  les  Etats,  par  laquelle 
ils  me  mandent  qu’ils  ont  donne  ordre  a  M.  Dopff  de  se  rendre 
ici  au  plus- tot,  ce  qui  pourra  faciliter  nos  desseins  que  je  vous  ai 
marques,  de  prendre  des  quartiers  d’hiver  sur  la  Moselle.  Et  je 
me  flatte  que  cela  se  pourra  regler  de  maniere  que  les  troupes  de 
la  Meuse  pourront  avancer  leur  quartiers  aussi  vers  l’Eyfelt  pour 

etre  a  portee  de  se  secourir  l’une  l’autre  en  cas  de  besoin. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  TALLARD. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  3  Octobre,  1704. 

J’ai  re^u  l’honneur  de  votre  lettre  du  30  du  passe,  et  vous 
envoie  ci-joint  le  passeport  que  vous  demandez  pour  vous  et  les 
Messieurs  que  vous  desirez  avoir  en  campagnie.  Souhaitant  de 
tout  mon  coeur  que  vous  puissiez  profiter  des  eaux  pour  le  parfait 
retablissement  de  votre  sante,  je  vous  laisse  le  maitre  de  prendre 
autant  de  dragons  avec  vous  que  vous  trouverez  a-propos,  lais- 
sant  le  reste  pour  accompagner  les  Messieurs  qui  vont  droit  a 
Breda. 

Je  donne  cette  lettre  a  M.  d’ Artois,  votre  commissaire,  pour 
vous  rendre  en  main  propre,  afin  qu’il  puisse  en  meme  temps 
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recevoir  vos  instructions  pour  regler  la  subsistance  des  prisonniers. 
Au  reste,  je  vous  prie  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  passion 
et  respect  tres  sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  PALONQUIST. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  3  Octobre,  1704. 

Je  vous  suis  bien  redevable  de  la  part  que  vous  prenez  si 
obligeamment  en  ce  qui  me  regarde  dans  la  lettre  que  vous  m’avez 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  24  du  passe ;  et  encore  que  vous 
paraissiez  si  neutre,  je  ne  saurais  m’empecher  d’etre  persuade  que 
vous  souhaitez  du  bien  aux  armes  des  hauts  Allies  et  a  la  cause 
commune.  Xls  ne  recberchent  qu’a  se  garantir  et  prevenir  les  des- 
seins  ambitieux  de  la  France  contre  la  liberte  de  toute  l’Europe. 

M.  le  Comte  d’Oxenstiern  a  ete  ici,  et  je  ne  doute  point  qu’il 
ne  me  rende  justice  aupres  de  S.  M.  le  Roi  de  Suede,  que  j’ai 
concouru,  et  meme  avec  plaisir,  a  tout  ce  qu’il  a  souhaite  pour  la 
conservation  du  duche  de  Deux  Ponts  et  les  dependances. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime  et  passion,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  3rd  October,  1704. 

Yesterday  the  King  of  the  Romans  came  to  see  our  army, 
which  was  drawn  out  in  two  lines,  and  appeared  really  in  very 
good  order,  much  better  than  could  have  been  expected  at  the 
latter  end  of  such  a  campaign.  His  Majesty  was  saluted  by  a 
triple  discharge  of  all  our  artillery  and  small  arms,  and  after  the 
review  did  me  the  honour  to  take  a  dinner  with  his  court  and 
general  officers  at  my  quarters. 

On  Wednesday  a  battery  of  thirty  pieces  of  cannon  was  per¬ 
fected  before  Landau,  and  has  continued  firing  ever  since  with 
good  success.  In  three  or  four  days  we  hope  to  have  another 
ready  of  tw'enty-eight  guns ;  yet  I  cannot  say  the  siege  goes  on 
with  all  the  vigour  that  were  to  be  wished. 

On  Sunday  I  propose  to  be  going  thither  again,  for  two  or 
three  days,  and  then  may  he  able  to  give  you  a  better  account. 

The  French  have  sung  Te  Deum  for  their  victory  at  sea,  and 
have  likewise  rejoiced  for  it  in  their  army,  though  they  do  not 
publish  any  particular  advantage  they  have  had  over  our  fleet. 
This  makes  us  the  more  impatient  for  an  account  from  England, 
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by  which  we  still  hope  to  find  that  the  advantage  has  been  on  our 
side. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  most  humble  servant.  M.* 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  4  Octobre ,  1704. 

M.  Dopff  est  arrive  ici  hier  au  soir  de  la  part  de  MM.  les  Etats 
pour  regler  les  quartiers  d’hiver ;  et  comme  il  est  de  la  derniere 
consequence  de  nous  emparer  de  Trarbach,  tant  pour  la  surete  du 
pays  de  V.  A.  S.  que  pour  couvrir  les  quartiers  que  nous  avons 
dessein  de  prendre  sur  la  Moselle,  je  me  flatte  qu’Elle  y  voudra 
bien  concourir  et  donner  toute  l’assistance  qu’Elle  pourra  pour 
cette  entreprise,  que  nous  voudrions  bien  commencer  des  a  present. 
M.  l’Electeur  de  Treves,  qui  a  deja  fourni  tout  ce  qu’on  lui  a 
demande  jusques  a  present,  me  fait  esperer  qu’il  pourra  encore 
donner  cinq  ou  six  pieces  de  vingt-quatre  avec  quelques  mortiers. 
Pour  toutes  les  munitions  de  guerre  que  Y.  A.  S.  fournira,  je 
tacherai  de  faire  en  sorte  avec  l’Empereur  qu’Elle  en  soit  dedom- 
magee  par  une  partie  de  l’argent  des  contributions  qu’on  tirera  de 
ces  quartiers  d’hiver ;  et  comme  je  souhaite  que  M.  le  Prince 
Hereditaire  fasse  cette  expedition,  j’espere  qu’elle  sera  d’autant 
plus  agreable  a  V.  A.  S.  J’ai  dispose  M.  Dopff  a  rester  ici 
quatre  ou  cinq  jours  pour  la  reponse  qu’il  plaira  a  V.  A.  S.  de 
faire  a  cette  lettre,  que  j’ose  me  flatter  sera  favorable,  vu 
1’ a  vantage  qui  en  resultera  non-seulement  a  la  cause  commune 

mais  a  ses  etats  en  particulier. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  et  un  attachement  tres-sincere, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  COMTE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  Dimanche  matin. 

Encore  que  mes  inclinations  me  portent  a  venir  rendre  mes 
devoirs  a  sa  Majeste,  les  difficultes  qui  me  travaillent  pour  trouver 


*  Bulletin.  Camp  at  Weissenburg,  3rd  October,  1704. 

Yesterday  morning  the  King  of  the  Romans,  attended  by  the  principal  officers  of 
his  court  and  army,  came  from  the  camp  before  Landau  to  see  the  troops  encamped 
here,  which  were  for  that  purpose  drawn  out  in  two  lines.  His  Grace  the  Duke  of 
Marlborough  received  his  Majesty  at  the  left  of  the  army  and  waited  on  him  along 
the  lines  ;  after  which  his  Majesty  was  saluted  with  a  triple  discharge  of  the  artillery 
and  small  arms.  He  was  pleased  to  express  himself  extremely  well  satisfied  with 
the  good  condition  he  found  the  troops  in,  and  after  having  been  splendidly  enter¬ 
tained  with  the  court  and  chief  officers  by  my  Lord  Duke,  returned  in  the  evening 
for  Landau. 
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le  fourrage  pour  un  si  grand  corps  de  cavalerie  sont  tels,  que  je  I 
n’oserais  bouger  de  peur  qu’il  n’arrive  quelque  desordre.  Sur  ce 
que  M.  le  Prince  de  Bade  a  represente,  que  si  nous  fourrageons 
sur  le  Spirebach,  cela  pourrait  prejudicier  a  la  marche  qu’il  fait,  il 
a  ete  defendu,  et  nous  tacherons  de  nous  en  passer  pour  deux  ou 
trois  jours,  au  bout  desquels  j’espere  qu’on  trouvera  quelque 
remede. 

Je  fais  etat  de  venir  saluer  sa  Majeste  mardi  matin.  En 
attendant,  je  vous  prie  de  lui  faire  mes  tres-humbles  obeissances, 
et  de  representer  la  necessite  qui  m’oblige  de  rester  ici.  Le 
Sieur  Richards,  qui  aura  l’honneur  de  vous  rendre  celle-ci,  doit 
revenir  demain  matin.  Faites-moi  le  plaisir  de  me  mander  par  son 
retour  les  nouvelles  que  vous  aurez  regu  de  Madame  l’Electrice 
de  Baviere. 

Je  suis,  avee  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


Monsieur,  '  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  6  Octobre,  1704. 

Etant  convenu  avec  M.  le  Marechal  de  Yilleroi  pour  l’echange 
de  vos  deux  bataillons  faits  prisonniers  en  Portugal  contre  un 
pared  nombre  de  ceux  que  nous  avons  de  l’armee  de  France,  je 
vous  prie  de  m’envoyer  au  plus-tot  sous  l’adresse  de  M.  le 
Marechal  le  nombre  exact  des  officiers  et  soldats  qui  restent  a 
echanger  de  vos  deux  bataillons,  afin  de  pouvoir  d’autant  mieux 
se  regler  sur  les  vaisseaux  et  provisions  qu’on  doit  envoyer  a  Bor¬ 
deaux  pour  les  ramener. 

r  Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

To  the  Officer  commanding  the  two  Dutch  Battalions, 

Prisoners  in  Guienne. 


Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  6  Octobre,  1704. 

Etant  convenu  avec  M.  le  Marechal  de  Villeroi  pour  l’echange 
des  bataillons  de  Steuart  et  de  Stanhope,  faits  prisonniers  en  Por¬ 
tugal,  contre  un  pared  nombre  de  ceux  que  nous  avons  de  l’armee 
de  France,  je  vous  prie  de  m’envoyer  au  plus-tot  sous  l’adresse  de 
M.  le  Marechal  le  nombre  exact  d’officiers  et  de  soldats  qui  restent 
a  echanger  de  vos  deux  bataillons,  afin  de  pouvoir  d’autant  mieux  se 
regler  sur  les  vaisseaux  et  provisions  qu’on  doit  envoyer  d’Angle- 
terre  a  Bordeaux  pour  vous  ramener. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 

To  the  Officer  commanding  the  two  English  Battalions, 

Prisoners  in  Guienne. 
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To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  6  Octobre,  1704. 

J’ai  recu  l'honneur  de  votre  lettre  du  23  du  mois  passe,  dont 
je  yous  suis  fort  oblige.  Les  difficultes  qui  nous  travaillent  pour 
le  fourrage  m’ont  oblige  de  rester  ici  cinq  ou  six  jours  de  suite, 
de  sorte  que  je  ne  puis  yous  dire  au  juste  ce  qu’on  a  fait  deYant 
Landau.  J’y  dois  aller  demain,  et  l’on  me  fait  esperer  que  je 
trouverai  une  seconde  batterie  de  trente  pieces  de  canon  toute 
prete  a  tirer. 

M.  Dopff  est  ici  depuis  trois  jours,  et  nous  aYons  regie  tout  ce 
qui  regarde  le  remplacement  des  douze  bataillons  comme  yous 
l’avez  souhaite.  II  yous  ecrit  lui-meme  ;  ainsi  yous  Youdrez  bien 
permettre  que  je  me  remets  a  ce  qu’il  yous  en  dira. 

Voici  la  copie  d’une  lettre  qu’on  m’a  donnee  ce  soir  par  le 
Comte  d’ Autel,  ecrite  de  Luxembourg.  II  parait  assez  par  la 
que  M.  de  Coigny  ne  songe  qu’a  la  Moselle,  et  meme  qu’on  le 
doit  r enforcer  de  toutes  parts,  ce  qui  rendra  nos  desseins  de  ce 
cote-la  d’autant  plus  difficiles.  On  n’a  point  recu  de  reponse  de 
Madame  l’Electrice  de  Baviere  sur  les  o  fires  qui  lui  ont  ete  faites, 
encore  que  le  terme  qu’on  lui  aYait  donne  soit  echu.  Pourtant  je 

croix  qu’Elle  sera  obligee  de  les  accepter  a  la  fin. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  JVeissemburg,  6th  October,  1704. 

The  difficulties  we  labour  under  for  want  of  forage  have 
obliged  me  to  defer  my  going  to  Landau,  but  I  am  in  hopes  we 
shall  oYercome  them.  To-morrow  I  intend  to  go  thither  to  wait 
on  the  King.  I  had  a  letter  to-day  from  Comte  Sinzendorff,  by 
which  I  find  the  Bavarian  deputies  had  not  received  any  return 
from  the  Electress,  though  the  time  given  her  be  elapsed  :  how¬ 
ever,  it  is  not  doubted  but  her  Electoral  Highness  will  be  obliged 
to  accept  the  terms  offered  her.  A  second  battery  of  thirty  pieces 
of  cannon  will  be  ready  to  fire  to-morrow  against  the  enemy’s 
defences  ;  in  the  meantime  our  people  are  advancing  by  the  sap, 
in  order  to  make  a  lodgment  on  the  counterscarp.  This  method 
may  save  a  few  men,  but  will  cost  the  more  time,  and  it  may  be  a 
great  many  more  men  in  the  end  by  sickness.  The  garrison  take 
all  opportunities  to  desert  :  yesterday  a  lieutenant  and  about 
eighteen  men  came  off  together  from  an  outpost. 

We  are  still  without  any  letters  from  England  since  those  of 
VOL.  I.  2  K 
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the  8th  past,  but  they  ’write  from  Holland  that  the  London 
convoy  brings  an  account  that  you  had  fired  at  the  Tower  for  our 
victory  at  sea,  and  make  the  advantage  on  our  side  to  he  very 

great,  which  we  hope  to  have  confirmed  in  two  or  three  days. 

I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  6  Oct.,  1704. 

J’ai  requ  les  lettres  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  Fhonneur  de 
m’ecrire  le  22  du  mois  passe,  et  je  n’aurais  pas  manque  de  les 
accuser  par  le  dernier  ordinaire,  mais  j’attendais  de  savoir  la 
reponse  de  Madame  l’Electrice  de  Baviere  aux  offres  du  Roi  des 
Romains  pour  qu’Elle  congedie  ses  troupes  et  remette  ses  places 
fortes  a  l’Empereur.  Cela  n’est  pas  encore  arrive,  cependant  je 
n’ai  pas  voulu  differer  plus  long-temps  de  faire  savoir  a  vos  H.  P. 
que  j’ai  communique  a  M.  le  Comte  de  Wratislaw  ce  qu’Elles 
m’ecrivent  au  sujet  de  la  Baviere ;  il  ne  m’a  rien  pu  dire  la-dessus 
de  son  chef,  si  non  qu’il  en  ecrirait  a  la  cour.  M.  Dopff  partira 
pour  Vienne  dans  quatre  ou  cinq  jours,  et  il  s’est  charge  d’agir  de 
concert  avec  M.  de  Bruyninx  dans  les  instances  que  vos  H.  P. 
trouveront  a  propos  de  faire  a  la  Cour  Xmperiale. 

M.  Dopff  est  arrive  ici  depuis  trois  jours,  et  j’ai  regie  avec  lui 
le  remplacement  des  douze  bataillons  qui  doivent  marcher  du 
Brabant  vers  la  Moselle,  de  la  maniere  que  MM.  les  Deputes  et 
M.  d’Auverquerque  1’ont  souhaite.  Les  trois  bataillons  Hollan- 
dais,  d’lvoy,  Witkens,  et  Deleu,  sont  du  nombre,  et  doivent  entrer 
en  garnison  a  Bonn;  domain  je  dois  alter  a  Landau;  a  mon  retour 
de  la  je  les  ferai  partir  au  plus  vite,  et  j’espere  qu’ils  seront  la  bas 
presque  aussitot  que  M.  Dopff  pourra  rejoindre  Farmee.  Cepen¬ 
dant  comrne  l’arriere-saison  avance,  que  nous  n’avons  point  de 
temps  a  perdre,  et  qu’il  nous  est  de  la  derniere  consequence  d’at- 
taquer  Trarbach  pour  faciliter  la  prise  des  quartiers  d’hiver,  je 
supplie  tres-humblement  vos  H.  P.  de  vouloir  donner  les  ordres 
pour  que  les  douze  bataillons  se  tiennent  prets  a  marcher  inces- 
samment  apres  le  retour  de  M.  Dopff  en  Brabant. 

Je  suis  convenu  avec  M.  de  Villeroi  pour  l’echange  des  quatre 
bataillons  Anglais  et  Hollandais  pris  en  Portugal,  qui  sont  pre- 
sentement  en  Guienne,  et  il  me  doit  envoyer  au  premier  jour  des 
passeports  pour  les  vaisseaux  de  charge  qui  les  doivent  aller 
prendre  a  Bordeaux.  Cependant  j’ai  ecrit  au  commandant  des 
deux  bataillons  de  FEtat,  comme  a  celui  des  Anglais,  de  me  faire 
savoir  au  plus-tot  le  nombre  exact  de  ce  qui  leur  reste  d’officiers 
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et  soldats.  D’abord  que  j’aurai  la  reponse,  je  me  donnerai  l’hon- 
neur  de  leur  en  faire  part. 

Je  suis,  avec  un  respect  et  attachement  tres-sincere, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  6  Oci.,  1704. 

Je  me  suis  deja  donne  l’honneur  d’ecrire  aujourd’hui  a  vos 
H.  P.  sur  les  affaires  de  la  Moselle ;  mais  ayant  a  ce  moment 
regu  leur  lettre  du  29  du  mois  passe,  par  laquelle  vos  H.  P.  me 
marquent  le  changement  qu’ Elies  ont  trouve  necessaire  de  faire 
dans  le  detachement  destine  de  ce  cote-la,  et  qu' Elies  souhaitaient 
que  j’envoie  aussi  incessamment  les  ordres  aux  trois  bataillons 
Anglais  de  sortir  et  de  marcher  de  Breda  et  Bois-le-Duc  sur  les 
patentes  de  vos  H.  P.,  j’ai  cru  a  propos  d’ajouter  ce  mot  de  lettre 
pour  leur  assurer  que  je  ferai  partir  neanmoins  avec  ce  change¬ 
ment  les  sept  bataillons  selon  ma  precedente,  et  que  j’envoie  par 
cet  ordinaire  les  ordres  a  M.  de  Slingelandt  pour  la  marche  des 
trois  regiments  Anglais.  Je  veillerai  aussi  avec  beaucoup  de  soin 
aux  mouvements  des  ennemis  afin  de  me  gouverner  a  l’avenant. 
Jusques  a  present  ils  n’ont  fait  d’autre  detachement  que  le  corps 
de  M.  Coigny,  qui  est  marche  du  cote  de  la  Moselle,  oil  je  les 
ferai  bientot  observer  de  si  pres  qu’ils  ne  songeront  pas  a  passer 
outre. 

Je  suis  toujours,  avec  le  rueme  respect, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  BRIGADIER  FERGUSON. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  7  Octobre,  1704. 

MM.  les  Etats  ayant  souhaite  que  les  cinq  bataillons  qui 
sont  partis  d’ici  avec  vous,  et  quatre  autres  des  troupes  Anglaises 
qui  doivent  s’embarquer  en  peu  de  jours,  puissent  etre  disposes 
dans  les  garnisons  selon  le  memoire  ci-joint,  je  vous  prie  de  regler 
le  tout  avec  M.  de  Slingelandt  comme  il  se  trouvera  le  plus  com¬ 
mode  pour  les  troupes,  eu  egard  aux  quartiers  oil  les  cinq 
bataillons  seront  a  present,  et  de  donner  ses  ordres  aux  quatre 
bataillons  qui  viennent  a  Nimegue  a  l’avenant,  en  cas  que  nous 
n’en  envoyions  pas  deux  droit  a  Ruremonde,  dont  on  aura  soin  de 
vous  avertir.  Et  comme  leurs  H.  P.  pourraient  encore  demander 
trois  des  regiments  qui  out  reste  tout  cet  ete  en  garnison  a  Breda 
et  Bois-le-Duc  pour  marcher  a  Maestricht,  vous  devez  en  ce  cas 
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donner  les  ordres  a  ceux  qui  sont  dans  le  meilleur  etat  de  marcher, 
deux  de  Breda  et  un  de  Bois-le-Duc,  selon  les  patentes  qu’ils 
recevront  de  MM.  les  Etats. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissembourg,  1C )th  October,  1704. 

I  have  been  for  these  three  days  past  at  the  camp  before 
Landau,  where  I  received  yesterday  morning  the  favour  of  your 
letters  of  the  12th  and  15th  past,  and  was  in  hopes  I  might  by 
this  post  have  given  you  a  good  account  of  the  progress  of  the 
siege,  but  by  all  I  can  perceive  we  are  not  like  to  be  masters  of 
the  place  before  the  end  of  this  month  at  the  soonest. 

M.  Meerman,  the  Electress  of  Bavaria’s  minister,  returned 
yesterday  to  the  camp  with  her  Electoral  Highness’s  answer  to  the 
proposals  that  had  been  sent  her  from  the  King  of  the  Romans, 
which  she  makes  some  difficulty  of  accepting,  and  insists  on  further 
allowances,  but  his  Majesty  is  advised  not  to  grant  her  anything 
more,  and  it  is  believed  her  Electoral  Highness  will  be  obliged  to 
comply. 

We  have  at  last  received  the  long  expected  relation  from  Eng¬ 
land  of  the  sea  engagement,  and  I  am  glad  to  see  we  have  so  much 
reason  to  attribute  the  victory  to  our  side,  notwithstanding  the 
accounts  the  French  had  spread  abroad  of  the  advantage  being 
wholly  on  theirs.  I  hope  we  shall  soon  hear  of  our  fleets  being 
got  safe  into  port. 

I  am,  with  great  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  10th  October,  1704. 

Understanding  you  were  going  into  the  country,  I  have  not 
troubled  you  by  the  two  last  posts,  but  must  now  acknowledge 
the  favour  of  your  letter  of  the  15th  past,  and  thank  you  for  the 
relation  you  send  me  of  our  sea  engagement,  by  which  we  may 
attribute  the  victory  to  our  side,  notwithstanding  all  the  false 
reports  the  enemy  had  spread  abroad  of  their  great  advantage 
over  us. 

I  have  been  for  these  three  days  past  at  the  camp  before 
Landau,  but  cannot  give  you  so  good  an  account  of  the  progress 
of  the  siege  as  were  to  be  wished.  If  we  are  masters  of  the  place 
by  the  end  of  this  month,  it  is  as  much  as  I  expect. 
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M.  Meerman,  the  Eleetress  of  Bavaria’s  minister,  returned 
yesterday  to  the  camp  with  her  Electoral  Highness’s  reply.  She 
makes  difficulties  of  accepting  what  is  offered  her,  and  the  King  of 
the  Romans  being  advised  not  to  grant  anything  more,  I  believe 
she  will  be  obliged  to  accept  such  terms  as  the  Imperialists  will 
allow  her. 

I  am,  Sir,  your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 

P.  S. — I  had  almost  forgot  to  acknowledge  yours  of  the  12th, 
which  brought  me  the  Marquis  de  Mouchi’s  proposal.  I  had  the 
like  some  time  since  from  himself,  and  answered  him  that  I  thought 
his  demands  were  very  extraordinary. 


To  Mr.  STANHOPE. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  Wth  October,  1704. 

I  have  received  your  letter  of  the  30th  past,  relating  to  your 
discourse  with  my  Lord  Portland,  and  had  heard  something  of  the 
same  nature  before,  hut  am  very  unwilling  for  my  own  part  to  be 
any  way  concerned  or  so  much  as  named  in  that  matter,  and 
therefore  must  desire  you  will  endeavour  on  all  occasions  that 
there  he  no  appeal  to  me  on  this  subject,  though  I  am  persuaded 
if  it  should  be  offered  the  Prince  would  decline  it. 

I  am,  truly,  'Sir,  yours,  &c.  hi. 


To  the  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  10  Octobre,  1704. 

Je  ne  fais  qu’arriver  cet  apres-midi  de  devant  Landau,  ou 
votre  lettre  avec  celle  pour  M.  le  Marechal  de  Tallard  m’a  ete 
rendue  hier.  Je  la  lui  ferai  tenir  aussitot  qu’il  sera  possible,  mais 
je  crains  que  ce  ne  puisse  etre  avant  son  depart  pour  Aix,  puisqu’il 
doit  etre  parti  de  Hanau,  et  je  ne  sais  au  juste  quelle  route  il 
aura  pris,  etant  le  maitre  d’aller  par  eau  ou  par  terre  cornrne  il 
trouvera  le  plus  commode. 

J’ai  ete  fort  surpris  et  bien  marri  de  trouver  ici  la  lettre  que 
M.  le  Prince  Eugene  vous  a  ecrite.  On  devait  1’avoir  donne  a 
L’ Orange  quand  il  partit  dernierement.  Je  vous  en  demande  mille 
pardons,  ce  n’est  nullement  la  faute  de  son  Altesse  que  vous  ne 
l’ayez  recu  plus  tot,  et  j’espere  que  vous  la  trouverez  entierement 
a  votre  satisfaction. 

Je  suis,  avec  tout  le  respect  et  l’estime  possible,  Monsieur,  & c.  M. 
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To  the  DUKE  OF  CHAROST. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  10  Octobre,  1704. 

Je  m’interesse  trop  en  tout  ce  qui  vous  regarde  pour  n’etre 
pas  touche  d’un  veritable  plaisir  en  apprenant,  par  la  lettre  que 
vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m’ecrire,  que  M.  le  Marquis 
d’Ancenis  se  trouvait  aupres  de  vous  et  en  bonne  sante,  apres  ce 
que  M.  le  Comte  de  Grammont  m’avait  demande  a  son  egard. 

J’aurai  soin  de  faire  tenir  au  plus-tot  votre  lettre  pour  M.  le 
Marechal  de  Tallard,  qui  a  deja  eu  depuis  quelques  jours  la  triste 
nouvelle  de  la  mort  de  M.  le  Marquis  de  la  Beaume.  Je  vous 
prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part  a  M.  le  Marquis  de 
Charost,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  une  estime  et  respect 
tres-particulier, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  Weissembourg,  ce  11  Octobre,  1704. 

Je  me  serais  donne  Fhonneur  de  faire  part  a  V.  A.  E.  de  ce 
qui  se  passe  a  Landau  si  je  n’etais  sur  qu’Elle  en  est  informee  en 
detail  par  M.  le  Comte  de  Nassau  et  le  Comte  de  Lescheraine. 
Elle  aura  aussi  appris  le  dessein  qu’on  a  forme  d’attaquer 
Trarbach  avant  la  fin  de  la  campagne :  et  comme  cela  est  de  la 
derniere  consequence  aux  hauts  Allies,  tant  pour  les  quartiers 
d’hiver  que  pour  les  operations  de  l’annee  procbaine,  j’ose  bien 
me  flatter  que  V.  A.  E.  non-seulement  approuvera  cette  entreprise, 
mais  qu’Elle  voudra  bien  donner  toute  1 ’assistance  possible  pour 
la  faire  reussir.  C’est  dans  cette  vue  que  M.  le  General  DopfF 
vient  saluer  V.  A.  E.  et  qu’il  aura  Fhonneur  de  lui  remettre  cette 
lettre  pour  la  supplier  tres-humblement  de  vouloir  l’aider  de  ses 
bons  avis,  et  de  regler  avec  lui  tout  ce  qu’Elle  pourra  fournir  pour 
cette  entreprise  si  importante  au  bien  de  la  cause  commune,  dont 
le  dit  general  me  rendra  compte  au  plus-tot,  afin  que  nous 
puissions  d’autant  mieux  prendre  nos  mesures. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  11  Octobre,  1704. 

Je  me  suis  deja  donne  Fhonneur  de  remercier  V.  A.  E.  de  la 
promptitude  avec  laquelle  Elle  a  bien  voulu  nous  accorder  son 
assistance  pour  Fattaque  de  Trarbach  ;  mais  comme  M.  le  General 
Dopff  aura  Fhonneur  de  saluer  V.  A.  E.  sur  son  retour  en 
Brabant,  et  qu’il  a  bien  voulu  se  charger  de  cette  lettre,  je  viens 
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la  supplier  tres-humblement  d’avoir  la  bonte  de  regler  avec  lui 
tout  ce  qui  dependra  de  V.  A.  E.  pour  cette  entreprise,  dont  il 
me  rendra  compte  d’abord,  comme  aussi  a  MM.  les  Etats,  afin  de 
prendre  d’autant  mieux  nos  mesures  pour  le  bien  de  la  cause 
commune. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  MARSIN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Octobre,  1704. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  vous  m’ayez  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  aujourd'hui  par  L’ Orange,  et  suis  bien  marri  de  voir 
que  celle  de  M.  le  Marquis  de  Plessis  Chatillon  ait  traine  si 
long-temps  en  chemin,  de  peur  que  la  prolongation  de  son  conge 
ne  puisse  arriver  a  temps  pour  le  trouver  a  Paris.  Je  ne  doute 
pourtant  pas  que  vous  n’usiez  toute  diligence  pour  cela.  Je  me 
sers  aussi  avec  plaisir  de  cette  occasion  pour  vous  assurer  que  je 
suis  avec  tout  le  respect  et  l’estime  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUCHESS  OF  PORTSMOUTH. 

Madame,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Octobre,  1704. 

J’ai  reQu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  30  du  passe,  et  comme  je  suis  ravi  des  occasions  de  vous 
marquer  les  egards  que  j’aurai  partout  pour  ce  que  vous  pouvez 
souhaiter,  c’est  avec  un  veritable  plaisir  que  je  vous  envoie 
ci-joint  le  passeport  pour  M.  le  Comte  de  Chabannois  de  St. 
Pouange,  prolonge  de  deux  mois.  Je  vous  prie,  en  le  lui  remet- 
tant,  de  lui  faire  bien  des  compliments  de  ma  part,  et  de  lui  dire 
que  je  lui  souhaite  de  tout  mon  coeur  une  parfaite  reconvalescence. 
Vous  me  ferez  aussi,  s’il  vous  plait,  la  grace  d’etre  persuadee  du 

respect  et  de  l’estime  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Madame,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir;  Camp  at  Weissemburg,  13 th  October,  1704. 

I  have  received  this  evening  the  favour  of  your  letters  of 
the  19th  and  22nd  past,  and  wish  I  could  give  you  any  near  guess 
when  I  may  be  in  England  ;  but  our  siege  goes  on  so  slowly,  and 
then  after  Landau  is  taken  it  will  be  absolutely  necessary  that  I 
stay  to  settle  the  winter-quarters  so  as  to  secure  them  from  any 
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insult,  that  I  am  confident  I  shall  not  be  able  to  be  with  you  by 
the  time  you  propose,  though  you  may  he  sure  I  shall  make  all 
the  haste  home  that  is  possible. 

I  shall  be  glad  to  meet  Sir  David  Mitchell  at  the  Hague,  or 
any  other  that  may  be  sent  over,  to  concert  with  the  Dutch  what 
relates  to  the  fleet,  as  has  been  usual,  and  in  that  case  desire  I 
may  meet  there  with  your  advice  in  that  matter,  so  as  to  enable 
me  the  better  to  assist  him. 

I  thank  you  for  your  news  from  Portugal,  by  which  I  see  they 
are  preparing  to  send  a  garrison  to  Gibraltar,  and  shall  be  glad  j 
to  hear  the  troops  are  got  safe  thither,  for  if  we  may  credit  the 
news  from  France,  the  enemy  have  now  a  squadron  of  eight  men- 
of-war  off  that  place  to  second  the  Marquis  de  Ville  Darius’s 
attempt  upon  it. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Weissemburg,  13 th  October,  1704. 

I  have  received  this  evening  the  favour  of  your  letters  of  the 
19th  and  22nd  past,  and  have  but  just  had  time  to  peruse  my 
Lord  Raby’s  papers,  by  which  I  perceive,  if  we  are  to  expect  any 
more  troops  from  the  King  of  Prussia,  the  condition  will  be  her 
Majesty  and  the  States’  guarantee  to  secure  him  against  any 
attempt  of  the  King  of  Sweden  ;  and  as  this  is  a  matter  that  may 
deserve  the  most  serious  consideration,  I  wish  you  would  let  me 
know  how  far  her  Majesty  may  be  inclined  to  grant  it  in  case  the 
Dutch  should  be  willing  to  come  into  the  same  treaty.  As  to 
what  you  mention  of  her  Majesty’s  having  a  minister  at  Ratisbon, 
I  cannot  but  give  you  my  opinion,  that  if  Mr.  Davenant  were  sent 
thither  he  might  be  of  more  use  than  at  Francfort. 

I  have  not  been  at  the  camp  before  Landau  since  my  last,  but 
hear  that  on  Friday  night  the  Germans  possessed  themselves  again, 
after  an  obstinate  dispute,  of  the  redoubt  they  had  taken,  and 
were  obliged  to  quit  the  night  before.  They  have  since  discovered 
one  of  the  enemy’s  mines,  wherein  was  about  eight  hundred  weight 
of  powder.  I  hope  in  four  or  five  days  they  may  be  masters  of 
the  counterscarp. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 
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To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  13  Octobre,  1704. 

M.  le  General  Dopff  nous  a  quitte  hier  matin  apres  avoir 
regie  le  remplacement  de  vos  troupes  tout  comme  vous  l’avez 
souhaite.  II  espere  etre  avec  vous  vers  le  19  du  courant  pour 
vous  en  rendre  compte.  Ce  matin  les  quatre  autre  bataillons 
Anglais  sont  marches  vers  Germersheim,  et  s’embarqueront  demain 
pour  Nimegue,  et  ils  doivent  trouver  les  ordres  du  conseil  d’etat 
pour  se  rendre  dans  les  garnisons  qu’on  leur  remettra.  Notre 
siege  ne  va  que  lentement,  de  sorte  que  j’ai  peur  qu’il  sera  bien 
la  fin  de  ce  mois  avant  que  nous  en  venions  a  bout.  Cependant 
je  tacherai  avant  cela,  s’il  est  possible,  de  connnencer  de  mettre  en 
execution  nos  desseins  sur  la  Moselle.  Vendredi  au  soir  nos  gens 
ont  pris  une  reduite  detachee,  et  travaillent  a  la  sape  pour  s’ap- 
procher  de  la  contrescarpe.  Ils  ont  deja  evente  une  des  mines 
des  ennemis. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M.* 

P.  S. — A  ce  moment,  comme  j’allais  fermer  ma  lettre,  je  regus 
rhonneur  de  la  votre  du  6,  dont  vous  voudrez  bien  permettre 
que  je  vous  fasse  ici  mes  tres-humbles  remerciments. 


To  the  PENSIONER. 

Monsieur,  An  Camp  de  Weissembourg,  ce  13  Octobre,  1704. 

Je  ne  saurais  me  dispenser,  sur  les  pressantes  instances  de 
M.  le  Comte  de  Wratislaw,  de  vous  ecrire  au  sujet  des  vingt  mille 
ecus  qu’on  a  retenus  en  Hollande  pour  le  transport  des  troupes 
sur  le  Rhin,  et  de  vous  representer  que  les  frais  des  bateaux  pour 
les  prisonniers  de  guerre  et  leur  escorte,  et  de  deux  bataillons 
Hollandais  qui  doivent  aller  a  Bonn,  en  cas  qu’ils  ne  marchent  pas 
par  terre,  est  tout,  a  ce  que  je  prevois,  qu'on  peut  pretendre  sur 
cet  argent ;  car  pour  ce  qui  regarde  les  quatre  bataillons  Anglais 


*  Bulletin.  Camp  at  Weissemburg,  13 th  October,  1704. 

The  Marechal  de  Villeroi  went  for  France  on  Friday  last,  having  left  the  com¬ 
mand  of  the  army  at  Haguenau  to  the  Marechal  de  Marsin. 

This  morning  a  battalion  of  the  royal  regiment  of  foot,  Brig.  Hamilton’s,  Lieut.- 
Gen.  Ingoldesby’s,  and  Col.  Tatton’s  regiments  marched  from  hence  under  the  com¬ 
mand  of  Brig.  Meredyth  towards  Germersheim,  where  they  are  to  embark  to-morrow 
on  the  Rhine  for  Holland.  These  regiments,  with  the  five  battalions  sent  down  some 
time  since,  with  the  French  prisoners,  are  to  supply  the  places  of  ten  Dutch  bat¬ 
talions  and  six  squadrons  of  horse  that  are  to  be  drawn  out  of  the  garrisons  in  Hol¬ 
land  to  march  towards  the  Moselle,  where  they  are  expected  about  the  end  of  this 
month. 
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qui  descendent  a  present,  et  les  cinq  qui  doivent  suivre,  je  suis 
content  de  m’en  charger. 

O 

M.  Spina,  votre  resident  a  Francfort,  vous  anra  sans  doute 
informe  a  combien  montent  les  frais  dn  transport  des  prisonniers 
et  de  leur  escorte. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


A  MM.  LES  DE'PUTE'S  DU  CERCLE  DE  FRANCONIE,  ASSEMBLES  A 

NUREMBERG. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  15  Octobre,  1704. 

J’ai  re^u  bier  au  soir  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  Fhonneur 
de  m’ecrire  le  28  du  passe  touchant  les  valets,  chevaux,  et  chariots 
qui  vous  manquent  encore  de  ceux  que  vous  avez  fournis  a  l’armee 
tandis  que  nous  etions  du  cote  de  la  Baviere,  et  suis  bien  marri 
d’apprendre  qu’ils  ne  sont  pas  tous  de  retour  chez  eux,  ayant, 
d’abord  que  nous  sommes  arrives  ici,  reiteres  mes  ordres  afin  que 
les  officiers  eussent  a  decharger  tous  les  chevaux  et  chariots  du 
pays  qu’ils  avaient  amenes  en-de^a  du  Rhin.  Je  ferai  encore 
faire  une  perquisition  bien  exacte,  et  s’il  s’en  trouve,  ils  ne  seront 
pas  seulement  renvoyes  incessamment,  mais  je  ferai  punir  les 
officiers  qui  les  ont  retenus  contre  mes  ordres.  II  serait  a  sou- 
baiter  que  vous  eussiez  envoye  un  commissaire  avec  tous  ces 
chariots,  qui  aurait  eu  soin  de  les  ramener,  et  qui,  en  cas  de  refus 
de  queiques  officiers,  m’aurait  pu  indiquer  ceux  qui  auraient  fait 
difficulty  de  les  rendre,  alors  vous  n’auriez  eu  aucun  sujet  de 
plainte.  Au  reste,  je  vous  suis  fort  redevahle  de  vos  obligeantes 
felicitations,  et  serai  toujours  ravi  des  occasions  de  vous  temoigner 
1’estime  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Messieurs,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  16  Octobre,  1704. 

J’ai  l’honneur  de  mander  a  S.  M.  par  la  lettre  ci-jointe  que 
vous  aurez  la  bonte  de  lui  presenter,  que  j ’attends  des  ordres  de  la 
Reine  ma  maitresse  de  me  rendre,  aussitot  que  le  siege  sera  fini, 
pour  une  commission  qui  ne  sera  pas  moins  utile  a  la  cause  com¬ 
mune  qu’a  la  gloire  des  armees  de  S.  M.  C’est  pourquoi  je  ne 
veux  nullement  douter  qu’Elle  ne  Fait  pour  agreable  quand  je  me 
serai  donne  l’honneur  de  Finstruire  de  quoi  il  s’agit.  Je  me  fais 
un  veritable  plaisir  par  avance  de  la  satisfaction  que  ce  voyage  me 
donnera  de  vous  embrasser,  et  de  vous  assurer  en  personne  de 

l’estime  et  de  la  passion  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  16  Octobre,  1704. 

Je  viens  de  recevoirla  lettre  que  V.  M.  m’afait  l’honneurde 
m’ecrire  le  4  du  courant,  et  je  suis  ravi  de  voir  que  31.  le  Prince 
d’ Anhalt  m’a  rendu  justice  aupres  de  Y.  M.  en  lui  temoignant  le 
plaisir  et  l’empressement  avec  lesquels  je  lui  ai  accorde  ce  que  je 
croyais  etre  agreable  a  V.  31. 

31.  l’Adjudant-General  Tettau  m’a  aussi  rendu  celle  de  Y.  31. 
touchant  la  repartition  des  quartiers  d’hiver,  et  je  la  supplie  d'etre 
persuadee  que  j’ai  toujours  tant  a  coeur  les  interets  de  Y.  31.,  que 
sans  cela  je  me  serais  employe  de  mon  mieux  pour  procurer  a  ses 
troupes  toute  sorte  de  contentement.  Je  ne  doute  nullement  aussi 
que  31.  de  Tettau  ne  reussisse  dans  sa  commission  a  l’entiere 
satisfaction  de  V.  31. 

Je  me  sers  de  cette  occasion  pour  informer  Y.  31.  en  meme 
temps  des  ordres  que  j ’attends  de  la  Peine  ma  maitresse  pour  me 
rendre  a  Berlin  d’abord  que  Landau  sera  prise,  avec  une  commis¬ 
sion  que  je  me  flatte  ne  sera  pas  moins  agreable  a  Y.  31.  que 
pour  la  gloire  de  ses  armes.  Le  temps  me  paraitra  bien  long  que 
j’aie  l’honneur  de  lui  faire  ma  reverence  pour  P assurer  de  boucbe 
du  tres-profond  respect  avec  lequel  je  suis,  &c. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  16  Octobre,  1704. 

Comme  il  importe  beaucoup  aux  hauts  Allies  pour  les  ope¬ 
rations  de  la  3Ioselle,  que  l’artillerie  Anglaise  reste  cet  biver  a 
portee,  je  souhaiterais,  avec  la  permission  de  Y.  A.  E.,  la  laisser  a 
Coblenz.  C’est  ce  que  je  viens  par  celle-ci  la  supplier  tres-hum- 
blement  de  vouloir  bien  agreer.  Le  Sieur  Pendlebury,  controleur 
de  la  dite  artillerie,  qui  aura  l’honneur  de  presenter  ma  lettre  a 
Y.  A.  E.,  lui  donnera  en  meme  temps  le  detail  de  tout ;  et  comme 
le  nombre  de  canons  n’est  pas  grand,  et  qu’il  ne  reste  pas  beaucoup 
de  munitions,  je  me  flatte  qu’on  ne  trouvera  aucune  difficulte  a  les 
loger,  et  que  Y.  A.  E.  nous  donnera  cette  nouvelle  preuve  de 

son  zele  pour  le  bien  de  la  cause  commune. 

Je  suis,  avec  tout  le  respect  et  l’attacliement  possible, 

Monseigneur,  &c.  M. 

To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  17 th  October,  1704. 

Since  my  last,  the  Marquis  de  Prie  has  been  with  me,  and 
represented  in  the  most  lively  colours  the  great  straits  his  master 
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is  reduced  to  by  the  enemy’s  taking  of  Ivre,  and  possessing  them¬ 
selves  of  the  valley  of  Aost,  which  he  owns  to  be  entirely  owing  to 
the  slowness  and  neglect  of  the  court  of  Vienna  in  enabling  the 
Marquis  de  Linange  to  march  with  a  sufficient  force  to  his  relief. 
I  intend  to  go  to-morrow  to  the  camp  before  Landau,  to  repeat 
my  instances  with  the  King  of  the  Romans,  the  generals,  and 
ministers  there,  in  the  most  pressing  manner,  that  some  effectual 
care  may  be  taken  to  support  his  Royal  Highness  before  the 
disease  be  past  remedy,  by  sending  a  good  body  of  troops  into 
Italy  this  winter.  I  find  they  are  sensible  of  the  necessity  of  it, 
and  I  believe  they  really  design  Prince  Eugene  shall  march  that 
way  as  soon  as  this  siege  is  over ;  but  unless  they  can  make  maga¬ 
zines  and  have  a  fund  to  support  their  troops  on  that  side,  I  am 
afraid  their  endeavours  will  not  answer  the  end.  This  they  tell 
me  the  court  at  Vienna  is  labouring  at ;  if  they  succeed,  and  will 
recruit  the  corps  they  have  already  there,  as  they  promise,  which 
will  make  those  troops  alone  up  to  fifty  thousand  men,  we  may 
then  with  reason  expect  to  turn  the  scales  the  next  year. 

I  hope  I  shall  be  able  to  say  something  to  you  of  our  siege  in 
my  next ;  at  present  I  can  only  tell  you  that  I  fear  I  shall  not  find 
they  have  made  any  great  progress  since  I  came  from  thence. 

I  am,  with  great  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M.* 


To  the  MARECHAL  DE  MARSIN. 

Monsieur,  An  Camp  de  Weissembourg,  ce  17  Octobre,  1704. 

L’Orange  m’a  rendu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur 
de  m’ecrire  hier.  A  l’egard  des  Sieurs  du  Perier  et  de  Belleville, 
capitaines  au  regiment  de  Vassy,  que  vous  souhaitez  avoir  en 
echange  contre  le  Sieur  Schawen,  capitaine  dans  les  troupes  de 
Mayence,  et  le  Sieur  Martin  dans  celles  de  Zell,  ou  bien  le 
capitaine  Roth  ;  pour  le  premier,  il  est  des  troupes  de  l’Empire, 
et  doit  etre  echange  par  M.  le  Prince  Eugene ;  le  Sieur  Martin 

*  Bulletin.  Camp  at  Weissemburg ,  17 th  October,  1704. 

On  Wednesday  M.  Wachleberg,  envoy  from  the  King  of  Poland  to  the  Emperor, 
and  the  Marquis  de  Prie,  the  Duke  of  Savoy’s  minister  at  the  same  court,  came 
hither  to  wait  on  my  Lord  Duke,  with  commissions  from  their  respective  masters. 

Yesterday  two  regiments  of  foot,  and  three  squadrons  of  dragoons,  marched  under 
the  command  of  Colonel  Hirzel  with  two  pieces  of  cannon,  in  order  to  take  post  at 
Homburg  on  the  river  Blize. 

All  our  approaches  to  Landau  are  now  carried  on  to  the  foot  of  the  glacis,  and 
our  men  are  at  work  on  the  last  parallel  or  communication  between  the  right  and 
left,  which  it  is  thought  will  be  finished  this  night. 
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est  mort  a  Zell  depuis  son  retour,  ainsi  qu’il  ne  reste  de  ces  trois 
que  le  Sieur  Roth.  Mais  vous  avez  un  autre  capitaine  des  memes 
troupes  de  Zell,  qui  s’appelle  Otto  Sprints,  et  si  vous  trouvez  a 
propos  de  le  renvoyer,  1’ affaire  sera  finie,  et  tous  ces  quatre 
messieurs  seront  en  liberte  et  degages  de  leur  parole. 

Pour  le  passeport  que  M.  Flutendant  souhaite  pour  M.  d’ Arthe- 
ville  et  un  tresorier  pour  aller  demeurer  a  Francfort  ou  Nurem¬ 
berg,  je  ne  ferais  aucune  difficult^  de  vous  l’accorder ;  mais  vous 
savez  bien,  Monsieur,  que  cela  n’est  pas  de  mon  departement,  ainsi 
j’ai  remis  le  memoire  a  M.  le  Prince  Eugene,  qui  je  ne  doute 
point  vous  le  fera  tenir.  Celui  que  j’ai  donne  au  Sieur  d’ Artois 
expire  le  25  de  ce  mois,  de  sorte  qu’il  sera  de  retour  d’ici  en  peu 
de  jours :  alors  ces  deux  commissaires  pourront  s’aboucher  en¬ 
semble  et  regler  ce  qui  sera  necessaire  pour  la  subsistance  des 
prisonniers. 

J’ai  eu  l’honneur  de  dire  a  M.  le  Marechal  de  Villeroi  que  les 
prisonniers  de  mon  partage  sont  envoyes  en  Hollande,  ainsi 
il  me  serait  difficile  de  vous  en  donner  ici  en  echange,  mais  si 
vous  voulez  avoir  la  bonte  de  nous  renvoyer  ceux  que  je  lui  ai 
marques,  qui  sont  quelques  officiers  qui  restent  encore  des  troupes 
de  la  maison  de  Lunebourg,  avec  une  vingtaine  d’officiers,  et 
cinquante-sept  soldats  des  troupes  de  Hesse,  pris  a  la  bataille  de 
Spirebach,  avec  ce  que  vous  pourrez  avoir  encore  des  troupes 
Anglaises  ou  Hollandaises  prises  en  maraude  ou  autrement,  je 
vous  enverrai  tout  ce  qui  sera  a  ma  disposition  ici,  et  ferai  donner 
quittance  pour  le  reste  avec  promesse  d'envoyer  au  plus-tot  un 
pared  nombre  en  ecbange  selon  leur  qualite  dans  telle  ville  des 
frontieres  de  la  Hollande  que  vous  me  nommerez ;  de  sorte  que  ce 
que  vous  proposez,  d’ envoy er  un  officier  general  avec  un  com- 
missaire  de  part  et  d’autre  dans  quelque  place  entre  les  deux 
armees  pour  convenir  des  echanges,  ne  peut  regarder  que  MM.  les 
Imperiaux,  qui  ont  leurs  prisonniers  en  Allemagne,  et  je  trouve 
que  M.  le  Prince  Eugene  n’y  a  rien  a  redire  si  vous  lui  en  ecrivez 
deux  mots. 

J’ai  fait  ecrire  ce  soir  a  M.  le  Marquis  Desnonville  en  Hol¬ 
lande,  que  s’il  veut  me  marquer  quand  il  souhaiterait  partir,  et  ce 
qu’il  voudrait  avoir  avec,  je  lui  enverrais  d’abord  un  passeport 
pour  aller  vaquer  a  ses  affaires  en  France,  etant  bien  sensible 
qu’elles  y  demandent  sa  presence. 

J’ai  l’honneur  d’etre,  avec  toute  l’estime  et  le  respect  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  DE  RECHTEREN. 

Monsieur,  Au  Campde  Weissembourg,  ce  19  Octobre,  1704. 

J’ai  re^u  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite  le  14  du  courant, 
avec  la  resolution  de  MM.  les  Etats  touchant  les  affaires  d’ltalie ; 
et  comme  leurs  H.  P.  m’ont  aussi  ecrit  sur  le  meme  sujet,  j’ai 
l’honneur  de  leur  repondre  par  cet  ordinaire  que  je  trouve  le  Roi 
des  Romains  et  ses  generaux  tout-a-fait  disposes  a  envoyer  un 
secours  de  troupes  a  S.  A.  R.  des  aussitot  que  Landau  sera  prise. 
Mais  comme  les  troupes  de  FEmpereur  sont  dans  un  tres-mauvais 
etat,  je  marque  a  leurs  H.  P.  qu’on  ne  peut  faire  grand  fond  sur 
leurs  promesses,  et  qu’a  mon  arrivee  a  la  Haye  nous  tacherons  de 
prendre  des  mesures  plus  solides. 

Notre  siege  va  si  lentement  que  je  n’ai  pas  voulu  differer  davan- 
tage  de  mettre  en  execution  nos  desseins  sur  la  Moselle  :  ainsi 
j’ai  fait  marcher  l’artillerie  avec  trois  bataillons  aujourd’hui  vers 
Elomburg.  Ils  doivent  etre  suivis  demain  par  vingt-deux  autres 
bataillons,  et  mercredi  quarante-buit  escadrons  de  cavalerie  pren- 
dront  le  meme  chemin.  Toutes  ces  troupes  doivent  se  joindre 
vendredi  a  Elomburg,  oil  je  fais  etat  d’etre  aussi  ce  soir  afin  de 
continuer  la  marche  vers  Treves.  J’espere  que  les  dix  bataillons 
et  les  six  escadrons  qui  viennent  du  Brabant  pourront  arriver  sur 
la  Moselle  presque  en  meme  temps. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  20  Oct.,  1704. 

Ayant  recpi  les  lettres  que  vos  IE.  P.  m’ont  fait  Fhonneur  de 
m’ecrire  le  6  et  9  du  courant  au  sujet  de  la  sortie  des  chevaux 
pour  la  remonte  des  troupes  ennemis,  et  sur  les  affaires  d’ltalie, 
je  me  suis  rendu  samedi  au  camp  devant  I^andau  pour  en  parler 
au  Roi  des  Romains  et  entretenir  ses  ministres  sur  ces  deux  points  ; 
ce  qui  j’ai  aussi  fait,  leur  representant  les  grands  avantages  qui 
en  resulteront  aux  Allies  si  chacun  voulait  faire  son  devoir  pour 
empecher  la  dite  sortie  ;  sur  quoi  ils  m’ont  promis  que  les  defenses 
les  plus  rigoureuses  seront  reiterees  par  tout  FEmpire,  et  qu’ils 
mettront  la  main  a  tout  ce  qu’on  pourra  souhaiter  davantage 
pour  le  prevenir.  Enfin,  j’espere  d’obtenir  que,  pour  encourager 
chacun  a  faire  son  devoir,  tons  ceux  qui  pourront  saisir  des 
chevaux  passants  a  l’ennemi  les  auront  en  propre  ;  et  je  laisserai 
les  memes  ordres  dans  tous  les  quartiers  et  sur  les  frontieres  ou 
il  y  aura  des  troupes  a  la  solde  de  FAngleterre  et  de  l’Etat. 
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Pour  ce  qui  regarde  le  seeours  de  S.  A.  R.  le  Due  de  Savoie,  j’ai 
represente,  de  concert  avec  M.  le  Marquis  de  Prie,  le  grand 
danger  oil  se  trouvent  les  affaires  du  Piemont,  S.  M.  et  ses 
generaux  en  conviennent  facilement,  aussi  bien  que  de  la  necessite 
d’envoyer  un  prompt  et  puissant  seeours  en  Italie  ;  et  selon  toutes 
les  apparences,  ils  songent  serieusement  a  envoyer  un  corps  de 
troupes  de  ce  cote-la  d’abord  que  Landau  sera  prise.  Mais  les 
troupes  de  l’Empereur  sont  en  si  mau va  is  etat,  que  je  ne  puis 
m’en  promettre  grande  chose.  Cependant  il  faut  esperer  que 
S.  A.  R.  trouvera  les  moyens  de  se  maintenir  jusques  a  ce  que 
les  hauts  Allies  puissent  prendre  les  mesures  pour  lui  envoyer  un 
seeours  selon  le  besoin,  et  dont  je  me  reserve  a  entretenir  vos  Id.  P. 
a  mon  arrivee  a  la  Haye. 

Comme  le  siege  tire  toujours  en  longueur,  j’ai  fait  marcher 
aujourd’hui  quatorze  pieces  de  canon  et  quatre  howitzers  sous 
l’escorte  de  trois  bataillons  vers  Homburg.  Ils  seront  suivis 
demain  par  vingt-deux  autres  bataillons,  et  mercredi  quarante- 
huit  escadrons  de  cavalerie  marcheront  aussi  de  ce  cote-la. 
Toutes  ces  troupes  doivent  se  joindre  a  Homburg  vendredi  pro¬ 
chain,  oil  je  fais  etat  de  me  rendre  le  meme  jour  pour  poursuivre 
notre  armee,  esperant  que  les  deux  bataillons  et  les  six  escadrons 
qui  viennent  du  Brabant  pourront  etre  presque  en  meme  temps 
sur  la  Moselle.  Je  me  donnerai  Fhonneur  a  mon  arrivee  de  faire 
part  a  vos  H.  P.  de  la  situation  oil  je  trouverai  les  affaires,  etant 

avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

De  yos  Hautes  Puissances,  & c.  M.* 

P.S. — M.  de  Palonquist  m’a  ecrit  le  24  du  passe  pour  me 
recoinmander  le  Ducbe  de  Deux-Ponts,  et  les  interets  de  S.  M. 
le  Roi  de  Suede  dans  ce  pays  :  sur  quoi  je  lui  ai  assure  d’abord 
qu’on  y  aurait  tous  les  egards  possibles. 

*  Bulletin.  Camp  at  Weissembury,  2C th  October,  1 704. 

On  Saturday  the  1 8th  my  Lord  Duke  of  Marlborough  and  Prince  Eugene  went 
to  the  camp  before  Landau,  to  confer  with  the  King  of  the  Romans  about  the 
proposals  of  the  ministers  of  the  King  of  Poland,  and  Duke  of  Savoy.  His  Grace 
returned  to  this  camp  last  night. 

The  parallel  between  the  two  attacks  being  finished,  and  a  disposition  being  made 
for  a  lodgment  close  to  the  palisades,  the  attack  was  accordingly  begun  about  one 
o’clock  on  Saturday  morning,  which  being  two  hours  before  the  time  concerted,  and 
the  enemy’s  defences  not  sufficiently  destroyed,  our  men  could  not  compass  their 
design ;  but,  however,  lodged  themselves  on  the  salient  angle,  within  eight  paces  of 
the  palisades. 

Yesterday  we  perfected  the  lodgment  on  the  glacis,  and  the  miners  began  the 
grand  sap  in  three  several  places,  and  have  this  day  carried  on  the  galleries  far  to 
search  for  the  enemy’s  last  mines,  which  it  is  supposed  they  may  discover  in  forty- 
eight  hours,  and  then  we  shall  begin  the  last  batteries.  Colonel 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg ,  20 th  October,  1704. 

I  received  this  evening  the  favour  of  yours  of  the  26th  past, 
with  the  good  news  of  the  safe  arrival  of  our  fleet,  for  which  I  was 
in  some  pain,  considering  the  ill  condition  many  of  the  ships  were 
represented  to  be  in.  We  lie  under  a  misfortune  here,  that  the 
post  generally  comes  in  so  late  the  same  night  it  goes  out  again, 
that  there  is  hardly  time  to  answer  the  letters,  so  that  I  have  not 
been  able  yet  to  read  the  extracts  you  send  me  from  Portugal ; 
but  I  see  by  yours  the  two  armies  are  not  far  from  each  other, 
and  that  there  is  an  appearance  of  their  coming  to  action,  wherein 
I  pray  God  may  send  us  success. 

I  am  afraid  the  posture  of  our  affairs  at  present  in  Italy  will 
not  encourage  the  Venetians  to  come  into  any  measures  with  us  ; 
however,  Mr.  Hill’s  going  thither  cannot  he  of  any  prejudice,  if  it 
does  no  good.  Our  siege  going  on  so  slowly  has  made  me  take 
the  resolution  of  putting  our  designs  in  execution  in  the  mean¬ 
while  on  the  Moselle  ;  and  accordingly  this  day  Colonel  Blood  is 
marched  with  fourteen  pieces  of  cannon,  four  howitzers,  and  three 
battalions  of  foot  towards  Homburg.  To-morrow  they  will  be 
followed  by  twenty -two  battalions  more  ;  and  on  Wednesday  forty- 
eight  squadrons  are  to  march  the  same  way.  All  these  troops 
will  join  on  Friday  at  Homburg,  where  I  intend  to  be  with  them 
that  evening  in  order  to  continue  our  march  towards  Treves  ; 
from  whence,  as  soon  as  I  have  settled  the  winter-quarters,  and 
taken  the  proper  measures  for  attacking  Trarbach,  I  design  to 
return  to  this  army. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  21  Octobre,  1704. 

J’ai  re^u  l’honneur  de  votre  lettre  d’hier  au  soir,  et  suis  marri 
qu’elle  ne  m’a  pas  ete  rendue  un  peu  plus  tot  ce  matin,  avant  le 
depart  de  M.  de  Lescheraine ;  car  il  ne  m’a  rien  dit  du  tout 
touchant  le  Bergstat ;  vous  etes  entierement  instruit  de  mes  sen¬ 
timents  sur  toute  cette  affaire,  et  que  je  me  contenterai  de  tout  ce 

Colonel  Blood,  who  commands  the  English  artillery,  marched  this  morning  with 
fourteen  pieces  of  cannon,  and  four  howitzers,  under  an  escort  of  three  regiments  of 
foot,  towards  Homburg,  which  are  to  be  followed  to-morrow  by  twenty-two  battalions 
more,  and  the  next  day,  forty-eight  squadrons  of  horse  are  to  take  the  same  route,  in 
order  to  join  on  Friday  at  Homburg,  where  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough 
designs  to  be  at  the  same  time,  and  to  proceed  with  these  troops  towards  Treves. 
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qu’on  donnera,  pourvu  que  les  quartiers  soient  suffisants,  autre  - 
ment  il  n’y  aura  point  de  remede  que  de  ramener  les  troupes. 
Cependant  je  suis  sur  que  ceux  d’Hanovre  aimeraient  mieux  etre 
dans  le  Bergstat  et  sur  l’eveche  de  Mayence  qu’ailleurs. 

Notre  infanterie  est  marchee  ce  matin,  la  cavalerie  suit  demain, 
et  je  fais  etat  de  partir  aussi  jeudi  matin,  sur  quoi  M.  le  Prince 
Eugene  et  vous  pouvez  prendre,  s’il  vous  plait,  vos  mesures  pour 
venir  ici.  Je  dine  demain  avec  le  Brigadier  Palmes  a  la 
gauche,  et  si  vous  vouliez  y  venir  aussi,  cela  vous  sauverait  du 
chemin. 

Je  suis,  tres-sincerement  et  sans  reserve,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  ST.  JOHN. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  22  nd  October ,  1704. 

The  siege  here  taking  up  more  time  than  were  to  be  wished, 
and  the  expedition  on  the  Moselle  (for  which  I  set  out  to-morrow) 
being  likely  to  keep  me  on  this  side  after  the  opening  of  the  ses¬ 
sions,  I  would  lose  no  time  in  sending  you  the  abstracts  of  the 
killed  and  wounded  in  the  two  battles  till  I  can  bring  over  the 
original  papers.  You  will  please  to  lay  these  abstracts  before  my 
Lord  Treasurer,  in  order  to  receive  his  Lordship’s  directions  upon 
them.  As  to  the  foreigners  in  the  joint  pay  of  England  and  Hol¬ 
land,  it  is  settled  by  the  treaties  what  allowances  they  are  to  have, 
and  the  troops  of  Lunenburg,  which  the  Queen  pays  entirely,  are 
to  be  treated  in  the  like  manner ;  but  I  must  observe  to  you,  in 
reference  to  our  English  horse  and  dragoons,  that  having  clothed 
entirely  new  this  year,  and  lost  a  great  many  men  with  all  their 

accoutrements  in  the  two  actions,  the  officers  of  horse  humbly 

%> 

hope  her  Majesty  will  please  to  allow  them  twenty  pounds  a  horse, 
and  the  dragoons  fifteen,  towards  enabling  them  to  repair  this 
great  loss.  We  likewise  want,  I  believe,  near  6000  men  to  recruit 
the  several  battalions  of  foot,  for  which  I  hope  effectual  care  will 
be  taken  that  all  the  regiments  may  be  complete  in  the  month  of 
Eebruary  next,  so  as  to  enable  us  to  take  the  field  early  next 
year,  which  will  be  of  very  great  advantage  to  the  common 
cause. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

IIauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Weissemhourg ,  ce  22  Oct.,  1704. 

J’ai  regii  les  lettres  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  1’honneur  de 
m’ecrire  le  11  et  13  de  ce  mois,  avec  les  Memoires  de  M.  le 
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Marquis  de  Miremont  sur  les  moyens  de  secourir  les  Cevennois ;  et 
comme  il  parait  que  celui  qui  a  ete  presente  en  Angleterre  a  ete 
approuve  de  S.  M.  et  de  son  conseil,  il  ne  me  reste  aucune  con¬ 
sideration  la-dessus  ;  mais  je  suis  sur  que  le  zele  et  la  prevoyance 
de  vos  H.  P.  les  porteront  a  faire  tout  ce  qui  est  possible  pour 
envoyer  au  plus-tot  du  secours  a  ces  pauvres  gens,  qui  Font 
demande  depuis  long-temps  avec  instance,  et  meritent  bien  qu’on 
ait  toute  sorte  d’egards  pour  eux. 

Vos  H.  P.  sont  assez  instruites  de  l’etat  des  affaires  en  Italie,  et 
je  leur  ai  marque  par  ma  derniere  qu’on  travaillait  ici  a  trouver 
les  moyens  d’envoyer  un  corps  de  troupes  a  S.  A.  R.  Je  sou- 
baite  de  tout  mon  coeur  que  cela  se  put  faire  des  a  present,  mais 
je  vois  qu’il  sera  bien  difficile  de  mettre  ce  prince  en  etat  d’agir 
offensivement  et  avec  vigueur  si  tot  qu’il  le  desire. 

Les  affaires  de  Baviere  sont  toujours  dans  la  meme  situation, 
mais  d’abord  que  Landau  sera  prise,  M.  le  Prince  Eugene  doit 
marcher  incessamment  avec  un  bon  corps  de  troupes  de  ce  cote-la, 
et  je  ne  doute  point  qu’il  n’oblige  bientot  Madame  l’Electrice  et 
les  Etats  du  pays  a  se  soumettre  a  des  conditions  raisonnables,  ce 
qui  est  d’autant  plus  a  souhaiter  que  cela  mettrait  1’Empereur  en 
etat  de  faire  avancer  une  partie  de  ses  troupes  vers  Tltalie. 

Selon  ce  qui  j’ai  eu  1’honneur  de  mander  a  vos  H.  P.  par  le 
dernier  ordinaire,  les  troupes  destinees  d’ici  pour  la  Moselle  sont 
en  marcbe,  et  je  pars  demain  matin  pour  les  joindre  a  Homburg, 
et  ensuite  poursuivre  notre  marche  de  ce  cote-la,  ou  j’attendrai 
les  ordres  de  vos  H.  P.,  et  serai  partout  avec  le  respect  et  l’at- 
tacbement  que  je  dois, 

De  vos  Hautes  Puissances,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  22  Octobre,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  13  du  courant,  et  ne 
doute  point  que  la  lettre  de  M.  le  General  Dopff,  ou  il  vous 
marque  le  detail  de  tout  ce  que  nous  avons  concerte  ici,  n’ait  suivi 
la  mienne  de  pres,  et  que  les  troupes  que  vous  envoyez  vers  la 
Moselle  ne  soient  deja  bien  avancees  dans  leur  marche.  Notre 
artillerie  est  partie  lundi  sous  l’escorte  de  trois  bataillons,  le  reste 
de  l’infanterie  a  suivi  hier,  et  ce  matin  la  cavalerie  a  pris  la  meme 
route  ;  le  tout  se  doit  joindre  vendredi  a  Homburg.  Je  pars 
aussi  demain  pour  m’y  rendre  en  meme  temps,  et  marcher  avec 
les  troupes  du  cote  de  la  Moselle,  d’ou  je  ne  manquerai  pas  de 
vous  donner  de  mes  nouvelles. 
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Notre  siege  ne  va  que  lentement,  inais  on  se  promet  d’etre 
raaitre  de  la  contrescarpe  en  deux  jours. 

Je  suis  de  tout  mon  coeur  et  sans  reserve,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  MECKLENBERG. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  22  Octobre,  1704. 

J’ai  requ  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
par  M.  le  General-Major  de  Beyhort,  qui  m’a  aussi  remis  un 
projet  des  conditions  sur  lesquelles  V.  A.  souhaiterait  de  fournir 
quelques  troupes  pour  le  service  des  hauts  Allies.  Et  comme  je 
ne  puis  rien  determiner  la-dessus  de  mon  chef,  je  la  prie  d’agreer 
les  assurances  que  je  lui  donne  par  celle-ci  de  m'employer  de  mon 
mieux  pour  cultiver  les  bonnes  intentions  de  V.  A.  pour  le  bien 
de  la  cause  commune.  Cependant  je  dois  lui  faire  savoir  que  ce 
que  nous  manquons  le  plus  est  de  l’infanterie,  et  que  j’ai  peur  que 
nous  ne  pourrons  pas  traiter  pour  d’autres.  Quand  je  serai 
arrive  a  la  Haye,  je  verrai  plus  clair  les  dispositions  oil  on  sera 
pour  une  augmentation,  et  si  V.  A.  vent  avoir  la  bonte  d’ecrire  a 
quelqu’un  a  la  Haye  avec  qui  je  puisse  communiquer  en  meme 
temps,  je  lui  ferai  savoir  tout  ce  qu’on  pourra  faire.  Au  reste,  je 
supplie  V.  A.  d’etre  persuadee  que  je  chercherai  avec  empresse- 
ment  les  occasions  de  lui  temoigner  le  respect  et  l’attachement 
tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  the  MAGISTRATES  OF  NORDLINGEN. 

Messieurs,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  22  Octobre,  1704. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  avez  bien  voulu  m’ecrire  par 
votre  depute  le  Lieutenant  Platez  ;  et  comme  je  suis  tres-sensible 
du  bon  accueil  que  vous  avez  fait,  et  de  l’hospitalite  que  vous 
avez  exercee  pendant  tout  cet  ete  envers  nos  pauvres  malades  et 
blesses,  je  vous  assure  que  je  m’emploierai  partout  avec  plaisir 
pour  vous  en  temoigner  ma  reconnaissance.  Je  n’ai  pas  manque 
aussi  de  recommander  vos  interets  a  S.  A.  M.  le  Prince  de  Savoie, 
qui  m’a  assure  qu’il  donnerait  incessamment  les  ordres  pour  faire 
sortir  les  prisonniers  de  Nordlingen.  Au  reste,  je  vous  prie  d’etre 
persuades  que  je  suis  avec  une  veritable  estime, 

Messieurs,  &c.  M. 

To  THE  PRINCE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Homburg,  ce  24  Octobre,  1704. 

M.  le  Comte  de  Wratislaw  aura  informe  V.  A.  des  nouvelles 
que  j’avais  appris  hier  a  Anweiller.  On  debite  ici  et  a  Deux-Ponts 
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la  meme  chose,  que  les  ennemis  n’ont  a  Haguenau  que  ce  qu’ils 
pretendent  y  laisser  tout  l’hiver  pour  garder  leurs  lignes.  V.  A. 
sera  informee  sans  doute  au  juste  ce  qui  en  est,  et  Elle  jugera  bien 
que  si  toute  la  force  des  ennemis  est  marchee  vers  la  Saar,  qu’il 
sera  necessaire  de  me  renforcer  au  plus-tot.  En  ce  cas  Elle  aura 
la  bonte  de  faire  marcher  les  huit  escadrons  des  troupes  de  Hesse 
par  le  plus  court  chemin,  et  en  toute  diligence,  meme  aussi  les 
troupes  de  Lunebourg,  selon  qu’Elle  jugera  que  j’en  pourrai  avoir 
besoin.  M.  de  Scholten  m’a  envoy e  dire  a  mon  arrivee  ici  a  midi, 
qu’ayant  trouve  un  pont,  ou  il  devait  passer,  rompu,  et  rencontre 
d’autres  accidents  en  chemin,  il  ne  pouvait  etre  ici  avec  l’infanterie 
et  le  bagage  que  demain,  ce  qui  nous  retardera  d’un  jour.  Ce- 
pendant  je  feral  avancer  les  cinq  bataillons  qui  sont  ici  avec  l’ar- 
tillerie  et  quelque  cavalerie  demain  vers  St.  Wendel,  ou  je  fais 
etat  de  les  joindre  avec  le  reste  de  la  cavalerie  dimanche,  et  en 
cas  que  je  trouve  que  l’ennemi  soit  si  fort  dans  ces  quar tiers, 
comme  on  le  detaille,  je  tacherai  de  me  saisir  d’un  camp  avan- 
tageux  avec  le  dos  vers  Trarbach,  ou  je  pourrai  attendre  votre 
renfort  et  faire  les  dispositions  pour  attaquer  cette  place  :  mais 
apres  tout  je  prie  V.  A.  de  se  gouverner  entierement  en  ceci  sur 
Aes  nouvelles  qu’Elle  apprendra  elle-meme  de  Haguenau. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  VANDERKAA. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Homburg,  ce  25  Octobre,  1704. 

Nous  sommes  ici  dans  le  meme  etat  que  nous  avons  ete 
presque  toute  la  campagne  avec  Salomon  Abraham.  Je  m’etonne 
que  vous  nous  ayez  laisse  entierement  a  sa  discretion,  quand  vous 
savez  tres  bien  qu’il  n’a  ni  credit  ni  jugement  dans  ses  affaires : 
de  sorte  que  si  vous  n’y  remediez  incessamment,  je  prevois  que 
nous  manquerons  de  tout.  C’est  pourquoi  je  vous  prie  d’envoyer 
au  plus-tot  Du  Cloud  avec  du  credit  pour  nous  fournir  le  pain  ou 
de  venir  vous-meme,  car  toute  l’expedition  en  depend. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  IVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Homburg,  ce  25  Octobre,  1704. 

Je  vous  envoie  la  lettre  que  j’ecris  a  Vanderkaa,  ouverte,  afin 
que  vous  en  puissiez  voir  la  consequence ;  alors  je  suis  sur  que 
vous  ne  perdrez  pas  un  seul  moment  de  temps  a  me  faire  avoir 
une  reponse  satisfactoire.  On  nous  assure  ici  que  tout  est  marche 
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dii  camp  de  Haguenau.  Faites-moi  savoir,  je  vous  prie,  par  le  retour 
de  ce  courrier,  ce  que  vous  aurez  appris  de  certain,  et  en  meme 
temps  toutes  les  nouvelles  que  vous  pouvez  me  donner  du 
siege. 


Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Wendel,  ce  26  Octobre,  1704. 

M.  de  Behagel  a  eu  soin  de  m'acheminer  votre  lettre  du  21 
du  courant  par  estaffette,  qui  m  a  trouve  en  arrivant  ici  a  midi, 
sur  quoi  j’ai  depeche  des  ordres  a  M.  d’Herberfelt  a  Coblenz, 
d’avancer  avec  son  corps  vers  Trarbach. 

Je  ne  puis  vous  donner  aucune  nouvelle  certaine  des  ennemis. 
On  dit  dans  le  pays  que  le  corps  de  M.  de  Laumarie  a  ete  joint 
depuis  deux  jours  par  un  detachement  du  Brabant,  et  qu’il  attend 
un  autre  renfort  du  camp  de  Haguenau.  J’ai  envoye  un  homme 
a  Saar-Louis  et  un  autre  a  Treves  pour  apprendre  ce  qui  en  est. 
Cependant  j’avance  avec  les  troupes,  esperant  etre  a  Treves  avant 
que  ce  dernier  renfort  puisse  joindre,  autrement  je  serais  oblige  de 
prendre  un  camp  avantageux  pour  attendre  des  troupes  de  notre 
armee  a  Weissembourg. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Wendel,  ce  26  Octobre,  1704. 

Je  vous  suis  bien  redevable  du  soin  que  vous  avez  pris  des 
ordres  que  je  vous  ai  addresses  pour  la  marche  du  regiment 
d’lvoy.  Je  me  trouve  encore  oblige  de  vous  importuner  avec  la 
ci-jointe  pour  M.  d’Herberfelt.  II  doit  arriver  a  Coblenz,  avec 
le  detachement  qui  vient  de  la  Meuse,  le  30  du  courant.  Ce 
paquet  contient  des  ordres  pour  le  faire  avancer  en  toute  diligence, 
ainsi  il  vous  plaira  de  la  lui  faire  rendre  au  plus-tot.  11  faut 
aussi  que  je  vous  prie  de  vouloir  bien  faire  savoir  aux  ingenieurs 
de  l’Etat  qui  ont  ete  depuis  quelque  temps  a  Bonn,  et  qui  je  crois 
seront  a  present  a  Coblenz,  de  joindre  le  dit  detachement  et  de 
marcher  avec  vers  Trarbach,  oil  ils  recevront  mes  ordres,  et  en  cas 
qu’ils  ne  fussent  pas  arrives  a  Coblenz,  vous  aurez  la  bonte  de 
leur  faire  avertir  a  Bonn  qu’ils  aient  a  joindre  ce  corps  incessam- 
ment. 


Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  St.  Wendel,  2 6th  October ,  1704. 

Understanding  that  you  were  going  to  take  a  progress  into 
the  country,  I  did  not  trouble  you  by  the  last  post.  I  have  since 
left  the  camp  at  Weissemburg,  and  am  advancing  with  twenty- 
seven  battalions  of  foot,  forty-nine  squadrons  of  horse,  and  fourteen 
pieces  of  cannon,  with  four  howitzers,  towards  the  Moselle,  in 
order  to  settle  the  winter-quarters  and  give  the  necessary  direc¬ 
tions  for  attacking  Trarbach.  We  have  been  hitherto  favoured 
with  extraordinary  good  weather,  otherwise  we  should  have  found 
it  very  difficult  to  have  passed  the  mountains  with  our  heavy 
cannon. 

We  have  no  certain  intelligence  of  the  enemy’s  motions,  nor  of 
their  strength,  but  it  is  generally  reported  in  these  parts  that  M. 
de  Laumarie  was  joined  two  days  since  by  a  detachment  from  the 
Low  Countries,  and  that  he  is  expecting  a  further  reinforcement 
from  the  camp  at  Haguenau,  in  which  case  I  shall  be  obliged  to 
take  an  advantageous  camp  and  to  wait  the  coming  up  of  more 
troops  from  our  army  at  Weissemburg.  The  ten  Dutch  battalions 
and  the  six  squadrons  which  are  marching  from  the  Meuse  to 
assist  at  the  attack  of  Trarbach  are  expected  at  Coblenz  the  30th 
instant. 

I  have  heard  nothing  from  Landau  since  I  left  Weissemburg 
on  Thursday  by  break  of  day,  nor  can  I  expect  to  have  any  news 
from  thence  till  they  send  me  an  express,  for  there  are  no  regular 
posts  in  this  country,  so  that  I  am  obliged  to  send  a  messenger  on 
purpose  with  these  letters  to  Mayence ;  but  as  far  as  I  could 
guess  when  I  came  away,  I  fear  we  shall  hardly  be  masters  of  the 
place  till  about  the  10th  of  the  next  month. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  St.  Wendel,  26th  October,  1704. 

My  Lord  Duke  of  Marlborough  having  put  all  the  English  and  Lunenburg 
troops,  with  eight  squadrons  of  Hessian  horse,  under  the  command  of  Prince 
Eugene  for  covering  the  siege  of  Landau,  left  the  camp  at  Weissemburg  early  on 
Thursday  morning  the  23rd  instant,  and  came  that  night  to  Wensweiler,  where  his 
Grace  joined  the  horse  that  marched  the  day  before. 

On  Friday  his  Grace  advanced  with  them,  and  passing  through  the  town  of  Deux- 
Ponts,  came  and  encamped  at  Homburg,  where  we  found  the  artillery  under  the 
command  of  Colonel  Blood,  who  arrived  the  day  before,  and  were  to  be  joined  this 
evening  by  the  foot,  commanded  by  General  Scholten,  but  a  bridge  happening  to  be 
broken,  he  was  obliged  to  encamp  three  leagues  short. 

On  Saturday  the  25th  his  Grace  ordered  the  artillery  with  four  battalions  of  foot 
and  three  squadrons  of  horse,  to  advance  towards  St.  Wendel,  and  this  day  about 
noon,  General  Scholten  with  the  foot  and  baggage  joined  us  at  Homburg.  Sunday 
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To  the  MARQUIS  DE  LA  VALLIERE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Wendel,  ce  26  Octobre,  1704. 

J’ai  regu  l’honneur  de  votre  lettre  du  12  du  courant,  mais 
ayant  toujours  ete  depuis  en  mouvemeiit,  est  la  raison  que  je  n’y 
ai  pu  repondre  plus  tot,  et  vous  marquer  le  grand  regret  que  j’ai 
de  ne  pouvoir  vous  accorder  ce  que  vous  souhaitez.  Je  suis  bien 
marri  que  vous  n’ayez  pas  demande  le  passeport  quand  il  etait  en 
mon  pouvoir  de  vous  le  donner,  car  a  present  je  ne  puis  le  faire 
sans  les  ordres  expres  de  la  cour.  Faites-moi  la  justice,  je  vous 
prie,  d’etre  persuade  qu’en  tout  ce  qui  depend  de  moi  vous  seriez 
entierement  le  maitre,  puisque  je  suis  avec  toute  l’estime  et  le 
respect  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  COUNT  CORNEILLE  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  St.  Wendel ,  ce  26  Octobre,  1 704. 

Depuis  que  j’ai  eu  l’honneur  de  votre  lettre  du  5  du  courant, 
j’ai  presque  toujours  ete  en  mouvement,  de  sorte  que  je  me  flatte 
que  vous  avez  assez  de  bonte  pour  m’excuser  que  j’y  reponds  si 
tard.  II  faut  avouer  qu’ayant  tant  de  respect  et  d’estime  pour 
sa  famille,  j’etais  un  peu  inquiet  d’etre  si  long- temps  sans  ap- 
prendre  des  nouvelles  de  M.  d’Auverquerque  ou  de  vous;  et  c’est 
avec  un  veritable  plaisir  que  je  vois  que  le  dereglement  des  postes 
en  est  la  seule  cause,  car  j’aurais  ete  au  desespoir  de  l’attribuer  a 
autre  chose.  Je  suis  avance  ici  avec  un  corps  de  troupes  pour 
favoriser  l’attaque  de  Trarbacb  et  afin  de  regler  les  quartiers 
d’hiver  sur  la  Moselle.  On  debite  par  le  pays  que  les  ennemis 
ont  quitte  le  camp  de  Haguenau,  n’y  ayant  laisse  que  ce  qu’ils 
croient  necessaire  pour  garder  leurs  lignes  cet  hiver,  et  que  le 
reste  marche  du  cote  de  la  Saar,  ce  qui  me  pourrait  obliger  de 
rester  en  ces  quartiers  quelques  jours  de  plus  pour  attendre  un 
renfort  de  l’autre  armee ;  mais  en  tout  cas  j’espere  qu’il  ne  sera 
pas  long-temps  avant  que  j’aie  le  plaisir  de  vous  embrasser  a  la 
Haye,  et  de  vous  assurer  de  bouche  de  l’estime  tres-particuliere 
avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


Sunday  the  26tli.— This  morning  his  Grace  marched  with  all  the  horse,  and  about 
noon  joined  Colonel  Blood  with  the  artillery  at  this  place,  where  the  foot  is  expected 
to-morrow. 

We  have  no  certain  account  of  the  enemy,  hut  ’tis  reported  in  the  country  that 
M.  de  Laumarie  wras  joined  two  days  since  by  a  detachment  from  Brabant,  and  that 
a  further  reinforcement  was  advancing  from  the  camp  at  Haguenau. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  at  Treves ,  29 th  October,  1704. 

I  wrote  to  you  from  St.  Wendel  the  26th  instant,  when  you. 
will  have  seen  by  my  letter  I  was  not  without  some  apprehensions 
of  the  enemy’s  getting  to  Treves  before  me,  but  I  thank  God  we 
have  prevented  them.  Last  night  three  deputies  of  the  town 
came  to  me  to  the  camp  at  Hermeskeil,  six  leagues  off,  to  acquaint 
me  that  the  French  garrison  of  300  men  were  still  in  the  fort, 
which  they  were  afraid  might  insult  the  town  upon  our  approach, 
unless  we  took  measures  to  prevent  it,  whereupon  I  marched  before 
break  of  day  this  morning  with  all  the  horse  and  four  battalions 
of  foot,  and  as  soon  as  our  van-guard  appeared,  the  enemy  quitted 
the  fort  and  retired  over  the  Moselle,  having  first  thrown  all  their 
ammunition  and  a  considerable  quantity  of  corn  and  provisions 
into  the  river.  Our  dragoons  pursued  them  to  the  water-side, 
and  took  several  prisoners,  with  some  of  their  baggage.  When 
they  had  passed,  they  burnt  the  flying  bridge,  and  it  is  likely  in¬ 
tended  more  mischief  if  they  had  not  been  surprised.  I  design 
to  stay  here  four  or  five  days  to  give  the  necessary  orders,  then 
shall  advance  to  meet  the  detachment  from  the  Meuse  near 
Trarbach,  to  give  the  like  orders  for  attacking  the  place,  after 
which  I  propose  to  return  to  the  camp  near  Landau,  from  whence 
I  have  not  heard  anything  since  I  left  them. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M.* 


*  Bulletin.  Camp  at  Treves,  29th  October,  1704. 

On  Monday  the  27th  instant,  the  foot  commanded  by  Lieut.  Gen.  Scholten  joined 
us  at  St.  Wendel.  The  same  day  my  Lord  Duke  of  Marlborough  ordered  the 
cannon  to  march  with  the  four  battalions  of  foot,  and  the  three  squadrons  of  horse, 
towards  Hermeskeil. 

Tuesday  the  28 th. — His  Grace  advanced  with  all  the  horse  from  St.  Wendel,  and 
joining  the  artillery  on  their  march,  came  with  them  to  Hermeskeil,  the  foot 
advancing  at  the  same  time  as  far  as  Nonweiller.  About  nine  o’clock  at  night, 
three  deputies  from  Treves  came  to  wait  on  his  Grace  to  acquaint  him  that  the 
French  garrison,  consisting  of  three  hundred  men,  commanded  by  the  governor, 

Colonel - ,  were  still  in  the  fort,  and  that  the  city  was  apprehensive  of  being 

insulted  upon  the  enemy’s  retreat,  and  praying  his  Grace’s  protection ;  whereupon 
my  Lord  Duke  thought  fit  to  advance  this  morning  before  day  with  all  the  horse 
and  four  battalions  of  foot,  and  upon  the  approach  of  our  advanced  guard,  the  enemy 
quitted  the  fort  about  eleven  o’clock,  having  first  thrown  their  ammunition,  with  a 
considerable  quantity  of  corn  and  provisions,  into  the  Moselle.  Our  dragoons 
pursued  them  to  the  water  side,  and  took  several  prisoners  with  some  baggage.  As 
soon  as  they  were  over  the  Moselle,  they  burnt  the  flying  bridge,  and  ’tis  generally 
believed  intended  to  have  done  more  mischief,  if  the  troops  had  not  come  so  suddenly 
upon  them,  they  having  had  very  little  warning  of  our  approach. 

The  foot  and  artillery  encamp  this  night  at  Reinsfelt,  and  are  to  join  us  to-morrow 
in  the  evening  at  this  place. 


1704.] 


ARRIVAL  OF  DEPUTIES  FROM  TREVES. 


521 


To  the  BARON  DE  HEIDEN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Treves ,  ce  29  Octobre,  1704. 

Je  vous  ai  ecrit  le  26  du  courant,  de  St.  Wendel,  par  un 
courrier  expres,  pour  yous  prier  de  faire  rendre  les  ordres  que  je 
vous  envoie  en  meme  temps  pour  M.  le  General-Major  d’Her- 
berfelt,  afin  de  le  faire  avancer  en  toute  diligence  avec  son  de- 
tachement  vers  Trarbach ;  et  de  peur  de  quelque  accident,  vous 
trouverez  ci-joint  un  duplicata  de  mes  ordres  pour  lui  envoyer  en 
cas  qu’il  n’ait  pas  requ  le  premier.  Selon  sa  route  il  doit  passer  la 
Moselle  demain,  pres  d’Aleken.  Vous  aurez  aussi  la  bonte,  s’il 
vous  plait,  de  faire  tenir  la  lettre  de  M.  de  Trognee. 

Je  suis  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Treves,  ce  30  Octobre,  1704. 

Apres  une  tres-penible  marebe  au  travers  des  montagnes  et 
d’un  pays  presque  desert,  je  suis  arrive  mardi  au  soir  avec  la 
cavalerie  et  l’artillerie  a  Hermeskeil  a  six  lieues  d’ici,  oil  trois 
deputes  de  Treves  me  sont  venus  trouver  la  nuit,  pour  m’avertir 
que  la  garnison  Franqaise  etait  toujours  dans  le  fort,  et  que  la  ville 
apprehendait  d’en  etre  insultee  si  nous  ne  prenions  des  mesures 
pour  le  prevenir.  Sur  quoi  je  me  suis  mis  en  marche  liier  avant  le 
jour  avec  la  cavalerie  et  quatre  bataillons  d’infanterie ;  et  d’abord 
que  notre  avant-garde  a  paru,  les  ennemis  se  sont  retires  a  la  hate 
de  1’ autre  cote  de  la  Moselle,  oil  ils  out  briile  le  pont  volant.  Le 
reste  de  l’infanterie  et  la  cavalerie  nous  ont  joint  aujourd’hui,  de 
sorte  que  je  ne  vois  plus  de  difficult^  a  etablir  nos  quartiers  d’hiver 
oil  nous  les  souhaitons.  Je  resterai  encore  ici  trois  ou  quatre 
jours  pour  donner  les  ordres  necessaires,  et  puis  j’irai  trouver  les 
troupes  qui  viennent  de  la  Meuse  du  cote  de  Trarbach.  Je  n’y 
serai  qu’un  jour,  faisant  etat  d’etre  mercredi  a  Keyserslauteren, 
ou  j’espere  que  M.  le  Comte  de  Nassau  aura  la  bonte  de  m’en- 
voyer  une  escorte,  et  une  autre  a  moitie  chemin,  pour  me  conduire 
aujourd’hui  en  huit  au  camp  devant  Landau,  oil  j’espere  avoir 
l’honneur  de  vous  embrasser. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  a  Camp  de  Treves,  ce  30  Octobre,  1704. 

Encore  que  je  croie  que  les  ennemis  aient  mis  tout  en  oeuvre 
pour  tacher  de  nous  prevenir,  je  les  ai,  Dieu  merci,  devance,  et 
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suis  heureusement  arrive  en  ce  camp  hier  a  midi  avec  toute  la 
cavalerie  et  quatre  bataillons  d’infanterie ;  le  reste  et  l’artillerie 
nous*a  joint  aujourd’hui.  M.  d’Allegre,  qui  a  amene  un  corps  de 
troupes  des  Pays  Bas,  dont  je  ne  sais  encore  le  detail,  est  venu 
hier  avec  un  detachement  de  cinq  cents  chevaux  a  Consarbrick, 
mais  il  n’a  pas  passe  la  riviere,  et  la  garnison  Frangaise,  qui  etait 
ici  dans  le  fort,  n’a  pas  bouge  jusques  a  ce  qu’elle  a  vu  notre 
avant-garde :  alors  ils  ont  brule  le  pont  volant,  ay  ant  jete  leurs 
munitions  et  une  quantite  de  grain  dans  la  riviere.  Je  resterai 
ici  encore  trois  ou  quatre  jours  pour  donner  les  ordres  necessaires, 
et  alors  je  me  rendrai  un  jour  du  cote  de  Trarbach  pour  voir  les 
troupes  qui  viennent  de  la  Meuse,  et  tacherai  d’etre  aujourd’hui 
en  huit  au  camp  devant  Landau,  ce  que  vous  aurez  la  bonte  de 
faire  savoir  a  S.  M.,  et  de  lui  faire  agreer  en  meme  temps  mes 

tres-humbles  et  respectueuses  obeissances. 

Je  suis,  de  tout  mon  coeur,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Je  vous  prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part 
a  M.  le  Prince  de  Salm. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Treves,  ce  30  Octobre,  1704. 

Je  croyais  que  les  ennemis  auraient  fait  tout  leur  possible 
pour  nousprevenir,  et  qu’ils  auraient  ici  un  corps  de  troupes,  ay  ant 
fait  marcher  un  detachement  des  Pays  Bas  sous  les  ordres  de  M. 
d’Allegre,  qui  etait  hier  a  Consarbrick,  outre  ce  qu’ils  ont  detache 
de  Haguenau,  mais  le  bon  Dieu  a  beni  notre  marche,  et  je  suis 
heureusement  arrive  ici  hier  sur  le  midi  avec  toute  la  cavalerie  et 
quatre  bataillons  d’infanterie.  La  garnison  Franqaise  de  trois  cents 
hommes,  qui  etaient  dans  le  fort,  se  sont  d’abord  retires  de  l’autre 
cote  de  la  Moselle,  et  aujourd’hui  le  reste  de  notre  infanterie 
avec  l’artillerie  nous  a  joint,  de  sorte  que  je  ne  vois  plus  aucune 
difficult^  pour  nos  quartiers  d’hiver.  Je  partirai  d’ici  en  trois  ou 
quatre  jours  pour  retourner  par  Trarbach  a  Weissembourg,  ou 
j’espere  de  vous  embrasser  demain  en  huit,  etant  avec  une  veritable 
passion  et  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  Au  Camp  pres  de  Treves ,  ce  30  Octobre,  1704. 

J’espere  que  V.  A.  aura  bien  requ  la  lettre  que  je  me  suis 
donne  l’honneur  de  lui  ecrire  le  24  de  ce  mois  de  ILomburg,  pour 


1704.] 


FLIGHT  OF  THE  GARRISON. 


523 


lui  faire  part  des  mouvements  des  ennemis  qui  ont  tache  de  nous 
prevenir ;  mais  Dieu  a  beni  nos  desseins.  M.  d’Allegre,  qui  a 
mene  un  detachement  des  Pays  Bas,  dont  je  ne  sais  encore  le 
detail,  etait  hier  a  Consarbrick  avec  cinq  cents  chevaux ;  mais  il 
n’a  pas  passe  la  riviere,  et  la  garnison  de  trois  cents  hommes,  qui 
etaient  ici  dans  le  fort,  n’a  pas  bouge  jusques  a  ce  que  notre 
avant-garde  a  paru  hier  sur  les  onze  heures  du  matin,  quand  ils 
se  sont  retires  de  l’autre  cote  de  la  Moselle,  et  ont  bride  le  pont 
volant.  Ils  ont  jete  leurs  munitions  avec  une  quantite  de  grains 
dans  la  riviere.  Nos  dragons  les  ont  poursuivis  jusques  dans  les 
bateaux  et  fait  une  dixaine  de  prisonniers  avec  quelque  butin. 
Je  fais  etat  de  rester  ici  encore  trois  ou  quatre  jours  pour  regler 
les  quartiers  et  donner  les  ordres  necessaires,  et  puis  j’irai  pour 
un  jour  trouver  les  troupes  de  la  Meuse  qui  doivent  etre  dimanche 
ou  lundi  aux  environs  de  Trarbach,  d’ou  je  tacherai  de  me  rendre 
mercredi  au  soir  a  Keyserslauteren,  oil  j’ai  fait  prier  M.  le  Comte 
de  Nassau  de  m’envoyer  une  escorte,  et  une  autre  a  moitie  chemin, 
pour  me  conduire  jeudi  a  Landau,  ou  j’espere  d’avoir  l’lionneur 
de  vous  embrasser.  Je  n’ai  point  eu  de  nouvelles  de  votre  cote 
depuis  que  je  suis  parti :  si  on  m’a  ecrit,  il  faut  que  les  lettres 
aient  eu  quelque  malheur  en  chemin. 

Je  suis,  Monsieur,  & c.  M. 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Au  Camp  de  Treves,  ce  30  Oct.,  1704. 

Avant  que  de  partir  de  Weissembourg,  je  me  suis  donne 
rhonneur  d’informer  vos  H.  P.  de  mes  desseins  de  marcher  avec 
un  corps  de  troupes  vers  Treves,  afin  de  me  saisir  de  la  ville  et  de 
pouvoir  d’autant  mieux  etablir  les  quartiers  d'hiver  sur  la  Moselle; 
et  ay  ant  eu  des  aids  sur  la  route  que  les  ennemis  faisaient  aussi 
avancer  des  troupes  de  ce  cote-ci  taut  de  leur  camp  de  Haguenau 
que  des  Pays  Bas,  j’ai  diligente  ma  marche  autant  qu’il  etait 
possible  par  un  pays  de  montagnes  et  presque  desert,  afin  de  les 
prevenir.  Etant  arrive  bier  au  soir  a  Hermeskeil,  a  six  lieues 
d’ici,  trois  deputes  me  sont  venus  trouver  de  la  part  de  la  ville 
de  Treves  pour  m’avertir  que  la  garnison  Francaise  au  nombre  de 
trois  cents  hommes  etant  toujours  dans  le  fort,  on  etait  dans 
l’apprehension  d’etre  insulte  si  nous  ne  le  prevenions  :  sur  quoi  je 
me  suis  mis  en  marche  ce  matin  avant  le  jour  avec  toute  la 
cavalerie  et  quatre  bataillons  d’infanterie,  et  sur  les  onze  heures 
du  matin,  d’abord  que  l’avant-garde  a  paru,  les  ennemis  ont  quitte 
le  fort,  ay  ant  auparavant  jete  leurs  munitions,  avec  une  quantite 
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de  grains,  dans  la  Moselle.  Nos  dragons  les  ont  poursuivis 
jusques  au  bord  de  l’eau,  et  ont  fait  une  dixaine  de  prisonniers, 
et  enleve  quelque  bagage.  D’abord  qu’ils  ont  passe  la  riviere  ils 
ont  brule  le  pont  volant,  et  selon  les  apparences  anraient  fait  plus 
de  dommage  s’ils  avaient  eu  le  temps.  Le  reste  de  notre  infan- 
terie  avee  l’artillerie  a  campe  la  nuit  passee  a  Nonweiller,  et  ont 
du  avancer  aujourd’lmi  a  Reinfeldt  afin  de  nous  joindre  demain 
apres  midi.  Je  fais  etat  de  rester  ici  quatre  ou  cinq  jours,  afin  de 
donner  les  ordres  necessaires,  alors  je  me  rendrai  du  cote  de 
Trarbach  pour  y  faire  de  meme,  apres  quoi  je  retournerai  a 
l’armee  pres  de  Landau,  oil  j’espere  de  trouver  le  siege  pour  le 
moins  bien  avance,  et  la  place  prete  a  se  rendre,  dont  je  ne  man- 
querai  pas  de  faire  part  a  vos  H.  P.,  etant  avec  un  respect  et 
attachement  tres-parfait, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Treves,  ce  31  Octobre,  1704. 

M.  le  General  Spiegel  m’a  rendu  la  lettre  que  V.  A.  S.  m’a 
fait  Fbonneur  de  m’ecrire  le  10  de  ce  mois  touchant  les  quartiers 
d’hiver  pour  ses  troupes ;  et  je  la  supplie  d’etre  persuadee  que 
sans  cela  j’en  aurais  eu  tout  le  soin  possible.  Je  me  flatte  aussi 
que  quand  V.  A.  S.  aura  vu  la  repartition  pour  toutes  les  troupes, 
qu’Elle  sera  entierement  satisfaite  du  partage  pour  les  siennes ; 
qu’Elle  verra  qu’on  y  a  eu  des  egards  parti culiers,  et  qu’elles  sont 
preferables  a  celles  qu’on  a  donnees  aux  autres  corps,  osant  bien 
lui  assurer  que  si  j’avais  1’honneur  d’etre  son  general  j’en  aurais 
fait  mon  choix.  Cependant  c’est  avec  beaucoup  de  regret  que  je 
vois  que  M.  de  Spiegel  n’en  est  pas  tout-a-fait  content.  Je  pars 
d’ici  apres  demain  pour  retourner  par  Trarbach  a  Landau,  et 
aussitot  que  la  place  sera  prise,  je  me  flatte  que  je  pourrai  avoir 
l’honneur  de  saluer  Y.  A.  S.  a  Cassel,  et  de  l’assurer  de  boucbe 
du  profond  respect  etde  l’attachement  tres-sincere  avec  lesquels  je 
suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Treves,  ce  31  Octobre,  1704. 

Avant  que  de  partir  de  Weissembourg  je  me  suis  donne 
l’honneur  de  vous  mander  que  je  venais  de  ce  cote-ci  avec  un 
corps  de  troupes  pour  nous  saisir  des  quartiers  d’hiver.  Dieu  merci 
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la  marche  a  ete  assez  heureuse,  et  encore  qne  ce  fut  par  un  pays 
de  montagnes  et  presque  desert,  nous  avons  devance  les  ennemis, 
qui,  sans  doute,  ont  mis  tout  en  oeuvre  pour  tacher  de  nous  pre- 
venir.  Je  suis  arrive  mercredi  avec  toute  la  cavalerie.  M. 
d’Allegre  vint  le  meme  jour  avec  un  detachement  a  Consarbrick 
a  deux  lieues  d’ici,  et  ayant  appris  que  nous  y  etions  deja,  il  s’est 
retire.  La  garnison  Francaise,  qui  occupait  le  fort  au  nombre  de 
trois  cents  homines,  n’a  pas  bouge  jusques  a  ce  qu’elle  ait  vu 
paraitre  notre  avant  garde  ;  alors  elle  a  passe  la  Moselle  et  a 
bride  le  pont  volant,  ayant  d’abord  jete  toute  les  munitions  et  une 
quantite  de  grains  dans  la  riviere.  L’infanterie  et  la  cavalerie 
nous  ont  joint  hier.  J’ai  commande  six  mille  paysans  pour  venir 
travailler  mettre  la  ville  incessamment  en  etat  de  defense.  Je 
m’en  vais  monter  a  cheval  pour  marquer  un  camp  pour  la  ca¬ 
valerie  a  Consarbrick,  oil  elle  sera  obligee  de  rester  quelque  temps, 
encore  que  la  saison  soit  si  rude,  pour  couvrir  les  travailleurs  et  le 
pays  ;  mais  pour  Finfanterie,  je  crois  la  mettre  en  quartiers  dans 
la  ville  et  les  villages  voisins,  faisant  etat  de  partir  dimanche  pour 
m’en  retourner  a  Weissembourg.  Je  passerai  pourtant  par  Trar- 
bach  pour  voir  les  troupes  que  vous  avez  envoyees,  et  donner  les 
ordres  necessaires  pour  attaquer  la  place.  J’ai  cru  vous  devoir  faire 
ce  detail,  afin  que  vous  puissiez  voir  la  situation  oil  nous  sommes, 
et  tenir  la  campagne  aussi  long-temps  que  vous  pourrez,  car  il  ne 
faut  pas  douter  que  d’abord  que  vous  aurez  mis  vos  troupes  en 
quartiers  d’hiver  les  ennemis  ne  detachent  encore  vers  ce  cote-ci,  oil 
il  nous  sera  impossible  d’ avoir  aucun  renfort  que  Landau  ne  soit 
prise. 

Je  suis  tres-parfaitement  et  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M.* 


*  Mr.  Cardonnel  to  Mr.  Secretary  Harley. 

Sir,  Camp  at  Treves ,  31st  October ,  1704. 

Last  night  late  we  received  the  English  letters  of  the  29th  past,  3rd  and  6th 
instant,  and  my  Lord  Duke  being  obliged  to  be  on  horseback  early  this  morning,  to 
mark  a  camp  for  the  horse  near  Consarbrick,  about  two  leagues  off,  his  Grace  com¬ 
mands  me  to  make  his  excuse  that  he  does  not  acknowledge  your  letters  by  this 
post. 

It  was  very  lucky  my  Lord  Duke  hastened  his  march  with  so  much  diligence,  for 
the  same  day  we  arrived,  M.  d’Allegre  came  with  a  detachment  of  horse  within 
two  leagues  to  this  place,  having  ordered  a  good  body  of  troops  to  follow  him,  but 
upon  notice  of  our  being  here  he  immediately  retired. 

My  Lord  Duke  has  commanded  six  thousand  peasants  to  come  in  immediately 
from  the  neighbourhood  in  order  to  put  Treves  in  a  posture  of  defence  :  in  the 
meanwhile  the  horse  will  be  obliged  to  encamp,  notwithstanding  the  severity  of  the 
weather,  to  cover  the  workmen  from  any  insult,  but  the  foot  will  be  quartered  in  the 
town  and  the  villages  adjacent. 

Our  foot  with  the  artillery  joined  us  yesterday,  and  on  Sunday,  as  soon  as  his 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Berencastel,  3rd  November ,  1704. 

I  intended  to  have  written  to  you  on  Friday  last  from  Treves, 
but  being  obliged  that  day  to  mark  a  camp  for  the  horse  at  Con- 
sarbrick,  I  desired  Mr.  Cardonnel  to  make  my  excuse,  to  give  you 
an  account  of  our  happy  arrival  there,  and  to  let  you  know  that  I 
had  received  the  night  before  the  favour  of  yours  of  the  29th  of 
September  and  3rd  and  6th  past.  Those  letters  relate  chiefly  to 
Gibraltar  and  the  succouring  of  the  Duke  of  Savoy.  As  to  the 
first,  I  find  it  generally  agreed  the  post  may  be  of  vast  use  to  our 
trade  and  navigation  in  the  Mediterranean,  and  therefore  that  no 
cost  ought  to  be  spared  to  maintain  it ;  but  I  fear  the  States  will 
not  easily  be  brought  at  present  to  hear  any  share  in  the  expense, 
nor  do  I  believe  the  King  of  Portugal  will  be  willing  to  spare  so 
many  of  our  men  as  may  be  necessary  to  relieve  the  present  gar¬ 
rison,  though  I  know  not  otherwise  how  it  can  be  done,  and  am 
not  in  the  meantime  without  some  apprehensions  for  the  place, 
since  it  is  certain  it  has  been  besieged  for  some  time  past  both  by 
sea  and  land,  and,  in  my  opinion,  nothing  but  a  superior  squa¬ 
dron  can  save  it,  wherein  if  the  orders  are  not  already  given  I  fear 
they  may  come  too  late. 

As  to  the  Duke  of  Savoy,  I  have  already  told  you  all  I  have 
been  able  to  do  with  the  King  of  the  Romans  and  Prince  Eugene. 
To-morrow  I  shall  be  going  back  towards  Landau,  and  may  be 
able  to  tell  you  from  thence  how  soon  the  resolutions  that  have 
been  taken  for  his  Royal  Highness’s  relief  are  like  to  be  put  in 
execution. 

I  do  not  write  to  Mr.  Secretary  Harley  this  post,  and  therefore 
pray  you  will  make  my  excuse  to  him. 

I  am  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


Grace  has  given  the  necessary  directions  for  the  security  of  these  parts,  he  designs  to 
go  to  Trarbach,  to  see  the  detachments  from  the  Meuse,  and  give  the  necessary  orders 
for  attacking  that  place,  after  which  he  will  return  to  Landau,  where  his  Grace 
hopes  to  be  on  Thursday  next,  till  when  I  fear  we  shall  have  no  other  opportunity 
of  writing  for  England. 

By  an  intercepted  letter  from  the  Elector  to  the  Electress  of  Bavaria,  he  advises 
her  to  make  her  accommodation  upon  any  terms,  and  to  disperse  all  her  troops, 
unless  the  horse  could  penetrate  through  the  Black  Forest,  in  which  case  they 
should  endeavour  to  join  him. 

I  am,  with  great  respect,  Sir, 

Your  most  faithful  and  most  obedient  servant, 

A.  de  Cardonnel. 
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To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  de  Berencastel,  ce  3  Novembre ,  1704. 

J’ai  re^ii  la  tres-obligeante  lettre  que  V.  A.  E.  m’a  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  le  1  de  ce  mois  par  M.  le  Baron  Breitbach 
de  Burresheim,  et  la  remercie  tres-humblement  des  felicitations 
qu’Elle  daigne  me  faire. 

Je  suis  arrive  ici  aujourd’hui  pour  donner  les  ordres  pour  Fat- 
taque  de  Trarbach,  et  j’ai  ete  bien  surpris  de  trouver  le  peu 
d’attention  qu’on  a  eu  aux  preparatifs  necessaires  pour  le  siege, 
ne  trouvant  ni  outils,  ni  plomb,  ni  grenades  ;  et  comme  il  est  trop 
tard  d’en  envoyer  chercher  en  Hollande,  je  supplie  V.  A.  E.  de 
croire  que  c’est  avec  un  veritable  deplaisir  que  je  me  trouve  oblige 
d’avoir  toujours  recours  aupres  cFElle  dans  nos  besoins,  et  de  la 
prier  de  vouloir  nous  fournir  ce  qu’Elle  aura  a  main.  J’espere 
qu’on  n’en  usera  pas  grande  chose,  et  le  reste  lui  sera  fidelement 
rendu.  M.  de  Burresheim  aura  Fhonneur  de  lui  faire  savoir,  de 
la  part  de  M.  le  Prince  de  Hesse  Cassel,  qui  commandera  le  siege, 
ce  qu’on  pourra  manquer,  et  je  me  flatte  que  V.  A.  E.  aura  la 
bonte  de  nous  donner  en  cette  occasion  une  nouvelle  preuve  de  sa 

generosite  et  de  son  zele  pour  le  bien  de  la  cause  commune. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect,  Monseigneur,  &c.  M.* 


To  THE  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Landau,  ce  7  Novembre,  1 704. 

Je  suis  arrive  ici  hier  au  soir,  mais  je  n’ai  pas  trouve  nos  affaires 
si  avancees  qu’il  serait  a  souhaiter.  Nous  sommes  maitres  de  la 


*  Bulletin.  Berencastel,  on  the  Moselle,  3rd  November,  1704. 

On  Saturday  the  1st  instant,  my  Lord  Duke  of  Marlborough  ordered  all  the 
horse  from  Treves  to  Consarbrick,  a  pass  on  the  Saar,  about  two  leagues  distant, 
where  his  Grace  had  marked  a  camp  the  day  before,  the  better  to  cover  the  city 
while  it  is  putting  in  a  posture  of  defence;  and  having  that  morning  distributed  the 
orders  to  the  respective  generals  for  their  winter-quarters,  his  Grace  set  out  in  the 
afternoon,  towards  Trarbach,  accompanied  by  the  Prince  of  Hesse  and  general 
officers,  under  an  escort  of  two  hundred  horse.  They  lay  that  night  at  Fels,  a  small 
village  in  the  mountains.  Yesterday  they  came  to  Neumagen  upon  the  Moselle,  and 
arrived  here  this  day  about  noon,  not  having  been  able  to  march  more  than  three 
or  four  leagues  a  day  by  reason  of  the  great  difficulty  of  the  roads  over  the  moun¬ 
tains.  As  soon  as  his  Grace  came  hither,  he  went  with  the  other  generals  up  the 
mountain  to  take  a  view  of  the  castle  of  Trarbach,  and  see  the  troops  that  arrived 
last  night  in  the  neighbourhood,  from  the  Meuse.  The  artillery  which  is  to  be 
employed  in  the  siege  is  coming  up  the  Moselle  from  Coblenz,  and  is  expected  on 
Wednesday  or  Thursday  at  Enhirken,  where  it  is  to  be  disembarked.  His  Grace 
intends  to  give  out  his  necessary  orders  this  evening  for  attacking  the  place,  and 
designs  to  set  out  to-morrow  morning,  in  order  to  his  return  to  Landau. 
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contrescarpe,  et  demain  toutes  les  batteries  commenceront  a  tirer 
eri  breche,  qu’on  croit  pourra  etre  fait  mercredi ;  alors  on  s’attend 
que  Fennemi  demandera  a  capituler  ;  si  non,  le  siege  pourrait  bien 
trainer  encore  dix  on  douze  jours.  Je  me  donnerai  Fhonneur  de 
mander  a  V.  A.  ce  qui  en  sera.  Cependant  je  lui  recommande 
de  concerter  avec  les  generaux,  ce  qu’on  trouvera  a  propos  pour 
la  surete  du  pays,  soit  en  tenant  les  troupes  campees  encore  pour 
quelques  jours,  ou  le  soin  qu’on  aura  de  prendre  des  mesures 
justes  pour  les  faire  assembler  en  cas  d’alarme,  ou  autre  exigences 
de  guerre.  Je  la  prie  aussi  de  me  faire  avoir  de  ses  nouvelles  le 
plus  souvent  qu’il  se  pourra,  comme  je  ne  manquerai  pas  de  mon 
cote  de  lui  ecrire  par  toutes  les  occasions. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M.* 


To  THE  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Landau,  ce  7  Novembre,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  vos  H.  P.  le  30  du 
passe  pour  leur  marquer  notre  heureuse  arrivee  ce  meme  jour  a 
Treves.  Le  lendemain  je  fus  avec  nos  generaux  marquer  un  camp 
pour  la  cavalerie  a  Consarbrick,  et  a  mon  retour  vers  le  midi  j’ai 
trouve  Finfanterie  et  l’artillerie  arrivee  a  Treves.  Samedi,  le  pre¬ 
mier  du  courant,  je  fis  marcher  la  cavalerie  a  son  camp,  ou  elle 
est  fort  avantageusement  postee  pour  empecher  aucune  entreprise 
des  ennemis,  ayant  la  Saar  devant  elle,  la  Moselle  a  sa  droite,  et 
les  montagnes  a  la  gauche.  Je  distribuais  en  meme  temps  les 
ordres  aux  troupes  pour  leur  quartier  d’hiver,  et  suis  parti  apres 
dine  vers  Trarbach  avec  le  Prince  de  Hesse,  le  Lieutenant- 
General  Scholten,  et  M.  Dedem.  Nous  arrivames  lundi  de  bonne 
heure  a  Berencastel  et  trouvames  le  detachement  de  la  Meuse 


*  Bulletin.  Camp  before  Landau,  7th  November,  1704. 

On  Tuesday  the  4th  instant,  his  Grace  the  Duke  of  Marlborough  left  Berencastel 
early  in  the  morning,  having  first  given  the  necessary  directions  for  attacking 
Trarbach,  which  M.  Trognee  hopes  we  may  he  masters  of  in  few  days  after  the 
batteries  begin  to  play. 

His  Grace  came  that  night  to  Kern,  the  next  day  to  Keyserslauteren,  from 
whence  he  arrived  here  last  night,  and  immediately  waited,  on  the  King  of  the 
Romans.  Our  people  have  entirely  possessed  themselves  of  the  counterscarp,  and. 
have  already  raised  some  batteries  on  it ;  the  rest  will  be  perfected  to-morrow,  when 
we  shall  have  about  sixty  pieces  of  cannon  ready  to  play  in  order  to  make  a  breach, 
which  it  is  hoped  may  be  effected  on  Wednesday  next. 

The  enemy  having  marched  all  their  horse  of  the  household  from  the  camp  at 
Haguenau,  in  order,  as  they  give  out,  to  put  them  into  winter-quarters,  his  Grace 
designs  to  send  the  English  horse  the  beginning  of  the  next  week  towards  Holland, 
and  likewise  to  embark  the  foot  as  soon  as  we  are  masters  of  the  contregarde. 
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dans  le  voisinage.  Nous  montames  d’abord  a  cheval  pour  voir  la 
situation  de  Trarbach,  dont  M.  de  Trognee  espere  de  se  rendre 
maitre  en  peu  de  jours  apres  l’arrivee  de  l’artillerie.  J’ai  con¬ 
tinue  ma  route  le  lendemain  de  grand  matin  apres  y  avoir  laisse 
les  ordres  necessaires,  et  suis  arrive  ici  hier  au  soir.  Tout  ce  que 
je  puis  mander  a  vos  H.  P.  touchant  ce  siege  est  que  nous  sommes 
entierement  maitres  de  la  contrescarpe,  qu’on  espere  avoir  fait  la 
breche  dans  la  contregarde  pour  mercredi  ou  jeudi,  et  alors  on  se 
flatte  ici  que  la  garnison  sera  obligee  de  capituler.  Je  le  souhaite 
de  tout  mon  coeur,  puisque  cela  ne  nous  sauverait  pas  seulement 

plusieurs  jours,  niais  aussi  beaucoup  de  monde. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  &c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Landau,  ce  8  Novembre,  1704. 

Je  suis  de  retour  ici  depuis  mercredi  au  soir,  ay  ant  passe  par 
Trarbach  comme  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  marquer  que  je  pre- 
tendais  faire,  par  ma  derniere  du  31  du  mois  passe.  J’y  ai  laisse* 
tout  en  bon  etat,  et  M.  de  Trognee  nous  fait  esperer  qu’il  se 
rendra  maitre  de  la  place  en  cinq  ou  six  jours  apres  que  l’artillerie 
aura  commence  a  jouer.  J’ai  recu  hier  Fhonneur  de  trois  de  vos 
lettres,  deux  du  31  octobre  et  Y autre  du  4  du  courant,  par  la- 
quelle  je  vois  que  tous  les  mouvements  des  ennemis  se  sont  termines 
en  faisant  un  detachement  de  huit  bataillons  pour  la  Moselle,  ce 
qui  j’espere  ne  nous  fera  pas  grand  mal,  ayant  donne  ordre  a  nos 
generaux  de  se  tenir  sur  leur  garde,  et  ayant  laisse  a  leur  discretion 
(vu  la  distance  oil  nous  sommes)  de  faire  tels  mouvements  que 
ce  qu’ils  apprendront  des  ennemis  et  P exigence  de  la  guerre 
demandera. 

Tout  ce  que  je  puis  vous  mander  de  notre  siege  ici  est  que  nous 
sommes  entierement  maitres  de  la  contrescarpe,  et  qu’on  espere 
avoir  fait  la  breche  pour  mercredi  ou  jeudi,  alors  ces  Messieurs  se 
flattent  que  la  garnison  sera  obligee  de  capituler.  Je  le  souhaite 
de  tout  mon  coeur,  puisque  cela  ne  nous  sauverait  pas  seulement 

plusieurs  jours,  mais  aussi  beaucoup  de  monde. 

Je  suis,  avec  line  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Landau,  ce  8  Novembre,  1704. 

Je  ne  vous  ai  pas  ecrit  le  26  du  passe  de  St.  Wendel,  mais 
vous  aurez  appris  de  M.  d’Auverquerque  notre  heureuse  arrivee 
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a  Treves.  J’ai  passe  depuis  par  Trarbach,  on  j’ai  laisse  tout  en 
bonne  disposition  pour  l’attaque  de  la  place,  et  M.  de  Trognee 
nous  fait  esperer  de  s’en  rendre  maitre  en  cinq  ou  six  jours  apres 
que  1’artillerie  aura  commence  a  jouer. 

Tout  ce  que  je  puis  vous  mander  de  notre  siege  est  que  j’ai 
trouve  nos  gens,  en  arrivant  ici  mercredi  au  soir,  entierement 
maitres  de  la  contrescarpe.  Xls  esperent  d’avoir  fait  la  breche 
pour  mercredi  ou  jeudi,  alors  on  se  flatte  que  la  garnison  sera 
obligee  de  capituler,  ce  qui  serait  fort  a  souhaiter,  tant  pour 
gagner  du  temps  que  pour  sauver  le  monde  qu’il  nous  couterait 
en  cas  que  l’ennemi  vouliit  s’opiniatrer.  Je  vous  prie  de  faire 
bien  des  compliments  de  ma  part  a  My  Lord  Albemarle,  et  d’etre 
persuade  de  la  passion  et  de  l’estime  tres-particuliere  avec  laquelle 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  TROGNE'E. 

Monsieur,  Au  Camp  devant  Landau ,  ce  8  Novembre,  1704. 

Je  suis  arrive  ici  mercredi  au  soir,  et  ai  ete  bien  aise  d’ap- 
prendre  par  une  lettre  de  M.  d’Herberfelt  (a  qui  je  vous  prie  de 
faire  mes  compliments),  que  l’artillerie  de  Treves,  de  Hesse,  et  de 
Cologne  devait  arriver  hier  au  soir,  esperant  que  vous  pouvez 
toujours  faire  quelque  chose  en  attendant  ce  qui  doit  venir  de 
Bonn. 

J’ai  requ  hier  des  lettres  de  M.  d’Auverquerque  qui  me 
mandent  qu’a  la  fin  on  avait  fait  marcher  le  30  au  soir  les  huit 
bataillons  que  les  ennemis  avaient  destine  depuis  si  long-temps 
pour  la  Moselle,  mais  sans  aucune  cavalerie,  de  sorte  que  cela  ne 
nous  pourra  pas  faire  grand  mal.  Cependant  si  vous  croyez 
manquer  de  monde,  il  faut  vous  adresser  a  M.  le  Prince  de 
Hesse,  qui  fera  marcher  tout  ce  qu’on  trouvera  necessaire.  Nos 
gens  ici  sont  entierement  maitres  de  la  contrescarpe,  et  ils  se 
flatten!  d’avoir  fait  la  breche  pour  mercredi  ou  jeudi,  et  alors  on 
espere  que  la  garnison  sera  obligee  de  capituler,  ce  qui  sera  fort 
a  souhaiter,  tant  pour  gagner  du  temps  que  pour  sauver  le  monde 
qu’il  nous  couterait  en  cas  que  1’ennemi  voulut  s’opiniatrer. 

Je  vous  prie  de  trouver  les  moyens  de  me  faire  avoir  de  vos 
nouvelles  aussi  souvent  qu’il  sera  possible,  et  d’etre  persuade  de 
1’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Camp  before  Landau ,  8th  November,  1704. 

I  have  not  troubled  you  for  the  two  or  three  last  posts  while 
you  were  in  the  country,  hut  Mr.  Secretary  Hedges  will  have  in¬ 
formed  you  on  your  return  of  the  success  of  our  expedition  to  the 
Moselle.  I  came  from  Berencastel  in  the  neighbourhood  of  Trar- 
bach  on  Tuesday  morning,  and  left  everything  in  a  good  disposi¬ 
tion  for  attacking  the  place,  which  M.  Trognee  gives  me  hopes  of 
taking  in  five  or  six  days  after  his  batteries  begin  to  play. 

On  Thursday  night  I  arrived  here  and  foimd  our  people  en¬ 
tire  masters  of  the  counterscarp,  from  whence  we  are  now  firing 
with  near  sixty  pieces  of  cannon  at  the  breach,  which  it  is  expected 
may  be  perfected  by  Wednesday  or  Thursday,  and  then  the 
generals  here  hope  that  the  garrison  will  be  obliged  to  capitulate. 
This  is  very  much  to  be  wished,  as  well  to  gain  time  as  to  save  the 
number  of  men  it  must  cost  in  case  they  should  prove  more  ob¬ 
stinate. 

The  deputies  are  come  back  from  the  Electress  of  Bavaria,  and 
it  is  hoped  in  two  or  three  days  the  negotiation  may  be  finished, 
by  which  she  is  to  disband  all  her  troops. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M.* 


To  M.  DE  SCHMETTAU. 

Monsieur,  Au  Campde  Weissembourg,  ce  10  Novembre,  1704. 

A  mon  retour  de  la  Moselle  j’ai  recu  rhonneur  de  votre  lettre 
du  21  du  passe  touchant  les  quartiers  d'hiver  pour  les  troupes  de 
Prusse  dans  le  pays  de  Cologne,  et  vous  prie  d’etre  persuade  que 
je  me  fais  part  out  une  loi  indispensable  d’ avoir  des  egards  parti- 
culiers  pour  les  interets  de  S.  M.  le  Roi  de  Prusse,  dont  je  ne 
doute  point  que  S.  M.  ne  soit  entierement  satisfaite  quand  j’aurai 
Thonneur  de  lui  informer  de  tout  a  Berlin,  faisant  etat  de  quitter 
l’armee  vers  la  fin  de  la  semaine  pour  m’y  rendre  en  toute  dili- 


#  Camp  at  Weissemburg,  10 th  November,  1704. 

On  Thursday  the  6th  instant,  my  Lord  Duke  of  Marlborough  arrived  at  the  camp 
before  Landau.  His  Grace  continued  there  all  Friday,  and  the  next  day  returned 
to  this  camp. 

The  batteries  continue  to  fire  at  the  breaches,  having  already  made  one  very 
practicable,  in  the  face  of  the  counterguard  on  the  right ;  and  the  miners  likewise 
continue  the  sap  under  the  covered  way  both  on  the  right  and  left,  for  the  passages 
into  the  ditch,  for  the  filling  of  which  great  part  of  the  materials  are  already  pro¬ 
vided,  and  the  rest  expected  to-morrow. 
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gence  ;  apres  quoi  je  me  haterai  pour  venir  a  la  Haye,  et  avoir  le 
plaisir  de  vous  embrasser,  etant  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HEDGES. 

Sir,  Camp  at  Weissemburg,  10 th  November,  1704. 

Since  my  return  from  the  Moselle  I  have  received  the  favour 
of  your  letters  of  the  10th  and  13th  past,  and  observe  all  you 
mention  in  the  latter  relating  to  the  affairs  of  Portugal,  to  which 
I  shall  not  be  able  to  give  any  particular  answer  till  I  come  to  the 
Hague,  when  you  may  be  sure  I  shall  not  be  wanting  in  repre¬ 
senting  what  may  be  necessary  to  facilitate  the  operations  on  that 
side  for  the  next  campaign  ;  and  I  will  take  particular  care  to  settle 
what  relates  to  the  command  of  the  troops,  wherein  I  am  of  opinion 
with  you  that  M.  Fagel  is  much  in  the  wrong. 

According  to  the  advices  we  have  from  Paris,  Gibraltar  should 
be  besieged  by  sea  and  land ;  but  I  hope  the  season  of  the  year 
will  oblige  the  great  ships  to  retire,  so  that  in  case  of  necessity  the 
garrison  may  be  supplied  with  provisions. 

When  I  came  from  Landau  on  Saturday,  the  generals  were  of 
opinion  the  breaches  might  be  made  in  the  counterguard  on 
W ednesday  or  Thursday,  but  by  what  I  learn  to-day  I  am  afraid 
it  will  hardly  be  so  soon ;  and  if  the  besieged  should  be  obstinate, 
they  may  hold  out  still  for  some  time.  I  design  to  return  thither 
on  Wednesday,  and  hope  to  set  out  for  my  journey  to  Berlin  on 
Friday  morning,  intending  to  send  away  all  the  English  troops 
the  day  before,  the  greatest  part  of  the  enemy’s  forces  being 
marched  from  Haguenau. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  M.  MACHADO. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg,  ce  10  Novembre,  1704. 

Je  suis  bien  marri  que  je  me  trouve  oblige  de  vous  marquer 
a  la  fin  le  chagrin  et  l’embarras  que  j’ai  eu  toute  cette  campagne 
par  le  peu  de  soin  que  vous  avez  eu  a  satisfaire  votre  contrat  pour 
le  pain,  que  vous  avez  remis,  sans  aucun  egard  au  service  public,  a 
Redonde,  et  lui  a  Salomon  Abrahams,  qui  n’a  ni  credit  ni  jugement 
pour  une  affaire  de  cette  consequence  :  de  sorte  que,  sans  les  soins 
de  Vanderkaa,  l’armee  aurait  infalliblement  peri ;  et  en  dernier 
lieu,  ayant  ete  oblige  de  lui  acheter  les  grains  et  la  farine  pour 
1’ expedition  de  la  Moselle,  j’ai  ete  fort  surpris  d’apprendre  que 
vous  avez  laisse  protester  ses  lettres  de  change,  ce  qui  pourrait  avoir 
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de  tres-mauvaises  consequences.  C’est  pourquoi  je  vous  prie  non- 
seulement  de  faire  acquitter  incessannnent  ses  lettres,  mais  aussi  ce 
qu’il  aura  tire  depuis,  ou  sera  oblige  de  tirer  a  l’avenir  pour  la 
subsistance  des  troupes.  Yous  savez  que  c’est  avec  vous  que  nous 
avons  a  faire,  et  pas  avec  autrui.  Ainsi  je  me  flatte  que  vous  ne 
nous  laisserez  pas  perdre  tout  notre  credit,  dont  les  troupes  pour- 
raient  patir  dans  les  operations  que  nous  aurions  a  faire  a  l’avenir 
en  ces  pays. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  DUCHESS  OF  PORTSMOUTH. 

Madame,  A  a  Camp  de  Weissembourg,  ce  10  Novembre,  1704. 

A  mon  retour  de  la  Moselle,  j’ai  trouve  ici  la  lettre  que  vous 
m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  27  du  passe,  et  ne  puis  vous 
marquer  le  chagrin  que  j’ai  de  ne  pouvoir  accorder  la  prolongation 
que  vous  souhaitez  pour  M.  le  Marquis  de  Marivaux,  ayant  recu 
des  ordres  de  la  Reine  qui  me  lient  les  mains.  Pour  ce  qui 
regarde  M.  de  Hautefeuille,  vous  pouvez  etre  assuree  que  je  me 
ferai  un  veritable  plaisir  de  lui  pouvoir  temoigner  les  egards  que 
j’ai  pour  son  merite,  aussi  bien  que  pour  ceux  pour  qui  vous  vous 
interessez,  etant,  avec  tout  le  respect  possible, 

Madame,  &c.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  10  Novembre,  1704. 

J’ai  requ  hier  l’honneur  de  votre  lettre  du  3  du  courant,  par 
laquelle  je  voisqu’on  est  revenu  chez  vous  des  apprehensions  qu’on 
avait  de  divers  mouvements  des  ennemis,  et  je  suis  bien  aise  aussi 
de  voir  par  une  autre  lettre  que  j’ai  de  M.  d’Auverquerque  du4, 
qu’il  ne  songe  pas  a  mettre  les  troupes  en  quartiers  d’hiver,  et  est 
dans  la  resolution  de  tenir  la  campagne  aussi  long-temps  qu’il 
sera  possible. 

Les  ennemis  ont  fait  marcher  une  bonne  partie  de  leurs  troupes 
du  camp  de  Ilaguenau,  et  on  ne  doute  point  que  ce  ne  soit  pour 
les  envoy er  en  quartier,  de  sorte  que  je  ferai  marcher  la  cavalerie 
Anglaise  jeudi  pour  retourner  en  Hollande.  Les  cinq  bataillons 
qui  restent  s’embarqueront  aussi  pour  descendre  le  Rhin,  et  je  fais 
etat  de  partir  de  Landau  samedi  pour  le  voyage  que  vous  savez. 
J’espere  etre  a  la  Haye  pour  le  commencement  du  mois  prochain, 
oil  je  m’attendrai  a  avoir  le  plaisir  de  vous  embrasser,  etant  tres- 
sincerement, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  M.  DE  MARSIN. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Weissembourg ,  ce  10  Novembre,  1704. 

A  mon  retour  de  la  Moselle,  j’ai  regu  la  lettre  que  vous 
m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  2  de  ce  mois,  et  vous  suis  fort 
oblige  des  prisonniers  que  vous  avez  renvoyes  en  mon  absence, 
montant  a  septante-et-un  fantassins,  trois  cavaliers,  avec  un  caporal 
Danois  ;  et  encore  que  parmi  nous  il  y  ait  beaucoup  de  distinction 
entre  ce  dernier  et  un  marechal  des  logis,  puisque  vous  le  sou- 
haitez,  je  m’emploierai  avec  plaisir  aupres  de  M.  le  Prince  de 
Savoie  pour  qu’il  vous  renvoie  celui  du  regiment  de  L’lsle  (du 
Vigier)  a  la  place  du  dit  caporal.  Vous  aurezpar  le  retour  de 
L’Orange  les  prisonniers  qui  se  trouvent  ici :  et  M.  le  Prince  de  Savoie 
s’est  charge  de  vous  faire  avoir  ce  qui  restera  du  nombre  susmen- 
tionne.  Pour  le  reste  nous  le  reglerons  comme  vous  le  proposez 
avec  M.  le  Marechal  de  Villeroi,  qui  a  eu  la  bonte  de  m’ache- 
miner  ici  les  passeports  pour  les  vaisseaux  de  transport  qui  doivent 
aller  chercber  nos  prisonniers  a  Bordeaux. 

Je  vous  suis  aussi  tres-redevable  de  Fhonnetete  avec  laquelle 
vous  avez  fait  rembourser  nos  sauvegardes,  et  serai  toujours  pret 
a  vous  rendre  la  pareille  dans  les  occasions. 

Je  serais  ravi  qu’il  fut  en  mon  pouvoir  de  prolonger  le  conge  de 
M.  le  Marquis  de  Marivaux  et  M.  de  Yalseme  ;  mais,  comme  vous 
verrez  par  la  lettre  que  je  me  donne  l’honneur  d’ecrire  a  Madame 
la  Duchesse  de  Portsmouth,  cela  ne  depend  plus  de  moi.  A  l’egard 
du  passeport  pour  le  capitaine  Mersval,  du  regiment  de  Navarre, 
je  tacherai  de  l’obtenir  de  M.  le  Prince  de  Savoie,  et  le  ferai 
acheminer  au  gouverneur  de  Donawert  pour  le  lui  rendre.  Pour 
ce  qui  est  du  cheval  et  de  i’equipage  du  trompette  de  Choiseul, 
qui  fut  arrete  a  Stutgard,  M.  le  Due  de  Wirtemberg  m’avait 
promis  de  les  faire  venir  ici.  II  est  attendu  ce  soir  ou  demain,  et 
vous  pouvez  faire  fond  que  le  tout  vous  sera  renvoye. 

Je  vous  remercie,  Monsieur,  du  soin  que  vous  avez  bien  voulu 
prendre  de  m’envoyer  les  deux  postes  de  Paris  ;  les  lettres  pour 
M.  le  Marechal  de  Tallard  lui  seront  bien  rendues. 

Je  suis,  avec  un  veritable  respect  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


ME'MOIRE  POUR  S.  A.  M.  LE  PRINCE  DE  SAVOIE  DE  LA  PART  DE 
MY  LORD  DUG  DE  MARLBOROUGH. 

Son  Excellence,  a  la  priere  de  M.  le  Marechal  de  Marsin, 
supplie  S.  A.  de  donner  le  marechal  des  logis  du  regiment  de 
L’lsle,  du  Vigier,  qui  est  parti  depuis  deux  jours  pour  Neckars 
Ulm,  en  echange  contre  un  caporal  Danois,  que  le  dit  Marechal 
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a  renvoye,  comme  aussi  d'octroyer  un  conge  de  trois  mois  an 
Sieur  Mersval,  capitaine  d’infanterie  dans  le  regiment  de  Navarre, 
prisonnier  a  Donawert.  M.  le  Marechal  de  Marsin  ayant  renvoye 
a  son  Excellence  durant  l’expedition  de  la  Moselle  septante-et-un 
fantassins  et  trois  cavaliers,  prisonniers  de  guerre,  a  bon  compte, 
desquels  on  lui  en  a  donne  treize  fantassins,  S.  A.  est  priee  de 
vouloir  envoyer  au  plus-tot  a  M.  le  Marechal  les  prisonniers  de 
guerre  qui  lui  restent  pour  balance  de  ce  nombre. — Weissem- 
bourg,  ce  11  Novembre,  1704. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  All  Camp  de  Weissembourg,  ce  12  Novembre,  1704. 

Ayant  recu  une  lettre  de  MM.  les  Etats  le  dernier  ordinaire, 
par  laquelle  leurs  H.  P.  souhaitent,  comme  vous  verrez  par  la 
copie  ci-jointe,  que  des  cinquante-quatre  bataillons  et  quatre- 
vingt-trois  escadrons  qui  sont  a  present  en  Allemagne,  il  n’en 
reste  que  cinquante  des  premiers  et  soixante-dix-sept  des  demiers, 
je  vous  prie,  aussitot  que  Trarbach  sera  prise,  de  renvoyer 
la-bas  les  quatre  bataillons  et  les  six  escadrons  que  vous  jugerez  les 
moins  utiles  dans  ce  pays,  pour  y  etre  mis  en  garnison,  selon  que 
leurs  H.  P.  le  trouveront  a  propos. 

Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  HILL. 

Monsieur,  Au  Camp  de  Landau,  ce  13  Novembre,  1704. 

M.  le  Marquis  de  Prie  m’ayant  dit  qu’il  s’offfait  une 
occasion  d’ecrire  a  Turin,  j’ai  ete  bien  aise  de  m’en  servir  pour 
vous  faire  ces  peu  de  lignes,  et  vous  apprendre  que  ma  presence 
n’etant  de  guere  d’utilite  ici  au  siege,  qui  pourrait  encore  trainer 
quelques  jours,  j’ai  pris  la  resolution  de  faire  un  tour  a  Berlin, 
pour  tacher  d’obtenir  quelque  prompt  secours  du  Roi  de  Prusse 
pour  M.  le  Due  de  Savoie.  Vous  jugerez  facilement  que  rien 
que  mon  zele  pour  le  service  de  S.  A.  R.  me  pourrait  determiner 
a  un  tel  voyage  dans  la  saison  oil  nous  sommes,  et  quand  vous 
savez  que  ma  presence  est  si  necessaire  en  Angleterre.  Je  pars 
demain  de  grand  matin,  et  vous  prie  de  vous  servir  de  la  premiere 
occasion  pour  assurer  S.  A.  R.  de  mes  tres-humbles  respects,  et 
que  personne  au  monde  ne  peut  etre  plus  devoue  que  je  suis  a  ses 
interets,  dont  j'espere  de  trouver  bientot  les  occasions  de  le  con- 
vaincre  par  des  effets. 


Je  suis,  Monsieur,  &c.  M. 


536 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1704. 


To  the  ELECTOR  OF  MAYENCE. 

Monseigneur,  Au  Camp  devant  Landau,  ce  13  Novembre,  1704. 

Ayant  donne  les  ordres  a  la  cavalerie  Anglaise  de  retourner 
dans  les  Pays  Bas,  pour  quel  effet  elle  doit  se  raettre  en  marche 
incessamment,  et  passer  par  le  Cercle  du  Haut  Rhin  et  une  partie 
du  pays  de  V.  A.  E.,  je  viens  la  supplier  tres-humblement  de 
vouloir  donner  aux  dites  troupes  un  libre  passage  avec  toute 
l’assistance  requise  pour  faciliter  leur  marche.  Je  m’etais  flatte 
qu’a  la  fin  de  lacampagne,  j’aurais  eu  Fhonneur  de  venir  saluer 
V.  A.  E.  a  Mayence ;  mais  corn  me  la  cour  de  Vienne  et  S.  M.  le 
Roi  des  Romains  ont  souhaite  que  je  passasse  par  Berlin,  et  ont 
meme  presse  mon  depart  pour  des  affaires  qui  regardent  le  bien 
de  la  cause  commune,  je  quitte  l’armee  demain  matin  pour  m’y 
rendre  en  toute  diligence  par  Francfort,  etant  bien  marri  que  je 
ne  puis  avoir  la  satisfaction  de  temoigner  de  bouche  a  V.  A.  E.  le 
respect  et  Fattacbement  inviolable  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  OF  TREVES. 

Monseigneur,  Au  Camp  devant  Landau,  ce  13  Novembre,  1704. 

Ayant  donne  les  ordres  a  la  cavalerie  Anglaise  de  retourner 
dans  les  Pays  Bas,  pour  quel  effet  elle  doit  se  mettre  en  marche 
incessamment,  et  passer  par  le  Cercle  du  Haut  Rhin  et  une  partie 
du  pays  de  Y.  A.  E.,  je  viens  la  supplier  tres-humblement  de 
vouloir  donner  aux  dites  troupes  un  libre  passage  avec  toute 
l’assistance  requise  pour  faciliter  leur  marche.  Je  m’etais  flatte 
qu’a  la  fin  de  la  campagne  j’aurais  eu  Fhonneur  de  venir  saluer 
V.  A.  E.,  et  en  meme  temps  la  prier  de  vouloir  contribuer  tout  ce 
qui  lui  sera  possible  pour  mettre  la  ville  de  Treves  en  etat  de 
defense,  comme  lui  etant  de  la  derniere  consequence,  en  particulier 
aussi  bien  qu’aux  hauts  Allies  en  general ;  mais  etant  fortement 
presse  de  passer  par  Berlin  pour  une  negociation  qui  regarde  le 
bien  de  la  cause  commune,  il  faut  me  soumettre.  Ainsi  je  quitte 
l’armee  demain  avec  un  veritable  chagrin  de  ne  pouvoir  temoigner 
de  bouche  a  V.  A.  E.  le  respect  et  l’attachement  inviolable  avec 
lequel  je  suis, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Landau,  ce  13  Novembre,  1704. 

J’ai  regu  les  lettres  que  vos  H.  P.  m’ont  fait  Fhonneur  de 
m’ecrire  le  29  et  30  du  passe,  comme  aussi  celle  du  3  du  courant. 
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Avec  la  premiere  vos  H.  P.  m’envoient  une  copie  du  Memoire 
que  M.  le  Marquis  du  Bourg  leur  avait  presente  sur  le  triste  etat 
ou  se  trouvait  reduit  M.  le  Due  de  Savoie ;  et  comme  vos  H.  P. 
verront  par  la  copie  ci-jointe  du  traite  qu’on  a  conclu  avec 
Madame  l’Electrice  de  Baviere,  que  tout  sera  en  repos  en  peu  de 
jours  de  ce  cote-la,  je  suis  venu  ici  hier  au  soir  pour  repeter 
mes  instances  qu’on  ne  tarde  pas  davantage  a  envoyer  quelque 
secours  a  S.  A.  R.  On  y  travaille  ;  et  je  me  flatte  que  S.  M.  le 
Roi  des  Romains  et  les  generaux  pourront  bientot  prendre  des 
mesures  justes  pour  cela,  mais  si  on  pouvait  voir  les  affaires  de 
Hongrie  en  bon  train,  il  y  aurait  plus  a  esperer. 

La  seconde  lettre  regarde  uniquement  les  mouvements  des 
ennemis  dans  les  Pays  Bas,  sur  quoi  je  me  flatte  que  vos  H.  P. 


seront  a  present  entierement  en  repos,  puisque  leurs  troupes  se 
sont  retirees  apres  avoir  fait  marcher  un  detachement  du  cote  de  la 
Moselle,  ou  je  crois  qu’ils  ne  pourront  pas  pourtant  porter  aucun 
obstacle  a  nos  desseins.  Sur  la  reception  de  la  lettre  de  vos  H.  P. 
du  3,  j’ai  d’abord  envoye  les  ordres  a  l’avenant  a  M.  le  General 
Hompesch  de  faire  marcher  aux  Pays  Bas  quatre  bataillons  et  six 
escadrons  aussitot  que  Trarbaeh  sera  prise  ;  et  j’ai  aussi  donne  les 
ordres  au  Lieut. -General  Ingoldesby,  qui  marche  aujourd'hui  de 
Weissembourg  avec  les  cinq  regiments  Anglais,  pour  les  faire  em- 
barquer  demain  a  Germersheim,  de  disposer  les  dits  bataillons,  des 


qu’il  sera  a  Nimegue,  de  maniere  que  tous  nos  vingt  bataillons 
soient  repartis  dans  les  garnisons,  comme  vos  H.  P.  le  souhaitent ; 
et  je  leur  supplie  qu’ils  puissent  y  trouver  les  patentes  necessaires 
pour  cela  a  leur  arrivee. 

Je  pars  demain  de  grand  matin  pour  mon  voyage  de  Berlin, 
et  me  haterai  autant  qu’il  me  sera  possible  pour  venir  saluer 
vos  H.  P.  a  la  Haye,  etant  avec  un  attachement  et  respect  in¬ 
violable, 

De  vos  Hautes  Puissances, 

Le  tres-bumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


P.  S. — J’ai  donne  les  ordres  pour  le  retour  des  troupes  de 
Wirtemberg  dans  leurs  pays  d'abord  que  le  siege  sera  fini,  puisque 
s’ils  restent  en-deca  du  Rhin,  ce  serait  une  depense  extraordinaire 
a  l’Etat,  et  pour  la  meme  raison  je  ne  me  suis  point  mele  des 
troupes  Palatines  dans  la  repartition  des  quartiers  d’hiver,  ni  avant 
la  campagne. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Landau,  13 th  November,  1704. 

Having  given  orders  for  all  our  English  troops  to  decamp 
this  day  from  Weissemburg  in  order  to  their  return  to  Holland,  I 
came  hither  last  night  to  take  my  leave  of  the  court  and  generals, 
and  to  make  my  last  efforts  with  the  King  and  the  ministers,  that 
now  the  treaty  is  concluded  with  the  Electress  of  Bavaria,  as  you 
will  see  by  the  enclosed  copy,  no  time  might  be  lost  in  sending 
some  speedy  succours  to  the  Duke  of  Savoy.  They  give  me  fair 
promises,  but  how  far  they  may  be  executed  I  dare  not  answer, 
notwithstanding  the  great  necessity  his  R.  H.  is  reduced  to,  and 
therefore  shall  set  out  to-morrow  morning  to  hasten  to  Berlin, 
where  I  hope  I  may  find  the  King  of  Prussia  in  a  good  temper  to 
assist  us,  if  the  troubles  in  the  north  will  give  him  leave ;  or  if  I 
can  find  any  expedient  to  cure  his  apprehensions  on  that  side  \  at 
least  I  flatter  myself  that  my  journey  may  have  the  good  effect  of 
preventing  his  Majesty’s  adding  new  fuel  to  the  flame. 

Count  Wratislaw,  being  sensible  how  little  I  was  inclined  to 
accept  the  dignity  intended  me  by  the  court  at  Vienna,  deferred 
giving  me  the  Emperor’s  letter  till  two  days  since,  when  he  told 
me  that  his  Imperial  Majesty  had  been  informed  by  M.  Hoffman 
that  her  Majesty  had  declared  her  royal  pleasure,  and  would  lay 
her  injunctions  on  me  to  accept  it.  Enclosed  you  will  receive  the 
original  letter  to  be  laid  before  her  Majesty.  You  will  see  it  bears 
date  ever  since  the  28th  of  August.  The  Count  tells  me  that  the 
Emperor  has  given  orders  for  erecting  some  lands  into  a  prin¬ 
cipality  in  my  favour :  when  that  is  done,  the  usual  signification 
will  be  sent  to  the  Diet  of  the  Empire  in  order  to  my  having  ses¬ 
sion  and  vote  in  the  College  of  Princes. 

I  know  not  what  to  say  to  you  of  this  tedious  siege.  The  ill 
season  is  now  come  in,  so  that  I  cannot  guess  when  we  may  be 
masters  of  the  place. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &e.  M.* 


*  Translation  of  the  Emperor  Leopold’s  Letter  to  the  Duke  of 

Marlborough. 

Most  Illustrious  Cousin  and  Dear  Prince, 

It  is  with  great  satisfaction  that  I  apply  these  titles  to  'your  Dilection,  whom  I 
have  voluntarily  admitted  among  the  Princes  of  the  Roman  Empire,  not  so  much 
in  regard  to  the  ancient  nobility  of  your  renowned  family,  as  to  your  own  personal 
worth  and  peculiar  merit  towards  my  August  House  and  the  whole  Roman  Empire, 
being  desirous  that  there  should  remain  this  public  monument  of  the  greatest  honour 
that  can  be  given  in  Germany,  conferred  by  me  on  your  equal  merit.  And  I  will 
further  endeavour  that  a  place  and  suffrage  among  the  Princes  of  the  Empire  may 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Francfort,  15 th  November ,  1704. 

You  will  receive  another  letter  from  me  by  this  post,  dated 
from  the  camp  before  Landau,  the  13th  instant.  I  left  that  place 
yesterday  morning,  and  lay  last  night  at  Heidelberg,  where  I 
had  the  honour  to  wait  on  the  Elector  Palatin.  This  evening  I 
reached  this  place,  where  I  find  your  letters  of  the  24th  and  27th 
past,  but  confess  I  am  so  tired  with  a  journey  of  near  threescore 
miles,  that  I  must  beg  leave  to  defer  answering  them  till  the  next 
opportunity,  which  may  probably  be  from  Cassel,  intending  to  be 
going  forward  to-morrow  by  four  in  the  morning. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

.  Your  most  humble  servant.  M. 


To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Francfort,  15 th  November,  1704. 

I  received  on  Thursday  night  the  favour  of  your  letters  of  the 
17th  and  20th  past,  with  the  heads  of  the  project  Sir  David 
Mitchell  is  charged  with  to  the  States,  relating  to  the  fleet  for  the 
next  year’s  service,  wherein  I  shall  readily  give  him  my  assistance 
as  soon  as  I  come  to  the  Hague.  I  came  yesterday  morning  from 
the  camp  before  Landau,  where  I  left  them  in  uncertainty  when 
the  siege  may  be  over ;  in  the  meantime  the  troops  suffer  very 
much. 

I  lay  last  night  at  Heidelberg,  where  I  had  the  honour  to 


be  assigned  to  your  Dilection  in  the  Imperial  Diets,  whereby  it  may  the  more 
universally  appear  how  much  I  acknowledge  myself  and  the  Empire  to  be  obliged 
to  the  Most  Serene  Queen  of  Great  Britain,  who  sent  her  arms  as  far  as  Vindelicia 
and  Bavaria,  at  a  time  when  the  affairs  of  Germany,  almost  ruined  by  the  base 
revolt  of  the  Bavarian  to  the  French,  most  needed  that  assistance  and  support.  And 
likewise  to  your  Dilection,  to  whose  prudence  and  courage,  together  with  the  bravery 
of  the  forces  fighting  under  your  command,  are  the  two  victories,  lately  indulged  by 
Providence  to  the  Allies,  principally  attributed,  not  only  by  the  voice  of  fame,  but 
by  the  general  officers  of  my  forces  who  had  their  share  in  your  labour  and  your 
glory.  These  victories,  especially  that  of  Hochstet,  which  cannot  be  equalled  by 
any  gained  over  the  French  in  former  ages,  are  such  as  have  given  us  just  grounds 
of  the  greatest  joy,  that  the  pride  of  our  enemies  is  humbled,  their  pernicious 
designs  baffled,  the  tottering  affairs  of  the  Empire  and  all  Europe  restored  and 
established ;  and  also  of  hope  that  we  may  hereafter  assert  with  success  the  liberty 
of  the  Christian  world  against  the  power  and  oppression  of  France.  We  are  fully 
assured  of  your  Dilection’s  constant  zeal  and  endeavours  to  promote  this  end.  All 
that  remains  is  to  pray  that  you  may  be  attended  with  a  continued  course  of  the 
same  success,  and  to  assure  you  of  further  instances  of  a  sincere  gratitude  when  I 
shall  have  opportunity  and  power  to  exhibit  them. 

Dated  in  my  city  of  Vienna,  28th  August,  1704.  Leopold. 
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wait  on  the  Elector  Palatin,  and  had  a  long  conference  with  him. 
This  night  I  arrived  here,  and  intend  to  pursue  my  journey  to¬ 
morrow  towards  Berlin,  where  I  hope  I  may  be  at  least  of  some 
use  with  the  King  of  Prussia  one  way  or  other.  I  find  here  your 
letters  of  the  24th  and  27th,  but  confess  I  am  a  little  tired  with 
travelling  near  threescore  miles  to-day,  and  therefore  must  beg 
your  excuse  that  I  barely  acknowledge  them  till  the  next  oppor¬ 
tunity. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  Francfort,  ce  15  Novembre,  1704. 

A  mon  arrivee  ici  ce  soir,  j’ai  recpi  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  10  du  courant,  avec  la  bonne  nouvelle  de 
la  prise  de  Saarbourg,  dont  je  la  felicite  de  tout  mon  coeur,  et 
supplie  V.  A.  de  m’excuser  que  je  n’en  dise  pas  davantage,  etant 
fort  fatigue  de  pres  de  vingt  lieues  de  chemin  que  j’ai  fait 
aujourd'hui. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime  et  passion,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  BARON  DE  HOMPESCH. 

Sir,  Francfurt,  15 th  November ,  1704. 

I  received  this  morning  on  the  road  from  Heidelberg  hither 
your  two  letters  of  the  10th  and  12th  instant,  and  you  may 
imagine  cannot  but  be  uneasy  at  the  result  of  the  council  of  war 
I  received  at  the  same  time  from  the  Prince  of  Hesse.  I  was  in 
hopes  you  at  least  would  have  been  so  sanguine  as  to  have  made 
the  other  generals  of  a  better  temper.  I  can  assure  you  I  am  so 
much  concerned,  that  if  I  were  not  come  thus  far  from  the  army, 
I  should  have  taken  the  pains  of  another  journey  to  Treves  to  give 
my  assistance  towards  preserving  a  place  which  was  lately  thought 
of  so  much  importance  to  us.  As  to  the  workmen  and  forage,  I 
cannot  but  think  if  you  had  executed  any  of  the  villages  on  the 
other  side,  the  workmen  would  have  come  into  you,  and  a  few 
houses  burnt  would  no  doubt  have  supplied  you  with  good  store  of 
forage,  notwithstanding  the  endeavours  of  the  French  to  prevent 
it,  and  I  am  of  opinion  it  may  not  be  too  late  still.  I  do  not  pre¬ 
tend,  on  such  a  hasty  journey,  to  give  you  any  advice,  nor  to  write 
to  you  as  a  general,  but  merely  as  a  friend.  I  send  the  result  with 
the  Prince’s  letters  to  the  Pensioner,  that  the  States  may  give 
you  such  orders  as  they  shall  think  fit  on  this  occasion,  and  as  soon 
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as  I  come  to  the  Hague  shall  endeavour  to  procure  you  every¬ 
thing  that  may  be  necessary  for  preserving  and  putting  Treves  in 
a  posture  of  defence,  if  you  think  of  maintaining  that  post. 

I  shall  expect  with  impatience  to  hear  from  you  at  Berlin  what 
may  he  determined.  You  have  been  already  told  to  direct  your 
letters  to  Mr.  Davenant  at  this  place. 

I  am,  Sir,  your  most  humble  servant.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  A  Francfort,  ce  15  Novembre,  1704. 

Les  lettres  que  V.  A.  m’a  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  le  10  et 
12  du  courant  m’ont  ete  rendues  ce  matin  en  chemin  venant  de 
Heidelberg.  J’ai  vu  aussi  le  resultat  du  conseil  des  generaux  sur 
la  situation  oil  vous  vous  trouvez,  et  suis  bien  marri  d’apprendre  les 
difficultes  qui  vous  travaillent.  Us  ne  m’ont  pas  paru  si  grandes 
pendant  que  j’etais  a  Treves,  et  je  n’aurais  jamais  cru  que  nous 
eussions  rien  a  apprehender  de  la  part  des  ennemis  dans  l'etat  oil 
leurs  troupes  sont  reduites  ;  et  je  croirais  plutot  quails  ne  songent 
qu’a  se  tenir  cois  pour  les  remettre,  a  moins  que  nous  ne  leur 
donnions  l’envie  d’entreprendre  quelque  chose.  Enfin  V.  A. 
jugera  bien  que  je  ne  suis  guere  capable,  en  un  voyage  de  poste, 
de  donner  mes  avis,  mais  je  n’ai  pas  manque  d’envoyer  le  dit 
resultat  avec  ses  lettres  a  M.  le  Grand  Pensionnaire,  afin  qu’apres 
que  leurs  H.  P.  auront  delibere  la-dessus  Elies  envoyent  tels 
ordres  qu’ Elies  jugeront  convenables.  Cependant  je  puis  assurer 
V.  A.  que  d’abord  que  le  siege  de  Landau  sera  fini,  et  que  les 
troupes  Palatines  et  de  l’Empire  seront  entrees  dans  leurs  quar¬ 
ters  dans  le  postirung,  elles  seront  pretes  a  marcher  et  a  vous 
donner  toute  l’assistance  dans  le  besoin. 

Nous  sommes  infiniment  obliges  a  Monseigneur  le  Landgrave  de 
ce  nouveau  temoignage  que  S.  A.  S.  veut  bien  nous  donner  de  son 
zele  pour  le  public  en  offrant  une  avance  avec  des  outils,  pour  nous 
en  servir  en  cas  de  necessity.  Je  ne  manquerai  pas  aussi  de 
marquer  a  S.  A.  S.  combien  j’y  suis  sensible  en  mon  particulier. 
Je  supplie  V.  A.  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de  son 
amitie  et  d’etre  persuadee  de  la  verite  et  du  respect  tres-sincere 
avec  lesquels  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  PESTERS. 

Monsieur,  A  Francfort,  ce  15  Novembre,  1704. 

J’ai  recu  ce  matin  en  chemin  faisant  la  lettre  que  vous 
m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire,  et  en  meme  temps  l’opmion  de 
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nos  generaux  touchant  la  conservation  de  la  ville  de  Treves,  ce 
que  vous  pouvez  croire  ne  m’a  pas  un  peu  surpris  apres  toutes  les 
peines  que  j’ai  prises.  Je  suis  tres  marri  que  je  n’ai  pas  eu  le 
bonheur  de  vous  avoir  vu  en  passant,  pour  vous  instruire  de  mes 
sentiments  ;  cela  peut-etre  aurait  aide  a  rassurer  les  affaires.  Je 
suis  si  inquiet,  que  si  je  n’etais  pas  parti  de  l’armee,  je  n’epargne- 
rais  pas  un  second  voyage  a  la  Moselle.  Si  on  quitte  ce  poste,  il 
ne  faut  plus  songer  aux  contributions.  Je  ne  pretends  pas  donner 
avis  a  nos  generaux,  etant  sur  un  voyage  de  poste  ;  mais  j’ai 
remis  le  tout  a  leurs  H.  P.,  lesquelles  donneront  les  ordres  qu’Elles 
trouveront  a  propos.  Je  vous  prie  que  j’aie  l’honneur  de  vos 
nouvelles  a  Berlin.  M.  Hompesch  acheminera  vos  lettres. 

Je  suis,  tres-sincerement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  RICHARD  TEMPLE. 

Sir,  Francfort,  15th  November ,  1704. 

Having  met  with  a  letter  here  to-night  from  my  Lord  Trea¬ 
surer,  wherein  his  Lordship  is  desirous  you  should  come  for 
England,  though  I  am  very  weary  after  a  journey  of  near  three¬ 
score  miles,  I  could  not  miss  this  first  opportunity  of  praying  you 
will  hasten  over  as  soon  as  may  be.  For  my  part,  I  am  going  to 
Berlin,  so  that  it  may  be  near  a  month  before  I  reach  the  Hague, 
and  therefore  you  must  not  think  of  staying  for  me.  Your  regi¬ 
ment  is  like  to  continue  in  garrison  at  Maestricht  as  you  desire. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  Brandenbourg,  ce  20  Novembre,  1704. 

J’ai  requ  mercredi  au  soir  en  arrivant  a  Oosterwyke  la  lettre 
que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  16  du  courant,  et 
vous  suis  infiniment  oblige  de  toutes  vos  honnetetes  dont  j’ai  regu 
tant  de  temoignages,  aussi  hien  que  des  grandes  bontes  du  Roi 
dans  la  reception  que  j’ai  trouvee  par  tout  depuis  que  je  suis  sur 
les  terres  de  S.  M.  J’espere  arriver  demain,  vers  les  deux  ou 
trois  heures  apres  midi,  a  Berlin,  et  serais  ravi  de  pouvoir  faire 
la  reve'rence  a  S.  M.  pour  lui  presenter  la  lettre  de  la  Reine  ina 
maitresse  le  meme  soir.  Je  me  fais  un  veritable  plaisir  par  a vance 
de  l’honneur  de  vous  embrasser,  etant  avec  tout  le  respect  et 
l’estime  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 
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To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Berlin,  23 rd  November,  1704. 

I  acknowledged  from  Francfort  the  favour  of  your  letters  of 
the  23rd  and  27th,  and  this  morning,  but  an  hour  before  the  post 
goes  out,  we  have  two  English  mails  more  with  your  letters  of  the 
31st  past  and  3rd  instant,  which  I  have  barely  time  to  tell  you, 
and  that  upon  my  arrival  last  night  I  waited  on  the  King  and 
Queen,  who  received  me  with  great  kindness,  and  all  the  expres¬ 
sions  of  gratitude  and  respect  imaginable  for  the  Queen.  I  have 
not  yet  entered  upon  business,  nor  am  I  able  to  guess  yet  how  far 
I  may  succeed ;  but  whatever  is  to  be  done  I  hope  to  dispatch  it 
between  this  and  Thursday,  when  I  design  to  set  out  for  Hanover 
in  my  way  to  the  Hague. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  and  most  humble  servant.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Berlin,  25th  November,  1704. 

By  the  last  post  I  gave  you  an  account  of  my  arrival  here, 
and  acknowledged  at  the  same  time  the  favour  of  your  letters  of 
the  31st  past  and  3rd  instant.  I  have  since  been  twice  with  the 
King,  and  likewise  had  a  conference  with  the  ministers,  who  de¬ 
livered  to  me  a  paper  containing  fifteen  articles,  which  being  most 
of  them  foreign  to  the  business  in  hand,  I  thought  fit  to  answer 
by  a  Memorial  in  general  terms,  whereof  you  have  likewise  here¬ 
with  a  copy.  This  the  ministers  have  now  under  consideration, 
and  I  am  in  hopes  may  give  me  a  favourable  answer  to-morrow, 
that  we  may  come  to  some  conclusion.  The  greatest  difficulty 
the  court  makes  in  parting  with  such  a  body  of  men  seems  to  be 
from  the  apprehensions  they  have  from  the  commotions  in  the 
North,  which  are  increased  by  the  arrival  of  the  Grand  Treasurer 
of  Poland,  who,  I  am  told,  is  empowered  to  make  large  offers  to 
induce  this  King  to  join  his  troops  with  those  of  King  Augustus, 
in  order  to  oblige  the  Swedes  to  a  peace.  He  has  not  yet  seen 
his  Prussian  Majesty,  nor  is  like  to  do  it  for  some  time,  on  account 
of  the  ceremonial  which  is  not  yet  adjusted.  It  is  probable  my 
coming  may  have  brought  him  hither  sooner  than  he  otherwise 
intended,  for  he  has  already  been  with  me  to  press  that  her  Ma¬ 
jesty  and  the  States  would  interpose  their  good  offices  towards  an 
accommodation  between  his  master  and  the  King  of  Sweden, 
which  I  answered  in  general  terms,  that,  though  I  was  sure  the 
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Queen  desired  nothing  more  than  to  see  an  end  put  to  those 
troubles  which  were  so  prejudicial  to  the  Allies  and  the  common 
interest  of  Europe,  I  was  nowise  instructed  by  her  Majesty  in  that 
matter.  I  shall  leave  it  entirely  to  your  discretion  whether  you  will 
think  fit  to  communicate  those  papers  to  the  cabinet  and  council, 
or  only  lay  them  before  her  Majesty  until  you  are  apprised  of  the 
whole  transaction,  which  I  shall  hardly  be  able  to  send  you  till  I 
come  to  Hanover,  intending  to  leave  this  place  on  Thursday 
morning. 

As  to  the  offer  you  mention  from  Mr.  Wich,  of  buying  up 
horses  at  Hamburg  to  remount  our  cavalry,  although  it  did  not 
seem  to  be  against  the  Act  of  Parliament,  which  enjoins  our  pro¬ 
viding  the  army  with  clothing  and  all  necessaries  from  England 
to  keep  our  money  as  much  as  may  be  at  home,  yet  I  should  not 
think  it  for  the  Queen’s  service,  having  always  been  of  opinion 
that  English  horses,  as  well  as  English  men,  are  better  than  what 
can  be  had  anywhere  else. 

I  am,  Sir,  your  most,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  Berlin ,  ce  27  Novembre ,  1704. 

Je  demande  pardon  a  vos  H.  P.  que  je  dois  encore  accuser 
tout  a  la  fois  trois  de  leurs  lettres  que  j’ai  reques  depuis  celle  que 
je  me  suis  donne  1’honneur  de  leur  ecrire  de  devant  Landau. 
Elies  sont  du  11,  13,  et  18  du  courant.  La  premiere  m’a  ete 
rendue  en  passant  a  Francfort  et  les  deux  autres  ici.  M.  le 
Prince  Hereditaire  de  Hesse  Cassel  m’avait  aussi  envoye  les 
memes  considerations  des  generaux  des  troupes  a  la  Moselle  sur 
la  situation  ou  ils  se  trouvaient,  sur  quoi,  encore  que  je  n’aie  pas 
voulu  me  charger  de  leur  donner  des  ordres  positifs  a  cette  dis¬ 
tance,  et  quand  je  m’eloignais  encore  a  grandes  journees,  je  n’ai 
pourtant  pas  laisse  de  leur  donner  incessamment  par  expres  mes 
sentiments,  et  de  m’expliquer  assez  clairement  sur  les  man vaises 
consequences  de  ce  qu’ils  meditaient.  Que  je  ne  pouvais  croire 
que  leurs  apprehensions  fussent  aucunement  fondees,  me  remet- 
tant  du  reste  aux  ordres  qu’ils  recevraient  de  vos  H.  P.,  et  je  suis 
ravi  de  voir  par  leurs  lettres  que  je  me  suis  trouve  dans  le  meme 
sentiment  avec  Elies.  Je  n’ai  point  eu  de  nouvelles  de  ce  cote-la 
depuis  le  15,  mais  par  ce  qu’on  m’a  ecrit  alors,  et  les  assistances 
que  je  sais  que  M.  l’Electeur  de  Treves  et  le  Landgrave  de 
Hesse  Cassel  leur  ont  donnees,  j’ai  lieu  d’esperer  que  ces  Mes¬ 
sieurs  seront  un  peu  revenus,  et  qu’ils  feront  tout  leur  possible  pour 
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se  maintenir,  n’y  ayant  guere  d’apparence  que  les  ennemis  songent 
a  leur  donner  aucune  inquietude  ou  empechement,  a  moins  que 
par  nos  propres  demarches  nous  ne  leur  en  fassions  prendre  l’envie. 
'Je  pars  d’ici  demain,  et  ne  m’arreterai  que  deux  jours  en  chemin 
a  Hanovre,  faisant  etat  de  me  rendre  en  toute  diligence  de  la  a  la 
Haye,  pour  faire  part  a  vos  H.  P.  de  ce  qui  s’est  passe  depuis 
que  j’ai  quitte  l’armee. 

Je  suis,  avec  toute  sorte  de  respect, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs, 

Votre  tres-liumble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Berlin ,  28 th  November ,  1704. 

By  the  last  post  I  sent  you  copies  of  the  articles  that  were 
given  me  by  the  ministers  upon  my  arrival  at  this  court,  and  of 
the  Memorial  I  delivered  to  them  in  return.  We  have  since  had 
several  conferences,  and  I  have  been  obliged  to  stay  here  some¬ 
thing  longer  than  I  at  first  intended,  to  finish  our  treaty,  which  I 
have  just  now  signed  according  to  the  enclosed  copy,  and  hope  it 
will  have  her  Majesty’s  approbation.  I  am  this  moment  setting 
out  for  my  journey  to  Hanover,  where  I  hope  to  find  the  Queen’s 
letter,  and  design  this  night,  if  possible,  to  get  upwards  of  forty 
miles  onwards ;  therefore  must  beg  your  excuse  that  I  add  no 

more  than  the  repeated  assurances  of  my  being  with  great  truth, 

Sir,  yours,  &c.  M.* 


*  Memoire  de  My  Lord  le  Due  de  Marlborough, 

Pour  servir  de  Re'ponse  aux  Points  qui  lui  ont  ete  propose's  de  la  part  de  Sa  Majeste' 

le  Roi  de  Prusse. 

I 

Le  dit  Due  de  Marlborough  a  ordre  de  representer  de  la  part  de  la  Reine  sa 
maitresse,  que  sa  Majeste  est  tres-sensible  non-seulement  des  bonnes  inclinations  que 
sa  Majeste  le  Roi  de  Prusse  a  fait  paraitre  de  tout  temps  pour  le  bien  de  la  cause 
commune,  mais  aussi  des  efforts  et  des  assistances  qu’Elle  a  bien  voulu  donner  pour 
terminer  la  presente  guerre,  et  parvenir  a  une  sure,  heureuse,  et  durable  paix.  Elle 
!  a  cru  aussi  que  rien  n’y  pourrait  contribuer  davantage  que  de  donner  une  puissante 
diversion  partout  aux  armes  de  l’ennemi  commun,  et  particulierement  en  soutenant 
S.  A.  R.  le  Due  de  Savoie  en  Italie ;  et  sachant  tres-bien  que  dans  la  situation  pre- 
sente  des  affaires,  aucun  prince  de  l’Europe  n’y  pourrait  plus  contribuer  que  S.  M.  par 
le  grand  nombre  de  troupes  qu’Elle  a  sur  pied,  le  dit  Due  a  ordre  de  proposer  a 
S.  M.  que  moyennant  une  augmentation  des  troupes  qu’Elle  a  presentement  au 
service  des  hauts  Allies,  d’un  corps  de  8000  hommes  d’infanterie,  pour  marcher  in- 
cessamment  en  Piemont  au  secours  de  S.  A.  R.,  S.  M.  la  Reine  s’engage  de  payer  un 
subside  de  200,000  e'eus,  et  ne  doute  nullement  que  MM.  les  Etats  Generaux  n’y 
veuillent  bien  contribuer  aussi  de  leur  part  par  un  subside  de  100,000,  ce  qui  ferait 
en  tout  300,000  ecus  par  an  pour  l’entretien  du  dit  corps.  En  outre  S.  M.  ose  bien 
se  flatter  que  l’Empereur  serait  facilement  porte',  pour  obtenir  un  secours  si  neces- 
saire  au  bien  de  1’ Empire,  de  fournir  au  dit  corps,  outre  les  subsides  sus-mentionnes, 
tout  le  pain  dont  ils  auraient  besoin  pendant  leur  sejour  en  Italie.  Et 
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To  the  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  Berlin ,  ce  28  Novembre,  1704. 

Vous  verrez  par  la  date  de  celle-ci  que  j’ai  ete  oblige  de 
m’arreter  a  Berlin  plus  long-temps  que  je  n’avais  dessein,  et  par 
la  copie  du  traite  que  j’ai  signe  il  n’y  a  qu’une  heure,  que,  Dieu 
merci,  mon  voyage  a  eu  tout  le  succes  que  nous  pouvions  sou- 
haiter.  Je  pars  a  ce  moment  pour  Hanovre,  d’ou  je  me  rendrai 
en  toute  diligence  a  la  Haye,  ainsi  je  vous  supplie  de  faire  mes 
excuses  a  M.  le  Prince  de  Salm  que  je  ne  me  donne  pas  Fhonneur 
de  lui  ecrire,  et  de  me  mettre  aussi  avec  toute  sorte  de  respect 
aux  pieds  de  sa  Majeste.  Permettez,  je  vous  prie,  Monsieur,  que 
je  vous  recommande  le  secret,  afin  que  personne  ne  sache  la 
moindre  chose  du  traite  avant  mon  arrivee  en  Hollande,  car  cela 
pourrait  avoir  un  mauvais  effet. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 

P.  S. — Ayez  la  bonte,  je  vous  prie,  de  me  donner  de  vos  nou- 
velles  a  la  Haye,  afin  que  je  sache  ou  vous  ecrire. 


To  THE  PENSIONER. 

Monsieur,  A  Berlin,  ce  29  Novembre,  1704. 

Je  ne  me  suis  pas  donne  Fhonneur  de  vous  ecrire  depuis  mon 
arrivee  ici,  me  reservant  de  vous  faire  part  tout  a  la  fois  de  la 
reussite  de  mon  voyage,  que,  Dieu  merci,  a  eu  tout  le  succes  que 
je  pouvais  souhaiter.  Le  lendemain  de  mon  arrivee,  a  la  premiere 
conference,  on  me  donna  un  Memoire  contenant  quinze  articles 
pour  servir  de  fondement  a  notre  traite,  lesquels  vous  trouverez 


Et  afin  que  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  puisse  etre  d’autant  plus  en  repos  a  l’egard  des 
troubles  du  Nord  pendant  l’eloignement  du  dit  corps,  le  soussigne  a  aussi  ordre  de  la 
Reine  sa  maitresse  de  declarer  que  S.  M.  n'emploiera  pas  seulement  ses  bons  offices 
pour  assurer  la  paix  de  S.  M.  le  Roi  de  Prusse  de  ce  cote-la,  mais  qu’Elle  sera  prete 
a  donner  telles  assurances  et  a  entrer  en  de  tels  engagements  de  concert  avec 
S.  M.  Imperiale,  le  Roi  de  Danemarc,  et  leurs  H.  P.  les  Etats  Generaux,  qu’on 
trouvera  raisonnables,  pour  empecher  que  les  dits  troubles  s’etendent  dans  les  etats 
de  l’Empire,  comme  etant  le  moyen  le  plus  vraisemblable  de  parvenir  au  plus-tot  a  une 
paix  solide  entre  la  Suede  et  la  Pologne. 

S.  M.  la  Reine  tachera  aussi,  pour  temoigner  les  egards  qu’Elle  a  pour  S.  M.,  et 
son  desir  de  cultiver  de  plus  en  plus  son  amitie,  de  faire  en  sorte  que  les  subsides 
qu’elle  a  a  pretendre  de  la  derniere  guerre,  lui  soient  satisfaits  au  plus-tot. 

Le  soussigne  a  tout  lieu  d’esperer  des  bontes  que  S.  M.  lui  a  toujours  fait  paraitre, 
qu’Elle  ecoutera  favorablement  ses  propositions,  et  voudra  bien  donner  les  mains 
qu’elles  aient  une  prompte  reussite,  selon  que  le  bien  de  la  cause  commune  le 
demande. 

Fait  a  Berlin,  ce  24  Novembre,  1704. 


Le  Due  de  Marlborough. 
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sous  Numero  1  :  mais  comme  vous  voyez  qu'on  y  fait  entrer 
plusieurs  choses  dont  je  n’ai  pu  nullement  me  meler,  je  me  suis 
contente  d’y  repondre  en  termes  generaux  par  le  memoire 
Numero  2.  Nous  avons  tenu  plusieurs  conferences  depuis,  et  a 
c-e  moment  seulement  sommes  tombes  d’acc-ord,  selon  les  articles 
que  vous  troucerez  dans  la  copie  du  traite  que  j'ai  signe,  sous 
No.  3.  Je  me  flatte  que  quand  j'aurai  Fhonneur  de  le  com- 
muniquer  a  leurs  H.  P.,  Elies  seront  entierement  contentes  de  mes 
soins  et  des  peines  que  j'ai  prises  en  cet  affaire  pour  le  bien  de  la 
cause  commune.  Je  pars  dans  cet  instant  pour  me  rendre  a 
Hanovre,  et  de  la  en  toute  diligence  a  la  Haye;  ainsi  j’espere  que 
vous  aurez  la  bonte  de  me  pardonner  que  je  ne  m’elargis  pas. 

Je  suis  avec  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  STATES-GENERAL. 

Hauts  et  Pcissants  Seigxeces,  A  Hanovre,  ce  2  Decembre,  1 7 04. 

J’ai  recu  ici  ce  matin  les  deux  lettres  que  vos  H.  P.  m'ont 
fait  fhonneur  de  m’ecrire  le  25  et  26  du  passe,  et  vois  les  soins 
qu’ Elies  prennent  pour  conserver  les  postes  de  la  Moselle,  qui 
nous  sont  assurement  de  la  derniere  consequence  pour  les  opera¬ 
tions  de  la  campagne  prochaine.  Je  marque  aux  generaux  les 
ordres  que  vos  H.  P.  out  donnes  a  M.  le  Comte  de  Noyelles,  de 
se  rendre  de  ce  cote-la  en  la  place  de  M.  de  Salisch  qu’Elles  y 
avaient  destine,  afm  qu'ils  aient  a  s’y  conformer  en  lui  obeissant 
et  agissant  de  bon  concert  avec  lui  en  tout  ce  que  le  service 
requerrera.  Pour  ce  qui  est  des  troupes  de  Lunebourg  a  la  solde 
de  l’Angleterre,  je  puis  assurer  vos  H.  P.  qu'ils  rf ont  jamais  fait 
la  moindre  difficulte  de  prendre  les  quartiers  qui  leur  etaient  des¬ 
tines  dans  le  postirung ;  mais  comme  il  ne  s’y  est  pas  trouve  assez 
de  place  pour  eux  et  pour  les  troupes  Palatines  et  autres  de 
l’Empire,  ces  derniers  ne  leur  ont  pas  voulu  ceder  les  quartiers, 
de  sorte  que  nous  avons  ete  obliges  de  leur  en  trouver  dans  le 
pays  de  Mayence  et  de  Darmstadt  le  plus  voisin,  oil  ils  sont  a 
pertee,  et  seront  toujours  prets  a  marcher  et  joindre  les  autres 
troupes  sur  le  moindre  alarme. 

Je  suis  bien  marri  d’apprendre  les  desordres  que  les  troupes 
commettent  sur  la  Moselle.  Je  n’ai  pas  manque,  avant  de  les 
quitter,  d'en  representer  la  consequence  a  tous  les  officiers,  et  de 
leur  recommander  avec  empressement  de  tenir  une  exacte  disci¬ 
pline,  puisqu’ils  seraient  les  premiers  a  s’en  ressentir  et  a  patir 
s’ils  ne  le  faisaient  pas.  Vos  El.  P.  verront  aussi  par  les  ordres 
que  je  leur  ai  repetes  depuis  par  ecrit,  et  dont  j’ai  fhonneur  de 

2x2 


548 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1704. 


leur  envoyer  la  copie  ci-jointe,  les  soins  que  j’ai  eus  a  cet  egard. 
Je  me  flatte  que  M.  le  Comte  de  Noyelles  y  pourra  remedier  a 
son  arrivee. 

Le  Sieur  Cadogan,  quartier- maitre  general,  qui  sera  a  present 
a  la  Haye,  a  ordre  de  presenter  a  vos  H.  P.  en  detail  la  maniere 
dont  on  a  regie  les  quartiers  pour  toutes  les  troupes ;  et  comme 
j’espere  d’avoir  Phonneur  de  les  saluer  en  deux  ou  trois  jours 
apres  que  celle-ci  leur  sera  rendue,  je  n’ajouterai  que  les  as¬ 
surances  du  respect  etde  Pattachement  inviolable  avec  lesquels  je 
serai  toujours, 

Hauts  et  Puissants  Seigneurs,  &c.  M. 


To  M.  IVOY, 

Monsieur,  A  Hanovre,  ce  2  Decembre,  1704. 

J’ai  requ  en  arrivant  ici  bier  l’honneur  de  votre  lettre  du  21 
du  passe,  et  vous  suis  bien  oblige  des  avis  que  vous  me  donnez. 
II  serait  a  souhaiter  qu’on  n’eut  pas  neglige  les  postes  dont  vous 
parlez,  par  le  moyen  desquels  on  pourrait  avoir  tire  une  bonne 
partie  de  la  subsistance  pour  les  troupes ;  mais  enfin  il  faut  esperer 
qu’on  trouvera  toujours  le  moyen  de  se  maintenir,  et  que  tout  sera 
bientot  tranquille,  puisqu’il  ne  faut  pas  douter  que  vous  ne  soyez 
a  present  maitre  de  Trarbach,  encore  que  nous  n’en  ayons  ici 
aucune  nouvelle  assuree.  Je  vous  enverrais  volontiers  la  permis¬ 
sion  que  vous  souhaitez  pour  aller  joindre  votre  regiment,  mais  je 
viens  a  ce  moment  de  recevoir  une  lettre  de  MM.  les  Etats,  par 
laquelle  ils  me  prient  de  renvoyer  tous  les  officiers  qui  sont  absents. 
J’espere  de  vous  l’obtenir  a  la  Haye,  oil  je  fais  etat  d’arriver  au- 
jourd’hui  en  huit,  et  serai  bien  aise  d’y  apprendre  de  vos  nouvelles. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  BARON  DE  HOMPESCH. 

Monsieur,  Hanovre,  ce  2  Decembre,  1704. 

J’ai  retpi  ce  matin  l’honneur  de  votre  lettre  du  21  du  passe, 
et  vous  prie  d’etre  persuade  que  sans  la  confiance  et  l’amitie  que 
j’ai  pour  vous,  je  ne  vous  aurais  pas  ecrit  si  librement  comme 
j’ai  fait  dans  ma  derniere  de  Heidelberg.  II  ne  faut  pas  songer 
que  je  ne  crois  que  vous  faites  tout  votre  possible,  et  je  ne  veux 
pas  douter  que  par  votre  application  et  les  soins  que  vous  prenez, 
vous  ne  soyez  bientot  tout-a-fait  tranquille  dans  vos  quartiers.  Je 
n’ai  jamais  eu  la  moindre  pensee  d’envoyer  quelque  autre  pour 
commander  a  Treves,  puisqu’il  n’y  a  personne  que  j’y  souhaiterais 


1704.] 


CAPITULATION  OF  LANDAU. 


549 


plutot  que  vous,  de  sorte  que  j’aurais  ete  fort  surpris  d’apprendre 
par  nne  lettre  que  je  reqois  ce  matin  de  MM.  les  Etats  que  leurs 
H.  P.  le  meditaient,  si  M.  le  Grand  Pensionnaire  ne  m’avait  ecrit 
en  meme  temps  que  vous  aviez  souhaite  d’etre  rappelle. 

Pour  le  conge  que  vous  demandez  de  venir  faire  un  tour  seule- 
ment  a  la  Haye,  je  tacherai  d’y  porter  leurs  H.  P.  d’abord  que  le 
service  le  permettra.  Cependant  vous  me  ferez  la  justice  de  croire 
que  je  suis  tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieuir,  Hanovre,  ce  2  Decembre,  1704. 

Depuis  que  je  suis  ici,  j’ai  remarque  que  M.  l’Electeur  a  fort 
a  coeur  le  retablissement  de  ses  troupes  au  plus-tot,  et  que  pour 
cet  effet,  II  souhaite  que  celles  a  la  solde  de  l’Etat,  qui  sont 
presentement  avec  vous,  fussent  mis  en  quartier  du  cote  du  Rhin ; 
et  comme  outre  la  satisfaction  que  cela  donnerait  a  S.  A.  E.  le 
service  en  pourrait  aussi  tirer  quelque  avantage  par  rapport  a  ces 
troupes,  je  vous  prie,  aussitot  que  le  siege  de  Trarbach  sera  fini, 
de  faire  venir  a  Treves  quelques-uns  des  regiments  qui  y  sont 
employes,  et  d’envoyer,  s’il  est  possible,  ceux  de  S.  A.  E.  la  ou 
Elle  les  souhaite. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  BARON  DE  TEOGNEE'. 

Monsieur,  A  Hanovre ,  ce  3  Decembre ,  1704. 

J’ai  requ  depuis  que  je  suis  ici  l’honneur  de  deux  de  vos 
lettres,  et  suis  bien  marri  de  voir  par  la  derniere  du  24  du  passe 
les  contretemps  que  vous  avez  eu  a  essuyer  devant  Trarbach,  et 
qu’il  vous  manquait  des  munitions  pour  pousser  l’attaque.  J’espere 
qu’on  ne  vous  aura  pas  laisse  long- temps  dans  cet  etat,  et  me  flatte 
que  je  recevrai  bientot  avis  de  l’heureuse  reussite  de  cette  entre- 
prise.  Je  compte  d’etre  mardi  prochain  a  la  Haye,  ou  j’attendrai 
encore  de  vos  nouvelles,  et  serai  partout  avec  une  veritable  passion 
et  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  SCHUYLENBERG. 

Monsieur,  A  Hanovre ,  ce  3  D&embre,  1704. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  toutes  vos  lettres,  et  par- 
ticulierement  de  celle  du  24  du  passe,  qui  m’a  ete  rendue  ici,  et 
nous  apprend  la  bonne  nouvelle  de  la  capitulation  de  Landau,  de 
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sorte  que  j’espere  que  les  troupes  seront  bientot  en  repos  dans 
leurs  quartiers  d’hiver.  J’attends  avec  impatience  le  meme  succes 
de  l’attaque  de  Trarbach,  oil  je  vois  par  une  lettre  de  M.  de 
Trognee  de  meme  date,  qu’on  avait  eu  quelque  contretemps. 

Je  pars  demain  pour  la  Haye,  et  fais  etat  d’y  arriver  mardi 
prochain,  pour  passer  la  mer  au  plus-tot.  Cependant  je  vous  prie 
de  me  continuer  de  vos  nouvelles,  et  d’etre  persuade  que  partout 
oil  je  serai,  vous  avez  un  veritable  ami  qui  cherchera  avec  em- 
pressement  les  occasions  de  vous  le  temoigner  par  des  effets,  etant 
tres-sincerement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  ZELL. 

Monseigneur,  A  Hanovre,  ce  3  Decembre,  1704. 

Je  me  faisais  un  veritable  plaisir  par  avance  de  l’honneur  de 
saluer  Y.  A.  a  mon  arrivee  ici.  C’est  aussi  avec  d’autant  plus  de 
chagrin  que  je  m’en  trouve  prive  par  le  malheur  qui  lui  est  arrive, 
comine  Elle  a  la  bonte  de  m’informer  par  sa  tres-obligeante  lettre 
que  M.  de  Bulow  vient  de  me  remettre,  dont  je  supplie  V.  A.  S. 
d’agreer  mes  tres-humbles  remerciments,  et  d’etre  persuadee  que 
j’en  suis  tout-a-fait  penetre  de  douleur,  n’y  ay  ant  personne  qui 
puisse  prendre  plus  de  part  que  je  fais  en  tout  ce  qui  la  regarde : 
et  si  les  ordres  precis  de  la  Reine  ne  m’obligeaient  pas  a  hater 
mon  retour  autant  qu’il  est  possible,  et  que  je  pusse  suivre  mes 
propres  inclinations,  je  ne  diflererais  pas  un  seul  moment  de  me 
rendre  aupres  d’Elle  pour  avoir  l’honneur  de  lui  temoigner  de 
bouche,  aussi  bien  que  par  ecril,  le  zele  et  le  respect  tres-soumis 
avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  V.  A.  S.,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  Hanover,  3rd  December,  1704. 

I  met  with  so  many  difficulties  in  finishing  my  business  at 
Berlin  that  I  was  obliged  to  stay  a  day  longer  than  I  intended,  and 
could  not  make  an  end  till  the  minute  I  was  coming  away,  other¬ 
wise  I  should  have  sent  you  a  copy  of  the  treaty  from  thence. 
What  relates  to  the  recruits  was  none  of  the  least  I  had  to  struggle 
with ;  and  being  at  last,  in  order  to  make  an  end,  obliged  in  some 
measure  to  engage  the  Emperor,  as  you  will  see  by  the  seventh 
article,  though  I  was  nowise  authorised  to  it  by  your  court, 
I  must  desire  you  will  take  the  first  opportunity  to  make  my 
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apology  to  his  Imperial  Majesty,  to  the  King  of  the  Romans,  and  to 
such  of  the  ministers  as  yon  shall  think  fit ;  representing  to  them  the 
absolute  necessity  there  was  for  it,  unless  I  would  entirely  have 
laid  aside  the  negotiation  for  which  I  had  taken  so  much  pains. 
That  nothing  but  my  zeal  for  the  public,  and  particularly  for  the 
house  of  Austria,  which  is  most  immediately  concerned  in  succour¬ 
ing  the  Duke  of  Savoy,  could  have  prompted  me  to  it :  and  that 
as  this  article  can  nowise  affect  them  till  the  end  of  the  cam¬ 
paign,  I  hope  they  will  give  the  King  such  satisfaction  in  it  as  that 
it  may  nowise  hinder  the  immediate  march  of  the  troops,  without 
which  they  must  come  too  late  to  be  of  any  great  advantage. 
You  will  use  such  other  arguments  as  you  shall  think  most  proper 
to  screen  me  from  any  imputation  on  this  account,  and  urge  the 
court  to  forward  the  march  of  the  troops  all  that  is  possible.  I 
am  hastening  to  the  Hague,  where  I  hope  to  arrive  on  Tuesday  or 
Wednesday  next  at  furthest,  and  embark  for  England  in  eight  or 
ten  days  more. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

A  S.  A.  M.  LE  DUC  DE  SCHLESWIG  ET  HOLSTEIN. 
Monsieur,  A  Hanovre,  ce  4  Decembre ,  1 704. 

M.  le  Baron  de  Gortz  m’a  rendu  la  lettre  que  Y.  A.  m?a  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  le  30  du  passe,  et  s’est  explique  en  meme 
temps  sur  ce  qui  regarde  les  interets  de  la  maison  de  V.  A.  d’une 
maniere  tout-a-fait  digne  d’un  fidele  et  zele  ministre.  Je  me  suis 
charge  aussi  d’un  Memoire,  que  je  lui  ai  prie  de  me  remettre,  sur 
ce  sujet,  et  la  supplie  d’etre  persuadee  qu’a  mon  arrivee  a  la  Hay e, 
je  m’en  servirai  avec  toute  l’attention  qu’Elle  puisse  souhaiter, 
etant  avec  un  veritable  attachement  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Hanover,  4th  December,  1704. 

I  did  not  trouble  you  by  the  last  post,  and  now  am  to  ac¬ 
knowledge  the  favour  of  your  letters  of  the  7th  and  10th  past, 
come  to  my  hands,  since  my  being  here,  with  the  letter  from  her 
Majesty  to  the  Elector,  which  his  Highness  received  with  all  the 
marks  of  respect  and  esteem  that  is  possible.  By  mine  from 
Berlin,  I  sent  you  the  copy  of  the  treaty  concluded  at  that  court. 
You  will  see  by  it  that  I  have  taken  all  the  care  I  could  to  pro¬ 
cure  the  declarations  you  mention  in  order  to  allay  the  jealousies 
in  the  north.  When  I  come  to  the  Hague  I  doubt  not  but  to  find 
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the  States  disposed  to  join  and  do  their  part  in  a  matter  of  so  great 
concern  for  the  public  good.  This  treaty  was  the  only  means  to 
procure  any  present  succours  for  the  Duke  of  Savoy,  for  as  we 
cannot  by  the  treaty  oblige  any  of  the  troops  already  in  our  and 
the  States’  pay  to  march  into  Italy,  so  none  of  the  princes  to 
whom  those  troops  belong  will  give  their  consent ;  besides  that 
none  of  them  can  be  thought,  after  such  a  campaign,  to  be  any  way 
in  a  condition  for  immediate  service  and  so  long  a  march.  I 
have  recommended  to  Mr.  Poley  to  try  what  he  can  get  out  of 
Vaudencourt,  but  am  afraid  his  endeavours  will  have  little 
effect. 

I  shall  leave  this  place  to-morrow  by  five  in  the  morning,  in  hopes 
to  reach  the  Hague  on  Tuesday  or  Wednesday  next  at  furthest. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Hayue,  12 th  December,  1704. 

Upon  the  invitation  of  some  of  my  friends,  I  took  Amsterdam 
in  my  way  to  this  place,  to  save  the  time  a  journey  on  purpose 
would  have  cost  me.  There  I  received  from  Mr.  Stanhope  the 
favour  of  your  letters  of  the  14th,  17th,  and  21st  past ;  and  upon 
my  arrival  here  this  afternoon  I  have  the  favour  of  yours  of  the 
24th,  for  all  which  I  pray  you  will  accept  my  hearty  thanks. 

I  have  already  begun  my  visits  to  the  President  of  the  week  and 
others  of  the  States,  that  there  may  be  no  delay  in  our  entering 
upon  business,  of  the  success  whereof  I  shall  not  fail  to  give  you 
an  account  for  her  Majesty’s  information. 

You  may  be  sure  I  have  always  so  just  a  regard  to  your  re¬ 
commendation,  that  did  not  Colonel  Soames’s  own  merit  plead  for 
him,  I  should  on  that  account  alone  be  ready  to  do  him  all  the 
good  offices  I  can  upon  my  return  ;  in  the  meanwhile  I  pray  you 
will  be  doing  your  part. 

The  enclosed  memorial  was  sent  me  this  night.  What  is  pro¬ 
posed  is  to  save  time,  as  well  as  the  expense  of  the  transportation 
to  England  ;  if  it  can  be  granted,  the  same  specie  will  be  returned 
here  for  the  use  of  the  troops.  Please  to  take  the  first  opportunity 
in  laying  it  before  her  Majesty,  and  send  the  answer  as  soon  as 
you  can  to  Mr.  Stanhope,  lest  I  might  be  gone  before  it  arrives, 
that  so  if  this  supply  cannot  be  furnished  from  England,  no  time 
may  be  lost  in  shipping  it  off  here. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  obedient  humble  servant.  M. 
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To  SIR  CHARLES  HEDGES. 

Sir,  Hague ,  12  th  December,  1704. 

Having  met  at  Deventer  with  repeated  invitations  from  some 
of  my  friends  at  Amsterdam  to  make  them  a  visit,  I  took  that 
place  in  my  way  hither,  to  save  the  time  it  would  otherwise  have 
cost  me  if  I  had  made  a  journey  on  purpose.  Mr.  Stanhope  sent 
me  thither  on  Wednesday  night  the  favour  of  your  letters  of  the 
14th,  17th,  and  21st ;  and  upon  my  arrival  here  this  afternoon  I 
met  with  that  of  the  24th  past,  for  which  I  return  you  many 
thanks,  and  for  the  particular  advices  you  give  me  by  them. 

I  have  begun  my  visits  to  the  President  of  the  week  and  others 
of  the  States,  that  I  may  lose  no  time  in  entering  upon  business  in 
order  to  hasten  over  to  England. 

I  find  Sir  David  Mitchell  here  nowise  satisfied  with  the  success 
of  his  business.  I  shall  do  my  utmost  to  assist  him,  though  I 
perceive  he  has  little  hopes  left. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  the  BISHOP  OF  OSNABURG. 

Monseigneur,  A  la  Haye,  ce  13  Decembre,  1704. 

Je  m’etais  flatte,  en  entreprenant  le  voyage  de  Berlin  et 
d’Hanovre,  que  j’aurais  pu  avoir  l’honneur  de  saluer  aussi  V.  A. 
en  passant  par  Osnabrug.  Cette  esperance  meme  n’etait  pas  un 
des  moindres  agrements  de  mon  voyage  ;  et  encore  que  je  n'aie  pas 
eu  ce  bonheur,  on  m’y  a  pourtant  temoigne  tant  d'honnetetes  de  sa 
part,  que  je  ne  saurais  me  dispenser  d;en  rendre  a  V.  A.  mes  tres- 
humbles  remerciments.  Elle  aura  la  bonte  de  les  agreer  eu  meme 
temps  pour  la  tres-obligeante  lettre  qu’Elle  nr  a  fait  rhonneur  de 
m’ecrire  sur  les  heureux  succes  des  armes  des  hauts  Allies  en 
Allemagne,  que  le  Sieur  Bussel  m’a  rendu  a  Hanovre.  Je  supplie 
V.  A.  d’etre  persuadee  que  j’en  suis  tout-a-fait  penetre,  et  que  je 
chercherai  avec  empressement  les  occasions  de  meriter  la  con¬ 
tinuation  de  sa  bienveillance,  particulierement.  en  m’employant  de 
mon  mieux  aupres  de  la  Reine  ma  maitresse,  sur  ce  dont  Elle  a 
bien  voulu  me  charger  a  l’egard  des  interets  de  S.  A.  R.  Mon¬ 
seigneur  le  Due  de  Lorraine. 

J  e  suis,  avec  un  veritable  respect  et  attachement, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  THE  KING  OF  THE  ROMANS. 

Sire,  A  la  Haye,  ce  14  Decembre,  1704. 

J’ai  recu  avec  tout  le  respect  que  je  dois  la  lettre  que  V.  M. 
a  daigne  m’ecrire  sur  la  glorieuse  fin  qu’Elle  vient  de  mettre  a  la 
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campagne  par  la  prise  de  l’importante  place  de  Landau,  et  la  sup- 
plie  que  j’ai  l’honneur  de  la  feliciter  sur  cet  heureux  succes, 
puisque  personne  ne  peut  s’interesser  avec  plus  de  zele  que  je  fais 
en  tout  ce  qui  regarde  Fa  vantage  de  son  auguste  Maison. 

V.  M.  aura  ete  informee  par  M.  le  Comte  de  Sinzendorff  du 
succes  de  mon  voyage  de  Berlin.  Elle  aura  aussi  vu  par  le  traite, 
que  j’ai  ete  oblige  en  quelque  maniere  de  surpasser  mes  ordres 
toucbant  les  recrues  pour  ces  troupes  ;  mais  comme  il  n’y  avaitpas 
moyen  de  conclure  autrement,  et  que  je  me  suis  flatte  que  ce 
secours  sera  d’une  tres-grande  utilite  en  particulier  a  S.  M.  I., 
j’ose  esperer  que  V.  M.  a  son  arrivee  a  Vienne  aura  la  bonte  non- 
seulement  d’interceder  aupres  de  S.  M.  I.  afin  qu’Elle  ne  m’impute 
rien  a  cet  egard,  puisque  je  n’ai  rien  eu  en  vue  que  le  bien  de  la 
cause  commune,  mais  qu’Elle  s’emploiera  aussi  pour  que  ce  traite 
ait  au  plus-tot  son  effet  entier. 

Je  suis  avec  tout  le  respect  et  l’attacliement  possible, 

Sire,  de  votre  Majeste, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur, 

Le  Prince  et  Due  de  Marlborough. 


A  M.  DE  EANTWYCK, 

Bourgrave  de  Nimegue,  et  President  des  Etats  de  la  Province  de 

Gueldre,  assemble's  a  Nimegue. 

Monsieur,  A  la  Iiaye,  ce  14  Decembre,  1704. 

II  y  a  quelque  temps  que  je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous 
ecrire  en  faveur  du  Sieur  Borthwick,  major  du  regiment  de  Fer¬ 
guson,  pour  remplir  la  meme  charge,  vacante  dans  le  regiment  de 
Lauder ;  mais  ayant  trouve  moyen  de  le  pourvoir  autrement,  per- 
mettez,  je  vous  prie,  que  je  vous  recommande  a  present  le  Sieur 
Gibbons,  capitaine  dans  le  regiment  de  Hamilton,  qui  a  servi 
l’Etat  depuis  plusieurs  annees,  et  s’est  distingue  dans  toutes  les 
occasions.  Vous  m’obligerez  beaucoup  si  vous  voulez  employer  vos 
bons  offices  pour  lui  aupres  de  MM.  les  Etats  de  votre  province, 
lesquels  je  me  flatte  auront  quelque  egard  a  la  priere  que  je  leur 
fais  pour  cet  officier,  qui  merite  en  toute  maniere  la  grace  que  je 
demande  pour  lui,  ayant  aussi  l’approbation  du  colonel. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  TALLARD. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  14  De'cembre,  1704. 

Ayant  requ  des  lettres  de  la  cour,  par  lesquelles  sa  Majeste 
la  Reine  ma  maitresse  souhaite  que  vous  passiez  avec  moi  en 
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Angleterre,  je  vous  envoie  le  Sieur  Durel,  mon  adjudant-general, 
qui  aura  l’honneur  de  vous  rendre  celle-ci,  pour  recevoir  vos  ordres 
et  pour  vous  accompagner,  et  les  autres  Messieurs  de  votre.  suite, 
jusques  a  Rotterdam  oil  je  ne  manquerai  pas  de  vous  venir  rendre 
d’abord  mes  devoirs.  En  attendant,  il  vous  assurera  de  bouche 
du  respect  et  de  Festime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

A  MM.  LES  ETATS  DE  LA  PROVINCE  DE  GUELDRE, 

Assemble's  a  Nimegue. 

Nobles  et  Puissants  Seigneurs,  A  la  Haije,  ce  15  Decembre,  1704. 

Le  feu  M.  le  General-Major  Beinheim  ayant  eu  le  malheur 
de  tomber  a  la  bataille  de  Schellenberg,  et  son  regiment  ayant  eu 
apres  une  tres-grosse  perte  d’officiers  a  cede  de  Hocbstet,  j’ai  cru 
qu’il  etait  du  service  de  l’Etat  pour  la  conservation  de  ce  corps, 
de  remplir  au  plus-tot  les  charges  vacantes,  afin  de  le  mettre 
d’autant  mieux  en  etat  de  servir,  ne  sachant  quelle  occasion  on 
en  pourrait  avoir.  C’est  pourquoi  je  l’ai  aussi  recommande  a 
M.  le  Lieutenant-General  Etompesch,  qui  y  a  pourvu  en  pla^*ant 
le  Major  Delen,  qui  se  trouvait  alors  a  la  tete  du  regiment,  et 
s’etait  distingue  dans  la  bataille,  pour  colonel,  et  M.  de  Haersolte, 
major  de  brigade,  pour  major,  en  sa  place,  ne  doutant  point  que 
vos  N.  P.  ne  l’eussent  pour  agreable.  C’est  aussi  dans  cette  vue 
que  je  me  donne  Fhonneur  de  leur  recommander  ces  deux  officiers, 
qui  par  leurs  longs  services  meritent  bien  tons  les  regards  qu’on 
puisse  avoir  pour  eux. 

Je  suis,  avec  beaucoup  de  respect, 

De  vos  Nobles  Puissances,  &c.  M. 


To  M.  SALISCH. 

Monsieur,  A  la  Ha  ye,  ce  16  Decembre,  1704. 

Je  vous  suis  fort  oblige  de  Fhonneur  de  votre  lettre  du  14  du 
courant,  et  vous  puis  assurer  sans  compliment  que  j’ai  beaucoup 
sympathise  dans  votre  maladie,  tant  pour  Festime  que  j’ai  toujours 
eue  pour  votre  merite  que  pour  le  dommage  que  le  public  en 
souffre  particulierement  en  dernier  lieu.  C’est  aussi  avec  beau¬ 
coup  de  chagrin  que  je  me  trouve  oblige  de  passer  la  mer  sans 
avoir  la  satisfaction  de  vous  embrasser. 

Voyant  par  la  liste  que  vous  avez  envoy ee  ici  hier  que  le  Baron 
d’Elst,  colonel  du  regiment  de  Greder  Allemagne,  se  trouve  pre- 
sentement  a  Breda,  et  sa  Majeste  la  Reine  ayant  souhaite  qu'il 
passe  en  Angleterre  avec  M.  le  Marechal  de  Tallard,  je  vous  prie 
de  le  vouloir  faire  partir  sur  sa  parole  d’honneur  pour  se  rendre  a 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


556 


[1704. 


Rotterdam,  et  de  lui  faire  savoir  qu’a  son  arrivee  il  ait  a  m’in- 
former  oil  il  aura  pris  son  quartier. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  et  avec  une  veritable  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  SECRETARY  HARLEY. 

Sir,  Hague,  16 th  December ,  1704. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  28th  past, 
and  as  I  am  preparing  to  embark  in  six  or  seven  days,  shall 
give  you  as  little  trouble  as  possible,  deferring  the  rest  till  we 
meet. 

According  to  her  Majesty’s  leave  and  directions,  I  have  sent 
for  the  Marechal  de  Tallard  and  the  chief  of  the  prisoners,  in 
order  to  bring  them  over  with  me.  I  thought  their  number  might 
come  up  to  about  thirty,  but  I  found  several  of  them  not  cured  of 
their  wounds,  or  otherwise  indisposed,  so  as  not  to  allow  of  their 
going  over  at  present.  I  may  be  able  to  give  you  the  names  of 
those  that  come  by  the  next.  In  the  mean  time,  not  knowing 
whether  her  Majesty  may  be  determined  where  to  place  these 
gentlemen,  I  would  humbly  propose,  with  all  submission,  their 
going  to  Winchester  and  Salisbury,  two  inland  towns,  where  I 
think  their  stay  can  be  of  no  inconveniency.  You  will  please  to 
receive  her  Majesty’s  directions  herein  against  my  coming. 

I  am  sorry  to  see  nothing  has  been  offered  yet,  nor  any  care 
taken  by  the  Parliament  for  recruiting  the  army ;  I  mean  chiefly 
the  foot:  it  is  of  that  consequence  for  an  early  campaign,  that 
without  it  we  may  run  the  hazard  of  losing  in  a  great  measure  the 
fruits  of  the  last,  and  therefore  pray  leave  to  recommend  it  to  you 
to  advise  with  our  friends  if  any  proper  method  can  be  thought  of, 
that  may  be  laid  before  the  House  immediately,  without  staying 
for  my  arrival. 

I  shall  say  nothing  of  my  negociations  here,  more  than  that  I 
have  been  in  conference  with  the  Deputies  of  the  States,  at  which 
I  delivered  them  the  treaty  I  concluded  at  Berlin,  and  find  a  very 
good  disposition  for  their  concurring  entirely  with  it. 

I  am  now  trying  to  help  Sir  David  Mitchell  forward  in  his 
business,  wherein  I  hope  my  endeavours  will  not  be  without  some 
success. 


I  am,  Sir,  yours,  & c.  M. 
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To  Mr,  ST.  JOHN. 

Sir,  Hague,  16 th  December,  1704. 

I  ask  your  pardon  for  not  having  written  to  you  for  some  time 
past,  but  it  was  almost  impossible  to  do  it  upon  our  long  journey. 
Since  my  coming  hither  I  have  had  the  favour  of  your  letter  of  the 
20th  past,  and  you  may  be  sure  could  not  but  be  extremely  satis¬ 
fied  with  the  account  you  give  of  the  proceedings  in  Parliament, 
and  now  only  wish  some  care  could  be  taken  in  the  House  to  help 
forward  our  recruits,  which  is  of  the  last  consequence  to  enable  us 
to  take  the  field  early  the  next  campaign,  therefore  should  he  glad 
if  some  method  could  be  thought  of  and  laid  before  the  House 
immediately,  without  staying  for  my  arrival,  as  I  now  write  to 
Mr.  Secretary  Harley. 

I  shall  say  no  more  at  present,  since,  if  the  wind  be  fair,  I  may 
hope  to  kiss  your  hands  in  London  the  next  week,  and  assure  you 
in  person  how  sensible  I  am  of  your  friendship,  being  with  great 
sincerity, 

Sir,  your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  la  Haxje ,  ce  19  Decembre,  1704. 

Je  remercie  tres-humblement  votre  Majeste  de  la  lettre 
qu’Elle  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  si  obligeannnent  le  30  du 
passe,  et  la  supplie  d’etre  persuadee  qu’outre  mes  propres  incli¬ 
nations  qui  me  conduisent  naturellement  a  faire  tout  ce  qui  m’est 
possible  pour  ses  interets,  les  honneurs  et  les  bontes  qu’Elle 
a  daigne  me  temoigner  en  dernier  lieu,  m’ont  si  fort  devoue  a  son 
service,  que  j’ose  lui  assurer  que  je  m’emploierai  ici  et  partout  de 
mon  possible  et  avec  un  veritable  plaisir  pour  marquer  a  V.  M. 
ma  parfaite  reconnaissance  et  le  zele  et  l’attachement  inviolables 
avec  lesquels  je  suis, 

Sire,  &c.  M. 


To  THE  COUNT  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  la  Haxje,  ce  19  Decembre,  1704. 

J’ai  recu  votre  tres-agreable  lettre  du  30  du  passe  avec  celle 
que  le  Roi  a  eu  la  bonte  de  m’ecrire,  a  laquelle  j’ai  l’honneur  de 
repondre  par  la  ci-jointe,  que  je  vous  supplie  de  vouloir  lui  pre¬ 
senter,  et  de  me  mettre  en  meme  temps  aux  pieds  de  S.  M.  avec 
toute  sorte  de  soumission  et  de  reconnaissance. 

J’ai  ete  en  conference  avec  les  deputes  de  l’Etat,  et  leur  ai  fait 
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part  du  traite  que  j’ai  conclu  avec  vous,  me  servant  de  la  meme 
occasion  pour  leur  temoigner  le  zele  et  Fempressement  que  le 
Roi  a  temoigne  a  cet  egard  pour  le  bien  de  la  cause  commune. 
Ils  le  doivent  communiquer  an  plus-tot  a  Fassem'blee  de  leurs 
H.  P.  ;  et  selon  les  dispositions  que  je  trouve  parmi  ces  Messieurs, 
il  ne  faut  pas  douter  qu’il  n’ait  son  entier  accomplissement  ici, 
avec  une  parfaite  reconnaissance  envers  S.  M.  pour  ce  genereux 
secours.  Au  reste,  M.  de  Schmettau  aura  la  bonte  de  vous  com¬ 
muniquer  tout  ce  qui  se  passera  a  cet  egard.  Je  ne  manque  pas 
durant  mon  sejour  ici  a  obeir  aux  ordres  du  Roi  en  m’employant 
de  mon  rnieux  aupres  de  MM.  les  Etats  en  tout  ce  qui  peut  regarder 
les  interets  de  S.  M.,  ne  cherchant  rien  avec  plus  d’empressement 
que  les  occasions  de  lui  temoigner  combien  je  suis  sensible  a  toutes 
les  bontes  et  honneurs  dont  Elle  a  pin  me  combler. 

Je  suis  infiniment  oblige  a  Madame  la  Comtesse  de  rhonneur 
de  son  souvenir,  et  vous  supplie  qu’Elle  puisse  trouver  ici  les 
assurances  de  mes  tres-humbles  respects.  Je  fais  fond  sur  sa  gene- 
reuse  promesse  du  portrait  de  S.  M.  et  du  sien.  Je  vous  conjure 
de  continuer  aussi  rhonneur  de  votre  amitie,  et  d’etre  persuade  du 
respect  et  de  1’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  serai 
toujours, 

Monsieur,  See.  M. 

P.  S. — Depuis  que  j’ai  fini  cette  lettre,  M.  de  Schmettau  vient 
de  me  dire  ce  que  le  Roi  a  fait  en  Angleterre,  et  comme  je  n’ai 
rien  plus  a  coeur  que  la  gloire  de  S.  M.  et  l’interet  de  la  cause 
commune,  et  que  je  suis  tres-sur  que  la  Reine  ma  maitresse  fera 
tout  au  monde  qui  dependra  d’Elle  pour  obliger  S.  M.  et  lui 
temoigner  son  amitie,  je  vous  supplie  tres-instamment  d’interceder 
efficacement  aupres  du  Roi  que  rien  ne  retarde  la  marcbe  des 
troupes,  comme  nous  etant  de  la  derniere  consequence. 


To  the  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  20  Decembre,  1704. 

Je  me  flatte  que  vous  aurez  assez  de  bonte  pour  me  pardonner 
de  ce  que  dans  un  long  voyage  et  l’incertitude  oil  vous  trouver 
apres  que  vous  etes  parti  de  Landau,  je  n’ai  rien  pu  repondre 
regulierement  a  Fhonneur  de  toutes  vos  lettres  ;  elles  sont  du  22 
et  24  du  passe,  et  du  6  et  7  du  courant.  J’ai  aussi  la  lettre  que 
le  Roi  ma  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  sur  la  prise  de  Landau,  et 
je  me  suis  donne  celui  de  repondre  sous  le  couvert  de  M.  de 
Stepney. 
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Vous  aurez  su  que  nos  amis  a  Treves  ont  change  de  langage  ; 
qne  tont  est  tranquille  a  present,  et  qu’on  travaille  a  mettre  la 
place  en  etat  de  defense,  et  a  eriger  les  magasins  necessaires. 

D’abord  que  je  suis  arrive,  j’ai  fait  part  aux  Etats  du  traite 
conclu  a  Berlin,  et  selon  les  dispositions  que  je  trouve,  il  n’aura 
aucune  difficult^  ici,  mais  il  sera  ratifie  en  toutes  les  formes.  Je 
me  flatte  qu’il  en  sera  de  meme  a  Vienne,  encore  que  j’aie  excede 
mes  ordres  a  l’egard  des  recrues  ;  mais  il  n’y  avait  pas  muyen  de 
conclure  sans  cela,  et  j’ai  prie  S.  M.  le  Roi  des  Romains  de  le 
representer  ainsi  a  la  cour  de  Vienne  afin  qu’on  ne  m’impute  rien 
a  cet  egard. 

J’aurais  ete  ravi  de  vous  embrasser  ici  si  le  temps  le  permettait, 
mais  si  le  vent  continue,  je  m’embarque  lundi  prochain  pour 
l’Angleterre,  oil  je  me  flatte  que  j’apprendrai  quelquefois  de  vos 
nouvelles.  Vous  y  aurez  en  moi  un  fidele  serviteur.  Continuez- 
moi  aussi,  je  vous  conjure,  1’honneur  de  votre  amitie,  et  soyez 
persuade  qu’on  ne  peut  etre  avec  plus  d’estime  et  de  respect  que 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  20  Decembre,  1704. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  13  du  courant,  par  la- 
quelle  je  vois  l’etat  oil  vous  vous  trouviez  a  Treves,  et  ne  manque 
pas  de  vous  seconder  ici  aupres  de  MM.  du  Conseil  d'Etat  pour 
qu’on  ne  tarde  pas  a  vous  fournir  tout  ce  que  vous  souhaitez  pour 
vous  mettre  entierement  hors  d’insulte,  afin  que  les  troupes  ayent 
un  peu  de  repos  cet  hiver,  pour  d’autant  mieux  se  remettre  apres 
une  si  rude  campagne.  Je  suis  sur  que  vos  soins  et  votre  vigi¬ 
lance  y  contribueront  heaucoup  :  on  en  voit  deja  les  effets  par  la 
tranquillite  qui  commence  a  regner  depuis  votre  arrivee  en  ces 
quartiers.  Permettez,  je  vous  prie,  que  je  joigne  mes  recom¬ 
mendations  a  celles  de  M.  l’Electeur  de  Treves  pour  qu’on 
menage  ses  interets  autant  qu’il  est  possible,  puisque  c’est  un 
Prince  qui  le  merite  de  toute  maniere,  et  qui  n’epargne  rien  pour 
le  bien  de  la  cause  commune.  Je  fais  etat  de  m’embarquer  en 
deux  jours  pour  l’Angleterre,  mais  partout  oil  je  serai,  vous  pouvez 
toujours  compter  sur  un  fidele  serviteur.  Je  me  flatte  que  vous 
me  continuerez  aussi  l’honneur  de  votre  amitie,  puisqu’on  ne  peut 
etre  avec  plus  d’estime  et  de  respect  que  je  suis, 


Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  la  Haye ,  ce  21  Decembre ,  1704. 

Dans  mon  voyage  d’Allemagne  j’ai  requ  l’honneur  de  votre 
lettre  du  21  du  passe,  et  j’espere  qne  celle-ci  vous  trouvera  heu- 
reusement  de  retour  a  Vienne.  Vous  y  aurez  su  le  succes  de 
mes  negociations  a  Berlin.  Tout  ce  qu’il  y  a  a  faire  a  present  est 
de  hater  la  marche  des  troupes  autant  qu’il  sera  possible.  Je  me 
flatte  qu’on  ne  negligera  rien  pour  cela  chez  vous,  puisque  ce 
traite  ne  trouvera  aucune  difficult^  ici.  J’ai  ete  fort  aise  d’ap- 
prendre  qu’on  a  bien  reussi  aussi  dans  le  traite  avec  M.  l’Electeur 
Palatin.  Si  S.  A.  R.  peut  attendre  le  secours  qu’on  lui  destine,  il 
faut  esperer  que  les  affaires  changeront  bientot  de  face  en  ce  pays-la. 

Nos  gens  commencent  a  se  remettre  sur  la  Moselle,  et  tout  y 
parait  assez  tranquille  a  present,  mais  1’affaire  de  Trarbach  traine 
encore ;  il  en  a  deja  coute  cher,  et  partieulierement  par  la  perte 
du  pauvre  Trognee  qu’on  ne  saurait  assez  regretter. 

Je  vous  prie  de  me  marquer  de  temps  en  temps  les  mesures 
qu’on  prendra  a  votre  cour  pour  commencer  les  operations  de 
bonne  heure,  puisque  tout  le  succes  de  la  campagne  en  depend. 

J’ecris  a  M.  le  Prince  de  Savoie,  de  sorte  que  je  ne  vous  en 
dirai  pas  davantage.  Je  pars  demain  pour  Rotterdam  afin  de 
m’embarquer  le  meme  soir  ou  le  lendemain  si  le  vent  nous 
favorise.  Continuez-moi,  je  vous  conjure,  l’honneur  de  votre 
amitie,  et  soyez  persuade  que  je  serai  partout  avec  une  veritable 
estime  et  passion, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  THE  PRINCE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  21  Decembre,  1704. 

Je  n’ai  pu  partir  sans  vous  repeter  les  assurances  de  mes 
respects,  et  vous  temoigner  encore  combien  je  suis  sensible  a  toutes 
vos  honnetetes  pendant  la  campagne. 

Je  ne  dis  rien  a  V.  A.  de  mes  negociations  a  Berlin,  puisque 
vous  serez  pleinement  averti  par  le  traite  meme  que  j’ai  envoy e  a 
M.  le  Comte  de  SinzendorfF  pour  etre  communique  a  S.  M.  le  Roi 
des  Romains ;  et  j’ai  appris  depuis  ce  qu’on  a  conclu  avec  M. 
1’Electeur  Palatin  Le  premier  traite  aura  tout  son  effet  ici  et 
sera  ratifie  par  les  Etats  incessamment,  et  je  me  flatte  qu’il  ne 
trouvera  aucune  difflculte  a  la  cour  de  Vienne,  de  sorte  que  tout 
ce  qui  reste  est  de  presser  la  marche  de  ce  secours  autant  qu’il 
sera  possible,  et  je  ne  doute  point  que  V.  A.  n’y  emploie  tous  ses 
soins.  Je  puis  vous  assurer  que  MM.  les  Etats  sont  entierement 
disposes  a  faire  leurs  efforts  pour  commencer  la  campagne  de 
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bonne  heure,  et  je  leur  ai  donne  des  assurances  que  S.  M.  I. 
en  fera  de  meme ;  particulierement  qu’Elle  est  entierement 
satisfaite  que  leurs  H.  P.  soient  remboursees  des  depenses  extra- 
ordinaires  d’artillerie,  fourrages,  et  autres  incidents  qu’elles  pour- 
ront  faire,  des  contributions  qu’on  tirera  de  la  France,  preferable- 
ment  a  toutes  autres  depenses.  C’est  sur  quoi,  et  afin  de  les  encou- 
rager  davantage  que  je  supplie  V.  A.  de  m’ecrire  au  plus-tot  un 
petit  mot  de  lettre  a  cet  egard,  tel  que  je  puisse  envoyer  et  loger 
avec  MM.  du  Conseil  d’Etat ;  et  pour  ce  qu’Elle  aura  a  me  mander 
de  plus,  ou  sur  d’autres  sujets,  Elle  aura  la  bonte  de  me  faire  une 
lettre  a  part. 

Je  pars  demain  de  grand  matin  pour  m’embarquer  a  Rotter¬ 
dam,  et  me  flatte  que  j’aurai  l’honneur  de  recevoir  bientot  de  vos 
nouvelles.  En  attendant  je  rous  conjure  de  me  continuer  toujours 
rhonneur  de  votre  ami  tie,  et  d’etre  persuade  que  je  suis  avec  toute 
l’estime  et  passion  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 

To  M.  SCHUYLENBERG. 

Monsieur,  A  la  Haye,  ce  21  Decembre,  1704. 

J’ai  recu  1’honneur  de  votre  lettre  du  14  du  courant  de 
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Francfort,  et  vous  envoie  celle-ci,  dans  l'esperance  qu’elle  vous 
trouvera  beureusement  arrive  a  Hanovre,  ou  je  me  flatte  que  vous 
aurez  eu  une  belle  reception  et  que  vous  ne  songerez  plus  a  ce  que 
vous  me  marquez  ;  au  moins  je  vous  conjure  de  ne  vous  point 
precipiter.  Vous  savez  combi  en  je  vous  estime,  et  le  cas  que  je 
fais  de  votre  merite,  ainsi  j’ose  bien  croire  que  vous  ne  ferez  pas 
de  difficult^  a  deferer  a  mes  avis ;  et  en  cas  qu’a  mon  retour  en 
ce  pays  vous  ne  soyez  pas  content,  vous  pouvez  etre  sur  que  je 
ferai  tout  ce  qui  dependra  de  moi  pour  vous  mettre  plus  a  votre 
aise,  puisque  je  serai  toujours  avec  une  veritable  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EMPEROR. 

Augustissime,  Serexissime,  Potentissihe,  atque  Invictissime  Princeps 
ET  Do3IINE  Dojiine  CLE3IENTISSI3IE : 

Cum  ipse,  et  Serenissimi  Ducis  Sabaudise  Minister  Status, 
Dominus  Marchio  de  Prie,  jam  discessuri  simus,  A  iennam  alter, 
alter  in  Angliam,  obsequio  meo  in  Csesaream  ^  estram  Majes- 
tatem,  et  officio  erga  virum  prsestantissimum  deesse  videar,  nisi 
literas  illi  hasce  commendarem,  quibus  agnoscam  Caesarese  A  estrae 
Majestatis  literas  26°  die  Septembris  datas,  fuisse  mihi  acceptis- 
simas ;  Ipsum  autem  opinionem  quam  ex  iis  de  illo  maximam  con- 
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ceperim,  undequaque  adimplesse,  cum  ipse  gratissimus  accederet 
quod  Csesarese  Vestrse  Majestatis  literarum  honorem  mihi  detu- 
lerit ;  turn,  siquid  literis  suis  cumulatius  addi  possit,  ipsse  etiam 
gratiores  fuerunt,  quod  mihi  in  concilium  de  rebus  tarn  arduis 
habendum  traderent  virum  omni  meo  prseconio  majorem,  in  quo 
egregium  in  Augustissimam  Cgesaream  Domum  studium,  pietas 
in  Principem  suum,  in  rem  denique  publicam  fides  arctissimo  nexu 
conjuncta  sunt.  Quod  vero  literarum  argumentum  fuit,  de  eo 
cum  Serenissimo  Romanorum  Rege,  et  illustrissimis  Ceesarese 
Vestrse  Majestatis  militise  prsefectis,  concilia  ssepius  agitata  sunt, 
quid  maxime  opportunum  in  subsidium  Serenissimi  Ducis  Sa- 
baudiae,  prout  Foederatorum  res  jam  sunt,  possit  suscipi.  Nemo 
enim  dubitaverit,  quin  et  respublica  et  summum  suum  meritum 
imprimis  postulent  ut  tantus  tantaeque  fidei  socius,  angustiis  quibus 
premi  contigit,  quovis  pretio  liberetur ;  nedum  Dominae  meae  Cle- 
mentissimae,  Serenissimae  Magnae  Britannia  Reginae,  quicquam 
gratius  possit  accidere,  quae  libertati  Europae  vindicandae,  rebusque 
Foederatorum  tuendis  firmandisque,  praesertim  Serenissimi  Ducis 
Sabaudiae,  quern  excelsus  constansque  animus  tantum  in  discrimen 
conjecit,  tota  incumbit.  Caeterum,  quid  concilii  initum  sit  de 
hac  re,  quam  Deus  bene  vertat,  praestantissimus  Marchio  de  Prie 
Caesaream  Vestram  Majestatem  certiorem  reddet,  quantoque 
studio  mandata  sua  capesso,  quo  possum  allaborans  ut  me  talem 
praestem  qui  Caesarea  sua  benevolentia  dignus  videatur, 

Csesarese  Vestrse  Majestatis, 

Humillimus,  Devotissimus,  atque  Obsequentissimus  Servus, 

Johannes  Princeps  et  Dux  de  Marlborough. 

Hayce  Comitis,  21  Decembris,  1704. 


To  the  MARECHAL  DE  VILLEROI. 

Monsieur,  A  Rotterdam,  ce  22  Decembre,  1704. 

Je  vous  remercie  des  passeports  que  vous  avez  eu  la  bonte  de 
m’envoyer  pour  les  vaisseaux  qui  doivent  aller  chercher  nos  pri- 
sonniers  a  Bordeaux.  Je  les  ai  requs  en  mon  voyage  d’Allemagne, 
et  vous  demande  mille  pardons  que  le  peu  de  sejour  que  je  fais  ici 
m’empeche  de  regler  cet  affaire  avec  vous  avant.  mon  depart. 
Mais  comme  MM.  du  Conseil  d’Etat  ont  bien  voulu  s’en  charger, 
et  de  vous  rendre  le  pared  nombre  d’officiers  et  soldats  du  meme 
caractere,  je  me  flatte  que  cette  affaire,  qui  a  traine  si  long-temps, 
sera  bientot  videe  a  votre  entiere  satisfaction,  et  au  soulagement 
des  pauvres  interesses. 

Sur  ce  que  vous  et  M.  le  Marechal  de  Tallard  m’avez  ecrit  au 
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sujet  des  prisonniers,  quand  ils  sont  partis  d’Allemagne  pour  venir 
en  ce  pays,  j’avais  cru  que  vous  auriez  donne  ordre  pour  leur  sub- 
sistance  et  l’aviez  mande  de  meme  a  MM.  les  Etats.  Mais  on 
m’assure  qu’on  n’en  a  eu  aucun  soin,  de  sorte  que  leurs  H.  P.  y 
ont  pourvu  jusques  a  present  a  raison  de  quatre  sols  de  Hollande 
pour  chaque  soldat.  Vous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait,  de 
donner  ordre  qu’on  fasse  le  decompte  avec  leur  commissaire  pour 
le  passe  et  d’y  pourvoir  a  l’ayenir.  Je  pars  ce  soir  pour  m’em- 
barquer  pour  l’Angleterre,  et  vous  supplie  de  me  faire  la  justice 
d’etre  persuade  que  je  serai  partout  avec  une  passion  et  respect 
tres-sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  SLINGELANDT 

Monsieur,  A  Rotterdam,  ce  22  Decembre,  1704. 

J’aurais  bien  souhaite  vous  voir  pour  un  moment  apres  notre 
entretien  avec  les  quatre  Messieurs.  Je  suis  sur  que  j’aurais  eu 
encore  quelque  chose  a  vous  dire  la-dessus  si  l’occasion  s’en  etait 
presentee. 

Vous  avez  ici  une  lettre  que  j’ecris  a  M.  de  Villeroi  touchant 
l’echange  et  la  subsistance  des  prisonniers.  M.  de  Tallard  dit  que 
ce  sera  l’intendant  de  Flandre  qui  sera  charge  de  cette  affaire. 
Je  laisse  ma  lettre  sous  un  cachet  volant  pour  que  MM.  du  Con- 
seil  d’Etat  lui  puissent  ecrire  ce  qu’ils  trouveront  a  propos  sur  le 
meme  sujet.  II  serait  a  soubaiter  que  fechange  de  nos  quatre 
bataillons  pris  en  Portugal  put  etre  regie  au  plus-tot,  afin  de  de- 
pecher  les  vaisseaux  a  Bordeaux  pour  chercher  nos  gens. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  VAN  STOCKEM. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  26  Decembre,  1 704. 

M.  le  Comte  de  Reventlau  m'ayant  fait  insinuer  par  M. 
Vernon  qu’il  s’interessait  beaucoup  pour  M.  le  Comte  de  Schack, 
et  qu’il  souhaitait  fort  qu’il  put  avoir  un  passeport  pour  aller  en 
France,  en  attendant  qu’on  conviendrait  de  son  echange,  et  ne  le 
pouvant  accorder  sans  la  permission  de  la  Reine,  je  me  suis  servi 
de  la  premiere  occasion  apres  mon  arrivee  ici  pour  l’obtenir.  Ainsi 
vous  trouverez  le  dit  passeport  ci-joint,  et  vous  aurez  la  bonte  de 
le  faire  tenir  a  M.  de  Schack,  qui  je  crois  sera  encore  du  cote  de 
Donawert.  Je  vous  serais  aussi  fort  oblige  si  vous  vouliez  en 
faire  part  a  M.  le  Comte  de  Reventlau,  et  lui  marquer  le  plaisir 
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que  j’ai  des  moindres  occasions  de  lui  temoigner  mes  respects,  et 
combien  je  defererai  toujours  a  ses  ordres. 

Je  suis,  avec  une  estime  tres-sincere,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  26  D€cembre,  1704. 

J’etais  pret  a  monter  en  carosse  pour  venir  m’embarquer  a 
Rotterdam,  quand  M.  le  Baron  de  Sibelstorff  est  arrive  a  la  Haye, 
et  m’a  rendu  la  lettre  que  Y.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire, 
avec  l’agreable  nouvelle  de  la  reddition  de  Trarbach,  et  je  me 
flatte  qu’Eile  aura  assez  de  bonte  pour  me  pardonner  que  j’ai  dif- 
fere  de  l’en  feliciter  jusques  a  present.  J’espere  que  ce  succes 
aura  entierement  remis  nos  amis  a  Treves  et  dans  ces  quartiers, 
et  que  V.  A.  sera  depuis  heureusement  arrivee  a  Berlin,  ou  Elle 
etait  attendue  avec  beaucoup  d’impatience. 

J’aurais  ete  bien  aise  de  donner  M.  le  Chevalier  de  Croissy  en 
echange  contre  M.  le  Colonel  la  Roche  de  vos  grenadiers  comme 
vous  l’avez  souhaite,  si  je  n’avais  eu  les  ordres  de  la  Reine  de 
l’amener  avec  M.  de  Tallard  en  Angleterre ;  encore  que  leurs 
caracteres,  comme  vous  savez,  ne  soient  pas  egaux :  ainsi  j’ai 
propose  pour  M.  le  Comte  de  Schack,  un  colonel  Fran^ais,  a  qui 
j’ai  donne  permission  d’aller  en  France  solliciter  le  dit  echange,  et 
je  ne  doute  point  qu’il  ne  se  fasse  au  plus-tot. 

Je  supplie  V.  A.  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de  son 
amitie  et  d’etre  persuadee  que  je  chercherai  avec  empressement 
les  occasions  pour  lui  temoigner  le  respect  et  1’ estime  tres-sincere 
avec  laquelle  je  suis,  &c. 

M. 


To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  27  Decembre,  1704. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  le  21  du  courant, 
et  ai  depuis  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  ecrite  le  13  du  passe. 
Mais  celle  que  vous  dites  m’avoir  e'crite  a  votre  arrivee  a  Vienne 
ne  m’a  pas  encore  ete  rendue. 

Je  suis  bien  aise  de  voir  que  vous  etes  remis  de  votre  indisposi¬ 
tion,  et  en  etat  de  sortir.  Nous  nous  sommes  aussi  beaucoup 
rejouis  de  la  convalescence  de  S.  M.  I.  Vous  connaissez  assez 
combien  je  m’interesse  en  tout  ce  qui  vous  regarde  pour  etre  per¬ 
suade  que  je  souhaite  de  tout  mon  coeur  que  vous  puissiez  reussir 
dans  vos  pretentions  pour  le  gouvernement  de  la  Baviere.  II  me 
semble  que  la  part  que  vous  avez  eue  dans  le  succes  de  la  cam- 
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pagne  doit  vous  donner  la  preference  a  tous  les  autres  com- 
petiteurs. 

Je  suis  bien  marri  de  voir  qu’il  n’y  a  pas  une  meilleure  intelli¬ 
gence  entre  vous  et  M.  Stepney.  Je  lui  ferai  ecrire  sur  ce 
chapitre. 

Vous  pouvez  etre  sur  qu’on  parlera  ici  a  l’ambassadeur  de 
Venise  de  la  maniere  que  vous  le  desirez.  II  serait  a  souhaiter 
qu’on  eut  un  peu  plus  a  coeur  les  affaires  de  ce  cote-la,  pour  etre 
en  etat  de  ne  rien  apprehender  des  menaces  de  la  Republique. 

Je  vous  prie  de  faire  bien  des  compliments  de  ma  part  a  M.  le 
Prince  Eugene,  et  de  lui  dire  que  j’ attends  de  ses  nouvelles  avec 
impatience,  puisque  sans  cela  je  ne  saurais  prendre  aucunes  me- 
sures  ici  pour  la  campagne. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  28  De'cembre ,  1704. 

La  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  du  21 
novembre  ne  m’a  ete  rendue  qu’a  mon  arrivee  a  la  Haye,  ou  mes 
occupations  continuelles  m’ont  empeche  d’y  faire  reponse.  Je  vous 
suis  tres-oblige,  Monsieur,  du  detail  exact  que  vous  m’y  donnez 
de  ce  qui  se  passait  devant  Landau,  et  je  me  rejouis  de  ce  qu’un 
beureux  succes  a  suivi  de  si  pres  vos  conjectures.  J’espere  que  les 
troupes  seront  d’abord  entrees  dans  leurs  quartiers  d’hiver,  et  je 
ne  doute  nullement  que  le  zele  que  vous  avez  toujours  fait  paraitre 
pour  le  service  ne  vous  porte  aussi  a  employer  tous  vos  soins  pour 
les  remettre,  afin  que  nous  puissions  etre  en  etat  d’entrer  de  bonne 
heure  en  campagne.  Vous  me  ferez  cependant  plaisir,  Monsieur, 
de  me  donner  quelquefois  de  vos  nouvelles.  J’espere  que  celle-ci 
vous  trouvera  heureusement  arrive  a  Hanovre  :  je  ne  saurais  assez 
me  louer  des  honneurs  et  honnetetes  que  j’y  ai  regus  de  Mon¬ 
seigneur  l’Electeur,  de  Madame  FElectrice,  et  de  toute  la  cour : 
et  vous  prie  de  vouloir  bien  vous  servir  de  toutes  les  occasions 
pour  leur  temoigner  combien  j’en  suis  sensible,  et  d’assurer  leurs 
A.  E.  que  je  tacherai  par  tous  les  moyens  possibles  de  meriter  la 
continuation  de  leur  bienveillance. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PENSIONER. 

Monsieur,  A  St.  James’s,  ce  28  De'cembre,  1704. 

M.  le  Prince  de  Saxe  Heldburg  m’ayant  adresse  un  memoire 
toucliant  ses  pretentions  a  la  charge  de  general-major  dans  les 
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troupes  de  l’Etat,  je  prends  la  liberte  de  vous  l’envoyer  ci-joint,  et 
de  vous  prier  en  meme  temps  de  vouloir  bien  l’appuyer  aupres  de 
leurs  H.  P.,  puisque  c’est  un  seigneur  qui  merite  non-seulement 
qu’on  lui  rende  justice,  mais  quelque  distinction,  par  le  zele  qu’il  a 
toujours  temoigne  pour  le  service. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  SAXE  HELDBURG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  28  D€cembre ,  1704. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  1’honneur  de  m’ecrire 
le  22  de  ce  mois,  et  aurais  ete  bien  aise  si  l’embarras  et  le  peu  de 
sejour  que  j’y  ai  fait  m’eut  permis  de  vous  voir  a  la  Haye. 
J’envoie  ci-jointe  a  V.  A.  une  lettre  pour  M.  le  Grand  Pensionnaire, 
oil  je  le  prie  de  vouloir  appuyer  vos  interets  aupres  de  leurs  H.  P. ; 
et  si  vous  souhaitez  que  je  fasse  quelque  chose  davantage,  je 
m’emploierai  toujours  avec  plaisir  pour  inarquer  l’estime  et  la 
passion  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

De  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  28  Decembre,  1704. 

Je  suis  bien  marri  que  l’expres  que  V.  A.  S.  a  envoy e  a  la 
Haye,  avec  la  lettre  qu’Elle  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  20 
de  ce  mois,  ne  m’y  a  pas  trouve.  Je  me  suis  embarque  le  lende- 
main,  et  M.  le  Baron  de  Dalwig  m’a  achemine  la  lettre  par  le 
dernier  paquet-boat.  V.  A.  peut  bien  croire  que  je  n’ai  pas  ete 
peu  surpris  de  voir  les  plaintes  que  M.  Spiegel  lui  a  faites,  a 
juste  raison,  touchant  les  quartiers  destines  pour  ses  troupes.  J’en 
ai  aussitot  fait  ecrire  a  M.  le  Comte  de  Nassau,  par  le  Quartier- 
Maitre-General  Cadogan  pour  lui  marquer  la  surprise  ou  j’etais  a 
l’egard  des  pretentions  qu’il  faisait  sur  les  quartiers  assignes  aux 
troupes  de  Y.  A.  S.,  d'autant  plus  qu’il  n’avait  fait  aucune  dif- 
ficulte  la-dessus  quand  la  repartition  lui  a  ete  communiquee 
devant  Landau.  Je  me  flatte  que  quand  il  aura  requ  cette  lettre, 
il  desistera,  et  trouvera  des  quartiers  pour  les  troupes  Palatines 
ailleurs.  Cependant  je  ne  laisse  pas  d’en  ecrire  aussi  a  MM. 
du  Conseil  d’Etat,  a  qui  j’envoie  les  pieces  qui  ont  accompagne  la 
lettre  de  Y.  A.,  afin  qu’ils  puissent  interposer  leurs  bons  offices 
aupres  de  M.  l’Electeur  Palatin,  et  ecrire  en  meme  temps  a  M.  le 
Comte  de  Nassau  pour  que  les  troupes  puissent  jouir  paisiblement 
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de  leurs  quartiers  d’hiver,  ce  qui  je  ne  doute  point  aura  tout  le 
succes  que  V.  A.  S.  peut  souhaiter.  Je  la  supplie  de  me  con¬ 
tinuer  toujours  Fhonneur  de  sa  bienveillance,  et  d’etre  persuadee 
de  mon  entier  attachement  a  ses  interets,  et  du  respect  tres-sincere 
avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  Y.  A.  S.,  & c.  M. 

To  M.  SLINGELANDT, 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  28  D&cembre,  1704. 

Ayant  recju  une  lettre  de  M.  le  Landgrave  de  Hesse  Cassel 
ou  il  me  marque  que  M.  le  Comte  de  Nassau  dispute  a  ses  troupes 
les  quartiers  d’hiver  qui  leur  ont  ete  assignes  dans  le  postirung, 
je  vous  envoie  ci-jointe  la  copie  de  sa  lettre,  avec  les  pieces  qui 
Font  accompagnee.  J’en  ai  fait  ecrire  au  Comte  de  Nassau  par 
le  Quartier-Maitre-General  Cadogan  pour  lui  representer  le  tort 
qu’il  a  de  faire  aucune  difficulte  a  present  apres  y  avoir  consenti, 
pour  le  moins  facilement,  quand  tous  les  quartiers  ont  ete  regies  a 
Landau.  Je  vous  prie  de  vouloir  communiquer  cette  affairea 
MM.  du  Conseil  d’Etat  pour  qu’ils  aient  la  bonte  d’en  ecrire  deux 
mots  a  M.  l’Electeur  Palatin  et  au  Comte  de  Nassau,  s’ils  le 
trouvent  a  propos,  afin  de  prevenir  les  mauvaises  suites  que 
M.  le  Landgrave  semble  apprehender. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  See.  M. 


Monsieur, 


To  M.  LINTELO. 

A  St.  James,  ce  28  JDecembre,  1704. 


Votre  tres-obligeante  lettre  du  6  de  ce  mois  meritait  bien  un 
plus  prompt  retour.  Je  vous  demande  aussi  pardon  de  ce  que  je 
ne  vous  en  ai  pas  temoigne  mes  remerciments  avant  mon  depart 
de  la  Haye,  mais  je  suis  sur  que  vous  etes  assez  persuade  de  mon 
amitie  pour  ne  me  rien  imputer  a  cet  egard. 

Pour  ce  qui  est  de  la  triple  alliance,  vous  pouvez  assurer 
S.  M.  que  non-seulement  en  cela,  mais  en  toute  autre  chose  qifElle 
peut  desirer,  pour  le  bien  de  la  cause  commune,  je  serai  toujours 
pret  de  m’employer  de  mon  mieux  aupres  de  la  Reine  ma  maitresse, 
afin  de  lui  marquer  en  quelque  maniere  la  reconnaissance  que  j’ai 
des  honneurs  et  bontes  qu'Elle  m’a  temoignes  a  Berlin. 

La  ratification  du  traite  etait  deja  parti  avant  mon  arrivee,  et  je 
ne  doute  point  qu’il  n’ait  eu  son  effet  aussi  en  Hollande,  de  sorte 
que  j’espere  d’apprendre  par  le  premier  ordinaire  que  les  troupes 
seront  actuellement  en  marcbe  pour  se  rendre  de  Prusse  vers 
l’ltalie,  et  alors  on  pourra  travailler  a  mettre  en  execution  les 

autres  articles  qui  regardent  les  puissances  du  nord. 

Je  suis  avec  une  veritable  passion  et  estirae,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  GRAMMONT. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  28  Decembre,  1704. 

Je  vous  suis  tres-sensiblement  oblige  du  sacrifice  que  vous 
me  voulez  faire  dn  portrait  de  votre  amiable  maitresse.  Je  vous 
assure  que  je  le  cherirai  avec  la  meme  passion  que  si  elle  m’en 
avait  fait  present  elle-meme.  Vous  me  connaissez  trop  discretpour 
1’exposer  a  nos  dames  ici ;  et  je  serais  ravi  de  pouvoir  lui  temoigner 
le  cas  que  je  fais  de  tous  ceux  qui  ont  part  dans  votre  amitie.  Je 
n’ose  me  flatter  d'etre  si  heureux  que  de  vous  pouvoir  embrasser 
en  Angleterre  ;  ce  serait  le  comble  de  bonheur  pour  moi,  puisque 
personne  ne  peut  etre  avec  plus  de  respect  et  de  passion  que  je 
suis, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  DUCHESS  OF  PORTSMOUTH. 

Madame,  A  St.  James,  ce  28  Decembre,  1704. 

M.  de  St.  Second  m’a  donne  la  lettre  que  vous  m’avez  fait 
1’honneur  de  m’ecrire,  et  j’ose  bien  me  flatter  qu’il  me  rendra 
toujours  justice  en  vous  marquant  les  honnetetes  et  1’amitie  que  je 
tache  de  lui  temoigner  tant  pour  l’interet  que  vous  prenez  en  ce 
qui  le  regarde,  que  pour  son  propre  merite ;  et  j’espere  qu’il  lui 
tiendra  lieu  de  quelque  consolation  en  attendant  une  conjoncture 
favorable  pour  son  retour  en  France. 

Je  vous  suis  tres-oblige,  Madame,  de  la  franchise  avec  laquelle 
vous  en  usez  avec  moi,  et  serais  ravi  de  pouvoir  vous  envoyer  des 
a  present  les  liqueurs  que  vous  souhaitez.  Pour  le  vin  de  cherri, 
je  suis  bien  fache  qu’il  ne  s’en  trouve  point  ici  depuis  la  guerre, 
mais  pour  le  palme  et  le  cidre,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en 
faire  tenir  du  meilleur  par  la  voie  de  Bruxelles  d’abord  que 
j’arriverai  en  Hollande. 

My  Lady  Marlborough  vous  remercie  tres-humblement  de 
l’honneur  de  votre  souvenir.  Elle  me  charge  de  vous  faire  bien 
des  compliments  de  sa  part,  et  en  mon  particulier  je  vous  sup- 
plie  d’etre  persuadee  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  serai 
toujours, 

Madame,  votre  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  LIEUT.-GEN.  RAMSAY. 

Sir,  Windsor,  28 th  December,  1704. 

I  find  myself  still  indebted  to  you  for  your  kind  letter  of  the 
10th  of  October,  and  pray  you  will  believe  I  am  so  sensible  of 
your  friendship  and  of  your  zeal  for  the  Queen’s  service  that  I 
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should  be  heartily  glad  of  any  opportunity,  during  the  short  stay 
I  shall  make  in  England,  to  show  you  how  much  I  value  them.  In 
my  absence  you  have  free  access  to  my  Lord  Treasurer,  and  I  dare 
assure  you  that  you  may  depend  entirely  on  his  Lordship’s  favour¬ 
able  assistance  in  whatever  may  occur  for  your  service. 

I  am  with  great  sincerity,  Sir, 

Your  most  faithful  and  humble  servant.  M. 


To  MAJOR-GEN.  WOOD. 

Sir,  St.  James’s,  2nd  January ,  1705. 

I  return  you  thanks  for  your  two  letters,  and  for  the  account 
you  give  me  in  them  relating  to  the  troops.  I  am  very  sorry  to 
find  the  distemper  continues  among  our  horses,  though  I  am  sure 
no  care  will  he  wanting  on  your  part  for  their  preservation,  nor  in 
whatever  else  may  tend  to  the  Queen’s  service. 

Application  has  been  made  here  by  the  States’  minister  that 
you  might,  upon  any  extraordinary  occasion,  be  ordered  to  fur¬ 
nish  proportionable  detachments  out  of  the  Queen’s  forces,  as  the 
service  should  require,  which  being  already  in  the  instructions  you 
have  received,  I  shall  add  nothing  further  on  that  subject  more 
than  to  desire  you  will  take  care  to  communicate  the  same  to 
Brigadier  Lerguson  and  to  the  several  garrisons,  that  they  may 
comply  therewith,  so  as  however  to  have  all  due  regard  to  the 
preservation  of  the  troops,  it  being  not  intended  by  this  that  they 
should  change  their  quarters,  but  only  send  out  detachments  on 
any  emergency. 

I  must  likewise  desire  you  will  inform  the  Brigadier  and  the 
several  regiments  of  foot  at  the  same  time,  with  her  Majesty’s 
pleasure  that  they  provide  as  little  wheel  baggage  for  the  cam¬ 
paign  as  possible,  concerning  which  you  may  expect  a  regulation 
by  the  next  post. 

I  am,  truly,  Sir,  your  most  humble  servant.  M. 


To  the  PRINCE  OF  BADEN. 

Monsieur,  H  St.  James,  ce  2  Janvier ,  1705. 

Je  prends  avec  plaisir  cette  occasion  de  souhaiter  a  V.  A. 
une  heureuse  annee,  et  de  lui  donner  avec  elle  des  assurances  de 
mes  respects.  Nous  sommes  occupes  ici  a  faire  nos  recrues,  et  a 
nous  mettre  en  etat  d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne  ;  et  afin 
que  nous  puissions  d’autant  mieux  agir  de  concert,  j’ai  donne 
ordre  au  Brigadier  Cadogan  d’ecrire  par  cet  ordinaire  a  M.  le 
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Baron  Forstner  pour  s’informer  de  V.  A.  de  ce  que  nous  pouvons 
attendre  de  son  cote  :  et  je  la  supplie  de  lui  confier  les  avis  neces- 
saires,  afin  que,  sur  la  reponse  qu’Elle  lui  fera,  je  puisse  a’autant 
mieux  prendre  mes  mesures,  et  faire  agir  a  l’avenant  en  Hollande. 
Yous  assurant,  Monsieur,  que  ce  que  M.  de  Forstner  lui  ecrira 
sera  tenu  aussi  secret  que  vous  le  souhaiterez, 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  PRIE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Janvier,  1705. 

La  lettre  que  vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m’ecrire  du  2  du 
passe  ne  nf  a  ete  rendue  qu’a  mon  retour  de  la  campagne,  ou 
j’ai  passe  quelques  jours.  J’ai  ete  bien  aise  de  recevoir  en  meme 
temps  des  assurances  de  la  cour  de  Prusse  que  le  traite  aura  son 
entier  effet  avec  toute  la  diligence  possible  ;  qu’on  faisait  avancer 
les  recrues  pour  les  troupes  en  Baviere  d’oii  on  detacherait  inces- 
samment  les  huit  mille  hommes,  et  qu’on  avait  de  meme  donne  ordre 
pour  la  marche  d’un  corps  de  Prusse  pour  les  remplacer,  de  sorte 
qu’il  me  semble,  et  M.  le  Comte  de  Briangon  est  du  meme  sen¬ 
timent,  que  puisque  tout  est  en  si  bon  train,  il  vaut  mieux  les 
laisser  agir  d’eux-memes.  Et  je  crois  que  quand  vous  serez  satis- 
fait  que  le  tout  va  a  souhait,  vous  ne  serez  pas  fache  de  vous  etre 
epargne  un  penible  voyage  dans  cette  saison.  Si  pourtant  vous 
insistez  a  aller  a  cette  cour,  je  ne  manquerai  pas,  Monsieur,  de 
vous  envoyer  au  plus-tot  une  lettre  pour  M.  le  Grand  Chambellan, 
qui  a  temoigne  beaucoup  de  zele  dans  cette  affaire.  Au  reste,  je 
vous  prie  de  me  continuer  Fhonneur  de  votre  amitie,  et  d’etre 
persuade  de  la  passion  tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  LANDGRAVE  OF  HESSE. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  Janvier,  1705. 

M.  de  Fryberg  ayant  communique  a  la  Reine  la  resolution 
de  MM.  les  Etats  d’ecrire  a  V.  A.  S.  touchant  la  subordination  des 
officiers,  et  le  commandement  en  chef  des  troupes  entre  la  Moselle 
et  le  Rhin,  qu’il s  ont  trouve  a  propos  de  confier  a  M.  le  Comte  de 
Noyelles,  et  leurs  FI.  P.  ayant  en  meme  temps  souhaite  que  S.  M. 
voulut  s’expliquer  de  meme  envers  Y.  A.  S.,  encore  qu’Elle  ne 
doute  point  que  dans  une  affaire  si  essentielle  pour  le  bien  du 
service  V.  A.  S.  n’ait  deja  donne  les  ordres  necessaires  a  tons  ess 
officiers ;  neanmoins  pour  complaire  a  leurs  IF.  P.,  sa  Majeste 
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m’ordonne  de  lui  en  ecrire  pour  la  prier  de  vouloir  ordouner  que 
tous  ses  officiers  soient  prets  a  marcher  avec  leurs  troupes,  et  obeir, 
en  tous  cas  oil  le  service  le  demaudera,  aux  ordres  du  dit  Comte 
de  Noyelles,  ou  de  l’officier  commandant  en  chef  les  troupes  des 
hauts  Allies  dans  le  postirung.  Je  me  sers  en  meme  temps  avec 
plaisir  de  cette  occasion  pour  lui  repeter  les  assurances  du  respect 
et  de  l’attachement  tres-sincere  avec  lesquels  je  suis, 

Monseigneur,  de  V.  A.  S. ,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Janvier,  1705. 

MM.  les  Etats  Generaux  ayant  trouve  bon  d’envoyer  M.  le 
Comte  de  Noyelles,  general  d’infanterie,  a  Treves  pour  com¬ 
mander  en  chef  les  troupes  des  hauts  Allies  dans  le  postirung 
entre  le  Rhin  et  la  Moselle,  j’ai  cru  a  propos  d’ecrire  ce  mot  de 
lettre  a  V.  A.  pour  la  prier  de  vouloir  donner  les  ordres  neces- 
saires  a  toutes  les  troupes  Danoises  de  se  soumettre  et  d’obeir  au 
dit  Comte  de  Noyelles  partout  ou  le  service  le  requerrera. 

Nous  sommes  occupes  ici  a  faire  tout  ce  qui  est  possible  pour 
recruter  et  remettre  les  troupes  en  etat  d’entrer  de  bonne  heure  en 
campagne,  et  je  ne  doute  point  que  V.  A.  ne  fasse  aussi  de  son 
cote  tout  ce  qui  dependra  d’Elle  pour  le  meme  effet. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 

P.S. — V.  A.  peut  faire  fond  que  dans  peu  de  jours  le  Sieur 
Sweet  sera  en  caisse  pour  payer  l’argent  de  recrue  pour  la  perte 
de  la  derniere  campagne. 


To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  5  Janvier,  1705. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire  et  a  M.  le 
Prince  de  Savoie  avant  mon  depart  de  la  Haye.  Vous  aurez 
aussi  regu  une  des  miennes  depuis  mon  arrivee  ici  pour  etre 
informe  des  mesures  qu’on  pretend  prendre  a  Vienne,  et  des  sen¬ 
timents  de  S.  A.  sur  les  operations  de  la  campagne  prochaine.  Je 
me  flatte  que  j’aurai  bientot  la  reponse.  A  present  je  dois  accuser 
votre  lettre  du  16  du  passe,  et  puis  vous  dire  pour  ce  qui  etait  en 
chiffre,  que  je  n’en  ai  rien  oui  en  Hollande,  et  ici,  bien  loin  d’en 
avoir  la  moindre  inquietude,  on  n’en  songe  pas  seulement ;  de 
sorte  que  vous  pouvez  etre  entierement  en  repos  sur  cet  article. 

A  l’egard  du  traite  avec  la  Prusse,  je  crois  avoir  deja  mande  a 
la  corn*  que  j’avais  combattu  l’article  des  recrues  autant  qu’il 


572 


MARLBOROUGH  DISPATCHES. 


[1705. 


m’etait  possible  ;  et  j’ose  bien  dire  qu’aucun  ministre  de  l’Em- 
pereur  ne  pouvait  avoir  plus  d’egard  aux  interets  de  S.  M.  I.  que 
j’en  ai  eu ;  mais  il  n’y  avait  pas  moyen  de  passer  outre  sans  cet 
article,  a  moins  de  hasarder  tout  le  traite ;  de  sorte  que  je  me 
flatte  que  vous  ne  me  tiendrez  pas  seulement  absous,  mais  que 
vous  me  rendrez  aussi  justice  aupres  de  la  cour. 

Nous  faisons  ici  nos  derniers  efforts  pour  mettre  les  troupes  en 
etat  d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne  ;  et  j’espere  qu’on  fera 

le  possible  chez  vous  pour  le  meme  effet. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  etestime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  LORD  RABY. 

My  Lord,  St  James’s,  5th  January,  1705. 

I  am  very  much  obliged  to  your  Lordship  for  your  constant 
correspondence,  and  particularly  for  the  favour  of  your  letters  of 
the  23rd,  27th,  and  30th  past,  with  the  good  news  of  the  ratifying 
of  the  treaty,  and  the  orders  that  were  given  for  the  march  of  the 
troops  out  of  Prussia.  By  this  time  I  hope  the  ratifications  are 
exchanged  in  Holland,  and  that  the  States  have  done  their  part ;  and 
I  am  very  glad  to  see,  by  what  your  Lordship  sends  me,  that  there  is 
like  to  be  no  obstructions  at  the  court  of  Vienna.  You  must  con¬ 
tinue  to  keep  the  King  in  good  humour  with  reference  to  the 
arrears,  by  assuring  him  and  the  ministers  that  as  soon  as  her 
Majesty  is  in  a  condition  to  pay  any  of  these  debts  they  may  de¬ 
pend  upon  the  preference. 

Mr.  Cardonnel  will  have  already  acquainted  you  that  your 
commission  will  be  dispatched  with  Mr.  Ross’s  and  the  others,  and 
that  you  will  have  no  injustice  done  you  as  to  the  date. 

I  am,  with  truth,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  humble  servant.  M. 

P.  S. — I  wish  your  Lordship  would  hasten  over  the  ratification, 
which,  if  it  comes  in  time,  may  give  an  opportunity  to  the  moving 
the  Parliament  to  distinguish  the  King  of  Prussia  in  a  particular 
manner  by  the  payment  of  the  arrears  due  to  his  Majesty. 


To  THE  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  5  Janvier,  1705. 

Je  vous  suis  infiniment  oblige  de  l’honneur  de  vos  lettres  du 
23,  27,  et  30  du  passe,  qui  sont  arrivees  toutes  a  la  fois,  et  vous 
avoue  encore  que  je  n’ose  nullement  douter  que  le  Roi  n’accomplit 
le  traite  avec  la  derniere  exactitude.  J’ai  pourtant  ete  fort 
rejoui  d’apprendre  les  ordres  que  sa  Majeste  avait  donnes  pour  la 
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marclie  des  troupes.  J’en  ai  d’abord  fait  part  a  la  Reine  ma 
maitresse,  qui  m’ordonne  de  vous  assurer  qu’Elle  est  tres-sensible 
de  votre  zele  et  de  vos  bons  offices  a  cette  occasion,  et  qu’Elle 
serait  tres-aise  de  quelque  occasion  pour  vous  en  temoigner  sa 
reconnaissance.  Sa  Majeste  a  aussi  fort  a  coeur  la  satisfaction  des 
arrerages  de  la  derniere  guerre,  et  aussitot  que  la  ratification  du 
traite  sera  arrivee  de  la  Haye,  on  s’en  servira  pour  tacher  d’ob- 
tenir  le  paiement  de  ce  qui  est  du  a  S.  M.  preferablement  a  tout 
autre.  Pour  ce  qui  est  des  subsides  stipules  par  le  present  traite, 
ils  seront  ponctuellement  payes  comme  ils  echerront.  Je  vous 
supplie  de  me  mettre  avec  toute  sorte  de  soumission  aux  pieds 
de  S.  M.,  et  de  la  remercier  tres-humblement  de  la  continuation 
de  ses  bontes.  A  l’egard  du  portrait,  s’il  m’etait  possible  d’y  avoir 
mon  choix,  je  serais  bien  aise  qu’on  le  fit  faire  en  entier. 

Je  vous  souhaite  et  a  Madame,  avec  bien  des  compliments,  une 
longue  suite  d’heureuses  annees,  et  suis  avec  une  passion  et  estime 
tres-parfaite, 

Monsieur,  &c.  INI. 


To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Janvier,  1705. 

Depuis  celle  que  je  me  suis  donne  l’honneur  de  vous  ecrire 
par  le  dernier  ordinaire,  j’ai  recu  vos  deux  lettres  du  27  du  passe 
et  3  *  du  courant,  et  vous  felicite  de  tout  mon  coeur  de  l'heureux 
succes  des  armes  de  S.  M.  I.  contre  les  Hongrois.  Je  me  flatte 
que  cela  contribuera  beaucoup  a  ramener  ces  gens  a  leur  devoir.  II 
faut  vous  avouer  qu’en  arrivant  en  Hollande,  j’ai  trouve  les  esprits 
un  peu  prevenus  (selon  ce  que  vous  me  marquez),  comme  si  les 
ministres  chez  vous  n’etaient  pas  tout-a-fait  portes  a  un  accom- 
modement ;  meme  je  vois  qu’il  y  a  beaucoup  de  monde  ici  du 
meme  sentiment ;  sur  quoi  j’ai  travaille  de  mon  mieux  pour  les 
desabuser,  et  ayant  concerte  et  pris  les  avis  des  mieux  intentionnes 
pour  mettre  fin  a  des  troubles  si  prejudiciables  aux  interets  de 
S.  M.  I.  et  a  la  cause  commune  en  general,  nous  avons  cru  que 
rien  n’y  pouvait  plus  contribuer  que  d’envoyer  d’ici  une  personne 
de  qualite  qui  serait  jointe  en  Hollande  par  une  de  meme  caractere 
de  la  part  de  MM.  les  Etats,  pour  aller.  ensemble  offrir  la  media¬ 
tion  de  S.  M.  la  Reine  et  de  leurs  H.  P.,  et  qui  seraient  instruites 
de  suivre  partout  les  avis  de  S.  M.  I.  et  de  declarer  enfin  aux 

*  There  must  be  some  mistake  as  to  the  date,  both  here  and  in  the  folio-wing  letter 
to  Mr.  Stepney,  as  letters  dated  at  Vienna  on  the  3rd  could  not  be  in  London  on  the 
9th  of  the  same  month. — Ed. 
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Hongrois  que  s’ils  ne  voulaient  pas  entendre  raison  et  se  soumettre 
a  des  conditions  qu’on  jugera  equitables,  la  Reine  et  les  Etats 
seront  obliges  de  prendre  d’autres  mesures,  et  de  les  regarder  comme  . 
des  perturbatenrs  et  ennemis  a  la  cause  commune.  Cependant  en 
attendant  l’arrivee  de  ces  Messieurs,  et  que  la  Reine  puisse  trouver 
quelque  chose  pour  accommoder  M.  Stepney  selon  que  ses  longs 
services  le  meritent,  je  vous  conjure  pour  votre  particulier,  et  vous 
prie  de  faire  en  sorte  aupres  de  la  cour  et  des  ministres  qu’il  ne 
re^oive  aucun  chagrin  ou  desagrement  pour  le  peu  de  temps  qu’il 
aura  encore  a  rester  a  Vienne  ;  et  d’autant  plus  que  la  plupart  des 
gens  ici  sont  d’opinion  qu’il  a  toujours  agi  selon  les  devoirs  de  son 
caractere,  avec  un  zele  et  attachement  particulier  pour  les  vrais 
interets  de  S.  M.  I. 

Je  suis  bien  aise  de  voir  que  M.  le  Prince  Eugene  est  arrive. 
Je  vous  prie  de  faire  mille  compliments  de  ma  part  a  S.  A.,  et  de 
la  remercier  tres-humblement  de  l’honneur  de  son  souvenir. 
J’attends  avec  impatience  de  ses  nouvelles  et  ses  avis  sur  l’ouver- 
ture  de  la  campagne,  sans  quoi  je  ne  saurais  prendre  aucunes 
mesures.  Je  sais  qu’il  y  a  quelques-uns  qui  sont  d’avis  de  separer 
tout-a-fait  les  troupes,  et  agir  avec  deux  differentes  armees  sur  le 
Rhin  et  la  Moselle.  Pour  moi,  je  suis  d’opinion  qu’il  serait  plus 
utile  que  les  armees  fussent  a  portee  pour  agir  de  concert,  et 
meme  se  joindre  en  cas  de  besoin ;  car  il  ne  faut  pas  douter  que 
Fennemi  ne  vienne  avec  sa  plus  grande  force  du  cote  de  la  Moselle 
pour  empecher  qu’on  ne  penetre  de  ce  cote-la,  et  il  me  semble  que 
nous  n’avons  guere  a  craindre  pour  le  Rhin. 

A  present  il  faut  que  vous  me  permettiez  de  vous  parler  libre- 
ment  et  en  amis,  touchant  la  principaute  de  Munter  Kingen,  que 
vous  dites  m’etre  destinee.  C’est  en  cette  occasion  que  j’aurai 
besoin  de  votre  amitie,  puisque  je  dois  vous  dire  franchement 
qu’ayant  ete  informe  par  le  meme  ordinaire  ce  que  c’est,  je  ne 
crois  pas  que  ce  soit  pour  mon  honneur  de  l’accepter,  mais  au 
contraire  que  cel  a  me  ferait  tort  dans  1’opinion  du  monde  et  meme 
dans  Festime  de  l’Empereur.  Vous  savez  que  je  ne  manque  pas 
de  bien,  et  que  les  bontes  de  la  Reine  ma  maitresse  me  tiennent 
lieu  de  tout.  Ainsi  je  vous  prie,  a  la  premiere  occasion,  de  me 
mettre  aux  pieds  de  S.  M.  I.  et  de  ceux  du  Roi,  de  les  remercier 
tres-respectueusement  de  ma  part,  et  de  supplier  leurs  Majestes, 
comme  un  surcroit  de  bonte  qu’Elles  me  temoigneront,  que  cette 
affaire  puisse  etre  remise  a  une  occasion  plus  favorable,  et  jusques 
a  ce  que  les  ministres  croient  que  mes  services  auront  merite 
quelque  chose  de  plus  que  Munter  Kingen.  Je  les  continuerai 
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cependant  avec  tout  le  zele  et  l’attachement  possible.  Vous  me 
menagerez  aussi,  s’il  vous  plait,  aupres  de  M.  le  Prince  de  Savoie, 
et  de  toute  la  cour,  car  je  serais  au  desespoir  si  personne  prenait 
ceci  de  mauvaise  part.  J’espere  que  vous  me  ferez  le  plaisir  de 
m’apprendre  bientot  le  contraire. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James's,  9th  January,  1705. 

I  have  received  your  letters  of  the  27th  past  and  3rd  instant, 
and  having  likewise  seen  what  you  write  to  Mr.  Cardonnel  in  re¬ 
lation  to  Munter  Kingen,  I  thought  it  no  ways  advisable  to  accept 
of  such  a  grant,  as  you  will  find  by  the  enclosed  copy  of  what  I 
write  to  Comte  Wratislaw,  which  I  send  you  not  only  for  your 
information,  but  that  you  may  take  some  pains  to  set  me  right  in 
this  matter  with  the  Emperor,  the  King  of  the  Romans,  and  the 
ministry.  Neither  must  you  take  amiss  what  you  will  find  in 
relation  to  the  sending  another  minister  to  the  court  at  Vienna. 
You  will  see  I  have  endeavoured  to  justify  you  from  any  blame 
they  may  pretend  to  lay  at  your  door,  and  you  may  depend  upon 
it  that  the  Queen  will  have  so  just  a  regard  to  your  services  as  not 
to  remove  you  until  her  Majesty  lias  provided  otherwise  for  you, 
wherein  you  may  be  assured  at  all  times  of  my  good  offices 
wherever  they  may  be  wanting. 

As  to  the  exchange  Comte  Harach  desires  for  his  son,  if  it  were 
any  way  reasonable,  it  would  not  be  refused  him,  but  it  is  alto¬ 
gether  against  the  rules  to  give  a  general  for  a  private  colonel- 
If  the  Comte  will  propose  any  colonel  that  is  prisoner  with  us,  I 
shall  readily  apply  to  her  Majesty  to  grant  his  request. 

I  am,  with,  great  truth,  Sir, 

•  Your  most  humble  servant.  M. 


To  M.  DOPFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Janvier,  1705. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  2  du  courant,  avec  le 
memoire  que  vous  avez  eu  la  bonte  de  m’envoyer,  et  vous  suis  fort 
oblige,  aussi  bien  que  le  public,  des  peines  que  vous  prenez  si 
utilement  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  J’espere  qu’on  ne 
manquera  pas  d’en  profiter.  Pour  moi  j’y  contribuerai  autant 
qu’il  me  sera  possible.  Je  suis  bien  marri  de  ce  que  vous  me 
mandez  touchant  le  gouvernement,  encore  que  je  ne  puisse  pas 
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croire  qu’on  le  destine  oil  vons  le  marquez,  et  me  flatte  toojours 
qu’on  aura  plus  d’egard  a  votre  merite  et  vos  longs  services. 
Je  vous  prie  de  me  continuer  Fhonneur  de  votre  amitie,  et  d’etre 
persuade  de  la  passion  et  de  1’estime  tres-particuliere  avec  laquelle 
je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Janvier,  1705. 

Comme  j’ai  pris  la  liberte  de  vous  recommander  fortement  le 
soin  des  recrues  pour  vos  troupes,  afin  de  les  mettre  en  etat  d’entrer 
de  bonne  heure  en  campagne,  je  n’ai  pas  manque  aussi,  d’abord 
que  je  suis  arrive  ici,  de  solliciter  avec  le  meme  empressement 
Fargent  pour  la  perte  que  toute  votre  cavalerie  a  fait  pendant  la 
derniere  campagne,  aussi  bien  que  pour  Finfanterie;  et  je  suis 
bien  aise  de  vous  apprendre  a  present  que  le  Sieur  Sweet  sera  en 
caisse  la  semaine  prochaine  pour  satisfaire  ces  deux  articles : 
ce  que  je  vous  prie  de  vouloir  mander  au  plus-tot  a  tous  les 
officiers,  afin  que  chacun  ait  a  faire  son  devoir  pour  rendre  leurs 

compagnies  completes  avec  toute  la  diligence  possible. 

Je  suis,  avec  une  parfaite  estime  et  passion,  Monsieur,  &c.  M.* 


Monsieur,  A  St.  James,  ce  11  Janvier,  1705. 

Ayant,  avant  de  partir  de  Farmee,  recommande  fortement  le 
soin  des  recrues  pour  toutes  les  troupes,  afin  de  les  mettre  en  etat 
d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne,  je  n’ai  pas  manque,  aussi 
d’abord  que  je  suis  arrive  ici,  de  solliciter  avec  le  meme  empresse¬ 
ment  Fargent  pour  la  perte  que  les  bataillons  de  Prusse  ont  fait 
pendant  la  derniere  campagne.  Je  suis  bien  aise  de  vous  ap¬ 
prendre  a  present  que  le  Sieur  Sweet  sera  en  caisse  la  semaine 
prochaine  pour  satisfaire  cet  article ;  ce  que  je  vous  prie  de 
vouloir  faire  notifier  aux  officiers  interesses,  afin  que  cliacun  ait  a 
faire  son  devoir  pour  rendre  sa  compagnie  complete  avec  toute  la 
diligence  possible. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

Sent  without  a  direction  to  M.  Schmettau, 

At  the  Hague. 


*  A  letter  of  the  same  date  was  sent  to  the  several  persons  following : — The 
Prince  of  Hesse  ;  Prince  d’ Anhalt  Dessau,  Prusse ;  Duke  of  Wirtemberg  ;  Bri¬ 
gadier  Greffendorff. 


1705.]  PAYMENT  FOR  LOSS  OF  MEN  AND  HORSES. 


577 


To  the  PRINCE  OF  HESSE  HOMBURG. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  11  Janvier,  1705. 

Je  remercie  V.  A.  de  la  lettre  tres-obligeante  qu’Elle  m’a 
fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  31  du  mois  passe,  et  serais  ravi  qu’il 
y  eut  quelque  apparence  d’augmentation  de  troupes,  afin  de  pou- 
voir  en  cette  occasion  temoigner  a  V.  A.  l’estime  et  le  respect  que 
j’ai  toujours  eu  pour  Elle,  et  en  meme  temps  reconnaitre  en  quelque 
maniere  les  obligations  que  je  dois  a  S.  A.  E.  Monseigneur  FElec- 
teur  de  Mayence,  a  qui  je  supplie  V.  A.  de  faire  mes  tres-lmnibles 
obeissances.  On  a  deja  remis  a  notre  tresorier  en  Hollande 
l’argent  pour  satisfaire  les  troupes  de  la  perte  d’hommes  et  de 
chevaux  en  action  pendant  la  derniere  campagne,  de  sorte  que  je 
me  flatte  que  les  officiers  feront  leur  devoir  pour  les  remettre  de 
bonne  heure. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  de  V.  A.,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  LILIEROOT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  11  Janvier,  1705. 

C’est  avec  un  veritable  plaisir  que  je  viens  d’apprendre  de 
vos  nouvelles  par  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  14  du  passe.  Je  vous  suis  infiniment  redevable  de 
votre  souvenir  et  de  la  maniere  obligeante  avec  laquelle  vous 
voulez  bien  vous  interesser  en  ce  qui  me  regarde.  Vous  pouvez 
bien  croire,  Monsieur,  que  j’en  suis  tout-a-fait  penetre,  et  je  cher- 
cherai  avec  beaucoup  d’empresseinent  les  occasions  de  meriter 
l’estime  et  la  bienveillance  du  Roi  en  conservant  par  tous  les 
moyens  la  bonne  intelligence  entre  S.  M.  et  la  Reine  ma  maitresse. 
Au  reste,  je  vous  conjure  de  me  continuer  toujours  1’honneur  de 
votre  amitie,  et  d’etre  persuade  qu’on  ne  peut  etre  avec  plus  de 
passion  et  de  respect  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  MIREMONT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  11  Janvier,  1705. 

J’ai  recu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  2  de  ce  mois,  et  suis  fort  aise  de  voir  que  MM.  les  Etats 
paraissent  de  si  bonne  volonte  pour  regler  et  ajuster  votre  affaire. 
Je  leur  ai  assure,  avant  de  partir,  que  la  Reine  etait  prete  a  entrer 
en  aucunes  mesures  avec  leurs  H.  P.  pour  cet  effet,  et  qu’ils 
n’auraient  qu’a  se  declarer  positivement  la-dessus,  sa  Majeste  y 
etant  deja  entree  par  l’avance  qiPPRle  a  faite  pour  commencer  : 
apres  quoi  il  me  semble  que  c’est  a  1  Etat  de  faire  aussi  quelque 
chose  de  leur  cote  pour  mettre  P affaire  en  train.  Je  n’ai  pas 
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manque  de  representer  a  My  Lord  Tresorier  ce  que  vous  souhaitez, 
et  puis  vous  dire  que  je  le  trouve  tout-a-fait  porte  a  vous  donner 
encore  quelque  secours;  mais  il  m’a  assure  qu’ayant  deja  fourni 
jusques  a  seize  cents  pieces,  il  n’ose,  et  que  meme  il  n’est  pas  en 
son  pouvoir,  d’en  donner  davantage  jusques  a  ce  que  l’Etat  ait 
aussi  paye  quelque  chose  a  proportion,  de  sorte  qu’il  parait  que 
votre  affaire  depend  entierement  d’eux,  et  qu’ils  doivent  a  present 
faire  le  premier  pas,  a  quoi  je  me  flatte  que  vous  ne  trouverez  pas 

grande  difficult^  a  les  persuader. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  11  Janvier,  1705. 

M.  de  Lescheraine  ayant  ete  retenu  en  Hollande  par  les  vents 
contraires,  ne  m’a  rendu  qu’hier  les  lettres  que  vous  m’avez  fait 
l’honneur  de  m’ecrire  le  19  du  mois  passe  et  le  2  de  Fan;  et  pour 
ce  qui  est  du  pauvre  Trognee,  je  vous  assure  que  je  suis  si  fort 
touche  de  sa  perte,  qu’il  n’y  a  rien  que  je  ne  voudrais  faire  avec 
beaucoup  de  plaisir  pour  temoigner  les  egards  que  j’ai  pour  sa 
memoire.  Il  serait  a  souhaiter  que  j’eusse  re<pi  votre  lettre  plus  tot, 
de  peur  que  les  Etats  n’aient  deja  dispose  du  regiment  en  faveur 
de  quelque  autre.  Cependant  je  ne  laisse  pas  d’ecrire  a  present 
a  la  Haye  pour  le  frere  du  defunt,  et  en  cas  que  ma  lettre  ne  vienne 
pas  trop  tard,  j’espere  qu’elle  aura  un  bon  effet,  puisque  nous 
avons  quelque  droit  en  commun  avec  l’Etat  pour  nommer  aux 
charges  vacantes  dans  les  troupes  qui  sont  egalement  a  notre  solde. 

M.  le  Comte  de  Goes  ne  m’a  pas  communique  votre  projet, 
aussi  ne  pouvait-il  avoir  guere  d’effet,  puisque  MM.  les  Etats  n’ont 
pas  voulu  consentir  a  aucune  augmentation  de  troupes. 

Avant  de  partir  de  la  Haye,  j’ai  travaille  de  mon  mieux  pour 
tacher  de  faire  les  magasins  sur  la  Meuse  et  la  Moselle,  et  on  me 
marque  que  tout  cela  est  en  bon  train. 

Je  n’ai  ose  m’etendre  trop  dans  la  reponse  que  j’ai  faite  au 
Roi,  de  peur  de  lui  etre  importun  encore,  et  sans  cela  ma  lettre 
n’a  pas  laisse  d’etre  assez  longue ;  mais  je  vous  prie  d’ assurer 
S.  M.  avec  mes  respects  les  plus  soumis  qu’il  n’y  a  rien  que  je 
souhaite  plus  que  l’honneur  de  servir  sous  ses  ordres  la  campagne 
prochaine ;  que  je  me  repose  entierement  sur  cela,  qu’outre 
l’avantage  qui  en  resultera  a  la  cause  commune,  ce  me  sera  une 
consolation  particuliere  et  d’un  tres-grand  secours  pour  m’aider  a 
supporter  les  fatigues  de  la  campagne  que  je  vous  avoue  que  mon 
age  commence  a  me  faire  ressentir. 
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M.  le  Comte  de  Wratislaw  vous  dira  l’etat  de  ce  qui  me 
regarde  en  particular  a  Vienne,  et  je  me  repose  beaucoup  sur 
votre  amitie  pour  l’aider  a  representer  l’affaire  d'une  maniere  que 
je  puisse  continuer  de  jouir  de  la  bienveillance  de  leurs  Majestes, 
et  que  personne  de  la  corn*  ne  le  prenne  de  mauvaise  part. 

Je  suis,  avec  tout  le  respect  et  l’estime  possible, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  SIR  DAVID  MITCHELL. 

Sir,  St.  James’s,  12th  January,  1705. 

I  have  received  your  letter  of  the  2nd  instant,  n.  s.,  and 
should  be  very  glad  to  release  you  from  the  Hague,  where  I  am 
sensible  your  long  stay  must  make  you  uneasy  ;  but  the  Queen  is 
desirous  you  should  continue  your  instances  a  little  longer,  in 
hopes  the  States  may  at  last  be  induced  to  come  into  the  measures' 
her  Majesty  proposes  for  the  public  good. 

I  am,  with  great  truth,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  12  Janvier,  1705. 

J’ai  requ  celle  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  du 
13  du  courant,  avec  votre  precedente  du  6,  dont  je  vous  suis  tres- 
oblige,  aussi  bien  que  des  intelligences  que  M.  de  Cronstrom  m’a 
envoyees  de  votre  part.  J’ai  ete  bien  aise  de  savoir  qu’il  etait 
parti  pour  trouver  les  commissaires  de  France  au  sujet  des  pri- 
sonniers  de  guerre,  et  j’espere  apprendre  bientot  la  reussite  de 
cette  negociation  afin  que  nos  gens  qui  ont  ete  faits  prisonniers  en 
Portugal  puissent  etre  a  temps  pour  servir  cette  campagne. 

La  Reine  a  fait  remettre  a  notre  tresorier  en  Hollande  l’argent 
necessaire  pour  les  recrues  des  troupes  qui  ont  souffert  dans  les 
deux  actions  en  Allemagne,  afin  qu’elles  puissent  etre  en  etat 
d’entrer  de  bonne  heure  en  campagne.  Nous  faisons  aussi  nos 
derniers  efforts  pour  remettre  nos  troupes  Anglaises. 

Je  suis,  avec  une  veritable  estime  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  THE  DUKE  OF  SHREWSBURY. 

My  Lord,  St.  James's,  12 tli  January,  1705. 

I  am  not  much  surprised  to  find  by  your  Grace’s  letter  of 
the  6th  past,  that  what  I  did  myself  the  honour  to  write  to  you  in 
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answer  to  yours  of  the  25th  of  October  was  not  come  to  hand, 
there  having  been  frequent  miscarriages  of  letters  to  and  from 
your  parts.  I  then  told  your  Grace  I  was  entirely  of  opinion  with 
you,  that  while  our  affairs  in  Italy  had  so  ill  an  aspect,  and  the 
Duke  of  Savoy  was  reduced  to  so  low  an  ebb,  it  could  be  nowise 
seasonable  to  press  the  V enetians  to  declare  for  the  Allies  ;  but 
I  am  in  good  hopes  that  the  succours  that  are  hastening  to  Italy, 
and  wherein  her  Majesty  has  been  so  generous  as  to  give  her 
further  assistance  to  H.  R.  II.,  may  soon  put  new  life  into  the  war 
on  that  side,  and  even  put  him  in  a  condition  of  acting  offensively, 
especially  considering  how  much  the  enemy  must  have  suffered  in 
this  winter-campaign  before  V erue ;  then  I  hope  the  V enetians 
may  be  brought  to  open  their  eyes  and  embrace  their  true  in¬ 
terests.  In  the  meantime  I  believe  it  will  be  to  little  purpose  to 
make  any  offers  at  it. 

I  am  extremely  rejoiced  to  see  by  your  Grace’s  letter  to  my 
Lord  Treasurer  the  hopes  you  give  us  of  seeing  you  soon  in 
England.  I  could  wish  it  might  be  before  I  return  to  the  army  ; 
however,  when  I  am  there,  if  your  Grace  will  give  me  the  least 
intimation  of  the  road  you  take,  I  will  certainly  spare  no  pains  to 
come  and  embrace  you,  since  no  man  living  can  be  with  greater 
truth  and  sincerity  than  I  am, 

My  Lord, 

Your  Grace’s  most  faithful  and  most  obedient  servant.  M. 


To  M.  MACHADO. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  12  Janvier ,  1705. 

J’ai  requ  votre  lettre  du  2  de  ce  mois,  et  comme  la  saison  est 
deja  avancee,  j’ai  requ  les  ordres  de  la  Reine  de  vous  ecrire  pour 
vous  prier  de  travailler  incessamment  a  faire  les  magasins  pour 
fournir  le  pain  a  nos  cinquante  mille  hommes,  et  aussi  pour  tenir 
prets  les  deux  cent  cinquante  chariots  ;  mais  pour  un  plus  grand 
nombre  sa  Majeste  ne  trouve  pas  a  propos  d’y  consentir.  Je  me 
repose  entierement  sur  vos  soins  pour  tout  ceci,  et  ne  manquerai 
pas  de  solliciter  My  Lord  Tresorier  que  les  avances  ordinaires 
vous  soient  payees  au  plus-tot. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  YANDERKAA. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  12  Janvier,  1705. 

J’ai  requ  votre  lettre  et  viens  d’ ecrire  a  M.  de  Machado  dans 
les  termes  que  vous  avez  souhaite,  comme  vous  verrez  par  la  copie 
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de  ma  lettre  ci-jointe.  Mais  il  faut  que  je  vous  dise  en  meme 
temps  que  c’est  sur  vous  que  je  me  repose  le  plus,  et  me  flatte  que 
par  yos  soins  je  n’aurai  aucun  lieu  de  me  plaindre  durant  toute  la 
campagne,  puisque  nous  n’aurons  pas  les  difficultes  a  travailler 
comme  par  le  passe.  Pour  ce  qui  est  des  chariots,  je  dois  aussi 
vous  dire  qu’en  cas  qu’on  les  fasse  plus  petits  qu’a  F ordinaire  pour 
la  commodity  des  chemins,  il  en  faudra  avoir  un  plus  grand 
nombre  pour  les  pains  que  devraient  porter  les  deux  cent  cinquante 
et  cela  pour  le  meme  argent. 

Je  suis,  Monsieur,  votre  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  PRINCE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  16  Janvier,  1705. 

J’ai  requ  avec  beaueoup  de  joie  les  lettres  que  V.  A.  m’a 
fait  rhonneur  de  m’ecrire  le  11  de  ce  mois,  dont  j’en  envoie  une 
par  cet,  ordinaire  a  la  Haye,  et  attendrai  avec  impatience  votre 
prochaine  pour  savoir  en  detail  l’etat  des  affaires  en  vos  quartiers, 
et  les  sentiments  de  V.  A.  sur  les  operations  de  la  campagne. 
Cependant  je  suis  ravi  de  voir  qu’on  travaille  actuellement  a 
mettre  fin  aux  troubles  en  Hongrie.  Si  cela  se  pouvait  effectuer 
ce  nous  serait  d’un  tres  grand  secours  dans  tous  nos  desseins. 
Y.  A.  verra  ce  que  je  mande  a  ce  sujet  par  ma  derniere  a  M.  le 
Comte  de  Wratislaw,  a  laquelle  Elle  voudra  bien  agreer  aussi  que 
je  la  remets.  A  l’egard  de  M.  Stepney,  la  Reine  n’attend  que 
l’occasion  de  lui  trouver  quelque  autre  emploi  pour  le  rappeler,  sa 
Majeste  voulanten  toute  chose  tacher  de  faire  paraitre  sa  deference 
et  son  amitie.  Je  supplie  Y.  A.  d'etre  persuadee  de  la  passion 
tres-sincere  avec  laquelle  je  suis, 

Monsieur,  de  V.  A.,  &c.  M. 

To  M.  DU  PLESSIS  CHATILLON  NONAN. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  16  Janvier,  1705. 

J’ai  recu  1’honneur  de  votre  lettre  du  25  du  passe,  par  la¬ 
quelle  je  vois  avec  chagrin  le  mauvais  etat  de  votre  sante,  aussi 
bien  que  de  celle  de  M.  votre  pere,  et  je  serais  ravi  de  pouvoir  con- 
tribuer  a  la  convalescence  de  Fun  et  de  Fautre.  J’ai  aussi  requ 
une  lettre  a  votre  egard  de  M.  le  Baron  d'Obdam,  a  qui  je  ne 
saurais  rien  refuser,  et  vous  envoie  ci-jointe  une  prolongation  de 
votre  conge  pour  quatre  mois,  afin  de  rester  aupres  de  M.  votre 
pere  et  vous  servir  des  eaux  dans  le  printemps.  Je  souhaite  de 
tout  mon  cceur  qu’elles  puissent  avoir  un  bon  effet,  et  suis  tres- 
parfaitement, 

Monsieur,  &c.  M. 
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Jean,  Due  et  Comte  de  Marlborough,  &c. 

Comme  Nous  avons  trouve  a  propos  d’accorder  un  passeport 
a  M.  du  Plessis  Chatillon  Nonan,  colonel  du  regiment  de  Pro¬ 
vence,  pour  aller  en  France  pour  ses  affaires  particulieres,  Nous 
avons  bien  voulu,  a  sa  priere,  prolonger  le  dit  passeport  jusques 
au  vingtieme  jour  du  mois  de  juin  prochain,  a  condition  qu’il  se 
rendra  pour  ce  jour-la  sur  sa  parole  d’honneur  a  la  ville  de  Breda. 
Fait  a  St.  James,  ce  16  de  janvier,  1705. 

Le  Due  de  Marlborough. 

Par  Monseigneur,  A.  De  Cardonnel. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  19  Janvier,  1705. 

J’ai  re<pi  celle  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le 
23*  de  ce  mois ,  n.  s.,  et  suis  bien  aise  de  voir  que  M.  Cronstrom 
a  trouve  le  moyen  de  terminer  Faffaire  de  Fechange,  encore  que 
MM.  les  commissaires  de  France  n’aient  pas  agi  de  bonne  foi  avec 
lui,  puisqu’ils  ont  demande  un  echange  pour  M.  le  Colonel  Stan¬ 
hope,  quin’a  jamais  ete  prisonnier,  et  les  deux  Lieutenant- Colonels 
Car  ville  et  Steuart  ne  sont  aussi  colonels  que  de  brevet ;  ainsi  ils 
ne  pouvaient  avec  aucune  justice  pretendre  en  echange  le  Marquis 
de  Croissy,  qui  etait  actuellement  brigadier  quand  il  fut  pris,  selon 
les  listes  qui  m’en  ont  ete  donnees,  et  M.  de  Balincourt,  ancien 
colonel.  Je  vous  prie  que  M.  de  Cronstrom  leur  en  ecrive  au 
plus-tot,  et  qu’il  demande  en  ineme  temps  le  degagement  de 
parole  des  officiers  de  Steuart  qui  sont  en  Portugal,  selon  la  liste 
ci-jointe,  afin  qu’ils  puissent  servir  et  avoir  soin  d’un  corps  de  deux 
cents  hommes  de  leur  regiment  qui  y  est  reste.  Je  souhaiterais 
aussi  qu’il  demande  Fechange  de  quelques  officiers  des  troupes  de 
Flesse,  faits  prisonniers  a  Faffaire  de  Spirebach.  M.  de  Villeroi  et 
le  Marechal  de  Marsin  me  les  avaient  promis,  et  les  avaient  meme 
fait  avancer  jusques  a  Strasbourg  pour  me  les  renvoyer,  mais 
comme  ils  ont  en  apres  fait  quelque  difficulty  sur  le  traite  que  vous 
venez  de  conclure,  ils  n’ont  pas  voulu  les  laisser  passer  outre.  Voici 
la  copie  de  la  liste  que  je  re^us  alors  de  M.  de  Villeroi,  mais  je 


*  The  date  given  here  to  the  letter  referred  to  is  obviously  erroneous,  and  the 
same  will  he  found  to  be  the  case  occasionally  in  several  other  instances ;  but  as  no 
correction  could  be  attempted  which  would  not  be  merely  conjectural,  it  has  been 
deemed  better  to  follow  the  manuscript,  but  to  mark  the  obviously  or  seemingly 
erroneous  dates  by  printing  them  in  italics. — Ed. 
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crois  qu’il  y  en  aura  quelques-uns  de  revenus  depuis,  et  particu- 
li'erement  le  Colonel  la  Roche.  M.  de  Cronstrom  pourra  peut- 
etre  s’en  informer  de  M.  le  Baron  Dalwig  a  la  Haye. 

Nous  preparons  les  trois  vaisseaux  qui  doivent  aller  a  Bordeaux 
chercher  nos  gens,  selon  les  passeports  que  nous  avons  de  France. 
Peut-etre  que  MM.  les  Etats  seraient  bien  aise  que  leurs  vaisseaux 
allassent  en  ineme  temps.  Vous  aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait, 
de  leur  en  parler,  et  de  m’envoyer  aussi  a  loisir  une  copie  de  ce 
que  M.  de  Cronstrom  a  conclu  avec  les  commissaires,  avec  les 
noms  de  tous  les  officiers  que  vous  renvoyez. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  19  Janvier,  1705. 

J’ai  recu  les  deux  lettres  que  vous  rn’avez  fait  la  grace  de 
m’ecrire  le  31  du  passe  et  le  7  du  courant,  et  suis  bien  aise  de 
voir  le  succes  que  vous  avez  eu  en  chassant  les  ennemis  de  Greven- 
macheren  et  de  TCasserbillich,  d’autant  plus  que  le  projet  et  le 
succes  sont  dus  a  vos  soins  et  a  votre  vigilance.  Je  crois  qu’on 
ne  peut  rien  vous  imputer  a  1’egard  des  moyens  dont  vous  vous 
etes  servi  pour  prevenir  leur  retour,  et  empecher  qu’ils  ne  s’y 
retablissent,  vu  la  consequence  qui  en  resulterait. 

Je  vois  de  quelle  maniere  vous  vivez  avec  M.  le  Comte  de 
Noyelles ;  il  faut  toujours  tacher  de  vous  accommoder  le  mieux 
que  vous  pourrez  avec  lui.  S’il  depend  de  moi,  vous  pouvez  etre 
sur  que  nous  serous  encore  ensemble  la  campagne  prochaine.  En 
attendant  je  vous  prie  de  me  donner  souvent  de  vos  nouvelles,  et 


•  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  19  Janvier,  1705. 

J’ai  recu  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  20  de  ce  mois ,  et  suis  bien  marri  de  voir  que  les  troupes  sont 
tant  en  arriere  de  la  part  de  l’Etat.  Je  ne  manquerai  pas  d’en 
recommander  le  paiement  a  M.  le  Grand  Pensionnaire  dans  les 
tenues  les  plus  forts,  et  me  flatte  que  cela  aura  quelque  bon  effet. 

Notre  tresorier  doit  avoir  compte  a  vos  troupes  depuis  que  je 
suis  parti  de  la  Haye  la  somme  de  94,388  francs  sur  les  extraor- 
dinaires  ;  et  la  semaine  passee  on  lui  a  remis  a  courte  vue  tout 
l’argent  qui  leur  revient  de  la  perte  d’bommes  et  de  cbevaux 
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pendant  la  derniere  campagne,  de  sorte  que  je  me  flatte  que  les 
officiers  travailleront  a  force  pour  remettre  leur  compagnies  au 
plus-tot.  Je  le  recommande  tres-instamment  a  V.  A.,  et  suis  avec 
une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  de  votre  Altesse,  &c.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  St.  James,  ce  23  Janvier,  1705. 

Je  n’aurais  pas  differe  a  rendre  mes  tres-humbles  remerci- 
ments  a  V.  M.  de  l’honneur  de  sa  lettre  du  30  du  passe  que  dans 
l’esperance  de  pouvoir  lui  mander  en  meme  temps  la  reception  de 
la  ratification  du  dernier  traite  et  F  usage  qu’on  en  aurait  fait. 
Nous  l’attendons  a  chaque  moment  de  la  Haye  avec  la  derniere 
impatience,  sa  Majeste  voulant  le  presenter  a  son  Parlement  avec 
une  distinction  toute  particuli'ere,  afin  d’obtenir  le  prompt  paiement 
des  arrerages  de  la  derniere  guerre.  J’ose  me  flatter  qu’il  pourra 
arriver  encore  a  temps  pour  cela,  et  puis  lui  assurer  que  sa  Majeste 
ne  souhaite  rien  avec  plus  d’ardeur  que  les  occasions  de  cultiver 
de  plus  en  plus  l’amitie  de  V.  M.  Je  la  supplie  tres-humblement 
de  me  faire  la  grace  d’etre  persuadee  que  personne  ne  lui  peut 

etre  devouee  plus  respectueusement  que  j’ai  Fhonneur  d’etre, 

Sire,  de  votre  Majeste,  &c.  M. 

To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Janvier,  1705. 

Je  viens  de  recevoir  Fhonneur  de  votre  lettre  du  30  de  ce 
mois ,  n.  s.,  avec  la  copie  de  ce  que  M.  Cronstrom  a  conclu  avec 
les  commissaires  de  France  pour  l’echange  des  prisonniers.  Je 
vois  que  vous  vous  etes  apergu  de  la  mauvaise  foi  de  ces  Mes¬ 
sieurs  en  demandant  l’echange  de  M.  Stanhope.  Ils  n’avaient 
aucune  raison  non  plus  de  pretendre  deux  anciens  colonels  pour 
les  lieutenant-colonels  de  nos  deux  regiments  Anglais,  comme  j’ai 
eu  Fhonneur  de  vous  le  mander  par  le  dernier  ordinaire.  II  est 
trop  tard  de  parler  du  reste,  autrement  je  pourrais  dire  qu’ils  sont 
de  meme  mal-fondes  en  pretendant  les  plus  anciens  officiers  de 
chaque  corps.  Le  seul  moyen  que  nous  ayons  est  de  leur  donner, 
en  revanche,  pour  ce  qui  n’est  pas  nomme,  le  pire  de  tout  ce  qui  se 
trouvera  dans  les  corps,  tant  officiers  que  soldats. 

Permettez  que  je  vous  recommande  encore  l’echange  des  officiers 
du  regiment  de  Carles,  nommes  dans  le  memoire  ci -joint. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

'  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Janvier,  1705. 

Ma  derniere  etait  du  5  dn  courant.  Nous  avons  attendu 
depuis,  la  ratification  du  traite  avec  beaucoup  d’impatience.  Je 
crois  que  le  retardement  des  yachts,  qui  doivent  amener  M.  le 
Comte  de  Galasch  et  My  Lord  Albemarle,  est  la  raison  que  nous 
ne  l’avons  pas  encore  re^u.  J’avais  pourtant  mande  a  M.  Stan¬ 
hope  de  me  le  faire  tenir  an  plus  vite.  D’abord  que  nous  l’aurons 
regu,  la  Reine,  par  une  marque  de  distinction  et  d’estime  toute 
particuliere  pour  S.  M.,  vent  le  presenter  a  son  Parlement,  dans 
l’esperance  d’obtenir  le  prompt  paiement  des  arrerages.  Je  me 
flatte  qu’il  pourra  encore  arriver  a  temps.  Cependant  vous  pouvez 
bien  croire  que  je  ne  negligerai  rien  en  cette  occasion  pour 
temoigner  mes  reconnaissances  a  S.  M.  de  toutes  ses  bontes. 

Permettez,  je  vous  prie,  Monsieur,  que  je  me  serve  de  cette 
occasion  aussi  pour  vous  recommander  M.  le  Comte  de  Prie, 
ambassadeur  de  S.  A.  R.  le  Due  de  Savoie,  qui,  a  ce  que  j’ap- 
prends,  a  dessein  de  passer  par  Berlin  en  son  retour  a  Vienne. 
C’est  un  seigneur  dont  le  merite  et  le  zele  pour  le  bien  de  la  cause 
commune  sont  trop  connus  pour  qu'il  soit  de  besoin  que  je  vous 
en  parle.  S’il  est  pret  a  partir  quand  ma  lettre  arrivera  en  Hol- 
lande,  il  pourrait  bien  vous  la  presenter ;  mais  en  tout  cas,  je  vous 
supplie  de  lui  faire  toutes  les  amities  que  merite  une  personne  de 
son  caractere,  et  pour  lequel  je  m’interesse  beaucoup.  Je  vous 
en  aurai  une  obligation  toute  particuliere.  Au  reste  je  suis  avec 
une  estime  et  passion  tres-sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James's,  26 th  January,  1705. 

I  received  this  morning  the  favour  of  your  letter  of  the  21st 
instant,  and  am  obliged  to  you  for  the  further  advice  you  give  me 
relating  to  my  business  depending  at  the  court  of  ^  ienna.  Y ou 
will  have  seen  by  my  last,  and  the  copy  of  what  I  wrote  at  the  same 
time  to  Comte  Wratislaw,  my  sense  of  that  affair ;  and  by  what 
you  now  write,  I  am  the  more  confirmed  in  the  same  opinion,  so 
that  I  continue  stedfastly  resolved  to  accept  of  nothing  till  the 
Emperor  be  in  a  condition  of  doing  what  may  be  consistent  with 
my  honour  and  reputation  at  home  and  abroad.  This,  if  you  have 
not  already  done  it  upon  my  former,  you  may  take  an  opportunity 
to  insinuate  in  the  best  manner  to  the  King  of  the  Romans  and  to 
the  wdiole  court,  as  occasion  offers,  assuring  his  Majesty  at  the 
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same  time  that  nothing  can  or  shall  make  me  any  ways  lessen  the 
zeal  I  have  always  had  for  the  service  of  the  Emperor  and  the  whole 
Empire,  and  that  I  shall  continue  to  pursue  their  interest  with  the 
utmost  of  my  endeavours.  I  should  be  very  glad  to  hear  that  you 
succeed  better  in  your  negociations  with  the  ministry  for  appeasing 
the  troubles  in  Hungary  than  you  could  do  with  the  former ; 
nothing  would  be  more  welcome  here,  nor  tend  more  to  the  public 
good. 

I  am  very  sincerely,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  26  Janvier,  1705. 

J’ai  requ  la  lettre  que  V.  A.  S.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  26  du  courant ,  n.  s.,  et  n’ai  pas  manque  de  faire  part  a  la  Reine 
de  la  promptitude  avec  laquelle  V.  A.  S.  a  bien  voulu  donner  ses 
ordres  pour  que  ses  troupes  aient  a  obeir  a  M.  le  Comte  de 
Noyelles.  Sa  Majeste  m’ordonne  de  vous  en  temoigner  ses  recon¬ 
naissances,  et  jeme  flatte  qu’elles  enferont  de  meme  partout  ou  il 
s’agira  du  service  et  de  l’interet  de  la  cause  commune. 

Le  passeport  que  j’ai  accorde  a  M.  le  Comte  de  Schack  l’oblige 
a  se  rendre  a  Breda,  en  cas  qu’il  ne  soit  pas  echange  contre  le 
Colonel  La  Roche  ;  de  sorte  que  je  ne  comprends  pas  qu’il  puisse 
pretendre  sa  liberte  pour  aucun  autre.  J’en  ai  pourtant  ecrit  a 
M.  d’Auverquerque,  et  lui  ai  recommande  en  meme  temps  que 
tous  les  autres  officiers  des  troupes  de  V.  A.  S.  puissent  etre 
echanges  au  plus-tot. 

Je  suis,  avec  tout  le  respect  et  l’attachement  possible, 

Monseigneur,  &c.  M. 


To  MADEMOISELLE  DE  CRANENBOURG. 

Mademoiselle,  A  St.  James,  ce  30  Janvier,  1705. 

Je  ne  saurais  avoir  un  meilleur  avocat  envers  vous  que  vous- 
meme,  et  vous  avez  fait  une  apologie  si  ingenieuse  et  si  obligeante 
du  refus  que  je  pris  la  liberte  de  vous  faire  a  Res  wick,  que  je 
croirais  vous  faire  une  injustice  si  j’entreprenais  apres  cela  de 
m’excuser  moi-meme.  J’aime  mieux  prendre  le  parti  de  vous 
devoir  toute  l’absolution  que  vous  me  donnez,  et  je  tacherai  seule- 
ment  de  m’en  rendre  digne  par  de  veritables  services  et  des 
marques  reelles  de  l’estime  que  j’ai  pour  vous.  Je  vous  suis 
oblige,  Mademoiselle,  de  l’occasion  que  vous  m’en  avez  donne,  et 
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j’ai  selon  votre  desir  represente  a  la  Reine  l’etat  de  Mademoiselle 
Gohin,  a  qni  S.  M.  a  bien  voulu,  a  votre  consideration,  accorder  le 
renouvellement  de  sa  pension.  Je  vous  prie  d’etre  persuadee  que 
je  me  ferai  toujours  un  tres-grand  plaisir  de  vous  donner  des 
preuves  de  1’estime  tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis, 

Mademoiselle,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  ROYAL  OF  PRUSSIA. 

Monseigneur,  Londres,  ce  30  Janvier,  1705. 

J’ai  re(pi  avee  beaucoup  de  joie  la  lettre  que  V.  A.  R.  m’a 
fait  1’honneur  de  m’ecrire  pour  m’apprendre  la  resolution  qu'Elle 
avait  prise  de  passer  en  Angleterre.  La  Reine  ma  maitresse  en 
a  requ  la  nouvelle  avec  un  veritable  plaisir,  comme  Elle  m’ordonne 
de  temoigner  a  V.  A.  R.,  et  de  lui  assurer  de  ses  plus  tendres 
amities.  Sa  Majeste  a  d’abord  donne  ordre  pour  les  yachts  et  des 
vaisseaux  de  guerre  pour  renforcer  le  convoi  qui  feront  voile  pour 
la  Hollande  au  plus-tot.  Cependant  s'il  y  a  quelque  chose  ou  je 
puisse  etre  utile  a  V.  A.  R.  avant  son  arrivee,  je  la  supplie  tres- 
humblement  de  me  donner  ses  ordres,  et  de  me  considerer  comme 
une  personne  qui  lui  est  entierement  devouee,  puisque  je  ne 
cherche  rien  avec  plus  d’empressement  que  les  occasions  de  lui 
pouvoir  temoigner  l’attachement  et  le  respect  tres-sincere  avec 
lequel  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Royale,  &c.  M. 


To  the  MARQUIS  DE  MIREMONT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  Fhonneur  de  m’ecrire 
le  27  du  passe.  La  Reine  a  eu  aussi  celle  que  vous  lui  avez 
ecrite  le  20  sur  le  meme  sujet ;  et  ayant  delibere  sur  le  contenu, 
S.  M.  m'ordonne  de  vous  dire,  qu’Elle  applaudit  tout-a-fait  votre 
zele,  et  vous  assure  en  meme  temps  qu’Elle  a  autant  a  coeur  le 
secours  des  Cevennois  que  vous  le  pouvez  souhaiter.  Elle  croit 
aussi  n’en  pouvoir  donner  une  plus  grande  preuve  que  la  declara¬ 
tion  qu’Elle  a  faite,  d’etre  contente  de  payer  les  deux  tiers  de  la 
depense  et  de  se  laisser  gouverner  entierement  en  tout  ce  qui 
regarde  cette  affaire,  et  les  troupes  qu’on  pourra  envoyer  de  ce 
cote-la  selon  les  resolutions  de  leurs  H.  P.  En  mon  particular, 
je  vous  avoue  que  selon  les  lumieres  que  j’ai  des  maximes  et  de  la 
constitution  de  l’Etat,  je  suis  persuade  que  les  differentes  provinces 
entreront  beaucoup  plus  facilement  et  avec  plus  d’unanimite  dans 
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les  mesures  qui  leur  pourront  etre  prescrites  par  leurs  H.  P.  que  de 
snivre  celles  qui  leur  pourraient  etre  avancees  d’ici ;  et  c’est  sur 
ce  fondement  que  S.  M.  m’ordonne  d’ecrire  encore,  comrae  je  fais 
par  cet  ordinaire,  a  M.  le  Grand  Pensionnaire,  pour  le  prier  de 
presser  MM.  les  Etats  a  se  determiner  au  plus-tot,  quoiqu’il  me 
semble  qu’il  n’y  ait  pas  grande  chose  a  esperer  de  tout  ce  que 
nous  pourrons  faire  jusques  a  ce  que  S.  A.  R.  soit  en  etat  de 
donner  le  branle  et  d’agir  de  son  cote  ;  de  sorte,  Monsieur,  que 
vous  voyez  clairement,  que  c’est  a  la  Haye  ou  il  faut  que  vous 
employiez  tous  vos  soins  afin  de  venir  a  bout  de  vos  louables  des- 
seins  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Je  vous  souhaite  de  tout 
mon  coeur  un  heureux  succes,  et  suis  tres-parfaitement, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1705. 

J’ai  recu  les  lettres  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  14  et  24  du  passe.  Par  la  premiere,  je  vois  les  plaintes 
que  M.  le  Prince  Eugene  vous  a  prie  de  me  faire  sur  le  mauvais 
taitement  qu’a  re^u  le  commissaire  de  S.  M.  I.  a  Treves.  Vous 
aurez  la  bonte,  s’il  vous  plait,  de  faire  bien  des  compliments  de 
ma  part  a  S.  A.,  et  de  l'assurer  que  j’ai  d’abord  ecrit  a  la  Haye 
afin  qu’on  y  remedie  au  plus-tot. 

Je  me  suis  deja  explique  sur  l’affaire  de  la  Principaute,  ainsi  je 
ne  vous  dirai  plus  rien  sur  cet  article.  Je  suis  bien  aise  d’ap- 
prendre  que  M.  le  Prince  Eugene  avait  pris  la  resolution  de 
partir  incessamment  pour  ITtalie,  dans  l’esperance  qu’on  remediera 
aux  abus  de  ce  cote-la,  et  qu’on  ne  laissera  plus  languir  et  dis- 
siper  un  corps  de  troupes  inutilement,  et  lesquelles,  si  on  les  avait 
voulu  mettre  en  etat  d’agir,  auraient  pu  faire  une  bonne  diversion 
en  faveur  de  S.  A.  R.  Je  vous  avoue  en  ami,  que  je  ne  saurais 
comprendre  comment  vous  puissiez  croire  que  je  sois  en  etat  de 
repasser  si  tot  la  mer  pour  commencer  la  campagne  de  bonne 
heure,  ou  pour  le  moins  que  je  le  puisse  faire  avec  aucune  satis¬ 
faction  ou  apparence  de  succes  quand  chez  vous,  selon  les  dernieres 
lettres  d’Allemagne,  en  n’a  eu  aucun  soin  de  reparer  les  fortifica¬ 
tions  de  Landau  ou  d’eriger  les  magasins  du  cote  du  Haut  Rhin, 
sans  quoi  il  sera  impossible  d’agir. 

J’attends  avec  impatience  l’etat  de  guerre  que  vous  me  faites 
esperer  pour  la  campagne  du  Rhin,  afin  de  pouvoir  d’autant  mieux 
me  regler,  et  vous  prie  de  vouloir  faire  en  sorte  qu’on  prenne  des 
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mesures  justes,  afin  qu’on  ne  manque  de  rien  quand  il  s’agira  de 
les  mettre  en  execution. 

J e  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M . 


To  the  LANDGRAVE  OF  HESSE  CASSEL. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1705. 

Je  me  suis  donne  l’honneur  d’ecrire  a  V.  A.  S.  le  26  du 
passe,  et  ne  croyais  pas  l’importuner  encore  si  tot  de  mes  lettres  ; 
mais  ayant  appris  de  la  Haye  que  V.  A.  avait  retire  deux  de  ses 
regiments  du  postirung,  et  que  MM.  les  Etats  en  etaient  ex- 
tremement  alarmes,  rattachement  et  le  zele  que  j’ai  toujours  eu 
pour  V.  A.  S.  et  son  illustre  famille,  m’oblige  a  lui  en  faire  part, 
et  a  le  supplier  en  meme  temps,  tant  pour  oter  toute  sorte  d’in- 
quietude  et  d’ombrage  a  leurs  H.  P.,  qui  ont  toujours  temoigne 
une  amitie  et  distinction  toute  particuliere  pour  Elle,  que  pour  ne 
pas  donner  occasion  aux  ennemis  de  se  prevaloir  de  T absence  de 
ces  troupes,  d’avoir  la  bonte  de  les  faire  rentrer  dans  leurs 
premiers  quar tiers  :  ce  que  je  me  flatte  qu’Elle  fera  aussi  quand 
Elle  y  aura  reflechi,  et  que  V.  A.  S.  sera  persuadee  de  Tender 
devouement  et  du  respect  tres-sincere  avec  lequel  je  suis, 

Monseigneur,  & c.  M. 


To  M.  VANDERKAA. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1705. 

Pour  repondre  a  votre  lettre  du  3  du  courant ,  n.  s.,  je  dois 
vous  dire  que  les  deux  cent  cinquante  chariots  que  M.  Machado 
fournit  a  TAngleterre  doivent  tous  servir  du  cote  de  la  Moselle, 
ou  nous  aurons  le  gros  de  nos  troupes  ;  ainsi  vous  jugerez  facile- 
ment  que  je  fais  etat  d’y  etre  en  personne  ;  mais  je  ne  saurais  me 
determiner  quand  j’y  pourrai  aller,  jusques  a  mon  arrivee  a  la 
Haye.  Je  dois  aussi  vous  dire  que  partout  oil  je  suis,  je  m’at- 
tends  que  vous  m’accompagniez,  ne  pouvant  me  fier  a  aucun 
autre. 

Je  suis,  avec  estime,  Monsieur, 

Votre  tres-humble  serriteur.  M. 

P.  S. — Je  vous  recommande  le  secret,  que  personne  ne  sache 
que  je  vous  ecris. 


To  M.  SCHMETTAU. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  2  Fevrier,  1705. 

Je  ne  puis  vous  exprimer  Taffliction  que  j'ai  ressenti  en  lisant 
la  lettre  que  vous  m’avez  fait  Thonneur  de  m’ecrire,  pour  m’ap- 
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prendre  la  triste  nouvelle  de  la  mort  de  S.  M.  la  Reine  de  Prusse. 
La  Reine  ma  maitresse  en  est  penetree  de  douleur,  aussi  bien  que 
toute  la  cour,  et  d’autant  plus  a  cause  de  la  satisfaction  qu’on  s’etait 
proposee  par  la  presence  de  S.  A.  R.,  qu’on  attendait  deja  avec  im¬ 
patience.  II  n’y  a  personne  qui  s’interesse  plus  que  je  fais  en  tout 
ce  qui  regarde  cette  illustre  famille,  ainsi  vous  pouvez  juger  par 
vous-meme  combien  je  suis  touche  de  ce  malheur ;  elle  est  trop 
grande  pour  s’y  arreter,  ainsi  je  finirai  en  vous  assurant  de  I’estime 
tres-particuliere  avec  laquelle  je  suis  toujours, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James's,  6th  February,  1705. 

I  received  yesterday  your  letter  of  the  31st  past  and  had  one 
at  the  same  time  from  Comte  Wratislaw,  with  a  copy  of  the  paper 
you  sent  to  Comte  Harach  relating  to  the  difference  between 
you,  which  I  own  does  not  a  little  surprise  me  that  you  should 
mention  the  extracts  of  letters  written  by  him  and  spread  abroad 
in  England  full  of  false  suggestions  against  you,  and  that  under 
colour  of  the  Emperor’s  authority ;  for  by  what  I  can  learn  from 
the  secretaries  or  otherwise,  I  can  find  no  manner  of  reason  for 
such  proceedings  on  your  part,  especially  since  you  have  been 
often  told  by  them  as  well  as  myself  that  her  Majesty  (to  whom 
alone  you  are  accountable)  is  entirely  satisfied  with  all  your  trans¬ 
actions  at  the  court  of  Vienna,  therefore  as  I  now  write  to  Comte 
Wratislaw  that  I  can  nowise  approve  of  your  proceedings,  as  you 
will  find  by  the  enclosed  copy,  I  should  be  glad  for  my  own  satis¬ 
faction  that  you  would  explain  yourself  a  little  further  from  whence 
it  is  you  have  all  these  reports.  You  see  I  have  no  reserve  with 
you  since  I  send  you  what  I  write  to  him,  but  must  desire  that 
neither  this  nor  anything  else  you  may  have  from  me  may  be 
exposed. 

What  I  mentioned  of  your  going  to  Turin  was  merely  out  of 
friendship  to  you,  thinking  you  might  be  glad  of  a  step  into  those 
parts,  and  that  the  Duke  of  Savoy  might  not  be  left  without  a 
minister  from  the  Queen  near  him  while  Mr.  Hill  went  to  Venice ; 
but  since  there  is  no  likelihood  of  his  going  thither,  there  will  be 
no  need  of  answering  your  queries  relating  to  that  journey. 

I  am  truly,  Sir,  your  most  humble  servant.  M. 
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To  Mr.  HILL. 

Sir,  St.  James's,  6th  February,  1705. 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  the  constant  advices  you 
give  me,  and  particularly  for  your  two  long  ciphers  of  the  4th  and 
14th  January.  You  cannot  say  more  to  us  of  the  supine  negli¬ 
gence  of  the  court  of  Vienna  with  reference  to  your  affairs  than 
we  are  sensible  of  everywhere  else  ;  and  certainly  if  the  Duke  of 
Savoy’s  good  conduct  and  bravery  at  Yerue  had  not  reduced  the 
French  to  a  very  low  ebb,  the  game  must  have  been  over  before 
any  help  could  come  to  you,  but  now  that  the  treaty  I  concluded 
at  Berlin  is  ratified  both  by  the  Emperor  and  the  States,  I  hope 
by  the  next  letters  to  hear  that  the  Prussian  troops,  with  the  other 
succours,  are  marching  to  your  relief.  I  am  assured  likewise  that 
Prince  Eugene  will  set  out  before  the  end  of  this  month,  so  that 
we  may  hope  soon  to  hear  that  your  drooping  spirits  are  revived 
again ;  at  least  we  expect  here  that  upon  the  Prince’s  arrival  he 
will  be  able  to  act  on  the  offensive,  and  make  such  an  immediate 
diversion  that  his  Royal  Highness  will  have  elbow-room  enough. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 

P.  S. — I  pray  you  will  take  all  opportunities  of  making  my 
compliments  in  the  best  manner  to  his  Royal  Highness. 


To  the  PRINCE  OF  SAVOY. 


Monsieur, 


A  St.  James,  ce  6  Fevrier,  1705. 


Quoique  M.  le  Comte  de  Wratislaw  m’ait  mande  par  sa  der- 


niere  que  V.  A.  me  voulait  ecrire  au  plus- tot.  pour  m 'informer  des 
resolutions  qui  seraient  prises  pour  l’etat  de  guerre  sur  le  Flaut 
Rhin,  l’inquietude  oil  je  suis  a  cet  egard  ne  me  permet  pas  de 
tenir  le  silence,  puisqu’on  me  marque  de  toutes  parts  le  peu  de 
soin  qu’on  a  de  faire  les  preparatifs  necessaires.  V.  A.  sait  mieux 
que  personne  les  consequences  d’une  telle  negligence,  et  particu- 
lierement  dans  un  temps  ou  les  ennemis  font  leurs  derniers  efforts 
pour  nous  prevenir  en  campagne.  Je  suis  sur  que  V.  A.  pressera 
la  cour  de  tout  son  possible.  Je  la  supplie  aussi  d’avoir  la  bonte 
de  me  marquer  au  plus-tot  1’etat  de  l’artillerie  et  la  quantite  de 
poudre  sur  laquelle  on  peut  faire  fond  pour  la  campagne,  afin  de 
pouvoir  d’autant  mieux  prendre  mes  mesures.  II  serait  necessaire 
que  je  fusse  aussi  informe  au  juste  du  nombre  des  troupes  pour 
cette  armee,  M.  le  Prince  de  Bade  ne  s’etant  pas  encore  explique 
la-dessus.  Enfin,  Monsieur,  si  tout  ceci  n’est  pas  dcja  regie,  et 
qu’on  le  differe  davantage,  il  sera  facile  de  juger  du  succes  de  la 
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campagne.  II  est  absolument  necessaire  aussi  qu’on  songe  sans 
delai  a  reparer  les  fortifications  de  Landau,  sans  quoi  on  sera 
oblige  d’y  tenir  toujours  une  telle  garnison  qui  affaiblira  de  beau- 
coup  l’armee.  V.  A.  me  permettra  aussi  de  lui  dire  franchement 
mon  opinion  de  la  necessite  que  les  deux  armees  agissent  de  con¬ 
cert  sur  la  Moselle,  et  qu’elles  soient  a  portee  de  s’entre-aider 
selon  que  le  besoin  le  demandera ;  en  ce  cas  il  ne  faut  pas  douter 
que  les  ennemis,  a  mesure  que  nous  avan^ons  vers  Thionville,  ne 
tirent  jusques  au  dernier  homme  de  FAlsace,  pour  nous  opposer, 
de  sorte  qu’il  n’y  aura  rien  a  craindre  de  ce  cote-la ;  au  lieu  que 
si  les  deux  armees  agissaient  separement,  et  n’etaient  pas  a  portee 
de  se  secourir,  il  ne  couterait  qu’on  trait  de  plume  a  la  France 
pour  faire  tomber  toute  sa  force  sur  Fun  ou  Fautre,  ce  qui  en- 
trainerait  sa  ruine  ou  pour  le  moins  ferait  avorter  tous  nos  desseins. 
Je  prie  V.  A.  que  personne  ne  sache  ce  que  je  lui  ecris,  et  qu’Elle 
ait  la  bonte  de  me  continuer  toujours  l’honneur  de  son  amitie, 
puisque  personne  ne  saurait  etre  avec  un  attachement  et  respect 
plus  parfait  que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 

J’ai  recpi  une  lettre  du  Comte  de  Wratislaw  que  je  n’ai  aucune- 
ment  meritee,  et  qui  me  donne  beaucoup  de  peine.  Je  ne  man- 
querai  pas  d’y  repondre  par  le  prochain  ordinaire. 


To  the  BARON  DE  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  6  Fevrier,  1705. 

Je  vous  remercie  de  l’honneur  de  vos  lettres  du  23  et  30  du 
passe,  et  vous  suis  bien  oblige  des  avis  que  vous  me  donnez  de 
temps  en  temps.  J’espere  apprendre  bientot  que  les  recrues 
arrivent  de  toutes  parts  pour  les  troupes,  puisque  nous  avons  paye 
non-seulement  l’argent  de  la  remonte  pour  les  pertes  de  la  der- 
niere  campagne,  tant  infanterie  que  cavalerie,  mais  aussi  pour  les 
chevaux  morts  de  maladie ;  de  sorte  que  les  ofliciers  sont  sans 
excuse  s’ils  ne  font  pas  leur  devoir.  Je  vous  prie  d’etre  particulier 
en  ce  que  vous  me  manderez  a  l’avenir  a  cet  egard,  ayant  ecrit  a 
tous  les  commandants  de  faire  leur  possible  pour  remettre  leurs 
troupes  au  plus-tot,  afin  d’etre  en  etat  d’entrer  de  bonne  heure  en 
campagne. 

Ces  deux  dernieres  lettres  ont  ete  accompagnees  chacune  d’une 
copie  de  la  meme  lettre  que  vous  aurez  destinee  sans  doute  pour 
quelqu’un  en  Hollande,  a  qui  les  dernieres  enveloppes  devaient  etre 
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adressees  pour  m’acheminer  les  miennes.  Vous  aurez  soin,  s’il 
vous  plait,  qu’on  remedie  a  cet  abus  a  Favenir. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  8  Fevrier,  1705. 

M.  Poley  m’a  fait  part  de  ce  que  vous  lui  avez  prie  de  m’ecrire 
touchant  les  affaires  de  la  Moselle,  par  oil  je  vois  le  zele  et  rap- 
plication  que  vous  continuez  a  porter  pour  les  interets  de  la  cause 
commune.  J’ai  repete  mes  instances  tant  a  la  Haye  qu’aupres  de 
M.  le  Prince  de  Savoie  a  Vienne,  pour  qu’on  fasse  les  derniers 
efforts  pour  remplir  les  magasins  et  mettre  les  troupes  en  etat 
d'entrer  de  bonne  heure  en  campagne,  et  je  me  flatte  que  cela  aura 
enfin  quelque  bon  effet. 

Vous  aurez  dejaappris  que  le  traite  a  ete  signe  pour  vos  troupes 
tout  comme  leurs  A.  E.  et  S.  Font  souhaite,  meme  enpeu  de  jours 
on  paiera  les  deux  cent  mille  florins  stipules  pour  Fargent  de 
remonte  et  les  extraordinaires  des  trois  annees  passees,  de  sorte 
que  je  ne  doute  point  que  toutes  vos  troupes  ne  soient  bientot 
remises.  Cependant  vous  m’obligeriez  beaucoup  en  ordonnant  a 
tous  vos  ofliciers  de  se  rendre  incessamment  a  leurs  postes,  puis- 
qu’on  me  mande  qu’on  en  a  grand  besoin.  Je  vous  prie  aussi  de 
me  faire  savoir  quand  vous  pourrez  partir  d’Hanovre  ;  et  si  cela 
ne  vous  donnait  pas  trop  de  peine  je  serais  bien  aise  de  vous  voir 
a  la  Haye  avant  que  je  passe  outre,  afin  de  profiter  de  vos  bons 
avis. 

Toute  la  cour  ici  est  bien  affligee  de  la  mort  imprevue  de  S.  M. 
la  Reine  de  Prusse ;  en  mon  particular  j’en  suis  tout-a-fait 
penetre,  ayant  eu  Fhonneur  de  connaitre  ses  belles  qualites,  et  de 
ressentir  les  effets  de  sa  bonte  durant  mon  sejour  a  Berlin.  Je 
vous  supplie  de  faire  mes  compliments  de  condoleance  a  leurs 
A.  E.  a  cette  occasion,  et  de  les  assurer,  avec  mes  obeissances  et 
respects  tres-humbles,  que  personne  ne  peut  prendre  plus  de  part 
que  je  fais  en  cette  perte  irreparable. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  estime,  Monsieur,  &c.  M. 


To  LIEUT.-GEN.  RAMSAY. 

Sir?  St.  James’s,  8 th  February,  1705. 

I  have  received  the  favour  of  your  letter  of  the  16th  past,  as 
also  the  former  you  sent  by  a  gentleman  express,  and  have  de¬ 
ferred  answering  them  in  hopes  I  might  have  been  able  to  have 
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given  you  some  account  of  the  measures  taken  with  your  minis¬ 
ters,  but  nothing  is  yet  settled  ;  however,  you  may  he  sure  all 
due  regard  will  be  had  to  preserve  and  maintain  your  authority. 

Mr.  Cardonnel  has  shown  me  what  you  write  to  him  relating 
to  your  arrears,  and  other  pretensions,  wherein  I  shall  readily  use 
my  endeavours  that  you  be  satisfied. 

I  am  persuaded  Colonel  Reed  has  had  a  great  deal  of  injustice 
done  him,  and  therefore  should  he  glad  that  some  means  might 

be  found  to  employ  him  again  upon  the  first  occasion. 

I  am  truly,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


To  THE  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  9  Fevrier,  1705. 

J’ai  re<pi  avec  beaucoup  de  surprise  la  lettre  que  vous  m’avez 
ecrite  le  31  du  passe,  et  n’en  ai  pas  eu  moins  de  voir  la  copie  que 
vous  m’ envoy ez  de  la  lettre  que  M.  de  Stepney  ecrit  a  M.  le 
Comte  de  Harach,  que  je  ne  saurais  aucunement  approuver,  le 
croyant  tout-a-fait  mal-fonde  dans  ses  suggestions,  puisque  ni  le 
secretaire  d’etat,  ni  personne  ici,  peut  comprendre  comment  il 
puisse  etre  autorise  d’ecrire  de  la  maniere  ;  mais  il  faut  aussi  que 
je  vous  avoue  en  meme  temps,  que  je  le  prends  de  tres-mauvaise 
part  que  vous  me  puissiez  croire  capable  d’exposer  des  extraits 
de  vos  lettres.  Je  m’etais  attendu  a  un  tout  autre  traitement  de 
votre  part.  Je  vois  aussi  par  tout  le  reste  de  votre  lettre  que  notre 
correspondance  doit  etre  a  1’avenir  fort  sterile,  et  comme  peut-etre 
vous  n’en  aurez  pas  garde  copie,  je  vous  la  renvoie  afin  que  vous 
puissiez  voir  la  froideur  avec  laquelle  vous  me  quittez,  cependant 
je  serai  toujours, 

Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  LEVEN. 

My  Lord,  St.  James's,  10 th  February,  1705. 

I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s  letters  of  the 
21st  and  25th  past.  The  former  did  not  come  to  my  hands  till 
more  than  three  weeks  after  its  date  ;  and  the  other  but  four  or 
five  days  since  ;  however  I  should  have  acknowledged  them  sooner 
if  I  could  have  given  your  Lordship  any  light  into  your  affairs  in 
Scotland.  They  are  not  yet  settled,  but  will  be  soon,  since  her 
Majesty  thinks  it  absolutely  necessary  for  her  service  that  the 
Parliament  should  meet  early  this  spring. 
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I  am  very  sorry  to  see  the  castle  of  Edinburgh  is  so  much  out 
of  repair,  and  that  you  are  in  such  want  of  powder.  I  hope  you 
may  be  able  to  find  some  in  Scotland,  or  money  to  provide  it : 
however  her  Majesty  has  thought  fit  to  order  a  present  supply  to 
he  sent  to  Berwick  for  any  emergency  that  may  happen,  and  if  you 
could  find  a  fund  for  the  repairs  of  the  castle,  upon  the  first  notice 
I  shall  be  glad  to  let  you  have  an  engineer. 

I  have  moved  the  Queen  again  in  relation  to  the  place  of  Master 
of  the  Ordnance,  and  can  assure  your  Lordship  that  as  soon  as 
her  affairs  will  admit  of  the  disposal  of  it,  you  may  depend  upon 
her  Majesty’s  making  good  her  promise  to  you.  If  anything  else 
should  occur  while  I  am  in  England,  either  with  reference  to  your¬ 
self  or  the  public,  I  pray  your  Lordship  will  communicate  it  to 
me  with  the  same  freedom  you  would  to  your  own  brother,  and 
believe  I  shall  make  it  my  constant  endeavour  to  assure  you  on 
all  occasions  of  the  true  value  I  have  for  your  friendship,  being 
with  great  sincerity, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  faithful  and  most  humble  servant.  M. 


To  M.  IVOY. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  13  Fevrier,  1705. 

J’ai  re^u  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  la  grace  de  m’ecrire 
le  4  du  courant,  par  laquelle  je  suis  bien  marri  de  voir  que  vous 
avez  ete  oblige  de  garder  le  lit  si  long-temps.  J’espere  que  cela 
sera  a  present  entierement  passe,  et  que  vous  ne  vous  en  ressentirez 
plus,  afin  que,  comme  vous  proposez,  vous  puissiez  etre  en  etat  de 
visiter  tout  le  pays  a  l’entour,  ce  que  je  vous  prie  de  faire  le  plus 
tot  que  vous  pourrez,  et  de  m’en  donner  connaissance,  particuliere- 
ment  des  passages  de  la  Moselle  et  de  la  Saar,  et  de  trouver 
quelque  endroit  commode  en-dela  pour  assembler  les  troupes. 
Je  ne  voudrais  volontiers  que  ce  fut  trop  pres  de  Treves,  afin 
d’epargner  le  pays  a  l’entour  autant  qu’il  sera  possible  pour  la 
subsistance  de  la  garnison. 

J’approuve  entierement  ce  que  vous  avez  projete  pour  la 
defense  de  la  place  et  des  avenues  ;  car  si  les  ennemis  sont  en  etat 
d’entreprendre  quelque  chose,  il  faut  s’attendre  a  un  coup  de 
main  avant  que  les  notres  soient  assembles  :  mais,  j’espere  qu’on 
sera  assez  sur  ses  gardes  pour  les  prevenir,  et  d’autant  plus  que  je 
me  flatte  que  les  officiers  commencent  deja  a  revenir  avec  leurs 
recrues,  y  ayant  deja  quelque  temps  que  l’argent  a  ete  donne  pour 
cela  de  notre  cote.  Meme  j’ai  ecrit  aux  commandants  de  tous 

2  q  2 


596  MARLBOROUGH  DISPATCHES.  [1705. 

les  corps  pour  les  presser,  et  d’ordonner  aux  officiers  de  se  rendre 
incessamment  aupres  de  leurs  corps. 

La  saison  a  ete  ici  assez  favorable  depuis  quelques  jours,  de  sorte 
que  je  ne  doute  point  que  Machado  n’ait  eu  soin  de  remplir  les 
magasins  pour  la  subsistance  des  troupes,  puisque  j’ai  presse  cette 
affaire  a  la  Haye  par  tous  les  ordinaires,  comme  nous  etant  de  la 
derniere  consequence. 

D’abord  que  j’ai  appris  que  les  deux  bataillons  de  Hesse 
avaient  repasse  le  Rhin,  j’en  ai  ecrit  fortement  a  M.  le  Landgrave, 
qui  s’etait  plaint  en  meme  temps  de  ce  que  les  Palatins  s’etaient 
empares  des  quartiers  qui  leur  etaient  destines,  sur  quoi  j’en  ai 
aussi  parle  a  M.  le  Comte  de  Lescheraine  pour  qu’il  eut  a  re¬ 
presenter  a  l’Electeur  le  prejudice  qu’on  tel  procede  apporterait 
au  service  et  le  prier  de  remedier  a  tous  ces  abus. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  VANDERKAA. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  13  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  hier  votre  lettre  du  9  du  courant,  ou  je  vois  les 
conditions  auxquelles  M.  de  Machado  a  entrepris  la  livrance  du 
pain  et  des  chariots  pour  les  troupes  de  PEtat  pour  la  campagne 
prochaine,  et  la  difference  que  vous  faites  entre  les  livrances  qui 
se  doivent  faire  sur  la  Moselle  et  celles  de  la  Meuse  :  sur  quoi  j’ai 
deja  entre tenu  My  Lord  Tresorier,  et  vous  prie  de  dire  a  M.  de 
Machado,  puisque  je  ne  lui  ecris  point  par  cet  ordinaire,  qu’on  va 
mettre  la  derniere  main  au  contrat,  et  que  je  ne  doute  point  que 
je  ne  lui  apprenne  vendredi  que  le  contrat  est  signe  a  sa  satisfac¬ 
tion.  En  attendant  je  lui  recommande  d’user  toute  sorte  de 
diligence  afin  que  les  magasins  et  les  caissons  soient  prets  a  temps. 
Je  recommande  aussi  a  vos  soins  les  caissons  ou  charrettes  pour 
mon  equipage  comme  vous  jugerez  le  plus  commode. 

Je  suis,  &c.  M. 


To  the  DUKE  OF  WIRTEMBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  13  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  hier  la  lettre  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de 
m’ecrire  le  9  du  courant,  et  suis  bien  marri  de  voir  que  les  in¬ 
stances  que  j’ai  deja  faites  pour  le  paiement  de  vos  arrerages 
n’aient  pas  eu  plus  d’effet.  Je  les  repete  encore  par  cet  ordinaire 
a  M.  le  Grand  Pensionnaire,  en  lui  representant  le  prejudice  que 
ce  manque  d’ argent  porte  au  service.  Je  supplie  aussi  V.  A.  de 
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continuer  ses  sollicitations,  que  je  me  flatte  auront  enfin  un  bon 
effet.  Pour  le  peu  qui  reste  cle  notre  part,  le  Tresorier  Sweet  sera 
bientot  en  etat  de  vous  payer  jusques  au  dernier  sol :  ainsi  je  prie 
Y.  A.  que  les  officiers  ayent  ordre  de  travailler  sans  relache  a 
remettre  les  troupes. 

Je  suis  tres-parfaitement  et  avec  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  the  EARL  OF  CARLISLE. 

My  Lord,  15^  February,  1705. 

I  have  received  the  honour  of  your  Lordship’s  letter,  and  am 
glad  to  see  that  you  who  are  so  near  are  under  no  apprehensions 
from  your  neighbours.  I  hope  in  time  proper  methods  may  be 
found  to  lay  the  jealousies  that  are  at  present  between  us. 

The  representation  your  Lordship  has  ordered  to  be  sent  up 
will  be  considered  at  the  Board  of  Ordnance,  and  care  will  be 
taken  to  supply  you  as  far  as  we  can. 

Your  Lordship  knows  very  well  how  few  troops  we  have  in 
England  ;  what  can  be  spared  I  believe  the  Queen  may  be  inclined 
to  send  northward.  Before  I  go  over,  I  will  press  the  filling  up 
the  vacancy  of  lieutenant-governor  of  Carlisle,  and  you  may  be 
sure  her  Majesty  will  have  a  due  regard  to  your  Lordship’s  re¬ 
commendation,  and  that  nothing  shall  be  wanting  on  my  part  that 
you  may  have  Colonel  Stanwix,  as  you  desire. 

I  was  in  hopes  I  might  have  had  the  honour  to  kiss  your  Lord¬ 
ship’s  hands  in  London  before  I  went  for  Holland  ;  but  if  I  am 
not  so  happy,  you  shall  always  have  my  good  wishes,  since  none 
can  be  with  greater  truth  than  I  am, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  THE  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  Windsor,  ce  16  Fevrier,  1705. 

J’ai  recu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
de  Nuremberg  le  2  de  ce  mois,  et  me  flatte  que  vous  serez  a 
present  utilement  employe  a  Vienne  a  sollicker  les  preparatifs  ne- 
cessaires  pour  la  campagne  du  Bhin,  selon  ce  que  vous  avez  promis 
a  M.  le  Prince  de  Bade.  M.  Stepney  aura  ordre  de  seconder  vos 
instances,  mais  je  vous  avoue  qui  j’ai  peur  qu’on  ait  tant  a  coeur 
les  affaires  de  Hongrie  que  tout  le  reste  en  patit :  il  est  certain 
qu’elles  ne  sont  pas  a  negliger,  mais  on  devrait  en  meme  temps 
songer  a  ITtalie.  Je  suis  dans  1’impatience  d’apprendre  que  les 
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troupes  de  Prusse  et  les  autres  sont  en  marehe  pour  se  rendre  de 
ce  cote-la ;  cela  depend  a  present,  il  me  semble,  entierement  des 
ordres  de  votre  cour. 

Je  suis,  avec  une  passion  et  estime  tres-sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  D’OBDAM. 

Monsieur,  A  Windsor,  ce  16  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  tout  a  la  fois  les  deux  lettres  que  vous  m’avez  fait 
Fhonneur  de  m’ecrire  le  6  et  9  du  courant,  et  suis  tres-aise  de 
Fesperance  que  vous  me  donnez  que  j’aurai  I’avantage  de  votre 
agreable  compagnie  cette  campagne.  Vous  me  connaissez  trop 
de  vos  amis  pour  qu’il  soit  necessaire  que  je  vous  fasse  des  com¬ 
pliments  a  cet  egard.  Mais  je  vous  avoue  que  ce  que  vous  me 
marquez  de  la  lenteur  de  vos  Messieurs  a  la  Haye  me  donne  de 
la  peine.  Ma  presence  est  encore  necessaire  ici  pour  quelque 
temps,  mais  je  serais  tres-marri,  a  mon  arrivee  en  Hollande,  de 
trouver  que  les  affaires  ne  fussent  pas  avancees  comme  le  service 
le  requerrait.  Je  suis  sur  que  vous  ne  negligerez  rien  qui  de- 
pendra  de  vous,  et  vous  conjure  de  me  continuer  toujours  l’hon- 
neur  de  votre  amitie,  puisque  personne  ne  saurait  etre  avec  une 
plus  veritable  passion  et  estime  que  je  suis, 

Monsieur,  & c.  M. 


To  M.  D’AUVERQUERQUE. 

Monsieur,  A  Windsor,  ce  16  Fevrier,  1705. 

Je  vous  remercie  tres-humblement  de  Fhonneur  de  votre 
lettre  du  9  du  courant,  par  laquelle  je  vois  que  M.  de  Villeroi 
souhaiterait  quelque  changement  dans  la  convention  faite  par 
M.  de  Cronstrom.  Ils  y  trouveraient  sans  doute  leur  avantage  si 
on  le  leur  accordait.  II  y  aura  bientot  nouvelle  de  l’arrivee  de 
nos  vaisseaux  de  transport  a  Bordeaux. 

Nous  embarquons  pres  de  mille  chevaux  pour  la  remonte  de 
notre  cavalerie  et  des  dragons.  J’ai  ecrit  a  la  Haye  pour  prier 
qu’on  leur  donne  des  quartiers  dans  la  province  d’Utrecht  et  en 
Gueldre,  de  peur  de  l’infection  qui  regne  dans  les  garnisons. 
Ayez  la  bonte,  je  vous  supplie,  d’ employer  aussi  vos  bons  offices 
pour  que  les  patentes  soient  depechees  au  plus-tot.  II  passe  en 
merrie  temps  un  bon  nombre  de  recrues  pour  l’infanterie.  Nous 
avons  ete  assez  heureux  a  cet  egard,  plusieurs  regiments  en  ayant 
fait  au-dela  de  ce  qu’il  leur  faut. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 
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A  S.  A.  M.  LE  MARGRAVE  DE  BADE. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Fourier,  1705. 

J’ai  etc  bien  aise  d’apprendre  que  V.  A.  souhaitait  que 
M.  Dopff  se  rendit  aupres  d’Elle  pour  conferer  sur  les  operations 
de  la  campagne,  puisque  c’est  un  officier  avec  qui  on  peut  s’ex- 
pliquer  sans  aucune  reserve.  Je  supplie  aussi  V.  A.  d’ajouter 
entiere  foi  a  ce  qu’il  lui  dira  de  ma  part,  et  de  l’instruire  de  tout 
ce  qu’Elle  jugera  necessaire  que  je  sache  pour  le  bien  du  service, 
particulierement  du  nombre  des  troupes  de  i’Empereur  et  de 
l’Empire  qu’elle  pourra  avoir  sous  ses  ordres  en  campagne ; 
quand  chaque  corps  sera  en  etat  de  sortir  des  quartiers  et  gar- 
nisons  ;  et  quand  le  tout  pourra  etre  ensemble  ;  enfin  si  V.  A.  avait 
quelque  chose  de  particular  a  me  dire  qu’Elle  ne  souhaiterait  pas 
que  MM.  les  Etats  ou  aucun  autre  sut,  Elle  le  peut  confier  a 
M.  Dopff;  et  je  la  supplierais  aussi,  si  cela  se  pouvait,  de  le 
depecher,  en  sorte  qu’il  put  me  venir  trouver  a  la  Haye  en  trois 
semaines  au  plus  tard. 

Je  suis  avec  une  veritable  passion  et  respect, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 


To  the  KING  OF  PRUSSIA. 

Sire,  A  Londres,  ce  23  Fevrier,  1705. 

Je  n’ai  ose  approcher  V.  M.  dans  l’extremite  de  sa  douleur, 
mais  je  la  supplie  d’agreer  que  je  ne  tarde  plus  a  lui  marquer 
combien  je  suis  penetre  de  sa  juste  affliction  par  l’interet  que  je 
prends  en  tout  ce  qui  la  regarde.  Je  fais  des  vceux  au  bon  Dieu 
pour  qu’il  veuille  par  sa  divine  bonte  assister  V.  M.  a  supporter 
un  si  grand  malheur,  etant  avec  le  plus  profond  respect, 

Sire,  &c.  M. 


To  M.  BULOW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Fevrier,  1705. 

Le  bruit  s’etant  repandu  ici  qu’on  avait  dessein  de  retirer  les 
deux  bataillons  des  Gardes  et  d’envoyer  le  regiment  de  Goer  et 
celui  de  Stark  nouvellement  leve,  en  leur  place,  je  n’y  ai  voulu 
ajouter  aucune  foi,  puisque  vous  ne  m’en  avez  rien  dit.  Pourtant 
je  ne  puis  me  dispenser  de  vous  en  ecrire  pour  vous  prier  que  si 
quelque  chose  de  semblable  etait  sur  le  tapis,  vous  eussiez  la 
bonte  d’interposer  vos  bons  offices  pour  le  prevenir,  puisque  ce 
changement  nous  serait  fort  desavantageux.  Vous  m’obligeriez 
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aussi  en  me  mandant  si  le  contingent  de  leurs  A.  E.  et  S.  est 
destine  a  servir  cette  campagne  dans  notre  armee,  ou  dans  celle  de 
l’Empire,  et  de  faire  en  sorte  si  vons  pouvez  qu’il  serve  avec 
vous.  J’attendrai  l’honneur  de  votre  reponse,  et  serai  toujours 
avec  le  meme  respect  et  estime, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  LORD  RABY. 

My  Lord,  St.  James’s,  23rd  February,  1705. 

I  am  indebted  to  you  for  several  letters ;  the  last  is  of  the 
17th  instant,  and  brings  a  very  exact  list  of  the  eight  thousand  men 
intended  for  the  relief  of  the  Duke  of  Savoy,  which  I  am  glad  to 
see  by  this  letter  are  put  under  the  immediate  direction  of  the 
court  of  Vienna,  so  that  I  hope  the  next  letters  from  thence  may 
tell  us  they  are  actually  on  their  march. 

I  am,  truly,  My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  faithful  humble  servant.  M. 

P.  S. — Your  next  business  will  be  to  hasten  the  recruits  for 
the  troops  that  remain  in  Germany. 


To  THE  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  l’honneur  de  votre  lettre  du  11  du  courant,  et  suis 
dans  Fimpatience  d’apprendre  des  nouvelles  de  M.  le  Prince  de 
Savoie  sur  les  operations  de  la  campagne.  Vous  ne  me  dites  rien 
non  plus  de  sa  Majeste  le  Roi  des  Romains,  mais  je  m’ attends 
toujours  a  l’honneur  de  servir  sous  ses  ordres. 

Pour  ce  qui  me  regarde  en  particulier,  je  vous  prie  de  faire  en 
sorte  que  cela  ne  donne  aucune  inquietude,  et  de  n’en  plus  parler 
jusques  a  un  temps  plus  favorable,  et  quand  cela  ne  pourra  donner 
aucune  peine.  Dependant  je  m’efforcerai  de  tout  mon  possible 
pour  meriter  la  continuation  de  la  bienveillance  de  leurs  Ma- 
jestes. 

D’abord  que  le  Parlement  sera  leve,  qui  pourra  etre  en  peu  de 
jours,  je  passerai  la  mer  en  toute  diligence  pour  presser  les  pre- 
paratifs  pour  la  campagne. 

Je  suis,  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Fevrier,  1705. 

J’ai  recu  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  9  du  courant,  et  ai  vu  le  projet  que  vous  avez  envoye  a  la 
Haye  pour  faire  avancer  les  troupes,  ce  qui  j'espere  fera  echouer 
les  desseins  des  ennemis,  qui  selon  tous  les  avis  meditent  quelque 
chose  contre  vous  avant  que  nous  soyons  en  etat  d’entrer  en  cam- 
pagne.  Le  plus  essentiel  de  notre  cote  sera  de  trouver  la  sub- 
sistance  pour  la  cavalerie,  et  la  seule  ressource,  a  mon  avis,  est  de 
faire  fournir  le  fourrage  des  quartiers  a  mesure  que  les  troupes 
avancent,  afin  d’epargner  les  magasins  pour  les  troupes  quand 
l’armee  viendra  a  s’ assembler. 

Notre  Parlement  se  levera  en  peu  de  jours,  apres  quoi  je  ferai 
toute  la  diligence  possible  pour  me  rendre  a  la  Haye,  oil  je  serais 
ravi  de  vous  pouvoir  etre  utile.  Avant  que  de  passer  outre,  si 
quelque  chose  s’offrait,  vous  me  feriez  plaisir  de  m’ employer, 
puisqu’on  ne  saurait  etre  avec  une  plus  parfaite  estime  et  passion 
que  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James’s,  23 rd  February,  1705. 

I  have  not  had  any  from  you  these  three  or  four  posts,  hut 
have  seen  all  your  relations  to  Mr.  Secretary,  which  do  not  give 
so  much  satisfaction  as  were  to  be  wished  with  relation  to  the 
affairs  in  Hungary.  The  occasion  of  my  troubling  you  at  present 
is  to  signify  her  Majesty’s  pleasure  that  you  join  your  good 
offices,  and  second  the  instances  which  Comte  Sinzendorff  may  make 
at  your  court  to  procure  and  hasten  the  sending  a  sufficient  train 
of  artillery  from  Bavaria  to  the  Rhine,  and  the  making  all  other 

preparations  for  the  campaign. 

I  am,  with  truth,  Sir, 

Your  most  humble  servant.  M. 

P.  S. — Your  last  is  of  the  7th  instant. 


To  THE  COMTE  DE  WARTENBERG. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  23  Fevrier,  1705. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  30  du  passe,  et  vous  suis  fort  oblige,  aussi  bien  qu  a  la  bonte 
du  Roi  pom’  le  portrait  que  S.  M.  me  destine ;  je  l’estimerai,  je 
vous  assure,  toute  ma  vie  comme  une  piece  des  plus  precieuses. 
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J  ai  differe  jusques  a  present  a  faire  mes  compliments  de  con- 
doleance  a  S.  M.  sur  la  perte  irreparable  qne  nous  venons  tous  de 
subir  en  la  personne  de  la  Reine  de  peur  de  lui  etre  incom¬ 
mode.  Yous  aurez  la  bonte  de  lui  presenter  ma  lettre  quand  vous 
le  jugerez  le  plus  convenable  ;  et  vous  m’obligeriez  aussi  de  vouloir 
bien  vous  servir  de  quelque  pareille  occasion  pour  savoir  de  S.  M.  si 
Elle  a  dessein  que  ses  troupes  en  Allemagne  servent  avec  moi  sur 
la  Moselle.  En  ce  cas  je  tacberai  de  faire  avancer  les  cinq  mille 
hommes  qui  sont  dans  les  Pays  Bas  pour  les  joindre,  ce  que  je 
ferai  avec  d’autant  plus  de  plaisir  pour  pouvoir  temoigner  a  leur 
egard  l’estime  et  le  cas  que  je  fais  de  tout  ce  qui  a  aucune  re¬ 
lation  a  S.  M.  Mais  si  vous  croyez  que  la  proposition  ne  fut  pas 
agreable,  je  vous  prie  de  n’en  point  parler. 

Je  n’attends  que  la  levee  du  Parlement,  qui  sera  en  peu  de 
jours,  pour  passer  la  mer  en  toute  diligence,  et  a  mon  arrivee  a  la 
Haye  j’espere  d’avoir  l’honneur  de  vos  nouvelles,  etant  avec  une 
veritable  passion  et  respect. 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  BUYS. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  26  Fevrier ,  1705. 

Je  vous  demande  pardon  de  ce  que  j’ai  tarde  a  repondre  a 
l’honneur  de  votre  lettre.  Le  delai  n’a  ete  que  tandis  que  je  me 
servais  de  vos  justes  raisonnements  pour  les  faire  valoir  aupres  de 
nos  ministres  ;  et  je  me  flatte  que  vous  ne  le  trouverez  pas  mauvais 
que  je  leur  ai  communique  ce  que  vous  m’ecrivez,  puisque  ce  n’a 
ete  que  dans  la  seule  vue  d’accomplir  vos  souhaits.  J’espere  aussi 
qu’a  mon  arrivee  en  Hollande  je  pourrai  vous  apprendre  que  cela 
a  eu  tout  son  effet.  Pour  moi,  je  suis  sur  que  vous  me  connaissez 
assez  pour  croire  que  je  me  fais  toujours  le  dernier  plaisir  de 
chercber  les  occasions  d’entretenir  et  cultiver  une  etroite  union 
entre  les  deux  nations,  puisque  je  suis  entierement  persuade  qu’en 
cela  seul  consiste  notre  salut. 

Je  suis  bien  marri  que  je  n’ai  pas  eu  le  bonheur  de  vous  em- 
brasser  quand  j’ai  ete  dernierement  a  Amsterdam,  mais  vous  etiez 
alors  si  utilement  employe  pour  le  bien  public  que  cela  me  tient 
lieu  de  consolation.  J’espere  que  je  serai  plus  heureux  en  peu  de 
jours,  quand  je  repasserai  la  mer.  Cependant  je  vous  prie  d’etre 
persuade  que  je  serai  partout  avec  une  veritable  passion  et 
estime, 


Monsieur,  votre,  &c.  M. 
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To  the  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  2  Mars,  1705. 

Depuis  ma  derniere  du  23  passe,  j?ai  recu  celle  que  vous 
rn’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire  le  16,  par  laquelle  je  vois  les 
-  soiiis  que  vous  prenez  pour  prevenir  les  eunemis,  qui  selon  les 
apparences  auront  ete  rebutes  par  les  mouvements  que  vous  avez 
fait  faire  aux  troupes.  On  nous  mande  meme  que  M.  de  Villars 
serait  parti  pour  faire  un  tour  a  Paris,  rnais  il  y  a  toute  apparence 
qu’il  sera  bientot  de  retour  dans  votre  voisinage  pour  entreprendre 
quelque  chose,  dont  vous  pouvez  mieux  juger  que  nous,  etant  sur 
les  lieux.  Cependant  je  vous  prie  de  permettre  que  je  vous  re- 
commande  encore  la  conservation  du  fourrage,  tant  dans  les  quar¬ 
ters  que  dans  les  magasins  a  Treves,  afin  que  cela  ne  manque 
point  dans  le  besoin  quand  il  sera  necessaire  d’assembler  les 
troupes  pour  la  campagne. 

Je  suis,  Monsieur,  votre,  &c.  M. 


To  the  ELECTOR  PALATIN. 

Monseigneur,  A  St.  James,  ce  6  Mars,  1705. 

J’ai  recu  la  lettre  que  V.  A.  E.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  24  du  passe,  touchant  1’echange  de  M.  le  General-Major  Comte 
dTsselbach :  sur  quoi  je  n’ai  pas  manque  d’abord  de  m’employer 
aupres  de  la  Reine  ma  maitresse  pour  obtenir  son  consentement, 
et  je  puis  assurer  Y.  A.  E.  qu’il  n’y  a  rien  que  S.  M.  ne  fasse  avee 
plaisir  pom'  temoigner  les  egards  qu’Elle  aura  partout  oil  Y.A.  E. 
s’interesse  ;  aussi,  des  que  je  serai  arrive  en  Hollande,  qui  sera  en 
peu  de  jours,  je  ferai  en  sorte  qu’Elle  soit  entierement  satisfaite  a 
cet  egard. 

M.  le  Comte  de  Lescheraine  partira  en  meme  temps  avec  moi, 
pour  rendre  compte  de  ces  negociations,  et  aura  rhonneur  d’informer 
Y.  A.  E.  de  tout  ce  qui  regarde  les  operations  de  la  campagne. 
Cependant  je  la  supplie  tres-humblement  de  me  continuer  l’hon- 
heur  de  sa  bienveillance,  et  d’etre  persuadee  de  la  veneration  et  du 

respect  tres-soumis  avec  lesquels  je  suis, 

Monseigneur,  de  votre  Altesse  Electorate, 

Le  tres-humble  et  tres-obe'issant  serviteur.  M. 


To  the  MARECHAL  DE  TALLARD. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  8  Mars,  1705. 

Comme  je  dois  bientot  repasser  la  mer,  je  n’ai  pu  le  faire 
sans  avoir  l’honneur  de  prendre  conge  de  vous,  et  en  meme  temps 
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vons  offrir  mes  tres-humbles  services  tant  ici  pour  le  peu  de  jours 
que  je  dois  rester  que  partout  ailleurs  oil  je  serai,  vous  suppliant, 
en  tout  cas  ou  je  puis  vous  etre  utile,  de  vouloir  bien  m’ employer 
sans  reserve. 

Sa  Majeste  a  eu  la  bonte  d’accorder  la  permission  a  MM.  de 
la  Valliere,  de  Monperrous,  de  Valseme,  de  Croissy,  et  de  Cressy, 
de  passer  en  France  pour  quelques  mois,  afin  de  vaquer  a  leurs 
affaires  particulieres  ;  dont  je  suis  sur  que  vous  ne  serez  pas  fache. 
J’aurais  ete  ravi  d’avoir  pu  obtenir  la  meme  grace  pour  vous.  Quand 
r occasion  s’en  trouvera  favorable,  je  ne  manquerai  pas  d’en  profiter 
pour  vous  assurer  de  la  passion  et  du  respect  tres-sincere  avec 
lequel  je  suis, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  M.  DE  MONPERROUS. 

Monsieur,  A  Londres,  ce  8  Mars,  1705. 

J’ai  ete  si  persuade  depuis  long-temps  combien  vos  affaires 
domestiques  demandent  votre  presence  en  France,  que  je  n’ai  pas 
cesse,  comme  vous  l’avez  souhaite  par  vos  lettres,  de  le  representer 
a  la  Reine,  et  suis  ravi  de  vous  apprendre  que  mes  instances  ont 
eu  tout  leur  effet,  S.  M.  ayant  enfin  eu  la  bonte  de  me  permettre 
de  vous  accorder  un  passeport  pour  quelques  mois.  Un  de  nos 
officiers  aura  Fhonneur  de  vous  accompagner,  avec  quelques  autres 
de  vos  Messieurs  qui  ont  la  meme  grace,  jusques  a  Harwich,  ou 
j’aurai  celui  de  vous  embrasser,  et  de  vous  fournir  un  yacht  pour 
passer  en  Hollande,  et  a  notre  arrivee  vous  aurez  le  passeport 
requis. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  & c.  M. 


To  MAJOR.-GEN.  WOOD. 

Sir,  St.  James’s,  9th  March,  1705. 

I  have  not  failed  to  do  you  justice  in  representing  to  the 
Queen  your  great  care  and  diligence  in  her  Majesty’s  service,  and 
must  likewise  make  you  my  particular  acknowledgments,  being 
sensible  of  the  advantage  and  dispatch  your  presence  must  have 
given  to  the  disembarkation  and  march  of  the  recruit  horses  to 
the  quarters  assigned  them.  I  am  now  to  desire  you  will,  upon 
receipt  of  this,  send  notice  to  all  the  garrisons  that  the  respective 
regiments,  as  well  horse  and  foot,  as  of  dragoons,  be  in  a  con¬ 
dition  in  all  respects  to  take  the  field  by  the  middle  of  the  next 
month. 
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I  design  to  embark  myself  about  ten  days  hence,  and  intend 
that  the  remainder  of  the  recruit  horses  and  clothing  come  with 
the  same  convoy. 

I  am,  with  truth,  Sir,  yours,  &c.  M. 


To  THE  COMTE  DE  NOYELLES. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  9  Mars,  1705. 

Je  vous  suis  bien  oblige  des  avis  que  vous  continuez  de  me 
donner  par  tous  les  ordinaires.  Yotre  derniere  est  du  21  du 
passe,  par  laquelle  je  suis  bien  aise  de  voir  que  vous  commenciez 
a  n’avoir  plus  d’apprehension  des  ennemis.  On  nous  marque  de 
France  que  la  maison  du  roi  a  ordre  de  venir  en  Flandre :  en 
ce  cas,  il  faut  croire  qu’ils  ne  meditent  pas  grande  chose  de  votre 
cote. 

L’assemblee  du  Parlement  a  continue  quelques  jours  de  plus 
qu’on  n’avait  cru,  mais  apparemment  elle  se  separera  le  com¬ 
mencement  de  la  semaine  prochaine,  et  en  ce  cas  je  partirai  en 
trois  ou  quatre  jours  apres. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  INI. 


To  the  PRINCE  OF  SAVOY. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  16  Mars,  1705. 

J’ai  regu  la  lettre  dont  il  a  plu  a  Y.  A.  de  m’honorer  le  25 
du  passe,  et  lui  en  aurais  temoigne  mes  tres-humbles  remerci- 
ments  plus  tot  s’il  y  avait  quelque  apparence  que  ma  lettre  vous 
aurait  trouve  a  Yienne  ;  mais  comme  je  me  flatte  que  Y.  A.  sera  a 
present  bien  avancee  vers  l’ltalie,  et  que  M.  Hill  me  marque  qu’il 
tacherait  de  vous  joindre  le  plus  tot  qu’il  lui  serait  possible  a  votre 
approche,  je  me  sers  de  son  couvert  pour  souhaiter  a  Y.  A.  une 
heureuse  campagne  et  toute  sorte  de  prosperity.  Elle  aura  sans 
doute  bien  des  difficultes  a  combattre,  mais  j'espere  qu’Elle 
trouvera  moyen  de  les  surmonter  et  de  remettre  un  peu  nos 
affaires  de  ce  cote-la.  Nos  generaux  de  la  Moselle  nous 
marquent  qu’ils  sont  hors  de  toute  sorte  d’apprehension  :  meme 
les  ennemis  semblent  vouloir  faire  venir  tout  ce  qu'ils  ont  de 
meilleures  troupes  dans  les  Pays  Bas  :  sur  quoi  on  me  marque  de 
la  Haye  que  les  Etats  voudraient  bien  que  j’y  fisse  la  campagne, 
mais  je  ne  saurais  me  resoudre  a  rien  que  je  ne  sois  en  Hollande. 
Je  suis  pourtant  d’avis  que  nos  efforts  du  cote  de  la  Moselle 
seraient  les  plus  utiles  pour  le  bien  de  la  cause  commune.  Cela 
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dependra  pourtant  de  ce  que  PEmpereur  et  PEmpire  pourront 
faire,  dont  je  ne  suis  jusques  a  present  que  tres-peu  instruit.  Je  ne 
manquerai  pas  a  mon  arrivee  en  Hollande  de  faire  part  a  V.  A. 
des  resolutions  qu’on  prendra ;  et  je  la  supplie  de  me  faire  la 
grace  de  me  donner  aussi  de  ses  nouvelles  le  plus  sou  vent  qu’Elle 
pourra,  et  de  me  marquer  une  adresse  sure. 

Je  suis,  avec  une  passion  et  respect  tres-sincere, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  COMTE  DE  SINZENDORFF. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  16  Mars,  1705. 

J’ai  requ  la  lettre  que  vous  m’avez  fait  l’honneur  de  m’ecrire 
le  3  de  ce  mois,  et  souhaiterais  de  tout  mon  coeur  que  mes  petits 
soins  pussent  avoir  leur  effet  a  votre  egard ;  vos  solicitations 
auraient  bientot  fin,  et  vous  auriez  lieu  d’etre  tout-a-fait  content. 
Cependant  vous  me  trouverez  pret  sur  le  moindre  mot  a  faire 
encore  tout  ce  que  vous  pouvez  desirer  pour  y  parvenir. 

Par  les  lettres  que  je  regois  cet  ordinaire  de  la  Haye,  on  me 
presse  fort  de  faire  la  campagne  dans  les  Pays  Bas,  les  ennemis 
faisant  mine  de  tirer  toutes  leurs  meilleures  troupes  de  ce  cote-la. 
Mais  encore  que  je  sois  d’avis  que  nos  efforts  du  cote  de  la 
Moselle  seraient  les  plus  utiles  pour  le  bien  de  la  cause  commune, 
je  ne  saurais  me  determiner  a  rien  jusques  a  mon  arrivee  en  Hol¬ 
lande  ;  et  comme  la  chose  dependra  beaucoup  du  nombre  effectif  des 
troupes  que  PEmpereur  et  PEmpire  pourront  fournir,  et  des  autres 
preparatifs  qu’ils  feront,  vous  me  ferez  beaucoup  de  plaisir  de 
m’en  eclaircir  le  mieux  que  vous  pourrezpar  la  premiere  occasion, 
et  de  ne  me  rien  mander  a  cet  egard  que  de  positif,  et  sur  quoi  je 
puisse  faire  fond.  Ayez  la  bonte  aussi,  je  vous  supplie,  de  faire 
mes  obeissances  les  plus  soumises  a  S.  M.  le  Roi  des  Romains. 

Je  suis,  avec  une  veritable  passion  et  respect,  Monsieur,  &c.  M. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James’s,  1  Gth  March,  1705. 

I  have  received  your  letter  of  the  7th  instant,  and  have  like¬ 
wise  seen  what  you  write  to  Mr.  Cardonnel  in  answer  to  mine  of 
the  6th  past,  and  think  you  can  have  no  reason  to  take  anything 
amiss  that  I  have  said  or  writ  on  that  subject,  having  always 
acted  with  the  greatest  tenderness  and  friendship  to  you  that 
could  be  expected,  particularly  in  that  part  of  my  letter  to  Count 
Wratislaw  which  you  repeat  in  yours.  You  know  it  has  been 
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your  earnest  desire  to  be  recalled,  and  what  I  add  to  him  in  that 
same  paragraph,  if  taken  in  the  right  sense,  is  as  much  as  could 
be  said  to  your  advantage,  since  I  tell  him  her  Majesty  was  so 
well  satisfied  with  your  good  conduct,  that  she  could  not  think  of 
recalling  you  till  she  had  made  some  better  provision  for  you. 
But  you  now  write  that  Comte  Wratislaw  was  going  for  Bohemia. 
I  hope  we  shall  hear  no  more  of  this  matter,  and  you  may  be  sure 
of  the  continuance  of  my  friendship  wherever  it  may  be  of  use  to 
you.  I  observe  likewise  what  you  have  said  to  the  King  of  the 
Romans  upon  my  letters  of  the  9th  and  26th  of  January,  so  that 
I  hope  that  business  will  be  entirely  laid  aside  at  your  court  for 
the  present. 

We  are  expecting  with  impatience  what  yours  and  M.  Bruy- 
ninx’s  last  efforts  may  produce  towards  an  accommodation  with 
the  Hungarians,  though  for  my  own  part  I  can  see  but  little  pro¬ 
bability  of  success. 

I  have  desired  Comte  Sinzendorif  to  make  my  compliments  to 
the  King,  and  pray  you  will  take  all  opportunities  of  doing  the 
same. 

I  am,  with  truth,  Sir,  your  most  humble  servant.  M. 


To  Mr.  HILL. 

Sir,  St.  James's,  1 6th  March,  1705. 

I  have  not  had  any  from  you  since  my  last,  but  yesterday 
received  one  from  M.  Belcastel,  of  the  23rd  of  February,  which 
gave  us  some  hopes  of  Yerue’s  holding  out  till  the  succours  from 
Germany  could  come  to  your  assistance,  though  by  the  letters  of 
this  post  from  Paris  we  find  that  the  communication  was  cut  off 
and  your  bridge  destroyed  on  the  first  instant,  so  that  we  now  give 
the  place  over  for  lost. 

We  suppose  Prince  Eugene  is  hastening  apace  towards  you, 
and  hope  his  presence  with  the  troops  he  brings  may  put  a  stop  to 
the  enemy’s  further  progress.  I  tell  him  you  will  endeavour  to 
see  him  and  deliver  him  the  enclosed  as  soon  as  he  comes  within 
reach.  I  hope  he  will  be  in  a  better  condition  to  act  than  the 
French  after  this  ruinous  siege. 

I  shall  be  going  for  Holland  with  the  first  fair  wind,  and  will  be 
sure  to  give  you  an  account  from  thence  of  our  motions. 

You  will  please  to  take  all  opportunities  of  making  my  compli¬ 
ments  to  his  Royal  Highness,  and  believe  me  truly, 

Sir,  yours,  &c.  M. 

Pray  make  my  compliments  to  M.  Belcastel,  and  thank  him  for 
his  advices. 
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To  LIEUT.-GEN.  RAMSAY. 

Sib,  St.  James’s,  17 th  March,  1705. 

Being  informed  that  the  convoys  have  waited  a  considerable 
time  in  Scotland  for  the  recruits,  and  that  the  officers  pretend  they 
are  not  yet  ready,  I  pray  you  will  cause  notice  to  be  given  imme¬ 
diately  to  all  the  officers  of  the  Earl  of  Orkney’s,  Brigadier  Fer¬ 
guson’s,  the  Lord  Mordaunt’s,  and  Colonel  Macartney’s  regiments, 
that  they  forthwith  embark  with  what  men  they  have,  without 
staying  for  any  others,  giving  notice  at  the  same  time  to  the  com¬ 
mander  of  the  convoy  that  he  sail  with  the  first  opportunity  of 
wind  and  weather.  You  will  please  likewise  to  let  the  officers 
know  that  whoever  does  not  come  over  with  this  opportunity  will 
be  respited  upon  the  next  muster,  and  their  commissions  be  soon 
after  disposed  of  to  others. 

The  season  of  the  year  being  already  far  advanced,  you  will  give 
me  leave  earnestly  to  recommend  the  dispatch  of  these  matters  to 
your  care. 

I  am,  Sir,  yours,  &c.  M. 

Captain  Ruthven,  of  the  Guards,  having  been  recommended  to 
me  as  a  very  good  officer,  I  pray  yonr  favour  to  him  in  some 
preferment  in  Scotland  ;  or,  if  that  be  not  likely  to  happen  soon, 
that  then  you  will  give  him  leave  to  dispose  of  his  command  in 
order  to  his  coming  abroad,  which  he  is  very  solicitous  to  do. 


To  Mr.  STEPNEY. 

Sir,  St.  James’s,  20 th  March,  1705. 

The  Deputies  of  the  Circles  of  W estphalia  and  of  the  Lower 
Rhine  assembled  at  Cologne,  having  written  me  a  letter  wherein 
they  desire  my  good  offices  that  their  troops  may  be  employed  on 
the  Moselle,  enclosing  to  me  the  copy  of  a  long  letter  they  had 
written  to  the  Emperor  on  the  same  subject,  I  thought  myself 
obliged  to  return  them  a  civil  answer,  as  you  will  see  by  the 
enclosed,  and  desire  you  will  let  their  minister  at  Vienna  know 
that  I  have  recommended  the  matter  to  you,  though  I  don’t  think 
it  proper  that  you  appear  in  it,  and  the  rather  for  that  I  am  un¬ 
certain  where  I  may  be  myself  this  campaign  till  I  come  to 
Holland. 

Since  my  last,  I  am  favoured  with  yours  of  the  11th  instant,  for 
which  I  return  you  thanks,  and  am  truly, 

Sir,  your  most  humble  servant.  M. 


1705.] 


MISTAKE  IN  TRANSMITTING  LETTERS. 


609 


To  MAJOR-GENERAL  SHRIMPTON. 

Sir,  St.  James’s,  20 th  March,  1705- 

I  am  very  much  obliged  to  you  for  the  kind  informations  you 
have  given  me  from  time  to  time  of  your  proceedings  at  Gibraltar, 
and  can  assure  you  her  Majesty  is  entirely  satisfied  with  your  good 
conduct,  as  well  as  with  the  bravery  of  the  troops  under  your  com¬ 
mand  in  the  defence  of  that  place. 

We  have  an  account  from  Lisbon  of  Sir  John  Lake’s  sailing 
from  thence  with  a  very  good  squadron  of  ships  and  considerable 
succours  for  your  garrison,  which  we  hope  may  arrive  in  time, 
though  it  were  to  be  wished  he  could  have  come  sooner  to  your 
relief. 

1  ou  will  have  received  notice  that  her  Majesty  has  been  pleased, 
upon  the  Prince  of  Hesse’s  and  your  recommendation,  to  give 
Colonel  Fox’s  regiment  to  Colonel  Burr,  which  I  hope  may  he  an 
encouragement  to  all  the  garrison  to  exert  themselves ;  and  pray 
do  me  the  favour  to  let  the  officers  know  that  I  shall  be  always 
ready  to  intercede  with  her  Majesty  for  those  whose  good  be¬ 
haviour  may  deserve  it. 

I  intend  to  embark  for  Holland  with  the  first  fair  wind,  and 
shall  be  glad  to  hear  from  you  by  all  opportunities. 

I  am,  "with  truth,  Sir, 

Your  most  humble  servant.  M. 


To  the  BARON  DE  HOMPESCH. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  20  Mars,  1705. 

J’ai  recu  les  deux  lettres  que  vous  avez  eu  la  bonte  de  m'ecrire 
le  28  fevrier  et  le  7  de  ce  mois,  et  vois  que  vous  avez  mal  compris 
ce  que  je  vous  ai  mande  par  ma  derniere.  Je  vous  ai  settlement 
prie  de  corriger  un  abus  qu’on  avait  commis  en  adressant  vos 
lettres,  car  au  lieu  de  les  envoyer  a  la  Haye  a  ceux  qui  devaient 
recevoir  les  copies,  et  m’acheminer  les  originaux,  on  m’a  envoy e 
trois  postes  de  suite  la  copie  et  F original  en  meme  temps,  ce  qui 
etait  assez  facile  a  comprendre  par  ce  que  je  vous  ai  mande  a 
ce  sujet.  Je  suis  bien  loin  de  prendre  de  mauvaise  part  que 
vous  communiquiez  ailleurs  les  avis  que  vous  me  donnez,  au 
contraire  je  le  crois  absolument  necessaire,  de  sorte  que  vous  ne 
devez  etre  aucunement  en  peine  a  cet  egard,  et  je  vous  prie 
d’etre  persuade  de  la  continuation  de  mon  amitie  et  de  mon  estime, 
dont  je  tacherai  de  vous  donner  des  marques  dans  toutes  les 
rencontres. 

Pour  ce  qui  est  des  etendards  et  drapeaux,  j'eclaircirai  cette 
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affaire  a  mon  arrivee  a  la  Haye,  ou  je  passerai  avec  le  premier  bon 
vent,  et  serai  bien  aise  d’y  apprendre  de  vos  nouvelles,  etant  avec 
une  veritable  passion, 

Monsieur,  &c.  M. 


To  the  PRINCE  OF  HESSE  DARMSTADT. 

Monsieur,  A  St.  James,  ce  20  Mars,  1705. 

J’ai  requ  les  lettres  que  V.  A.  m’a  fait  l’honneur  de  m’ecrire, 
et  quoique  je  ne  me  sois  pas  donne  celui  de  Ini  repondre  reguliere- 
ment,  je  n’ai  pas  manque  d’appuyer  de  tont  mon  possible  tout  ce 
qu’Elle  a  souhaite.  Sa  Majeste  et  S.  A.  R.  ont  eu  de  justes  egards 
pour  le  merite  de  M.  le  Colonel  Burr,  sur  les  instances  que  V.  A. 
a  faites  en  sa  faveur,  lui  ayant  donne  le  regiment  du  feu  M.  Fox. 

Je  serais  ravi  aussi  de  pouvoir  contribuer  en  aucune  maniere 
a  reconnaitre  le  merite  et  les  longs  services  de  M.  de  Ruiter, 
ayant  appris  en  Alletnagne  qu’on  etait  tres-satisfait  de  sa  con- 
duite  quand  il  fut  assiege  dans  Landau  avec  M.  le  Comte  de 
Frise,  de  sorte  que  je  suis  sur  que  S.  M.  et  S.  A.  R.  trouveront 
pour  agreable  tout  ce  que  V.  A.  pourra  faire  ou  proposer  pour  son 
avantage. 

Nous  avons  ete  bien  aises  d’apprendre  de  Lisbonne  que  notre 
flotte  avait  fait  voile  pour  venir  a  votre  secours  avec  un  bon  renfort 
de  monde  et  de  munitions.  On  n’a  rien  neglige  ici  pour  la  faire 
partir  plus  tot,  et  on  se  flatte  que  par  la  vigilance  et  la  bonne  con- 
duite  de  V.  A.,  dont  File  a  donne  des  marques  si  eclatantes  depuis 
le  siege,  que  ce  secours  viendra  encore  a  temps.  II  serait  a  sou- 
haiter  qu’on  eut  ete  en  etat  en  Portugal  de  seconder  par  quelque 
diversion  la  bravoure  que  la  garnison  fait  paraitre  par  une  si  belle 
resistance.  On  nous  fait  esperer  a  present  que  nos  troupes  seront 
bientot  en  campagne  de  ce  cote-la. 

Je  fais  etat  de  partir  avec  le  premier  bon  vent  pour  passer  en 
Hollande,  ou  on  m’attend  pour  se  determiner  sur  les  operations 
de  la  campagne.  Les  ennemis  font  marcher  tout  ce  qu’ils  ont  de 
meilleures  troupes  vers  les  Pays  Bas,  et  on  voudrait  bien  que  j’y 
fisse  aussi  la  campagne;  mais  je  suis  d’avis,  pourvu  que  l’Em- 
pereur  et  l’Empire  aient  une  bonne  armee  pour  nous  seconder, 
qu’il  serait  beaucoup  plus  avantageux  pour  le  bien  de  la  cause 
commune  d’agir  sur  la  Moselle.  Je  supplie  V.  A.  de  me  con¬ 
tinuer  toujours  1’honneur  de  son  amitie  et  d’etre  persuadee  que 
personne  n’est  avec  une  passion  et  respect  plus  sincere  que  je  suis, 

Monsieur,  de  votre  Altesse, 

Le  tres-humble  et  tres-obeissant  serviteur.  M. 
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To  the  COMTE  DE  WRATISLAW. 

Monsieur,  A  St.  James ,  ce  20  Mars,  1705. 

J’ai  regu  l’honneur  de  votre  lettre  du  7  du  courant,  touchant 
la  mesintelligence  qui  regne  entre  My  Lord  Galway  et  M.  de 
Fagel,  et  vous  prie  de  representer  tres-respectueusement  de  raa 
part  a  S.  M.  I.  qu’ayant  ete  convaincu,  il  y  a  deja  quelque  temps, 
des  mauvaises  consequences  qui  en  pourraient  resulter,  je  n’ai 
cesse  de  travailler  de  mon  mieux  a  y  mettre  fin,  et  me  flatte  que 
mes  soins  n’ont  pas  ete  sans  effet,  puisqu’on  nous  fait  esperer  qu’on 
a  trouve  des  expedients  pour  cela ;  mais  si,  a  mon  arrivee  a  la 
Haye,  il  se  trouvait  que  cette  affaire  ne  fut  pas  entierement  terminee, 
je  ne  ferai  aucune  difficulte  de  solliciter  le  rappel  de  M.  de  Fagel 
comme  sa  Majeste  le  souhaite,  puisque  le  bien  du  service  le 
demande. 

Je  vous  remercie  de  l’etat  que  vous  m’envoyez  des  troupes  qui 
doivent  composer  l’armee  du  Haut  Rliin,  et  dont  vous  me  marquez 
que  le  nombre  pourrait  plutot  etre  augmente  que  diminue.  Je 
serais  ravi  qu’on  put  faire  fond  la-dessus;  mais  j’y  remarque  bien 
des  corps  que  j’ai  peur  ne  pourront  se  trouver  en  si  grand  nombre, 
particulierement  les  Palatins  et  les  troupes  de  Wirtzbourg,  et 
d’autres  qui  ne  seront  en  etat  de  joindre  l’armee  que  vers  la  fin  de 
l’ete,  de  sorte  que  quand  on  aura  bien  reflechi,  j’espere  que  je 
recevrai  un  etat  plus  exact,  sans  quoi  il  sera  difficile  de  prendre 

des  mesures  justes  pour  les  operations. 

Je  suis  tres-parfaitement,  Monsieur,  &c.  M. 

P.S. — Depuis  que  j’ai  fini  ma  lettre,  je  reqois  la  votre  du  11, 
avec  une  de  meme  date  de  M.  le  Prince  de  Savoie,  qui  m’envoie 
aussi  un  etat  de  l’armee  pour  le  Haut  Rhin,  oil  il  y  a  treize 
bataillons  et  vingt-trois  escadrons  de  moins  que  dans  le  votre. 


To  the  DUKE  OF  ORMOND. 

My  Lord,  St.  James’s,  25th  March,  1705. 

I  have  received  the  honour  of  your  Grace’s  letters  by  Lieut. - 
Gen.  Steuart  and  Mr.  Tidcomb,  and  hope  they  will  do  me  the 
justice  in  letting  you  know  the  regard  I  have,  and  shall  always 
continue  to  have,  for  those  for  whom  your  Grace  is  pleased  to 
express  any  concern. 

I  flattered  myself  when  I  was  coming  over,  that  I  might  have 
had  the  honour  of  embracing  your  Grace  before  I  crossed  the  seas 
again,  and  do  assure  you  it  is  with  no  small  grief  that  I  am 
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obliged  to  return  without  having  that  satisfaction,  intending  to 
make  use  of  the  first  fair  wind  for  Holland. 

Your  Grace  will  be  informed  that  her  Majesty  has  been  pleased 
to  make  Mr.  Erie,  Lieutenant-General  of  the  Ordnance  here,  and  I 
pray  you  will  let  him  come  over  as  soon  as  he  can  conveniently  be 
spared. 

Your  Grace  should  have  heard  oftener  from  me,  but  that  I 
know  my  Lord  Treasurer  never  fails  giving  you  a  constant  account 
of  what  passes  here.  I  heartily  wish  your  sessions  of  Parliament 
may  continue  and  end  with  the  same  good  success  they  have  begun, 
and  beg  you  will  do  me  the  justice  to  believe  that  wherever  I  may 
be  you  will  always  have  a  most  faithful  friend,  who  truly  honours 
and  values  you,  and  that  none  can  he  with  more  real  esteem  and 
respect, 

My  Lord,  your  Grace’s  most  obedient  humble  servant.  M. 


To  the  EARL  OF  GALWAY. 

My  Lord,  St.  James’s,  25th  March,  1705. 

Though  I  have  not  given  your  Lordship  the  trouble  of  many 
letters,  as  knowing  that  you  hear  constantly  from  my  Lord  Trea¬ 
surer  and  Mr.  Secretary  Hedges,  yet  I  have  never  been  wanting 
in  my  endeavours  to  forward  whatever  your  Lordship  has  recom¬ 
mended  or  desired  from  hence,  and  particularly  in  what  relates  to 
the  Ordnance,  as  I  dare  say  they  will  both  do  me  the  justice  to 
inform  you.  I  have  likewise  assisted  Major-Gen.  Harvey  in 
everything  your  Lordship  has  committed  to  him,  so  that  I  hope 
he  may  soon  be  with  you  again,  and  that  you  will  be  fully  satisfied 
with  the  success  of  his  commissions  here.  Mr.  Secretary  Hedges 
will  send  your  Lordship  a  commission  of  major-general  for  Bri¬ 
gadier  Cuningham ;  the  date  will  be  left  blank  that  your  Lordship 
may  determine  that  matter  between  him  and  Harvey,  and  have  it 
filled  up  accordingly. 

I  have  seen  what  you  wrote  some  time  since  relating  to  the 
brevets  in  the  royal  regiment  of  dragoons,  and  must  pray  your 
Lordship  will  have  it  determined  as  may  he  most  agreeable  to  the 
rules  and  practice  of  the  army.  All  I  shall  say  on  that  subject  is, 
that  those  commissions  were  given  to  the  two  gentlemen  not  only 
in  consideration  of  their  long  services  in  the  regiment,  but  that 
they  were  recommended  to  me  by  the  general  officers  for  their 
good  behaviour,  having  signalized  themselves  in  several  actions 
against  the  enemy. 

I  am  now  waiting  a  fair  wind  for  Holland,  and  shall  carry  over 
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with  me  the  last  of  the  recruits  for  our  horse  and  foot,  which 
I  hope  to  find  in  a  good  condition,  notwithstanding  our  great 
losses  in  Germany  and  the  mortality  among  our  horse  since  their 
return. 

According  to  our  advices  from  France,  the  enemy  are  bringing 
their  best  troops  and  design  their  greatest  effort  in  the  Low 
Countries,  where,  for  that  reason,  I  perceive  the  States  are 
desirous  I  should  serve  this  campaign;  but  I  am  of  opinion  we 
might  act  with  much  better  success  towards  the  Moselle,  pro¬ 
vided  the  Germans  be  in  a  condition  to  second  us,  of  which 
I  am  sorry  to  tell  your  Lordship  there  is  as  yet  little  appear¬ 
ance. 

We  hope  the  succours  you  have  sent  with  Sir  John  Lake  may 
come  in  time  to  the  relief  of  Gibraltar,  and  are  daily  expecting 
some  good  news  from  thence. 

I  heartily  wish  your  Lordship  a  successful  campaign,  and  pray 
you  will  do  me  the  justice  to  believe  none  can  be  with  greater 

truth  and  sincerity  than  I  am, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  faithful  and  most  humble  servant.  M. 

P.S. — I  could  not  do  what  you  desired  for  Colonel  Whiteman, 
but  he  knows  I  am  his  friend,  and  hope  you  will  have  an  oppor¬ 
tunity  of  encouraging  him. 


To  LORD  VISCOUNT  TIVIOT. 

My  Lord,  St.  James's,  25th  March,  1705. 

I  would  not  leave  England  without  owning  the  receipt  of 
your  Lordship’s  letter,  and  letting  you  know  how  much  I  am  con¬ 
cerned  at  the  uneasiness  you  seem  to  he  in.  I  hope  your  Lordship 
will  be  so  just  to  me  as  to  allow  that  I  had  no  manner  of  share  in 
what  you  complain  of ;  on  the  contrary,  I  supported  your  interest 
as  long  as  I  was  able,  though  I  must  confess  I  was  always  un¬ 
willing  to  concern  myself  in  the  least  in  the  Scots’  affairs,  so 
subject  to  alterations.  I  have  not  failed  to  recommend  your  pre¬ 
tensions  in  the  regiment  to  my  Lord  Treasurer,  who  I  am  per¬ 
suaded  will  do  you  justice,  and  I  pray  you  will  believe  me  with 
truth, 

My  Lord, 

Your  Lordship’s  most  faithful  humble  servant.  M. 
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To  LIEUTENANT-GENERAL  ERLE. 

Sir,  Harwich,  28th  March,  1705. 

You  will  have  been  informed  before  this,  that  her  Majesty, 
out  of  a  just  regard  to  your  long  services,  has  been  pleased  to 
appoint  you  Lieutenant-General  of  the  Ordnance  in  England.  As 
soon  as  you  come  to  London,  I  pray  you  will  wait  on  my  Lord 
Treasurer,  whom  I  have  desired  to  acquaint  you  with  what  may  be 
necessary  for  your  guidance  in  the  office  during  my  absence. 

I  am,  very  sincerely,  Sir, 

Your  most  faithful  humble  servant.  M. 


END  OF  THE  FIRST  VOLUME. 
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